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Codicum, quibus Politica Aristotelea continentur, familiae sunt 
duae. Et alterius quidem agmen ducit 

D, i.e. liber deperditus superstitibus omnibus ut. multo anti- 
quior itla etiam, uL iam observavit vir sumimus Petrus Victorius ἢ), 
"haud paucis locis melior?), aliis tamen deterior?), ex quo origi- 


1) Cuius verba in alterius editionis praefatione haec sunt: ,,quos- 
,€cunque calamo exaratos codices indagare potui, cunctos deteriores 
,Uendosioresque inveni, quam fuerit exemplar, quo illa usa est vetus 
»translatio.5 Attamen nimium honoris ei impertiebant et Victorius et 
Schneiderus aliique, utpote quibus nondum codices eiusdenf recensionis 
servati ante oculos fuissent: eis enim bonarum lectionum, quae unius 
vetustae trauslationis propriae esse videbantur, longe maior pars revera 
cum hae communis est, 

2) Cf. inprimis I, 4, 1253 b, 37/(?) 1254 a, 16 (9). c. 5. 1254 a, 
39 sq.(?). e, 6. 1255 b, 14(?). e. 9. 1257 a, 3. 24. c. 11. 1259 a, 13, 31. 
c. 13. 1260 a, 4, b, 19 sq. 1I, 1. 1260 b, 40. 41. c. 3. 1262 a, 2, 3. 8, 12. 
c. 5, 1263 n, 2. 35. c. 6. 1264 b, 39 sq. 1265 a, I4(?), 34 (7). e. T. 1266 
b, 2, 1267 a, 12 sq. (?). 17. c. 8. 1267 b, 37 (?). 1268 b, 1. 5. 40. c, 9. 
1269 b, 35. 1270 a, 33. b, 15 (cf. Addenda). 1271 a, 20, 41(?), b, 5. c. 10. 
1272 a, 8 (?). 41. c. 11. 1212 b, 40. 1273 b, 15. 19, c. 12. 1274 a, 231. 
b, 20, IL, 1, 2, 1275 b, 16 (9). 21, 32(?). c. 3. 1976 a, 14. c. 4. 1271 
b, 10, c. 9. 1280 a, 24. 29. c. 11. 1281 b, 7. 13. 1282 a, 18, 27. b, 8. 
c. 13. 1283 a, 36. 37. 1281 b, 31. 32. c. 14: 1285 a, 8, 13. 25. c. 15. 1286 
b, 36. c. 16. 1287 a, 25. 27. b, 92. VII, 1. 1323 a, 20, 32 sq. (2). b, 8. 
e. 3. 4. 1325 b, 3(2). 22. 37. 38. e. 6, 7. 1327 a, 34. 36 (?). b, 31. 1328 
2, 13(?). e. 11. 1330 a, 36 sq. 4L(2). e, 12, 1331 b, 10(?). e. 13. 1332 
a, 21 (9). 42. e. 16, 1335 b, 16. 24. 30. c. 17. 1336 a, 35, b, 2 (cf, tamen 
Addenda), 1337 a, 7 (2). VIII, 1, e. 5. 1339 a, 37 (2). e, 6. 1340 b, 24 (?). 
e. T. 1342 a, 11 (7). 1V, 1. 1288 b, 36, 1289 a, 3. e. 3. 1289 b, 38, e. 4. 
1290 b, 22. 1291 a, 4. 13 (2). 21(?), b, 25(?). 1292 a, 17. 36 (?), ς, 5. 6. 
1292 b, 19 (2). 29(?). e. 10. 1295 a, 17 (2). e. 11. 1295 b, 31/2), 1296 
a, 8, e. 12, 1296 b, 38, c. 13. 1297 b, 8. (9). e. 14. 1298 b, 12 (7). 29. 
"VE, 2. 1317 b, 23(?). e. 5. 1320 a, 15. b, 15. c. 7. 1321 a, 12. 19(?). 
e. 8, 1322 a, 27. V, 3. 1303 a, 94. c. 5. 1304 b, 12. e. 6. 1305 b, 2. 10. 
€. 8. 1308 a, 33 (cf. tamen Addenda), b, 13 (Ὁ cf. Addenda). 28. 34. c. 10. 
1311 a, 6. 37(?). c. H1. 1313 b, 15. 16. 1314 a, 7(?). 1315 a, 26 (?). 

3) Cf. inprimis I, 1. 2. 1252 4, 13 (?). 17 (Ὁ). 24(?). b, 8. 17. 1253 x, 
28. c. 5. 1254 b, 1. (v. Addenda). c. 6. 1255 a, ?2. c. R. [256 a, 1. 
(v. Addenda). 11, 5. 1263 a, 13, 18. 1961 a, 14. c. 6. 1264 b, 33 (7). 
1266 a, 4. c. T. 1267 a, 34 (7). c. 8. 1268 b, 21, 41, c. 9, 1269 a, 32. 
1270 b, 1. 11(?), 1971 a, 99. b, T. e. 10. 1271 b, 36. 1272 a, 34. 37. 
c. 11. 1273 2, 9. c. 12. 1974 a, 31. 40. III, 2. 1275 b, 34. c. 3. 1276 
&, 9(?) c. 9. 1280 a, 8. 21. c. 12. 1282 b, 38. c. 13. 1283 b, 12. 


VI 


uem deduxit vetusta translatio Latina, quam saeculo. XIII" 
fecit frater Guilelmus de Moerbeka de ordine praedicatorum ἢ) 
tam fideliter et accurate verbum pro verbo reddens, ut raro quid 
in illo codice suo legerit dubitare queas. Usi sunt ea et Alber- 
tus Magnus et Thomas Aquinas in commentariis, quos in hoc 
Aristotelis. opus scripserunt 5). Utrum glossae, quae in eaim 
irrepserunt, iam in codice illo in ipsa continua verba receptae 
fuerint an falso ab interprete pro correctionibus. habitae sint, 
difficile sane est dictu, — Inter eos vero, qui aetatem tulerunt, 
libros manu scriptos pauci eiusdem recensionis vestigia secuntur, 
el hi ipsi multis in locis modo ad alteram declinant modo. uno 
M) excepto utriusque lectiones aut lectionum vestigia simul offe- 
runt". Sunt autem. hice?): 


1281 a, 16. c. 15. 1286 a, 15. 31. 33. c. 16, 1287 a, 28, 35. b, 33. VII, 
1. 1323 a, 92 (9). 99. b, 1. c. 2. 1324 a, 10. b, 14. 10 (2). e. 3. 1325 b, 
98. c. 4. 1326 n, 6(?) c. 6. 7. 1327 b, 15. 38 (7. 1328 a, 15. c. 10. 
1329 b, 10. 1330 a, 10. 11. 18, 28, c. 11. 1330 b, 16. c. 12. 1331 b, 17. 
c. 16. 1335 a, 39, c. 17. 1336 a, 93(?). VIII, 3. 4. 1338 a, 26. b, 31 (?). 
74, 1339 a, 3. c. 6. 1311 n, 21(?). c. 7. 1842 b, 6. IV, 4. 1291 a, 14. 
39. b, 39. 33. c. δ, 1292 b, 14(?). c. 7. 1293 b, 2. 10. c. 9. 1294 b, 2. 
c. 10, 11. 1295 a, 2. 27. 1296 a, 35. c. 12. 13. 14. 1297 a, 2(?). 6(?), 
9 (9). 13. b, 21. 35. 1298 a, 19. 36 (?). b, 33. c. 15. 1299 a, 33. 34. c. 16. 
1300 b, 29. VI, 3. 1318 b, 4(?). c. 4 1319 a, 24. b, 7(?). 8. 26. c. 5. 
1320 a, 21. c. 7. 1321 a, 22. 38. V, 3. 1303 b, 27. 32. c. 5. 1305 a, 
24. 32. c. 6, 7. 1306 a, 24(?). 25. b, 20. c. 8, 1308 a, 38. 1309 a, 10. 
e, 9. 10. 1310 a, 20. b, 34. 1311 n, 23 (v. Addenda). 40(7). b, 25. 
c. 11. 1313 a, 33. 1811 a, 4. 25, b, 18(?). 21, 33, 35. c. 12, 1316 b, 
6. 14. 25. 

4) De hoc viro v. quae congessit Schneiderus in Aristotelis de ani- 
malibus historiae editionis t. I. praef. epimetr. IV. p. CXXVI — CL. 
Extitisse autem translationem iam ante annum MCCLXXIV certissimum 
est, quippe quo mortuus. sit Thomas Aquinas: praeterea audias Oncke- 
nium (Die Staatslehre des Aristoteles I. Lips. MDCCCLXX. p. 70. n. 2): 
»Tlhomas war im Jahr 12601 dureh Urban IV. von Paris nach Rom be- 
rufen worden, um dort Aristoteles zu erklüren, eine Aufgabe, der er 
bis 1269 oblag; móglich, dass auf diesen Anlass hin Thomas für eine 
neue Uebersetzung durch Wilhelm von Moerbecke Sorge trug.** 

δ) Et Thomae quidem commentarius netate prior fuit, id quod de- 
monstravit Iourdainus (Geschichte der Aristotel. Sehriften im Mittelalter, 
übers. von Stahr, Hal. MDCCCXXXTI. p. 326 sq.). Alberti opus cum & 
ceteris, quae scripsit, similis generis ndmodum differat in materia tra- 
etanda, num genuinum sit, dubitari posse idem monet, attamen ipse. 
hane suspicionem refellit et refn potius inde explicat, quod Albertus in 
hoc libro sit imitatus discipuli defuncti Thomae exemplum eisdemque 
eum eo subsidiis usus: in hoe enim solo, qnippe qui non, ut ceteri, 
paraphrasis sit, sed verus commentarius, similem ab eo atque a Thoma 
iniri viam. 

6) Raro contra meliores libros omnes vetusta potius translatio cum 
deterioribus alterius recensionis codicibus concordat: sufficiant exempla 
haee: I, 2. 1253 a, 25. c. 3. 1253 b, 3. c. 12. 1259 b, 16. II, 6. 1265 b, 
25. 34. c. 10. 1272 a, 18(?). 1973 a, 15(?). IIT, 3. 1276 a, 256. VII, 2. 
1324 a, 14. 22, IV, 13. 1299 a, 1, 2. VI, 4. 1318 b, 17. 

7) P! librum artius cohaerere eum vetusta translatione primus in- 


VIH 


P! — Parisinus 2023 chartaceus. 89 iin, admodum | perspi- 
cue scriptus a Demetrio. Chalcondyla, qui in folio paenultimo 323 
decem liberorum suorum inde ab anno MCDLXXXIV usque ad 
annum MDI dimidia ex parte Mediolani, dimidia Florentiae nato- 
rum dies natales ila adnotavit, ut Mediolanenses etsi iuniores 
anteriorem, Florentini posteriorem paginam compleant*). Con- 
tinet codex Ethica Nicomachea (f. 1—112), Politica (f. 116—254), 
Magna Moralia (f. 260—305), Oeconomica (f. 308—322").  Re- 
centiores manus in eo perpoliendo non laboraverunt, sed ipse 
Demetrius permulta, quae ab initio scripserat, postea radendo, 
oblitterando, puncta rariusve lineolam supponendo delevit, quae 
omiserat supplevit, emendationes, varias lectiones, glossas ad- 
iecit, qua in re praeter archetypum proprio nomine sic appellan- 
dum ἣν inter duos vel etiam plures alios codices maxime uno 
(B) usus est. Quas enim pallidiore atramento varios transitus, 
id quod mecum communicavit Patzigius?), a clariore colore ad . 
obscuriorem offerente lectiones superscripsit aut in margine ap- 
pinxit et quas ego quidem hac nota: p! et, ubi in margine apparent, 
hac: mg. p! insigniam, ex eodem fonte omnes derivatae esse 
videntur, quoniam non solum plurimae earum alteram recensio- 
nem infra mihi describendam, quam vulgatam appellabo, secun- 
lur, etsi perpaucae quoque sunt, quae e contrario vulgatis lectio- 
nibus in textu. positis consensum cum vetusta translatione oppo- 
nant!?), sed etiam in libro septimo intra unius folii spatium 


tellexit Stahrius (in Iahni Ann, XV. p. 336 sq.), sed non solum idem 
de M* valere non animadvertit, verum etiam male ex eodem, quo Gui- 
lelmus usns erat, exemplari (D) nut descriptum aut (id quod in editionis 
suae p. XXV sq. contendit Stahrius) emendatum esse a librario hune 
.codicem putavit. Ipsam tamen Guilelmi translationem in hoc emen- 
dandi negotio a Demetrio Chalcondyla adhibitam esse, id quod rettulit 
Onckenius l. l. p. 95, nusquam dixit Stahrius. 

8) In liberorum Mediolanensium numero filia anno MCDXCIV ἴῃ 
lucem suscepta maxima natu erat. De qua quae leguntur exempli 
gratia apponam, cum ceterorum fere eadem forma sit: 

e 
τὴ Tj τοῦ ἰανουαρίου μηνὸς αυγὸ ἔτει τῷ ἀπὸ τῆς τοῦ χθι- 
στοῦ γεννήσεως ἡμέρα κυριακῇ περὶ ἑνδεκάτην ὥραν σελήνης 
ἀγούσης περὶ ἕκτην ἡμέραν ἐγεννήθη μοι παιδίον ϑὴλν ὧ 
ὄνομα πολυξένη σὺν ἀγαϑῶ καὶ εὐμενεῖ δαίμονι. σύντεκνοι 
βαρϑολομαῖος χάλκος ὁ E τῶν ἡγειονικῶν γραμματέων. 


βλάντος ἐκκαστρίωνος. PEN ἀντικουέριος. 
Secuntur liberi Mediolani nati annis MCDXCVI. MCDXCXVII. MD. MDI 
et Florentiae annis MCDLXXXV. MCDLXXXVI. MCDLXXXIX, MCDXC. 
MCDXCII, 

9) Idem in P? codice ipse animadverti, 

10) Velut I, 2. 1253 a, 7. c. 9. 1257 a, 6. II, 6. 1265 a, 16. c. 11. 
1272 b, 39, V, 8, 1309 a, 12. Saepius vulgatae recensionis lectiones 
eodem atramento, quo verba continua seripta sunt, adiciuntur, velnt 
Il, 2, 1261 a, 14. c. 2, 1262 a, 30. c. 8. 1268 b, 21. III, 1. 1275 a, 98. 


Vi 


compluribus locis, c. 17. 1335 b, 4. 5. 6. 8. 56. 37. 38., quae 
lacunis relictis (nusquam enim rasurae apparent) in codice scri- 
bendo omiserat librarius, pallidiore illo et luteolo atramento ex- 
plevit, haud dubie quia in hoc folio et recto et verso locis illis 
A detrimentum ceperat, quod non nisi alio libro in auxilium 
vocalo poterat reparari!!. Nec minus paucis aliis locis, velut VI, 
4. 1319 a, 27. V, 1. 1301 b, 25, plane idem supplendi modus 
occurrit!?) A igitur codicem postquam descripsit contulit. cum 
B, glossas autem. e B nullas repetivit Demetrius, sine dubio 
quia nullae inerant, Alterum vero additamentorum genus, cuius 
etiam glossarum est magna pars, cum in ipso codice scribendo 
aub proxime post hanc rem peractam. cum À conferendo. eodem 
atramento quo continua verba exaratum sit, eam ipsam ob rem 
statuendum est. partim. quideni. fortasse. Demetrii. tantum. incuria, 
quamvis in archetypo in ipsis versibus recta. legerentur, ab ini- 
lio ista. neglecta, sed partim certe sine dubio talia. additamenta 
iam in À eadem ratione adscripta fuisse, ul hic codex saepius 
duas lectiones iuxta positas contineret!?). Quae cum ita sint, ul 
ipse P! ita jam exemplaria duo antiquiora, quae inprimis secuta 
est, et À et B, mixti generis fuerunt, sed À secundum vulga- 
tae recensionis codicem erat correctus, B contra, ipse vulgatae 
recensionis liber, paucas quasdam eius familiae, in qua descri- 
benda adhuc versamur, lectiones receperat tali ratione, qualem 
inter codices nobis relictos in. P? et P5, ne de P? loquar, de- 
prehendimus postea accuratius pertractaudam. — Superest. tertia 
additamentorum classis, cuius atramenta neque cum prioribus 
duabus nec uPtUe inter se eadem A velut in libri T" 
locis PE i . 9. 1302 b, 21 sq. c. 8. 1308 b, 11 sq. c. 10. 
1312 l., in "aeuo omissa lali atramento ΜῊ adélia 
sunt, μὴ c. 2. 1302 b, 3 περὶ vox αρὰ superscripto correcta est, 


c. 6. 1278 b, 20. c. 9. 1281 a, 3. VILE, 5. 1339 a, 33. b, 33. 37. c. 
1340 b, 96. c. 7. 1342 a, 17. V, 4. 1290 b, 31(?). c. 5. 1292 b, 5. 
c. 6. 1293 a, 28, c. 8. 1294 a, 7. VI, 5. 1320 a, 4. c, 8. 1322 b, 18. 
V, 6, 1306 a, 30, c. 8. 1307 b, 36, c. 10. 1311 b, 20. c. 11. 1313 b, 7. 

11) Notanda est etiam orthographia: nam 1335 b, 37. legitur ὑγι- 
εἕας, cum alias ὑγεία scribere soleat non solum Demetrius verum etiam 
M* codex et nonnunquam sic scribat etiam P». 


12) Nisi vehementer fallor, etiam ow 7. 1342 b, 33: cf. tamen 
quae infra dicam in n. 15. Nee non V, 9. 1310 a, 10 in ἔχω vdee ul- 
timam litteram pallidius scriptam esse er Patzigius. Praeterea 
V, 12. 1316 b, 7 lacuna non relicta ὀλιγαρχικ tantum. ab initio habuit 
codex, postea jv superscripsit p'. 

13) Ut in tribus inprimis libris prioribus et in sexto subsistam, cf. 
1. 3. 1253 b, 16. c. 8. 1256 b, 15. 32. II, 2. 1261 a, 32. e. 7. 1266 b, 
20. e, 9. 1269 b, 10, III, 4. 1277 a, 3. IV, 8. 1294 a, 12, VI, 2. 1317 
b, 30. c. 5. 1320 a, 12. c. 7. 8. 1321 a, I7. b, 18. Praeterea v. quae 
attuli in n. 10. 


IX 


quale nusquam fortasse alibi nisi in. Oecon. I, 2. 1543 a, 25 in- 
venitur !!). Sed eiusmodi haec est discrepantia, ut hic illic anne 
potius secunde generi aut primo verba inter lineas aut. in mar- 
gine adscripta tribuenda sint certo nequeat diiudicari: quam- 
obrem non nisi eis locis, «qui aperte idem cum verbis continuis 
atramentum offerunt, aut hanc. notam: corr.! aut. hanc: mg.!, 
quoad aul inter. lineas aul in. margine quaedam adiecta sunt, im- 
perliam aut alteram lectionem supra alteram eadem ratione qua 
ipse librarius scribam, eademque cautione p! et mg. p! notas 
adhibebo: ceterum in nuda significatione aul. correctionis aut 
marginis ita subsistam, ut ubi in adnotatione nihil nisi quae habet 
»pr. P!* a me indicatur, hoc indicio sit lectionem inihi rece- 
ptam inter lineas additam esse in P?!, sed aut priorum. duorum 
generum neutri esse tribuendam aut non salis accurate. posse de- 
cerni, ulrum in allero ulro corum an in tertia classe sit po-^ 
nenda!^). Quin etiam loci extant. quamquam | paucissimi, velut 
Il, 6. 1265 bh, 4. c. 11. 1272 b, 39. IH, 5. 1278 bh, 3. c. 13. 
1283 a, 21. IV, 15. 1300 a, 57 sqq., quibus plures correctiones 
aul lectionum varietates. vel eisdem. vel diversis temporibus ad- 
ditae sint. Quibus e rebus ut iam colliges etiam plures codices 
quam duos illos À et B aut certe unum praeter. eos tertium (€) 
Demetrio in usu fuisse, ita omnem dubitationem tollunt quae non 
nigro sed rubro pigmento scripsit, quoniam eorum quoque, ut 
vidit Patzigius, genus est duplex. — Quem enim prae se ferunt 
rubrum colorem librorum tituli, velut ἀρεστοτέλους πολιτικῶν 
πρῶτον. δεύτερον. βιβλίον τρίτον ete., el secundi littera. ini- 
tialis (in. ceteris enim libris spatia primarum litterarum vacua re- 
manserunt), idem etiam conspicitur. in. magna parte glossarum in 
margine adscriptarum, et huiusmodi scholia ut. omuia in P* 
quoque leguntur et scribendi ratione cum ipsis verbis continuis 
glossisque nigratis plane consentiunt ila omnia item ex À dedu- 
cla esse cur credendum sit, ex eis apparebit, quae de P? in me- 
dium sunt proferenda. Multo vero clarius est. rubrum pigmen- 
tum, quo interdum. in. ipso textu. usus est librarius ad. verba 


14) Ibi enim in ἐπιμέλεια vocabulo, quod est in fine paginae, Aet 
in margine additum est: cf. append, 

15) In libris a Patzigio collatis IV. V. YI. VIIL rarissime hoc factum 
esse invenient lectores: multo saepius Dahmsius rem decernere non 
ausus est, Ipsa Patzigi verba afferam; ,,Nur an zwei Stellen müchte 
»ich nieht entschieden bestimmen: IV, 1. 1289 a, 1 stimmt die Cor- 
.reetur ἐπαινοῦσι der Dinte naeh. mit p! überein, aber nicht in der 
»,BSehrift, und IV, 15. 1299 a, 8: sind die am Rande nachgetragenen 
Worte mit. derselben sehwarzen Dinte wie der Text geschrieben, 
»8techen aber durch ihre Schrift ab, so jedoch, dass sie p! nicht an- 
SEgehóren,  VIIT, 7. 1342 b, 32 f. scheint die Ergünzung von p! herzu- 
erühren, doch kann man auch hier zweifeln.* Praeterea tamen cf, 
quae in n, 12 de V, 9. 1310 a, 10 dixi, 


X 


quaedam. oblitteranda!*) et quo. tres glossae marg zw quae iu 
P? non item inveniuntur, IV, 9. 1294 a, 35. V, 1]. 1301 b, 23. 
26 sq., scriptae sunt nec nou quae nomina AGO ut in textu 
obvia in margine indicantur et quae hic illic argumenta. itidem 
marginibus inspersa sunt duobus locis ΠῚ, 4. 1276 b, 17 et VII, 
S. 1328 a, 35 sqq. exceptis, quibus. alterum illud. obscurius pi- 
gmenli genus in verbis zóregov ἡ αὐτὴ ἀρετὴ ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ καὶ 
σπουδαίου πολίτου εἰ ὅρος πόλεως exarandis adhibitum est !?). 
Maec igitur omnia e tertio codice C derivata esse vix est quod 
dubites, quem vulgatae recensionis fuisse e V, 8. 1308 b, 11 
concludendum est, cum ibi quoque ruber liquor, quo verba xai 
£v μοναρχία in omnibus istius recensionis libris (et recte qui- 
dem) omissa oblitterata sunt, secundi generis esse videatur. Ad 
nigratas autem glossas a rubricatis et rubricatarum duas species 
"segregandas his notis utar: mg.! P!, mg. rubr.! P!, mg. rubr.? ΡΤ, 
Suas ipsius coniecturas si ullas codici a'se scripto immiscuit 
Demetrius, paucissimae saltem. numero sunt, Ceterum totius 
operis initium et singulorum fines ab co titulis non sunt indicata. 
lota subscripta saepe desunt. Vocabula plerumque plene scripta 
sunt, raro compendia adhibita. Spiritus asper a leni nonnunquam 


16) II, 8. 1268 a, 18. c. 11. 1273 a, 13 sq. 1273 b, 6. VI, 8. 1321 
b, 18. V, 8, 1308 b, 11. Contra alterum rubri liquoris genus ad ob- 
litterandum adhibuit VIII, 3. 1338 b, 3. 

11) 1, 8. 1256 b, 32. σόλων. c. 11. 1258 b, 40 sq. χάρης ὁ πάριος καὶ 
ἀπολλόδωρος ὁ λήμνιος. Il, 6, 1265 b, 12. φείδων νομοθέτης. c. 8. 
m 22. ἱππόδαμος. c. 9. 269 n, 29, λακεδαιμονίων πολιτεία. c. 10. 

1271 b, 90. κρητῶν πολιτεία. c.11. 1972 b, 94. πολιτεία xappndortor. 
c. 12. 1274 a, 22. ξάλευκος. 23. χαρώνδας καταναῖος. 28. ὀνομάκρι- 
τος. 81. φιλόλαος κορίνϑιος. ΜΙ, 6. 1278 b, 8 sqq. τέ πολιτεία. c. 7. 
1279 a, 29. τένες af ὀρϑαὶ πολιτεῖαι. 3M. βασιλεία. 35. ἀριστοκρατία. 
39. πολιτείᾳ. b, 4 sqq. παρεκβάσεις. τυραννὶς. ὀλιγαρχία. δημοκρα- 
τία. c. 14. 1285. a, 1 sq. Ort πλείω εἴδη βασιλείας. 3. ἕν εἶδος τῆς 


βασιλείας. 16 sq. g" εἶδος μοναρχίας. 80. 3" εἶδος. b,4 sqq. δ" 
εἶδος. 29. z^", VII, 10. 1335. b, 20 sq. v. glossarum di def IV, 4 


üv . - HE 
1291 b, 30. ztol δημοχρατίας εἴπ τῶν (π et τ in ras.) εἰδῶν αὐτῆς" ἕν 
εἶδος. 39. ge εἶδος. 1292 a, 1. y" εἶδος. 9. à" εἶδος. 4. ὃ". c. δ. 
ib. 39. ὅτι ὀλιγαρχίας πλείω εἴδη. 40. Tv εἶδος. 41 sq. Bg εἶδος. 


b, 4. 7 ^" εἶδος. δ. à^" εἶδος. c. T. 1993 n, 40, τ εἶδος ἢ τῷ κοινῶ 
προσαγορευομένη πολιτεία. νι, 8, 1321 b, '12. ἀρχὴ ἡ περὶ τὴν ἀγο- 
ρὰν. 18 8q. ἀρχὴ ἡ τῶν περὶ ἄστυ δημοσίων καὶ ἰδίων. 38. ἀστυνομία. 
30. ἀγρονόμοι ἢ ὑλωροὶ. 33. ἀποδέμκται καὶ ταμίαι. 38 84. ἱερομνή- 
novtg. 1332 a, 89. στρατηγοὶ. πολέμαρχοι. ς b, 3. ναναρχέαι. ἱππαρ- 
χίαι. ταξιαρχέαι. 11. εὔϑυνοι ἢ λογισταὶ ὴ ἐξετασταὶ 7 συνήγοροι. 
16. πρόύβονλοι. 19. ἱερεῖς. 74 sq. ἱεροποιοὶ. νκοφύλακες. ταμίαι. 99. 
ἄρχοντες ἢ βασιλεῖς ἢ πρυτάνεις. 39 sq. γυναικονομία. νομοφυλακία. 
παιδονομέία. γυμνασιαρχέα. | V, 5. 1304 b, 20, μεταβολὴ δημοχρατίας. 
c. 6. 1305 a, 36, μεταβολὴ ὀλιγαρχίας. 1306 b, 6, mune πολιτείας. 
c. 7. 1307 a, 22. μεταβολὴ ἀριστοκρατίας. 


* 


XI 


in loc. codice discerni nequit: quapropter hac. in re e silentio 
meo nihil colligendum est. Primam codicum P !-7.7.*.^. M* noti- 
tiam debemus editioni Goelllingianae, quoniam Hasius quas sibi 
ex eis excerpserat lectiones Goettlingio in eius usum permiserat: 
deinde libros omnes Parisinos admodum neglegenter denuo ex- 
cussit Hilarius: ego ipse precibus meis a viro excellentissimo de 
Mueller, regis nostri augustissimi administro, cui de hac re gra- 
lias ago quam maximas!*), impetravi, ut codices P?5-3-5. domum 
reciperem, sed cum P! mihi denegaretur, pro me in hoc exemplo 
libros 1. II. HI. VIL accuratissime et liberalissime contulit Ru- 
dolphus Dahmsius, qui eis rebus exceptis, quas a Patzigio demuni 
nolatas esse supra dixi, quae ad universam codicis naturam 
penitus cognoscendam necessaria erant non solum diligentissime 
observavit, sed etiam maximam partem tam recte diiudicavit, ut 
paulum mihi ipsi in hac re operae relinqueretur: ceteros autem 
libros deinde in usum meum optime excussit Eduinus Patzigius 
ne minutiis quidem ullis neglectis. ΕἸ Dahmsius quidem hiatus 
el quae eiusmodi sunt inde a p. 1257 non amplius enotavit, 
Patzigius autem οἱ Carolus Henningius per libros a Dahmsio 
collatos omnes paene locos, quibus M* a celeris codicibus in 
talibus rebus recedit, denuo inspexerunt, ita ut per hanc quoque 
operis parlem ex apparatu meo certe qui sit consensus utriusque 
libri vel in huiusmodi rebus locis perpaucis exceptis plene pei- 
spici possit. Quae vero ad accentus pertinent a Palzigio mecum 
communicala, per oclavum solum librum cuncta adnotabo. 

M* — Mediolanensis Ambrosianus Β 105 (ordinis superioris) 
membranaceus 89 saeculo XV? exeunte potius: quam ineunte ele- 
ganter scriptus, — Continet. Politica solum. — Tituli libris H^ et HI" 
tantiim. praefiguntur. et. hi. quidem: "'APIZToTEAOYX TTOAITI- 

BÀ -ov -— p 
KON Bl B et APICTOTEAOYC ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν BI. f. lota sub- 
scripta nulla occurrunt. Secundae manus vestigia fere nulla sunt. 
Loci enim inveniuntur admodum pauci, quibus quae lacuna re- 
licta. omisit ipse librarius addidit corrector uncialibus nonnun- 
quam usus et spatii angustia ductus litterarum coartare coactus !?), 
idemque scripsit quae in ultima pagina (f. 163") leguntur, πε- 
πονϑέναι — πρέπον, VIII, 7. 1342 b, 32—34: praeterea vero 
certa. recentiorunr emendationum exempla non nisi duo extant, 
l, 1. 1282 a, 8, ubi εἶναι ε saeculi, ut videtur, XVI? manu 
adiectum, et VI, 6. 1321 a, 6, ubi correctio marginalis certe 


18) Neque minores, ut par est, de pecunia mihi postea liberaliter 
decreta, qua alios codices ut per alios pro me exceuterentur curarem, 

19) Exempla, quae notavit Scehoellius, haec sunt: VII, 6. 1397 a, 
33. VII, 4. 1338 b, 21. e. 5. 1340 a, 12, 13. c. 6. 1341 b, 4. IV, 13. 1298 
n, 13. V, 4. 1304 a, 17., et horum loeorum duobus, 1340 a, 12. 13. et 
1298 a, 13., eadem similisve lacuna etiam in Γ᾽ erat, 


XIT 


non ab ipso librario profecta est.  Paucas lectiones initiis 
librorum primi et secundi e copiis lasianis divulgavit Goettlin- 
gius, meum in usum postquam Studemundus, qua est humauitate, 
primum librum et. ultimam partem secundi nec non alias quas- 
dam parliculas cum pulvisculo excussit ?"), cetera non minus ac- 
curale recensuit. el Studemundi el meis precibus comiter sa 
faciens Rudolphus Schoellius. Qui ex compendiorum natura libri 
archetypum saeculo. XIII? aut. XIV^ antiquius. non. fuisse collegit, 
unde vel ipsum illum codicem, quem vertendo expressit Guilel- 
mus, saeculum Xll"" exiens aut. XllI"" iniens aelale. non super- 
asse ex maguo vitiorum numero mirum in modum Guilelmo et 
Ambrosiano communium concludendum esse. videtur. — Oinnino 
eliam. magis M^ quam P! cum vetusta. translatione. conspirat, 
quamquam. etiam loci sunt. plurimi, quibus duo illi libri inter. se 
consentientes ab. hac. declinent, ut. saepissime nullus alius fontium 
nostrorum cum eis faciat. Quin hic consensus vel ad tales res, 
qualis est hiatus, pertinet, nec nou rarissime in utroque codice 
οὐϑείς el μηϑείς scribitur, quamobrem ego. quoque hanc sceri- 
bendi rationem paene semper cum altera οὐδείς et μηδείς conm- 
mutavi. Ambrosiani autem librarius οὐχ ἔτε, οὐδὲ μέα, μηδὲ 
μία el quae sunt. eiusmodi. scribere solitus haud dubie hac quo- 
que in re archetypum suum secutus est. Ceterum huius com- 
pendia ibi tantum retinuit, ubi quid significarent aut. nesciebat 
aut dubitabat: nonnunquam etiam falso solvit aut. similia simili- 
bus permutavit?!). Non sine externa quadam accuratione codi- 
dicem scripsit, sed sine ulla meditatione: quo factum est, ut 
saepius quam ullus alius fontium. nostrorum, ubi homoeoteleuta 
sunt, verba interiecta praeteriret, — Glossas liber continet nullas, 
nisi quae in ipsa verba se insinuaverunt. 

P^ — parisinus 1858. s. Colbertinus. 2401. membranaceus 
fol. min. saeculo NVI^ ineleganter scriptus foliis primis erutis 
mutilus. Continet Politicorum partem posteriorem inde a verbis 
quinti libri 1306 a, 6. ἐπιχειροῦσι τι κινεῖν usque ad finem. 
Non solum singulis libris tituli. rubri coloris praemittuntur, sed 


20) Uno tantum loco, I, 2. 1252 b, 15, dubius sum et diffidere ma- 
lim Studemundi silentio quam Y deetilingie disertis verbis referenti non 
ὁμοχάπους, sed ὁμοκάπνους in M* legi, ut hoe quoque loco eum Γ᾽ et 
P! consentiat liber, siquidem tam exigus differentia facile effugere 
potest etiam exercitatissimos oculos. 

21) Velnt 11, 5. 1263 b, 11. ἐλευϑεριύτατα (similiter in P! Z2ev 


εἶ 
ϑεριότητα) habes pro ἐλευϑεριότητος ex compendio ἐλευϑεριόϊ et IV, 
8. 1293 b, 25. ὀρθότητος pro ὀρϑοτάτης, nec non compendia μέσον 4 


μόνον significantia saepius inter se confusa et II, 8. 1267 b, 37. R4 


, J^ 
i.e. μέρος pro μόνον scriptum est: cf. etiam. V, 4. 1303 b, 33. ἐξέαι 
pro Ἑστικίᾳ. 
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eliam capita rubris litteris. initialibus indicanlur??), et inter sin- 
gula enun!iata modo minora modo maiora spatia inveniuntur, ut 
vel capita in paragraphos divisa esse videantur. Ne tamen inde 
concludas llilari suspicionem secutus ex exemplo Lypis impresso 
hunc librum esse descriptum, similes parltitiones etiam in-vetu- 
stae translationis codicibus inesse multo antiquioribus animadver- 
tas, qua de re postea erit agendum. Mirum autem est in cis 
verbis, quae in vulgatae recensionis codicibus omissa hic liber cum 
pancis aliis et vetusta translatione servavit, eum aliis illis interdum 
accuratius cum hac consentire aut alias eiusdem sensus voces 
quam illos hic illic offerre, ut propensus facile fias ad creden- 
dum hos iu eo locos non ex codice Graeco antiquiore, sed ex 
ipsa translatione Latina esse haustos: verum obstare videtur locus 
VIII, 3. 1337 b, 35, quippe in quo liber et ab hac et a codici- 
bus affinibus recedat, quamquam potest hoc factum esse mera viri, 
qui eum scripsit, docti coniectura. lota subscpipta nulla apparent. 
Correctiones paucis exceptis ipsius sunt librari, ut quinquiens tantum 
septiensve alias deprehendamus emendatrices manus, quarum alte- 
rius, quae praeterea in calce totius operis addidit haec: τέλος τοῦ 
ὀγδόου πολιτειῶν ᾿“ριστοτέλους, vestigia VII, 2. 1324 b, 39 
et VII, 13. 1332 a, 41 et fortasse VI, 8. 1322 a, 22, alterius 
VII, 6. 1321 a, 34. VIII, 2. 1331 b, 16. V, 12. 1316 a, 84 et 
fortasse V, 6. 1306 a, 36 occurrant. Quidnam significent lineae 
sub quibusdam verbis pallidiore atramento scriptae, ignoro, certe 
eorum delendorum signa procul dubio non sunt: ulut tamen se 
res habet, liaec equidem verba addita nota hac: ,c. lin.'* in ap- 
paralu critico alTeram. — Nonnullas huic codici debemus lectiones 
peculiares, quae etiamsi fortasse aut ex parte aut omnes coniectura 
lantum. nituntur, nihilominus dignae sunt. quae in verba scriptoris 
recipiantur. Etsi autem hic illic solus cum vetusla. interpreta- 
lione conspirat, aliis tamen locis saepissime declinat ad pessimo- 
rum librorum lectiones. Post llasium et Hilàrium ipse eum per- 
lustravi, omnes lamen rasuras indicare in libris eius generis 
cuius sunt. P? et P5, supervacaneum habui. E primo folio non- 
nullas lectiones eliam Bekkerus attulit. 

Inspexi. etiam. eiusdem fere, nisi fallor, temporis codicem 
laris. 963 inter complura Basilii Magni, Libani, Aristidis, luliani, 
Plethonis, Isocratis, aliorum opera pauca quoque ex Ethicis et 
Politicis excerpta. continentem. (f. 294 — 298), quae in Politicis 
sine dubio ex huius familiae libro derivata sunt. 

Ex eadem recensione praelerea fluxerunt. correctionum, quas 
passus est P? codex infra describendus, longe maior pars et 
vaucae quoque eius lectiones in ipsis verbis continuis ex nulla 
mutatione profectae nec non correctiones quaedam et variae lectio- 


?2) Locos, quibus tali modo eapita indicantur, enumernbo infra n. 10. 
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nes eb glossae codici P? inculeatae, de quihus postea. erit accu- 
ralius agendum: rara etiam. in aliis libris, velut. iun. P" R^ L5 €! 
el in. recentiorum manuum correctionibus, quas in Q^ et V^. in- 
venimus, liuius recensionis vestigia oceurrunt?"): denique Leo- 
nardus Aretinus. interpres. interdum: Latine. reddidit quae. ut ἃ 
maiore codicum parte dellectunt. ita. cum Guilelmi translatione con- 
cinunt, ut is quoque codice similem in modum emendato haud 
dubie usus sit. 

De aetate huius recensionis fere haec sunt quae e libris 
erui queant, Et. Guilelmi codicem et alterum. Demetri. Chalcondy- 
lae eum, quem A appellavimus, et eum, ex quo descriptus est 
M* et eum, secundum quem correctus. maioreque. scholiorum 
parte auctus. est. P?, iam. propter. earundem. glossarum. commu- 
nionein ad. unum idemque exemplar antiquius et. ipsum omuium 
horum scholiorum farragine instructum. revocandos esse certissi- 
mum est, atque vix aliter se res habet de lectionum, quae in 
P? huius generis sunt, primaria origine, quoniam idem vilium 
'atque. in. I'M P!', οὐσιῶν pro. ϑυσιῶν, HE, 14. 1285 b, 10, 
etiam in mg. P! apparet, Hoc. autem universae. huius familiae, 
quoad eius soboles ad nos pervenit, archetypum propter glossa- 
rum futilitatem, quae, ut e scholio apparet ad V, 12. 1316 a, 
D sqq. adscripto, post Procli Neoplatonici tempus exortae, sive 
argumentum spectas sive linguam, aperte produnt ingenium aeta- 
tis Byzantinae **), non admodum antiquum luisse credas. Attamen 
eum mendosum illud οὐσιῶν pro ϑυσιῶν et paulo post v. 17 
οὐσίαι pro ϑυσίαι in I'M: P! nec non H, 9. 1271 a, 91 et 
c. 10. 1212 a, 2. φιλίτια pro φιδίτεα et c. 11. 1212 b, 34 
φιλιτίοις pro φιδιτέοις ἃ I' M* et pr. P! oblata hoc. exemplar 
maiusculis litteris. scriptum fuisse probent, saeculum certe no- 
num aut octavum aetate. superavit. Utrum autem bic liber 
lotius recensionis antiquissimus codex fuerit ille, quem ipse re- 
censionis conditor exaravit, an multo paulove iunior, admodum 


23) De €! cf, I, 3. 1253 b, 17. 27. et de rc. C! ib. v. 37., de P* et 
L* I, 2. 1252 b, 15. V, 7. 1307 b, 18., de Ἦν], 1. 1252 a, 5. VI, 1. 
1317 a, 39. V, 1. 1301 a, 30. 1301 b, 26. c. 2, 1302 a, 18, c. 4. 1303 b, 
31. c. 7. 1307 b, 18. c. 9. 1309 b, 37. c. 11. 1313 b, 2. (praeterea v. 
e. 2. 1303 a, 36. c. 6. 1306 b, 20. c. 10. 1311 a, 32), de rc. V^ I, 3. 
1253 b, 97., de re. Q^ 11, 11. 1273 a, 35. 111], 13. 1283 a, 27. IV, 6. 
1293 a, 21. 25. c. 14. 1298 b, 35. V, 1. 1301 a, 30. b, 26., (praeterea v. 
M, 4. 1262 b, 4. ΠΙ, 17, 1288 n, 23. IV, 4. 1292 a, 9. c. 16. 1300 b, 39). 

94) Inter omnia scholia a codicibus oblata duo tantum, VII, 16. 
1335 n, 19. et V, 12. 1316 a, 5 sqq., accuratiorem exhibent rerum anti- 
quarum cognitionem, labentis nutem Graecitatis signa haud ita rara 
sunt in his glossis, velut 1I, 6, 1266 a, 14. 1Π1, 5. 1278 a, 29, V, 5. 
1305 a, 32. e. 6, 1306 b, 9. IV, 4. 1290 b, 29. cf. Addenda ad II, 16. 1287 
b, 15. Haud mala est adnotatio grammatica VII, 15. 1334 a, 28, sed 
haee glossa ex altera recensione vulgata originem traxit, 

* 


XV 


dubia res est, de qua nnm accuratiora quaedam e locis Politico- 
rum ἃ praecedentis temporis scriptoribus citatis elici queant, 
postea erit. videndum. 

Alteram recensionem, «quam eam ob caussani vulgatani? 
dicere possis, secuntur ceteri libri omnes. Sed. eorum. ipsorum 
duplex est genus, alterum melius alterum. deterius. Et melio- 
res quidem sunt P? et P^, deteriores, ut de P* taceam, P? P* 
Ll et Bekkeriani praeter. P? omnes, quibus accedunt nonnulli 
Parisini fragmenta tantum. operis complectentes, e quibus pauca 
divulgavit Hilarius, 2041. 2042, 2045, eiusdemque generis fue- 
runL codices Aldi et Comerari. Medium quendam locum tenet 
C, et idem cadit in Aretini librum, qui etsi utri generi magis adnu- 
merandus sib, ex Arelini translatione. salis accurate definiri nequit, 
videlur tamen saepius cum meliore concordasse. Utut autem haec se 
res liabet, propriae sunt huius translationis aliquae lectiones partim 
praestantissipae partim certe non contemnendae a celeris fonti- 
bus aut omnibus aut. paene omnibus alienae, quas vix omnes con- 
ieclando assecutus. est Leonardus?*), et codex, quo usus est et 
qui Pallae Strozzi, viri nobilis Florentini, erat, ut primus fuit 
inter libros Graecos Aristolelis Politica continentes, «qui in lta- 
liam. sunt. translati?*), ita: ante. saeculum. cerle. XV". exaratus 
esse videtur servatisque codicibus si non omnibus tamen longe 
plurimis antiquior fuit. Quem anno MCDXXIX a Francisco m 
lelpho e Graecia. deductum esse scite coniecit Onckenius?"). 


25) Cf, inprimis T, 2, 1252 n, 33. c. 3. 1253 b, 10. 2. 8, 1256 b, 15. 
ce, 13. 1260 b, 4. 12, 1], 2. 1261 n, 31. c. 3, 1262 2, 2 (D). c. 5. 1263 

4 (P'). 1264 n, 3 (2). 19. c. 8. 1268 b, 1. 5 (D?). 6. c. 9, 1270 a, 

15 sq. b, 15 (similiter Γ΄: ef. Addenda). e. 11. 1272 b,'30. 1273 a, 39. 
12. 1274 n, 30. IIT, 1. 2. εὐ n, 19. b, 91 (Γ΄. 37. c. 4. 1271 b, 10 
uu c. 9. 1280 a, 94 (ΓῚ. b, 1. 38 (9). c. 14. 1285 n, 13 (I). c. 15. 1286 

25. c, 17. 1388 a, Ὁ (?». VII, 1. 1323 b, 8. c. 9. 1324 a, 24. 
«4. 1329 b, 38 (D). 1327 a, 34 (D pr. P?) c. 9. 1329 a, 34. 
ce. 11. 12. 1331 a, 10. m δὰ c. 14. 1332 b, 36. 36 (P!). c. 16. 1335 b, 
16 (D). e. 17. 1336 a, 35 (P). b, 3 (P). 1337 a, 7 (Ὁ D), VIII, 1. 1337 
n, 14. ς, δ, 1339 a, 20 (mg. rc. b). 1340 a, 27. c. 7. 1342.a, 12. IV, 1, 
1289 a, 3 (I). e. 8. 1989 b, 38 (D). c. 4. 1291 a, 21 (T). b, 28, c. 8. 
1291 a, 2. c. 11. 1295 a, 28 (L* Cc), 1296 a, 9. c. 14. 1298 b, 13 (I^. 
Is c. 15. 16. 1299 b, 14. 36. 1300 a, 26. 27. 31 (mg. pl). b, 4. 14. VI, 

. 1317 2, 12 (R9). c, 2. 1317 b, 41. 1318 a, 7 (P?). c. 4. 1319 a, 30. 
c. b. 1320 a, 21. 38. b, 15 (D). c. 8. 1332 a, 27 (D). V, 1. 1301 b, δ. 
e. 3. 1303 a, 24 (2). e. 7. 1307 b, 7 (cod. Vict.). 9 (2). c. 10. 1311 a, 10 
(corr. P?) 

26) Cf. Oncken, 1. 1. p. 78: ,,die Handschrift, welehe Lionardo ( 
Bruni benutzte, befand sich im Besitze des florentinischen Adligen | 
Palla Strozzi und war die erste, welche im 15. Jahrhundert in Italien ! 
bekannt wurde, nach der Versicherung des Vespasiano Fiorentino an 
einer von Mehus, Vita Ambros. Camaldul. p. 360 angeführten stelle: 
La politica di Aristotele non era in Italia se Messer Palla non l'avesse 
fatta venir lni da Constantinopoli e quando Messer Lionardo la tra- 
dusse, ebbe la copia di Messer Palla.** : 

21) L. l. p. 78 sq.: ,Da wir aus einem ums Jahr 1429 geschriebe- 
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P?, apud Bekkerum, qui hunc solum per totum opus com- 
paravit, I^, est codex Parisinus Coislinianus 161 bombycinus 4" 
mai. saeculo NIV" haud. quidem eleganter sed accurate ac per- 
spicue scriptus. nter libros olim erat monasteri Athanasiani in 
Atho monte conditi, quoniam in fronte haec verba habet: Βιβλίον 
τῆς ἁγίας λαύρας τοῦ ἁγίου ἀϑανασίου τῶν κατηχουμένων 
el in exitu haec: Βιβλίον τῶν κατηχουμένων τῆς ἁγίας λαύ- 
ρας τοῦ ἁγίου ἀϑανασίου. Continet Magna Moralia (f. 1—125), 
Ethica Nicomachea?*) cum commentariis (f. 16— 165), Politica 
(f. 168—219), Oeconomica (f. 220—222), Metaphysica?) cum 


nen Briefe des llumanisten Francesco Filelfo an Ambrogio Traversari 
(Ambros. "Travers. Opp. II, 1010) wissen, dass unter den zahlreichen 
nltgriechischen Schriften, die er wührend seines siebenjührigen Aufent- 
halts in Constantinopel gesammelt hat, sich auch die Politik und Oeko- 
nomik des Aristoteles befinde, und da wir ferner wissen, dass derselbe 
Filelfo sich am Ende dieses Jahres zu Florenz aufhült, wo Palla Strozzi 
zu seinen eifrigsten Freunden und Bewunderern gehürt (vgl. Nisard 
: Les gladiateurs de la république des lettres aux. XV, XVI et XVII 
siéceles, Paris 1860. I. Bd, S. 8), so liegt die Vermuthung nahe, dass die 
oben bezeichnete erste griechische Ilandschrift der Politik, welche in 
Italien bekannt wurde, die von Filelfo 1429 mitgebrachte ist." 


28) In Magnis Moralibus saepius congruit cum K^ quam eum ΜΡ, Con- 
tuli enim initium cum textu Bekkeriano et hane inveni lectionum va- 
rietatem: 1181 a, 24, ἠθῶν (sic etiam M^), 26. δόξειεν P* ΚΡ, 27. 
γὰρ) à P? K*, 1182 a, 9. τίνων ἐστὶ et οὐδὲ. 10. τοῦτον K et pr. 
P? (ὧν superser., 23 sq. δὲ ταῦτα. 30, ἑκάστω. 28, τοῦ ἀγαϑοῦ. 
32, τούτου. 80, βέλτιον P? K^ M^. b, 5. τοῦ om. et ἀγαϑοῦ post 6. 
λεκτέον. 11. post οὐ add. οὐκ ἔστι δὲ ταὐτὸν. 10. ἅπασιν P? M', 
20. τὸ om. P? K^, 21. ἐὰν K^ M^, in P? verbum cum antecedente et 
sequente plane' evanuit. 35, ὃ àv] ἐὰν P? K^, In Ethicorum autem 
Nieomacheorum prima pagina his locis differt a textu Dekkeriano: 
1094 a, 1. δὲ καὶ. 3. πάντα. 8, xal om. 11, ἡ om. χαλινοποιητικὴ. 
12, αὗται P? M',. 15, ὑφ᾽ αὐτώ, 18. τέλος bis scr., crx. p* 19. τὰ 
ἄλλα. 92, ἄρ. 23. καὶ καϑάπερ)] καϑάπερ γὰρ M^ corr. P?, 24. rvy- 
ἐν 


χάνοιμεν. 395. ποτέ. 31. δὲ. b, |. μαϑεῖν M' corr! P*. 8. τελειό- 
τερον pr. P?, ϑειότερον L* corr? P?*. 11. μέϑοδος αὐτὴ P* Mh, 18. 
ἀπ᾿ αὐτῶν om? P? et Paris. 1417 ap. Zellium. 28. γιγνώσκει. 

39) In quibus recensendis eo usus est Bekkerus per libros B M N. 
Quod nutem suspicatus est Bonitzius in Metaphysicorum editionis p. I. 
praef, p. VIII eundem in apparatu critico libri I' per errorem siglum 
G^ posuisse pro siglo I", non ita se res habet, Nam 1003 a, 25. ϑεώω- 

τούτου : 
ροῦσι περὶ τοῦτο praebet Gh, περὶ rovro ϑεωροῦσι P, περὶ τοῦτο 
ϑεωροῦσι E'l, 1003 b, 4. ὁμοίως G', ὁμοιοτρόπως corr. ΡΞ (orgo in 
ras. et πῶς superscr. eod. atram.), v. 6. ovGía 9t οὐσίαι P*?, v. 9. τι- 


os 
νὸς Gh, τινῶν P?, τινῶν T, v. 92. τώ τε αν, τά τε P?, τὰ δὲ A" Alex, 
v. 28 sq. ἔστιν ἄνϑρωπος καὶ ἄνϑρωπος καὶ εἷς ἄνθρωπος P*, om. igi- 
tur ὁ post ἔστιν, non om. Gh, v. 29. οὐχ ὁρέξεται ἃν, οὐ χωρίξεται P*. 
Simillimus antem P? codici in Metaphysicis est E^, nt non recte maio- 
rem illi quam huic auctoritatem tribnendam esse credat Bonitzius l. 1. 
p. XVI. Ceterum v, quae scripsi in Philologi XXX, p. 419—425, 
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isagoge et Alexandri commentario (f. 226—405), commentationes 
a Syriano de Metaphysicorum libris B M NN scriptas (f. 410— 
447;??): subiciuntur quaedam de providentia (f. 441. 448"): quem 
autem ad Metaphysicorum Γ΄ commentarium composuit idem Sy- 
rianus, legitur cum ipso hoc libro et Alexandri commentario 
coniunctus (f. 266 — 289"), ut Syriani libellus (συῤιανοῦ τοῦ 
φιλοξένου εἰς τὸ 7 τῆς μετὰ τὰ φυσικὰ ἀριστοτέλους πραγμα- 
τείας ἔφοδος) interiorem, Alexandri exteriorem marginem com- 
pleat, id quod librarius in calce commentationis de B scriptae 
(f. 421") indicat his verbis rubricatis: ἐγράφη τὰ εἰς τὸ γ τῶν 
μετὰ τὰ φυσικὰ τοῦ συριανοῦ ὅμου μετὰ τῆς ἐξηγήσεως τοῦ 
ἀλεξάνδρου ταύτῃ ὁμοίως κείμενα ἐν τοῖς περὶ τὸ κείμενον. 
Post Hasium, Bekkerum, Hilarium ipse denuo hunc codicem con- 
tuli, nec poenitet me laboris suscepti, quoniam ila non solum 
quae observaverint quae neglexerint viri illi docti, quae recte 
quae non recte viderint, inprimis ubi de eisdem locis diversa re- 
ferunt, diligenter examinare?!), verum etiam totam codicis natu- 
ram accurate perscrutari licuit, id quod profecto magni momenti 
erat. Namque non idcirco dumtaxat liber ad verba scriptoris 
recte constituenda admodum utilis est, quia haud raro aut solus 
aut una cum P? veras lectiones servavit, ubi nos deserunt ceteri 
fontes, sed etiam quia locis compluribus nos arcet ab abusu 
vetustae translationis. Quamquam enim apud Bekkerum variant 
sigla corr I" et rc I*, tamen ego quidem praeter argumento- 
rum indices, quos per primum librum in margine adscripsit 
altera manus??), recentiorum additamenta nusquam deprehendi, 


30) Cf. Bonitz. in Alexandri Aphrodisiensis commentari in libros 
metaphysieos Aristotelis editionis (Berol. MDCCCXLVII) p. XI et XII. 
Qui nuper has Syriani commentationes edidit, Hermannus Usener, vir 
mihi amicissimus, non ipsum codicem adhibuit, sed apographum tantum 
alius libri Parisini (1896) & Brandisio factum et deinde secundum P* 
correctum: v. quae ipse de hac re praefatus est, 


31) Qua in re, id quod vix credideram, a Bekkero praetermissa 
esse nonnulla animadverti, quae iam Goettlingius prorsus recte e co- 
piis Hasianis evulgaverat, Ceterum lectores ubi alia apud me invenient 
atque apud unum aut plures eorum, qui antea codices P!?.5.5.5. excus- 
serunt, etiam atque etiam peto, ut mihi confidant, quippe qui ab his 
viris relata semper cum ipsis libris et ipse comparaverim et cum eis, 
qui meum in usum codicem Demetri Chalcondylae contulerunt, ut idem 
facerent, communicaverim. 


32) c. 1. 1252 a, 1 sqq. ὅτι ἡ πολιτικὴ κοινωνία ἀγαθοῦ τινὸς ἕνε- 
χεν οὗ ainsi 18 sqq. ὅτι ἡ πολιτικὴ κοινωνία φύσει καὶ ὅλον τι 
σύνϑετον ἐκ μερῶν. e. 2. 1253 a, 18 sqq. ὅτι ἡ πόλις φύσει πρότερον 
οἰκίας καὶ τῶν xao ἕκαστον ἀνϑρώπων. 31 δια: ὅτι πάντων χείρι- 
στον ἄνϑρωπος͵ χωρισϑ εὶς vóuov καὶ δίκης. c. 3. 1953 b, 1 sqq. περὶ 
οἰκονομικῆς, 7 ὅλον τι οὖσα ἐκ μερῶν συνέστηκε δεσποτικῆς γαμικῆς 
καὶ τεκνοποιητικῆς. 14 sqq. περὶ χρηματιστικῆς, ἧς ἕνεκα περὶ δεσπο- 
τείας καὶ δουλείας προδιοριστέον. c. 4. v. 23 sq. ὅτε ἡ κτητικὴ μέρος 
τῆς οἰκονομίας. 39. ὅτι ὁ δοῦλος χτῆμα ἔμψυχον. c.b. 1304 a, 11 sqq. 


AnrsTOT. de re publ. b 
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sed ipse librarius permultas correctiones, varias lectiones, glossas 
adiecit et hoc quidem diversis temporibus. Ut enim mutationes 
radeudo tantum perfectas praetermittam, alia in ipso codice scri- 
bendo eodem atramento,subiunxit, alia nigriore, alia pallidiore 
et luteolo, alia rubro pigmento?) postea scripsit, denique non- 
nulla inveniuntur, quorum atramenta neque cum illis omnibus 
neque fortasse semper inter sese concordant. Et haec quidem, 
ut a ceteris seiungam, corr.* appellabo: quae autem primo loco 
memoravi, si in margine inveniuntur, hac nota: mg.! signabo, 
sin inter lineas, aut corr.! vocabo aut ita reddam, ut super- 
αλέου 
scripta sunt, velut II, 12. 1274 b, 9: ,, φιλολάου P?'**, id quod 
et in hoc codice et in ceteris omnibus non faciam, nisi altera 
lectio non. solum eaudem manum, sed etiam idem atramentum 
cum ipsis continuis verbis ostendit: secundae classis mutationes 
(corr.?), quales etiam in reliquis operibus ab hoc codice oblatis 
repperi, maximam partem coniecturas sapiunt, etsi vix eas ex 
ipsius librari ingenio haustas esse crediderim, ceterum certa 
earum exempla in Politicis per duos modo libros priores appa- 
rent, quae enim per posteriores eis adnumeravi, ipse incertus 
sum anne polius primo generi siut assignanda: supersunt tertium 
genus luteolum, cui, ubi inter lineas locum. tenet, notam hanc: 
corr.?, ubi in margine, hanc : mg.? tribuam, et quartum rubricatum, 
cuius p? et, ubi marginem sibi vindicavit, mg. p* apud me significa- 
lio erit. Atqui glossae, quas continet in libris politicis codex, ut 
paene omnes horum duorum generum sunt, ita magnam partem in 
P! quoque inveniuntur, qui liber, ut dixi, tribus tantum locis eius- 
modi notas habet, ubi in EF? desunt, et has quidem altero rubri 
pigmenti genere scriptas, et nonnullae earum in ipsa verba con- 
linua. M* codicis et inprimis vetustae translationis irrepserunt, 
attamen uno saltem loco, VIII, 7. 1542 a, 18, vox in IW P! 
omissa superscripta quidem est in P?, sed tamquam glossa et recte 
quidem, nisi fallor, rubro pigmento est superscripta, — Item corre- 
clionum variarumque lectionum et luteolo οἱ rubicundo liquore scri- 
ptarum plurimae cum eadem illa recensione, e qua prodierunt I" M* 
I, concinunt. Unde patet librarium praeter codicem, quem descri- 
psit, etiam altero illam recensionem secuto usum et ita usum esse, 


ὅτι τὸ δοῦλον φύσει, εἶ καὶ μὴ πᾶν, ἀλλ᾽ ἔστιν ὃ xol δι᾿ ἄλλ λας αἷ- 
τίας. Ὁ, 2 sqq. ort ἐν τῶ ζώω δεσποτικὴ ἀρχὴ καὶ πολιτιχή, ἡ μὲν 
ψυχῆς 3 δὲ vor. 16 sqq. τίνες τῶν ἀνϑρώποων φύσει, δοῦλοι. 317 sqq. 
ὅτι καὶ τὰ σώματα τῶν ἐλευϑέρων καὶ δούλων φύσει διαφέροντα. 
c. 8. 1256 b, to 59]. ὅτι ἡ πολεμικὴ φύσει κτητικὴ, "s μέρος ἢ ϑης 
ρευτική. c. . 40 sqq. “περὶ χρηματιστικῆς καὶ ὅτι ἡ μὲν καπηλικὴ 
ἡ, ὃ dud: c. 10. 1258 a, 19 sqq. ὁτὲ ἡ, χρηματιστικὴ ου TOU 
οἰκονομικοῦ οὔτε τοῦ πολιτικοῦ. b, 3 sq. ὅτι εὐλόγως μισεῖται ἡ ὖβο- 
λοστατική. 


33) In ceteris codicis partibus interdum etiam caeruleum apparet, 
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ut lectiones et glossas ex eo enolaret, cumque.inter ceteras quo- 
que lectiones superscriptas aut in margine additas sint nonnullae 
eodem modo comparatae, iam inter scribendum codicem hic 
illic etiam alterum illum librum inspexisse putandus est?!), tam- 
elsi in archetypo quoque eius primario paucis locis haud dubie 
iam duae lectiones iuxta positae erant, certe omnibus eis, quibus 
etiam in P? alteram supra alteram scriptam invenimus??. — Quin 
etiam tertium forsitan librum adhibuerit, si quidem secundae 
classis correcliones illas nigriore atramento scriptas tali ralione 
extitisse vero proximum est. Partim rubra additamenta post lu- 
teola partim luteola post rubra facta esse documento sint, ut 
paucissimis exemplis sed clarissimis utar, quae adnotanda erunt 
ad I, 4. 1254 a, 1O et ad V, 8. 1208 b, 17. Sed ne ipsae 
quidem rubrae notae marginales cum rubris neque luteolae cum 
luteolis eodem tempore scriptae eque eodem fonte haustae sunt 
omnes, verum paucae, quarum in plurimis praeterea et color οἱ 
litterarum ductus nonnihil a ceteris differunt, ut in P! non item 
leguntur, sic in P? potius item margini etsi a manu recentiore 
inserlae sunt?6: quin una earum V, 2. 1302 a, 28 sq. praeterea 
in P! et aliis eiusdem gregis codicibus in ipsa scriptoris verba 
penetravit. Sunt etiam perpaucae brevissimae eodem atramento 
quo verba continua scriptae, quae itidem in P? apparent a re- 
centiore manu adiectae?'). Haec igitur omnia ex ipso principali 
archetypo suo librarium nactum esse certissimum est?*). Totius 
operis titulus non extat, singulorum vero librorum initia rubris 


Ν 


31) Hoe per ultimum inprimis libri octavi eaput factum esse, satis 
apparet e lectionum varietate. 


35) In ceteris quoque quae continet P? codex operibus saepissime 
Qnae eiusdem loci lectiones apparent, quarum alteram utram alii codi- 
ces solam offerunt. V. quae supra ex.eo enotavi. Ne autem'quae in 
textu omissa in margine posita sunt pro glossis haberentur, nonnun- 
quam eis et in P? et in P? additum est (et in P* quidem rubro liquore): 
κείμενον. 


36) Uno tantum loco, IV, 1. 1288 b, 14 ciusmodi glossa in P? mar- 
ginalis postea erasa in P? est interlinearis. 

37) VII, 14. 1333 a, 99 sq. VI, 4. 1318 b, 38 sqq. 1319 b, 18 sq. 
815q.: γνώμη. VII, 15. 1334 a, 20 sq. et VI, 5. 1320 a, 31 sq.: zr«got- 


LJ 
μία. VII, 7, 1328 a, 3: σὴ τὸ ἀρχιλόχου. ib. v. 15: π. 1 11. 1330 
b, 32 sqq.: σῆ ταῦτα περὶ τειχὼν (πόλεως add, P?) VII, T. 1327 b, 
20 sqq., ubi in P? σὴ tantum adscriptum est, in P? 67 cum addita 
nltera voce legebatur, sed utraque vox erasa est. Semel iam prima 
manus in P? notulam adscripsit, [, 7. 1255 b, 28 sqq. (παροιμία): ean- 
dem habet mg. p*. 

38) Quo factum est, ut uno loco, VII, 11. 1330 b, 24, duas notas 
einsdem argumenti habeat mg.* ΕΣ, alteram cum P'! alteram cum P? 
communem, eiusdem alucinationis e diversis fontibus haustae insigne 
documentum, quamqnam negari nequit in posteriore glossa non nisi aut 
altera nota aut verbis similibus praecedentibus ullum inesse sensum. 


toy 
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titulis, velut ἀριστοτέλους πολιτικῶν &, βῆτα etc., litterisque 
inceptivis indicantur eademque ratione in fine uniuscuiusque libri 
rubris litteris scripta leguntur τέλος πολιτικῶν ἃ etc. et in fine 
totius operis τέλος ἐριστοτέλους πολιτικῶν. lota subscripta 
vix ter quaterve addita sunt. Codex madore paululum est cor- 
ruptus, ut inprimis in Magnis Moralibus complura, in Politicis 
superiorum praecipue in quibusdam paginis serierum particulae 
el nonnulla eorum, quae in marginibus scripta sunt, aut omnino 
legi hodie non possint aut saltem prope evanuerint. 

P3? — Parisinus 2026, sicut P* armis Henrici II ornatus, 
codicum omnium, qui nobis hoc opus Aristoteleum tradiderunt, 
antiquissimus, 8? min. saeculo xiv? ineunte non lotus ab eadem, 
sed inde a verbis £Axovrag ἐφ᾽ ἑκατέραν, VII, 5. 1326 b, 31 
(f. 171) ab alia manu etiam elegantiore, totus vero admodum 
eleganter scriptus est. Post Hasium et Hilarium ipse denuo con- 
tuli. Non continet nisi Politica. Correxit eum pallidiore atra- 
mento paucisque glossis marginalibus auxit recentior manus ?") 
aut idem aut eiusdem generis etiam melius exemplar secuta: nam 
emendaliones fere semper cum P? consentiunt et notae margi- 
nales perpaucis exceptis secundum id, quod iam antea dixi, in 
illo quoque codice deprehenduntur, simillimi autem omnino inter 
se sunt, si eorum, quae ex altera recensione in P? transierunt, 
rationem non habemus, P? et P?, ita tamen, ut P? e P? de- 
scriptus esse vix queat, eliam si post correctum demum P? hoc 
factum esse credere velis*?). Permulta vero eorum, quae addidit 
recentior manus, postea rursus erasa aut abstersa sunt. Spatia 
vacua in finibus enuntiatorum relicta non paucis eis locis pecu- 
liaria sunt, quibus hanc rem adnotare placuit Hilario, sed multo 
pluribus communia, id quod semel monuisse satis erit. lota sub- 
scripta rarissima sunt. Titulum totius operis tertia demum ma- 


. TÀ 
nus recentissima addidit hunt: ριστο πολιτιὰ βιβ ὀκτὼ καὶ 
(quae secuntur, legere non potui), ipse librarius singulorum libro- 


39) Nonnunquam quae in ipsis verbis mutando restituit perspicuita- 
tis gratia simul in margine repetivit. 

40) Sunt enim loci, quibus in P? a recentiore manu addita in ΡΞ: 
in ipsis continuis verbis non erasis legantur, velut II, 10. 1271 b, 36. 
1Π, 5. 1978 b, 4 sq.. c. 16. 1987 b, 8. VII, 1. 1323 b, 40 sq. c. 14. 1333 
b, 7 sq. VIII, 5. 1340 2, 8 sq. b, 7. c. 7. 1341 b, 32 sq. 1342 b, 17 sqq. 31. 
IV, 9. 1289 a, 29 sq. c. 14, 1298 b, 36. c. 16. 1301 a, 11. VI, 1. 1317 a, 
6 sq. V, 11. 1313 b, 28 sq. 1314 b, 24. c. 12. 1316 a, 34. Cf. etiam I, 7. 
1255 b, 27, VII, 11. 1330 b, 41, c. 12. 1331 b, 15, IV, 4. 1290 a, 32 sq. 
alia. Sed notandi sunt praeterea loci quales I, 2. 1953 a, 92, c. 8. 1256 a, 
13. b, 7. c, 12. 13. 1259 b, 10. 26. 1260 a, 36. II, 9. 1271 a, 37. c. 11. 
1913 a, 39. c. 12. 1974 b, 20. III, 9. 1980 a, 38. IV, 4. 1292 a, 1, 
c. 11. 1295 a, 38, b, 34. c. 14, 1298 b, 6, VI, 3. 1318 a, 27, c. 4. 1319 
a, 37. V, 10 1301 b, 26. 1302 a, 2. c. 3. 1303 a, 38. 6. 4. 5. 1304 a, 9. 
b, 28. c. 6. 1306 a, 39. c. 8. 9. 1309 a, 7 (v. Addenda). b, 5. 
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rum initia rubris titulis, velut. ἀριστοτέλους πολιτικῶν d, f 
etc., litterisque capitalibus finesque septem priorum eiusdem colo- 


ris titulis velut τέλος πολιτικῶν ἃ, B etc. et octavi, hoc est 


totius operis exitum hoc: τέλος ἀριστοτέλους πολιτικὰ insignivil. 

C* — Florentinus Castiglionensis IV (Acquisti nuovi) ex 
bibliotheca gentis Castiglionensis in Laurentianam translatus mem- 
branaceo-chartaceus in fol. saeculo XV? totus ab eodem librario 
scriptus continet Politica (f. 1—93*), epistulas Aristotelis ad Olym- 
piadem, Alexandri ad Aristotelem, Aristotelis ad Alexandrum 
(f. 93:— 94), Rhetorica ad Alexandrum (f. 95—126). Ipse libra- 
rius hic illic in margine varias lectiones adscripsit, et quae in 
textu inveniuntur correcliones maximam parlem eius ipsius sunt, 
in initio tantum codicis manus recentior complura mutavit et quae 
ille omiserat adiecit, praeterea tamen notulae quaedam Graecae, 
Latinae, Italae marginibus inscriptae, velut nomina propria, quae 
in continuis verbis offeruntur, repetita, G5, παροιμία, discri- 
men, ὥσπερ ἐν φλωρεντία, chome Andrea dalandriano et quae 
sunt similia, aliam manum atque ipsius librari prae se ferunt. 
In primis foliis librarius in formis litterarum antiquius scribendi 
genus aífectavit. Contulit mihi hunc codicem a Bekkero plane 
neglectum per tres locos, I, 1—5. 1252 a, 1— 1254 a, 17. II, 
1. 2. 1260 b, 27—1261 b, 15. IV, 1. 1288 b, 10— 1289 a, 25, 
Rudolphus Schoellius atque hoc labore eius naturam satis pate- 
fecit. Per prima enim folia tantum cum P? et P? liber con- 
spirat, postea vero cum deterioribus et, ut accuratius rem de- 
finiam, cum secunda quidem eorum specie sicuti ceteri codices 
Florentini. 

Deteriorum enim librorum, etsi omnes tam arto inter se 
coniuncti sunt vinculo, ut ex eodem archetypo et hoc quidem 
alio atque libri P? et P? procul dubio derivati sint, nihilominus 
species sunt tres. Et prima quidem complectitur P*.5. Q M^ 
U^ C9 L* codices, quibuscum nonnunquam consentit translatio 
Aretini et inter quos L* et U^ hic illic a ceteris recedentes cum 
Aldina polius congruunt, secunda Q^ R^ S^ T^ V^, quibus cogna- 
tione quadam adnexus est etiam P5*!), tertia primae similior 
quam secundae W* et eum, ex quo fluxit editio princeps Aldina 42). 
Sunt tamen loci, quibus unus alterve ex hoc librorum genere 


41) Paucis tamen locis, velut VI, 2. 1318 a, 7. V, 10. 1311 a, 10, 
P5 potius cum solo Aretino concinit, v, n. 25. Praeterea cf, VIII, 1. 
1337 a, 18, 

49) Quem non eundem fuisse cum W^ e locis, quales sunt 1253 a, 
7. 1264 a, 11. 13. 1317 a, 31 (ubi in solo W^ deest ἑτέρας). 1318 b, 18 
(ubi τυραννέδας — ὀλιγαρχίας a W^ omissa praebet Ald.), satis appa- 
ret: tamen huic simillimus fuit. 
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non cum ceteris eiusdem speciei, sed cum alia specie conspiret !*). 
Ceterum ne hi quidem codices, tametsi pauca lantum eis lucra- 
mur, in verbis scriptoris conslituendis spernendi sunt prorsus: 
immo hic illic quidam eorum continent lectiones aut. bonas 
aut cerle non lemere neglegendas easque vix omnes e meris 
coniecturis haustas, quas in melioribus frustra quaerimus ἢ), 
Maxime hoc valet de prima serie, sed eadem simul interpolatio- 
nibus et his quidem non tam fortuitis, quae c glossis irrepserunt, 
quam arbitraris, quae ex emendandi studio extiterunt, nec non 
malis eiusdem generis mutationibus omnium maxime est referta, 
ul interdum ego certe decernere non audeam, utrum additamenta 
quaedam in hac praecipue codicum specie obvia lectiones sint 
antiquitus traditae, quorum testimonio confisi in fontibus alioqui 
melioribus lacunas non solum statuere, verum etiam inde explere 
non dubitemus, an nihil nisi coniecturae sive falsae sive verae: 
quapropter ubicunque tali ratione dubius haereo, reposui ea qui- 
dem in ipso textu, sed cancellis hisce (5 circumscripta 15). Inter 
ceteras species tertia his quoque in rebus omnibus nonnunquam 
cum prima concordat. Ut autem de mutua deteriorum quoque 
librorum ratione talem in modum iudicare possem, cum Bekkerus 
eius generis quos adhibuit nusquam simul adhibuerit omues, item 
Schoelli potissimum insigni beneficio factum est, quippe qui mihi 
per prima quattuor operis capita (1252—1254 a, 17) uon solum 
ipse libros Florentinos partim nunc primum partim post Bekke- 
rum iterum accuralissime examinaverit, verum etiam homanos 
per Hugonem Hinckium examinandos curaverit: praeterea idem 
opus in Venetis ab eo inchoatum perfecit Eruinus Rohdius: de 
novis aulem in P et L* codicibus huius partis collationibus, quibus 
usus sum, institutis infra dicam. Praeterea per posteriores operis 
partes Schoellius Hinckiusque in omnibus codicibus Romanis et 
Florentinis singulos aliquot locos primi perlustraverunt. denuoque 
inspexerunt alios, quibus a Bekkero vel expressis verbis vel, id 
quod idem valet, silentio suo falsa esse relata suspicatus essem: 


43) Velut 1253 a, 1 T^ eum Q M* et ibidem v. 12 sq. et b, 25 Q 

cum serie secunda et 1253 a, 35 'T^ Y^ eum prima et 12953 b, 25 ΜΡ cum. 
codieibus melioribus. 
* 44) Exempli gratia cf. II, 12. 1274 b, 20 (L* Cc). IIT, 14, 1285 b, 
39. VII, 2. 1324 a, 22, c. 10. 1330 a, 30, c. 12, 1331 a, 24 (Ar. P*). 
e. 14, 1333 b, 38. IV, 1f. 1295 a, 98 (L* Cc Ar.) VI, |. 1317 a, 12 
(ΠΡ Ar.), c. 7. 1321 a, 6 (? R^ et rc, Μη). V, 3. 1302 b, 39 (R^), Prae- 
terea v. n. 45, ubi inter locos, quibus R* consentit cum Π', neglexi 
V, 12. 1315 b, 35. 

49) Cf. V, 9. 1309 b, 2, c. 11. 1313 b, 32. Contra II, 14. 1285 a, 
19. ouo, etsi stare potest, secludere certius duxi. Aperte falsa sunt 
additamenta I, 10. 1258 a, 314. κέρδους. VII, 9. 1329 a, 1. πολίτας. 
c. 13. 1332 a, 3l. αὐτὴν. V, 12, 1316 a, 1l, τοῦ πλάτωνος, vera haud 
dubie et vix e meris coniecturis hausta Κ΄, 12. 1296 b, 31. μᾶλλον, 
V, 1. 1302 a, 3. πολλοὶ. c. 5, 1303 b, 35, ϑατέρον, 1304 a, 16. ϑὺυ- 
γατέρα. 
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nec saepe me haec suspicio fefellit 5). — In. talibus vero rebus, 
quales sunt hiatus, spiritus, ratio orthographica, a Dekkero lectio- 
nis varietatem e codicibus Aristoteleis non enotatam esse omni- 
bus notum est, nec magis ego post quattuor illa capita e dete- 
rioribus libris praeter. P^. eiusdem notitiam comparare mihi aut 
potui aut. volui: quapropter quae eiusmodi inde ab hoc loco re- 
feram, ad M* P 23.5.5. et editionem principem tantum pertinent, 
velut 1254 b, 33, ubi in P?^. σώματ᾽ inesse adnotabo, inde 
nihil nisi a M* P!-*- Ald, σώματα praeberi colligendum est, de 
ceteris rem in medio relinquo, et 1256 a, 36 nescio, Q S^ T" 
utrum ἁλείας habeant an. ἁλιεέας 17). 

P?! — Parisinus 2025 membranaceus 4? saeculo XV? manu 
eleganti scriptus continet Aristotelis Politica (f. 1—149") et Oeco- 
nomica (f. 149—164). Tituli praefiguntur toti Politicorum operi 
et singulis Oeconomicorum libris hice: 44PLETOTEAOTZE IIO- 

—— , , , 

AITIKON BIBAIA H', APIXTOTEAOT E: OIKONO- 

' , , , 
MIKA BIBAIA ATO, βιβλ. à, OIKONOMIKGN βιβλ. B. 
In (ine utriusque operis alia, ut videtur, manu scriptum est 7 
"douGtor£Aovg πολιτικῶν τέλος el Οἰκονομικῶν τέλος. [n ini- 
tiis librorum politicorum spatia vacua relicta sunt titulis implenda. 
Deest praeterea in vacuo cuiusque libri et politici et oeconomici 
littera prima capitalis, in primo tamen politico addidit hanc lit- 
teram scriptura vulgari manus recentior.  Ceterae correctiones 
praeter unam (II, 1. 1261 a, 15) ab ipso librario sunt profectae, 
ut archetypo haud dubie secundum aliud exemplar et hoc. quidem, 
id quod dixi, non ex eadem recensione derivatum emendato usus 
sit: hic illic etiam superscripto hoc signo: indicatur corruptela, 
sed desideratur alia lectio. [ota subscripta saepissime desunt. 
Post Hasium et IHlilarium ipse denuo contuli. In Oeconomicis, in 
quibus paucas ex eo excerpsit varias lectiones Bekkerus, tot vitiis 
inquinatus est, quol vix alius codex, contra in Politicis non so- 
lum propter necessitudinem, qua cum altera recensione cohaeret, 
memorabilis, verum etiam ceteroqui non sine aliquo pretio est 55). 

P^ — Parisinus 1857 membranaceus 8" anno MCDXCII Ro- 


46) Non tamen nimium hanc ob eagssam virum summum reprehen- 
dam, immo vix evitabiles esse eiusmodi errores neminem fugit, quicun- 
que unqnam tales labores suscepit. Ubicunque autem vel tacite ab eo 
recedo, hoe nequaquam errore factum est, 

41) N ἐφελκυστικὸν ubi Bekkerus posuit ego retinui, quamquam 
in M* P'?..5. codicibus paene nusqnam nisi vocali sequente invenitur 
et scribendi tantum errore, ubi ante consonantem additur, hoc factum 
esse videtur. 

48) Cf, n. 44. 45, Praeteren IV, 4, 1291 b, 32 soli P'.'- yeram 
praebent leetionem ὑπερέχειν. Aliis quoque locis perpaucis hi duo co- 
dices soli inter se consentiunt, velut III, 11, 1282 a, 9. 27. cf. V, 1, 
1302 a, 15. 
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mae scriptus est ab Ioanne Rhoso presbytero Cretensi. In folio 
enim ultimo 261 rubro pigmento notata sunt haec: Ὁ λαβὼν 


αι 
εἰς χεῖρας τὴν βίβλον ταύτην τοῦ ἀναγνῶν γινωσκέτω ὅτι 


^ 

τὸ πρωτότυπον εὑρέϑ' διεφϑαμένον σφόδρα et Μετεγράφη δὲ 
παρ᾽ ἐμοῦ Ἰωάννου πρεσβυτέρου ῥώσου τοῦ κρητὸς ἔτει ἀπὸ 
τῆς χῦ γενέσεως χιλιοστῶ τετρακοσιοστῶ ἐνενηκοστῶ δευτέρῳ 
μηνὸς φευρουαρίου εἰκοστὴ δευτέρα ἐν δώμη. Continet Poli- 
tica (f. 1 — 232) et Oeconomica (f. 285 —260). Tituli omnes et 
singulorum librorum primae litterae capitales οἱ enuntiatorum 
litterae. οἱ post longiora intervalla totae voces primae nec non 
correctiones interlineares verbaque, quae in textu omissa erant, 
in margine suppleta itemque, ubi compendia in finibus versuum 
adhibuerat librarius, eadem verba plerumque in marginibus plena 
scriptura repetita rubro pigmento exarata sunt. Spatia igitur 
reliquerat, quae rubris litteris in codice, postquam scriptus esset, 
perlustrando et, ubi esset opus, corrigendo expleret. Omnia 
enim aut paene omnia additamenta et emendationes ipsius librari 
sunt: uno tantum, ut videtur, loco, I, 4. 1253 b, 29, correctio 
apparet nigra (πρωρεὺς in margine adscriptum), eaque simul 
alterius manus solum esse videtur vestigium, Paucas huius codi- 
cis lectiones in lucem protulit Bekkerus, multo plures Hilarius: 
in meum usum prima quattuor capita accurate excussit Patzigius 
singulosque quosdam locos posteriores inspexit. 

L* — Lipsiensis bibliothecae Paulinae 1535 chartaceus folio min. 
exeunte saeculo XV? aut ineunte XVI? scriptus complectitur Ethica 
Nicomachea (f. 1—'71*), Politica (f. 719—168"), Oeconomica (f. 169— 
178, Rhetoricorum libros duos priores (f. 181— 235"). Postquam 
a Schneidero cum octavo et a Stahri amico cum primo et secundo 
libris collatus est, pro me quattuor priora libri primi capita de- 
nuo recensuit atque e partibus sequentibus complures lectiones 
enotavit Patzigius.  Correctiones paucae numero omnesque ipsius 
librari sunt. . 

C? significat in hac mea editione codicem a Camerario ad- 
hibitum. 

Venio nunc ad libros ]talos. Inter quos quae de Venetis 
Florentinisque relaturus sum, eximiae Schoelli debeo benignitati, 
de Romanis certiorem me fecerunt Studemundi Schoellique pre- 
cibus commoti Augustus Wilmannsius et Hugo IHinckius. 

Q — Marcianus Venetus 200 membranaceus in fol. anno 
MCDLVITI'") ab Ioanne Rhoso in usum Bessarionis scriptus folio- 
rum 594 Aristotelis opera omnia logicis exceptis continet, Poli- 


49) Non MCDXLVII, id quod rettulerunt Zanettius (Graeca D. 
Marci Bibliotheca s. n. 200) eumque secutus Bonitzius in ed. Metaph. 
I. p. V. 
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tica?) inter Oeconomica et Rhetorica posita sunt f. 491 — 543. 
In initio leguntur haec: ᾿Δριστοτέλους πάντα τὰ νῦν εὑρι- 
σκόμενα συγγράμματα, πλὴν τῆς λογικῆς. βιβλίον ἄριστον. 
κτῆμα Βησσαρίωνος τὸ γένος Ἕλληνος τὴν ἀξίαν καρδηνά- 
λεῶς τοῦ τῶν Τυύσκλων. Secuntur indices, quibus singulorum 
librorum initia οἱ folia, in quibus inveniuntur, a MRhoso con- 
signala sunt, et postremo haec nola: Ταῦτα εἰσὶ πάντα τὰ 
᾿Δριστοτελικὰ συγγράμματα πλὴν τοῦ ὀργάνον καὶ κατὰ ταύ- 
τὴν τὴν τάξιν ὀφείλουσι κεῖσθαι. ἴῃ fine autem. subscripta 
sunt: Ἐτελειώϑη ἡ παροῦσα βίβλος iv ἔτει ἀπὸ Χριστοῦ 


a9v* vl. ἐνδ. & μηνὸς Ἰουλίου ιε΄ διὰ χειρὸς ἐμοῦ Ἰωάννου 
ἱερέως ῬΡόσου τοῦ ἐκ Κρήτης δι᾿ ὁρισμοῦ καὶ ἐξόδου τοῦ 
αἰδεσιμωτάτου ἐν Χριστῶ πατρὸς κυρίου Βησσαρίωνος Καρ- 
δινάλεως ἐπισκόπου τῶν Τούσκλων καὶ αὐϑέντου ἡμετέρου 
ἐν Ρώμη. Notae marginales plane desunt, nisi quod bis terve 
aliquid correctum aut quod omissum erat additum est. Inspexit 
codicem Bekkerus per Politicorum librum I et per Oeconomico- 
rum p. 1343 a. 1349 b — 1354, pro me denuo liberalissime et 
accuratissime contulit p. 1252—1254 a, 17. Eruinus Rohdius. 
M^ — Marcianus Venetus 213. membranaceus 4" saeculo XV? 
ineunte diligenter scriptus ilem erat χτῆμα Βησσαρίωνος καρ- 
δηνάλεως roD τῶν Τούσκλων: continet Magna Moralia (f. 1— 
35), Ethica Nicomachea (f. 36— 123"), Ethica Eudemia (f. 123:— 
162), Oeconomica (f. 163—112), Politica (f. 173—276). Politicis 


titulus praecedit hic: TPTXH. ACAOH |'4gióroréAovg πολι- 
τικῶν, ἄλφα. In marginibus rarissime variae lectiones vel cor- 


1 , ov 
rectiones, saepe aliae notae, velut Ce, 'É, ἄλλο ἄτοπον, ὅρα 
τοῦτο el argumentorum indices et quae sunt hoc genus alia*!), 
n a prima aut ab altera eiusdem temporis, cerle omnia ab 


50) Ea in hoc libro non descripta esse ex M^, id quod facile cre- 
dere possis, apparet, ut hac in re subsistam, e verbis ab M^ omissis, 
a Q servatis, γὰρ 1252 » 18. κοινωνέα b, 31. ἂν 1253 b, 26. Praeterea 
cf. 1253 a, 13. o 25. 1254 b, 12 (βέλτιον πᾶσι Mh). 15 (πάντων τῶν 
ἀνθρώπων M), 1255 n, 24. 

,91) Velnt I, 1. 1252 n, 1 8qq. πᾶσα κοινωνία καὶ πόλις ἀγαϑοῦ 
τινὸς, στοχάξεται. 7 sqq. ὡς οὐ πλήϑει καὶ ὀλιγότητι διαφέρουσι πος 
λιτικὸς βασιλικὸς οἰκονομικός, c. 3. τί τὸ φύσει δεσποτικὸν καὶ τί τὸ 
φύσει. δοῦλον. c. δ. εἰ ἔστι τις φύσει δοῦλος. lib. V. περὶ μετα ολῶν, 
φϑορᾶς καὶ σωτηρίας πολιτειῶν. V, 9. 1309 a, 39 sqq. ἀπορέα πῶς 
ποιητέον τὴν αἵρεσιν, εἴ τις μὴ πάντα ἔχοι. IV, 15. 1300 a, 23 sqq. ut 
in tabula proposita sunt: 

τίνες ἐκ τένων τίνα τρόπον 


2056 ἃ ^ , ^s - * ud , 

ἢ πάντες ἢ τινὲξ ἢ ἐκ πάντων ἢ ἐκ τινῶν ἢ αἱρέσει ἢ κλήρω 
α ἢ πάντες ἐκ πάντων αἵρέσει εἴτινες οἵ καϑιστάντες ἢ ἐκ πάντων αἱρέσει 
B πάντες ἐκ πάντων κλήρω ἢ ἐκ πάντων κλήρω 
y καὶ ἢ ἐξ ἁπάντων 7| ὡς ἀνὰ μέρος ἢ £x τινων αἱρέσει 


, 


ὃ ἢ ἀεὶ ἐξ ἁπάντων ἢ ἔκ τινων κλήρω. 


4, 


4 
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eadem mauu adscripta sunt. In. Ethicis Eudemiis bonae auctori- 
latis et non. modo. in. Magnis Moralibus, verum eliam, ut. recte 
iudicavit. Bonitzius?*), in Ethicis Nicomacheis post optimum et 
longe autiquissimum librum K^ maxime nolatu dignus, in Poli- 
ticis, iu quibus eum per priora libri primi capita p. 1252—1255 b, 
el in Oeconomicis, in quibus eum per p. 1543—1245 b adhibuit 
Bekkerus, plane nihil huic auxili tulit: iterum pro me perlustra- 
verunt p. 1252. οἱ 1253 ἃ Schoellius et p. 1255 b — 1254 a, 11. 
Itohidius, 

U^ — Marcianus Venetus. e. bibliotheca S. loannis et. Pauli, 
append. lv, 3. chartaceus, qui Politica et Oeconomica olfert, anuo 
MCDXCIV. Bomae seriptus est, Leguntur. enim in. calce. Politico- 
rum f. 337 τέλος σὺν ϑεὼ χώρις τοῦ παρύντος βιβλίου εἰ 
Ι. 2987 Μετεγράφη τὸ παρὸν βιβλίον ἐν Ῥώμῃ χιλιοστῶ τε- 
τρακοσιοστῶ ἐνενηκοστῶ τετάρτω μηνὸς μαΐου “εἰχοστὴ. τε- 
τάρτη el in. calee Oeconomicorum f. 90: : τέλος Gov ϑεῶ ἁγίω 
τῶν οἰκονομικῶν "AouiroréAovg et f. 263*; Μετεγράφησαν và 
παρόντα οἰχονομικὰ. ἐν Ῥώμη τὴ ἁγία χιλιοστῶ τετραχουσιοστοῖ 
ἐνενηκοστῶ τετώρτω μηνὸς Ἰουνίου τρίτη. Ex aliquo Bessa- 
rionis. exemplo lune librum descriplum esse recte verisimile 
videtur Scljoellio: tamen illud exemplar neque Q fuit neque M", 
immo maxime congruit U^ cum 1^?). Manum prodere vide- 
tur Rohdio aut ipsius loannis Rhosi aut admodum similem. Raro 
in marginibus verba, quae praetermissa erant, suppleta et variae 
lectiones atque notulae quaedam, velut 67 et parltitiones « f y 
ele., et argumenta capitum, velut περὶ δικαστηρίων et similia, 
adiecta sunt ab ipso librario. ldem in ipso quoque textu pauca 
mutavit et varias lectiones hic illic superscripsit: alia vero cor- 
rexit. manus recenlior. Enuntiatorum initia eodem modo quo 
in P^ rubricata sunt, quin complura in eis verba hic illic rubro 


pigmento sunt scripta. Titulus praefigitur hic: '"APIXTOTE- 
AOTE ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν BIBAÍA ΟΚτ. ΒΙΒΛΙΟΝ ΠΡΩ͂ΤΟΝ. 


Usus est hoc. codice Bekkerus in compluribus librorum politico- 
rum 1l. III. IV. V. partibus, i. e. per 1260 b, 27 — 1267 b, 21. 


52) Arist. Studien II. p. 8 (Comm. pbil.-hist, aend. Vindob. XLI, 
p. 384) sq. n. 1. 

53) Cf. inprimis 1252 b, 13. 25, 28. 1253 an, I. 5. 6 sq. 9. 11. 12. 13, 
18. 36. b, 20. 25. — Ubi manserit exemplar a 'Theodoro Gaza scri- 
ptam Humphredo Hodio (De Graecis illustribus linguae Graecae litte- 
rarumque humaniorum instanrationibus. Lond. MDCCXLII, p. 58) teste 
Venetiis rvatum in bibliotheca $. Antoni a Dominico Cardinali Gri- 
mano condita (cf. Oncken. 1. l. p. 79), equidem nescio, Contra codicis 
Itali adhuc ignoti notitinm mihi aperuit Schoellius. Est is Perusinus 
6171 chartaceus 8? saeculo XV" satis diligenter, ut videtur, seriptus Po- 
litien sola continens, qui plures correctores et adnotatores invenit, 
Recensio teste Schoellio ,,endem est atque Italicornm reliquorum libro- 
rum manu seriptorum'* 
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1315 b, 32— 54. 1285 a. 1290 a, 24-—b, 2. 1293 b. 1302 b. 
28— 1304 b, et Oeconomicorum per p. 1345 b-—1249 b, 14: 
mihi eius lectiones per prima quattuor Politicorum capita inda- 
gavit. Rohdius. 

Q^ — Laurentianus 81, 5 membranaceus 4" saeculo. XV^ ἃ 
mauu eleganti, cui complures debet codices bibliotheca. Laureu- 
liana, scriptus est (cf. Bandini Cat. Gr. HI. p. 2253). In Politi- 
cis (f. 1—69*), quae sola cuim Oeconomicis {{{ 11— 11') in hoc 
libro insunt, titulorum et litterarum initialium loco vacua tantum 
spatia inveniuntur, in utriusque Oeconomicorum libri initio certe 
prima littera capitalis rubro pigmento addita est. — RMasurae et 
correctiones nec nou additamenta marginalia et interlinearia par- 
tim ab ipso librario partim a manu paulo recentiore pallidiore 
atramento usa profecta sunt eaque maximam partem secundum id, 
quod iam supra de eis dixi, optima, llic illic tamen lacunae ap- 
parent, quae raro tantum postea sunt expleta..— Notulae non nisi 
ὃ. σῆ el quae sunt eiusmodi in marginibus inveniuntur. Q^ et S" 
lam similes inter se suut, ut recte inde Schoellius aut. illum ex 
hoc aut utrumque ex eodem exemplari tertio. descriptum. esse 
concluserit. Adhibitus autem a Bekkero est Q^" per Politicorum 
libros IT. IIT. IV. et in Oeconomicis per p. 1343 et 1345 b. 

R^ — Laurentianus 81, 6 chartaceus. 4" exaratus est anno 
MCDXCIV, id quod patet e verbis (f. 177) subscriptis: ἐτελειώϑη 
διὰ χειρὸς TIG" ϑετταλοῦ τοῦ GxovtagiGrov ἐν πόλει qO 
ρεντία ἡμέρα τρίτη μηνὶ ὀκτωβρίω ἐν ἔτη (κἰ."} ἀπὸ χῦ γεν- 


νήσεως ἃ δ οὐ 4΄. Secuntur a Politiano seripta ἀγγέλου τοῦ 
πωλιτιανοῦ κτῆμα καὶ τῶν φίλων. Politicos libros (f. 1--- 1179) 
excipiunt Aeschyli Prometheus aliaque, de quibus cf. Bandini HI. 
p. 223 sqq. Correctiones paene omnino desunt: raro vox omissa 
ἃ librario in margine adiungitur. lecensuit codicem Bekkerus 
per libros Vf. V. Ceterum ei quoque tanta cum Q^ similitudo est, 
ut ex hoc libro antiquiore correctiones, quibus postea instructus 
est, iam experto eum derivatum esse facile credere possis: verum- 
enimvero habet lectiones quasdam peculiares maximam partem 
probandas partim ipsi proprias partim, id quod iam supra adnotavi, 
cum vetusta translatione codicibusque ei affinibus communes ὃ ἢ), 
S^ — Laurentianus 81, 21 membranaceus Politica et. Oeco- 
nomica (f. 113* — 125) complectens 8? saeculo XV? plane eadem 
ratione atque Q^ et aut eodem aut paulo priore (vix paulo poste- 
riore) tempore scriptus est. Spatia titulis litterisque | initialibus 
explenda in hoc quoque codice vacua manserunt, etiam in Oeco- 
nomicis. Lacunae utrique libro communes sunt, attamen in S^ 
paene semper vel ibi manserunt, ubi in Q^ prostea verba refecta 


54) V. n. 23 et n. 44. 
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sunt, et omnino rarissime in S^ deprehenduntur correctiones et 
notae marginales, quae omnes sunt alterius manus paulo recen- 
tioris, Si alter codex ex altero descriptus est, hoc certe est 
factum, antequam prior eorum essel correcius. Ceterum cf. Bandini 
MI. p. 234. A Bekkero S^ comparatus est per Politicorum libros 
L VIL. VIII. et in Oeconomicis totus. 

T^ — Urbinas 46 membranaceus saeculi XV! Politica et (inde 
a f. 1115) Oeconomica complectens etiam artius cum V" quam 
cum Q^ R^ S^ cohaerere videtur ?*). Perpaucas continet recentio- 
ris manus correctiones.  Adhibitus est a Bekkero per Politico- 
rum libros I. H. ΠῚ. VIII. et in Oeconomicis item totus. 

V^ — Vaticano-Palatinus 160 membranaceus in fol. min, 
saeculo -XV^ ab eodem librario atque ἢ" scriptus est. Nam in 
fol. ZY ab eadem manu, quae codicem exaravit, nolata sunt haec: 
ἐγράφη ἐν φλωρεντεία παρ᾽ ἐμοῦ ϑετταλοῦ (Q" τοῦ Oxov- 
ταριώτου. Insunt l'olitica (f. 1—102*), Rhetorica (f. 108----160}), 
Rhetorica ad Alexandrum (f. 161'—186"), epistulae Aristotelis ad 
Olympiadem εἰ ad Alexandrum et Alexandri ad Aristotelem (f. 186). 
Correctus est codex a manu recentiore? — Excussit eum Bek- 
kerus per Politicorum libros VII. IV. V. et per Rhetorica ad 
Alexandrum. 

W^ — Reginensis 125 chartaceus saeculi XV! Ethica Nico- 
machea (f. 1—111), Politicorum libros VII. et VIII. (f. 112: sqq.), 
Oeconomica (f. 142: sqq.), Magna Moralia (f. 156" sqq.), Ethica 
Eudemia (f. 199* sqq.), Politicorum libros I.—VI. (f. 281" sqq.) 
continens a Bekkero usurpatus est per Politicorum librum VI. et 
per Oeconomicorum p. 1343—1344 a, 8. 1345 b, 1—10. 

Iam ut omnia in unum complectar priorum L* codicis οἱ edi- 
tionis Aldinae collationum, ut quae non satis accuratae fuerint, 
ratione non habita, collati sunt praeter M* P '??-*. libri hice: 

1252— 1254 a, 17: P9 C! Q M^ Q^ R^ S^ T^ U^ V^ W^ L* una 
cum Aldina. 

1254 a, 11—1255 a, 40: Q M* S^ T^ 

1255 b, 1—1260 b, 24: Q S^» T^ 

1260 b, 27—1261 b, 15: C! Q^ T^ U" 

1261 b, 16—1267 b, 21: Q^ T^ U* 

1267 b, 22—1215 b, 31: Q^ T^ 


1275 b, 32—34: Q^ T^ U^ 
1275 b, 35—1284 b, 41: Q^ T" 
1285 a, 1—39: Q^ T^ U^ ᾿ 


1285 b, 1—1288 b, 6: Q^ T^ 
1323 a, 14—133T1 a, 1: P5 S^ V^ 


55) Cf. I, 2. 3. 1253 a, 6. 19. 25. 26. b, 16. 20. III, 14. 1285 a, 19. 
56) Hae correctiones per quattuor prima capita memorabilem in 
modum consentiunt cum C*, 
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1331 a, 11—1342 b, 34: P5 S^ T^ 

1288 b, 10—1289 a, 25: C! Q' v^ 

1289 a, 26—1290 a, 23: Οὐ V^ 

1290 a, 24—1290 b, 2: 050" v^ 

1290 b, 2—1293 a, 42: Q* V^ 

1293 b, 1—42: Q^ U^ y^ 

1294 a, 1—1301 a, 15: 0" νυ 

1316 b, 31—1323 a, 10: P^ h^ W^ 

1301 a, 19—1302 b, 27: R^ V^ 

1302 b, 28—1304 a, 39: R^ U^ v^ 

1304 b, 1—1306 a, 5: — R^ V^ 

1306 a, 6—1316 b, 27: P5 R^ V, 

Attamen inde a 1254 a, 17 varias eorum omnium praeter P5 
lectiones fere tum tantum commemorabo, cum meorum fontium 
unum pluresve habent consentientes, neque aliter agam cuin edi- 
tione Aldina, quoniam hoc sufficit ad veram rei naturam per- 
noscendam neque ea mens mea est, ut futili farragine ultra ne- 
cessitalem lectoribus taedium afferam. Quin etiam futuros editores 
laudabo, si e P* et P^ et ceteris codicibus deterioribus non nisi 
paucas lectiones eorum proprias sive bonas sive aliam ob caussam 
memorabiles et ex M* P!-?-?- quoque libris atque ex ipsa vetusta 
translatione non nisi delectum variarum lectionum in apparatum 
crilicum receperint. Ego autem, ut cui eo usque progredi non- 
dum liceat, tamen brevitati quam maxime studens siglis utar 
etiam hisce: 

Il significat superstitum codicum omnium et editionis 
Aldinae consensum. 2 

I]! ponam, ubi I'M* P! et in eis operis partibus, quae in 
P? quoque insunt, hic simul codex eandem lectionem praebent, 
contra 

II? ibi, ubi omnes vulgatae recensionis libri et editio prin- 
ceps in eadem conspirant, denique 

I1? ibi, ubi consensus in deterioribus huius familiae codici- 
bus, quoad collati sunt, et Aldina substitit, unde sequitur praeter 
P! et Aldinam diversos libros per diversas operis partes hac nota 
insigniri, velut per 1254 a, 17—1255 a, 40 Q M^ S" T^, per 
1260 b, 27:—1261 b, 15 Q^ T^ U^, per 1304 b, 1 — 1316 b, 27 
R^ V*, per sextum librum R^ W^, 

' Ar. — Leonardi Aretini translatio Latina ἃ Schneidero 
collata est secundum editionem Florentinam anni MDXXXVIII et 
Lipsiensem inde repetitam. Ego usus sum editione luntina anni 
MDLVIII Caroli Halmi humanitate mihi concessam e bibliotheca | 
Monacensi, de qua infra accuratius agam, cum ad interpretationis 
a Guilelmo Moerbecensi conditae codices describendos pervenero. 
Klugius autem cum in libri, qui inscriptus est Aristoteles de 
Politia Carthaginiensium, p. 182 sq., suspicionem moverit de duplice 
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huius versionis recensione, genuina et adulterina, ut similis sit 
eius condicio atque Platonis translationis Ficinianae, rogantem me 
Halmius certiorem fecit editionem mecum communicatam com- 
paratam esse cum aliis editionibus uihilque maioris discriminis ab 
eis ostendisse. Atlamen saepius declinat et recte quidem, ut vi- 
detur, declinat ab. exemplo Sehneideriano nec raro Schneiderus 
verha ab Aretino omissa esse contendit, quae et in illa editione 
leguntur et in ea, quam continet Alberli Magni recensio a me 
adhibita; de qua infra dicam. Neque vero tanti momenti res est, 


uL operae pretium sit quomodo se habeat accuratius investigare.- 


'"Vantum. enim abest, ut recte contendat Schneiderus Aretinum 
verbum ex verbo reddere solere**??), ut iusto saepius sensum 
multo magis quam litteram respexerit et in ea ipsa re haud raro 
facilius sibi satisfecerit nec sit ab omni vitiosae neglegentiae cri- 
mine liberandus. Saepius utitur tanla circuilione οἱ circum- 
scriptione, uL genuimoruni scriptoris verborum vix vestigia re- 
cognoscas?*): unde factum est, ut Schneiderus et rarius Coraes 
lalibus locis eum longe alia in exemplo suo atque nos in nostris 
legisse male crederent et nonnunquam, cum veriora eis viderentur, 
ex illis verba aut mularent aut. certe mutanda forsitan esse cen- 
serent. Alios autem in locos, id quod ipsum Schneiderum non 
praeteriit, non minore in contrahendo licentia grassatus est. 
Verba permulta omisit, quia aut non satis intellexit aut aliam ob 
caussam ei incommoda erant in. vertendo??), quamquam hac quo- 
que in re Schneiderus interdum non interpretis socordiam, sed 
codicis manuscripti, quem interpretatus est, praestantiam | agno- 
scendam esse' opinatus est. Particulas. velnt μέν, δέ, δή; καί 


51) Sehneidero recte iam obloeutus est Stahrius in praef, editio- 
nis suae p. XXVII. Ipse tamen Sehneiderus, inquit, saepissime ,,0mnia 
nb Aretino in brevius contrahi** queritur, enius rei satis mnlta exempla 
dedit ad VII. c. 1. δ; 4. 

58) Duos locos attulisse sufficiet VIL, 14, 1332 b, 29 οἱ c. 16. 1335 
b, 22. ὡρέσϑαι — 26. ἔσται, quae verba sic vertit: ,, ac si multitudo 
tànta prolis alicui contigerit, ut duplicatus sit filiorum 
numerus (nam is definitus esse debet), nd multitudinem ni- 
miam evitandam antevenire oportet, ne fetus concipiantur: 
nam postquam concepti sunt et sensum aut vitam accepe- 
rint, nefas est attingore eos,' 

29) Valnt 1, Ἧι 1252 n, 91. Sud τούτων μᾶλλον. b, 25. ἔτι καὶ. 

. 8. 4. 1253 b, 9. ἀνώνυμον. 10. σύξευξις. 25. ,Oercp vate. c, 6. 7. 
1255 a, ^ αὑτοὺς. «80, καὶ ἐλεύϑερον. b, 90, ἐγκύκλια. C. S, 1256 
a. 30. πολὺ. 33. διὰ τὰς νομὰς. ον 9. 1251 n, T sq. p αὐτό. 25. 
αὐτὰ. b, 16. ἐκεῖνον. 1358 n, 9. rovro. c. 11. 1258 d» 15. πρὸς &À- 
ληλά τε. 109. τῶν erts ἢ πτηνῶν. c. 13. 1260 a, 7. τοίνυν. b, 9. 
τῆς τε — 10. αὐτῶν. 15, 5. 1263 a, 26. κἂν — 31. χώραν (quorum 
verborum loco addit: nct vehiculis"). c, 8. 1268 b, 19. δικαίως. c. 9, 
1270 b, 32. ταὐτά. c. 12. 1273 b, 35. περὶ — Piet, 1274 a, 40, 
ὕπως — b, 1. ἄποπτος. ΠΙ, 1. 1275 n, 16. λίαν. c. 5, 1218 a, ll. 
φανέν. Inutile est ulterius exempla persequi. 
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(praesertim ubi significat ,,etiam**) saepissime praetermittit inter- 
dumque ,,et'' addit, ubi deest in exemplaribus nostris, tali ra- 
tione ut ne ibi quidem, ubi recte x«é aut omissum aut addi- 
lum esse videtur, cum Schneidero et Corae ad Leonardi codicem 
sine ulla dubitatione provocare, immo ne id quidem salis certo 
scire queas, num forte Aretinus revera verba Graeca suo conatu 
voluerit hoc modo emendare, καί — x«é fere semper vertiL 
per ,,et'* tantum, καί saepius per ,autem*' aut ,,vero** et 
δέ per ,et* vel ,etiam* vel ,que* vel ,quidem* vel 
»Certe**9), μὲν γάρ per ,porro'?!), quamobrem minime cre- 
dendum est eum ubique in libro suo γάρ legisse, ubi ,,enim* 
aut ,,nam*', neque δὲς ubi ,,autem"'* habet, et quae sunt eiusdem 
generis alia. Neque minus neglegenter inter se permutat nume- 
ros, modos, tempora"?. Denique cum tam libere in interpre- 
lando versatus sit, ut saepissime quae ei praesto fuerint in 
exemplo suo lectiones diiudicari nullo modo possit, etsi illud non 
omni ex parte contemnendum fuisse supra diximus, tamen haud 
ita magnus est huius interpretationis usus, et quas reapse habet 
praeclaras lectiones aut. non neglegendas, licet inter eas sint quas 
vix coniectando invenisse videatur Leonardus, tamen non dubito, 
quin magnam partem ex ingenio polius quam ex codice hau- 
serit. Quae cum ita sint, lectores moneo, ne ex silentio meo 
quidquam de liuius codicis lectionibus concludere velint: attamen 
üt quodam saltem modo eius natura aperiatur, variis lectionibus 
gravioribus ex alio fontium genere deductis saepius hoc signum Ὁ 
addam, quo indicetur Aretinum eam potius sequi lectionem, quain 
in continuis verbis editionis meae retinuerim. 


lam inter se comparatis duabus recensionibus, ad quas re- 
deunt omnes fontes nobis relicti, si rem universam spectas, me- 
lior est illa, quam sequitur. vetusta. translatio Guilelmi, quam- 
quam mon infitias eo satis multis locis in hac potius translatione 
codicibusque cognatis corruplelis fortuitis, in aliis paucioribus 
etiam mutationibus arbitrariis scriptoris verba esse deformata, in 
quibus vulgata recensio verum retinuerit, atque inter verba quo- 
que hic omissa illic servata. glossas esse, quae e margine in 
textum irrepserint. — Etiamsi igitur non tanti aestimare possum 


60) Velut 1253 a, 18. ἡ δὲ τούτων (ἢ ornmque*. 23. ,quidem". 
1254 n, 7. 40e ertet, 1255 a, 94. ct. καί ἩΝΜΈΟ πε ἢ 1253 b, 31 et 
saepius, καὶ νῦν frt ,,nunc vero etiam*' 1252 b, 19. 

61) Velut 1253 b, 18. 

62) De numeris verte panca exempla, adseribam: 1252 a, 15, τοὺς 
λόγους »rationem*'*, 1253 b, 33. πρὸ ὀργάνων 5ante instrumen- 
tum*, 1255 a, 5, νόμον »leges', b, 1. ἀνθρώπον. 25. τὰ — δια- 
κονήματα »Servitutem* . 1251 n, 34. ἕκαστον » Singula singulis*, 
1258 a, 3. τὰς ἀπολαύσεις »fruitionem", 8. διὰ της χρηματιστικῆς 
»Per has acquirendi species'*. φαμὲν saepissime vertit ,,dixi- 
mus'*, 1252 b, 17 sq. καλοῦσί τινες »dicimus**, 
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translationem — illam, quanti aestimaverunt viri praestantissimi 
Victorius et Schneiderus, tamen instar optimi codicis eam esse 
concedo, qui quamvis non eandem auctoritatem quam E in Phy- 
sicis, Meteorologicis, Psychologicis, et A* in Poeticis et Rhetori- 
cis, tamen eandem quam K^ in Ethicis et fortasse paulo maiorem 
habeat, Primus ea usus est, postquam in editione principe Al- 
dina Politica secundum deteriorem, ut dixi, vulgatae recensionis 
librum typis expressa suut, is qui in editione Basileensi tertia 
operum Aristoteleorum Politica recensuit permultaque priorum 
editionum menda ea duce sustulit. Secuti sunt Victorius Schuei- 
derus Coraes alii. Contra ei codices, quos adierunt ante Goelt- 
lingium editores, nihil paene bonae frugis attulerunt, ita ut non 
sine caussa asseverare videretur Schneiderus neque e reliquis 
scriptis codicibus maiorem fructum perceptum iri se sperare, si 
qui aliis lateant. in bibliothecis, nisi quis forte supersit descriptus 
ex isto exemplo, quod Guilelmus de Morbecka vertendo expres- 
serat. Tum vero e Goettlingi editione, in qua, ut dixi, varias 
codicum P!.?.3.1.5. M* lectiones, quas sibi enotaverat Hasius, in 
usum suum vertit, satis apparuit et superesse revera codices cuni 
vetere translatione cognalos et inter ceteros extare multo melio- 
res, quam quibus usi erant Aldus, Camerarius, Schneiderus, alii, 
dignosque qui accuratius inspicerentur. Etsi autem libro Demetri 
Chalcondylae nimium tribuit Goettlingius, mirandum tamen erat, 
quod Bekkerus et eum et Ambrosianum plane neglexit nequé 
Guilelmi interpretatione amplius, quam antea iam faclum erat, 
usus est, immo haud pauca, quae ea duce in ipsa verba rece- 
perant priores editores, inde, etiamsi quaedam fortasse non 
iniuria, exterminavit et praeter codices omnino vel paene omnino 
futiles unum tantum Coislinianum excussit: quo factum est, ut, 
si Bekkeri solam editionem in manibus teneas, non possis non 
putare permultas eius lectiones, utpote quae in nullo eius codice 
inveniantur, mera coniectura niti. Et ipsius Coisliniani auctori- 
tatem nonnunquam sine ulla necessitate deseruit in favorem de- 
teriorum librorum “ἢ, Mixta igitur sine arte severiore eius quo- 
que recensio est, et quamquam ex eo, quod dixi, satis apparet 
ita nobis traditum esse hoc Aristotelis opus similiter atque com- 
plura alia, ut non nisi mixtam ex utraque codicum familia re- 
censionem perficere hodie queamus, tamen in hac mixtura artis 
eriticae regulas diligentius, quam adhuc factum sit, esse adhi- 
bendas periti omnes concedent. Quod ut fiat, ipsius vetustae 
translationis verba, id quod omnes adhuc neglexerunt, ex arte 
secundum codices sunt constituenda, deinde cum libris affini- 
bus Graecis conférenda, denique quaerendum, ubi huius ubi 
alterius familiae lectiones praestent: ubicunque autem aeque bo- 


63) Velut 1253 a, 12 sq. b, 2 sqq. 
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nam sententiam utraeque praebent, vulgata semper recensio alteri 
est posthabenda. Verba autem in allera utra omissa in alterius 
vero codicibus melioribus servata melius erit, etiamsi ipsius Ari- 
stotelis non esse videntur, uncinis inclusa in textu retinere, quo 
facilius legentium oculos in se convertant. Ut tamen in ordine, 
quo verba se exciperent, constituendo saepius codices quam ve- 
tustam translationem sequerer, hoc potissimum me impulit, quod 
in versibus cilatis saepius haec quam illi verum ordinem pervertit : 
quapropter, nísi sententia postulat, ibi tantum eius fidei in hac 
re me permisi, ubi neque res ipsa obstat neque destitutus est 
Guilelmus codicum affinium consensu δ). Sed superest alia quaestio 
aeque gravis alque ardua: ul enim dubium est nonnunquam, 
utrum lectio ab uno interprete oblata pro genuina sit et pristina 
"huius recensionis scriptura an pro mera corruptela habenda, ita 
etiam difficilior haud dubie- res est non raro, ubi ex contrario 
contra plures eiusdem familiae libros cum vulgatis facit Guilel- 
mus. Nisi tamen vehementer fallor, plerumque nihilominus 
etiam talibus in locis germana huius recensionis memoria apud 
eum quaerenda est, al sunt loci quoque, in quibus eam deseral 
codex ab eo translatus, servent codices eiusdem generis nobis 
relicti. Ceterum de singulis rebus in talibus quaestionibus sem- 
per aliorum alia erunt' iudicia. Ubi autem propter diversam 
linguae Latinae atque Graecae indolem quid in codice suo ha- 
buerit bonus monachus certo definiri nequit, velut ubi de arti- 
culo aut posito aut omisso agitur, quoties per se res dubia est, 
semper ad eiusdem familiae libros Graecos contra vulgatos me 
accommodabo, dummodo non unus tantum illorum, verum plu- 
res ab his recedant. Denique quamvis omnia, ut antea dixi, ad 
verbum vertere soleat Guilelmus, cavendum tamen est, ne, ubi- 
cunque paulo liberiore ratione utatur, semper aliud quid in 
eius exemplo scriptum fuisse credamus atque in nostris hodie 
legitur. Nam non solum idem vocabulum Graecum non eodem 
semper reddit Latino?*), verum sunt etiam parvulae voces, quas 
contra codicis sui auctoritatem aut addiderit aut omiserit, velut 
copulam saepissime adiecit, ubi deest in exemplaribus Graecis, 
praepositionem cum plurium nominum casibus copulatam ante 
unumquodque eorum repetere solet, τὲ et ye particufas ple- 
rumque non vertit, in διόπερ et aliis vocabulis cum πὲρ com- 
positis modo hoc zeg ,quidem*' voce exprimit modo silentio 


64) Accedit quod ipsi veteris translationis codices hac in re admo- 
dum variant et ipse Guilelmus saepius ordinem verborum, quem in co- 
dice sno invenit, non anxie retinuisse videtur, 

65) Εὐγενής modo vertit , nobilis* modo ,ingenuns*': fuitne, ubi 
habet ,ingenuus'', Zyyevys in eius codice seriptum? — Calchedonii 
(Cnlcedonii) pro Carchedonii plerumque a codicibus manu scriptis 
oblatum retinui, etsi nihil nisi corruptela esse videtur. 


AmrmrOoT, de re publ. c 
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transit. Quae cum ita sint, etiam. verba. quaedam. in omnibus 
aub paene omnibus codicibus omissa, quae Guilelmi auctoritate 
fretus. Aristoteli reddidi, velut If, 3. 1262 a, 12 ἢ, c. 5. 1263 a, 
35 ὡς, b, 34 ἔσται, c. Ὁ. 1265 a, 34 ξῆν, MI, 3. 1276 a, 25 τό- 
zov, VII, 17. 1331 a, 1 εἷναι (cf. II, 7. 1267 b, 18 ὡς, VII, 16. 
1335 a, 30 χρόνω), in dubium posse vocari, utrum revera in 
exemplo suo invenerit an Laline tantum reddiderit sententia 
et sermonis Latini ratione permotus, eo libentius concedo, quo 
minus aliis locis tale quid factum — esse potest negari, velut 
vix 1, 9. 1257 b, 38 τέλος post αὔξησις legisse censen- 
dus est, quamquam verlit: ,lhuius autem augmentatio 
finis". 

Ad verba vetustae translationis constituenda praeter Alberti 
Magni commentarium, in quem inde a [, 1O tota exceptis pau- 
cissimis verbis recepta est, usus sum codicibus qualluor manu 
scriptis abem et uno Lypis impresso t: difficilioribus locis eis- 
que, quibus a Graecis libris omnibus translatio recedit, inspexi 
praeterea alterum. impressum n cum quattuor calamo exaratis 
ghkl, et ita quidem inspexi, ut, ubicunque quid habeant ,,co- 
dices*' referam, ista quoque exemplaria hac significatione com- 
prehendantur. j 

a — Parisinus bibliothecae minoris (bibliothéque de l'Arse- 
nal) 19 (sciences et arts) in fol. saeculo. XIV^ eleganter, sed ad- 
modum minutis litteris in lHalia scriptus est. In usum meum 
diligentissime excussit Patzigius. Continet. nunc folia LXIV, qui- 
bus inscripti sunt numeri 31—94, ut. triginta folia priora avulsa 
esse videantur. In servatis leguntur. Ethica. Nicomachea (f. 31— 
49"), Politica (f. 5D2— 15"), Oeconomica (f. 75* — 78), Rhetorica 
(f. 78*—94), quibus accedunt a recentiore manu exarata (f. 49*— 
51) astronomica quaedam, in quibus de opportunis temporibus 
horisque agitur. In fronte Politicorum ab ipso librario scripta 
sunt: Zncipit liber aristotelis politicorum a fratre Guillielmo or- 
dinis praedicatorum de graeco in latinum translatus et. in. fine: 
Jluc usque trastulit inmediate de graeco in. latinum frater. Gui- 
lielmus de ordine fratrum praedicatorum. — Hesiduum | «utem 
huius operis in. graeco. nondum invenit Primae manus corre- 
ctiones paucae, secundae permultae numero sunt, tertia cano et 
sordidi coloris atramento usa eadem illa, quae f. 49" sqq. tracta- 
tum astronomicum inseruit, certe in Politicis nihil nisi gloss 
adiecit, saepissime in Oeconomicis deprehenditur. Secundae autem 
manus, quae XV! saeculi est, correctiones duplicis generis sunt, 
partim maioribus litteris. et. maiore cura, partim. minoribus et 
neglegentius scriptae, ut primo oculorum obtutu prius genus ab 
alio correctore ac posterius exaratum esse credas, praesertim cum 
illud ab ipsis continuis verbis non tam litteris diflerat quam alio 
atramento et ductu. graciliore eamque ob rem ab ipsius librari 
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emendationibus aegre saepius discerni queat99. Unde librarium 
correclore non multo priorem aetate fuisse et codicem exeunte 
potius quam ineunte saeculo XIV^ scriptum esse colligendum est. 
Nihilominus omnium librorum mihi adhibitorum longe est opti- 
mus, quoniam, elsi celeris non rarius peccat, tamen longe sae- 
pius quam alius quis verum retinuit solus: id quod non magis 
de primis lectionibus valet quam de correctionibus, ul quae modo 
falsum cum vero modo verum cum falso commutaverint, et vale- 
rel etiam saepius, nisi hic illic in blm codicibus et rarius in k 
eandem quam a ollert lectionem aut restituissent aut. adscripsis- 
sent recentiores manus. Mulationes et varias lectiones ex alio 
codice esse depromptas saepius ipse adnotavit corrector atque 
super verba, quae in eo non invenit, a librario recepta scripsit : 
vacat. Valde autem memorabilis est ΠῚ, 17. 1288 a, 15 (p. 235, 2 
ed. meae) nota, qua corrector ipsum Guilelmum translationi suae ad- 
notationes aliquas addidisse confirmat, in quibus de lectionibus Grae- 
cis ageret, velut lioc loco inventam sibi esse pro εὐπόροις lectionem, 
quae vulgatae esl recensionis, ἀπόροις rettuleral inlerpres. Aut 
igitur in. Γ΄ hic illic adscriptlae erant variae lectiones aul praeter 
I' hic illic etiam alium codicem vel plures alios inspexerat, ístae- 
que Guilelmi adnotationes fons forsitan fuerit, e «uo hauserit 
Thomas paucas illas lectiones, quae non nisi in eius commenta- 
rio inveuiantur, velut I, 11. 1258 b, 31 ἡ A«rouí« pro D4oro- 
μία. Quid quod VIII, 5. 1339 a, 20 ὕπνῳ lectio pro olivo, 
quam praeter eum solus praebet Aretinus, corrector b codicis in 
margine adscripsit! Quin. etiam ubi lacunam invenit in codice 
suo vel in codicibus suis indicalam vetus interpres 57), velut VIII, 
ὃ. 1340 a, 12. 13., coniecturam de ea explenda proposuit, nam 
Jne' ile, qui a libri correctore teste quae supplenda essent 
dixit, vix alius fuisse potest quam ipse Guilehnus. Quae cum 
ita sint, non dubito, quin ea quoque, quae de alia lacuna, V, 11. 
1315 a, 20, eoque, quod hoc loco ,n greco'*' fuerit, m codicis 
,corrector adnotavit, ex ipsis monachi Moerbecensis copiis sint 
derivata, vehementerque doleo, quod haec verba enucleare non 
potui. Duplex quoque versus llomerici VIII, 2. 1338 a, 25 iu 
diversis vetustae translationis exemplis scriptura ad eundem ipsum 
haud dubie est revocanda. — Glossae denique perpaucae, velut III, 
13. 1284 a, 24 (p. 209, 5) navem", quae in eis omnibus repe- 
riuntur, eiusmodi sunt, ut facile eas iam ab ipso Guilelmo adscri- 
plas esse credas, eliamsi in codice suo Graeco eas non legerit. 
— Paris. 7695 A s. Colbert. 2240 membranaceus in folio 
saeculo. XIV^ haud ineleganter scriptus continet Rhetorica (f. 1— 
29'), Magna Moralia (f. 30—48'), librum de bona fortuna (f. 48r— 


66) Velut 1I, 5, 1263 b, 4. p. 76, 2 ed, meae. 
67) Cf. n. 19. 
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49"), epistulam Aristotelis ad Alexandrum adulterinam illam, quae 
rhetoricis Anaxineneis praelixa est. (f. 49* —D0'), vitam Aristote- 
lis (f. 50'—51*), Ethica Nicomachea (f. 54 —89*), Politica (f. 90— 
131", Oeconomica (f. 155—135"). In altera folii 135* columna 
leguntur haec: ise liber esté petri colli canonici tornacensis. et 
continet. 136 folia, in. quibus. continentur. libri sequentes. etc. 
Secuntur tituli cum paginarum numeris. Sed antea in f. 136" 
alia manus scripserat: 2s/e liber est etc., al nomen possessoris 
a Petro Collo erasum et , petri colli** in rasura scriptum est. 
Litterarum initialium spatia in Ethicis tantum Nicomacheis ex- 
pleta sunt. Non est totus codex unius librari opus, sed quae 
inter. Rhetorica et Ethica. Nicomachea leguntur, à secunda et 
Oeconomica a tertia manu scripta sunt. Omnia lamen correxit 
eadem manus recentior, quae praeterea omnes, quae in hoc co- 
dice inveniuntur, glossas adscripsit et. ante. Ethica. Nicomacliea 
similem vel eandem commenlationem atque a codicis glossator 
adiecit, elsi non est ubique in huius generis additamentis eadeni 
litterarum. magnitudo neque idem atramentum neque idem plane 
scripturae habitus. Sunt autem eius correctiones maximam par- 
tem bonae, haud raro tamen ita perversae, ut iam inde pateat 
non e coniectura, verum ex alio codice eas esse deprompltas. 
Accedit, quod hie quoque a correetore paucis in locis ,,racat* 
superscriptum est. Ipsius vero librari mutationes non nisi pau- 
cissimas deprehendi, praeterea extant admodum paucae, quae neque 
ab eo neque a glossatore illo, sed a diversis aliis manibus profecta 
esse videantur. Nam VIH, 6. 1241 b, 24 sq. — p. 364, 8 ed. meae 
(f. 150*) verba omissa ,/atere quam potentiam habeat ad discipli- 
nam** in margine suppleta sunt pallidissimo atramento à manu, cuius 
vestigia nusquam alibi delexi, ac deinde primam vocem ,,/a/ere'* 
nigravit glossator: ergo, cum huius additamenta nuda significa- 
tione hae: ,rc.* notaverim, illam ἐγ." appellabo. Porro quat- 
tuor emendationes marginales, IV, 2. 1289 b, 21 sq. — p. 380, 
6 (f. 106"). c. 12. 1296 a, 1 sq. — 421, 2 (f. 109"). V, 4. 1303 b, 
21 — 512, 10 (f. 113»). c. 6. 1305 b, 1 sq. — 5225, 2 (f. 114"), 
quibus fortasse addenda est quinta IV, 15. 1299 a, 37 sq. — 
442, Ὁ (f. 114), nisi vehementer fallor, eiusdem manus sunt ab 
omnibus, de quibus adhuc dixi, diversae, quae nescio an eius 
sit, qui IV, 3. 1289 b, 31 — 381, 9 (f. 106*) priori correctioni 
alteram. subiunxit. Hoc enim loco ,,pofentia** vocem a librario 
lacuna. relicta. omissam qui supplevit glossatorem fuisse, ex eo 
apparere videtur, quod idem hanc vocem in margine adscripsit, 
postea autem ab alio, nisi fallor, itidem in margine adiectum est 
,primo**. Quapropter huius correctoris, 'cuius vestigia per quar- 
tum tantum et quintum libros inveniri admodum memorabile est, 
uoa haec ,rc.)" apud me erit. Dubius sum de aliis quibusdam 
locis, velut IV, 4. 1292 a, 21 sq. 32 — 391, 5. 10 (f. 101), 
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ubi glossatoris manum  agnoscendam esse crediderim, IV, ὃ, 
1289 b, 97 — 381, 9 (f. 106*). VIII, 1. 1337 a, 12 — 332, 5 
(f. 130*), neque infilias eo paucis locis me forsitan errasse glos- 
salori tribuentem quae alius correctoris sunt nescio cuius. 

ὁ — Parisinus 6307. membranaceus in fol. ultimis, nisi fallor 
saeculi XV! temporibus elegantissime scriptus, sed, quamquam 
non prorsus spernendus, tol tamen vitiis inquinatus est, ut prae- 
ter ceteros mihi adhibitus parvum dumtaxat usum paraverit. Com- 
prehenduntur eo Ethica. Nicomachea (f. 1 — 50"), Politica (f. 50* 
—]116*), Magna Moralia (f. 117— 140*], Rhetorica (f. 141—185", 
Problemata (f. 186—268). Correctiones paucissimis exceptis ipsius 
librari sunt, qui saepissime verba quae scripserat falsa modo nigro 
modo rubro pigmento oblitteravit errore inter scribendum anim- 
adverso, 
og Cuelpherbytanus Helmstadiensis 593. membranaceus, in 
quo leguntur. Ethica Nicomachea (f. 1—47), Oeconomica (f. 48— 
51", Rhetorica. (f. 517—897, Politica (f. 900—150), Poetica se- 
cundum Averroem (f. 150'—159*), Magna Moralia (f. 159*—177), 
4^ min. anno MCCCXXXI. et. admodum quidem  ineleganter, si 
excipis folia 144—154 ab alia fortasse manu exarata, scriptus est. 

h — Guelpherbytanus Helmstadiensis 488. membranaceus 4^ 
mai. nitide scriptus e quattuor codicum saeculo. XIV? confecto- 
rum fragmentis consutus est, Prima enim pars continet. Ethico- 
rum. Nicomacheorum finem inde a VII, 12. (f. 1—207), Politica 
(f. 90'—88*), Oeconomica (f. 88*—92*), Magna Moralia (f. 99... 
114»), Rhetorica. (f. 115 —159*), initium libri secretorum. s. de 
regimine principum (f. 159"), secunda Problematum ultimas series 
inde a XXXHI, 10 (f. 160—1627) et librum de mundo (f. 1657— 
169»), tertia clausulam libelli de hona fortuna inscripti (f. 1707— 
-110*), Poetica secundum Averroem (f. 170*— 176»), libri de morte 
s. de pomo priores pagellas (f. 110» — 177*), quarta, quam h* 
siglo in hac mea editione significabo et quae in Politicis maxime 
congruit cum hmn, Politicorum libri septimi finem inde a c. 16. 
1335 a, 39, τεκνοποιίαν et librum. octavum totum (f. 178 — 
181»), Rhetorica (f. 182—219*), Oeconomicorum librum primum 
usque ad c. 6. 1345 a, 2. ἔχοι (f. 219* 220"). Ultimum folium 
220 glutine alligatum est tegumento, neque videtur unquam, id 
quod mirum est, in posteriore eius pagina aliquid scriptum fuisse. 

k — Lipsiensis bibliothecae academicae 1327 membranaceus 
in fol. saeculo XIV? splendidissime scriptus continet. Ethica Ni- 
comachea (f. 1 — 60), Politica (f. 61 — 132), Rhetorica (f. 133 — 
119), Oeconomica (f. 180—183), Magna Moralia (f. 182*—207"): 
secuntur. glossarium. (f. 207* —240*). et. tabula. Ethicorum | Nico- 
macheorum, in qua initia capitum consignantur. 

1 — Lipsiensis eiusdem bibliothecae 1338 item membrana- 
ceus et iu fol. eodemque saeculo, multo tamen minus eleganter 
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scriptus est, Inveniuntur in. eo Psychologica (f. 1 — 18"), tracta- 
tus de sensu οἱ sensato (f. 18' — 2:2) ac de memoria et remini- 
scentia (f. 25—25"), Ethica Nicomachea (f. 257—862), Metapliysica 
(f. 65 — 108), liber de mundo (f. 109 — 1127, liber de caussis 
(f. 112* — 1167, liber de proprietatibus elementorum (f. 116’ --- 
118), Politica (f. 119—154"), epistula Aristotelis ad Alexandrum 
(f. 154*— 1557), Poetica secundum Averroem (f. 156—163"), liher 
de bona fortuna (f. 163* — 164, Oeconomica (f. 164* — 166)*5). 
In. calce Politicorum eadem manus recentior saeculi. XV, quae 
permultis locis hunc codicem correxit, verba adscripsit haec: 
» Istum. librum sequitur. poetria. aristotilis: deinde sequitur. liber 


de legibus, qui nondum translatus: sed primus bene habe .« 

m — Monacensis 306 membranaceus in fol. saeculo XIV? 
scriptus. continet. Ethica Nicomachea (f. 1 — 74), Politica (f. 75— 
170), Rhetorica (f. 171—227'), libellum de hona fortuna (f, 228 
— 230), Magna Moralia aut. potius maiorem eorum partem (f. 231 
— 251). nam ultima perierunt. Rhetorica, in quibus edendis hoc 
.codice usus est Spengelius, ab alia manu minus elegantiore exa- 
rata esse videntur. Ethica et inprimis Politica recentiorem cor- 
reclorem invenerunt, qui ut alteram. versus. [lomerici, de quo 
dixi, VIII, 3. 1338 a, 25, formam ex alio codice antiquiore ex- 
iraclam a se esse ipse asseverat, ita in celeris quoque rebus 
eodem usus esse putandus est, quamquam ,,vacat** nota ab eo 
bis tantum est, si recte memini, superscripta. | Glossas non ad- 
didit nisi perpaucas. Saepissime menda, quibus c liber scatet, iam 
ut in aliis codicibus ita in b quoque et m deprehenduntur, sed 
in utroque sunt saepenumero a correctoribus sublata, paulo rarius, 
ut videtur, in 1, multo rarius in k: quamquam etiam in m non 
minus quam in b hic illic primae manus lectiones recentioribus 
praestant, nec pauca in m iam ipse correxit librarius. 

n est editio Veneta anni MCDLXNXNIH continens libros de- 
cem ethicorum Aristotelis cum commento Averrois, octo politi- 
corum, tres oeconomicorum ,, summa diligentia emendatos per 
eximium virum dominum Nicoletum**, de qua vide quae disseruit 
Rosius*?) et ipse infra disseram. 

o — Oxoniensis Colleg. Ballion. 112 membranaceus in fol. 
saeculo. XIV? ineunte scriptus et postea a recentiore manu cor- 
rectus per librum primum in usum meum liberalissime collatus 


68) Rosius (Aristot, pseudepigr. Lips. MDCCCLXIII, p. 647.) in brevi 
k et 1 codieum descriptione alterum eum altero commutavit, Nam pro: 
»I. Lips. 1338 (Ar. opp. eth, polit, rhet. occon, et magna mor.) f. 164— 
166. 2. Lips. 1337 (Ar. opp.) f. 181—184'* scribere et voluit et debuit: 
44. Lips. 1337 (Ar. opp.) f. 151—184. 2. Lips. 1338 ( Ar. opp. eth. polit. 
rhet; oecon. et magna mor.) f. 165—166. 

69) L. 1. p. 615. 
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est a Martino Schanzio, itaque per hanc operis partem difficilio- 
ribus locis istius quoque codicis lactiones ab eo excerptas afferam. 

In. omnibus illis codicibus manu scriptis uniuscuiusque libri 
literae. initiales splendidissime sunt exaratae imaginibusque exor- 
natae, nisi quod iu b, sicut dixi, maximam partem spatia tantum 
vacua eis explenda inveniuntur. [tem in omnibus libri in .ca- 
pita rubris aut, caeruleis lilleris. iuceptivis signata el uno g ex- 
cepto in omnibus capita in paragraphos dividuntur, quorum iuitia 
signo quodam praefixo modo rubri modo caerulei coloris non 
eodem quidem, quo nos hodie paragraphos designare solemus, 
elsi et ipsa e curvis lineis picto notantur. In b tamen lioc 
quoque non nisi de Ethicis valet: de capitum enim initialibus 
non minus quam librorum intra Rhetoricorum et Politicorum fines 
in hoc codice à rubricatore non additis iam supra locutus sum, 
paragraphorum autem. loci per haec opera signis minoribus nigri 
coloris modo in textu modo in margine indicantur. Praeterea non 
eadem est in omnibus codicibus divisio, at cum consensus multo 
maior sit quam discrepantia, ex eadem haud dubie forgia anti- 
quiore originem repetivit el postea. demum diversa ratione ἃ 
diversis librariis est corrupta. Quam antiquissimam formam iam 
ab ipso interprete esse conditam etsi non firmis argumentis de- 
monstrari, tamen cum veri quadam similitudine conici potest. In 
n autem omissis litteris inceptivis capitum initia minoribus, libro- 
rum maioribus spatiis, in quae recipiendae erant, relictis no- 
tantur 79). 


70) Capita tali ratione in n et in libris manu scriptis indicantur 
loeis his: lib, I. 1252 a, t. b, 27 (g). 1253 b, 1. 1254 a, 17, 1255 a, 2, 
b, 15 (elm), 1256 a, 1. b, 40, 1257 h, 23 (em). 1258 b, 9. 1259 a, 37. 
lib, II. 1260 b, 27. 1262 b, 36. 1261 h, 1266 a, 30. 1267 a, 17 e 
21 (g). b, 22. 1268 a, 16 (ag. b, 22 (eg). 31 (n). 1269 a, 29. 1270 a, 
(4). b, 6 (g). 1271 b, 20. 1272 b, 24. 1213 b, 27. lib. III. 1274 b, m 
1275 b, 21 (ag). 34 (e 1976 b, 16, 1277 b, 33. 1278 b, 6. [o a, 22. 
1280 a, 7 (&bem). 1281 a, 11. 1282 b, I4. 1284 b, 35. 1286 a, 7. 1287 b, 
36 (a). 1288 a, 32. lib. VII. 1323 a, 14. 1324 a, 4. 1325 b, 33, 1326 b, 
96. 1327 b, 19 (abghkl1mn). 1328 a, 21. b, 24. 1329 b, 40, 1330 a, 34. 
b, 17. 1331 5n, 18 (abghklmn). b, 24. 1332 b, 12. 1333 a, 11. 1334 b, 5. 
1336 a, 3 (abghh?klmn) lib. VIIL 1337 a, 11. b, 23 (a). 1339 a, 11 
(e). 1341 a, 17. b, 19. lib. IV. 1288 b, 10. 1289 a, 26 (a). b, 5 (a). 27 
(beghklmn). 1290 b, 21. 1291 b, 14. (a). 15 (beghklmn), 1292 b, 11. 
οὐ δεὲ x. t. 4. (beghklmn). 1293 a, 35 (beghklmn). b, ?2, 1294 a, 30 
(abekm). b, 41. 1295 a, 25. 1296 b, 12. 1297 b, 35, 1299 a, 2. 1300 a, 9. 
b. 138. lib. VI, 1316 b, 31. 1318 a, 10. b, 6. 1319 a, 19 (a). 38. 1320 b, 
18. 1321 4, 5 (a). b, 3. 1322 b, 7 (am). lib. V. 1301 a, 19. 1302 a, 16. 
1303 b, 17 (e). 1304 b, 18. 1305 a, 36. 1306 b, 22. 1307 b, 26. 1310 a, 39. 
1311 a, 22 (c). 1312 a, 39 (abem). 1313 a, 18. 1314 a, 31 (abem), 1316 a, 1 
Saepe igitur haec capita et cum Scelneiderianis et cum Bekkerianis 
consentiunt. Praeterea in h, iu quo liber quartus iam 1284 b, 35 in- 
cipit, alia partitio eum Bekkeriaua etiam magis congruens numeris Ara- 
bicis in marginibus insignitur; II, 2. 1261 b, 16. IIT, 6. 12580 a, 7. VII, 
3. 1325 a, 16. VIII, 2. 1337 a, 31. c. 3. 1337 b, 23. c, 4, 1338 b, 9. c, 5. 
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Orthographiae proprietates ut in ista translatione edenda se- 
cundum id, quod mihi hac in re propositum est, non mihi erant 
respiciendae, nisi quod ,,yconomus, yconomia** οὐ quae sunt. id 
genus alia el Aii atque As tum pro A tum pro ci atque Ais 
tum pro Ais tum pro eis retinui, ita hoc certe loco nonnulla de 
lis rebus praefari liceat, quae observavimus et Palzigius et ego, 
quamquam eis, qui earum periti sunt, viris doctis nihil novi. 
dicam. 

Semper e pro ae legitur, velut que plene scriptum pro quae, 
unde facile explicatur error, quo interdum e contrario quee per 
compendium (q) pro que scribitur: pro hae autem semper inve- 
nitur hee. 1n verborum Graecorum initiis A omitti solet, velut 
omokapnos, eraia, ut utrum in Γ᾽ fuerit spiritus asper an leuis 
dirimi saepe nmequeat: contra in aliis vocabulis additur, velut 
habundantia , honerosus. Saepenumero i et y inter se permultan- 
tur, velut ydoneus ubique fere legitur. — Constantes. scripturae 
sunt haece: pulcer et quae sunt similia, aspicere, nichil, optu- 
nus, quatinus, sigillatim, templare et in & codice substinere at- 
que sedictio pro seditio, nec non velud scribi solet, Inter n οἱ 
n saepe inseritur p, velut dampnum. Pro politia etiam politeia 
el policia οἱ in & polylia, polythia, polithya elc. inveniuntur, et 
q modo p^ modo / litteris vertitur. Genetivus denique singu- 
laris secundae declinationis, ubi nominativus ἐμ habet, semper 
in i duplex desinit. : 

Notandum praeterea est, ut in celeris quoque codicibus 
compendia hoc (A, JH, Ji) et haec (E) significantia saepe inter se 
commutantur, ita in e et n unum tantum compendium pro utra- 
que voce 7 adhiberi, quapropter hac in re mihi de his libris 
duobus plane erat tacendum, nisi ubi plenam scripturam offerunt. 
In omnibus autem his codicibus eodem compendio (pé tempus οἱ 
tempore exprimuntur, mirumque est excede$ compendio non modo 
excedens sed etiam excedentes significari: dubitare queas in a de 
Q* pro quod, qcunque pro quodcunque, d pro quatenus, e & (in 
aliis libris e Ὁ) pro e converso. Denique cfr litterae tam simi- 
liter seriptae sunt, ut saepius discerni vix queant: saepissime 
igitur inter se permutatae sunt et exempli gratia οὐ pro 4f est 
scriptum. 

t apud me significat eam vetustae translationis formam, qualis 


1339 a, 11. e. 6. 1310 b, 20. c. 7. 1341 b, 19. IV, 9. 1294 a, 30. VI, 4. 
1318 b, 6. (capitis 2, locus non indicalur). V, 4. 1303 b, 17. (capitis 3. 
loeus nom indicatur) c. 12. 1315 b, 11. Ceterum conferas capitum ini- 
tia in P* codice subsignata: lib. VII. 1323 a, 14. 1321 a, 4. 1325 a, 14. 
b, 33. 1326 b, 26. 1328 a, 21. b, 24. 1329 b, 39. 1330 a, 34. 1331 b, 24. 
1333 n, 11, 1334 b, 5. 1336 a, 3. lib. VIII. 1337 a, 11. 1339 a, 11, 1340 
h, 290, 1341 b, 8, lib. VI. 1316 b, 31. 1319 b, 33. 1320 b, 18. 1321 b, 3. 
lib, V. 1399 b, 33. 1310 a, 39, 1312 a, 39. 1313 a, 18, 1316 a, !. 
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in editionibus praemitti solet Thomae Aquinatis commentario aut 
certe eum eo coniungi, correcta saepissime, id quod non prae- 
τον Schneiderum, secundum codicem Graecum vulgatae recen- 
sionis. Et Schneiderus quidem usus est Thomae operum editione 
curata a Cosmas Merolles, Antwerpiae 1612 fol., ego autem 
eodem libro, quem in Aretini translationem perlustrandam adhibui 
et euius titulus est. hic: ,,4ristotelis Stagiritae Politicorum s. de 


republica libri octo Leonardo Aretino interprete cum. D. Thomae | 


Aquinatis explanatione ... quibus antiqua .. . eorundem adiecta 
est quae. delitescebat. Politicorum. interpretatio, quam D. Thomas 
olim exponendo secutus est, ex vetusto et manu. scripto codice 
inter. imprimendum oblato .... Oeconomica etiam ex. antiqua 
interpretatione. ὁ duobus. manuscriptis codicibus desumpta, ne 


perirent, tanquam Corollarium quoddam sunt addita, — ful. Mar- | 
tiani Rotae labore ac diligentia. Venetiis apud luntas. MDLVIIH.* 


Quo ex libro totum opus descripsi, et hoc deinde apographum 
et Patzigius cum & et ego cum beghklmn: codicibus compara- 
vimus. Unus praecipue in hoc exemplo maioris ambitus locus 
desideratur, VIII, 3. 1338 a, 9. καὶ — b, 25. φιλοπονίαις, 
qui in Sehneideriano suppletus est, sed aperte ex Aretini trans- 
latione, contra in Alberti Magni editione lammyana, de qua 
postea dicam, e fonte limpidiore. In variis autem lectionibus 
Graecis ad exemplum luntinum significandum, non t, sed ,,Thom.** 
notam adhibebo. Ceterum t* siglo, ubi videtur operae esse pre- 
tium, lectiones, quas Schneiderus se invenisse refert, à meis dis- 
cernam, t^ autem significet eas, quas offert textus lammyanus, e 
quo non nisi discrepantes ab editione Rotae et ne has quidem 
omnes enotaho, t* denique eas, quas Thomas in commentario suo, 
iu quo perlustrando eadem Rotae editione usus sum, sequlus aut 
est aut esse videlur, quoad haec res, id quod saepissime fieri 
nequit, aut penitus aut saltem quodam modo ad liquidum perduci 
potest. ! 

s sunt variae lectiones, quas ex editione magistri lohannis 
Versoris, quae prodiit Coloniae apud Henricum Quentell anno 
MCDXCII, in lucem protraxit Schneiderus: quarum ego maio- 
rem partem in hanc meam recensionem recipiam, ut. quam cor- 
rupta fuerit illa editio omnibus patefaciam. 

v designat lectiones, quas Victorius in utraque editione sua 
divulgavit. 

Alb. — Alberti Mogni libri Politicorum VIE collati mihi sunt 
ex Alberti operum editione a Petro lammyo Lugduni MDCLI pa- 
rata, in cuius tomo quarto leguntur. Praemissa in. ea sunt. capiti 
unicuique translationes et Guilelmi et Aretini, et in ipso lextu 
Guilelmi verba ab Alberto recepta similem in modum, quo in t 
factum est, quamquam, si recte vidi, paulo rarius correcta sunt. non- 
nunquam ibi quoque, ubi in t intacta sunt relicta. Albertum plane 
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eisdem copiis ac Thomam esse usum, quae lurdani?') est con- 
iectura, ego quidem neque affirmaverim neque negaverim: eo 
certius vero est, id quod lurdano silentio non erat praetermilten- 
dum, praesto ei fuisse subsidia, Thomae non fuisse, e quibus 
res illas hauriret, quarum. apud Thomam, id quod non prae- 
terit. Iurdanum, nec vola est nec vestigium, si quidem eas 
omnes a Thoma consulto sprelas esie ab omni profecto abliorret 
verisimilitudine. Nam, ut de celeris taceam, saepissime affert 
modo aliam litteram modo aliam translationem, qua. in re id 
maxime observandum est, aliam litteram. semper esse eiusmodi, 
ut non nisi translationis ἃ Guilelmo conditae alius. codex. ab 
eo intellectus esse. putandus sit, aliam vero translationem tanto 
opere apud eum a libris nostris discrepare, ut alius interpretis 
opus his verbis ab eo insigniri si non. certum. quidem, at veri- 
similius sit. Memorabile autem. est admodum, quamvis haud raro 
Alberti lectiones eum a. codice optimo consentiant. adque. adeo 
paucis locis solae verum praebeant, tamen magnam parlem cor- 
ruptelarum, quas in manu scriptis libris superstitibus aut. omni- 
bus aub. plurimis hodie deprehendimus, iam illi a. codicibus, qui- 
bus usus est, esse oblata. Paucissimis tantum locis alia littera 
apud Albertum Graeca est varietas e Guilelmi uotis hausta, velut 
duplex versus illius Homerici. species bis iam supra memorata 
etiam Alberto cognita fuit. 

Praeterea varias quasdam lectiones vetustae translationis aut 
e codice aut. ex editione enotatas, quas in Aldinae editionis exem- 
plo bibliothecae Monacensi inserto vir aliquis doctus. marginibus 
iuscripsit ac. deinde hic illic correxit alia manus, quae si non Petri 
Victori, cerle eius manus similis est, in usum meum convertere 
potui: quae tamen quoniam non cum & lihro, sed cum deterio- 
ribus fontibus concordant atque eis ex parte etiam peiores sunt, 
maiorem partem in apparatum criticum non recipiam. 

Omnino autem. universam. ex omnibus fontibus meis lectio- 
num varietatem nonnisi usque ad 1254 a, 17, et vel per hauc 
operis partem ex klno libris complura praetermittens, deinde 
vero paucis rebus minutissimis exceplis ex optimo tantum ἃ co- 
dice et ex bemt Alb., sicubi eisdem locis aut eadem in eis est 
aut alia. discrepantia, ceterum. vero ex eis quoque delectum dum- 
taxa lectionum. divulgabo: imnio vereor magis ne nimis multa 
quam nimis pauca in eum receperim. Ubi autem, id quod raro 
factum est, contra omnium fontium meorum auctoritatem verba 
quaedam constitui, ea ita lypis exprimenda curabo, ut maiora 
inter litteras spatia. relinquantur. De locis haud. paucis. dubius 
mausi persuasumque mihi est, si alii eliam nunc extent libri 


71) Loco supra (n. 5) allato, 
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manu scripti a codici quam ceteris mihi adhibitis similiores??), 
satis multas. corruptelas, quas ego exemplari Guilelmi Graeco, 
etsi dubitanter, tribuere coactus eram, a librariis demum Latinae 
translationi ab eo conditae inculcatas esse novis eiusmodi subsi- 
diis demonstratum iri: verumtamen ipsis Aristotelis verbis aut 
nusquam aut paene nusquam aliquid medelae hac re suppedita- 
tum iri arbitror. 


Primus, quantum scimus, Politica Arislotelea. commemoravit 
Hermippus Callimacheus: nam opus eius Béoc inscriptum ultimum 
fontem fuisse indicis librorum Aristoteleorum «duplici forma ἃ 
Diogene Laertio V, 22 sqq.?5) et anonymo Menagiano (i. e. aut 
ipso Hesychio Milesio aut aliquo eius epitomatore), traditi, post- 
quam ego ita se rem habere videri contra Rosium ct Bernaysium 
ab Andronico demum Rhodio eius originem repetentes?!) breviter 
monui 75), accuratissime demornstrarunt lleitzius 78) et Nietzschius??). 


12) Vindobonae unus tantum extat codex n? 52 saeculo XV? exara- 
tus, quem Vahlenus, qui huins rei me certiorem fecit, ut in Rlieto- 
ricis nullius preti sit, ita in Politicis vix meliorem esse recte sine du- 
bio conicit, 

73) Ceterum recte Usenerus (Anal. Theophr., Lips. MDCCCLVIIT, 
p. 16) et Zellerus (Philos, der Griechen [I^- p. 527) Politica Aristotelea 
etiam Theophrasti nomine cireumlata fuisse colligunt e Diog. V, 24 
πολιτικῆς ἀκροάσεως ὡς ἡ Θεοφράστον ἃ — ἢ (cf. &. 45. 50). Sed non 
prorsus recte Zellerus addit haee: , denn diese wunderliche Bezeich- 
nung wird sich am Besten durch die Annahme erkliren, Diog. habe 
πολιτικῆς “ἀκροάσεως ἃ — ἡ geschrieben und. ein Anderer die, Randbe- 
merkung ἢ Θεοφράστου beigefügt, welele dann, ἡ Θεοφράστου ge- 
lesen, in den Text kam und durch ein aus ἀκροάσεως genommenes ὡς 
mit dem Uebrigen verbunden wure,;' Imino. nullus. dubito, quim non 
solum Diogenes ipse, verum iam llermippnus ἡ Θεοφράστον seripserit et 
ὡς ex fortuita dittographia syllabae praecedentis extiterit, Similiter 
legitur 8. 44 περὶ ἡδονῆς ὡς “Ἀριστοτέλης (ef, 8). 22), nbi etsi corru- 
ptela difficilior est explicntu, tamen item ἢ ᾿Ιριστοτέλους restituendum 
esse puto, Bene tamen Zellerus: y,es konnte die falsche Ueberschrift 
mit dazu beigetragen haben, dass das Werk als aristotelisches so selten 
angeführt wird. Cf, n. 82, 

74) Rose De Aristot. libr. ord. p. 43 sqq. Aristot. pseudepigr. p. 
8 sqq. Bernays. Die Dialoge:des Aristot. p. 2, 133 sq. 

15) Aristoteles über die Dichtkunst grieehisch und deutsch (Lips. 
MDCCCLXV) p. 17 sq. 

76) Die verlorenen Schriften des Aristoteles (Lips. MDCCCLXV) p. 
441—852. 

77) In. dissertatione egregia, quam in Mus, Rhen. XXIIL 1868. 
p. 623 sqq. XXIV. 1869. p. 151 sqq. de Laertii Diogenis fontibus scri- 
psit, v. XXIV. p. 181—194, Et docnit quidem tum hune indicem tum ce- 
terorum, quae apud eundem scriptorem inveniuntur, plurimos non, id 
quod et Heitzius et ego credideramus, e Favorino, sed e Dioele Magnete 
a Diogene esse depromptos (p. 194 sqq.) et ex Argesiphonte (?) a Hesychio 
Milesio (p. 210—228), a Diocle autem et Argesiphonte exseriptum esse 
Demetrium Magnetem et a Demetrio Hermippum. Wachsmuthium autem 
iu Symb, philol. Bonn. p. 138 de origine vitae Menagianae, quippe quam e 
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Unde hoc certe patet operis exemplar iam in bibliotheca Ale- 
xandrina fuisse7*) neque, quae est Hildenbrandi??) sententia ad 
explicandum, cur per totam antiquitatem incognitus paene iacuerit 
egregius iste ingeni Aristolelei fetus, excogitata, solum usque ad 
Apelliconis tempora servatum esse unum illud in cavea Scepsiensi, 
si Deo placuit, putrescens. 

Proximus. testis. est. Cicero. (de- fin. V, 4, 11. ad Q. frat. 
"1. 5, 1. de leg. HH, 6, 14), si revera est lestis: nam ita. eius 
verba comparata sunt, uL non. omnem forsitan de isto testimonio 
dubitationem. excludant*"), et ne magna quidem nonnullorum lo- 
corum, qui in librorum ab eo de republica scriptorum. primo 
Jeguntur, cum Politicorum. Aristoteleorum sententiis similitudo*!), 
quamquam: has fontem illorum. esse. admodum — probabile — est, 
prorsus firmum est argumentum, quo. nisi non. posse aliam esse 
rei. rationem, contendamus..— Quis enim. non. crederet. Dionysio 
lHlalicarnassensi in. Arch. V, 73 sq. ante oculos fuisse Politicorum 
nostrorum. locum. ΠῚ, 14, nisi ipse verum fontem. suum Theo- 
phrasti περὶ βασιλείας opus altulisset!5?) Si autem, ne nimis 
severi vel ea spernamus, quae veri quam simillima sunt, senten- 
tiarum. illarum. Ciceronianarum originem ex opere nostro repeti- 


Suida et Diogene Laertio conscriptam esse opinaretur, errasse probant 
quae demonstraverunt et Heitzius p. 15 sqq. et Nietzschius p. 219 sq. 

18) Cf. Nietzsehinm 1. 1. XXIV. p. 188 sqq. Plane nihil hane rem 
curavit Krohnius (Zur Kritik aristotelischer Schriften L., Brandenb. 
MDCCCLXXIHI, p. 51 54.), si reete eius verba intellexi, sed Ueber- 
wegium (Gesch. der Philos. ed. IV. t, I. p. 162 sq.) miror de ea admo- 
dum dubitantem eundemque in eadem pagina 163 Nietzschio de indicis 
Laertiani origine assentientem, 

79) Geschichte und System der Heehts- und Staatsphilosophie I. 
Lips. MDCCCLX,. p. 359 sqq. Cf. Spengel Ueb. d. Pol. des Ar. p. 45. 

80) Dubitat de eo cum aliis Heitzius l. l. p. 241, at locum maxime 
perspieuum, qui legitur in ep. ad Q. fr. III, 5, 1, in hae re prorsus 
neglexit, id quod recte monuit Onckenius l. l. I. p. 65. 

81) Apte comparat Zellerus (l.l. p. 526) e: 25 cum 1II, 9. 1280 b, 
29 sqq. c. 6. 1278 b, 19 sqq. I, 2. 1253 a, 2 sqq., e. 26 cum III, f. 
1274 b, 36 sq. c. 6. 1278 b, 8 sqq. c. 7. 1279 a, 25 sqq., c. 27 cum III, 
9. 1280 a, 9 sqq. c. 10. 11. 1281 a, 28 sqq. b, 28 sqq. c. 16. 1287 a, 
8 sqq.), c. 29 cum IV, 8. 11. 

82) Cf. Spengelium Aristot, Studien IL, p. 57. ἢ. 4: ,,Theephrastus 
ἐν roig περὶ βασιλείας hat wohl alles aus Aristoteles genommen; das 
von Dionysius Arch, V, 73—4 angeführte stimmt genau mit ΠῚ, 14 sqq. 
überein; aber warum citirt Dionysius den Theophrastus, nicht den Ari- 
stoteles? kannte er ihn nicht, oder hat er es vgrgessen?*' Fortasse 
tamen hane interrogationem dissolvit Zelleri coniectura, quam attuli 
n. 73. Aliter rem expedire conatus est Krohnius vir doctus et subtilis 
|.1. p. 47: ,,Dionysius citirt den "Theophrastus, nieht den Aristoteles, 
weil nur der erstere historische Untersuchungen über das Kónigthum 
angestellt hat. Nempe totum caput e Theophrasti potius seripto in 
opus Aristoteleum posteriore tempore insertum esse censet: id quod cur 
minus mihi probaverit, non huius loei est demonstrare. 
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mus, recte praeterea Zellerum | iudicasse credemus, cui non ipse 
Cicero hoc legisse videatur, utpete qui in illis proferendis nus- 
quam ad Aristotelem provocet οἱ in Legum loco de politica eius 
doctrina verba faciat ad praesentem magis eius sermonem accom- 
modata. Utrum tamen cum Zellero inde concludendum sit iam 
priorem scriptorem aliquem. usum fuisse his Aristotelis libris ex 
eoque a Cicerone sententias illas esse liaustas an, id quod magis pro- 
baverim, e Tyrannionis ore Cicero eas audivisse aut ab hoc in suum 
usum excerptas legisse dicendus sit, ego certe decernere nequeo. 
Secuntur. Arius Didymus Alexandrinus Augusti et Maecenatis 
familiaris, quippe e cuius opere fluxisse videatur epitome Politi- 
corum Aristoteleorum a Stobaeo nobis tradita, Alexander Aphro- 
disiensis, Eubulus Platonicus, Longini aequalis , qui opusculum 
reliquit ᾿Επίσκεψις τῶν ὑπ᾽ ᾿Δριστοτέλους ἐν δευτέρῳ τῶν 
Πολιτικὼν πρὸς τὴν Πλάτωνος Πολιτείαν ὠντειρημένων in- 
scriptum nuperque, quantum superest in codice Vaticano Procli 
ad decimum Reipublicae Platonicae librum commentarium conti- 
nente, ab Angelo Maio editum in Scriptor. vet. nov. coll. Vatic. 
Hl. p. 671 sqq.5*), Iulianus, scholia Aristoph. Ach., qualia legun- 
tur. in. editione. principe Aldina5*), scholia Lucianea, Michael 
Ephesius, personatus Plutarchus libelli περὶ εὐγενείας inscripti 
conditor, Suidas, Photius, Eustathius, Theodorus Metochita. Ac- 
cedit epitome ab Ioanne Stobaeo Ecl. Il. p. 322 sqq. oblata 5). 


83) Eubulum esse libelli scriptorem recte collegit Maius e Longino 
ap. Porphyr. V. Plot. 20. of ᾿ϑήνησι διάδοχοι. “πόδοτος καὶ Εὔβου- 
Aog ... Εὐβούλῳ δὲ , γέγραπται τὸ περὶ τῶν ᾿Δριστοτέλει πρὸς τὴν 
Πλώτωνος πολιτείαν ἀντειρημένων. Cf. Ehrlieh. De indicio ab Aristo- 
tele de repnblica Plntoniea facto, IInlis MDCCCLXVIII. Ne autem in 
posterum quis cum Spengelio (Aristot, Studien III. p. 9 — 61) speret 
fore, ut e codice Laurentinno 80, 9 libellus edatur totus (cf. Bandini 
MI. p. 192), moneo, euius rei certiorem me fecit Schoellius, eum in 
indice quidem huius codicis afferri, sed una cum praecedentibus Procli 
capitibus esse avulsum, De Ario autem Didymo Stobaei fonte v. quae 
disseruerunt Meinekius (Zu Stobaeus, Zeitschr, f, Gymuasinlwesen XIII, 
1859, p. 563 sqq.) et Zellerus 1,1. ΠῚ a. p. 545 sqq. 

84) In editionibus Dindorfiana et Duebneriana post textnm in ad- 
notationibus haec posita aunt, id quod moneo propter Zellerum 1. 1. p. 526. 

85) Locos collegerunt Spengelius Ueb. d. Pol. des-Ar. p. 44. n. 39 
et ITeitzius l. l. p. 949. n. 8. Praeterea Mauritio Schmidtio, id quod 
mecum communicavit, ΠῚ, 7. 1267 a, 2 sqq. ante oculos habuisse ibique v. 8. 
καὶ ἀνεπιϑύμητοι legisse videtur, Clem. Alex. Strom. μέν: 742 A. H. 
(315, 18 sqq. Sylb.) εἷς uiv, ovv μόνος ὁ ἀνεπιϑύμητος ἐξ ἀρχῆς ὁ ,κπύ: 
ρίος ὁ φιλάνϑρωπος ... ὅσοι δὲ ἐξομοιοῦσϑαι σπεύδουσι τῷ αὐτοῦ 
δεδομένῳ χαρακτῆρι, ἀνεπιϑύμητοι ἐξ ἀσκήσεως γενέσθαι. βίάξονται, 
at haec res admodum incerta est, Plutarehus ut saepius in vita Ly- 
eurgi provocat ad Aristotelis Politiam Lacedaemoniorum, ita, nisi ad- 
modum fallor, eundem libellum etiam in c. 14. respexit, quamquam 
Similia leguntur in Politic, II, 8. 1269 b, 12—1270 a, 8 et loenm hunc 
Plutarehenm neque Muellerus neque Rosius neque Heitzius receperunt 
in numerum fragmentorum Politiae Lacedaemoniorum, Ceteros locos 
omnes, etsi quae necessaria sunt, etinm postea in apparatu critico ex 
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Ex his tamen scriptoribus ad litteram citant maioris ambitus 
locos non. nisi duo, Iulianus et- personatus Plutarchus, item duos 
alios breviores scholia Aristophanea. | Et. Pseudo - Plutarchus. qui- 
dem in hac re cum ea recensione, quam codicum nostrorum 
plurimi secuntur, conspirat, contra Alexander 1254 a, 15 non 
malam huius lectionem δὲ, sed veram ὧν ante oculos habuisse 
videtur, lulianus autem. partim. cum neutra partim cum vulgata 
partim. idque saepius atque in gravioribus rebus cum me- 
liore recensione consentit, velut 1225 b, 22 xai ante πράττειν 
omittit cum. D M^ P! Ar. et 1287 a, 28 una cum P pro νόμον 
habet νοῦν et v. 32. pro νοῦς ὁ νόμος cum M* et pr. P! 
et haud. dubie Γ᾽ ὁ νοῦς vóuog offert. Quamquam enim non 
neglegendum est in codice eius Vossiano potius νόμον et v, 29 


eis afferam, nunc in conspecta PUXPY I, 4. 1254 a, 14, ὁ — 15. ἐστίν 
— Alex. in Aristot. Metaph. p. 15, 6 Bonitz: τὸν γὰρ δοῦλον ri τοῖς 
Πολιτικοὶς εἶναι εἶπεν ὃς ἄνϑρωπος ὧν ἄλλον [AE c. 5 sq. 1254 b, 
39. en — 1255 b, 3. δύναται — Pseudo-Plut. de nobil. c. 6. p. 932 B 
sqq. . . 9. 1257 2, 25 up - Michael Ephes. in Aristot, Eth. f. 70a: 
αἴ μὲν οὖν ἀλλαγαὶ, ὡς ἐν ταῖς Πολιτίαις (V. Πολιτεέαις) λέγεται, οὔ- 
τως ἐγίνοντο πρὸ τῆς τοῦ νομίσματος εὑρέσεως" κλῖναι γὰρ ἐδίδοντο 
ἀντὶ οἰκίας x«i τἄλλα ὁμοίως. 1258 n, ἢ. ὅσοι — 3. ἐπιβάλλονται Ed 
Eustath. in 1]. p. 625, 36: σημείωσαι δὲ τὸ , ἐπιβάλλεσϑαι ἀντὶ τοῦ 
ἐφίεσθαι καὶ ἐπιϑυμεῖν" διὸ καὶ γενιχῇ συντάσσεται᾽ κεῖται δὲ ἡ τοι- 
αὐτὴ λέξις ὁμοίως καὶ παρ᾽ ἄλλοις, ὧν ἐστὶν Ἀριστοτέλης. II, 1 sqq. 
Ξε θα}. c. 10, 1271 b, 34. πάσῃ -- 88, πάντων Ξι 'lheod. Metoch. 
miscell. p. 6144. Kiessling: δεὰ τὸ ἐπικαίρως τὴν νῆσον ἔχειν πάσης τῆς 
ϑαλάσσης κατὰ τὴν dici, καϑὸ δὴ, καὶ Θουκυδέδης καὶ ᾿Αριστοτέλης 
ἐπικαϑῆσθϑαι͵ πάσης τῆς Ἑλληνικῆς τὴν νῆσον φασί, καὶ οὐ τοῦτο μᾶλ- 
λον ἢ καὶ πάσης καϑάπαξ τῆς ϑαλάττης. c. 11. 1272 b, 34. τὴν - 
35. ἀρχὴν Ξες id. p. 667: τέτταρες γὰρ πρὺς roig ἑκατὸν ἧσαν, ὡς Agi- 
στοτέλης φησί. 1Π|, 12. 13. 1282 b, 23. (cog — 1283 b, 32. δίκαιον τα 
Pseudo-Plut. e. 8. p. 937 A sqq. e. 15. 16. 1286 b, 22. εἰ — 17. g voix. 
1287 n, 8. περὶ — 12, ἀναγκαῖον. et v. 38. ὁ — 32. ἐστίν — [ulinn. ep. : 
nd "lhemist. p. 260 D sqq.: φησὶ δὲ ὁ ἀνὴρ ἐν τοῖς πολιτικοῖς συγ- 
γράμμασιν" εἰ δὲ δὴ X, T. À. ἑξῆς δὲ περὶ τοῦ κατὰ νόμον λεγομένον 
βασιλέως. διεξελθὼν, ὃς ἐστιν ὑπηρέτης “καὶ φύλαξ τῶν νόμων, καὶ 
τοῦτον οὐδὲ ἀσιλέα καλῶν οὐδὲ τὸ τοιοῦτον εἶδος οἰόμενος προστί- 
ϑησι" περὶ ὃ τῆς κι τ. λ. εἶτα μετ᾽ ὑλίγον φησίν' ὁ μὲν οὖν κι τ. À. 
1251 b, 26, ἄτοπον — 3l. συνάρχους͵ z Schol. Aristoph. Ach. 92, VII, 
ἢ. 1325 b, 21. μάλιστα -— 23. «oyitfxrOrag -α Iulian. |, l. p. 263. D. 
c. 10. 1330 a, 14. πρὸς τὰς ἐσχατιάς — Suid. et Phot. s. v. ἐσχατιάν 
(cf. Bachm. Anecd, p. 238, 4): ἐσχατιάν, ἔσχατον, τόπον γῆς, ἢ τὰ νο- 
μὰς ἔχοντα χωρία ὡς καὶ ᾿Δριστοτέλης ἐν τῷ η᾿ περὶ τὴς Πολιτείας. 
V, 4. 1303 b, 29. ἄρχη — παντός τς Schol. Lucian. Somn. 3: ᾿Ησιόδον 
τοῦτο καὶ ᾿ἡριστοτέλους ἐν α΄ lloofÀnuarov καὶ Πολιτικῶν πέμπτω. 

. 10, 1311 a, 36. διὰ — 39. Ἁρμόδιον — Schol. Aristoph. Ach, 980. 
c, H. 1314 a, 5 s Eust: ath. in fL. p. 126, 12 sqq. ἥλῳ “γὰρ ἤλος χατὰ 
παροιμίαν τὴν ἐν Πολιτείαις (cf. Mich. Eph.) παρὰ τῷ “ριστοτέλει κει- 
μένην, ἣν οἵ μὴ εἰδότες ἄλλως γράφουσιν" ὡς Jue πάσσαλος πασσάλω 
ἐκκρούεται, οὕτω καὶ αὐτοὶ ἧλος ἥλω φασίν (αὐτός — φησίν ci, Goe tt- 
lingius), c. 12. 1315 b, 11 sqq. cf, 1312 b, 21 sqq. — Enstath, de 
'l'hessal, urbe.p. 281, 60 Tafel: καὶ ὡς μὲν κατὰ τὴν σκέψιν "Agiorozé- 
λους εἰς τριγωνίαν τὰ πολλὰ τὸ τυραννικὸν φῦλον ἀνθοῦν εἶτα μα- 
φαίνεται, συχνὴ πεῖρα παρέδειξεν. 
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τὸν ϑεὸν καὶ τὸν νυῦν uóvovg pro τὸν ϑεὸν καὶ τοὺς vóuovg 
inveniri, tamen non solum pessimae sunt ceterae hoc loco istius 
codicis lectiones, verum eliam v. 32. ὁ νοῦς νόμος reapse ab 
Iuliano lectum esse certissimum est^"), quod non nisi cum νοῦν 
v. 28. el xal τοὺς vóuovg v. 29. coniunctum sensum idoneum 
efficit. Quibus ex rebus sequitur aut melioris recensionis anti- 
quissimam formam jam luliano et fortasse vel Alexandro. priorem 
luisse, quam sequerentur, aut duas illas recensiones, quamvis 
utriusque lectiones magnam partem iam illis temporibus. exti- 
lerint, tamen nondum tam definito, quam postea factum est, 
divorlio discessisse. — P'osteriorem rationem. qui mecum probare 
malit, is reputans quae antea de melioris aetate disputavi, hanc 
separationem inter saeculum quartum vel, cum glossae certe 
isti recensioni post Procli demum tempora adscriptae sint, quin- 
tum exiens et saeculum octavum peractam esse concedet.. E Sto- 
baei autem lectionibus, quarum unam 1, 2. 1252 a, 28 praetuli, 
ceteras (velut. VII, 10. 1330 a, 14 sq.), quamvis compluribus 
earum non desit, quo se commendent, tamen codicum nostrorum 
scripturis minime praeferendas esse ut alii censuerunl ila ego 

iudico, nulla potest hauriri accuratior huius rei definitio. 
Ceterum lectorum ab antiquis Politicorum Aristoteleorum 
lestimonia sunt etiam loci quidam ipsius operis ab Aristotele ipso 
vix scripti, sed additi a doctorum  peripateticorum aut uno aul 
pluribus vel ex eorum scriptis iuserti, pretiosissima partium rerum 
antiquarum documenta, at his libris temere incnlcata, velut. 1], 
10. 1271 b, 30—40. c. 12. 1214 a, 22—b, 26. τὴς 10. 1329 a, 
40—b, 39. IV, 3. 4. 1289 b, 21—1291 b, 15. VI, 2 sq. 1318 a, 
3—b, 5. V, 6. 1306 a, 19—31 (cf. Addenda). c. 7. i A 10—40 
(cf. Add. ad IV, 7. 1293 b, 20). c. 12. 1315 b, 11—39. Quamquam 
Krohnius, qui nuperrime plus quam dimidiam totius operis partem 
ab Aristotele abiudicans compluribus peripateticis inque primis Theo- 
phrasto tribuit, vereor ne argutius argumentatus sit quam verius. 


De antiquissimis et operum omnium Aristoteleorum et solo- 
rum Politicorum editionibus, inter quas Aldinam anni MID οἱ 
Qres Basileenses annorum MDXXXIE.. MDNXXIX. MDL siglis his: 
Ald. Bas.'-".5. notabo, scita est Stahri commentatio lahni anna- 


86) Apparet enim e verbis eius sequentibus p. 261. C. D. ὁρᾶς, ὁ 
φιλύσοφος 2... καὶ τέλος fmi εὶς τὸν S τοῖς ἔμπροσθεν λό- 
γοις νόμον μὲν εἶναί φησι τὸν νοῦν χωρ ὀρέξεως. Nihilominus 
mihi quidem. praeferendae videntur νόμον et vovg ὁ νόμος lectiones, 
utpote quae cum τὸν νοῦν μόνους coniunctae multo aptiorem sententiam 
praebeant, ut codex Vossianus non quidem lulianeum sed Aristoteleum 
textum v. 29. solus reete servaverit: quomodo autem ex hac forma con- 
fusio orta sit diversa ratione non modo in utramque recensionem, verum 
etiam in diversa melioris exemplaria ingressa et corrigendi studio aucta, 
ostendit, nisi fallor, varia lectio γοῦν ad θεὸν v. 29, in P '-**. codici- 
bus margini inscripta. 
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libus (XV. p. 221 sqq.) inserta. Farum hodie exiguus est usus. 
Quae ennn ex velusta. translatione. lauserunt, nobis quoque ex 
eadem praesto sunt, quae e codicibus deprompserunt, paene omnia 
in nostris quoque invenimus, quae de coniectura emendaverunt, 
dudum ex eis excerpta sunt. — Ceterum ego οἱ ex his coniecturis 
el ex eis, quas recentiorum temporum viri. docti. addiderunt, et 
ex meis in ipsa scriploris verba perpaucas.recipiam, immo com- 
plures ab aliis receptas, quamvis nonnullas earum ipse verissimas 
habeam, ex hoc ordine exterminabo. Saepius tamen verba mihi 
suspecta secludam, quae, ubi non aut idem a Bekkero factum 
aut haec verba plane ab eo omissa esse adnotem, sciant lectores 
ea sine cancellis apud eum legi: nec non alia quaedam verba ad 
lacunas explendas de aliorum aut mea coniectura nonnunquam 
inseram allero. uncinorum genere hoc: (5 circumscripta: prae- 
terea. Poelicorum editionem Vahlenianam hac in re sequens verba, 
quae falso mihi loco posita esse videntur, plerumque cancellis 
his: [1 vel |] includam et veram eorum sedem asterisco uno («), 
non duobus, id quod Vahlenus fecit, signabo: contra duo aste- 
risci («*) erunt apud. me lacunae signum, et ubi duo verba vel 
enuntiatorum membra locum mihi inter se permultasse videntur, 
uncis praecedens his: [1 et sequens his: |] circumdabo: ubi 
autem verba quaedam alienum quidem me iudice locum tenent, 
nec vero ausus sum sine ulla dubitatione eis eum, qui pristinus 
fuerit, reddere, certe | signum et ante ea et. in fine eorum po- 
nam: denique ubi duplicem mihi recensionem detexisse videor, 
in altera idem signum, sed duplicatum: | eadem ratione adhi- 
*:bebo. |n apparatu vero critico. omnes coniecturas meas") et. 
quarum eas, quas ego probo, ita typis imprimendas curabo, ut 
spatia litterarum. dilatentur, plurimas virorum doctorum Sepul- 


vedae 5),  Camoti 9), Victori ), Moreli), Lambini*?), Came- 

87) De quibus rationem reddidi in commentationibus meis de hoe 
opere divulgatis:. Ueber Aristot. Pol. I, 8—11 (in Mus. Rhen. XX. 1865. 
p. 504 8q4.), Das vierte (richtiger sechste) Buch der aristot. Pol. (ibid. 
XXI. p. 551 sqq.). Kritische Demerkungen zum 2. B, der ar. P. (in Ialni 
Aun. XCIIE 1866. p. 327 sqq.), Zu Ar. P. IV; 11. 1295 b, 12 f. (ibid. 
CHI. 1871. p. 790 sqq.), Studien zur ar. P, (in Philologi XXV. p. 387 
sqq.), Das dritte buch der ar. P. (ibid. XXIX. p. 97 sqq.), De Politicis 
Aristoteleis quaestionum critiearum part. I—V. Gryph. MDCCCLXVII. 
MDCCCLXIX. MDCCCLXXI. MDCCCLXXII. 4. 

88) Cuius translatio Latina primo prodiit Paris. MDXLVIII: quam 
editionem ipse in manibus habui. 

89) In Aldina minore anni MDLII. 

90) Praeter utramque cius editionem annorum MDLII et MDLXXVI 
nsus sum coniecturis, qnas in prioris exemplari nunc in bibliotheca 
Monacensi nsservato marginibus inscripsit. Karo operae mihi pretium 
visum est alteram editionem ab altera notis his: Victorius! et Victo- 
rius? discernere. 

91) In editione Politicorum Parisiensi anni MDLVI. 

92) Aristotelis de Politica libri VIII Latine D. Lambino interprete, 
Lutet, MDLXIV, 
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rari?*), Zwingeri?'), Sylburgi 5 ,, M. Casauboni?"), Montecatini ?), 
hami*), Giphani??, Scaligeri, Piccarti!?, D. feinsi 192), 
Conringi 9), Reiski !'!) , Gurlitti 9 , Reizi!99), LI. G. Schlosseri !?), 
Garvii 95), E. G. Schneideri 155), Corais!!'?), Fr. Thuroti!!!, Goett- 
lingi!!?), A. Stahri'!?), Spengeli!!!), Boieseni!!5), Nickesi ! ), 


93) Politicorum et Oeconomicorum Aristotelis interpretationes et 
explicationes, Francof, MDLXXXI. 

94) Cuius editio Politicorum prodiit Basil, MDL XXXI. 

95) In Aristotelis operum editione Francof. MDLXXXVII. 

96) In Aristotelis operum ed. Lugdun. MDLXL. 

97) De cuius in tres libros priores commentariis inde nb anno, ut 
videtar MDXLIV divulgatis v. editionem Schneideri (II, p. V sq.), e 
euius copiis solis transcripsi quae de huius viri coniectationibus re- 
feram, 

98) Aristotelis Politica a Petro Ramo Latina facta, Francof. MDCI. 

99) Commentarii in politicum opus Aristotelis, Francof. MDCVIII. 

100) V. Scaligerana edita ab Onckenio in Eoe (I. p. 410 sqq.). 

101) In politicos Aristotelis libros commentarius, Lips, MDCXV. 

102) In editione Politicorum, quae parata est Lugd. Bat. MDCXXI. 

103) Cuius editio Politicorum foras data est Helmst. MDCLVI una 
cum introductione, quae antea iam prodierat anno MDOXXXVII. 

101) et 105) Apud Scehneiderum in Addendis. 

106) In editione postremorum libri VII! eapitum et totius libri VIII, 
quae evnlgata est Lips. MDCCLXXVI. 

107) In. translatione Politicorum et Ethicorum Germanien, Lubec, 
et Lips. MDCCXCVIII. 

108) In translatione Politicorum Germanica, quam edidit Fuellebor- 
nius, Bresl. MDCCXCIX —MDCCCII, 

109) Cuius editionem uberrimis copiis instructam, quae prodiit Fran- 
cof. ad Viadr, MDCCCIX, non minns exscribere solent qui vituperant 
quam qui laudant: aequum sobriumque de ea iudicium tulit Onckenius 
1. 1. p. 89 8q. 

110) In editione Politicorum bonne frngis plenissima Parisiis anno 
MDCCCXXI emissa, cuius pretium bene perspexit Euckenius De Ari- 
stotelis dicendi ratione (P. I. de partieularum usu), Gotting. MDCCCLX VI, 
p. 15, minime Onckenius 1. l. p. 90. 

111) In translatione Ethicorum et Politicorum Francogallica. Paris. 
unn. MDCCCXXIII. edita, 

112) Cuius editio prodiit Ienae anno MDCCCXXIV. Postea non- 
nulla retractavit in commentationibus neademicis, quae opusculis eius 
partim ab ipso partim a Cun. Fischero editis deinde insertae sunt, his: 
Commentariolum de Arist, Politicorum loco (1266 5, 17), Ien, MDCCCLV, 
De machaera Delphica, quae est ap. Arist. (1252 b, 2), De loco quodam 
Arist, in primo libro Politiae (1253 n, 6), Ien. MDCCCLVIII (cf. Opusc. 
δοιὰ, ed. Cuno Fischer, Ien. MDCCCLXIX, p. 274 sqq.). 

113) In editione et translatione Politicorum, quas paravit Lips. 
MDCCCXXXIX, Cf. Aristot. Pol. übers, und erlüutert v. C. Stahr und 
A. Stahr, Stuttg. MDCCCLX. 

114) Ueber die Politik des Aristoteles (in Comm. philol. acad. Monac. 
V. p. 1 8qq).  Aristotelische Studien III, (ibid. XI. p. 55 sqq.) Monac. 
MDCCCLX VIII, 

115) ΠῚ til Fortolkningen af Aristoteles's Bóger om Staten, Haun. 
MDCCCXLIV. MDCCCXLV. Complures locos optime emendavit. 

116) De Aristotelis Politicorum libris, Bonn. MDCCCLI, 


Ἀπίβτοτ, de re publ. d 
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Congrevi!!), Eatonis''5), Engelhardti!!?), Rassovi'?), C. Thu- 
roti 12), Schuetzi !??), Onckeni!?), Bernaysi!?, Hampkii '?5), 
Schnitzeri!??), Boeckeri!?), Buecheleri!??*), Hayducki'??), Herm. 
Sauppi, [Maur. Schmidtii, Buechsenschuetzi !?), Chandleri !?!), 
Madvigi!??, aliorum enumerabo: praeterea eas, quas idem ille vir 
doctus, de quo supra dixi, in margine Aldinae Monacensis ad- 
scripsit, in usum meum converli. Ceterum quis fuerit hic, quis 
alter huius exempli corrector, ut Halmius mihi scripsit, plane 
ignotum est. Sed discrepantiam textus mei non a ceteris editio- 
nibus, verum a solis Bekkerianis (Bekk.), quarum separatam, 
quae prodiit Berolini MDCCCLV a maiore, ubi ab ea differt, nota 
hac: Bekk.? discernam, plenam afferam: capita tamen el paragra- 
phos Schneiderianae in interior textus margine apponam. Denique 
vitiosam interpunctionem, quae et apud Bekkerum esse solet et 
apud ceteros editores ad unum omnes, tacite emendabo secundum 


117) The Politics of Aristotle with English notes, Lond, MDCCCLV, 

118) The Polities of Aristotle with English notes, Oxon, MDCCCLV, 

119) Loci Platonici, quorum Aristoteles in conscribendis Politicis 
videtur memor fuisse, Gedani MDCCCLVIII. 

120) Observationes criticae in Aristotelem, Berol. MDCCCLVIII. 
Bemerkungen über einige Stellen der Politik des Aristoteles, Vimar. 
MDCCCLXIV. Cf. Emendationes Aristoteleae, Vimar, MDCCCLXI. 
p. 10. Beitrüáge zur Erklürung und Texteskritik der Nikom, Ethik. 
Vimar. MDCCCLXII, 

121) In Iahni Ann. LXXXI. p. 749 sqq. et inprimis in libro egregio 
Etudes sur Aristote, Paris. MDCCCLX. 

122) De fundamentis reipublicae, quae primo Politicorum libro ab 
Aristotele posita sunt, part. 1. II. Potsd. MDCCCLX, part. III. in li- 
bello gratulatorio wniversitati Derolinensi a gymnasio Potsdamiensi 
misso, Potsd, MDCCCLX. 

123) In Emendationum in Arist. Eth. Nic. et Polit. specimine, Iei- 
delb. MDCCCLXI et in libro saepius citato. 

194) Praecipue in libro Die Dialoge des Aristoteles, Berol. 
MDCCCLXIII, 

125) In libello inscripto Bemerkungen iiber das erste Buch der Polit. 
des Aristoteles, Lyck. MDCCCLXIII, et in Philologi XIX. p. 614 sqq. 
XXI. p. 541 sqq. XXIV. p. 198 sqq. 

196) Zu Aristoteles Politik, In Eois t. T. p. 499 sqq. 

1?7) De quibusdam Politicorum  Aristoteliorum locis, Gryph. 
MDCCCLXVII. : 

128) Cuius coniecturae insunt in dissertationibus meis supra citatis. 

129) Qui quae coniecit mecum communienvit. Idem fecerunt pre- 
cibus meis commoti Sauppius et Schmidtius. 

130) Zu Aristoteles Politik I, 8— 11, in lahni Ann, XCV. 18067. 
p. 477 sqq. 713 sqq. 

131) Cuius Miscellaneous emendations and suggestions (Lond. 
MDCCCLXVI) non nisi ex ultima Spengeli dissertatione novi. 

132) Adversaria critiea ad scriptores Graecos, Hauniae MDCCCLXXI, 
p.461 sqq. Maud pauea laudabiliter, plura infeliciter tractavit, Uno 
loco, V, 11. 1314 b, 22. in eandem mecum incidit emendationem, 
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illas rationes, quas Trendclenburgio !??) et Krischio'?!) praeeun- 
tibus optime monstravit BonitGzius !?*), 


Opus Politicorum, quale nunc legitur, non esse absolutum, 
recte iam intellexit vetus interpres Guilelmus de Moerbeka, quippe 
qui in fine libri octavi se residuum operis in Graeco nondum in- 
venisse monuerit. Attamen non solum, id quod ille credidit, 
optimi reipublicae status descriptio hoc loco imperfecta abrumpi- 
tur desuntque, quae antea identidem Aristoteles se expositurum 
esse pollicitus est!?*), sed etiam, id quod primus vidit Conringius, 
de ceteris reipublicae formis per libros IV. —Vl. quae agit disser- 
tatio in fine sexti manca est 57), quamquam non omnia ea hoc loco 
requirenda sunt, quae seid. aliique eum seculi requisive- 
runt!?3): praeterea, id quod Hildenbrandius potissimum e duobus 
locis IIl, 15. 1286 a, 2 sqq. IV, 1. 1289 a, 11 sqq. ostendit '??), quam 
Aristoteles promisit de legislatione' doctrinam, deficit tota. Utrum 
autem ipse opus non absolverit an temporum invidia nobis magnas 
eius partes abstulerit, non video, quomodo decerni queat. Nam id 
quidem certum est iam IHermippo Callimacheo octo tantum librorum 
opus praesto fuisse!!?): inde tamen, quod doctrinae, quae est de 
formis reipublicae administrandae, utraque pars, et quae de optima 
et quae de ceteris formis agat, in fine potissimum mutila sit, Hilden- 
brandius et post eum Zellerus !*!) ipsum Aristotelem longius non esse 
progressum acute coniectantes forsitan speciem potius quam verita- 


133) In Mus. Rhen. 1828. p. 466. 

134) In Ephemerid. litter. len, MDCCCXXXV. p. 401 sqq. 

135) Aristotelische Studien. II. III. Vindob, MDCCCLXIII. (Τὰ 
comment, hist.-phil, acad. Vindob. XLI. p. 379 sqq. XLII. p. 25 sqq.) 

136) L, 13. 1260 b, 8 sqq. II, 6. 1265 b, 17. c. 8. 1269 a, 97 sq. 
c. 10. 1272 a, 95 sq. VII, b. 1326 b, 32 sqq. (ubi non recte Spengelins 
Ueb. d. Pol, des A. p. 10. capita 7. et 15. indicari putat). c. 10, 1330 a, 
4 sq. 31 sqq. c. 16. 1335 b, 2 sqq. c. 17. 1336 b, 24 sqq. VIII, 3. 1338 
n, 32 sqq. c. 7. 1341 b, 23 sqq. Cf. Spengel. l. 1. p. 8 sqq. Hildenbrand, 
1.1, p. 446 sqq. Zeller. l,]. p. 524 sq. 579 sqq. — III, 3. 1236 a, 30 sqq. 
Aristoteles hand dubie lectores ablegat ad VII, 4: at quod addit καὶ πότε- 
gov ἔϑνος ἕν ἢ πλείω συμφέρει, neque ibi neque alio loco de hac re agitur. 

137) Desunt enim hie quoque quae ipse pollicitus est Aristoteles VI, 
1. 1316 b, 39 sqq. IV, 15. 1300 n, 8 sq. b, 7 sqq. Praeterea ef. quae 
disserui in Inhni Ann, CI. 1870. p. 947 sqq. . 

138) Qua de re item cf. quae disserui l. 1. p. 346 sq. 

139) L. l. p. 351 sqq. "Tertium V, 9. 1309 b, 14 sq. non debebat 
nfferre, v. infra p. LXVIII. 

140) Cf. n. 73. Recte Zellerus 1. l. p. 75: ,,dass der Anon. Menag. 
20 Bücher πολιτικῆς ἀκροάσεως nennt, ist vil blosser Schreibfehler: 
K für H.' Addit Hildenbrandius p. 356: ,,es gewiühren uns schon die 
AÁltesten Auszüge aus diesem Werke bei Stobaeus, welche Jahrhunderte 
ülter sein kónnen als dieser Sammler** (qua. de re cf. n. 83), ,,die Ge- 
wissheit, dass ihr Verfasser dasselbe in keiner andern Gestalt kannte, 
Als in welcher es uns überliefert ist," 

141) Hildenbrandius l. l. p. 356. Zellerus 1. l. p. 525 sq. 
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tem assequantur: si quidem primum sextus liber non est (inis disser- 
tationis, qua deteriores reipublicàe formae tractantur, sed ante quin- 
tum transponendus, deinde non tanta est in eius fine lacuna, quan- 
lam esse putat Hildenbrandius!*?) Conringium secutus, denique in 
celeris quoque operis parlibus praeter minores lacunas permultas 
una certe maioris ambitus post lI, 13. 1284 a, 3. ἀρετήν in- 
venitur, quae non fugit Conringi sagacilatem. Qui vir quamquam 
in eiusmodi defectibus investigandis saepe quidem erravit, tamen 
non solum eo erravit, quod complures ubi non sunt sibi visus est 
detexisse, verum eliam eo, quod alios pauciores, qui revera extant, 
vel ipse nondum detexit, et, quamquam linguam Graecam nodice 
lantum doctus erat, acuta tamen mente eL altento animo sententia- 
rum ubique nexum rimatus permultas difficultates aperuit, quas non 
modo ante eum nemo perspexerat, sed etiam post eum plurimi de- 
spicientes quae recle senserat negare quam enodare maluerunt, Qui 
si hodie quoque, velut Stahrius 45), asteriscos Conringíanos ex editio- 
nibus nostris evanuisse, sed nequaquam hac re turbatam esse operis 
perspicuitatem, affirmant, vereor, ne in eos cadat idem, quod 
Anlistheni se ἵππον quidem videre, sed, non ἱππότητα asseveranti 
respondisse fertur Plato: ἔχεις uiv ᾧ ἵππος ὁρᾶται τόδε τὸ 
ὄμμα, ᾧ δὲ ἱππότης ϑεωρεῖται οὐδέπω κέκτησαι 5.  Maque 
cum has lacunas per totum opus dispersas ab Aristotele ipso re- 
lictas esse nemo, qui sanae mentis est, contendere queat, non 
intellego, cur aliter de sexti libri fine iudicemus: contra ea de 
optimi reipublicae status descriptione οἱ de legumlatione rem in 
medio relinquere melius erit. 

Sed non solum imperfectum est opus, verum etiam, id quod 
iam attigi, non pristino ordine nobis traditum. — Septimi enim et 
octavi librorum verum locum ante quartum esse primi senseruut 
Nicolaus Oresmius, vir praestantissimus!!), Caroli V Franco- 
gallorum regis praeceptor et deinde episcopus Lexoviensis, quem 
anno MCCCLXXXII mortuum esse scimus et qui aut e codice 
Graeco aut e vetusta translatione Politicorum fecit. conversionem 
Francogallicam postea Parisiis anno MCDLXXXIX impressam '!6), 


142) L, 1. p. 489. 

143) Iu Iahni Ann. XV. p. 332. Haud multo aliter iudicant Goett- 
lingius, Hilarius, Nickesius, Schnitzerus, alii, paulo cautius mui 
(Griech.-róm, Phil. II*. p. 1665'. Contra recte Onckenius 1, l. p. 66. 
n, 2: ,Ich denke ... dass, wenn auch der viel belichelte ober. 
himmel des Hermann Conring nunmehr ganz verschollen, doch an sehr 
vielen Stellen nur das Zeichen, nicht aber die Lücke oder Unebenheit 
verschwunden ist," 

144) Simpl. in Aristot. Categ. f. 8 b (Schol. in Arist. 66 b, 46 sqq. 
Brand.). 

145) De quo v. G. Roscheri dissertationem Ein grosser National- 
ókonom «des 14. Jahrhunderts (in: Zeitschr. f. Staatswissensch, XIX. 
1863, p. 305 sqq.). 

146) Cf. Oncken. p. 77 sq. 
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el Bernardus Seguius!"), accuratius demonstravit. Antonius Scai- 
nus Salodieusis !*) et. post eum de his priorum conatibus audiendo 
tantum. doctus Conringius. Idem iam suspicionem movit de sexto 
libro ante quintum traiciendo, sed ipse eam refellere. studuit: 
primus reapse traiecit Hilarius 11). Cuius vestigiis insistens verum 
librorum ordinem esse hune: 1. If. HI. VIE. VIII. IV. VI. V. denuo 
luculenter. demonstravit Spengelius!??) et contra adversarios Forch- 
hammerum et Dendixenium '?!') sententiam suam acriter defen- 
αἰ)", Ego cur eidem addictus sim, contra Bendixenium, post- 
quam hic iterum in arenam descendit!??), exposui in lahni Ànn. 
XCIX. 1869. p. 593—610, et sextum quoque librum cur sine ulla 
dubitatione, quamquam ne Hildenbrandius quidem Zellerusque, qui 
de septimo οἱ octavo libris cum Spengelio faciunt, de illo ean- 
dem opinionem tueantur!**), in hac editione transponere audeam, 
intellegent lectores ex eis, quae de hac re disserui ibidem Cl. 
1810. p. 343—346. 349 sq. Ceterum tota. liaec ^ pristini ordinis 
turbatio antiquissima est, cum iam in epitome a Stobaeo tradita 
eodem modo atque in fontibus nostris se membra disputationis 
excipiant. 


Kestat, ut. de compendiis quibusdam, quae adbibiturus sim, 
ralionem. reddam: pr. igitur significabit. primam codicis alicuius 
manum, 7c. recentiorem, corr. correctionem ab ipso librario pro- 
fectam, interdum etiam talem, quae utrum primae sit an recen- 
Horis manus dubitem, mg. quae in margine scripta suut, yg. 7g. 
lectionem, quae in margine vg. nota praemissa legitur, g/. glossam, 
cra. — correxit (correverunt), em. — emendavit (emendaverunt), 
om. — omissum , suppl. — supplevit. (suppleverunt), ead. m. — 
eadem manus, mg. rc. — in margine recentior manus, secl, — 
seclusit. (secluserunt), ci. — coniecit (coniecerunt), add. — addidit 
(addiderunt) vel additum (addita), rep. — repetit (repetunt), tri. — 
traiecit (Iraiecerunt), trsp. vel transp. — transposuit (transposuerunt), 


147) Trattato dei governi, trad. da Bernardo Segni, Firenze 1519. 

148) Quinque quaestiones ad octo libros de républica, Hom. 
MDLXXVIIL Idem auno sequenti paraphrasin Etruseam cum aduota- 
tionibus,edidit Romae, 

149) Cuius editio eum paraphrasi Fr raneógallica coniuneta. prodiit 
Paris, MDCCCXXXVII. 

150) In commentatione saepius allata Ueber die Pol. des Ar. 

151) Qui de hae re disseruerunt in Philologi XIII. p. 264 sqq. 
XIV. p. 332 sqq. XV. p. 50 sqq. XVI. p. 498 sqq. 

152) In Studiorum Aristoteleorum p. II. Monac. MDCCCLXV, p 
sqq. (in Comm. plilol, acad. Monac. X. p. 636 sqq.). 

153) Der alte Staat des Aristoteles, Hamb. MDCCCLXVIIL. 

154) Contra Woltmannus Ueber die Ordnung der Bücher iu der 
Aristotelischen Politik, in Mus. Rhen. I. 1842. p. 321 sqq. miro iudicio 
sexti libri transpositionem probat, septimo et oetavo traditum locum 
vindicare conatus est. 
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prb. vel prob. — probat (probant), del. — delevit, l. — lege, 
C. C. — cum ceteris, fors. — forsitan, fort, — fortasse, v. d. — 
vir doctus, h. v. — hoc verbum, denique v. aut. vide aut. versum 
aut verbum. et v. [. aut. var. 7. aub. var. lect. variam lectionem 
(varias lectiones) aut varictlatem lectionis significat, 


Iam quae de Politicis Aristoteleis denuo edendis praefanda 
erant praefatus sum, sed de appendice, quam huic editioni adiun- 
gam, variarum lectionum, quae ad Oeconomica pertinent, addenda 
sunt;pauca. [laud enim plane eadem est in Oeconomicis quae in 
Politicis mutua codicum ratio: immo P'.*. W^ fons Aldinae in 
hoc opere eiusdem familiae vinculo et huius quidem optimae 
coniunguntur, et deteriorum librorum genera sunt duo, P'!.5. Q 
M^ U^ L* et Q^ S* T^ Paris. 255159: praeterea nescio an sae- 
pius quam in Politicis deteriores aut verum aut vestigia veri ser- 
vaverint, ubi meliores a recta via aberraverunt. 

P! autem codicem pro me accuralissime contulit Patzigius: 

P? librum cum post Bekkerum ipse iterum recenserem, tam 
multa a viro clarissimo partim neglecta partim falso tradita esse 
animadverti, ut plenam tam huius codicis quam P' libri et edi- 
lionis Aldinae item a me denuo excussae a textu. Bekkeriano 
lectionum diversitatem appendici inserere satius ducerem. 

P! a me ipso totus et 

Ρ in usum meum per p. 1342 et 1344 ἃ a Patzigio sunt 
collati, omnesque utriusque codicis lectiones ab editione Bekkeriana 
discrepantes per hanc operis parlem divulzabo, sed inde a 1344 b 
e P? secundum meam et per librum secundum e 

L* secundum Schueideri collationem delectum tantum varia- 
rum lectionum afferam, ita tamen, ut, ubicunque simul alii ex 
fontibus meis a textu Bekkeriano recedunt, de illis quoque non 
taceam. Ceterum complures locos in P '-*.*- codicibus post Patzi- 
gium et me recognovit mihi Hlenningius, nec ullum eiusmodi la- 
borem relictum esse futuro editori firmiter credo. 

D siglum etiam in Oeconomicis per duos libros priores 
Graece servakos retinebo ad scripturas significandas a velustis 
translationibus oblatas, quamquam ἃ Guilelmo Moerbecensi liarum 
translationum aut nulla aut. ea quidem, quae praeter fragmenta 
nonnulla periit et quam secundam appellabo, profecta est !^^). 
Sed pauca tantum per illos libros ex eis afferam: nam etsi nou 
prorsus spernendae, tamen uon admodum magni momenti sunt 
ad verba Graeca constituenda, cum delerioribus codicibus quam 


155) Utri magis adnumerandus sit. X^ — Vatic. 312, ex paucis eius 
lectionibus, quae apnd Bekkerum inveniuntur, nequit diiudieari, 

156) V. quae de hac re disseruit Thurotus Revue critique MDCCCLXIX. 
n? 32. p. 86, Paulo dubitantius loquitur Rosius Aristot. pseudepigr. 
p. 644. 
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melioribus multo similiores sint et praeterea non ita verbum pro 
verbo reddant, ut codices Graeci, e quibus fluxerunt, eadem 
ratione qua in Politicis ex eis restitui queant. Prima earum, 
qualis in plurimis codicibus, velut in bghkl Paris. Sorb. 841 
legitur!5?), libros non nisi primum !?*) et tertium illum Latine 
dumtaxat servatum olimque νόμοι ἀνδρὸς καὶ γαμετῆς inscri- 
ptum 59), quem ex his exemplis nuper edidit ltosius!"^, com- 
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plectitur !5!). — Secundae, quae Rosio!??) paulo recentior itemque 
correctior, mihi contra, etsi rem incertam esse concedo, itemque, 
nisi fallor, Heitzio !5*) paulo rudior !5!) et antiquior fuisse videtur 155), 
fragmenta tantum supersunt ab eodem ftosio 155) evulgata in com- 
mentario Ferrandi de Hispania et in ,,aliis lectionibus*', quae in 
margine codicis Sorb. 841 adseriptae sunt. Tertia omnes tres libros 
continet !57): e qua primum librum usus codicibus a (in quo duos 
priores in usum meum perlustravit Henningius, tertium precibus 
meis comiter satisfaciens vir egregius Carolus Thurotus) et h? initium 


157) De euius origine v. quae attulit Rosius 1,1. p. 644 sqq. 

158) Per quem invenies varietatem lectionum ex hac vulgata trans- 
lationis forma plenam a 'l'huroto 1. l. p. 86 sq. collectam, 

159) Qua de re v. quae disseruit Hosius l.l. p. 180, de Aristot, libr, 
ord. p. 60 sqq. 

160) L. l. p. 647 sqq. 

161) Quartus praeterea liber oeconomieus sub Aristotelis nomine 
olim ferebatur περὶ συμβιώσεως ἀνδρὸς καὶ γυναικός, cui duo fragmenta 
tribuit Rosius 1.1. p. 180 sqq. (n? 168 sq., in ed. Aristot. acad. Berolin, 
n^ 178 sq.). Ab eo non diversum fuisse "Aristotelis ,,de matrimonio" 
librum ab Hieronymo adv, Lovin. I, 49, tom. II A. p. 318 Vall. his ver- 
bis ,,scripserunt Aristoteles et Plutarchus et noster Seneca de matri- 
monio libros, ex quibus et superiora nonnulía et ista quae subicimus'* 
laudatum coniecit lHeitzius Fragmm. Aristot. p. 153, contra ad Thoeo- 
phrasti potius περὶ γάμοι librum haee verba hand reete videntur spe- 
etare Rosio: immo "l'heophrasti fragmentum e Seneca (fr. 47 Haas.) de- 
scripsit Hieronymus, id quod dudum recte intellexit HIaasius. Sed, id 
quod etiam Heitzius neglexit, quae ab Hieronymo neque e Plutarchi 
coniugalibus, praeceptis neque e Seneea, sed ex lioc opusculo Pseudo- 
aristotelico excerpta sunt eruere nuperrime laudabiliter studuit disci- 
pulus meus sagacissimus Aemilius Luebeckius (Hieronymus quos noverit 
. Seriptores et ex quibus hauserit, Lips. MDCCCLXXII, p. 87 sqq.). 

162) L. l. p. 615. t 

163) Certe quae is de Nicoleti recensione (n) dixit, ,ut est obseu- 
rior, ue dicam barbarior, ita tamen nonnunquam quae in Graecis lege- 
bantur, magis ad verbum exprimere nobis visa est", ad ea tantum 
quadrant, quae in hane quartam recensionem per tertiam e secunda 
transierunt. Cf, infra n. 170, 

164) Velut v. 53. vocabulum Graecum ,,euthymosynae'* retinuit, cf. 
v, 18. ,2udiat quidem a viro omnia", v. 12. ,,praeconia iusta'', v. 95. 
»,habendum vero mulieri ... honeste**. 

165) Noune etiam hane ipsam ob rem eam periisse verisimile est, 
eum recentior eam ex usu depelleret? 

166) L. l. p. 655 sqq. 

167) In ant tamen libri secundi et singula enuntiata et tota capita 
desunt, eaedemque laeunae praeter duas etiam in i apparent. 


LVI 


dumtaxat, sicut dixi, operis offerente et editione Tuntina, quam 
supra t appellavi!^*), ipse ante hos duos annos typis denuo im- 
primendum curavi!" : legitur praeterea. in codice XV, ut. vide- 
tur, saeculi Laurentiano Abbatiae Florentinae. 2635  membra- 
naceo in 4? mai. scripto. miscellaneo, quem i nuncupabo et cuius 
collationem Studemundi benignitati debeo. Et hic quidem tertii 
interpretis labor tam plane ignotus mansit Rosio, ut falso Nico- 
leti editionem (n), quae in secundo libro eo solo nititur, in primo 
autem tertioque ex tertia hac atque e prima translationibus mixta 
et ita quidem mixta 'est, ut. vix litterula inveniatur, quae non sit 
ex altera utra desumpta"??), pro secundae potius et. primae 
mixtura venditare conaretur?!) et saepius huius editionis propria 
esse opinaretur, quae revera iam in ai inveniuntur U?), — [psi 
tamen huic tertio interpreti secunda translatio cognita fuit'*?), 


168) Rara iam eo tempore, quo haec editio parata est, tertiae 
huius recensionis fuisse exemplaria e tituli verbis his ,, Oeconomica 
etiam ex antiqua interpretatione e duobus manu scriptis codicibus de- 
sumpta, ne perirent, tanquam Corollarium quoddam sunt addita" satis 

atet, 

, 169) Oeconomicorum, quae Aristoteli vulgo tribuuntur, libri primi 
vetusta translatio Latina, Ed. Franc, Susemihl. Berolini ap. Calva- 
ryrum MDCCCLXX, Doleo, quod i codicis notitiam et collationem tum 
nondum habui. 

170) Pessime igitur ITeitzius, qui caecus Rosi iudicium secutus est, 
eam sibi elegit, secundum qjiam lioe opusculim in fragmenta Aristotelis 
reciperet l. l, p. 153 sqq. 

171) L. l. p. 645. 

172) Velut v. 18, 29 sqq. (p. 656). v. 52 sqq. (p. 657). v. 56 (p. 658).- 
v. 73 sq. (p. 659). v. 94 sq. (p. 659 sq.). v. 144 sqq. (p. 661). 

173) Exempli gratia cf. v. 11 sqq. 18. 52 sqq. 73 sq. 95 sqq.: 


1. 
etenim quilibet talis or- 
natus et elatio animae 
est, et multo certior ad 
senectutem iustas laudes 
sibi filiisque tribuendo. 
talium quidem igitur ipsa 
se inanimet mulier com- 
posite dominari (inde- 
cens enim 

1. 
pareat quoque viro in 
omnibus, 

1. 
decet multo magis hono- 
rare virum et in vere- 
cundia non habere, si 
sacra pudieitia et opes 
nnimositatis filius secun- 
dum lfereulem non se- 
quantur, 


2. 
etenim invidiosus qui- 
libet huiusmodi orna- 
tus estg multo certior 
in senectute reddens 
praeconia iusta sibi 


et filiis, in talibus 
igitur sibi affectet 
praeesse ( difücile 
enim 

2 


audiat quidem a viro 
omnia. 

2. 
oportet multo maris 
honorare nee pudere 
sui ipsius viri (mariti 
Ferr), si non eomi- 
tetur. secundum. Or- 
pheum pudicitia saera 
nc divitiae filiae eu- 
thymosynae. 


3. 
etenim invidiosus omni 
(l. omuis) animae huius- 
modi ornatus est, et 
multo firmior ad senectu- 
tem retribuens iustaslau- 
des sibi et filiis, huius- 
modi quidem ipsa se in- 
nnimet ornate dominari 
mulier (difficile enim 

3. 
audiat quidem virum in 
omnibus. 

3. 
decet niulto magis hono- 
rare et non verecundari 
virum, etiamsi non con- 
sequatur seeundum Or- 
pheum mentis sanitas sa- 
era et divitiae animosi- 
tatis filius, 


LVII 


simulque iam usus est prima 5, sed libere adhibuit et hanc et 
illam multaque in utraque mutavit et correxit ad. suum arbi- 
trium, siquidem Graecum exemplar ante oculos habuisse videtur 
nulum. — Vix enim alioqui v. 121 sqq. enuntiatum nulli. alii 
enuntiato obnoxium , nemo cnim diligit nec miratur unquam 
vel ,nemo enim neque dilige: — neque mirabitur unquam * 
in accusativum. cum | infinitivo, nullum enim sic amare nec 
mirari inquam** commulasset propter nullam aliam caussan, 
nisi quia ,inquam*' pro ,,unquam*' invenit in exemplis suis 


Latinis. 


Quod si v. 91. σῶμα vertit, ubi primus interpres 


σπέρμα legit, e secunda translatione, ut quae ex alio codice 


1. 
nd quam animae semen 
consumitur quid si pro 
suis liberis matre atque 
nutrice nonne omne stu- 
dium est faciendum? 


1. 
appropinquare vero de- 
cet eius uxori eum ho- 
nestate et cum multa 
modestiaet timore dando 
verba coniunctionis eius 
qui bene habet ae liciti 
operis et honesti, multa 
modestia et fide utendo, 
parva quidem spontanea 
remittendo peccata. 


2. 
quippe pro suorum 
filiorum matre ac nu- 
trice, in qnam ani- 
mae semen dispensa- 
tur, omnis opera est 
adhibenda. 

2. 
habendum vero mu- 
lieri suae» honeste 
ac modestia (multa) 
et pudore sermones 
et**exhibentem bene 
habentis et (operis? 
pudici, multa man- 
suet(ndine et» fide- 
litate utentem, invi- 
torum et modicorum 
peceatorum indulgen- 
tiam habentem. 


3. 
multo magis pro filiis et 
matre etnutrice, ad quam 
animae semen consumi- 
tur, omne studium est 
faciendum. , 


3. 
appropinquandum autem 
uxori suae ordinate et 
eum multo moderamine 
et pudore verba etiam 
et communicationem tri- 
buentem eius qui bene 
habet et operis honesti, 
multa mansuetudine et 
fidelitate utentem, eorum 
autem quae non sponte 
et parvorum peccatorum 
indulgentiam tribuentem. 


174) Docent hoc eadem exempla, praeterea autem cf. v. 43 sq. 


99 sq. 121 sqq.: 
1 


orare quidem igitur de- 
cet in adversitate virum 
non pervenire. 


M P 
sine verecundia et pu- 
dore. 

1. 
nemo enim diligit nec 
miratur unquam peiorem 
nec timet etiam enm pu- 
dore, sed huiusmodi pas- 
siones contingunt ad in- 
vicem melioribus et na- 
tnra benignis, minoribus 
tanen scientia ad &e 
meliores. 


orare quidem igitur 
oportet in nullo in- 
fortunatum virum üeri 
(fieri maritum Ferr.) 


nbsque vituperio et 
dedecore. 

2. 
nemo enim neque di 
liget neque amabit 
neque mirabitur un- 
quam peiorem se nec 
metuet cnm pndore, 
si (1, sed) huiusmodi 
passiones contingunt 
optimis ad invicem 
et naturaliter bonis, 
minoribus autem sci- 
entia ad peiores (l. 
maiores) se. 


3. 
orare quidem ergo decet 
in adversitate virum non 
pervenire, 


3. 

Sine verecundia et pu- 
dore. 

nullum enim sic amare 
nec mirari inquam se 
peiorem nec timere eum 
pudore, sed  huiusmo- 
di passiones contingere 
optimis ad invicem et 
hiis, qui natura utiles 
sunt, et minoribus sci- 
entia ad maiores eis, 
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Graeco atque prima fluxerit, sine dubio hoc non minus deprom- 
psit, quam v. 54. genuinam scripturam ,Orpheum'* pro ,,Hercu- 
lem** et v. 13 sq. rectiorem ordinem verborum. Si autem recte 
se habent quae adhuc disputavi, nonnunquam, ubi primae trans- 
lationis codices variant, ex tertia diiudicare, quis eorum veram 
praebeat lectionem 175), hic illic etiam ex alius recensionis fontibus 
corruptelas, quae in alius fontes irrepserunt, οἱ cognoscere el cor- 
rigere licet!79). Quae cum ita sint, operae pretium facturus esse 
mihi visus sum per librum tertium omnes locos, quibus aint ab 
editione Rosiana declinant, accuratissime divulgando: qua in re 
ubi nudam sine ullo siglo varietatem afferam, sciant lectores in 
quattuor his fontibus eam inveniri omnibus. 


Denique de indicibus huic editioni meae adiungendis unum 
moneo: in grammaticum enim pauca lantum ea recipiam, quae 
aut in Bonitzi indice Aristotelico 7) mihi quidem non contigit 
ibvenire aut exemplis iam ab eo collectis addere aut paulo etiam 
magis illustrare haud inutile mihi videbatur, aut in. quibus vel pro- 
pter lectionum discrepantiam vel propter alias caussas ab eo recedo 
vel certe de sententiarum a viro egregio prolatarum veritate dubito. 


Postquam autem typis iam impressi sunt libri duo prio- 
res , Madvigi prodierunt adversaria critica ad scriptores Graecos 5), 
eodemque fere tempore Hermannus Sauppius vir illustris et suas 
et God. Ifermanni coniecturas benigne mecum communicavit non- 


175) Velut cum tertius interpres v, 38, offerat ;,generationis*', a 
primo non ,,protectione', quod recepit Hosius, sed ,, procreatione" sceri- 
ptum esse crediderim, &Bimiliter v. 3. non , perceperit", sed ,,praecepe- 
rit**, v. 65. non ,poterant", sed ,potorunt", v. 69. non ,,dispenset', sed 
»consumere", v, 111. non ,,bonum*', sed ,,bonum semper*', v. 153. non 
»actor", sed ,,nuctor", nisi fallor, edendum erat viro doctissimo, neque 
v. 92, ,vilibus** glossa est, sed revera (id quod negavit Rosius l. I. 
p. 659) ex secunda interpretatione etsi non satis aceurate hanc ,aliam 
lectionem'* adseriptum habet mg. cod, Sorb., cum non solum ,,de illegi- 
timis et vilibus generibus* praebeant ait, verum etiam mihi certe sine 
constructione et sensu esse videantur quae apud Hosium leguntur: ,,ut 
nón degeneribus et iniquis similia liberis legitimis fant": aut igitur 
»Cde generibus» degeneribus* coniciendum sut eis primae translationis 
codivibus in ista edenda obtemperandum erat, qui ,,de generibus vili- 
bus'* habent, 

176) Velut v. 106. ,,civis", quod solus praebet a, non ,,civés'' etiam 
A primo interprete scriptum esse verisimile est, et in n.n. 173 et 174 
v. 1L. in tertia translatione ,,omnis*' pro ,,omni*', quia et prima et se- 
eunda ,quilibet" offerunt, et v. 122, ,,sed'* pro ,,si" e prima ac tertia 
atque v. 123. ,, maiores" ex tertia pro ,peiores'' in secunda mihi videor 
restituisse. 

177) Qui prodiit, cum primae huius editionis partieulae prelo sub- 
mittebantur. 

178) Uno tantum loco, V, 11. 1314 b, 22, iam ipse in eandem in- 
cideram coniecturam 
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nullis et Schmidtius mihi misit quae interea et ipse el Mauritius 
Vermehrenus in illis libris emendandis elaboraverant, et Schuetzi 
comitate accepi commentationis ab eo de.primo libro scriptae 
partem tertiam mihi usque ad illud tempus plane ignotam. Prae- 
terea non sine aliquo meo terrore animadverti notas et Graecas 
et Latinas non ita omni ex parte emendatas typothetae manibus 
a me esse traditas, ut ne in levioribus quidem rebus quidquam 
neglectum aut falso relatum sit. Multo postea edita sunt Trieberi 
liber , Forschungen zur spartanischen Verfassungsgeschichte'*! 7") 
et Krohni, quam supra commemoravi, dissertatio. Denique ipse 
per hos undeviginti menses hic illic sententiam meam mutavi et 
nova quaedam detexisse mihi videor. Propter has igitur potissi- 
mum caussas, lector benevole, iam accipe haec 
* 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 
LIB, I. 


1252 a, T. in loc, cit. pro 1255 a lege 1255 b || 25. pone comma cum 
Schmidtio post τούτοις, neque probanda est Spengeli coniectura 26, 
οὕτω ante 25. x«i traicientis | 33. in notis post 1297 b, 14 sq. adde: 
VII, 7. 1328 a, 20 sq. (?) | b, 9. lege: ταυτὸ M* P* Q U^ W^ L* Ald, 
14. lege: oixog ἐστὶν M* L* || 16. lege: δὲ κατὰ φύσιν ἔοικεν II* Bekk. 
et mg. p'|| I7. lege: καλοῦσι τινὲς M* Q W^ L* Ald, | 18. adde: παῖδας 
τε M" |l io. διὸ — 30, ᾿ἰσυνῆλϑου) post 24, ὥκουν, transponenda esse ci. 
Schmidtius || 20. γὰρ] δ᾽ ci. Schmidtius || 23. lege: ἢδ᾽ M* γὰρ καὶ οὗτοι 
[τὸ ἀρχαῖον] ci. Belimidtius || 26. δὲ] γὰρ Schmidtius (nisi fallor, recte) | 
29. εἰπεῖν. 'γινομένη — 30. £v, [διὸ] πᾶσα ci. Spengelius (haec inter- 
pone et dele: 30. ϑιὸ ha ludendum esse ci. Spengelius) || οὖν] οὐ εἰ 
lMermannus || 1253 . lege: φαῦλος ἐστὶν M* QU^ L^ I, 11. in verbis 
continuis lege: reda " in v. l. dele: ἐστι M3 | 34. ** φρονήσει καὶ ἀρετῇ 
'Thurotus (Revue critique MDCCCLXXII. p. 57), cuius verba sunt haec: 
ib me parait probable, qu'il manque quelque close d'oà dépendaient 
,Cces deux mots: ear le sens exige: L'homme a requ de la nature des 
,armmes, qui devraient servir à la sagesse et ἃ la vertu, mais qui 
.Sont trés-susceptibles de recevoir un emploi opposé.** (non consentio) 
b, 2. in var. leet. pro ἀνάγκη lege: ἀνάγκη | 8. lege: ἐστιν post rt 
add. M* || 10. τέκνων παιδευτική ci. Sehmidtius, τεχνοποιική Dindor- 
fius in Steph. thes. | 12. δ᾽ ἔτι (8 ri» i, e. δ᾽ ἔτι {τέταρτόν ri) 
Schmidtius | 18. τοῖς uiv] praeter Plat. Polit. p. 259 etiam p. 293. C. 
h. 1. respicitur (item 1255 b, 20) || lege: Ji δεσποτεία M* ἢ 27. post 
οἰκονομικῷ dele comma, siquidem verba οὕτω καὶ τῷ οἰκονομικῷ pro- 
"Wt ante. ,90. οὕτω καὶ recte cum Nassovio transposui || 30. ἔστιν M* | 

. lege: ἐστὶ M* | 32. lege: χτῆμα rc M* P* || ὥσπερ M*| 37. in notis 
im HI, 15. 1286 a, 31 sqq. adde: et IV, 3. 1290 a, 13 sqq. [| 1251 a, 4. 
[ἰσθῆτος καὶ τῆς] χλαίνης ci, Schmidtius | 14. in textu lege: αὐτοῦ 
15. in v. l. pro ὧν lege ov || 93. καὶ — 95. ἐστίν om, M* || 29. pro priore 
εἴτε habent εἴτ᾽ M* Bekk., pro posteriore M* P*- Bekk. | 1254 b, 1. 
ἂν om. ΓῚ male inserui utique in transl. Lat., cf. III, 3. 1276 b, 3 
17. καὶ] καισυὸς M* || ὅσον M* | 33. in verb. contin, pro σώματ᾽ lege 
σώματα | 1255 n, 6, δουλεύων (ὁ γὰρ νόμος ὁμολογία τίς ἐστιν), iv 


179) Berol. MDCCCLXXI. 
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Hampkius (vix reete) || o] 5? Susem. | 8. τῶν] τὸ Madvigius (male) [ 
17. διὰ) δίχα Madvigius (male) || εὐνοία M* || 22. post οἷόν τὲ Γ adde: T, 
94. lege: μὴ om. P! [.31. lege: φᾶναι M* | b, 9. ἀσύμφορον ἐστιν 
Schneiderus | 10. τῷ ante σώματι sdd. M* || 14. τοιούτοις ἠξιωμένοις 
potestne exemplis qualia sunt V, 12. 1316 b, 2 et quae ibi collegi, de- 
fendi? vix puto || 20. v. Addenda ad 1953 b, 18 | 26. lege: πλειύνων 
pr. M* | 34. lege: 8] εἰ aut d M* ἢ 1256 a, 4. ἄν iterum om. Γ' et 
." e 
male utique inserui in transl. Lat, | 13. in notis pro z lege: z | 
15. εἰ] ἕν Madvigius (male) || b, 4. lege: οἷον] ὧν M* | 18. post παν 
pr. P adde: zevrie corr, P* | 26. in notis pro pr. p* lege: pr. P?y 
38. ἐστίν, ἢ Lambini coniecturam prb. Reiskius | 99. ὧν ἐστὶ] o 
ἔνεστι Madvigius recte, nisi fallor, sed simul probanda est trans- 
positio a Rassovio proposita, aliter nuper Thurotus (1. 1. p. 57 sq.): 
»M. Madvig ne voit pas de difficulté à ὃ devant δεῖ, mais corrige 
ὦ ἔνεσει au lieu de ὧν ἔστι. Cependant 0 ne peut bien se con. 
SStPhire, et ὧν ἔστε donne un trés-bon sens. La pensée exige: Il 
ὋΣ a un mode d'acquisition qui fait partie de l'économique: car il 
faut que l'économique ait à sa disposition ou procure les choses né- 
,cessaires à la vie dont on peut faire provision. Mais je ne vois pas 
»de moyen paléographiquement vraisemblable d'introduire l'expression de 
»Celte pensée dans le texte. Car ce que jai proposé: 40» τῆς oixo- 
»:’δομικῆς μέρος ἐστί" [0] δεὶ {γὰρ est trop violent** ἢ 37. καὶ πολιτι- 
κῶν οὐ 39. καὶ roig πολιτικοῖς sec udenda esse ci. Schuetzius ἢ 1257 a, 
7. αὐτὸ M* | 31. ἐγένετο P* * [| b, 10. καὶ τὴν καπηλικήν secl, Schuetzius 
11. νόμῳ Lambinus | 21. ἢ fort, mihi retinendum erat, v. Bonitzium 
1. L. p. 33, 20 sqq. ἢ in var. l. pro ἐστι οὐ lege: ἐστι | 1258 a, 5. ἡ διὰ 
τριβὴ] eorum cura, Guil. | 15. in v. Y pro τινὰ) lége: τέναῖ || 20. (ἀλλὰ 
ἕτέρον. οὐ γὰρ αὐτοῦ χρήματα ποιεῖν, ἀλλὰ vel simile quid ei. Susem., 
laeunam iam ante Sclimidtium, sed loco eius non accurate indicato et 
caussa fortasse non sufficiente "allata statuit Conringius eumque secutus 
Schneiderus | 21. μὲν] μόνον ci. Zwingerus ἢ 23. οὕτω — 21. rt ut sana 
sint veretur Schneiderus (v. ind. gramm. s. v. παραδιδόναι) | 24. ἴ not. 
dele: τούτων] τούτον ci. Susem, (non enim recte Hery explicuit idem 
Quaest. erit. IV. p. 8: v. potius ind. gramm. s, v. 2x) | 25. in notis pro 
τῷ lege τῷ || 29. δ᾽] δὲ M* (de P! incertus sum) | x«l om. Zwingerus | 
b, 26. τεχνῶν] τεχνιτῶν Vermehrenus (recte, ut videtur): ἀτέχνων et 
91. χρησίμων" masculini generis esse iam antea censuit Sc huetzius Ι 31. 
πασὼν M^ || 32. pro εἴδη P! lege: εἴδη) ἤδη P' | 1259 a, 18. οὖν] o 
P! 28. ἀπέλαβεν ci. Camerarius | 1260 a, 4. in verb. cont. dele: {τὰν 
et in notis pro «τὰ Schuetzius βουῖθος τὰ post ὑφηγεῖται addendum 
esse non male ci. Schuetzius, at v. Bonitz. 1.1, p. 807 b, 46 sqq. 
38. τεχνήτας pr. M*. 


LIB, II. 


Maiorem huius libri partem Theophrasto tribuendam esse contendit 
Krohnius | 1260 b, 33. δὲ (fyc) Bas^]| 12612, 7. in var. l pro δὴ lege 
δὴ || 11. xal τέκνα) καὶ Spengelius || 11. δὲελεῖν] εἰπεῖν Ὁ Susem, 
27. lege: ἑλκύσῃ II? Bekk., ἐλκύση M* | 30. lege: ἀντιπεπονϑὼς ΡΥ. 
M* [ 35. lege: μετάβολλον pr. C' | b, 3. τὸ] rà? Susem, ἢ 24. φήσουσι 
M* | 1262 a, 12. Lu post φράτορα fort. secludendum mihi erat || b, 3. 
μὴ ante πειϑαρχεῖν non punctis, sed lineola supposita del. corr.! 
P! [| 14. εἰ τὸν ἕνα {συμβαίνει ci. Susem. [| 20. δια -ζρρεῖνν, φρον- 
τίξειν Madvigius ἢ 32. rove φύλακας om, M* P! [ 35—1264 b, 
33] de hoe capite quinto Krohnius sie iudicat: ,,das Capitel ist defect 
und stark. interpolirt* || 39. πότερον — 40. xrj, σιν, secl et colon post 
41, νενομοθετημένων ponit Schmidtius | 40. ἀπὸ in mg. P' || 1263 a, 
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20. πρρσχρώμεϑα leetio fortasse recta cst || 29. πρὸς, del. Camot. || 33. 
γίνοιτ᾽ ἡ Susem.|| 36. in notis post Schmidtius adde: ὡς ἐπίπαν" Susem, 
et post lenius adde: sie || x&v — 31. χώραν] xiv δεηθῶσιν ἀντ᾽ ἐφυ- 
δίων {πᾶσι τοῖς» ἐν τοῖς ἀγροὶς κατὰ τὴν ϑήραν» Susem. || b, 1. οὐκ 
n pr. P! omissum suppl. corr.! | 34. ἔσται fort. sec "Iudendum mihi erat , 

12612, 2. in notis pro Ierme lege: Hermet. | 8. φατριὰς habet P'! | 

3l. ἀγορανομικῶν {καὶ ἐλλιμενικῶν» e loco Platonico ci, Spengelius 

b, 24—1266 a; 30. τρόπον] totum loc caput sextum ab Aristotele nb- 
indicat Krohniue ἢ 1265 a, 35. in textu pro: ἕξεις [ἀρεταὶ] lege: [ἕξεις 
ἀρεταὶ [| αἱρεταὶ coniecturam temere probat Madvigius 31. χρήσεις 
ἕξεις Susem,, vitium detexit, sed male αἱρέσεις ci. Madvigius || 40. ἂν 
ὁμαλισϑησομένην) ἀνομαλισϑησομένην Madvigius || 1265 b, 25. 
cef. etiam Bonitzius 1,1. 464 b, 43 sqq., qui quae v. 51 sq. de codienm 
lectionibus refert, secundum notas meas corrige | 30. τῆς us πολι- 
τείωαν male ci, Spengelius | 1266 a, 14. αἱροῦνται — 19. € iv] Bi locum 
ceteroqui reete constitui, tumen simul ex ante ἐκ τοῦ πρῶτον inserere 
opus erit, ut ita scribendum sit: algobvrat μὲν γὰρ πώντες [ἐπάναγκες, 
ἀλλ 4i ἑκατὸν ὀγδοήκοντα ἐκ τοῦ πρώτου τιμήματος, εἶτα πάλιν ἴσους 
ἐκ τοῦ δευτέρον, tir ἐκ τῶν τρίτων, πλὴν οὐ πᾶσιν ἐπάναγχες (ἀλλ᾽ » 
ἢ τοῖς ἐκ τῶν τριῶν τιμημάτων, ἐκ δὲ rob τετάρτου (róv τετάρτων] 
μόνοις ἐπάναγκες τοῖς πρώτοις καὶ τοῖς δευτέροις εἶτ᾽ : at vereor lho- 
die, postquam Madvigi commentationem legi, ne secus se res habeat et 
sie fere potius verba sint reficienda: αἵροῦνται μὲν γὰρ πάντες ἐξ 
ἀνάγκης | AV] ἐκ m πρώτου τιμήματος, εἶτα πάλιν ἴσως ἐκ τοῦ δευς 
τέρου" εἶτα (δ᾽ » ἐκ τῶν τρίτων οὐ πᾶσιν ἐπάναγκες πλὴν (ἀλλ᾽ ) ἢ 
roig [ix] τῶν τριῶν τιμημάτων, ἔκ τε τοῦ τετάρτου [τῶν τετάρτων] 
μόνοις ἐπάναγκες τοῖς πρώτοις καὶ τοῖς, δευτέροις. εἶτ᾽ : possis etiam 
conicere: αἱροῦνται μὲν γὰρ πάντες ἐξ ἀνάγκης ex ἐκ τοὺ πρώτου τι- 
μήματος, εἶτα πάλιν ἴσους x. t. À., sed sie v. 19 sq. non ἴσον — ἀρι- 
ϑιμόν, verum ἐνενήκοντα scribendum fuit Aristoteli, neque in numero 
electorum quidquam oligarchiei inost ἢ 15. ἐξ ἀνάγκης cum Plato offerat, 
nune cum Schmidtio probo || ἀλλ᾽) ἀλλὰ {πρῶτον Lambinus, aut se- 
eludendum aut q' Mureti coniecturam recipiendum esse ci. Madvigius, 
at si quid veri Muretus viderit (id quod vix crediderim), certe Qm po- 
tius verum esse numerum demonstravit Spengelius, sin altera emendandi 
ingredienda est via, ἀλλ᾽ nut nihil nisi varia lectio olim fuit ad 17. 
πλὴν pertinens aunt, id quod multo magis mihi placet, non prorsus de- 
lendum, sed suadente Schmidtio post hanc ipsam vocem traiciendum 
est, aut si forsitan e contrario πλὴν expungendum sit, certe ἀλλ᾽ post 
11. ᾿ἰπάναγκες transpositum necesse est servari. praeterea nunc arbi- 
tror v. 16, ἴσως recte a Nickesio propositum esse, cum praesertim simi- 
liter xara E scripserit Plato | 16. εἶτα {δ᾽ δ ἐκ nune ci. Susem. | 
εἶτ᾽ ἐκ τοῦ τετάρτον post τρίτων add. mg. Bas, prb. Lambinus || 17. 
πλὴν nisi prorsus delendum est, post ἐπάναγκες recte, ut videtur, tri. 
et ἦν fort. recte secl. Madvigius, sed potest saltem vel sic ἦν de 
Goettlingi coniectura in 7 mutatum servuri, id quod exempla demon: 
strant a Bonitzio 1. 1. eodemque Goettlingio allata: πλὴν ἀλλ᾽ ἢ Met. 
I, 1. 981 a, 18. πλὴν ἣ Aristoph. Nub. 361. 734. attamen in Plat. Apol. 
p. 42 πλὴν εἰ ex optimis codicibus nuper restituit Sehanzius (Nov. 
comment. Plat., Virceb. MDCCCLXNI, p. 161), et Aristoteli neque 
πλὴν ἢ neque πλὴν ἀλλὰ in usu fuisse videntur. err ing εἶναι pro 
ἦν e Platone repetens nimis anxie eius vestigia sequitur | 2 * deest apud 
Platonem et, nisi fallor, secludendum est|| τῶν τριῶν [ἢ τετάρτων) ex 
editione Goettlingiana retinet. Madvigius, nt quod postea proposuit 
Goettlingius, τῶν τριῶν τιμημάτων, praebet ipse Plato: πρῶτον uiv ἐκ 
τῶν μεγίστων τιμημάτων ἅπαντας φέρειν ἐξ ἀ ἀνάγκης. . τῇ δὲ ὑστε- 
ραέᾳ φέρειν ἐκ τῶν δευτέρων τιμημάτων κατὰ ταὐτὼ καϑάπερ TN 
πρόσϑεν, τρίτῃ δ᾽ ἐκ τῶν τρίτων τιμημάτων φέρειν uiv τὸν βουλόμε- 
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vov, ἐπάναγκες δὲ εἶναι τοῖς τῶν τριῶν riumudrav ... τετάρτῃ, δὲ 
φέρειν μὲν ἐκ τοῦ τετάρτου καὶ σμικροτάτου τιμήματος ἅπαντας, ἀξή- 
uiov δ᾽ εἶναι τὸν ἐκ τοῦ τετάρτου καὶ τρίτου τιμήματος, ἐὰν ἐνεγκεῖν 
μὴ βούληται x. τ. A. ἢ 18. ἐκ δὲ] ἔχ τε nunc ci. Susem. || τοῦ τετάρτον 
non recte secl. et τῶν τετάρτων servant Lambinus οἱ Madvigius, alte- 
rum utrum delendum esse iam ante Engelhardtium censuit Sylburgius | 
1267 a, 17. adde: φαλλέον P'|| b, 5. 4x7? Madvigius | 920. adde: φαλ- 
Afov P' | 1268 a, 34. adde: ἔχουσαν M* || 42. ἄπορον] δυσπόριστον ὃ 
Schmidtius | b, 2. ἀπὸ] ἀφ᾽ ὅλης Madvigius || 16. lege: οὔ I' M* et pr. 
P! (erx. mg.) t | 1269 a, 34. {πόλει πολιτεύεσθαι" Madvigius (fors. 
recte) || 36. lege: ὑπάρχει P! | b, 6. in textu restitue Περαιβοῖς et in 
var. lect. περραιβοῖς II* Ar. Bekk. | 1270 an, 16. in textu lege: ἐπιτι- 
μήσειεν | 28. ut intellegas, quid sibi velint Schmidti coniecturae mihi 
non probatae, ovrog voce ex eius sententia aut legem aut legislatorem 
signifieari scias | 40. lege: τὴν τὲ τεχνοποιίαν P! || b, 2. προάγει Spen- 


τ τ 

gelius | 12. ἀνρείοις (non ἀνρείος) ab initio habuit P! [| 14. αὐτοὺς — 
15. βασιλεῖς) αὐτοὺς ἠνάγκαξον βασιλεῖς nut αὐτοὺς ἠνάγκαξον τοὺς 
βασιλεῖς D', αὐτοὺς ἠἡνάγκαξον τοὺς βασιλεῖς, ut videtur, Ar. (reges 
ipsos populares fieri compulerunt"), id quod probo ἢ 1271 b, 40, Κάμικον 
seeundum librorum vestigia eum plurimis editoribus scripsi, etsi αμι- 
xóv commendat Arcad. 52, 2. cf. Bekk. Anecd, 1269 (citat Benseler 
Woerterb. der griech. Eigennamen s. v. Ααμικός) ἢ 1272 a, 8. βουλήν 
non ab Aristotele scriptum esse, sed nomen Creticum latere vix recte 

suspicatur Spengelius, οἵ, Trieber l. l. p. 81— 99, inprimis p. 98 sq. 
21. πρὸς δὲ] πρός rt? Susem. || 24. ζσπανίαν» τὴν vel simile quid inepte 
ci. Madvigius [| 29. in notis ante Sylburgius adde: ci, (item 1273 a, 17. 
b, 24 et saepius) | b, 11. διαλαμβώνοντες] de veritate huius lectionis du- 
bitat etiam Bonitzius 1. 1. p. 182 b, 6 | 39. in var. lect. lege: yg. xa" 
αὑτὸ mg. p!|| 1273 b, 18. Burn ἔριδας Hampkius ἢ 1274 b, 12. τὴν — 
13. ἄσκησιν] verba Victori haec sunt ,fuit auetor, quod ad structuram 
»vVerborum faeit, durior: videbatur enim vel eodem casu, quo prima duo 
»protulit, dicere debuisse x«l ἡ ἐν τοῖς πολεμικοῖς ἄσκησις vel ... 
»plene loqui hoe pacto: καὶ (6 περὲν τὴν *. τ΄ À.': duas igitur iam a 
Victorio vides monstratas esse emendandi vias, si omnino emendatione 
opus est, quarum alteram ingressus est Schneiderus alteram Sclimidtius. 

Praeterea locis ab Aristotele in hoc libro citatis addendi sunt hi: 
1261 a, 31, post Eth. Nic. V, 8. 1132 b, 31 sqq. adde: cf, c. 5. 1130 
b, 32 sqq. || 1265 b, 33. ἔνιοι — 36. o? μὲν — 31. φασίν — 40. oi δὲ 
*. T. À.] fuisse inter hos videtur etiam Ephorus: v. sequentia et quae 
nttuli ad V, 1. 1301 b, 20. c. 11. 1313 a, 81. c. 12. 1316 a, 33. vix recte 
Fluegelius (Die Quellen in Plutarchs Lykurgos, Marb. MDCCCLXX, 
p. 29): ,,den im Anfang des siebten Capitels von Plutarchs Lykurgos 
»usgefüehrten Gedanken, dass Lykurg die drei verschiedenen Verfas- 
sungsformen zu einer verbunden, finden wir nach Plato zuerst bei 
Aristoteles (1265 b, 33 ff); bei demselben findet sich V, 11, 1313 a, 
26 ff. im Widerspruch mit Herod. I, 65 die Angabe, dass die Ephoren 
unter Theopompos eingesetzt seien, sogar unter DBeifuegung der auch 
von Plutarch erzaehlten Anekdote: so werden wir uns damit beschei- 
den muessen den Aristoteles als Quelle fuer den ersten Theil des 7. Ca- 
pitels anzusehen": ipse enim Aristoteles utroque loco ad alios auctores 
disertis verbis provocat, et ex Ephoro permulta hausta esse ab eo seri- 
ptore, quem potissimum Plutarchus in hoc opusculo secutus est, Flue- 
gelius ipse optime demonstravit: ceterum cf. etiam Addenda ad V, 1. 
1301 b, 20 | 1270 a^, 6. φασὶ] Ephorum, nisi fallor, iam hoc loco tali 
modo citat, v. sequentia | 34. λέγουσι) Ephor. fr. 18 (ap. Strab. VIII. 
. 964), id quod recte intellexit "rieber l. l. p. 101 || 36. φασιν] idem 
1aud dubie Ephor. || 1271 b, 22. λέγεται) ab Ephoro fr. 64 (ap. Strab. 
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X. p. 481): Mysebus δ᾽ ὑπό τινων ὡς Λακωνικὰ εἴη. τὰ πολλὰ τῶν vo- 
μιξομένων Κρητικῶν, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς εὑρῆσϑαι μὲν ὑπ᾽ ἐκείνων, ἦκρι- 
βωκέναι δὲ τοὺς Σπαρτιάτας, cf. Trieber l.l. p. 99 sq. | 24. φασὶ] 
Ephor. l. 1. (p. 482) : λέγεσθαι δ᾽ ὑπὸ τῶν Κρητῶν ὡς καὶ παρ᾽ αὐτοὺς 
ἀφίκοιτο Avxoügyog κατὰ τοιαύτην αἰτίαν" ἀδελφὸς ἦν πρεσβύτερος 
τοῦ Avxovgyov ΠΙολυδέκτης" οὗτος τελευτῶν ἔγκυον κατέλιπε τὴν γυ- 
ναϊκα" τέως μὲν οὖν ἐβασίλευεν ὁ Λυκοῦργος ἀντὶ τοῦ ἀδελφοῦ, γενο- 
μένου δὲ παιδὺς ἐπετρύπευεν «ἐκεῖνον, εἰς ὃ ὃν ἡ ἀρχὴ καϑήκουσα ἐτύγ- 
χανε" λοιδορούμενος δή τις αὐτῶ ... ἀπῆρεν. εἰς Κρήτην... κατᾶραι 
πάλιν εἰς τὴν οἰκείαν, καταλαβεῖν δὲ τὸν τοῦ ἀδελφοῦ υἱὸν τὸν Ilo- 
λυδέκτου Χαρίλαον βασιλεύοντα (cf. Plut. Lyc. 9—5. Trieber 1.1. p. 65 sqq. 
100. Fluegel I. 1, p. 22 8qq.): non tamen videtur Aristoteles eum Ephoro 
de origine Lycurgi consensisse, cum eum non solum regem fuisse ne- 
get, sed etiam mediocri genere natum esse contendat IV, 11. 1296 a, 
18 sqq. v tamen Addenda ad istum loeum ἢ 27. ἄποικοι — 30. κατοι- 
κοῦσιν] cf. Ephor. 1.1. (p. 481), ubi ad eorum argumenta, quos verbis 
μεῖναι δέ τινα τῶν νομίμων παρὰ Λυΐτίοις ... καὶ δὴ καὶ τὰ Avr- 
τίων νόμιμα ποιεῖσϑαι μαρτύρια τοὺς τὰ ΜΠακωνικὰ πρεσβύτερα ἀπο- 
φαίνοντας᾽ ἀποίκους γὰρ ὄντας φυλάττειν τὰ τῆς μητροπόλεως ἔϑη 
significat, refutanda monet non esse inde, ὅτι ἄποικοί τινες τῶν πό- 
λεων γεγύνασι τῶν ἐν Κρήτῃ “Σπαρτιατῶν colligendum colonos ἐν τοῖς 
ἐκείνων νομίμοις διαμένειν ἐπηναγχάσϑαι" πολλὰς γοῦν τῶν ἀποικί- 
δὼν μὴ φυλάττειν τὰ πάτρια, πολλὰς δὲ καὶ τῶν μὴ ἀποικίδων ἐν 
Κρήτῃ τὰ αὐτὰ ἔχειν τοῖς ἀποίχοις ἔϑη (cf. Trieber l. 1. p. 95 sqq. 
iuprimis p. 96. n. 1) | 1272 a, 1. καὶ — 4. ἐλήλυϑεν) plane idem legitur 
npud Ephor. l.l. (p. 482), cf. Plut. Lyc. 12: falsa autem protulit Trie- 
ber l.l. p. 101: ,merkwuerdigerweise findet sich diese Notiz noch ein 
»ZWeites Mal bei Aristoteles 1271 a, 96 δ΄.“ | 4. of — 6. κόσμοις] hoc 
quoque legitur ap. Ephor. 1.1. ἢ 1974 n, 95. τινες} nt videtur, Ephorus, 
qui 1. 1. narrat haec: ἐλθόντα δὲ (intellege Μυχοῦργον εἰς Κρήτην) 
πλησιάσαι Θάλητι μελοποιῷ ἀνδρὶ καὶ νομοθϑετιπῶ x. τ. À., cf. Plut. 
l.l e. 4. Trieber p. 67. 72. 101. (rectius tamen "Triebero, nisi fallor, 
indicat Fluegelius ipso Ephoro non usum esse Plutarchum). 


LIB. 1lI. 


Totum hunc librum ab Aristotele abindicat Krohnius, si recte eum 
intellexi || 1275 a, 32. οὕτω μετέχοντας] recte Schmidtius: «οὕτω non 
dubito quin verum sit, post μετέχοντας autem quamquam excidisse 
potest πολιτείας vel κοινωνίας vcl ἀρχῆς vel simile quid, potuit tamen 
,non minus recte ab ipso scriptore omitti, facillime enim subaudietur'* 
1276 a, 18, v. ind. gramm. s. v. ποτέ || 26. in verbis continuis pro pun- 
eto post πόλιν pone signum interrogandi | 1277 b, 7. (xa£) ric? Susem. | 
23. bene Sehmidtius: ,,Ac40g falsum esse aperte demonstrant sequentia 
^94. ἐπεὶ — 925. ἐστίν: prodiga igitur potius mulier est, quam requirat 
Sententia: viro enim acquirenti maior sumptus conceditur, mulierem, 
»quippe quam servare rem familiarem deceat, prodigam appellamus, 
,Cum coniugis sumptus aequat'*: cf, ind. gramm. s. Y. σωφροσύνη | 
1278 n, 27. in notis post IV, 14. 1297 M 31 adde: V, 4. 1304 a, 3. c, 11. 
1313 a, 28: praeterea cf Bonitzius 1.1 * p. 149 n, 49 sqq. || 38. in var. 
lect. pro o lege: ὁ || b, 39. in var. lect. pro ἀρχὴν lege: ἀρχὴν || 1281 a, 
41. λύεσϑαι fuitne olim variae lectio pro 42. ἀλήϑειαν f b, D. in notis 
post (G6zt95 Adde: vel καὶ (Og) || 1282 a, 11, ov ri, ut videtur, recte 
se habet, v. Bonitz l.l. p. 539 b, 18 sqq. | 14. post εὐθυνῶν pro puncto 
pone colon [| 1284 b, 30 Pa melius, ut videtur, enm Hampkio interpun- 
gendum est hoc modo: τοιούτου (παραπλήσιον — ἀξιοῖμεν) μερίξοντες, 
at sic non video, quomodo servari possit nominativus, immo accusativo 
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rotas opus erit | 1285 n, 9. ἔν ret, βασιλεία (non βωσιλείᾳ) ci. 
Joiesenus, ἔν τινε βίᾳ δειλίας ci. Lindavius (at vereor, ut hoc Grae- 
cum sit) || 10, vouo ci, Faesius (v. Passovi lex. ed. V. s. v. νύμος), ne- 
ed an recte || in var. lect. pro αγαμέμνων lege: ἀγαμέμνων [| 19. πά- 

τοι iam ante Spengelium ci. Sylburgius [| b, 18. in verb. cont. pro 
: πεῖ lege εἰπεὶν || ἡ παμβασιλεία ἡ Susem.| 1286 a, 32. in notis dele: 
c. 5. 1278 b, 40 et pro 1253 b, 35 lege: 1253 b, 37 et in Addendis nd . 
hune locnm Ϊ b, 10, ἔτι — 11. ἀνδρῶν secl. Krohnius (nescio nn recte) | 
1287 a, 95. in notis pro corrigendum lege: restituendum || b, 11 sq. ὃ xal 
πρότερον εἰρημένον ἐστίν] nusquam plane idem antea dictum est || 13. 
δὲ retinendum esse docuit Bonitzius l.l. p. 167 a, 19 sqq. | 15. de glossa 
ὡς οὐχ ἕνα λοιπὸν ἄρχειν δέκαιον audias Schmidtium: »»λοιπὸν prodit 
»glossatorem novicium, nam ὥστε λοιπὸν siznifieat nde consectarium est 
npud Graeculos'*: cf. gl. ad 1V, 4, 1290 b, 29 | 31. αὐτοῦ nescio an recte 
defendat Bonitzius l.l. p. 125, ^g sq. || 41. τὰ non debebam secludere: 
nam haud scio an rectius se habeat sententia nddito quam omisso hoc 
verbo. . 
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1323 a, 14 — 1324 a, 4. πειϑόμενος] totum hoe capnt primum ab 
Aristotele abiudicat Krohnins | 13233 b, 8. πᾶν — 10. ἔχουσιν] omne autem 
utile tale est, ut. eius excessus vel noceat. habenti vel. certe nil prosit Ar. | 
1324 a, 18. in notis pro nescio an recte lege: at v. ind. gramm. s. v. 
Infinitivus ἢ 1329 a, 11. δεὲ vix recte ci. Goettlingius, nimis enim durum 
nunc mihi videtur ex sequentibus cum eo κυρίους εἶναι supplere | 13. 
ἀμφύτερα — 14. ταύτην acute defendit Donitzius (l. l. ,b. 612 b, AT sqq ) 
sed non omnem mihi scrupulum, exemit ἢ 1330 a, 36. αὐτῆς} αὐτὴν alii" 
ap. Lambinum || 1331 a, 21. αὐτὸ ci. Bonitzius (l. l. p. 125 a, 35 sq.), 
recte, ut videtur | b, 4. in notis dele: vel τοῦ zoAtrixov || 23. ἀφείσθω 
τὰ νῦν non recte inserui locis citatis: non igitur ad praef. ablegandi 
erant lectores, sed ad ind. gramm. s. v. vov | 1332 b, 8. uiv δὴ anti- 
quitus varia lectio pro μὲν τοίνυν Íínisse videtur, et haec quidem 
melioris fortasse recensionis propria fuit, fortasse tamen superseripta 

δὴ 


n 

dumtaxat erat in eius archetypo: τὴν μὲν τοίνυν φύσιν οἵους x. τ. λ. 

1333 a, 23. τέχνην — quoi] φύσιν — τέχνην (ut videtur) Lambinus | 
24. διχῇ ζὁ λόγος» vel Có λόγος) διχῇ iam ante Reizinm ci. (nt vide- 
tur) Lambinus || 25. λόγος secl. (ut videtur) Lambinus | 26, ὡσαύτως — 
διῃρῆσϑαι) quoniam igitur necesse est. actiones ad. eundem modum esse di- 
visas, quemadmodum ea, quorum sunt. actiones, divisa sunt , hane autem animi 
partem ita opartet esse divisam Lambinus | 01507691, δῆλον ὅτι Lambinus, 
διῃρῆσθαι, δῆλον (0 ) ὅτι inm ante Reizium ci. Sylburgius | 27. lege: 
δ᾽ om, P'Ar,, secludendum esse ci. Lambinus Sylburgius Spengelius, 
del. Reizius || 28. αἱρετωτέρας) βελτίους ci. (ut videtur) Lambinus || 32. 
et 33, εἰς τὰ secl. Bonitzius (l. l. p. 42 b, 26 sqq.) | 1331 a, 11. δὴ 
Susem. ἢ 14. ὑπερέχειν Susem. ἢ 28. in notis pro: nisi fallor, lege: fors. | 
4l. dele quae ad ἧς l. adnotavi | b, 12, in notis dele: cf. Addenda || 
1335 b, 5. δεῖ fortasse non inserendum mihi crat, sed supplendum. est 
e praecedente adiectivo verbali 4. λεχτέον: quamquam enim ex ipso 
Aristotele simile exemplum mon attulit Bonitzius 1. l. p. 168 a, 54 sq., 
dubitat tamen de Rhet, ad Al. 30. 1437 n, 3: ceterum verisimilius mihi 
quidem nune quoque est utroque loco et 1336 ἃ, 3 vocem culpa libra- 
riorum | intercidisse || 18. τεκούσης ci. etiam Lambinus (male) | 22. 
potestne aut coniunetivus κωλύη aut optativus κωλύοι, tolerari? cf. 
Kuehner. Griech. Gramm. ed, II, t. II. p. 195, 7. 201. n. 1 | 1336 a, 
11. ἀμπίσχειν prb. Bonitzius l.l. p. 39 a, 31 sq. 682 b, 58, nescio an 
recte || 18. ἀρχομένους iam ante Schneiderum ei. Sylburgius || b, 1. καὶ 


LXV 


{την} Susem., cf. tamen Bon. l. 1. p. 109 b, 44 sqq. || 3. ἀπολαύειν 
fort. vera est lectio, cf. Bonitzius l.l. p. 83 a, 6 sqq. et ind. gramm. s. 
h. v. || 7. μὲν οὖν — 8. δέ] si mavis cum Schmidtio δὲ — uiv ovv 
quam mecum δὲ — δή restituere, colo tantum, non puncto post 12. 
χάριν interpungendum est: ceterum coniecturam meam improbavit, sed 
non alio eiusdem generis exemplo allato (nam aperte inter se oppo- 
nuntur 3. ὅλως et 6. μάλιστα) refutavit Bonitzius l.]. p. 540 b, 55 sq.: 
nimirum in errorem coniectus est falsa lectione 2. ἀπελαύνειν, quam 
secutus non potuit non putare μὲν ovv et v. 4. et v. T. ad senten- 
tiam v. 2 sq. prohuntiatam amplius explicandam pertinere, cum re- 
apse vera scriptura ἀπολαβεῖν aut ἀπολαύειν restituta hic locus e talis 
usus exemplis eximendus sit et 4, ov» consecutivam potius vim habeat | 
10. ad coniecturam suam αἰκίαις probandam lexicographos αὐκέαν inter- 
pretari solere vocabulo πληγή monet Sehmidtius, unde etsi facile con- 
cludas x«l πληγαῖς verba utpote e glossemate oriunda cum Schneidero 
esse secludenda, posse tamen uberius dixisse Aristotelem αἰκέαις — 
xal πληγαῖς: audio, at nonne αἰκίαν (,eine Realinjurie" vel ,,Miss- 
handlung'") is tantum patitur, qui iniuste vapulat? 

Praeterea locis citatis adde hos: 1334 a, 15. πολλάκις] c. 14. 1333 
a, 33 sqq. 1334 a, 2 sqq. 


LIB. VIII. 


Totum hunc librum non ipsi Aristoteli tribuendum esse verisimilo 
videtur Niebuhrio (Róm. Alterth. p. 578 Isler), de trium capitum poste- 
riorum maiore parte eodem modo, nisi fallor, iudicat Krohnius (l. 1. 
p. 31 sq.), certe omnia ea, in quibus de purgatione et enthusiasmo 
sermo est, ab Aristotele abiudicat||1337 a, 11. in textu post ἀμφισβη- 
τήσειεν pro colo pone comma | 34. in var. lect. pro xotvog lege: xot- 
νῶς | b, 6. in notis pro 1253 b, 35. lege: 1253 b, 37 | 11. ἢ τὴν ψυχὴν, 
nisi fallor, olim varia lectio fuit pro 7] τὴν διώνοιαν || 35. ποβοῖο an 
rectus sit ordo verborum Oe? ποιοῦντας a M* P! et mg. P* oblatus || 
1338 a, 10. xal πρὸς μάϑησιν verborum si probanda est transpositio a 
Schmidtio proposita, fortasse non opus est quidquam in eis mutare, sed 
sufficit x«l secludere || 17. (οὐδ᾽ ὥσπερ ἡ γραφικήλ (δοκεῖ — 19. κάλ- 
Atov) Lambinus || δὲ καὶ] γὰρ Lambinus | b, 28. traditum ordinem ver- 
borum retinui eundem in eo sensum inesse confisus, quem transpositio- 
nibus suis restituere conati sunt Reizius et Spengelius |] 1339 a, 24. de 
δύνασθαι recte, ut videtur, Sehmidtius: δύνασθαι κρένειν voluisse 

videtur is, qui vocabulum. intulit (ef. b, 1) | b, 41. in notis post 
(o «itv àv Osiv) ci. Schmidtius adde: {φαῖεν ἂν ὅτι ἐλοῦσιν αὐτὴν) 
διὰ vel simile quid ci. Susem. et dele: μόνην {φιλοῦσιν αὐτὴν» vel 
simile quid ci. Susem. | 1340 a, 12. in nota ad E. δὲ pertinente pro 
13. μελῶν lege: 14, αὐτῶν || b, 26. in var, leet, pro αρχύτου lege ἀρχύ- 
του | 1341 b, 40. in not. pro καὶ lege καὶ | 1342 b, 23. (ov5 καλῶς 
p»quidam* ap. Lambinum. 


LIB, IV. 


1288 b, 34 sq. ἁρμόττουσαν. δεῖ «δὲν γνωρίξειν ὡς ci. Hampkius ἢ 
1291 a, 29. γὰρ a II! additum etsi nescio an ex eadem particula v. 80, 
sequente per dittographiam ortum sit, fortasse tamen non secludendum 
mihi erat, sed lacuna ante οὐδὲν statuenda, facile enim οὐδὲν cxo- 
ποῦμεν vel simile quid potest exeidisse: an *y&£ conicere praestat? || 
1292 a, 19. cur Sylburgius v. 16. δεσποστικός coniecerit, profecto non 
assequor: contra v. 19. offendit genetivus τῶν flsirtóvov cum δεσπο- 
Tix& coniunctus, et loco simili III, 8. 1279 b, 16 84. μοναρχία --- δεσπο- 
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τικὴ τῆς πολιτικῆς κοινωνίας incertum est, utrum τῆς πολιτικῆς κοι- 
νωνίας e δεσποτικὴ an e μοναρχία pendeat: attamen ut iam haec ipsa 
res ad liquidum perduci vix potest, ita de δεσποστικὰ coniecturae veri- 
tate etiam idcirco dubito, quia δεσποστικός vox, quantum scio, nus- 
quam alibi deprehenditur | 34. in notis pro: pesito lege: posito, ce- 
terum videndum est, nonne traditam lectionem recte defendat et explicet 
Bonitzius l. ]. p. 612 b, 10 sqq. || b, 36. in notis lege: μέντοι {μόνους 
rovc) | 1293 a, 20. αὐτοῖς ἢ Susem. | in textu pro ἄλλα lege: ἀλλὰ || 
b, 20, καὶ — 21. μᾶλλον) politias ad oligarchiam vergentes esse aristo- 
cratias vocandas non est ipsius Aristotelis sententia: immo contra hanc 
doctrinam pugnat in capite sequente octavo: sed eadem redit V, 7. 
1307 a, 10—40. usuiyuévg, quo de loco iam Schnitzerus monuit haec: 
,e8 ist merkwuerdig, dass Aristoteles hier das Moment des persoen- 
lichen Werthes, das er son$t als ein Hauptmerkmal der Aristokratie 
,)bezeichnet, ausser Augen laesst/': ergo utrumque locum ab alio inter- 
polatum esse crediderim, qui scilicet veram capitis octavi sententiam 
foeda lacuna obscuratam non perspiceret, neque cum Schlossero 1307 a, 
13. καὶ ante τούτῳ inserente repugnantiam esse leniendam: fortasse 
tamen V; 7. interpolatio verbo 1307 a, 12. διαφέρουσι demum incipit: 
utut vero haec res se habet, ibidem 1307 b, 7. τοῦτο καὶ in xal τοῦτο 
mutare non ausus sum, cum recta sit tradita lectio, si a, 10—33 vel 
ἃ, 12—33 non sint genuina | 31. in notis dele: recte, ni fallor || 1296 a, 
18. σημεῖον — 21. ἄλλων secl. Krobnius / 1297 a, 10. in notis pro: Lambinus 
lege: ,quidam* ap. Lambinum || 40. sic fere Schmidtius: ,,scio, quid conie- 
,Cturae meae τοῖς μὲν (ἐκκλησιάξουσι καὶ δικάξουσιν — τοῖς δὲ μὴ obici 
possit, sed facile ad τοῖς μὲν ἐκκλησιάξουσι καὶ δικάξουσι supplebimus 
.,Gzt0gotc , πὰ τοῖς δὲ μὴ x. 1. À, εὐπόροις" ἢ 1298 b, 2. si v. 4. ὀλιγαρχικω- 
τάτην scribendum est, hoc loco non possumus non aut maiorem cor- 
ruptelam suspicari aut comparativum saltem ὁλιγαρχικώτερον vel {μᾶλ- 
iov) ὀλιγαρχικόν requirere, sin illie ὀλιγαρχί-(αν Qvracr£vri-)x7v vel 
{δυναστείαν ὀλιγαρχιχὴν probamus, positivum hie ὀλιγαρχικὸν bene 
defendit Schmidtius: tria enim sic habes genera haec: ὁλιγαρχέαν πο- 
λιτικήν, τὸ ὀλιγαρχικόν, ὀλιγαρχίαν δυναστευτικήν vel δυναστείαν 
ὁλιγαρχικήν, et altera certe secundi generis species, quia maxime pu- 
ram oligarchiae naturam ostendit, sic nude ὀλιγαρχικόν appellatur 
etiam c. 5. 1292 b, 3 sq.: ceterum in v. 5. (δυναστείαν) ὀλιγαρχικὴν, 
quod Schmidtius coniecit, quamvis NS praeferendum videatur, 
minus tamen placet eam ob rem, quia nulla omnino extat δυναστεία 
nisi ὀλιγαρχική, nam δυναστείαν tale oligarchiae genus vocari monet 
Aristoteles 1292 b, 9 sq. || 23. ἴσως lectionem praeferam, si non solum 
»pari modo*", verum etiam, quod h,l. postulat sensus, ,pari numero* 
significare possit | 1299 a, 90. in notis verba ἡπρεσβευτάς Congrevius" 
non erant diductis litteris imprimenda, forsitan enim passivus praesen- 
tis αἱροῦνται usus satis defendatur participio aoristi passivi αἱρεθέντας 
11, 8. 1268 a, 13, ad quod provocat Bonitzius 1, 1. p. 18 a, 60 sq. 
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1316 b, 36. πρότερον fortasse secludendum est, quamquam paucos 
locos extare, quibus ad proxime praecedentia referatur, demonstravit 
Spengelius Aristot, Stud. IV. p. 42 (Comm. philol. acad. Monac. XI. 
p. 310) || 1317 a, 15. in verbis continuis dele comma ante xal et pone 
post ἄλλας ἢ 39, δὴν Susem.: an etiam νυνὶ — λέγωμεν spuria sunt? | 
1318 a, 3. κοινὰ] οἰκεῖα ἢ Susem.: an etiam τὰ — ἐστί subditicia 
sunt? | 32. ἢ τοῖς πλείοσιν] roig πλείοσιν olim ἢ praemisso varium 
leetionem fuisse ad 33. of πλείους adscriptam putaverim || 1319 a, Τὶ 
in verbis cont. pro [rz] lege: τε | τὸ ἀρχαῖον nisi e dittographia orta 
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sunt, cum eadem verba v. 10. legantur, vereor ne varia lectio sint pro 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς, quamquam talem pleonasmum fortasse non omnino 
^ dicendi genere Aristotelis abhorrere concedo | 10. πόλιν — 14. νῦν 
ài interpunge sic: πόλιν (ἦν δὲ τὸ [yr] ἀρχαῖον ἐν πολλαῖς πόλεσι 
νενομοθϑετημένον μηδὲ πωλεὶν ἐξεῖναι τοὺς πρώτους κλήρους" ἔστι δὲ 
καὶ ὃν λέγουσιν Ὀξύλου vóuov εἶναι τοιοῦτόν τι δυνάμενος, τὸ μὴ 
δανείξειν εἴς τι μέρος τῆς ὑπαρχούσης ἔκάστῳ γῆς)" νῦν δὲ ἢ 39, do- 
nec alia exempla afferantur, posse pro γυμναάξεσθαι πρός τι etiam 
γυμνάξεσθϑαί τι dici aegre crediderim: duae igitur potius mihi olim 
traditae fuisse videntur lectiones, πρὸς τὰ πολεμικὰ et πρὸς τὰς πο- 
λεμικὰς πράξεις, e quibus perperam in unam conflatis postquam exti- 
terit quod offerunt D M*, τὰς (τὰ) πρὸς τὰ πολεμικὰ πράξεις, hoc in 
vulgata recensione non prorsus bene in τὰ πρὸς τὰς πολεμικὰς πράξεις 
correctum esse coniciam || b, 37. in notis pro ὕστερον lege: ὕστερον | 
1321 b, 21, in notis post I, 11. 1258 b, 37 adde: III, 13. 1283 b, 32 | 
29. in notis dele: nescio an recte. 


LIB. V. 


1301 b, 30, riveg ut cum Triebero ad Ephorum retulerim, contra 
Sehnitzeri sententiam factum esf, at etsi Ephorus in fragm. 127 (ap. 
Plut. Lyc. 30) eumque seeutus Diod. XIV, 13 de Heraclidarum tan- 
tum regno loeuntur, quod ita tollere conatus sit Lysander, ut possent 
reges ex omnibus Spartanis creari, tamen revera hoc idem est atque 
omnino regnum ipsum evertere, quapropter nihil videtur impedire, ne 
et Aristoteles et, qui plane cum eo consentit, Corn, Nep. Lys. 3 ut 
brevius ita minus accurate locuti Ephorum auctorem secuti esse queant: 
si autem ita se res habet, vix dubium est, quin reapse hoc quoque loco 
sua ex eo hauserit Aristoteles, sicut alibi in rebus Spartanis ei duci se 
committere solet, v. quae collegi in Addendis ad locos in libro IL. citatos | 
1303 b, 23. ἑταῖρος ὧν τις] vix recte ὧν τις secludenda esse conieci, fort. rtc 
ex adiectivo aliquo vel substantivo mutilatam est, ut ἅτερος ὧν (ζὑβρισ- τὴς 
vel simile quid conicere liceat [| 1304 a, 8. περιορισϑεὶς Camot., περιωϑι- 
σϑεὶς Sylburgius || b, 36. in notis post Goettlingius adde: at v. Bonitz. 1,1, 
p. 842 b, 46 sqq. || 1305 b, 39. ante γένονται pro commate pone punctum | 
1306 a, 19. γένεται — 31. ᾿Ιφιάδου propter plures caussas mihi suspecta 
sunt, cum antem antecedentia quoque inde a 9. ὁμονοοῦσα falso certe 
loco legantur, dubito an ne haec quidem quamquam per se minime ipso 
Aristotele indigna revera ab eo profecta sint | 30. in textu lege: [rov] 
περὶ (certe non video, quomodo quate possit explicari) || 1307 a, 10. 
μάλιστα — 40. ueutyuévy) v. Addenda ad IV, 7. 1293 b, 20 || 23— 7, 
δὶ ante 27. συνέβη lacuna statuenda sit, sic potius interpungendum esse 
censeam: ολιγαρχίαν, ἢ εἰς τἀναντία... τὰ αὑτῶν). ** συνέβη ... Θου- 
οἷοις᾽ διὰ μὲν γὰρ κ΄ v. λ.: at si totus locus spurius est, de qua re in 
Addendis ad IV, 7. 1293 b, 20 disserui, omuia, quae in eo offendunt, 
interpolatori quam nonnulla eorum temporum iniuriae tribuere satius 
erit| b, 6. τοῦτο καὶ] item cf. Addenda ad IV, 7. 1293 b, 20 | 34. N- - 
φότερα ut revera, id quod coniecit Sehmidtius, ab Aristotele pro ἡ 
δαπάνη scriptum fuerit, ad 36, ὑπ᾽ αὐτῶν subaudienda sunt non z«g«- 
vouiGv, sed παρανομιῶν καὶ δαπανῶν | 1308 a, 33. ante πρὶ» dele 
comma, cf. Vahlen Zur Krit, aristot. Schrr. p. 20 (Comm. acad. Vindob. 
XXXVIIL p. 76). Beitr. zu Ar. Poet. IT. p. 43 (Comm. acad. Vindob.: 
LH. p. 1315. n, 1, qui inter alios locos provocat ad v. 7, et praeterea 
ef. e. 9, 1309 b, 28, c. 10. 1312 b, 4 sq. c. 12. 1315 b, 18 sq. || παρειλη- 
φέναι commendat Vahlenus (— ,,bevor die Zwiste sowohl die ausser- 
halb des Streits Stehenden als auch sie selbst erfassen'* vel ,,ergriffen 
haben'), περιληφϑῆναι Boiesenus, cuius verba haec sunt: ,,Baade 
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»Brugen af Verbet παραλαμβάνειν og dets dg dep er stodende paa 
»dette Sted": ego ut in tempore perfecto minime haereo, ita notionem 
corripiendi vix inesse posse in hoc verbo eoncedo, certe exempla plane 
similia desidero || b, 7. μὲν fort. non secludere, sed post οὕτως traicere 
debebam: an potest tradito quoque loco defendi? | 13. in verbis conti- 
nuis pro βραχὺ καὶ scribe ταχὺ, et notas ad hunc locum pertinentes 
corrige sie: ταχὺ] βραχὺ καὶ aut βραχεῖς καὶ, ut videtur, I' T, ad 
breve tempus Sepulveda, βραχυςζ- χρονίους ) καὶ Lambinus (nisi fallor, 
recte) | 1309 a, 7. in var. lect. lege: μηδὲν P* Bekk, || b, 14. ὅσα ἐν 
τοῖς νόμοις ὡς συμφέροντα λέγομεν) aliud opus Aristotelis citari censet 
Congrevius, partem AUAM Politicorum ultimam, in qua de legibus 
erat agendum, Hildenbrandius (l.l. p. 353): at priore modo multo sal- 
tem melius aut futurum erat ponendum aut aoristus, posteriore futurum 
solum adhiberi poterat: Nickesius (l. l. p. 115) νόμους vocabulo eas le- 
ges hoc loco significari contendens, quibus formae reipublicae consti- 
tuantur, ad libros quartum sextumque his verbis nos ablegari opina- 
tur: at quomodo in voce illa tum nude usurpata talis sensus inveniri 
queat, equidem non assequor: itaque nihil restare videtur, nisi ut ἐν 
τοῖς νόμοις eodem fere sensu quo genetivum partitivum adhibita esse 
putemus (— ,,Alles, was wir in den Gesetzen' vel ,jinnerhalb der Ge- 
setze als den Verfassungen zutraeglich hezeichnen*''*), cf. III, 4. 1277 b, 
1. VHI, 7. 1342 b, 2. IV, 5. 1292 b, 7 sqq. | 38. in notis pro: fors. recte 
lege: at v, Addenda ad c. 8. 1308 a, 33 | 32. in notis post ὡς ci. Syl- 
burgius, quae verba non erant diductis litteris exaranda, adde: at cf. 
Bonitzius 1,1. p. 873 a, 25 || 1310 a, 2. ἁμαρτάνουσι — 12. δῆμον sic 
fere: douardvovot δὲ καὶ ἐν ταῖς δημοκρατίαις καὶ ἐν ταῖς ὀλιγαρ- 
χίαις. δύο γὰρ ποιοῦσιν ἀεὶ τὴν πόλιν. ἦν μὲν ταῖς δημοκρατίαις of 
δημαγωγοὶ μαχόμενοι τοῖς εὐπόροις, δεὶ δὲ τοὐναντίον ἀεὶ δοκεῖν ÀÉ- 
γεῖν ὑπὲρ τῶν εὐπόρων’ ἐν δὲ ταῖς ὀλιγαρχίαις ** [ὑπὲρ τοῦ δήμου 
τοὺς ὀλιγαρχικούς]. νῦν μὲν γὰρ ἐν ἐνίαις καὶ ὀμνύουσι τ'καὶ τῷ δήμῳ 
κακόνους ἔσομαι καὶ βουλεύσω 0 τι ἂν ἔχω κακόν", χρὴ δὲ καὶ ὑπο- 
λαμβάνειν καὶ ὑποκρίνεσθαι τοὐναντίον [x«l τοὺς ὅρκους ἐναντίους ἢ 
νῦν ὀμνύναι τυὺς ὀλιγαρχικοὺς ἐπισημαινομένους ἐν τοῖς ὅρκοις ὅτι 
“οὐκ ἀδιχήσω τὸν δῆμον") constituenda esse ci. Schmidtius || 1311 a, 
923. τὰς om. D' t | 1312 b, 13. συστάντων videtur legisse etiam Ar., 
quippe qui vertat: ,per factionem repugnabant*' | 16. “ιονύσιον sine 
praepositione seriptum potestne ita fortasse defendi, ut hic accusativus, 
etsi leni eum anacoluthia 17. ἐχεῖνον pronomine repetatur, nihilomi- 
nus non eum στρατεύσας, sed cum 17. ἐκβαλὼν sit coniungendus? | 
1313 b, 19. soie] ἢ τὲ prob. etiam "Thurotus [| 1315 a, 19. εἰς ((e-»ori- 
μέαν licetne conicere? at etiamsi liceat, Spengeli tamen emendationem 
praeferam ! b, 34 sq. παρὰ Συρακουσίοις conicienti Schneidero sic scri- 
bens περὶ Συρακούσαις nota pro παρὰ ZXvgaxovaíoig* viam monstra- 
vit Sylburgius || 1316 a, 27. in verbis contin. dele: [x«i]. : 
Ad locos citatos adice haec: 1802 a, 24, ἤδη et 1303 b, 5. πρότε- 
gov] c. 1. 1301 a, 33 sqq. || 1313 a, 31. in loc. cit. pro 1275 b lege: 12685 b. 


4 Praeterea in varietate lectionum Latina adde et restitue haec: 


1, 2. pro ante lege: post [| 1, 6. lege: et om. ag || 8, 9. lege: /toc 
nbghl]| 11, 12. post feminae adde: g || 15, 9. dele: non autem solum e, 
item dele: 10., nam non pro 10. εἰ, sed pro 9. et praebet etsi c | 
16, 4. adde: enim post quicunque ndd, m | 16, 5. adde: aut — possessa 
om, g | 17, 8. quidem hec — Aoc habet & | 18, 9. lege: equidem alm Alb. | 
23, 1. adde: lex — 2. quoddam om, pr. & (suppl. mg. rc.) || 25, 2. lege: 
quidem (quidam gt) ante Auic gklnt | 31, 13. post ras. adde: a rc. m. 
ser. || 34, 10. lege: Aoc t'| 41, 2, pro potentiarum ac lege: potentiarum 
ac| 43, 7. pro est lege: et || 44, 6. lege: (o in ras.) | 45, 1. pro t Alb. 
lege: a | 50, 7. post k dele 1 || 50, 8. post quod enim] adde: qui (i in 
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ras,) enim rc. a | 53, 1. pro m lege: mt, om. Alb. [| 55, 12. pro Alb. 
lege: t | 60, 11. adde: ínterimat & || 74, 10. lege: commune post ad add. 
rc. & || 76, 6. adde: Aoc amt Alb. | 76, 7. adde: manifeste] mazime 
2 | 80, 3. pro t lege: e | 80, 5. adde: di/ferrent bemt (crx. t") || 90, 6. 
lege: sine pr. bm (crx. rc. m et mg. rc. b), /inem * (f in ras.) οἵ Alb. | 
90, 8. adde: quidem om. a || 104, 2. adde: dictendum &|| 105, 10. dele: et 
Alb. || 107. pro: 8. artifices — arma om. pr. b (suppl. mg. rc.) et pro: enim 
om, Alb. lege: 8, enim om. Alb. et 9. artifices — 10. arma om, pr. b (suppl. 
mg. rc.) | 119, 11. lege: politei be et pr. m, politeie rc. m et pr. a (crx. 
rc.). | 455. in titulo pro: Liber VI lege: Liber VII (VI). 


Denique in indice seriptorum s. v. Plato adde: (E [H], δ. 1340 
b, 5). e. 7. 1342 b, 24 sqq. Ceterum extant praeter locos Platonicos, 
quos Aristoteles citavit, alii, quorum memor partim haud dubie fuit 
partim certe fuisse videtur aut eadem aut similia repetens: cf, II, 3. 
1262 a, 1 sq. cum Reip. V. p. 463. E, III, 7. 1279 a, 33 sqq. cum Polit. 
291. D sqq., c. 11. 1282 b, 2 sqq. cum Polit. 293, C sqq., c. 15. 1286 a, 
9 sqq. et c. 17. 1288 a, 1 sqq. eum Polit. 294. A sqq. 297. B sq., c. 16. 
1287 a, 33 sqq. cum Polit. 296. B sqq., VII, 1. 1323 a, 24 sqq. cum Legg. 
III, 697, B. V. 743, E., 1323 b, 33 sqq. cum Reip. Π 368. E sqq.(?), c. 7. 
1327 b, 22 sqq. cum Reip. IV. 435, E sq. (Ὁ), II, 6. 1265 a, 18 et IV, 
11. 1295 a, 28 sq. non solum cum Legg. 1V. 709. D (quem locum omi- 
sit Bonitzius), verum etiam cum Reip. V. 456. C, VI. 499. C, VII. 
540. D. (IX. 592. A sq.). At etsi hac in re Engelhardtius et Bonitzius 
(l. l. p. 598 sq.) me habent consentientem, tamen VII, 3. 1315 a, 27 sq. 
equidem cum Polit. 259. B. D. nullo modo comparaverim. 


Postquam haec omnia impressa sunt, divulgatur in Hermet. VII. 
1872. p. 102 sqq. egregia Bonitzi commentatio de II. 3. 1262 a, 1 sqq., 
in qua quae scripsit vir praeclarus cum plane vera mihi videantur, ad- 
denda et reparanda sunt etiam haec: 

1262 a, 1. in textu ante Zr: pro commate pone punctum, in notis 
verba «ἐπεὶ Buecheler'* non erant diductis litteris imprimenda, nam £r. 
recte defendit Bonitzius in Hermet. VIT. 1872. p. 102 sqq. || 3. dele: οἷον) 
υἷόν Schmidtius| in verbis continuis pro τοῦδε víog restitue: τοῦ δεῖς 
vog, et in var. lect. pro τοῦ δεῖνος II Ar. scribe: τοῦδε víOc, ut vide- 
tur, D t, cetera, quae ndnotavi (7 τοῦ — pertinentem) dele (traditam 
enim lectionem optime defendit et explicuit Bonitzius 1. 1) | 4. dele: 
λέγων (ἐμὸς) Schmidtius | 7. μὲν offensionem peperit Spengelio: ὄνομα 
commate ante τὸ αὐτὸ deleto l.l. ci. Bonitzius. 


In Prolegg. p. V. n. 2. pro 1262 a, 2. 3. 8. lege: 1262 a, 2. 3(?). 8(?). 
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IIOAITIKQ9N A. 


Ed, Sehneid, ids Ed. Bekk, 
c.I.$.1 p. 1252 


Ἐπειδὴ πᾶσαν πόλιν ὁρῶμεν κοινωνίαν τινὰ οὖσαν καὶ 
πᾶσαν κοινωνίαν ἀγαθοῦ τινὸς ἕνεκεν συνεστηκυῖαν (τοῦ γὰρ 
εἷναι δοκοῦντος ἀγαϑοῦ χάριν πάντα πράττουσι πάντες), δῆ- 
λὸν ὡς πᾶσαι μὲν ἀγαϑοῦ τινὸς στοχάξονται, μάλιστα δὲ 
καὶ τοῦ κυριωτάτου πάντων ἡ πασῶν κυριωτάτη καὶ πάσας 
περιέχουσα τὰς ἄλλας" αὕτη δέ ἐστιν ἡ καλουμένη πόλις 

2 καὶ ἡ κοινωνίκ ἡ πολιτική. ὅσοι μὲν οὖν οἴονται πολιτικὸν 
βασιλικὸν καὶ οἰκονομικὸν καὶ δεσποτικὸν [εἶναι] τὸν 


5 


1962 a, 1, πειδὴ P!Q*, πεδὴ pr. P*, ἐπιδὴ rc. P*| ὁρῶμεν om. pr. 
€! (suppl. re, }} 4. μάλιστα δὲ in ras. P^ | 5. καὶ om. IR^ Ar. || πασῶν 
post κυριωτάτῃ M^P! [| κυριώτητα pr. U*, κυριώτατ re. U^ || 6, δ᾽ ἐστὶν 
II? Bekk. || T. ἡ κοινωνία) of κοινωνία pr. S" (of del. rc.) | 8. εἶναι add. 
II* Ar, Bekk. et post τὸν re. M*, at cf. V, 12. 1316 b, 2 ἢ τὸ αὐτὸ I. 


Loci crravI. — 1252 a, 7. ὅσοι] Plat. Polit. p. 959. v. infra c. 3. 1253 b, 
18 sqq. et c. 7. 1255 n, 17 sq. 


δ LIBER I. 


I 1. Quoniam omnem civitatem videmus communitatem quan- 
dam existentem et omnem communitatem boni alicuius gratia 
institutam (eius enim quod videtur boni gratia omnia operantur 
omnes), manifestum quod omnes quidem bonum aliquod con- 
iecturant, maxime autem principalissimi omnium omnium maxime 5 
principalis et omnes alias cireumplectens, haec autem est quae 

2 vocatur civitas et communicatio politiea. quicunque quidem igi- 
tur existimant politieum et regale et yconomieum et despotieum 


ἢ, esse post ecistentem add. g || gratia om. t [|J 3. videtur boni] et 
Loni alicuius g || 4. quidem ante quod add. g, autem add, k || omnis t || gui- 
dem om, abgnt || conircturat. t || D. principalisstmum bnt, principalissinorum 
E || omnium omnium] ^onum omnium n [ 6. principaliter n || om. ag || cir- 
cumplectent € | hoc gl|| 7. et om. g || quidem post igityr bchk1mnot Alb. 
(quaedam pr. k, erx. rc.) | 8. extimant &. 

AwisTOT, de re publ, 1 


2 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A. 1.2. 


αὐτόν, οὐ καλῶς λέγουσιν (πλήϑει γὰρ xcl ὀλιγότητι νομί- (1) 


τὸ fovat διαφέρειν, ἀλλ οὐκ εἴδει τούτων ἕκαστον, οἷον ἂν μὲν 
ὀλίγων, δεσπότην, ἂν δὲ πλείονων, οἰκονόμον, ἂν δ᾽ ἔτι 
πλειόνων, πολιτικὸν ἢ βασιλικόν, ὡς οὐδὲν διαφέρουσαν 
μεγάλην οἰκίαν ἢ μικρὰν πόλιν᾽ καὶ πολιτικὸν δὲ καὶ 
βασιλικόν. ὅταν μὲν αὐτὸς ἐφεστήκῃ. βασιλικόν, ὅταν 
δὲ χατὰ τοὺς λόγους τῆς ἐπιστήμης τῆς τοιαύτης κατὰ μέρος 
ἄρχων καὶ ἀρχόμενος, πολιτικόν ταῦτα δ᾽ οὐχ ἔστιν ἀληϑὴ)" 
δῆλον δ᾽ ἔσται τὸ λεγόμενον ἐπισκοποῦσι. κατὰ τὴν vg. 
γημένην μέϑοδον. ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς ἄλλοις τὸ σύνϑε- 
TOv μέχρι τῶν ἀσυνθέτων ἀνάγκη διαιρεῖν (ταῦτα γὰρ ἐλά- 
s» χιστα μύρια τοῦ παντός), οὕτω καὶ πόλιν ἐξ ὧν σύγκειται 

σκοποῦντες ὀψόμεϑα καὶ περὶ τούτων μᾶλλον, τί τε διαφέ. 


9. νομίζουσιν e EUN εἴδη T^ || διον et « in ras. L* || 11. ὀλίγον P, 
ὀλίγον W^ | v — o xovouov om. pr. U^ (in mg. rubro pigmento suppl. 
ead. m.) || οἰκονόμον, sed ov in fine verbi in ras. P* || 13. οἰκοίαν U* | 

πολιτικῶν pr. C, duas priores vocis syllabas in ras. scr. το P*| δὲ xal] 
v. translat Lat. c. var. lect. | 14. ὅταν, sed 0 in ras. Q ἢ ἐφέστηκε pr. 
M5, ἐφεστήκει Ῥ'- τ, QQ^RPS"TbUbVbW vL. Ald., rasurae ante cr et supra 
ultimam litteram et infra eandem sunt in P? J 15. τοὺς om. II? Bekk, || 
ταύτης Wh|16 δὲ W^ "ἢ οὐκέστιν ΡΉ ἔστιν ἀληϑὴ, sed στιν ἃ in ras. 
a re, m. ser. U^ || 17. ὑποκειμένην (Ὁ) T^, hanc t*. Ar. | 18. y&o om. M* | 
19. συνθέτων L*| 30. συγκεῖται pr. C*| 21 τὲ U'L*. 


idem, non bene dicunt (multitudine enim et paucitate putant 
differre, sed non specie horum unumquodque, puta si quidem 
paucorum, patremfamilinae, si autem plurium, yconomum, si 
autem adhue plurium, politicum aut regale, tamquam nihil dif- 
5ferentem magnam domum aut parvam civitatem: et politicum 
et regale, quando quidem ipse praeest, regale, quando autem 
secundum sermones disciplinae talis secundum partem princi- 


pans et subiectus, politieum: haec autem non sunt vera): mani- : 


festum autem erit quod dicitur intendentibus secundum sub- 
τὸ jectam methodum. sient enim in aliis compositum usque ad 
incomposita necesse dividere (haec enim minimae partes totius), 
sic et civitatem ex quibus componitur considerantes videbimus 


2, puta om. & ἢ 51] sed c || 3. ykonomium m, economicum n || 4. ad- 
Auc post pluriwn. Alb., om. pr. k (suppl. rc.) ἢ δ. aut g, et abchklmnost | 
6. et regale] «d regale h , unde coniciás: autem et regale || ipse om. 
Alb. || praeest om. m || 7. secundum] ex Alb., om. t || sermonibus Alb. | 
talis et principans om. Alb. || 9. dicitur om. m Ϊ inteudentibus. post methó- 
dum g || subinductam non. male ci, Sehneiderus, cf. c. 8. 1256 a, 2, Aanc t* | 
11. hae t Alb., Aoc g (Ὁ) k || 12, ex civitatem post et civitatem rop. n. 


b] 


1952 a, 9 — 1952 a, 32. 3 


(I) ρουσιν ἀλλήλων, καὶ εἴ τι τεχνιχὸν ἐνδέχεται λαβεῖν περὶ 


ἕχαστον τῶν ῥηϑέντων. 

εἰ δή τις ἐξ ἀρχῆς τὰ πράγματα φυόμενα βλέ- 
ψειεν, ὥσπερ ἐν τοῖς ἄλλοις, καὶ ἐν τούτοις κάλλιστ᾽ ἂν 

“ , 0 0/ um - E^ “ἃ ..»» 

οὕτω ϑεωρήσειεν. ἀνάγκη δὴ πρῶτον συνδυάξεσϑαι τοὺς ἄνευ 
ἀλλήλων μὴ δυναμένους εἷναι, οἷον ϑῆλυ μὲν καὶ ἄρρεν τῆς 
γεννήσεως ἕνεκεν (καὶ τοῦτο οὐκ ἐκ προαιρέσεως, ἀλλ᾽ ὥσπερ 
καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις ξῴοις καὶ φυτοῖς φυσικὸν τὸ ἐφίεσθαι, 


T *»or - - e » ᾿ 
οἷον αὐτό, τοιοῦτον καταλιπεῖν ἕτερον), ἄρχον δὲ καὶ: 


ἀρχόμενον φύσει διὰ τὴν σωτηρίαν (τὸ μὲν γὰρ δυνάμενον τῇ 
διανοίᾳ προορᾶν ἄρχον φύσει καὶ δεσπόξον φύσει, τὸ δὲ 


22. εἴ τι] ἔτε pr. S^ (crx. re.) || τεχνικὸν] βέλτιον οἱ. Hampkius | 23. 
ἑκάστου ci, Buecheler (fors, recte) | 24, εἰ δή vig] εἴ τις γὰρ (?) D || δέ 
ci. Conringius | τὰ πράγματα post φνόμενα M* | 25. ἐν aute τούτοις 
om, W^ Ald, || κάλλιστα M*, καλλισϑ᾽ U^ || 26. οὕτω ante 25. x«l tri. 
Spengelius (nescio an reete) | ἀνώνχη W^ | δὲ ei. Congrevius | συνδιεώ- 
ξεσϑαι M*S^U^ WhL* et pr. P5, συνδοιάξεσθαι Ald., ceterum v. varias 
lectiones Latinas || 27. μὲν om. P'| 28. γεννήσεως Stob. (p. 324) et fort. 
D, γενέσεως I] Bekk. || ὥσπερ] ὥς in fine aginae M^ || 29. καὶ ante 
ἐν fort. om. ΓῚ ἐφίεσθαι, sed £ in corr. M* | 30. αὐτὸς pr. M* | τοιοῦτο 
M^] ἄρχην T^ || δὲ om. M* | xal ἀρχόμενον post 31. φύσει II* Bekk. | 
31. yàg in ras, scr. re. P? | δυνάμενον φύσει τῇ C! ἢ 32. διανοίᾳ {τὰ 
δέοντα» ci. Susem. || ἄρχον M* || φύσει post δεσπόξον secl. Thurotus 
(recte, ni fallor). 


et de hiis magis, quidque differunt ab invicem, etsi quid arti- 
fieiale contingit aecipere cirea unumquodque dictorum. 

2. si quis enim ex principio res nascentes viderit, quem- 
admodum et in aliis, et in hiis optime utique sie contemplabi- 
fur. necesse itaque primum combinari sine invicem non pos- 
sibiles esse, puta feminam et masculum generationis gratia (et 
hoe non ex electione, sed sicut in aliis animalibus et plantis 
naturale appetere quale ipsum tale derelinquere alterum), prin- 
€ipans autem et subiectum natura propter salutem (quod qui- 
dem enim potest mente praevidere, principans natura et domi- 
nans natura, quod autem potest haec corpore facere, subiectum 


1. et — magis] etiam magis de iis Alb. || hiis quibus magis n et pr. b (qui- 
hus panetis del.) || quidque! el quid b, quodque €, quibus corr. hk (bus in 
ras.) quibus quidem Ὁ Alb. || 2. contigit m. | 3. quis enim] fort. igitur quis 
nut muem quis || principaliori g|| res om. pr. g (suppl. ead. m || 4. oporcune 
pr. k, al. optime rc. k || utique sic om, g || sic] si pr. b (erx. rc.), om. t || 5. 
itaque] utique & || combinare &bghkmt, obinari 0, obviare en, obinantem (?) 
pr. 1, combinantem corr. 1 || possibile c, passibiles m || 6. esse om. hk || e£ 
ante Aoc om, h || 7. sed om. in ras. 1 || fort, sieut Cet) || 8. naturale om. pr. 8 
(suppl. mg. rc. || posse post derelinquere add. g || 10. enim om. n || videre m | 
11. prodest 0 | hec b, hoc amt /de ceteris incertus sum). 
1 ct 


2 


25 


wv 
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δυνάμενον ταῦτα τῷ σώματι ποιεῖν ἀρχύμενον φύσει καὶ (1) 
δοῦλον" διὸ δεσπότῃ καὶ δούλῳ ταὐτὸ συμφέρει). φύσει μὲν 5 
τον οὖν διώρισται τὸ ϑῆλυ καὶ τὸ δοῦλον (οὐδὲν γὰρ ἡ φύσις 
ποιεῖ τοιοῦτον οἷον οἵ χαλκοτύποι τὴν “ελφικὴν μάχαιραν 
πενιχρῶς, ἀλλ᾽ ἕν πρὸς ἕν᾽ οὕτω γὰρ ἂν ἀποτελοῖτο κχάλ- 
λιστα τῶν ὀργάνων ἕκαστον. μὴ πολλοῖς ἔργοις ἀλλ᾽ £l 
5 δουλεῦονν) ἐν δὲ τοῖς βαρβάροις τὸ ϑῆλυ καὶ τὸ δοῦλον τὴν 
αὐτὴν ἔχει τάξιν. αἴτιον δὲ ὅτι τὸ φύσει ἄρχον οὐχ ἔχου- 
σιν, ἀλλὰ γίνεται ἡ κοινωνία αὐτῶν δούλης καὶ δούλου. διό 
φασιν οἵ ποιηταὶ “βαρβάρων δ᾽ Ἕλληνας ἄρχειν εἰκός," 
ὡς ταὐτὸ φύσει βάρβαρον καὶ δοῦλον ὄν. ἐκ μὲν οὖν τού- 6 
w vOv τῶν δύο χοινωνιῶν οἰκία πρώτη, καὶ ὀρϑῶς Ἡσίοδος 


33. φύσει καὶ Ar., καὶ φύσει DII Bekk., quod exemplis similibus 
sed non aequalibus velut III, 6. 1279a, 20. c. 8. 1279 b, 14 sq. Poet. 1. 
1447 b, 14 sq. vix satis defenditur || ταῦτα post rà σώματι II* Bekk. | 
34. δοῦλον] δηλον W* | δοῦλω] δοῦλος (ut videtur) pr. P? (erx. rc.) || ταυτὸ 
M*PSUPWPL* Ald. 

1252 b, 1. τὸ post x«l om. pr. P? (suppl. eadem, ut videtur, m.) || οὐ- 
ϑὲν ΠῸ Bekk. 2. of om. I1? Bekk. || zeAquxzv om. W^ Ald. || μάχεραν T^ | 
3. ἀλλὰ W^ |l ἀποτελεῖτο M* | 4. ἐνὶ P* | Ὁ. δουλεύων pr. Q (sed ὦ radendo 
in o inutatum est) || τὸ ante δοῦλον om. II? Bekk. || 6. δ᾽ II? Bekk. || 7. διὸ 
φασὶν L* | 8. y (ὃ Γ, δὲ Μη} [ 9. ταυτὸ P*QU'WPL* Ald. ἢ φύσει in ras. 
ΡῈ | βαρβάρων pr. c || ὃν P*Uh, ὃν ante ταὐτὸ D, om. M*P'| ovv om. 
M: ^d 10. τῶν om, C*, 

Loc: crrATI, 1902 b, 8, of ποιηταὶ] Eurip. Iph. Aul. 1400 Nauck. || 

. Ἢ σίοδος] k^ et D. 408. 

GrossAE. 1252 b, 6. τὸ φύσει &oxov] ἤτοι τὸν νοῦν p*. 


et natura servum: propter quod domino et servo idem expedit). 

' natura quidem igitur distinguuntur femina et servum (nihil enim 5 
natura facit tale quale aeris figuratores Delphicum gladium 
paupere, sed unum ad unum: sic enim utique perficiet optime 
sorganorum unumquodque, non multis operibus sed uni ser- 
viens): inter barbaros autem femina et servum eundem habent 
ordinem. caussa autem, quia natura prineipans non habent, 
sed fit communicatio ipsorum servae et servi: propter quod di- 
eunt poetae ,,barbaris quidem Graecos principari congrue", tam- 

19 quam. sit idem natura barbarum et servum. ex hiis quidem 6 
igitur duabus communitatibus domus prima, et recte Hesiodus 


2. igitur om. k || servus t et corr. 1 || 3. eis pr. & (eris crx. re.) || 4. 
pro ante paupere add. corr,! k|| paupere om. & || «tique post perficiet m | 
5. servielis pr. & (crx. re.) || 6. servus t et. corr. 1 || 8. fit —ipsorum] communi- 
catio eorum sit g || 9. quidem] quidem igitur k, fort, autem restituendum 
est || principati em. et, ut videtur, pr.a (r enim in ras. Scr. rc.) et pr. ἢ 
(ri in ras) et pr. 1 (t in ras.) | congruen g || 11. igitur om. 1. 


1752 a, 33^ — 1252 b, 18, 5 


* , ee v * , "os - , , 
(D εἶπε ποιήσας oixov μὲν πρώτιστα γυναῖχά τὲ βοῦν cv «go- 


“ 


E 
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Toc , ὁ γὰρ βοῦς ἀντ᾽ οἰχέτου τοῖς πένησιν ἐστίν" κ «. ἡ μὲν 
οὖν εἰς πᾶσαν ἡμέραν συνεστηκυῖα κοινωνία κατὰ φύσιν 
οἷκός ἐστιν, oUg ὁ μὲν Χαρώνδας καλεῖ ὁμοσιπύους, ᾿Επιμενίδης 
δὲ ὁ Κρὴς ὁμοκάπνους᾽ ἡ δ᾽ ἐκ πλειόνων οἰκιῶν κοινωνία 
πρώτη χρήσεως ἕνεκεν μὴ ἐφημέρου κώμη. μάλιστα O7 
ἔοικε κατὰ φύσιν ἡ κώμη ἀποικία οἰκίας εἶναι, oUg κα- 
λοῦσί τινες ὁμογάλακτας [παῖδάς τὲ καὶ παίδων παῖδας]. 

11. πρώτιστα in ras. P?, ceterum v. varietatem lectionis Lati- 
nam,|| 12. ἐστίν **] periit, nisi fallor, altermn enuntiati membrum δὲ 
particula priori adnexum, in quo de familiae secundae (οἰκίας δευτέ 
eec) origine s. de familia liberorum incremento dilatata sermo erat ; 
13. κοινωνία om. U"'L* | 14. oixog ἐστὶν L*|| ó om. et μὲν post Χαρών 
Sag II* Bekk. || χερώδας Q || ὁμοσιτέους t* Alb. et corr. M^ || ἐπιμενιδὴης 
M* | 15. ὁ Κρὴς] ὀκρὴς Γ΄ || ὁμοκάπους P*9. C! QQ^ RhS*THUbVPW* Ald, 
Bekk. et pr. M^ t: eur altera lectio praeferenda sit, docuit Goettlin- 
gius | δὲ €t i 16, πρώτη secl. Spengelius || χρήσεως, sed pr in ras, P? 
ἕνεκεν post φημέρου ΓῚ μὴ in ras. M^ || μάλιστα — 17. κώμη om. pr. P! 
(suppl. mg. p') [| à κατὰ φύσιν ἔοικεν P! II? Bekk. | 17. οἰκιῶν D, om. 
P [δὲ Wh [| καλοῦσι τινὲς Q W'L* Ald. || 18. παῖδας τὲ Ω 105, 


Loci erraTr, 1252 b, 14. ᾿Επιμενέδης} in oraculis, nisi fallor. 
Grossag. | 14. ὁμοσιπύους — 15. ὁμοκάπους] ὁμοσιπύους. σιπύη, 
ὁμοκάπους. κάπη mg. M^. 


dixit poetizans: ,domum quidem praeeminenter mulierem- 
que et bovem aratorem", bos enim pro ministro pauperibus est, 
in omnem quidem igitur diem constituta communitas secundum 
naturam domus est, quos Charondas quidem vocat homosipyos, 
Epimenides autem okres homokapnos: ex pluribus autem domi- 
bus communicatio prima usus non diurnalis gratia vicus. maxime 
autem videtur secundum maturam vicus vicinia domuum esse, 
quos vocant quidam collactaneos puerosque et puerorum pueros. 


1. poetitans om. c || dominum οὐδ et pr. l, domum dnum k, om. in 
lac. pr. & (domum suppl. re.) || praeeminentem kn et. corr, hl, praeminen- 
tem &bcot* et pr. h, praemminentem 8, peeminentem m, praeminentemque (?) 
pr. l, primum entem t || 2. que om. t || bovovem € || est om. t || 3. diem] 
dare 6 || 4. scilicet post. quos add. t || KAarondas &bchlo, kharandas m, ka- 
rondas gk, Carondas »1 homosiphyos n, omosiphios &abho, omosi'phios o, 
omosyphios dm, omosyphyos g, omophyos k, omocephios 8, homositios tt 
Alb.||5. ocres &, Aokres b, Okres Alb., okes corr. 1, okles n, Cretensis t 
t* | omohapnos &, omokapnos bkm, omok kapnos ch, omolkapnos 0, omo- 
kapampnos g, unokapnos 1 1 autem] quidem 1 || 1. domum pr. b, domorum rc. 
b, domus t? Alb. || esse] est t Alb. | 8. vocant post quidam t Alb. | que om. 
t Alb. Ἶ 
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διὸ καὶ τὸ πρῶτον ἐβασιλεύοντο αἷ πόλεις. καὶ νῦν ἔτι ra (D 
P ἔϑνη" ἐκ βασιλευομένων γὰρ [συνῆλθον] πᾶσα γὰρ οἰκία 
βασιλεύεται ὑπὸ τοῦ πρεσβυτάτου, ὥστε καὶ [αἴ] ἀποικίαι διὰ 
τὴν συγγένειαν. καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶν ὃ λέγει Ὅμηρος. “ϑεμιστεύει 
0i ἔχαστος παίδων ἠδ᾽ ἀλόχων σποράδες yág' καὶ οὕτω 
τὸ ἀρχαῖον ὥκουν. καὶ τοὺς ϑεοὺς δὲ διὰ τοῦτο πάντες φασὶ 
5 βασιλεύεσθαι, ὅτι καὶ αὐτοὶ of μὲν ἔτι καὶ νῦν of δὲ τὸ 
ἀρχαῖον ἐβασιλεύοντο, ὥσπερ δὲ καὶ τὰ εἴδη ἑαυτοῖς ἀφο- 
μοιοῦσιν οἱ ἄνϑρωποι, οὕτω καὶ τοὺς βίους τῶν ϑεῶν. ἡ δ᾽ ἐκ 8 
πλειόνων κωμῶν κοινωνία τέλειος πόλις ἤδη, πάσης ἔχουσα 


19. τὸ om. M* [| ἐκβασιλεύοντο Q. || 20. συνῆλθον add. ΠῚ Ar. Bekk. et 
mg. p! || 21. βασιλεύηται 8 | ὑπο Ald., ὑπὲρ S^ et pr. Q^ | πρεσὶ e 
rov, sed o in ras, Q^ || αἵ om, M*P! || 22. ὁ ante Ὅμηρος add, ὙΡ 
μιστοτεῖ W' Ald., ϑεμιστεὺυς P^ | 23. δ᾽ M*P', om., ut videtur, T 
5jó M» 5 QU* | ἀλόχου Eth. Nic. X, 10. 11802, 29, cf. Larochium; 
Die Momerisehe Textkritik im Alterthum (Lips. MDCCCLXVI) p, 29] 
σποράδες] v. sid lectiones Latinas || καὶ γὰρ οὕτω C*| 21. τὸ om. 
ΟἽ} ὥκουν ΡΒ et U^ (erx. re.) | 25. λεύεσθαι pr. P! || καὶ post ἔτι 
om. U^W*L^:* Ald. | 96. ἐβασιλεύοτο Wh || 27. δὲ Μ'} 28. κομῶν U* [| ἡ 
δὴ M*Pt5. C! QMP^Qh^R^ S^ T^ V? W^ Ald. Bekk., ἡ δὲ U*L* || πάσα 
pr. C*. 

Loc: crrAmi, 1252 b, 22. "Ouneos] O4. IX, 114. 

Grossag. 1252 b, 25. αὐτοὶ] of ἄνϑρωποι mg.! P!. 


propter quod et primum rego regebantur civitates et nunc ad- 
hue gentes: ex subiectis enim regi: omnis enim domus regi- 
tur a senissimo, quare et viciniae propter cognationem. οἱ hoe 
est quod dicit Homerus: ,leges statuit unusquisque pueris et 
uxoribus". dispersivi enim: et sic antiquitus habitabant. et 
deos autem propter hoc omnes dieunt regi, quia et ipsi hii 
quidem adhue et nune, hii nutem antiquitus regebantur, sicut 
autem et species sibi ipsis assimilant homines, sic ct vitas deo- 
rum. quae autem ex pluribus vieis communitas perfecta civi- 8 
10 tas iam, omnis habens terminum persesufficientiae, ut conse- 
quens est dicere, faeta quidem igitur vivendi gratia, existens 
autem gratia bene vivendi. propter quod omnis civitas natura 


οι 


Γ 


1. et ante. primum om, g || et ante nunc om. o ἢ 3. serenissimo € | 
propter ante hoc add. g | 5. dispersim &gh et in corr. 1, dispersum bn et 
corr. k, dispersura πιὸ et pr. k, et dispersura t, et dispersim t* Alb. 
6. hii quidem om. n [| 7. hii autem — regebantur om. Ὁ [| 9. sicut] siet || vi 
ciis f 1o. est. post íam add. Alb. [| omnes n, communis € | habens] Anc 
n | consequens] 9u8 bh, onus cg: malim conveniens (v. glossarum indi- 
cem), πὶ cf, III, 11. 1981 b, 20. IV, 6. 1292 b, 35. VI, 7. 1321 a, 12, c. 
8. 1321 b, 40. 1323 a, 6 [| natura post est m, mon €. 


1252 b, 20 — 1253 a, 4. 1 


(U πέρας τῆς αὐταρκείας ὡς ἔπος εἰπεῖν, γινομένη μὲν ovv τοῦ 
ξὴν ἕνεκεν, οὖσα δὲ τοῦ εὖ ξῆν. διὸ πᾶσα πόλις φύσει ἐστίν. » 
εἶπερ καὶ αἱ πρῶται κοινωνίαι" τέλος γὰρ αὕτη ἐκείνων, 
ἡ δὲ φύσις τέλος ἐστίν" οἷον γὰρ ἕκαστόν ἐστι τῆς γενέσεως 
τελεσϑείσης. ταύτην φαμὲν τὴν φύσιν εἶναι ἑκάστου. ὥσπερ 
ἀνϑρώπου ἵππου οἰκίας. ἔτι τὸ οὗ ἕνεκα καὶ τὸ τέλος βέλ. 
τιστον᾽ ἡ δ᾽ αὐτάρκεια [καὶ] τέλος καὶ βέλτιστον. ἐκ τούτων οὖν i25 
φανερὸν ὅτι τῶν φύσει ἡ πόλις ἐστί, καὶ ὅτι ὁ ἄνϑρωπος ἡ 
φύσει πολιτικὸν ξῷον ἐστί, καὶ ὁ ἄπολις διὰ φύσιν καὶ οὐ διὰ 
τύχην ἤτοι φαῦλός ἐστιν ἢ κρείττων ἢ ἄνθρωπος, ὥσπερ 


o 


39. τῆς om. C' | cora κίας P*U^ et pr. P* (em. corr.*) et pr. 1," (erx. 
ead. m.) αὐταρχείας Wh ri ἕπος P'^, consequens (conveniens?) est. Guil. 
(cf. glossarum indicem) γενομένη Schneiderus et fort. I| μὲν ante &- 
πεῖν W^ Ald. l| u iv οὖν] μόνου vel μὲν μόνου ci. Coraes ἢ οὖν om. M* 
P! j| 30. οὖσα) ἀένοσαι ci, Coraes || διὸ seclndendum esse ci. Spengelius | 
31. εἴπερ — 32. ἐστίν om. (f in mg. pos.) R* || πρώται Μ’ || κοινωνέκχε 
om. M^ [| αὐτὴ D, αὕτης pr. S^ (s eras.) | 32. τέλειος U^ || γὰρ om. S" | 
33. τελεσϑείσης, βοᾷ sí à rc. m. in ras. scr. U ] ταυτὴν C! εἶναι post 
ἑκάστου M*P! | 34. ἵππου, sed zov in ras. At τι — 1253 a, I. καὶ βέλ- 
τίστον aut spnria sunt aut lacunosa || ἔστε L* ἢ ἕνεκα, sed « in ras. a 
Tc, m, ser, U^ || βέλτιον M*. 

19532, 1. αὐτάρκια P5 Ub et pr. CL*, αὐτάρκεια «* Buecheler || 
ἡ — βέλτιστον om. QM'T^ | καὶ ante τέλος om. II! Bekk. | καὶ post 
τέλος om. W^ Ald. | ἐκ] καὶ W^ | 2. ἐστιν ΡῈ} 6 om. I7? Bekk. || 3. ἐστι 
M*, om. P'IT! Bekk. | 4. cr iw pr. P5 || φαῦλος, ἐστὶν QU^L*, φαῦλος 
ἔστιν Wh, φαῦλος ἐστίν AM. ἢ ἄνθρωπος] παρὸ super 7 re. P?, super 


σι. 085AE. 1252 b, 29, ὡς ἔπος εἰπεῖν] ὡς συνελόντα (συνελόντι P!) 
εἰπεῖν p* et mg.! P!. 


est, siquidem et primae communitates: finis enim ipsa illarum, 
natura autem finis est: quale enim unumquodque est genera- 
tione perfecta, hane dicimus naturam esse uniuscuiusque, sicut 
hominis, equi, domus. adhuc quod euius gratia et finis opti- 
9 mum, persesufficientia autem finis et optimum. ex hiis igitur ; 
manifestum, quod eorum quae natura civitas est, et quod homo 
natura civile animal est, et qui incivilis propter naturam οἱ 
non propter fortunam aut pravus est aut melior quam homo, 


1. est om. g || 2. est ante generatione om. m. | 3. dicamus 1 || wnicui- 
quel]| 4. domus] deus pr. 1 | quod] autemgk || finis] et finis k, om. 1 
6. quod ante eorum om, g || 7. incivalis pr. b (crx. rc.), vicini iis t (crx. t*) | 
naturam] numerum t (crx. t^) | 8. quia post fortunam add. a | est om. g et pr. k. 


8 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ A, 3, 


υ καὶ 0 ὑφ᾽ Ὁμήρου λοιδορηϑεὶς “ἀφρήτωρ ἀϑέμιστος ἀνέστιος" (I) 
ἅμα γὰρ φύσει τοιοῦτος καὶ πολέμου ἐπιϑυμητής, ἅτε περ 
ἄξυξ ὧν ὥσπερ ἐν πεττοῖς. διότι δὲ πολιτικὸν ξῷον ὁ ἄνϑρωπος 10 
πάσης μελίττης καὶ παντὸς ἀγελαίου ξῴου μᾶλλον, 
δῆλον. οὐδὲν γάρ, ὡς φαμέν, μάτην ἡ φύσις ποιεῖ" λόγον 

10 δὲ μόνον ἄνθρωπος ἔχει τῶν (gov: 1 μὲν οὖν φωνὴ τοῦ 
ἡδέος καὶ λυπηροῦ ἐστὶ σημεῖον, διὸ καὶ τοῖς ἄλλοις ὑπάρ- 
χει ξῴοις. μέχρι γὰρ τούτου ἡ φύσις αὐτῶν ἐλήλυϑε, 
τοῦ ἔχειν αἴσϑησιν λυπηροῦ καὶ ἡδέος καὶ ταῦτα σημαίνειν 


ἄνϑρωπος corr.! P*, ἢ om, pr. R^ | 5. ὁ ὑφ᾽ Q5 οὐφ᾽ RPU^, ὁ eg L* | ἀφήρ- 
τῶρ Ὁ QPR'SPU^V» et pr. P! (ibi enim o; in ras, sunt), ἀφήτωρ T^ et pr. P? 
(erx. ead. m.) || 6. καὶ secl, Spengelius | ἐπιϑημητής ThV' | ἅτεπερ oblitt. 
et punctis rubris not. U^ || ἅτεπερ ἄξυξ àv om, L* | 7. ἄξυξ — πεττοῖς 
om. Ar. | ἀξυξ ὧν] ἄνευ ξύγου (fvyo? rc. V^) τυγχάνων C! et rc. V^, 
ἄνευ ξεύγους Bas.*, om. U^ W^ et in lac. P*5.QM»^ Ald. et pr. P? Q»Sb 
(T^ V^ (add. corr P?, ἄξυξ suppl. re. Q^S^ et mg. rc, T^), ὧν om. R^ 
et pr. P5, cf. etiam glossarum indicem || πετοῖς Mb, πετεινοῖς Γ' et mg. 
p! ye. mg. P! yg. mg. rc. S^ [ διὸ τι W^, διὸ Q»^R^S* T^ V^ ἢ πολυτι- 
xóv Ald. | ξῶον post ἄνθρωπος II* Bekk. | 8. ἀτελαίου pr. P* || 9. 
οὐϑὲν II* Bekk. | γὰρ om. U'L* | 10. μόνος pr. P? (erx. rc.) || τῶν 
fov] supra animalia Guil. | 11. λυπηροῦ καὶ ἡδέος (ἡδέως P*U^ et 
pr. L*) II? Bekk. | ἐστι M*, ἔστι P*U^ W^L* Ald. || ἐστὶ — 13. ἡδέος 
om. QQ^R^ (t in mg. pos.) S^T^ et pr. V^ (suppl. mg. re.) t || 12. u£- 
χρη P*| φύσεις Uh || ἐλήλυϑεν W^ Ald. Bekk., προῆλθεν P*5. MPUPL* 
13. τοῦ ἔχειν αἴσϑησιν) ὥστε αἰσϑάνεσθαι rob P* 5 M^ U^» W^ L* Ald. 
Bekk. | ἡδέως U^ W^ Ald. et pr. L* (£og in ras.) | ταύτη P' et mg. rc. 
v 


S^ || σημαίνει PSMPTPUbVPLS et pr. S^ (erx. το), oguei' Q^ Rh. 
Loci cirATt. — 1253 a, 5. Ὁμήρου] 1l. IX, 63. 
GrossaE. 1253 a, 7. ἄξυξ Ov] ἀναριπτῶν mg. re. Οἱ, 


quemadmodum et qui ab Homero maledictus ,,insocialis, ille- 
galis, sceleratus", simul enim natura talis et belli affectator, ve- 
luti sine iugo existens sieut in volatilibus. quod autem civile 
animal homo omni ape et omni gregali animali magis, palam. 
nihil enim, ut aimus, frustra natura facit: sermonem autem 
solus habet homo supra animalia: vox quidem igitur delecta- 
bilis et tristabilis est signum, propter quod et aliis existit ani- 
malibus, usque enim ad hoc natura eorum pervenit, ut habeant 
sensum tristabilis et delectabilis et haec significent invicem: 


0 


1. illegatus & Alb. || 2. simul — natura in ras. Ὁ || natura post. talis m || et 
om, st || be/ii post affectator t || 3. volatibus m ἢ 4. et post homo add. a || et 
om. m || generi ante gregali »dd. bn || congregale pr. k (crx. ead. m) || 5. aiunt 
t | 6. super t ἢ 7. quod om. c || 8. enim post ad hoc bchklmnot, om. g | 
adhuc gn || 9. tristabilem — delectabilem chlmno || hoc abghk || significant t || 


1253 a, 4 — 1253 a, 25. 9 


(D ἀλλήλοις" ὁ δὲ λόγος ἐπὶ τῷ δηλοῦν ἐστι ro συμφέρον καὶ 
11: τὸ βλαβερόν, ὥστε καὶ τὸ δίκαιον καὶ τὸ ἄδικον, τοῦτο γὰρ τὸ 


11 


12 


πρὸς τὰ ἄλλα ξῷα τοῖς ἀνθρώποις ἴδιον, τὸ μόνον ἀγαϑοῦ 
καὶ κακοῦ καὶ δικαίου καὶ ἀδίκου καὶ τῶν ἄλλων αἴσϑησιν 
ἔχειν" ἡ δὲ τούτων κοινωνία ποιεῖ οἰκίαν καὶ πόλιν. καὶ 
πρότερον δὴ τῇ φύσει πόλις ἢ οἰκία καὶ ἕκαστος ἡμῶν ἐστίν. 
τὸ γὰρ ὅλον πρύτερον ἀναγχαῖον εἶναι τοῦ μέρους" ἀναιρουμέ- 
vov γὰρ τοῦ ὅλου οὐκ ἔσται ποὺς οὐδὲ χείρ, εἰ μὴ ὁμωνύμως, 
ὥσπερ εἴ τις λέγοι τὴν λιϑίνην' διαφϑαρεῖσα γὰρ ἔσται 
τοιαύτη, πάντα ὃὲ τῷ ἔργῳ ὥρισται καὶ τῇ δυνάμει, ὥστε 
μηκέτι τοιαῦτα ὄντα οὐ λεκτέον τὰ αὐτὰ εἶναι ἀλλ᾽ ὁμώ- 
νυμα. ὅτι μὲν οὖν ἡ πόλις [καὶ] φύσει [καὶ] πρότερον ἢ ἕκα- 


14. τῶ] τὸ P! ἢ ἔστι P*^. C! Q^ R^ S^ "^ V^, ἐστὶ M* P'*2. L5 Bekk. 
(fors. recte) || 15. βλαφερόν Q || 16. πρὸς] praeter Ar., παρὰ ΘΘΑΙ͂ρΟΥ ! τἄλλα 
P?2. Bekk, τ᾽ ἄλλα C! 117. x«l ante δικαίου om. ΓῚ ἀδίχου, sed £ in 
ras. à re, m, scr, U^ [ 18. ἔχει U^ W^ L* Ald. || 19. δὲ Schneiderus EZ 
φήσει υ, praeterea v. var, lect. Lat. ἢ Q^ R^ 8^ E οἰκεῖα sequente spatio 
trium fere litterarum 'T^ V^, οἰκοῖα pr. Q^ || ἡμῖν M* || ἐστι M* P? C* 
9 M^ Q^ R^ S^ T^ U^ y^L* AM. a ἐστί PHA, dori V^ | 20. μέρος pr. P* j| 
ἀνερουμένον P* U^ | 21. ποὺς U^, zov ci. Sehmidtius | 32. τε Q^ R^ ^ 
et pr. S^ (οὐχ, end. m.) et pr. V^ (erx. re.) ἢ λέγει ΜΡ Ρ'.: 3.4.6. δ Q M^ 
Q^ R^ Sb T^ U^ V^ W^ L* Ald, Bekk.! | διὰ διαφϑαρεῖσα pr. P! || Cooxy 
ἔσται Rud, Schoellius (Comm. de legg. XII tabb. spec.I. Bonn, MDCCCLXV. 
p. 43), nescio an reete ] 38. δὲ] γὰρ, ut. videtur, D', quidem Ar. || 24. 
ovx pr. C! (erx. re.) | ὁμώνιμα U^L*]| 25. καὶ ante φύσει om. II! et 
963 (c. c. add. Bekk.?, ante ἡ πόλις tri, Sehmidtius (nescio an recte) || 
καὶ post φύσει om. P? Ar. (e. c. add. Bekk.) J καὶ πρότερον in ras, P? | 
πρότερον ΜΡ. 5.3. C! W^ 963 Ar, Ald., προτέρα I'P*QM^'T»^ U^ V^ Le, 
πρότερα P, προτέρω Q^ R^ S^ | 7 'T^. 


sermo autem est in ostendendo conferens et nocivum, quare 
et iustum et iniustum, hoc enim ad alia animalia hominibus 
proprium est, solum boni et mali, iusti et iniusti et aliorum 
sensum habere: horum autem communicatio facit domum et 
civitatem. οἱ prius itaque natura civitas quam domus et unus- 
quisque nostrum est. totum enim prius necessarium esse parte: 
interempto enim toto non erit pes neque manus, nisi aequivoce, 
velut si quis dicat lapideam: corrupta enim erit talis, omnia 
autem opere definita sunt et virtute, quare non iam talia exi- 
stentia 1 non dicendum eadem esse sed aequivoca. quod quidem 


1. autem t post est o ἢ est in om. g || ostendo m [| 2. et anto iustum. om, 
chmo [| homínibus post 3. proprium est a || habent ante hominibus add. t || 3. 
proprie Ὁ est om. t || 4. sensuum t et pr. b || 5. natura t, om. codices ἢ 
6. vestrum n || parte] per se t (erx. t") | 7. non) nec bgnt || nec b || 8. /a- 
pide Ὁ ἢ incorrupta b || enim post erit 1|| 9. autem k, enim abeghlmnot 
(nisi fallor, recte) | "on post iam mn, vero t || 10. idem ante dicendum 
add. n || eadem post esse b. 


20 


25 


10 IIOAITIKON A, 3. 3. "e 
στος, δῆλον" εἰ γὰρ μὴ αὐτάρκης ἕκαστος χωρισϑείς, ὁμοίως (1) 
τοῖς ἄλλοις μέρεσιν ἕξει πρὸς τὸ ὅλον, ὁ δὲ μὴ δυνάμε- 
vog κοινωνεῖν ἢ μηδὲν δεόμενος δι᾿ αὐτάρκειαν οὐδὲν μέρος 
πόλεως, ὥστε ἢ ϑηρίον ἢ ϑεός. φύσει μὲν οὖν ἡ ὁρμὴ ἐν 
30 πᾶσιν ἐπὶ τὴν τοιαύτην κοινωνίαν" ὁ δὲ πρῶτος συστήσας 
μεγίστων ἀγαθῶν αἴτιος. ὥσπερ γὰρ καὶ τελεωϑὲν βέλτι- 
στον τῶν ξῴων ὃ ἄνϑρωπός ἐστιν, οὕτω καὶ χωρισϑὲν νόμου καὶ 
δίκης χείριστον πάντων. χαλεπωτάτη γὰρ ἀδικία ἔχουσα 
ὅπλα᾽ ὁ δὲ ἄνθρωπος ὅπλα ἔχων φύεται φρονήσει καὶ 
86 ἀρετῇ, οἷς ἐπὶ τἀναντία ἔστι χρῆσϑαι μάλιστα. διὸ ἀνοσιώ- 
τατον καὶ ἀγριώτατον ἄνευ ἀρετῆς καὶ πρὸς ἀφροδίσια 


96. χωριστεὶς Ο", χωριστὴς Q^ R^ S^[ 27, ἔξει U^ ug Μη} 38, μη- 
9iv II* Bekk., μηδενὸς D Ar. || xorvo post δεόμενος add., sed punctis 
rubris del. U^ | οὐδὲ M* Ρ', οὐϑὲν II* Bekk. | 30. ὁ δὲ] ὅδε C' | πρῶ- 
rov P^ Q M^ Q^ S^ T^ U^ V^ L* 1 || 31. καὶ om. I'| 32. ξῶον pr. C* 
ὃ om. P23. ΟἹ Ὁ M^ Q^ R^ sh T^ U^ V? W^ L* AM. Bekk. et pr. P! [| ἄν- 
ϑρωπος ἐστὶν M* P* Q M^ T^ U^ V^ Ls, ἄνϑρωπος ἔστιν W^ || 33. ἔχουσα 
W^ 31, ὅλα Wh | δ᾽ P2. C! Q M^ Q^ R^ S^ Th U^ V? L* AH. Bekk. | 
ὅπλα post ἔχων ΓῚ ἔχων, sed ν in ras. duarum litterarum M* || φαίνε- 
ται yg. mg. P? | ** φρονήσει Thurotus (v. Addenda) || φρονήσει καὶ 
ἀρετῇ secl. Madvigius, καὶ ἀρετῇ secl. Hermannus [| 35. ἀρετῇ) ὀρέξει 
Hampkius, κράτει ci. Schnitzerus, 09y7| Schmidtius, xagrtoéc aut b. 
ytía nut simile quid ci, Susem. || r&rervréíc, scd « iu ras, a rc, m. scr, 
U^ [| ἐστι M* P!, ἐστὶ I1? || 30. ἀχρειώτατον L* et, ut videtur, pr. U^ (nisi 
fuit ἀχρηώτατον), ἀχριώτατον re. {00} ἀρετῆς, sed ἧς a re. m. scr. U^. 


igitur civitas natura et prior quam unusquisque, manifestum: 
si enim non per se sufficiens unusquisque segregatus, simi- 
liter aliis partibus se habebit ad totum, non potens autem com- 
municare aut nullo indigens propter persesufficientium | nulla 
5 pars est civitatis, quare aut bestia aut deus. matura quidem 
igitur impetus in omnibus ad talem communitatem: qui autem 
primus instituit, maximorum bonorum caussa, sicut enim per- 
fectum optimum animalium homo est, sic ct separatum a lege 
et iustitia pessimum omnium. saevissima enim iniustitia habens 
19 arma: homo autem habens arma nascitur prudentia et virtute, 
quibus ad contraria est uti maxime. propter quod scoelestissi- 
mum et silvestrissimum sine virtute et ad venerea et voracita- 


1. et om. beghk1mnost || est post manifestum add. & || ?. segregatus] 
ultimas duas litteras in ras. scr. rc. a [| d. per om. & ct pr. b (suppl. re.) 
et pr. k (suppl. ead. m.) | b. per se post pars add. n || 6. omnibus] /omi- 
nibus corr. i. autem post maximorum add, m || 8. est om. g [| separatim 
t, seperatum l| 9. iusti^ (^ nigrins οἵ in ras.) b || i»iusticia in ras. b, ct 
eandem vocem in mg. adser. rc. b || 10. liomo] mon pr. & (crx. rc.) [| ^omo 
enim autem € || prudencia in ras. b, et eandem vocem in mg. adser. rc. b | 
11, sceleratissimum g || 12. εἰ post virtute in ras. b || ad om, b | ad post ve- 
nerca et add, o. 


() 


t2 


1253 a, 26 — 1253 b, 9. 11 


x«l ἐδωδὴν χείριστον. ἡ δὲ δικαιοσύνη πολιτικόν" ἡ γὰρ δίκη 
πολιτικῆς κοινωνίας τάξις ἐστίν [ἡ δὲ δίκη τοῦ δικαίου κρίσις]. 

ἐπεὶ δὲ φανερὸν ἐξ ὧν μορίων ἡ πόλις συνέστηκεν, 
ἀναγκαῖον πρῶτον περὶ οἰκονομίας εἰπεῖν" πᾶσα γὰρ σύγ- 
χειται πόλις ἐξ οἰκιῶν. οἰκονομίας δὲ μέρη. ἐξ ὧν πάλιν ἡ οἰκία 
συνέστηκεν" οἰχία δὲ τέλειος ἐκ δούλων καὶ ἐλευϑέρων. ἐπεὶ 
δ᾽ ἐν τοῖς ἐλαχίστοις πρῶτον ἕκαστον ξητητέον, πρῶτα δὲ 
xal ἐλάχιστα μέρη οἰχίας δεσπότης καὶ δοῦλος καὶ πόσις 
καὶ ἄλοχος καὶ πατὴρ καὶ τέκνα, περὶ τριῶν τούτων 
σκεπτέον ἂν εἴη τί ἕκαστον καὶ ποῖον δεῖ εἷναι. ταῦτα δ᾽ ἐστὶ 
δεσποτικὴ καὶ γαμική (ἀνώνυμον γὰρ ἡ γυναικὸς καὶ ἀν- 


31. ἐδώδην Q'R^SVTP»Vh || δικαικαιοσύνη U^ | 38. ἡ — κρίσις socl. 
Hampkius, δέκη secl. Spengelius, δικαιοσύνη olim ci. 'l'hurotus. 

1253 b, 2, ἀνάγκη P'^ QM" U^ W^ L* Ald. | ἀναγκαῖον — 4. συνέ- 
στηκὲν om, ΡῈ" (f in mg. pos.) S"T^ et pr, V^ (suppl. mg. rc.) || πρῶ- 
τον — εἰπεῖν] περὶ οἰκονομίας εἰπεῖν πρότερον P'QM^U^ W^L* Ald, 
Bekk.!, περὲ οἰκέας εἰπεῖν πρότερον codices Accoromboni et Sepulve- 
tae et Bekk. t || σύγκειται post 3. οἰκιῶν P49.Q M^U^WPL:* Ald, Bekk. 
3. οἰκιῶν P5, οἰκέων U" | οἰκίας I' P^QM"UPL: | δὲ om, Cf et re, V^ 
πάλιν οἰκία P3. Οὐ et re, V^, ἡ οἰκία πάλιν M* P!, avüig οἰκία Pt. 
QM^U^W?^L* Ald. Bekk., οὐκέα h.l. et πάλεν aut «vog ante μέρη Ar. ἢ 
4. συνίσταται Ῥ4.5.0. Μ'ΌΡ W^ L* Ald. Bekk. t. | οὐκεὼὰ L* || τέλεος Ww 
τελεῖται Ar. || 5. πρῶτα, sed c in ras. P5 || 6. καὶ ἐλάχιστα) ἐστὶ ἐλά- 
χιστα C! | 8. ἂν ante 7. τούτων II* Bekk, | Zoriv post τί add. M* [| δεῖ] 
δὴ ΜῈ} δὲ C'W»j| ἐστιν P! [| 9. καὶ ante γαμικὴ om. M*M* || ἀνώνυμον 
— 10. πατρική om, W^ Ald. 


tem pessimum. — iustitia autem civile, dike enim civilis com- 
munitatis ordo est, dike autem iusti iudicium, 

3. quoniam autem manifestum, ex quibus partibus civitas 
constat, necessarium primum de yconomia dicere: omnis enim 
componitur civitas ex domibus. domus autem partes, ex qui- 
bus rursum domus instituta est, domus autem perfecta ex ser- 
vis et liberis. quoniam autem in minimis primum unumquod- 
que quaerendum, primae autem et minimae partes domus domi- 
nus et servus, et maritus et uxor, et pater et filii, de tribus 
hiis considerandum utique erit, quid unumquodque et quale 
oportet esse. haec autem sunt despotica et nuptialis (innomi- 
nata enim femiuae et viri coniugatio) et tertium teknofactiva 


1. diki codices et Alb. | enim] e/ b || cívis communitatis ho, civitatis c | 
diki codices et Alb. || 4. es£ post necessarium add. g Alb. | yconomicis 
pr. b (erx. rc.), yconoma g || 6. autem nnte rursum add. t | domus post insit- 
tuta X || constituta n || 7. in] ex t Alb. [| 8. dominus et] domus et pr. kl, do- 
mus g | 9. e£ ante maritus om. m || 10. hiis] istis 1, || 11. despostica & ἢ 12. viri 
et feminae. Alb. || teknofvva b, dcknofactiva eghklmno, teletanophina Alb. 


3 ans 
b 


5 


10 


12 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 3. 4. 


1 δρὸς σύξευξις) καὶ τρίτον πατρική (x«l γὰρ αὕτη οὐκί) 
ὠνόμασται ἰδίῳ ὀνόματι). ἔστωσαν δ᾽ «orc τρεῖς ἃς εἴπο- 
μὲν. ἔστι δέ τι [μέρος] ὃ δοκεῖ τοῖς μὲν εἷναι οἰκονομία, 
τοῖς δὲ μέγιστον μέρος αὐτῆς ὅπως δ᾽ ἔχει, ϑεωρητέον. 
λέγω δὲ περὶ τῆς καλουμένης χρηματιστικῆς. πρῶτον δὲ 

15 περὶ δεσπότου καὶ δούλου εἴπωμεν, ἵνα τά τὲ πρὸς τὴν 
ἀναγκαίαν χρείαν ἴδωμεν, κἂν εἴ τι πρὸς τὸ εἰδέναι περὶ 
αὐτῶν δυνησόμεϑα λαβεῖν βέλτιον τῶν νῦν ὑπολαμβανομέ- 
νῶν. τοῖς μὲν γὰρ δοκεῖ ἐπιστήμη τέ τις εἶναι ἡ δεσποτεία, 3 
καὶ ἡ αὐτὴ οἰκονομία καὶ δεσποτεία καὶ πολιτικὴ καὶ βα- 


10. πατρική Ατ., τεκνοποιητική DM* ΡΙ3.3..6. Οὐ Q M^ Q^ R^ $^ Th 
U^V^L* Bekk. | y&o post αὕτη tri. Lambinus | 11. óvóu«crat R" | 
δὴ Susem. | 12. ἐστι M* | δ᾽ ἔτι vel δὲ τι (£t) ci. Susem. || ué- 
ρος ante me offendit iam Zellerum (Phil. d. Griechen II^. p. 539. 
n, 5) || 13. δὲ M5S^ { 14. καλουμένης, sed ἕνης in ras. P* || χρημα- 
τικῆς Mh^ W^ Ald. et pr. P? (erx. et in textu et in mg, rc., sed in mg. 
correctura postea erasa est) | δὲ] μὲν Me, τὲ (ut videtur) pr. Q^ [| 16. 
ἀνάγκην χρείαν M5, ἀναγκαῖαν χρεῖαν QQP^R^S^TbhVbh || x&v] καὶ ci. 
Coraes τις Q^R^ T^ et pr. S^ (sed c erasum est) et pr. V^ (erx. rc.) 
Ld 
τὸ P', om. pr. P? (suppl. re.) | ἐδέναι Q^R^S* | περὶ bis ser. Q ἢ 17. 
δυνάμεθα M*P!C! (fors. recte), δυναίμεθα P*3-45.Q M^ Qo R^S^ ThUhVyb 

a 
W»L^* Ald, Bekk. || 18. τοῖς γὰρ μὲν S^ | ve M* || ἢ δεσποτεία M: || 19. 
ἡ om. pr. P? (suppl. re.) | αὐτῇ T^ || ἡ ante δεσποτεία add. S". 


(et enim haec non est nominata proprio nomine). sint autem 
hae tres quas diximus. est autem quaedam pars, quae videtur 
hiis quidem esse yconomia, hiis autem maxima pars ipsius: 
quomodo autem se habet, considerandum. dico autem de vo- 
cata chrematistica. primum autem de despota et servo dica- 
mus, ut et quae ad necessariam opportunitatem videamus et 
utique si quid ad scire de ipsis poterimus accipere melius nunc 
opinatis. hiis quidem enim videtur scientia quaedam esse despo- 3 
tia et cadem yconomia et despotica et politia et regnativa, 


1. et om, m || Aoc (?) g, Aoc e h || sunt bgklt Alb. || 2. ^ae om. kt | au- 
iem] enim b | 4. se post habet t | autem post dico in ras, b, et eandem vo- 
cem in mg. adser. rc. b | 5. 'tmatistica &, crismatistica bghklmn, crisima- 
tistica 0, crimatistica e, chrismatica t, chrimatistica Alh.|| despotica bgklm 
nst [| 6. ut om. : el om. k || 7. ut ante utique &dd. &abehlmnot | sit post 
melius add. Alb, || 8. despotica beghklmnt, dispotica ο || 9. yconomica c0, oe- 
conomica t* Alb, l| despotica bcgklmnt, dispotica 0, despoita h || negnativa &. 


1253 b, 10 — 1253 b, 98. 13 


(Π)σιλική, καϑάπερ εἴπομεν ἀρχόμενοι" τοῖς δὲ παρὰ φύσιν s 


ΓΞ 


- 


τὸ δεσπόξειν. νόμῳ γὰρ τὸν μὲν δοῦλον εἷναι τὸν δ᾽ ἐλεύ- 
ϑέρον, φύσει δ᾽ οὐδὲν διαφέρειν. διόπερ οὐδὲ δίκαιον" βίαιον 
γάρ. ἐπεὶ οὖν ἡ κτῆσις μέρος τῆς οἰκίας ἐστὶ καὶ ἡ κτητικὴ 4 
μέρος τῆς οἰκονομίας (ἄνευ γὰρ τῶν ἀναγκαίων ἀδύνατον 
καὶ tjv καὶ εὖ (qv) ὥσπερ [δὲ] ταῖς ὡρισμέναις τέχναις 30 
ἀναγκαῖον ἂν εἴη ὑπάρχειν τὰ οἰκεῖα ὄργανα, εἰ μέλλει 
ἀποτελεσϑήσεσϑαι τὸ ἔργον, [οὕτω καὶ τῷ οἰχονομικῷ], τῶν 
δ᾽ ὀργάνων τὰ μὲν ἄψυχα τὰ δὲ ἔμψυχα (οἷον τῷ κυ- 


20. ἀρχόμενον L* et rubro pigm. ab ipso librario superser. U^ || παρά- 
φυσιν T^V^ | 21. δὲ P! || 22. φύσι P5 || δὲ M^W^ || οὐϑὲν M* P? C! ον 
R»S»T^U^ V» W»L* Ald. ἢ βέξον pr. P! || 38, δὲ yàg pr. W* (erx. ead. m.) | 
κτῆσις, sed 7 in corr. rc. U^ || οὐκέας] οὐσίας pr. M* | ἐστὶ --- 24. ocxovo- 
μέας om. C* | 24. τῶν praecedente ras. unius litterae M^ | ἀναγαέων pr. 
U^ (erx. στο), evayxoatov W^| 25. καὶ tv £7v om. I' Ms et pr. P! (suppl. 
mg.) | δὲ D'M*P!23.C* M 963 Ar., δὲ ἐν QQ^R*SVT^V^ Bekk., om. Pé*. 
U^W^L:* Ald. | 26. àv om. M*^ || μέλλοι Coraes et fort, I' | 27. οὕτω — 
οἰκονομικῷ post 30. ἐστέν tri. Rassovius | τῶν οἰκονομικῶν P*55.QM^ 
Q^R^S»TÉUbW^L: Ald. Bekk. et pr. V^ (erx. rc.) et rc. C* || àv à 
— 80. ἐστίν post 32, ἐστί transp. Thurotus (idem tamen postea meam 
potius totius huius loci constitutionem probavit, Revue crit. 1869. n. 32) | 


α 
28. buen — ἄψυχα P! | δ᾽ M^ Bekk. | κοιβερνήτη pr. P? (crx. rc.). 


Locr cirATr. 1253 b, 20. ἀρχόμενοι) c. 1. 1252 a, 7 sqq. | roig 
δὲ] velut Alcidamanti, cf. Vahlen. Der Rhetor Alkidamas (Vindob. 
MDCCCLXIV) p. 14 5q. (in Comm. hist.-phil. acad. Vindob. XLIII, 
p. 504 sq.) et Aristotelis Rhetorica ed. Spengel. t. II. p. 179. 


sicut diximus incipientes: hiis autem praeter naturam despotizare. 
lege enim hung quidem servum esse, hunc autem liberum, na- 
tura autem nihil differre. propter quod neque iustum, violen- 
tum enim. 4. quoniam igitur possessio pars domus est et pos- 
sessiva pars yconomiae (sine enim necessariis impossibile est 
etiam vivere), quemadinodum autem determinatis artibus neces- 
sarium utique erit existere convenientia organa, si debeat per- 
fici opus, sic et yconomico, organorum autem haee quidem in- 
animata, haec autem animata, velut gubernatori gubernaculum 


E 


1. sicut] sic ὁ | autem om. pr. b (in mg. suppl. ead, m.) || praeter 
naluram post despotizare Alb, || 2. enim] in € || servum post esse Alb. || /unc 
om. m ἢ 3. differe m || sed ante violentum add. st et pr. g, si add. corr. 
g; neque add. n et pr. k (crx. ead. m.) || d. erit ante enim udd. co, post 
enim add. h | enim om. gnst et pr. b (suppl. in textu et in mg. rc.) et 
pr. k (suppl. ead, m.) || igitur] enim 1 ἢ 5. est post 6. etiam chlno || 6. etiam 
et b, om. agt Alb. || autem post determinatis m || necessarium — 8. opus 
sí debeat perfici opus, necessarium est ecistere convenientia organa Alb. || 
1. erit om. g || debebat & || 8. yconomio m || hoc g (?) h [| 9. sunt ante animata 
add, hk1mo, post animata add. g | gubernator gn, 


14 IIOAITIK9N A, 4. 


βερνήτῃ ὁ μὲν οἵαξ ἄψυχον ὁ δὲ πρῳρεὺς ἔμψυχον Ó() 
80 γὰρ ὑπηρέτης ἐν ὀργάνου εἴδει ταῖς τέχναις ἐστίν), ε[ οὕτω καὶ] 
τὸ κτῆμα Ogy&vov πρὸς ξωήν ἐστι, καὶ ἡ κτῆσις πλῆϑος 
ὀργάνων ἐστί, καὶ ὁ δοῦλος κτῆμά τι ἔμψυχον. καὶ ὥσπερ 
ὄργανον πρὸ ὀργάνων πᾶς [ὁ] ὑπηρέτης. εἰ γὰρ ἠδύνατο 5 
ἕκαστον τῶν ὀργάνων κελευσϑὲν ἢ προαισϑανόμενον ἀποτε- 
3 λεῖν τὸ αὑτοῦ ἔργον, ὥσπερ τὰ “Ιαιδάλου φασὶν ἢ τοὺς τοῦ 
Ἡφαίστου τρίποδας, οὕς φησιν ὁ ποιητὴς αὐτομάτους ϑεῖον 
[ὑπο] δύεσϑαι ἀγῶνα, οὕτως eal κερκίδες ἐκέρκιξον αὐταὶ καὶ τὰ 


29. ὁ P* || ἄψυχων pr. U^ (o radendo in o mutatum est) ἢ πρωρὲς 
pr. P* (erx. mg. re.) [| 80, εἴδη pr. M* | οὕτω] τοῦτο (?) Scaliger || οὕτω 
καὶ secl. Thurotus Rassovius Spengelius: Spengelius tamen posse etiam 
οὕτω solo deleto apodoseos initium post 32. ὀργάνων demum statui putat || 
31. ἐστὶν M^ || 32. καὶ secl. Thurotus hoc demum loco apodosin incipere 
ratus | κτῆμα τι P^, κτήμα τι U^, χτήματι L^, χτῆμά τις Q et pr. Q^ 
(g eras.), κτήμαά τις S^ | a2. πρὸς P'Q^S^ | ὁ add. P'2.5. C! QM^ Qo R^ 
SUTPUPV^W'Ls Ald, Bekk. et pr. ΡῈ || 34. ἢ] καὶ D { || προαισϑόμενον 
Coraes || 35. αὐτοῦ II | τοὺς om. P*|| rov om. P' | 36. zq«/crov S"T^ 
V^ | τρέποδος U^, τρίποδες Ar.|| ovs φησὶν ΠῚ θεῖον om. pr. P! (add. 
mg.!)| 37. δύεσθαι P'!II* Bekk., recte, si ad verbum citare Aristoteles 
voluit ἢ rz om. II Ar. Bekk,, fors. recte, cf. III, 4. 12772, 5 sqq. et III, 
15. 12862, 31 sqq. || αὗται M*P!-2-2-1.9. Q M^ Q^ R^ S^ 'T^ U^ V^W^p* Ald, et 
pr. C* (erx. rc.). 


Locr στάσι. 1253 b, 36. ὁ ποιητὴς] Hom. Il. XVIII, 376. cf. Laro- 
chium: Die Homerische Textkritik im Alterthum p. 98. 


quidem inanimatum, prorarius autem animatum (minister enim 
in organi specie artibus est), sie et res possessa organum ad 
vitam est et possessio multitudo organorum est et servus res 
possessa animata. et sicut organum ante organa omnis minister, 
55i enim posset unumquodque organorum iussum et praesen- 5 
tiens perficere suum opus, quemadmodum quae Daedali aiunt 
aut Vuleani tripodas, quos ait poeta spontaneos divinum sub- 
induere agonem, sic si pecetines pectinarent per se et plectra 
eitharizarent, nihil utique opus esset architectonibus ministro- 


1. quidem] autem b | proratius &, protarius n || autem animatum om. 
h || animatum in mg. k, animatus t | enim] autem k || 2. est om. kt et 
pr. 1|| 3. vitam] meeessaria cho || est] esse t || 4. ante] aut ag et, ut 
videtur, pr. h, autem m et pr. k, ad corr. hk || 5. presencies m || 6. mo 
dum in ras. h | qui 1, «utem. Alb., om. h || detali h ct pr. 1, de tali k || 
1. volgani g || tripodes (in corr.) 1, tripedes k || divinum] et divinos Alb., vef 
deinde corr. k || 8. agones Alb. || sic] et sic g et pr. k (crx, ead. m.), sic 
et h || pectine 1, plures pr. k (crx. ead, m.) || pectinarent per se] per se 
pecterent Alb. || 9. cyt&a. (in fine versus) cytharizarent € || opus om. n | 
meque post esset non a Guilelmo sed a librariis omissum esse puto || ar- 
chitectoribus &achknott** Alb. ἢ ministrorum] ?nstrumentorum t. Alb. 


1253 b, 29 — 1254 a, 10. 15 


(Π) πλῆκτρα ἐκιϑάριξεν, οὐδὲν ἂν ἔδει οὔτε τοῖς ἀρχιτέκτοσιν s5 
ὑπηρετῶν οὔτε τοῖς δεσπόταις δούλων. τὰ μὲν οὖν λεγόμεναιθα 
ὄργανα ποιητικὰ ὄργανά ἐστι, τὸ δὲ κτῆμα πρακτικόν: ἀπὸ " 

μὲν γὰρ τῆς κερκίδος ἕτερόν τι γίνεται παρὰ τὴν χρῆσιν 
αὐτῆς. ἀπὸ δὲ τῆς ἐσθῆτος καὶ τῆς κλίνης ἡ χρῆσις μό- 

6 νον. ἔτι [δ᾽] ἐπεὶ διαφέρει ἡ ποίησις εἴδει καὶ ἡ πρᾶξις," 

xal δέονται ἀμφότεραι ὀργάνων, ἀνάγκη καὶ ταῦτα τὴν 
αὐτὴν ἔχειν διαφοράν. ὁ δὲ βίος πρᾶξις, οὐ ποίησις ἐστίν" 
διὸ χαὶ ὁ δοῦλος ὑπηρέτης τῶν πρὸς τὴν πρᾶξιν. τὸ δὲ 
κτῆμα λέγεται ὥσπερ καὶ τὸ μόριον. τό τε y&Q μύριον οὐ 
μόνον ἄλλου ἐστὶ μόριον, ἀλλὰ καὶ ὅλως ἄλλου" ὁμοίως δὲ τὸ 


38. οὐδὲν] οὐκ P! | οὔτε si revera om. Γ', paulo post 1384 a, 1. 
οὐδὲ in hoc codice scriptum fuisse crediderim || o07£—1264a,1. ὑπηρετῶν 
om. pr. U^ (in mg. rubro pigm. suppl. ead, m.)|| ἀρχττέκτωσιν Μ᾽. 

1254 a, 1. τῶν ante δούλων add. L* | οὖν fort, om, D'| 2. ὄγανα pr. 
W^, ogyeve mg. rc. W^ | ὄργανα M*P5QM^, ὄγανά W^ || ἔστι P*, ἐστὶ M*Q, 
ἐστι M^ || 3. ἕτερον τὲ Mo, ἕτερον γὰρ τι C! || κρῆσιν W^|| 5. δ᾽ (δὲ W") 
add. P!'II* Bekk. et fort, ΓῚ διαφέρει) v. varietatem lectionis Latinam | 
εἴδη rc. U^ | z ante ποίησις om. M* ἢ πράξις L* Ald. [| 6; καὶ δέονται) 
δέονται δ᾽ P*.QMh*Q"R'S*TPUbV'T Bekk., καὶ δέονται δ᾽ Victorius? ὁ ἢ 
ἀμφότερα P*5Mh^L* || 7. πράξις U^W^L* Ald. ἢ ποέησίς P*W^ Ak, ἢ ἐστὶν 
QU», ἐστιν Ρ', ἐστι M* P? Ald., ἐστέ P^, ἐστὶ P'QoR*SV"TPVL» [| 8, πρά- 
ξιν L* | 9. ze] ys aut μὲν D'| 10, ἁπλῶς Γ' οἱ p* (sed postea vox ni- 


rum neque (ominis servorum. quae quidem dieuntur organa, 
factiva organa sunt, res possessa autem activum: ex pectine 
quidem enim alterum aliquid fit praeter usum ipsius, ex vestitu 
autem et lecto usus solum. adhuc [autem] quoniam differt 
factio specie et actio et indigent ambae organis, necesse et5 
haec hane eandem habere differentiam. vita autem actio, non 
factio est, propter quod et servus minister eorum quae ad actio- 
nem. res autem possessa dicitur quemadmodum et pars. quae 
quidem enim pars non solum alterius est pars, sed et simpli- 

citer alterius: similiter autem et res possessa. propter quod τὺ 
despotes quidem servi despotes solum, illius autem non est, 


6 


1l. neque] enim m | quae] quod b || igitur post quidem a librariis 
quam a Guilelmo omissum esse verisimilius est || dicuntur post organa 
k | 2. organa om. h || 3. quidem post enim a || ipsius om. g || 4. autem 
om. 1 || solum om. g || autem. add. h ἢ differunt. codices || 8. factio post 
specie & | et actio. om. 1 || e? post actio om. g et pr. k || 6. Aoc kl, 
om. t || ^anc om. agn, del. k || autem] quod o || 7. factio post. est g || et] 
quidem k, om. g || minister] et ministri sunt 8, et minister t* ἢ 8. autem 
post possessa abt| quae] guod abehkIn Alb., quot m || 9. enim om. gt || non 
«autem solum € || 10. et] esi e || 11. quidem — despotes om. t || servi] secun- 


dum quod αὶ ἢ despotes autem solum €, 


c 
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x«l τὸ χτῆμα. διὸ ὁ μὲν δεσπύτης τοῦ δούλου δεσπύτης μό- (Π) 


vov, ἐκείνου δ᾽ οὐκ ἔστιν" 0 δὲ δοῦλος οὐ μόνον δεσπύτου δοῦλός 
ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ὅλως ἐκείνου. τίς μὲν οὖν ἡ φύσις τοῦ δούλου 
καὶ τίς ἡ δύναμις, ἐκ τούτων δῆλον (ὁ γὰρ μὴ αὐτοῦ φύ- 
σει ἀλλ᾽ ἄλλου ἄνϑρωπος ὦν, οὗτος φύσει δοῦλος ἐστίν, ἄλλου 
δ᾽ ἐστὶν ἄνϑρωπος, ὃς ἂν κτῆμα ἡ [δοῦλος ἐστίν], κτῆμα δὲ 
ὄργανον πρακτικὸν καὶ χωριστόν) πότερον. δ᾽ ἐστί τις φύσει 
τοιοῦτος ἢ οὔ, καὶ πότερον βέλτιον καὶ δίκαιόν τινι δουλεύειν 
ἢ οὔ, ἀλλὰ πᾶσα δουλεία παρὰ φύσιν ἐστί, μετὰ ταῦτα 


grata et in mg.? ἑρμήνεια ἐστὶ τοῦ ὅλως scriptum est, quapropter ego 
lane lectionem recipere dubitavi), ἁπλῶς ὅλως M^P' { [| 11. δεσπότης 
“πὸ 13. δοῦλος om. Wh, deesse tamen aliquid indic, ead, m. || 12. δεσπό- 
τῆς ΜῈ] δοῦλος ἐστὶν McP* QM'U'^Ls, δοῦλός ἐστιν AM. || 13. ἡ om. W^ 
14, ὁ — 15. ἐστίν citat Alex. Aphrod, in Metaph. p. 15, 6 sq. Bonitz. ἢ 
αὐτοῦ McQR'T^L* et pr. V^| 15. ἄλλ᾽ pr. Q^ | ἄλου P^ R^U^ et. pr. S^ 
(erx. re.) | ὧν DM* 963 Alex. (ut videtur) et pr. P! et mg. P4, δὲ P?* 
Q M^ Q^ H^ S^ T^ U^ V^ W^ L* Ar. Ald, Bekk, et pr. P* et pr. Cf et yg. 
mg. p! et haud dubie pr. P? (sed erasum ost), ἐστὶν rc. ΟἹ | ἔστιν 
p*QU^L*, ἐστὶν M^ | 16. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ P' W^L* Ald., ἀλλ᾽ οὐδὲν M^ 
ἐστὶν Mh, ἐστιν M5, ἔστιν ceteri ἢ ἢ I M* | δοῦλος ἐστίν aut δοῦλος 7j 
D, δοῦλος OQ» M^C* et pr. P3: QM^, dvOQozog ὧν δοῦλος ov P, 
ἄνθρωπος Ov P*Q^R»S* T^ U^ V W^L* Ar, Ald, Bekk. et p! et yg. mg.! 
ΡῈ, et (si verum vidit Schoellius) mg. Q (rubro col. scr.) et mg. M", 
ubd recepit quidem, sed secludendum esse ci. Coraes, recte, si non 
dosios ἐστίν, sed δοῦλος 7 in D fuit| 17. ἔστε L^ || τίς M-L» || 18. δὲ- 
χκαιότερόν Γ ἢ καὶ πότερον — 19. ov om. M*. ; 


Grossag, 1251a,14 sqq. ὁ γὰρ x. t. A.] τέ δοῦλος mg. rc. ΟἹ, 


servus autem non solum despotis servus est, sed et omnino 
illius. quae quidem igitur natura servi et quae virtus, ex hiis 
manifestum (qui enim non sui ipsius natura, sed alterius homo 
est, iste natura servus est, alterius autem est homo quicunque 
res possessa aut servus est, res possessa autem organum acti- 
vum et separatum): 5. utrum autem est aliquis natura talis aut 
non, et utrum dignius et iustius alieui servire quam non, sed 
ommis servitus praeter naturam est, post haec considerandum. 


1. et] est t, om. b | 2. natura] non c || servus t || et post quae g, 
om. 1 || manifestum est ex hisg || 4. est om. t | «utem post iste add, 8 
cst om. t| alterius — homo] res autem possessa aut servus est. Alb. || est 
post Aomo &| quicunque] aliique 8, qui cum t, qui Alb. | b. nutem est] es! 
autem k, autem h || 5. res possessa] alterius Alb. | sit ante aut add. t || 
aut. om. Alb. | servus] Aomo Alb. | antem] aut g, om. ej activum] avt δ, 
om, & || 6. natura post talis & | 8. est] esse emo || post /ec post consideran- 
dum &. 


1154 a, 11 — 1254 a, 32. 11 


(Π) 3 * - , - 
8 σκεπτέον. οὐ χαλεπὸν δὲ x«l τῷ λόγῳ ϑεωρῆσαι καὶ ἐκ 


ἊΨ , -. ^ ' » » 
τῶν γινομένων καταμαϑεῖν. τὸ γὰρ ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαι 
οὐ μόνον τῶν ἀναγκαίων ἀλλὰ καὶ vOv: συμφερόντων ἐστί. 
[καὶ εὐθὺς ἐκ γενετῆς ἔνια διέστηκε τὰ μὲν ἐπὶ τὸ ἄρχεσϑαι 
^ , * » Ü] M , , 
τὰ δ᾽ ἐπὶ τὸ ἄρχειν]. καὶ εἴδη πολλὰ καὶ ἀρχόντων καὶ 
ἀρχομένων ἐστίν, καὶ ἀεὶ βελτίων ἡ ἀρχὴ ἡ τῶν βελτιόνων 
ἀρχομένων, οἷον ἀνθρώπου ἢ ϑηρίου. τὸ γὰρ ἀποτελούμενον 
*, * - , , e * »Ἥ 
ἀπὸ τῶν βελτιόνων βέλτιον ἔργον᾽ ὅπου δὲ τὸ μὲν ἄρχει 
τὸ δ᾽ ἄρχεται, ἔστι τι τούτων ἔργον. * ὅσα γὰρ ἐκ πλειόνων 
συνέστηκε καὶ γίνεται ἕν τι κοινόν, eive ἐκ συνεχῶν εἴτε ἐκ 
διῃρημένων. ἐν ἅπασιν ἐμφαίνεται τὸ ἄρχον καὶ τὸ ἀρχό- 
μένον. καὶ τοῦτ᾽ ἐκ τῆς ἁπάσης φύσεως ἐνυπάρχει τοῖς 
ἐμψύχοις" καὶ γὰρ ἐν τοῖς μὴ μετέχουσι ξωῆς ἔστι τις 


-Φ 


19. ἐστι M*, ἐστὶν Ῥ' ἢ 93. καὶ — 94, ἄρχειν post 38. ἔργον trans- 
ponenda esse duxi admonitus a Conringio, qui laeunam illo loco sta- 
tuit, et Scehuetzio, qui sequentia verba 24. καὶ εἴδη — 28, ἔργον post 
1255 b, 18. φασιν traicere maluit: vide tamen quae disseruit "'hurotus 
Wev. crit. 1869. no. 32|| 24. καὶ ἀρχόντων post 35. ἐστὶν ['| 95. ἡ ante 
ἀρχὴ secl Coraes | ἢ τῶν P* | 27. ὑπὸ Bekk.? [| ὅπου M^ | 28. τί M* | 29 
tit M* Bekk. || 31. x«1— 32. ἐμψύχοις suspecta fuerunt Giphanio || τοῦτο 
II? Bekk. || ἐνύπαάρχει M» || (μαλισταν τοῖς aut (xol ucAtGTG) τοῖς eX 
Lambini vers. ci. Conringius, (x«i) roig Schuetzius ἢ ἀψύχοις Victorius 
ot Schuetzius (cf. varietatem lectionis Latinam), ἐμψύχοις (μᾶλλον 
ἢ roig «yvzorg» Buecheler. 


ae 


non difficile autem et ratione contemplari et ex hiis, quae fiunt 
addiscere. principari enim et subici non solum necessariorum, 
sed etiam expedientium est. et statim ex nativitate quaedam 
segregata sunt, haec quidem ad subici, haec autem ad princi- 
pari. et species multae et subiectorum sunt et principantium, 
et semper melior principatus qui meliorum subiectorum, puta 
hominis quam bestiae. quod enim efficitur a melioribus, melius 
opus: ubi autem hoc quidem principatur, hoc autem subicitur, 
est aliquod horum opus. quaecunque enim ex pluribus consti- 
tuta sunt et fit unum aliquod commune, sive ex coniunctis sive 
ex divisis, in omnibus videtur prineipans et subiectum. et hoc 
ex omni natura inest animatis: et enim in non participantibus 
vita est quidam principatus, puta harmoniae, sed haec qui- 


L-] 


1. e£. ante ez om. Alb, || 4. autem] quidem . 8. hor hkl, hec bgm 
et post quidem &, hic t|| hoc hkl, Aec bgm, Aic t | autem] quidem bt || 9. 
quaeeunque] quandocunque t Alb. | 10. fit] δ bt || 12. imanimatis t* 
V, non animatis corr. g. 


AutsrOT, de re publ. 2 
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18 IIOAITIKON. A, 5, 


ἀρχή. oiov ἁρμονίας, ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἴσως ἐξωτερικωτέ- (11) 
ρας ἐστὶ σκέψεως, τὸ δὲ ξῶον πρῶτον συνέστηκεν ἐκ ψυχῆς 10 
x καὶ σώματος, ὧν τὸ μὲν ἄρχον ἐστὶ φύσει τὸ δ᾽ ἀρχό- 
μένον. δεῖ Ól σκοπεῖν ἐν τοῖς κατὰ φύσιν ἔχουσι μᾶλλον 
τὸ φύσει. καὶ μὴ ἐν τοῖς διεφϑαρμένοις. διὸ καὶ τὸν βέλ- 
τισταὰ διακείμενον καὶ κατὰ σῶμα καὶ κατὰ ψυχὴν ἄν- 
ὃν ϑρῶώπον ϑεωρητέον, ἐν ᾧ τοῦτο δῆλον" τῶν γὰρ μοχϑηρῶν ἢ 
υοιμοχϑηρῶς ἐχόντων δύξειεν ἂν ἄρχειν πολλάκις τὸ σῶμα 
τῆς ψυχῆς διὰ τὸ φαύλως καὶ παρὰ φύσιν ἔχειν. ἔστι τι 
δ᾽ οὖν, ὥσπερ λέγομεν, πρῶτον ἐν tgo ϑεωρῆσαι καὶ δὲ- 
σποτικὴν ἀρχὴν καὶ πολιτικήν᾽ ἡ μὲν γὰρ ψυχὴ τοῦ σώ- 
5 ματὸς ἄρχει δεσποτικὴν ἀρχήν, ὁ δὲ νοῦς τῖς ὀρέξεως πὸο- 


33. (iv) ἁρμονέᾳ Susem. | ἄλλα M* || μὲν om. M* | 35. ἐστι ΜῚ 
36. iv] ex Guil. || 38. καὶ κατὰ couc om. L* | σῶμα καὶ κατὰ in mg. 
P* || κατὰ M* 39. ἐν — δῆλον om. P! [5] καὶ S^. 

1254 b, 1. μοχϑηρῶς) φαύλως D, recte prb, et v. 2. φαύλως καὶ 
secl. Buecheler, siquidem μοχϑηρῶς olim nihil nisi malam correcturam 
faisse super n, 39. μοχϑηρῶν scriptam recte, ut videtur, iudicat Maur. 
Sehmidtius: fortasse tamen ἢ μοχϑηρῶς ἐχόντων potins secludenda esse 
ci. Studemundus || δόξειεν à» y. var. lect. Lat. [ 2. καὶ παρὰ φύσιν om, 


LJ 
M* et pr. P! (add. mg. p!) | z P7, i. e. aut zegl πὺξ παρὰ, at in. his 
codicibus semper περὶ signifieare videtur || 3. ἐλέγομεν ci. Coraes. 


Grossak. 1254 2, 39 — b, 1 μοχϑηρῶν — ἐχόντων] μοχϑηρός ἐστιν 
ὁ κατ᾽ ἐνέργειαν τοῦ κακοῦ, δι κα Ἴξιστος εἶ rd μέρεα ἔχει" 
ὃ (Ὁ οὐ) γὰρ μοχϑηρῶς ἔχει τὸ x«9' ἕξιν τέλος, ὃ τῇ φύσει ἐξίσω- 
ταιῖ mg. P?, 
dem forte magis extrinsecae sunt speculationis, animal autem 
primum constat ex anima et corpore, quorum hoc quidem prin- 10 
cipans est natura, hoe autem subiectum. oportet autem inten- 
dere ex secundum naturam habentibus magis quod natura et non 
5jn corruptis. propter quod et optime dispositum et secundum 
corpus et seeundum animam hominem considerandum, in quo 
haee palam. pestilentium enim et prave se habentium videbi- 
tur Cutique» principari multotiens corpus animae propter prave 
et praeser naturam habere. est equidem, sicut dicimus, primum 
1) in animali contemplari et despotieum prineipatum et politicum: 
anima quidem enim corpori dominatur despotico principatu, in- 
telleetus autem appetitui politico et regali. in quibus manifestum 


- 
- 


92. hoc post quidem &, hec t Alb. et post quidem m || ὅ. et post quod 
om. a Alb.|| 6. hominem om. m Alb. [| 7. Aoc a || et] ve/? || 8. utique om. 
codices ἢ 9. e om. c. | es£ om. m | equidem 81 Alb., quidem cghknost, enim 
b || diximus aem. Alb. || 1. enim post corpori t | 12. aütem] enim t || mani- 
festum. post est emo, ὶ 


1254 a, 33 — 1254 b, 19. 19 


(Π)λιτικὴν καὶ βασιλικήν" ἐν οἷς φανερόν ἐστιν ὅτι κατὰ φύ- 


12 


13 


σιν x«l συμφέρον τὸ ἄρχεσθαι TQ σώματι ὑπὸ τῆς ψυ- 
- - - , ς - - - , - 
χῆς καὶ τῷ παϑητικῷ μορίῳ ὑπὸ τοῦ νοῦ καὶ roD μορίου τοῦ 
λύγον ἔχοντος. τὸ δ᾽ ἐξ ἴσου ἢ ἀνάπαλιν βλαβερὸν πᾶσιν. 
7 ] e 
" 5 ^ n τὸ » , t , . ' 
πάλιν ἐν ἀνθρώπῳ καὶ τοῖς ἄλλοις ξῶοις ὡσαύτως" τὰ 
μὲν γὰρ ἥμερα τῶν ἀγρίων βελτίω τὴν φύσιν, τούτοις δὲ 
πᾶσι βέλτιον ἄρχεσϑαι ὑπ’ ἀνθρώπου: τυγχάνει γὰρ σω- 
τηρίας οὕτως. ἔτι δὲ τὸ ἄρρεν πρὸς τὸ ϑῆλυ φύσει τὸ μὲν 
κρεῖττον τὸ δὲ χεῖρον καὶ τὸ μὲν &oyov τὸ δὲ ἀρχύμενον. τὸν 
αὐτὸν δὲ τρύπον ἀναγκαῖον εἶναι καὶ ἐπὶ πάντων ἀνϑρώ- 
^ * - * - , 
πων. ὅσοι μὲν ovv τοσοῦτον διεστᾶσιν ὅσον ψυχὴ σώματος 
καὶ ἄνϑρωπος ϑηρίου (διάκεινται δὲ τοῦτον τὸν τρόπον, ὕσων 
ἐστὶν ἔργον ἡ τοῦ σώματος χρῆσις. καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν ἀπ᾿ αὐτῶν 
] xo , 
Li , - “ 
βέλτιστον). οὗτοι μέν εἰσι φύσει δοῦλοι, οἷς βέλτιόν ἐστιν 


τ. καὶ συμφέρον om. pr. P! (suppl. mg.!) | τὸ ἄρχεσθαι post σώματι 
ΓῚ 8. καὶ] ὡς ἢ Schmidtius || 9. λόγου Μ'} rcov M* || βλανερὸν P' | 10. 
ὡσαύτως] similiter Guil. et sic snepins || 1I. βελτίω) βέλτιον P! [ (xal) τού- 
τοις ci. Schmidtius | 12. ὑπὸ P || 13. οὕτω ΜΡΡῚ ] τὸ ante μὲν om. M» 
14. x«i om. II? Bekk. || δ᾽ ΠῚ Bekk. || 15. πάντων] v. var. lect, Lat. || 16. 
διεστᾶσιν — 1T. τοῦτον om.S' | διεστᾶσι τοσοῦτον M^, διεστᾶσι rOLOD- 
τον P'[ ψυχῆς σῶμα καὶ ἀνθρώπου θηρίον fortasse iegendum. esse ci. 
'Thurotus (Rev. crit, l. 1.) | 17. δὲ om, M* P! ΤΡ Ar, Ald. et pr. P? 
(epp corr.) | 18, ἐστιν Ms, ἔστ᾽ P234. Q M^ T^ Ald. Bekk., ἔσται" 55} 

π᾿ P'|19. δοῦλον pr. P? (erx. ead. i.) || βέλτιστον Ρ'. 


est, quod seeundum naturam et expediens corpori regi ab ani- 
ma et passibili parti ab intelleetu et parte rationem habente, ex 
aequo autem aut e contrario noeivum omnibus. iterum in homine 
et in aliis animalibus similiter: mansueta quidem enim silvestri- 
bus digniora secundum naturam, hiis autem omnibus melius regi 
ab homine: adipiscuntur enim salutem sic. adhue autem mascu- 
linum ad femininum natura hoe quidem melius, hoc autem de- 
terius, et hoc quidem principans, hoc autem principatum, eodem 
autem modo necessarium esse et in (omnibus? hominibus: 
quieunque quidem igitur tantum distant quantum anima a cor- 
pore et homo a bestia (disponuntur autem hoc modo quorum- 
eunque est opus corporis usus et hoc est ab ipsis optimum), 


9. ex] et m || 3. aequo] quo t || aut] esc e ἢ e] ez & || 4. se habet 
post ximililer add. t|| 5. omnibus post melius c, om. m || 6. et post. autem 
ndd, t|| 7. ad] e£ τ ἢ antem] quidem & | 8. quidem] «utem t|| hoc] et haec 
t || principata bt || 9. omnibus om. 8t* et codices || 11. Joc autem modo dispo- 
nuntur. Alb. || 12. est post opus ἃ. 


9* 


El 


90 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ A, 5. 6. 


Ὁ ἄρχεσϑαι ταύτην τὴν ἀρχήν, εἴπερ καὶ τοῖς εἰρημένοις. ἔστι (1I) 
γὰρ φύσει δοῦλος ὃ δυνάμενος ἄλλου εἶναι (διὸ καὶ ἄλλου 
ἐστίν) καὶ ὁ κοινωνῶν λόγου τοσοῦτον ὅσον αἰσϑάνεσθϑαι ἀλλὰ 
μὴ ἔχειν" τὰ γὰρ ἄλλα ξῷα οὐ λόγῳ αἰσϑανόμενα ἀλλὰ 
παϑήμασιν ὑπηρετεῖ. καὶ ἡ χρεία δὲ παραλλάττει μικρόν" 14 

xp γὰρ πρὸς τἀναγκαῖα τῷ σώματι βοήϑεια γίνεται παρ᾽ 
ἀμφοῖν. παρά τὲ τῶν δούλων καὶ παρὰ τῶν ἡμέρων ξῴων. 
βούλεται μὲν οὖν ᾿ἡ φύσις καὶ τὰ σώματα διαφέροντα 
ποιεῖν τὰ τῶν ἐλευϑέρων καὶ τῶν δούλων, τὰ μὲν ἰσχυρὰ 
πρὸς τὴν ἀναγκαίαν χρῆσιν, τὰ δ᾽ ὀρϑὰ καὶ ἄχρηστα πρὸς 

80 τὰς τοιαύτας ἐργασίας. ἀλλὰ χρήσιμα πρὸς πολιτικὸν 
βίον (οὗτος δὲ [καὶ] γένεται διῃρημένος εἴς τε τὴν πολεμικὴν 

χρείαν καὶ τὴν εἰρηνικήν), συμβαίνει δὲ πολλάκις καὶ τοὐ- 


90. ἥνπερ οἷ. εἰν ὐτρρμὰ τ τρλφπαὶ dictis creditur Guil., quae 
lectio e glossa haud dubie extitit, & ρημένοις e* Morelius et 'l'hurotus 
(Revue critique 1. 1. }} ἔστι γὰρ) ἔστιν ἄρα Susem., at cf, "'hurot. 1. 1, 
91. ἄλλ pr. P? (erx. rc.) | 38. λόγου II* Ar. Bekk.|24, δὲ, ut videtur, 
om. D'|25. ἀναγκαῖα M*| 96. παρὰ post καὶ om, M* || 38. ᾿ποιεὶ P3. Q 
M'S"T^ Ar. Ald. et pr. P* jue corr.*) | τὰ post καὶ fort, add, D^ (nisi fal- 
lor, recte) ἢ xal ante τὰ μὲν ndd, P* ἐν (ταπεινὰ x«l» vel simile 
quid ci, Schmidtius || 29. ὀρθὰ] νωϑρὰ Reiskius || 31. οὗτος --- 32. εἰρη- 
νικήν spuria esse haud improbabilis est suspicio Sehneideri ἢ οὕτω l*, 
οὕτως W^ Ald. || καὶ om. L*|| 32. εἰρήνην M* | τουναντίον Μ΄. 


E 


isti quidem sunt natura servi, quibus melius est regi hoc prin- 
cipatu, si quidem et dictis creditur. est enim natura servus qui 
potest alterius esse (propter quod et alterius est) et communi- 
cans ratione tantum quantum ad sensum recipere, sed non ha- 
bere: alia enim animalia non ratione sentientia sed passionibus 
serviunt. et opportunitas variatur modicum: ad necessaria enim 14 
corpori auxilium fit ab ambobus, et a servis et a domesticis 
animalibus. vult quidem igitur natura et corpora differentia facere 
quae liberorum et servorum, haee quidem fortia ad necessarium 
10 usum, haec autem recta et inutilia ad tales operationes, sed uti- 
lia ad civilem vitam (iste autem et fit divisus ad bellicam op- 
portunitatem et pacificam), accidit autem multotiens οὐ contra- 
rium, hos quidem corpora habere liberorum, hos autem animas: 


E 


1. servi sunt. natura. Alb. || 2. est enim natura] mam t, nam enim t^, 
enim om. c || 8. communicat em | 4. PANNE in ras, b, ab aliquo ante h. 
v. add. ipse librarius in mg. b, ab aliquo . ... (verbum sequens legere 
non potui) add. mg. rc. b ἵ 5. 'enim] ain em || »on post ratione Alb. | 
6. e£ om. t| 9. que ante seruorum add. & (nescio an reete) | 11. et] eliam 
t, om, & 


1251 b, 20 — 12552, 6. 21 


(II) vavr(ov, τοὺς uiv τὰ σώματ᾽ ἔχειν ἐλευϑέρων τοὺς δὲ τὰς 
15 ψυχάς" ἐπεὶ τοῦτό γε φανερόν, ὡς εἰ τοσοῦτον γένοιντο διώ- 
φοροι τὸ σῶμα μόνον ὅσον αἷ τῶν ϑεῶν εἰχόνες, τοὺς ὑπο- 
λειπομένους πάντες φαῖεν ἂν ἀξίους εἶναι τούτοις δουλεύειν. 
εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῦ σώματος τοῦτ᾽ ἀληϑές, πολὺ δικαιότερον ἐπὶ 
τῆς ψυχῆς τοῦτο διωρίσϑαι" ἀλλ᾽ οὐχ ὁμοίως ῥάδιον ἰδεῖν 
τὸ τε τῆς ψυχῆς κάλλος καὶ τὸ τοῦ σώματος. ὅτι μὲν 
τοίνυν εἰσὶ φύσει τινὲς of μὲν ἐλεύϑεροι ot δὲ δοῦλοι, qa-is; 
νερόν, οἷς καὶ συμφέρει τὸ δουλεύειν καὶ δίκαιον ἐστίν" " 
16 ὅτε δὲ xal οἵ τἀναντία φάσκοντες τρόπον τινὰ λέγουσιν 6 
- ὀρϑῶς, οὐ χαλεπὸν ἰδεῖν. διχῶς γὰρ λέγεται τὸ δουλεύειν 
καὶ ὁ δοῦλος. ἔστι γάρ τις καὶ κατὰ νόμον δοῦλος καὶ 5 
δουλεύων: 0 γὰρ νόμος ὁμολογία τίς ἐστιν, ἐν ᾧ τὰ κατὰ 


^ 


e 


$ 

33. σώματ᾽ P'J. Bekk. ἢ ἐλευϑέρων P?. | 34, ἐπὶ pr. P! || τοῦτό γε] 
et hoc (?) Guil. | £/] εἰπεῖν L^, om. pr. P*|| y£vorrro fort. P, v. varie- 
tatem lectionis Latinam || 36. πάντας M* Ar. || τούτους (ut videtur) pr. 
P'q[ 37. ἐπὶ τῆς ψυχῆς post 38. τοῦτο D'| 38. διαιρεῖσθαι P!, διωρεῖ- 
σϑαι (ut videtur) pr. P* (erx. re.) | ovy' M* et sic saepissime ἢ 39. τῆς 
ψυχῆς post κάλλος D| ὅτι — 1255b, 3. δύναται citat Pseudo- Plut. de 
nobil. e. 6. p. 932 B sqq. : 

1255 a, 1. εἰσὶ om. in lac. pr. P? (suppl. re.) | φανερὸν post 2. ἐστίν 
traiciendum esse ci. Conringius | 2. συμφέρειν M^ | ἔστε pr. P?, ἔστιν 
re. P?| 3. τὰ ἐναντία M* | λέγουσι P! | 5. ἐστι M* f| καὶ post ttg om. I1! 
M» Ar. Ald. Plut, et pr. P? (superscr. rc.). 


15 quoniam et hoc manifestum, quod si tantum fuerint differentes 
corpore solum quantum deorum imagines, subdeficientes omnes 
dicent utique dignos esse hiis servire. si autem in corpore hoc 
verum, multo iustius hoc in anima definiri: sed non similiter 
facile videre pulchritudinem animae et corporis. quod quidem 
igitur sunt natura quidam hii quidem liberi, hii autem servi, 

16 manifestum, quibus et expedit servire et iustum est: 6. quod 

autem et qui contraria dicunt secundum modum aliquem dicunt 

recte, non difficile videre. dupliciter enim dicitur servire et 

servus. est enim aliquis secundum legem servus et serviens: 1o 

lex enim promülgatio quaedam est, in qua in bello superata 

praevalentium esse dicunt. hoc itaque iustum multi eorum qui 


€ 


΄ 


1. et delendum esse eredo || /uerínt n, sunt &, Sint (?)0, fiunt. beghklmt, 
quos si sequi malis, aut sim? aut /lant scribendum erit | 4. Aoc om. t || 5. 
pulchritudinem] multitudinem m, om. t || 6. sunt post natura 0 || natura om. 
be | quidam om. o Alb. || quidem] quidam ot^, om. &c || 8. secundum - dicunt 
om, ὁ} 10. servus] servitus Alb. | 11. superatam pr. b, superatum rc. b. 


22 ΠΟΙΗΤΙΚΩ͂Ν A, 6. 


πόλεμον κρατούμενα τῶν κρατούντων εἶναι φασίν. rovro δὴ (1) 


τὸ δίκαιον πολλοὶ τῶν ἐν τοῖς νόμοις ὥσπερ βήτορα γρά- 
φονται παρανόμων. ὡς δεινὸν εἰ τοῦ βιάσασθαι δυναμένου 
"0 χαὶ κατὰ δύναμιν κρείττονος ἔσται δοῦλον καὶ ἀρχόμενον 
τὸ βιασϑέν. καὶ τοῖς μὲν οὕτως δοκεῖ τοῖς δὲ ἐκείνως. καὶ 
τῶν σοφῶν. αἴτιον δὲ ταύτης τῆς ἀμφισβητήσεως, καὶ ὃ 
ποιεῖ τοὺς λόγους ἐπαλλάττειν, ὅτι τρόπον τινὰ ἀρετὴ τυγ- 
χάνουσα χορηγίας καὶ βιάξεσθαι δύναται μάλιστα. καὶ 
15 ἔστιν ἀεὶ τὸ χρατοῦν ἐν ὑπεροχῇ ἀγαϑοῦ τινός, ὥστε δοκεῖν 
μὴ ἄνευ ἀρετῆς εἷναι τὴν βίαν. ἀλλὰ περὶ τοῦ δικαίου μό- 
vov εἶναι τὴν ἀμφισβήτησιν. διὰ γὰρ τοῦτο τοῖς μὲν εὔνοια 
δοκεῖ τὸ δίχαιον εἶναι, τοῖς δ᾽ αὐτὸ τοῦτο δίκαιον. τὸ τὸν 
κρείττονα ἄρχειν, ἐπεὶ διαστάντων ye χωρὶς τούτων τῶν λό- 
*o γῶν οὔτε ἰσχυρὸν οὐδὲν ἔχουσιν οὔτε πιϑανὸν ἅτεροι λόγοι, ὡς 
οὐ δεῖ τὸ βέλτιον κατ᾽ ἀρετὴν ἄρχειν καὶ δεσπόξειν. ὅλως 


9. δεινὸν (Ov) Reiskius || 10. ἔστι M» || 11. οὕτω M* II? Plut. Bekk. ἢ 
δ᾽ II* Bekk. || καὶ ante τῶν secl. Coraes ἢ 13. ἀρετὴ ΜῈ} 14. καὶ, ut vi- 
detur, om. Γ ἢ 16. ἀρετὴς, P', rtvog post ἀρετῆς add. P' || 17. εὐνομία 
Lambinus [ 18. «ὐτὸ] αὐ ci. Schneiderus || τὸ ante δέκαιον add. M* [ 19. 
ἐπὶ P', ἐπεὶ post λόγων Mr. [[20. οὔτ᾽ P! Ald, Plut, Bekk. [| οὐϑὲν Pt 
Ald Bekk. || ἅπεροι P, ἕτεροι M^, ἄπροι S^. : 


in legibus quemadmodum rhetora seribunt iniquorum, tamquam 
durum, si vim inferre potentis et seeundum potentiam melioris 
erit servum et subiectum quod violentiam passum est. et hiis 
quidem sie videtur, hiis autem illo modo, etiain sapientum. caussa 
5autem huius dubitationis et quod faeit verba variari, quia modo 
aliquo virtus sortita successum violentiam pati potest maxime et 
est semper superans in excessu boni alieuius, ut videatur non 
sine virtute esse violentia, sed de iusto solum esse dubitationem. 
propter hoe enim hiis quidem benevolentia videtur iustum esse, 
10 hiis autem ipsum hoe iustum meliorem principari, quoniam se- 
positis seorsum hiis rationibus neque forte nihil habent neque 
probabile alterae rationes, ut non oporteat melius secundum 
virtutem principari et dominari, totaliter autem attendentes qui- 


l. scribunt quemadmodum rhetora Alb, || rhetoric &, rhetorica Ὁ || 4. 
sic om. pr. m, post videtur suppl. ead. m. || illo] a/ie Alb. ct corr.! m et 
mg. re. 0 [| 8. violentiam &|| 9. videtur post iustum esse t || 10. sepositis - 
11. λιὲϊ5] seorsim positis istis Alb. | 11. neque improbabile k et pr. 8 impro- 
babile chmo et corr. g, enim improbabile 1 || 13. dominari et. principari & 
quidem. t. 
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1250 a, 7 — 1255 a, 83. 23 


(IDÓ' dvreyOuevot. τινες. ὡς οἴονται, δικαίου τινὸς (ὁ γὰρ νόμος 


δίκαιόν Ti.) τὴν κατὰ πόλεμον δουλείαν τιϑέασι δικαίαν, 
ἅμα δὲ οὔ φασιν. τήν τὲ γὰρ ἀρχὴν ἐνδέχεται μὴ δι- 
καίαν εἶναι τῶν πολέμων. καὶ τὸν ἀνάξιον δουλεύειν οὐδα- 
μῶς ἂν φαίη τις δοῦλον εἷναι" εἰ δὲ μή, συμβήσεται τοὺς 
εὐγενεστάτους εἶναι δοκοῦντας δούλους εἶναι καὶ ἐκ δούλων, ἐὰν 
συμβῇ πραϑῆναι ληφϑέντας. διόπερ αὐτοὺς οὐ βούλονται 
λέγειν δούλους. ἀλλὰ τοὺς βαρβάρους. καίτοι ὅταν τοῦτο λέ. 
γωσιν, οὐδὲν ἄλλο ξητοῦσιν ἢ τὸ φύσει δοῦλον ὅπερ ἐξ 
ἀρχῆς εἴπομεν ἀνάγκη γὰρ εἷναί τινας φάναι τοὺς μὲν 
πανταχοῦ ϑούλους τοὺς δὲ οὐδαμοῦ. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον. καὶ 
περὶ εὐγενείας" αὑτοὺς μὲν γὰρ οὐ μόνον παρ᾽ αὑτοῖς εὐγε- 
JAM S iP 


22. οἷόν τε D'| 24. ἅμα -- δικαίαν om. pr. P! (suppl. me)! 
epi D M* P* L* M^ T^ et. pr. P! (erx. yo. mg. pP, ἁπλῶς Ar. | 
' [I* Plut. Bekk. et corr, P! [ μὴ om. pr. P! (suppl. mg. p!) || 25. 
εἶναι om. pr. P' (suppl. mg.!) || ππολεμέων, M* | 26. rc M* || εἶναι 
post δοκοῦντας Γ' ἢ 98. παραϑῆναι M* | τοὺς εὐγενεῖς καὶ κρατηϑέν- 
τὰς post ληφϑέντας add. M*, super αὐτοὺς ser. gl. p* || αὐτοὺς Mon- 
tecatinus et «αν P? | 29. λέγουσι P* | 30. οὐϑὲν II* Bekk. || ὁπὲρ 


M^ | 531. εἴπαμεν P3 | εἶναί --- φάναι] v. varias lectiones ken trans- 
lationis | vet M* I. 32. πανταχοῦ] ἐξ ἀρχῆς ΓΜ" et pr. P! t, γρ. 
ἁπανταχοῦ mg. p! || ὃ II* Plat. Bekk. οὐδαμῶς, ut videtur, ΓῚ 33. 
αὐτοὺς ΓΜΡΙ. "n ἴδιαι, αὑτοῖς P3SPTh^ et pr. P? (em. corr.?) | αὐτοῖς DP 
M* Plut. et fort. Ρ', 


Grossag. 1255a,926. εἰ δὲ μή] εἰ δὲ φήσει ἄξιον δουλεύειν μ᾽ ἢ 
98. αὐτοὺς] v. varietatem lectionis. 


dam, ut possibile [est], ad iustum quoddam (lex enim iustum 
quoddam) eam quae secundum bellum servitutem ponunt iustam, 
omnino autem non aiunt. principium enim contingit non iustum 
esse bellorum, et indignum servire nequaquam utique dicet ali- 
quis servum esse: si autem non, accidet eos qui videntur esse 
optimi generis servos esse et ex servis, si contingat vendi vcaptos. 
propter quod ipsos non volunt dicere servos, sed barbaros. equi- 
dem cum hos dicunt, nihil aliud quaerunt quam quod natura 
servum, quod quidem a principio diximus: necesse enim esse 
aliquos dieere hos quidem a principio servos, hos autem ne- 
quaquam. eodem autem modo et de ingenuitate: ipsos quidem 
enim non solum apud ipsos ingenuos, sed etiam ubique putant, 


1. est om, t^ iustum post quoddam Alb. | 4, bellorum contingit non esse iustum 
Alb. | 5. dicit t | 6. que m || T. ipsos post non volunt t | 8. equidem] et quidem 
codices || 10. esse] est acghklmnot, om. b || 1t. a/íguos (aliquo m) post dicere 
abchklmnot || esse post aliquos add. ablInt, post dicere add. g || 12. eodem] eo 
t| ingenuitate] alie translatio: nobilitate "Alb. || 13. enim. post non solum m. 


10 


24 IIOAITIKON A, 6, 7, 


νεῖς ἀλλὰ πανταχοῦ νομίξουσιν, τοὺς δὲ βαρβάρους oixot μό- (11) 


ὅδ νον, ὡς Or τι τὸ μὲν ἁπλῶς εὐγενὲς καὶ ἐλεύϑερον τὸ δ᾽ 
οὐχ ἁπλῶς, ὥσπερ καὶ ἡ Θεοδέκτου Ἑλένη φησὶ 
“ϑείων δ᾽ ἀπ᾿ ἀμφοῖν ἔκγονον διξωμάτων 
τίς ἂν προσειπεῖν ἀξιώσειεν λάτριν; 
ὅταν δὲ τοῦτο λέγωσιν, οὐδενὶ ἀλλ᾽ ἢ ἀρετῇ καὶ κακίᾳ διο- 
10 ρίζουσι τὸ δοῦλον καὶ ἐλεύϑερον καὶ τοὺς εὐγενεῖς καὶ τοὺς 
35 δυσγενεῖς. ἀξιοῦσι γάρ, ὥσπερ ἐξ ἀνθρώπου ἄνϑρωπον καὶ ἐκ 
ϑηρίων γίνεσϑαι ϑηρίον, οὕτω καὶ ἐξ ἀγαϑῶν ἀγαϑόν᾽" ἡ δὲ φύ- 
σις βούλεται μὲν τοῦτο ποιεῖν, πολλάκις μέντοι οὐ δύναται. 
ὅτε μὲν οὖν ἔχει τινὰ λόγον ἡ ἀμφισβήτησις, 


35. ὃν P'|| vé M^ | καὶ om. P3. QM'S'"T^ Ald, et pr. P*, καὶ ἐλεύϑε- 
ρον om. τι: de P*Q'M* $^ T^ tacet Dekkerus, at hoc aperto errore 
faetum est, cum idem v. potius 36. καὶ omittat, ubi in omnibus codiei- 
bus legitur | 36. x«l om. Bekk. | Ἑλένη] ἐλελόγη Τ' Μὴ} φησὶν M*P'. 
37. ϑείων post ἀμφοῖν Γ', ϑεῶν Ar. | δ γὰρ fort. P | ἀπαμφοῖν M: | 
ἔκγονον Ar., P«yovoiv P, ἐχγόνοιν D'M5P*.5. Ald. Plut, ἐκ γόνοιν P* 
QM*, ἐκγόνοι ΒΡΤΡ Ἢ 38, προσειπεῖν post ἀξιώσειεν D || ἀξιώσειε M^ 
P'iHAgd, et res P? || λατριν M* | 39. οὐδὲν II', οὐϑενὶ II? Ar. Plut. 
Bekk.| ἄλλο ἢ ἀρετὴ καὶ κακία Γ: at nonne sic singularis διαφέρει 
ponendus erat? || 0. καὶ ante ἐλεύθερον om. Μη} ἐλευϑερον M*, 

1255 b, 1. γὰρ] δὲ M^ || ἀνθρώπων Ar. Das.! || ἐκ om. pr. P? (suppl, 
rc.) || 2. γενέσθαι M: Pt QT^ [ 3. τοῦτο post zoteiv M*P' ἢ} μέντοι οὐ 
Ar., οὐ μέντοι I'II Plut. Bekk. || 4. οὖν] οὐκ ci. Goettlingins. 


᾿ 
Loci crraTr, 1955 ἃ, 80. Θεοδέκτου] fragm, 3. Nauck. 


barbaros autem domi solum, tamquam sit aliquid hoc quidem 
simpliciter ingenuum et liberum, hoc autem non simpliciter, quem- 
admodum et 'Pheodecti Eleloga inquit: ,,ex ambabus enim 
divinis progenetricibus radicibus quis utique dignificabit addicere 

5 servum!" cum autem hoe dicant, nihil aliud quam virtus et ma- 
litia determinant servum et liberum et nobiles et ignobiles. 
dignificant enim, quemadmodum ex homine hominem et ex 
bestiis fieri bestiam, sic et ex bonis bonum: natura autem vult 
quidem hoe facere multotiens, non tamen potest. 

10 quod quidem igitur habet quandam rationem dubitatio et non 


1. aliud ante aliquid add, Alb.| hec m | 2. hec m || 3. et Κι, om. abeg 
hlmnot Alb. || elegia Alb., elecgloga o, Helena t || enn om, beghklmnot Alb., 
autem. corrigendum esse videtur || 4. progenitoribus 8 | codicibus 8, natam t* | 
addiscere bchkmn et pr, 1, om. in lac. pr. 8, adiscere suppl. rc. a || 5. quam] 
quod pr. m (erx, re.) || virtute n || 6. et ante nobiles om. & || 8. et om. m 
Alb. || 9. quidem post hoc & || non post tamen Alb. || 10. igit«r post habet m. 
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12558, 94 — 1255 b, 15. 25 


(καὶ οὐκ εἰσὶν o? uiv φύσει δοῦλοι of δὲ ἐλεύϑεροι, δῆλον, 


2 


" 


- 


καὶ ὅτι ἔν τισι διώρισται τὸ τοιοῦτον, ὧν συμφέρει τῷ μὲν τὸ 
δουλεύειν τῷ δὲ τὸ δεσπόξειν καὶ δίκαιον καὶ δεῖ τὸ μὲν 
ἄρχεσϑαι τὸ δ᾽ ἄρχειν, ἣν πεφύκασιν ἀρχὴν ἄρχειν, ὥστε 
καὶ δεσπόξειν, τὸ δὲ κακῶς ἀσυμφόρως ἐστὶν ἀμφοῖν (τὸ 
γὰρ αὐτὸ συμφέρει τῷ μέρει καὶ τῷ ὅλῳ καὶ σώματι καὶ 
ψυχῇ, ὁ δὲ δοῦλος μέρος τι τοῦ δεσπότου. οἷον ἔμψυχόν τι 
τοῦ σώματος κεχωρισμένον δὲ μέρος [τοῦ σώματος" διὸ καὶ συμ- 
φέρον ἐστί τι καὶ φιλία δούλῳ καὶ δεσπότῃ πρὸς ἀλλήλους τοῖς 
φύσει τοιούτοις ἠξιωμένοις, roig Ob μὴ τοῦτον τὸν τρύπονᾳ 
ἀλλὰ κατὰ νόμον καὶ βιασϑεῖσι. τοὐναντίον)" φανερὸν δὲ 


5. καὶ] εἰ Lambinus, qui ἢ οὐ ante δῆλον addere vult || (εἰσὶ x«i» 
οὐκ Camot. Bekk? [| ovx om. W^ Ald., prob. Lamb. et Goettl., ort ci. 
Boiesenius || {εἰ μὴ φύσει οἱ μὲν δοῦλοι l'hurotus | φύσει om. M* et pr. 
P! (suppl. mg. p). fort. om. etiam D δ᾽ II* Bekk. || 6. συμφέρει post 
τῶ uiv Γ΄ ἢ τῷ — 8. τὸ δ᾽] τοῖς μὲν — τοῖς δὲ — τοὺς μὲν — τοὺς ὃ 
vel eerte τῷ μὲν — τῷ δὲ --- τὸν μὲν --- τὸν δ᾽ ci, Nickesius || 7. τὸ ante 
δεσπόξειν om. ΠῚ rà μὲν M*, τὸν μὲν Ar. Thom. | 8, ἄρχεσθαι — ἄρ- 
ge] ἄρχειν — ἄρχγεσϑαι M*P! Ar, | τὸν δ᾽ Ar. Thom. | ἀρχὴν ἔχειν P! | 
9. ὡς post ἀσυμφόρως add. P*|| ἐστιν M5, ἐστὲ P! || 11. τῇ ante ψυχῆ 
κα, M*|[ 12. rov σώματος post μέρος om. II* Ar. Bekk., punctis suppo- 
sitis del. P! || 13. ἐστι τί M^]| 14. τοιούτοις] τούτων II Bekk.: at haec 
lectio iam Schneidero Coraique suspecta nihil esse videtur nisi mala 
loei corrupti correctura: quomodo tamen recte emendandus sit nescio: 
exeiditne εἶναι ante ἠξεωμένοις οὕτως ὠκειωμένους ci. Coraes, 


sunt hii quidem natura servi, hii autem liberi, palam, et quod in 
quibusdam determinatum est quod tale, quorum huic quidem expe- 
dit servire, huie autem dominari et iustum est et oportet hoc quidem 
subici, hoc autem principari quo nata sunt principatu principari, 
quare et despotizare, male autem inutiliter est ambobus (idem 
enim expedit parti et toti et corpori et animae, servus autem 
pars quaedam domini, veluti animatum aliquid corporis, separata 
autem pars corporis: propter quod et expediens aliquid est et 
amicitia servo et domino ad invicem hjis qui natura tales dig- 
nificantur, hiis autem qui non secundum hunc modum, sed se- 
eundum legem et violentiam passis contrarium): 7. manifestum 


I. natura om. pr. & (suppl, rc.) | 2. est om. t || quod om. αὶ || quorum] quod 
Alb., quidem quorum ch, quidem horum 0 || quidem (quidam gt) ante huic gh 
knt, om. beho Alb. [| 3. ^oc ante oportet b, hunc t || 4. hunc t | quo — princi- 
pari om. k et pr. b (quu nata principatu principari suppl. in mg. et ead. et 
re, m.) | natí acghlmnt | principatu post principari & ἢ 7. velud τὸ (et sic 
saepius), vel € | veluti — aliquid] e£ non est velut. animatum organum Alb. ; 
11. et violentiam] violentiamque m. 
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20 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 7.8. 


à DJ * » 
χαὶ ἐκ τούτων, Ort οὐ ταὐτόν ἐστι δεσποτεία καὶ πο-(1}) 


λιτική, οὐδὲ πᾶσαι' ἀλλήλαις αἴ ἀρχαί, ὥσπερ τινὲς φα- 
σίν. ἣ μὲν γὰρ ἐλευϑέρων φύσει ἣ δὲ δούλων ἐστίν, καὶ 
ἡ μὲν οἰκονομικὴ μοναρχία (μοναρχεῖται γὰρ πᾶς οἶκος), 
ἡ δὲ πολιτικὴ ἐλευϑέρων καὶ ἴσων ἀρχή. ὁ μὲν οὖν δεσπό- 
τῆς οὐ λέγεται κατὰ ἐπιστήμην, ἀλλὰ τῷ τοιόσδε εἶναι. 
ὁμοίως δὲ καὶ ὁ δοῦλος καὶ ὁ ἐλεύϑερος᾽ ἐπιστήμη δ᾽ ἂν 
εἴη καὶ δεσποτικὴ καὶ δουλική, δουλικὴ μὲν οἵαν πὲρ 0 ἐν 
ταῖς Συρακούσαις ἐπαίδευσεν (ἐκεῖ γὰρ λαμβάνων τις μισϑὸν 
ἐδίδασχε τὰ ἐγχύκλια διακονήματα τοὺς παῖδας). εἴη δ᾽ 
Gv καὶ ἐπὶ πλεῖον τούτων μάϑησις. οἷον ὀψυοποιητικὴ 
καὶ τἄλλα τὰ τοιαῦτα γένη τῆς διακονίας, ἔστι γὰρ ἕτερα 


16. καὶ etsi melius legatur post ἐκ τούτων, tamen illuc traicere 
forsitan sit ipsum scriptorem corrigere || ταυτὸν M* | δεσπότης M*j 
πολιτικὴ T^ || 17. , (πρὸς) ἀλλήλας Sehneiderus hanc lectionem in Γ᾽ 
fuisse ratus I| 18. ἠ μὲν ΜῈ} φύσει tali compendio M* ut nescias nonne 
potius vel φύσις vel φύσεως sit | 21. κατ᾽ II* Bekk, | ró M* ἢ τοιῶδε 
Μ᾿, τοιόσδ᾽ ΠῚ Bekk. | 23, καὶ ante δουλεκὴ om, S" T^, καὶ δουλικὴ om. 


QI 21. ταῖς om. [T* Bekk. ᾿ P, AETERNUS Μη ἐπαίδευεν II* Bekk. : 
τίς M* et sic snepius ἢ 26. πλείονος pr. M* || τούτων] τῶν τοιούτων m 
Bekk. | ὀψοποιικὴ Pt3.QS^ T^ Ald. Bekk., OwozoU pt. P!, ὀψοποιικὴν 
Ar. || 27. τ᾿ ἄλλα M* ἢ καὶ ante ἕτερα add. ᾽ν" || ἕτερα] ἔργα QS" T^ Ald, 
et pr. P4. (erx. rc. p, sed haec ecorrectura et inter lineas et in mg. 
postea erasa est: yo. ἕτερα mg. P'). 


Loci: crraT:. 1256 b, 17. τινές] v. quae adnotavi ad 1252 a, 7. 


autem et ex hiis, quoniam non idem est despotia et po- 
litica neque omnes ad invicem principatus, sicut quidam 
aiunt. hie quidem enim liberorum natura, hie autem servo- 
rum est, et yconomiea quidem  monarehia (ab uno enim 
regitur ommis domus), politica autem liberorum et aequalium 
principatus.  despotes quidem igitur non dicitur secundum 
scientiam, sed eo, quod talis sit, similiter autem ct servus et 
liber: scientia autem utique erit et despotica et servilis, servi- 
lis quidem, qualem quidem qui in Syraeusis erudivit (ibi enim 
accipiens quis pretium docuit ancillaria ministeria pueros), erit 
autem utique et ad plus horum disciplina, velut pulmentaria et 
alia talia genera ministrationis, sunt enim alia aliis haec qui- 


1. est om. m || despotica bemt || 3. Aec quidem Ὁ ἢ 4. est om,t [| 6. non 
post dicilur c | 8. et ante servilis om, t || 9. qualem quidam &| qui om. 
&acho| 11. pulmentaria] plura a. 


22 


1255 b, 16 — 1256 a, 1. 91 
dUérégor τὰ uiv ἐντιμότερα ἔργα τὰ δ᾽ ἀναγκαιότερα. καὶ 
κατὰ τὴν παροιμίαν “ δοῦλος πρὸ δούλου, δεσπότης πρὸ δε- 
σπύτου". αἵ μὲν οὖν τοιαῦται πᾶσαι δουλικαὶ ἐπιστῆμαι εἰσί" s 
δεσποτικὴ δ᾽ ἐπιστήμη ἐστὶν ἡ χρηδτικὴ δούλων, ὁ γὰρ δε- 
σπύτης οὐκ ἐν τῷ κτᾶσϑαι τοὺς δούλους, ἀλλ᾽ ἐν τῷ χρῆσϑαι 
δούλοις. ἔστι δ᾽ αὕτη ἡ ἐπιστήμη οὐδὲν μέγα ἔχουσα οὐδὲ 
σεμνόν" & γὰρ τὸν δοῦλον ἐπίστασθαι δεῖ ποιεῖν, ἐκεῖνον δεῖ 
ταῦτα ἐπίστασθαι ἐπιτάττειν. διὸ ὅσοις ἐξουσία μὴ αὐτοὺς ss 
χακοπαϑεῖν, ἐπίτροπος λαμβώνει ταύτην τὴν τιμήν. αὐτοὶ 
ὁὲ πολιτεύονται ἢ φιλοσοφοῦσιν. ἡ δὲ κτητικὴ ἑτέρα ἀμ. 
φοτέρων τούτων, οἷον [ἡ] δικαία πολεμική τις οὖσα ἢ ϑηρευ- 
τιχή. 

περὶ μὲν οὖν δούλου καὶ δεσπότου τοῦτον διωρίσϑω τὸν ὦ 
IU τρόπον᾽ ὅλως δὲ περὶ πάσης κτήσεως καὶ χρηματιστικῆς ϑέω- B iss 


τῷ 
Tw 


98. ἔργα om. P! | 30. εἰσὶ M* | 31. δὲ M* | Zeriv M* [| χρηστικῆ P* 
33. ἐστι δὲ M*| «vv! P! | ἡ om. QS"T^[34, α] s aut ἀ M* [| ἐπίστα- 
σϑαι post δεῖ Γ || 36. ἐπίτροπος M* | λαμβάνεται ΜΟῚ 37. δὲ κτητικὴ] 
δεκτικὴ ΜῈ} 38. 7 ci. Sehnitzerus, ego potius ἡ seclusi, quamquam 
neseio an rectius τὶς — $oevrixij verba pro spuriis habenda sint: to- 
tum enuntiatum 37. ἡ δὲ — 38. ϑηρευτική quid h. l. sibi velit, ignorat 
Spengelius, delendum esse fort. recte suspicatur Conringius | 39. δεωρί. 
ὅαντο P'Q'Th^, διωρήσαντο Sh. 
1256 a, 1. ϑεωρήσωμεν P*5.Q S^ TPAld. Bekk. T. . 


— Loci ciam, 1255 b, 29. κατὰ — δεσπότου] Philem. Pancrat. fr, 2, 
Meineke, cf. ed. mai, p. 313. 


dem honorabiliora opera, haec autem necessariora, et secundum 
proverbium , ,,servus ante servum, dominus ante dominum". tales 
quidem igitur omnes serviles scientiae sunt: despotica autem 
scientia est quae [est] usiva servorum, despotes enim non in 
possidendo servos, sed in utendo servis. est autem haec scien- 5 
tia nihil magnum habens neque venerandum: quae enim servum 
oportet seire facere, illum oportet haec scire praecipere. pro- 
pter quod quibuscunque potestas quod non ipsi malum patiantur, 
procurator aecipit hune honorem, ipsi autem civiliter vivunt aut 
philosophantur. acquisitiva autem altera ab utrisque hiis, velut 
quae iusta bellica quaedam existens aut venativa. 

de servo quidem igitur et domino determinatum sit hoc 
modo: 8. totaliter autem de omui possessione et pecuniativa con- 


1. honorabiliora] nobiliora m | autem] quidem m || 2. u aute dominus 
add, t || 3. igitur om. m || 4. est om. Alb. || 5. autem post haec Alb. ἢ 6, 
magnum post habens 8 || servum post V. oportet. gt || 11. quae in ras. post iusta 
b, et eandem vocem in mg. adscr. rc. b, om. m ἢ ivsta. in ras. b, inxta 
2, fusti t, iustitia. Alb, || 12. igitur om. e Alb. || 13. pecuniaria t. 


[2 
p 


0 


10 


10 


28 HOAITIKON A, & 


ρήσομεν κατὰ τὸν ὑφηγημένον τρόπον. ἐπείπερ x«l ὁ δοῦ- (III) 


- * - , 
Aog τῆς κτήσεως μέρος rt qv. πρῶτον μὲν οὖν ἀπορήσειεν 
- , L4 ^ e - - 
ἄν τις πότερον ἡ χρηματιστικὴ ἡ αὐτὴ τῇ οἰχονομικῇ ἐστὶν 
? : 
ἢ μέρος τι ἢ ὑπηρετική. x«l εἰ ὑπηρετική, πύτερον ὡς ἡ 
κερχιδοποιητικὴ τῇ ὑφαντιχῇ ἢ ὡς ἡ χαλκουργικὴ τῇ ἀν- 
δριαντοποιίᾳ (οὐ γὰρ ὡσαύτως ὑπηρετοῦσιν, ἀλλ᾽ ἣ uiv OQ- 
, τ᾿ * e , 1 e ^ e , 
y«va παρέχει, ἣ δὲ τὴν ὕλην" λέγω δὲ ὕλην τὸ ὑποκεί- 
T P E , LJ 
μένον, ἐξ οὗ τι ἀποτελεῖται ἔργον, olov ὑφάντῃ μὲν ἔριον 
, j - 1 PON L4 4 - , t $4 » 
ἀνδριαντοποιῷ ὃὲ χαλκός). ὅτι uiv οὖν οὐχ ἡ αὐτὴ oixo- 
νομικὴ τῇ χρηματιστικῇ, δῆλον (τῆς μὲν γὰρ τὸ πορίσα- 
σϑαι, τῆς δὲ τὸ χρήσασθαι" τίς γὰρ ἔσται ἡ χρησομένη 
τοῖς κατὰ τὴν οἰκίαν παρὰ τὴν οἰκονομικήν:)" πότερον δὲ 


3. ἀπορήσειεν &v] v. varias lectiones Ἡρμωκῳ τ Latinae || 4. ἡ 
ante αὐτὴ om, M* ἢ αὐτῇ pr. P? (erx. re.) || ἐστιν M* || 5. 7 post τι 
om. M* | ὑπηρετική utrumque sic scriptum est in M*, ut nescias utrum 
ὑπηρετική an ὑπηρετικός an ὑπηρετικόν sit.| 6. κερκεδοποιικὴ ΡΞ“ 9 
ΚΡ ΤΡ Ald. Bekk. et re, P?, Md gos rd pr. P? [| ἡ ante χαλονργικὴ 
om, P! | χαλουργικῆ pr. F, (erx. rc.) |] 7. (dy ὃ ὄργανα Schneiderus [| 9. 


ἔρια M* II* Bekk. | 10, χαλ!ὶ M*, χαλκόν II? Bekk. | ἡ post αὐτὴ add. 
corr.* ΡΣ et Bekk, || αὐτὴ τῇ οἰκονομικῇ ἡ φηματιστική ci. Syl- 
burgius| 11. ro M* || 12. τίς γὰρ ἔσται om. P5. | 13. περὶ M3 P^ S^ T^ 


(x I?). 


templabimur secundum subinductum modum, quoniam quidem 
et servus possessionis pars quaedam erat. primum quidem igi- 
tur dubitabit Cutique» aliquis, utrum pecuniativa cadem sit 
yceonomieae aut pars quaedam aut subministrativa, et si sub- 
ministrativa, utrum ut pectinifactiva textili aut sicut aeraria sta- 
tuifieae (non enim similiter serviunt, sed baec quidem organa 
exhibet, haec autem materiam: dico autem materiam quod sup- 
ponitur, ex quo aliquod perficitur opus, puta textori quidem 
lana, statuifico autem aes). quod quidem igitur non eadem yco- 
nomica pecuniativae, palam (huius quidem enim est acquirere, 
huius autem uti: quae enim erit quae utitur hiis quae secun- 
dum domum praeter yconomicam!): utrum autem pars ipsius est 


3. dubitat Ὁ || utique om. codices || aliquis om. a || pecuniaria &, peccu- 
nitiva m || idem & || 4. aut] vel sit Alb. v eade aut om. m, aut om. € 
Alb. || et δὲ subministrativa om. c et pr. & (suppl. mg. re.) || si] si est pars 
Alb. || 5. pectinifactiva post textili Alb. || aeraríae statuifica Alb., erastatin- 
fice m || 7. dico — materiam om, pr. & (suppl. mg. rc.) | 8. et ante ex add. 
a || 10. pecuniativae om. in lac. pr. a, ecuniative suppl. rc. a | 11. uti quae] 
utique X | quae enim &o(?) Alb. , quod enim beghlmn, quid enim t, enim Kk | 

erit om, & || guod. utitur t || quod secundum c ἢ 12. cst] sit t, om. Alb. 


1256 a, 9 — 1956 a, 94, 29 


(ΠῚ) μέρος αὐτῆς ἐστί τι ἢ ἕτερον εἶδος, ἔχει διαμφισβήτησιν. 


ὡ: 


e 


εἰ γάρ ἐστι τοῦ χρηματιστικοῦ ϑεωρῆσαι πόϑεν χρήματα καὶ 15 
χτῆσις ἔσται, ἡ δὲ Qus πολλὰ περιείληφε μέρη καὶ ὁ 
πλοῦτος, κε ὥστε πρῶτον ἡ γεωργικὴ πότερον μέρος τι τῆς χρη- 
ματιστικῆς ἢ ἕτερόν τι γένος, καὶ καϑύλου ἡ περὶ τὴν τρο- 
φὴν ἐπιμέλεια [καὶ κτῆσις]. ἀλλὰ μὴν εἴδη γε πολλὰ τρο- 
φῆς, διὸ καὶ βίοι πολλοὶ καὶ τῶν ξῴων καὶ τῶν ἀνθρώπων 530 
εἰσίν. οὐ γὰρ οἷόν τὲ ξὴν ἄνευ τροφῆς, ὥστε αἴ διαφοραὶ 
τῆς τροφῆς τοὺς βίους πεποιήκασι διαφέροντας τῶν ξῴώων. 
τῶν τὲ γὰρ ϑηρίων τὰ μὲν ἀγελαῖα τὰ δὲ σποραδικά ἐστιν, 
ὑποτέρως συμφέρει πρὸς τὴν τροφὴν αὐτοῖς διὰ τὸ τὰ μὲν 

14. μέρος om. P*idu ἀμφισβήτησιν P?, 16. εὔσται M*| xai post πολλὰ 
add. M* | κε. καὶ Schmidtius || 17. ὥστε — γεωργικὴ secl, Scaliger || t ῶστε 
Conringius, (danto **») ὥστε Hampkius et Schnitzerus (haec fere 
excidisse: , wie z, B. Nahrung, Wohnung, Kleidung, Sklaven und die 
»übrigen Werkzeuge, und da sonach jeder von diesen Theilen auch 
»8eine besondere Wissenschaft hat, so ist zuzusehen, wie es mit jeder 
dieser Wissenschaften in diesem, Betracht steht** ci. Susem.), γνωστέον 
Goettlingius, ὡς τὸ Heiskius, ὡς Buechsenschuetzius, secl. Coraes | 
πότερος pr. P? (erx. rc.) ἢ πότερον et τὲ secl. Buechsenschuetzius || τε] 
ἐστὶ ΩΝ [| τρηματισειχῆ) Ἰ οὐκ ονομικῆς Nickesius, χρημάτιστι.- 
κῆρ (ὄν, σκεπτέον πρῶτον πότεροᾳ ἡ γεωργικὴ μέρος τι τῆς οἶκονο- 
μικῆς) Buechsenschuetzius, «οἰκονομικῆς ἡ) χρηματιστικὴ Spengelius | 
19. κτῆσιν ci. Stahrius ἢ ἀλλὰ μὲν] insuper Guil.| 21. οἷον M* l| ὥστε -- 
22. τροφῆς om. M* 1.32. τοὺς P' Ι! πεποιήκασι post διαφέροντας ΜΡ! 
23. τὲ om. M*P'| γὰρ om. P* | 34, αὐτοῖς (ut videtur) P. 


quaedam aut altera species, habet dubitationem. si enim est 
pecuniativi videre, unde pecuniae et acquisitio erit, possessio 
autem multae complectitur partes et divitiae, itaque primum 
agricultiva utrum pars quaedam pecuniativae aut alterum quod- 
dam genus, et universaliter quae circa cibum cura et acquisitio. 5 
insuper species multae ciborum, propter quod et vitae multae 
et animalium et hominum sunt: non enim possibile est vivere 
sine cibo, quare differentiae ciborum vitas fecerunt differentes 
animalium, bestiarum enim haec quidem gregalia, haec autem 
dispersa sunt, utro modo expedit ad cibum ipsis propter haec τὸ 
quidem animalifaga, haee autem fructifaga, haec autem omnifaga 


1. quaedam ante 28, 11. ipsius Alb. | est post 2. pecuniativi Alb. || 4. 
agricultura &t || utrum om. c || 6. species post multae Alb. || vitae post multae 
bomt Alb. || 7. et ante animalium om. & || sunt om. c [non — 8. cibo om. m ἢ 
est om, Alb. || 8. differentiae post ciborum t|| 9. et ante enim add. & (fors. 
recte) || 10. sunt om. t| hoc mt || 11. quidem] quidem esse& gklmn, quidem 
enin cho, qui quidem &, quaedam esse t? || fructifiga bm. 


30 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 8. 


s» ξωοφάγα τὰ δὲ καρποφάγα τὰ δὲ παμφάγα αὐτῶν εἷναι. (UT) 
ὥστε πρὸς τὰς ῥαστώνας καὶ τὴν αἵρεσιν τὴν τούτων ἡ φύσις τοὺς 
βίους αὐτῶν διώρισεν, ἐπεὶ δ᾽ οὐ ταὐτὸ ἑκάστῳ ἡδὺ κατὰ φύ. 
σιν ἀλλὰ ἕτερα ἑτέροις. καὶ αὐτῶν τῶν ξωοφάγων καὶ τῶν 

, ’ P ». - . Ἢ , * 
χκαρποφάγων οἵ βίοι πρὸς ἄλληλα διεστᾶσιν" ὁμοίως δὲ 

8) καὶ τῶν ἀνθρώπων. πολὺ γὰρ διαφέρουσιν o( τούτων βίοι. 4 

τ , Y | WES - 

oí uiv ovv ἀργότατοι νομάδες εἰσίν (ἡ γὰρ ἀπὸ τῶν ἡμέ. 
ρῶν τροφὴ ξῴων ἄνευ πόνου γίνεται σχολάξουσιν" ἀναγχαίου 
δὲ ὄντος μεταβάλλειν τοῖς χτήνεσι διὰ τὰς νομὰς καὶ 
αὐτοὶ ἀναγκάζονται συνακολουϑεῖν, ὥσπερ γεωργίαν ξῶσαν 
- ἢ ^ Φ ὃ κα , - , e" D 

s; γεωργοῦντες)" ov δ᾽ ἀπὸ ϑήρας ξῶσι. καὶ ϑήρας ἕτεροι &ré- 
T PO $08 , ὡς ἀν. Ὁ. , e , 

ρας, οἷον of μὲν ἀπὸ λῃστείας. ot Ó ἀφ᾽ αλιείας, ὁσοι λί- 
prag καὶ ἕλη καὶ ποταμοὺς ἢ ϑάλατταν τοιαύτην προσοι 

- «3555 P E , , , 5 . 

χοῦσιν. ot δ᾽ ἀπ᾽ ὀρνίϑων ἢ θηρίων ἀγρίων τὸ δὲ πλεῖστον 
γένος τῶν ἀνθρώπων ἀπὸ τῆς γῆς ξῇ καὶ τῶν ἡμέρων καρ- 


25. τὰ δὲ ante πάμφαγα om. M*. τὰ δὲ πάμφαγα om, pr. P! (suppl. 
mg. p) | 27. δὲ ΜῈ} ταυτὸ M^||28. ἀλλ᾽ Bekk. || τῶν om. P'|| 29. óte- 
στὰᾶσιν M* || 30. πολλοῖς fort. D, πολλοὶ P*S' T" Ald. et fort. I' et, nisi 
fallor, Q, de ,quo 4 tneet Bekk, non vertit Ar. || A. οἵ — εἰσίν bis scr. 
pr. p? (erx. p?) || ovv] γὰρ fort. I" (βου male) [| εἰσιν M» | ἡμετέρων M*| 
33.0" II? Bekk, μεταβάλλειν post τοῖς κτήνεσι ΜΡ! 6138. ξῶσιν Pt. Ϊ 
36. ἁλιείας Al,, ἀλείας ΜηΡ1.3.3.4.} 39. τῆς om. P'| ἡμετέρων Μ᾽, 


ipsorum esse, itaque ad desidias et eleetionem horum natura 
vitas ipsorum determinavit, quoniam autem non idem unicui- 
que delectabile secundum naturam, sed altera alteris, et ipsorum 
animalifagorum et fructifagorum vitae ad invicem differunt: si- 
; militer autem et hominum. multis enim differunt horum vitae, 4 
qui quidem enim otiosissimi, paseuales sunt (qui enim a. dome- 
stieis animalibus cibus sine labore fit vaeantibus: eum autem 
necessarium fuerit transmigrare pecoribus propter pascua, et 
ipsi eoguntur eoassequi tamquam agriculturam viventem colen- 
10 tes): alii antem ex praeda vivunt, et praedas alii alias, puta hii 
quidem a latrocinio, hii autem ἃ piscatione, quieunque circa 
stagna et paludes et fluvios et mare tale habitant, hii autem ex 
avibus aut bestiis silvestribus: plurimum autem genus hominum 


b. homini 8 || multis] in multis t*, nonne aut multi ant multum? || 6. 
enim om. &cm, fort. tamen igitur scripsit ipse Guilelmus || 7. fit] sit a, 
om. m || S. necessarium post fuerit abt | propter] ad c || 9. ἐμαὶ post cogun- 
tur m || assequi a || 10. e/ — alias om. c ἢ 12. aquarum post stagna. dd, c 
13. ant] ef bc. 


1256 a, 25. — 1256 b, 11, 31 


(τὴ zàv. οἵ uiv οὖν βίοι τοσοῦτοι σχεδόν εἰσιν, ὅσοι yt αὐτό- ὦ 
5 φυτὸν ἔχουσι τὴν ἐργασίαν καὶ μὴ δι᾿ ἀλλαγῆς καὶ χα- 
πηλείας χομίξονται τὴν τροφήν, νομαδικὸς γεωργικὸς λῃ- τὰ 
GrQuxO0g ἁλιευτικὸς ϑηρευτικός. οἵ δὲ καὶ μιγνύντες ἐκ τού- 
τῶν ἡδέως ξῶσι, προσαναπληροῦντες τὸν ἐνδεέστατον βίον, ἧ 
τυγχάνει ἐλλείπων πρὸς τὸ αὐτώρχης εἷναι, οἷον of μὲν 
νομαδικὸν ἅμα καὶ λῃστρικόν, ot δὲ γεωργικὸν καὶ ϑηρέυ-υ 
τικόν" ὁμοίως δὲ καὶ περὶ τοὺς ἄλλους: ὡς ἂν ἡ χρεία 

; συναναγχάξῃ. τοῦτον τὸν τρόπον διάγουσιν. ἡ μὲν οὖν τοιαύτη 
χτῆσις ὑπ᾽. αὐτῆς φαίνεται τῆς φύσεως δεδομένη πᾶσιν, 
ὥσπερ κατὰ τὴν πρώτην γένεσιν εὐθύς, οὕτως καὶ τελειω- 
ϑεῖσιν. καὶ γὰρ κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς γένεσιν τὰ μὲν συνεχ- 1; 
τίκτει τῶν ἄρον τοσαύτην τροφὴν ὡς ἱκανὴν εἷναι μέχρις 


40. σχεδὸν τοσοῦτοί D'| 41. διαλλαγῆς M*. 

1255 b, 1. πορέξονται I1* Bekk. ἢ γεωργικός om. ΓΜ", post 2. 8 η- 
ρευτικός gris Spengelius I2. μιγνῦντες, ΜῈ! 3. ξῶσιν P! et pr. P? 
(v eras.) | τὸ ἐνδεὲς rov βίου Bas.?, τὸ ἐνδεὲς κατὰ τὸν βέον Keis- 
kius l| ἢ sequente ras. P? [ 4. τυγχάνει fuerit Guil. || οἷον] àv Μ᾽} οἷον 
οἱ μὲν om, P! | τ. ἀναγκάξζη P*|S. διδομένη II? Bekk. [[9. οὕτω P! II? 
Bekk. || συνεκτίκει pr. P? (erx. rc.). 


ex terra vivit et domesticis fructibus, vitae quidem igitur fere 
tot sunt, quieunque quidem sponte natam habent elaborationem 
et non per commutationem et negotiationem ferunt alimentum, 
paseualis, furativa, pisentiva, venativa. alii autem et miscentes 
ex hiis delectabiliter vivunt, consupplentes defectissimam vitam, ὃ 
qua fuerit deficiens ad persesufficientem esse, puta hii quidem 
paseualem simul et furativam, hii autem agricultivam et vena- 
tivam: similiter autem et cirea alias: quomodocunque opportuni- 
tas compellat, hoe modo degunt. talis quidem igitur acquisitio 
ab ipsa videtur natura data omnibus, sicut secundum primam 
generationem mox, sic et secundum perfectionem, etenim se- 
eundum eam quae a principio generationem haec quidem ani- 
malium coepariunt tantum alimentum, ut sufficiens sit, quousque 


E 


0 


1. igitur. fere post 2. tot & || 2. sunt om, t [| quidem] ígitur b || sponte na- 
turam 6, spontaneam & || 3. mutationem in ras, b || et negotiationem om. b | 
4. eL ante. piscativa add, beghklmnot | et ante venattva add. gt || 5. supplen- 
tes. Alb., et supplentes & || 6. fuit b, fuerat m, fiunt 8 et pr. k || deficientes 
5} 7. simul et om. m | agriculturam t Alb, || "d. et ante opportunitas add, 
em || 10. videtur post natura a || 11. perfectionem &o(?)8, perfectam bent Alb., 
pfcem ghlm, pfem k | etenim] et in ras. a || 12. animalium — 13. tantum 
om. b || 13. coepariunt, sed coe in ras, &, compariunt corr. m, coecpariunt t, 


15 


90 
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- Ἧ , 3 ἢ e - ᾿ ^ T e 
ov ἂν δύνηται αὐτὸ αὑτῷ πορίξειν τὸ γεννηθέν, otov ὅσα (lI) 


σχωληκοτοχεῖ ἢ goroxei* ὅσα δὲ fporoxsi, roig γεννωμένοις 
ἔχει τροφὴν ἐν αὑτοῖς μέχρι τινός, τὴν τοῦ καλουμένου yá- 
λακτὸς φύσιν. ὥστε ὁμοίως δῆλον, ὅτι καὶ τελειωϑεῖσιν οἰη- 
τέον τά τε φυτὰ τῶν ἕῴων ἕνεκεν εἶναι καὶ τὰ ἄλλα ξῷα 
τῶν ἀνθρώπων χάριν, τὰ μὲν ἥμερα καὶ διὰ τὴν χρῆσιν 
καὶ διὰ τὴν τρυφήν. τῶν δὲ ἀγρίων, εἰ μὴ [τὰ ἄλλα] πάντα, ἀλλὰ 
τά γε πλεῖστα τῆς τροφῆς καὶ ἄλλης βοηϑείας ἕνεχεν, ἵνα 
x«l ἐσθὴς καὶ ἄλλα ὄργανα γίνηται ἐξ αὐτῶν. εἰ οὖν ἡ 
φύσις μηδὲν μήτε ἀτελὲς ποιεῖ μήτε μάτην, ἀναγκαῖον 
τῶν ἀνθρώπων ἕνεκεν αὐτὰ πάντα πεποιηκέναι τὴν φύσιν. 
διὸ καὶ ἡ πολεμικὴ φύσει χτητική πὼς ἔσται (ἡ γὰρ ϑη- 
ρευτιχὴ μέρος αὐτῆς), ἡ δεῖ χρῆσϑαι πρός τε τὰ ϑηρί ακαὶ 
τῶν ἀνθρώπων ὅσοι πεφυχύτες ἄρχεσϑαι μὴ ϑέλουσιν, ὡς 


12. ἑαυτῶ πορίξει M* || 13. ὠοτοτοχεῖ M* || ἐρομένοις, II* Bekk.! | 
14, αὐτοῖς M* | καλουμένου om. P! || 15. καὶ — reds] τοῖς γινομένοις 
πειστέον vel πιστευτέον Onckenius (Staatsl. des Ar, I. p. 14) | τελείω. 
MW Ar., γενομένοις D M: P*5. Q S^T^ Ald, Bekk., γεννωμένοις pr. 
» ἄλλως γενομένοις mg!. P!, secl, Goettlingius [| 16. τάλλα P! Bekk. 
is! II? Bekk. I, τἄλλα P', om. P** QS'T^ Ald, Bekk, et pr. P*, τὰ 
suppl. eorr. P! || πάντα] παν pr. P*|20. yév ται ΜΡ! [| γοῦν Conrin- 
gius||21. μηϑὲν ΠῚ Bekk. | 22. {διὸ * *) τὸ ci. Susem., ef. 1254 b, 
14 sqq. || 23. πῶς M*. 


utique possit ipsum sibi ipsi acquirere quod generatum est, velut 
quaeeunque vermifieant aut ovifieant: quaecunque autem animali- 
ficant, pro generatis habent cibum in se ipsis ad tempus, voca- 
tam laetis naturam. quare similiter palam, quoniam et genitis ex- 
stimandum plantas animalium gratia esse et alia animalia homi- 
num gratia, domestica quidem et propter usum et propter cibum, 
silvestrium autem, quamvis non alia omnia, tamen plurima cibi 
et alterius auxili gratia, ut et vestis et alia organa fiant ex ipsis. 
si igitur natura nihil neque imperfectum facit neque frustra, ne- 
cessarium hominum gratia ipsa ommia fecisse naturam. propter 
quod et belliea natura acquisitiva aliqualiter erit (praedativa 
enim pars ipsius), qua oportet uti et ad bestias et ad homines 


1. utique] itaque m, om. &||2. ferimificant pr. m, fermificant corr. m, 
vivificant t, animalificant. b || aut. ovificant om. & || quodcunque bm | 3. gene- 
ratis ko, gnitis cl, gnitis m, gnitis g, genitis abhnt [| 4. similiter post palam 
€ || 5. animalia om. m || hominum post 6, gratie m || 1. alia om. &b Alb. | 
8. auxilii post gratia e|| 12. et post uti om. m, 


-10 


o 


1256 b, 12 — 1256 b, 33. 33 


(III) φύσει δίκαιον ὄντα τοῦτον τὸν [ϑηρευτικὸν] πόλεμον [καὶ πρῶ- 


9 


9 


τον]. ἕν μὲν οὖν εἶδος κτητικῆς κατὰ φύσιν τῆς οἰκονομικῆς 
μέρος ἐστίν" 0 δεῖ ἤτοι ὑπάρχειν ἢ πορίζειν αὐτὴν ὕπως ὑπάρχῃ, 
ὧν ἐστὶ ϑησαυρισμὸς χρημάτων πρὸς ξωὴν ἀναγκαίων καὶ 
χρησίμων εἰς κοινωνίαν πόλεως 1] οἰκίας. καὶ ἔοικεν 0 γ᾽ ἀλη- 
ϑινὸς πλοῦτος ἐκ τούτων εἶναι. ἡ γὰρ τῆς τοιαύτης κτήσεως 
αὐτάρκεια πρὸς ἀγαϑὴν ξωὴν οὐκ ἄπειρός ἐστιν, ὥσπερ Xó- 
λων φησὶ ποιήσας πλούτου δ᾽ οὐδὲν τέρμα πεφασμένον ἀν- 


26. ὄντα post τοῦτον II? Bekk. || τὸν om. P! ἢ ϑηρευτικὸν ante πόλεμον 
add. ΓΜ", at super τοῦτον ὄντα offert glossam τὸν ϑηρευτικὸν p? || καὶ 
om. II Ar. Bekk, || πρῶτον om. P?*-*.QS^ T^ Ar. Ald. Bekk. et pr. p? (ra- 
dendo et mutando suppl. corr.f): vox praecedente xal aut τὸν articulo 
praeposito optimequadrat ad nexum sententiarum, recte tamen eam ni- 
hil nisi variam lectionem esse pro sequente ἕν ex eodem numeri signo ἃ 
exortam ci. Schmidtius | 27. κτητικῆς post κατὰ φύσιν M*P! || (ἡ) κατὰ 
Reiskius || τοῦ οἰὐκονομικοῦ Thurotus (Kev. crit. 1. 1.) | 28. μέρος secluden- 
dum esse ci, Schneiderus, prob. Thurotus (Rev. crit. l. 1)J στιν M* || ἐστίν" 
9] ἐστίν" ἃ Rassovins, ἐστίν, 7 Lambinus, ἐστίν, ὅτι ci. Zwingerus, 
ἐστίν διὸ ci. Goettlingius, δὲ᾽ 0 aut περὶ ὃ aut ἔστι δ᾽ ὃ Schnitzerus, ὃ ante 
τῆς tri. Thurotns, posten potius ἐστίν᾽ ὦ ci. idem Thurotus (Rev, crit. 1.1.) | 
δεῖ (yàg) Thurotus | ὑπάρχει P^ | 29. ὧν] ov ci. et totum membrum 
usque ad 30, οὐκέας ante 28. ἃ δεῖ ἤτοι tri, Rassovius, quae mu- 
tatio etsi violenta tamen omnium coniecturarum adhuc propositarum sola 
sententiae satisfacit || ὡς ἔσται Heinsius || 30. εἰς] πρὸς P! || ὁ M*| 32. 


, ANT , E . . , : 
ἀγαϑῶν P!, ἀγαθῶν P*3. QS" T^ Ar, | ὥσπερ M* | 33. δ΄, ut videtur, 
om, Dl'| οὐϑὲν II* Bekk. 


Locus crrATUs, 1256, b, 33. Σόλων) fr. 13, 71 Bergk. 


Grossa, 1256 b, 96. τοῦτον] v. varias lectiones. 


quieunque nati subici non volunt, tamquam natura iustum sit 
hoe praedativum bellum et primum. una quidem igitur species 
possessivae secundum naturam yconomieae pars est, quam opor- 
tet aut existere aut aequirere ipsam ut existat, quorum est the- 


saurizatio rerum ad vitam necessariarum et utilium in communio- : 


nem civitatis aut domus, et videntur verae divitiae ex hiis esse. 
possessionis enim talis persesufficientia ad bonam vitam non in- 
finita est, sieut Solon inquit poetizans: ,,divitiarum nullus ter- 


2. praedativum — primum] e£ prímum bellum 8 || praedicativun € et 
corr, b, praedicativui pr. b || 3. possessive post naturam & || secundum ante 
possessivae bt Alb. || 4. quarum δὸς (Ὁ) hklno, quare €t || 5. rerum post vitam 
€ || communione be || 6. videntur post vere €, videtur m ἢ R. est om. t. 


AsrerOT, de re publ. 3 


᾽ν 


34 IIOAITIKSN A, 8. 9. 


δράσι κεῖται κεῖται γὰρ ὥσπερ καὶ ταῖς ἄλλαις τέχναις" (IIT) 
85 οὐδὲν γὰρ ὄργανον ἄπειρον οὐδεμιᾶς ἐστὶ τέχνης οὔτε πλήϑει 
οὔτε μεγέϑει, ὁ δὲ πλοῦτος ὀργάνων πλῆϑός ἐστιν οἰκονο- 
μικῶν καὶ πολιτικῶν. 
ὅτι μὲν τοίνυν ἔστι τις κτητικὴ κατὰ φύσιν τοῖς οἶχο- 
νόμοις καὶ τοῖς πολιτικοῖς, καὶ δι’ ἣν αἰτίαν, δῆλον" 
9 ἔστι ὃὲ γένος ἄλλο κτητικῆς. ἣν μάλιστα καλοῦσι. 10 
καὶ δίκαιον αὐτὸ καλεῖν, χρηματιστικήν, δι᾿ ἣν οὐδὲν δοκεῖ 
ιοϊπέρας εἶναι πλούτου καὶ χτήσεως. ἣν ὡς μίαν καὶ τὴν 
* αὐτὴν τῇ λεχϑείσῃ πολλοὶ νομίξουσι διὰ τὴν γειτνίασιν" 
ἔστι δ᾽ οὔτε ἡ αὐτὴ τῇ εἰρημένῃ οὔτε πόρρω κειμένη. ἔστι δ᾽ 
ἢ μὲν φύσει ἣ δ᾽ οὐ φύσει αὐτῶν, ἀλλὰ δι᾿ ἐμπειρίας 
τινὸς καὶ τέχνης γίνεται μᾶλλον. λάβωμεν δὲ περὶ αὐτῆς τι 


I 


94. κεῖται post ἀνδράσι om. M* | κεῖται γὰρ om. pr. P! (suppl. 
mg. p!) | 35. οὐδὲν — τέχνης om. pr. P! (suppl. mg. p!) || oorevov pr. 
P! | ovó? μιᾶς M*P* || ἐστε M*, om. P! || 36. οἰκονομικῶι καὶ πολιτικῶι 
T'|| 38. οἰκονομικοῖς fort.I'| 40. καλοῦσιν (ut videtur) pr. P* | 41. αὐτὸ] 
οὕτω mg. Bas.? | καλεῖν} v. var. lect, Lat. y 

1257 a, 1, zv] ὃν M*|2. λεχθεῖσι M^ || πολλῶ M^ || 3. δὲ ovre M5, 
γὰρ οὔτε Ar. | κειμένη] ἐκείνης I1 Bekk. 


Grossa. 1256 b, 38. δι᾽ ἣν αἰτίαν] χάριν τῆς fog p". 


minus praefinitus viris ponitur." ponitur enim quemadmodum et 
aliis artibus: nullum enim organum infinitum nullius est artis neque 
multitudine neque magnitudine, divitiae autem organorum multitudo 
sunt yconomico et politico. quod quidem igitur est quaedam posses- 
sivà secundum naturam yconomicis et politieis et propter quam 
caussam, palam: 9. est autem genus aliud possessivae, quam ma- 10 
xime vocant et iustum ipsum vocare pecuniativam, propter quam 
nullus videtur terminus esse divitiarum et possessionis: quam ut 
unam et eandem dictae multi putant propter vicinitatem: est autem 
1: neque eadem dictae neque longe posita. est autem haec qui- 
dem natura, haec autem non natura ipsarum, sed per experientiam 
quandam et artem fit magis. sumamus autem de ipsa principium 
hine. uniuscuiusque enim rei duplex usus est, ambo autem 


e 


- 


1. viris] unis m, om. pr. & (suppl. mg. rc.) | e/ om. m || 4. est quae- 
dam] quaedam est m, om. Alb. || b. fort. yconomis ἢ 6. aliud] ad pr. b (crx. 
ead., ut videtur, m.) || 7. es? post iustum add. t Alb. || ipsam Alb. || vocari 
codices et Alb. || 8. terminus post esse at Alb. | v£ om. a [| 9. eadem a [| 10. 
autem om. Alb. || lac t || 11. Aoc t || 12. Δ[ὲ post magis a || 13. enim om. Alb. || 
usus post est m Alb. 


{πὴ 


1256 b, 34 — 1257 a, 30. 35 


τὴν ἀρχὴν ἐντεῦϑεν. ἑκάστου γὰρ κτήματος διττὴ ἡ χρῆσις 
ἐστίν, ἀμφότεραι ὃὲ xa9' αὑτὸ μὲν ἀλλ᾽ οὐχ ὁμοίως καϑ' 
αὑτό, ἀλλ᾽ 1 μὲν οἰκεία ἣ δ᾽ οὐκ οἰκεία τοῦ πράγματος, 
οἷον ὑποδήματος ἥ τε ὑπόδεσις καὶ ἡ μεταβλητική. ἀμ- 
φότεραι γὰρ ὑποδήματος χρήσεις᾽ x«l γὰρ ὁ ἀλλαττό- 
μενος τῷ δεομένῳ ὑποδήματος ἀντὶ νομίσματος ἢ τροφῆς 
χρῆται τῷ ὑποδήματι ἡ ὑπόδημα, ἀλλ᾽ οὐ τὴν οἰκείαν 
χρῆσιν᾽ οὐ γὰρ ἀλλαγῆς ἕνεκεν γέγονεν. τὸν αὐτὸν δὲ 
τρύπον ἔχει καὶ περὶ τῶν ἄλλων κτημάτων. ἔστι γὰρ ἡ 
μεταβλητικὴ πάντων, ἀρξαμένη τὸ μὲν πρῶτον ἐκ τοῦ 
κατὰ φίσιν, τῷ τὰ μὲν πλείω τὰ δ᾽ ἐλάττω τῶν ἱχανῶν 
ἔχειν τοὺς ἀνθρώπους. ἡ καὶ δῆλον, ὅτι οὐκ ἔστι φύσει τῆς 
χρηματιστικῆς ἡ καπηλική᾽ ὅσον γὰρ ἱκανὸν αὐτοῖς, ἀναγ- 
καῖον ἦν ποιεῖσϑαι τὴν ἀλλαγήν. ἐν μὲν οὖν τῇ πρώτῃ 
κοινωνίᾳ (τοῦτο δ᾽ ἐστὶν οἰκίω) φανερὸν ὅτι οὐδέν ἐστιν ἔργον 


6. χρήματος ΓΜ" et mg. p! || T. μὲν, αὐ videtur, om. ri xa9' αὐτὸ 
post ὁμοίως non vertit Ar., secl. Coraes || 8. οἰχέα — οἰκέα P*'T* || 9. 
ὑπόδησις M*P!| 11. δεωμένω (ut videtur) pr. P! | 12. ἢ ὑπόδημα post 
13. χρῆσιν tri. Scaliger, haud improbat Coraes in comm., qui in textu 
secl.| 13. γέγονε M*P'*, γέγωνε P!| 14. ὁ μεταβλητικὸς pr. M» || 16. 
δελάττω Me, δὲ ἐλάττω P*-Bekk.'| 18. εἶδος post χρηματιστικῆς add. 
Scaliger. 


secundum se, sed non similiter seeundum se, sed hic quidem 
proprius, hie autem non proprius rei, puta calceamenti calceatio 
et commutatio. ambo enim caleeamenti usus: et enim commu- 
tans cum eo qui indiget caleeamento pro numismate aut cibo 
utitur caleeamento secundum quod calceamentum, sed non se- 
eundum proprium usum: non enim commutationis gratia factum 
est. eodem autem modo se habet et de aliis possessis rebus. 
est enim permutativa omnium, quae ineipit primo quidem ab eo 
quod secundum naturam eo quod haec quidem plura, haec autem 
pauciora sufficientium habent homines. qua et palam, quod non 
est secundum naturam pecuniativae campsoria. quantum enim 
sufficiens ipsis, necessarium erat fieri commutationem. in prima 
quidem igitur comimunitate (haec autem est domus) manifestum 


1. secundum om. e || 2. Aie autem non proprius om. m, non om. b | 
4. munismate & || 6. factum post 1. est & || T. 8e habet] solis m | et ante se 
habet Alb. | possessibus pr. b (crx. ead. m.), om. m || 8. permutantia &, 
permuliva m || 9. hic quidem &t, hoc quidem m || hic autem t || 10. qun] quare 
abghnt et corr. k, quan 6 || 13. igitur post communitate € || hoc m || autem] 
quidem bt. 
3* 


20 


36 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 9. 


αὐτῆς, ἀλλ᾽ ἤδη πλείονος τῆς κοινωνίας οὔσης, οἵ uiv γὰρ (II) 
τῶν αὐτῶν ἐκοινώνουν πάντων, οἵ δὲ κεχωρισμένοι πολλῶν 
" La "MET. - ; 
πάλιν καὶ ἑτέρων « «' ὧν κατὰ τὰς δεήσεις ἀναγκαῖον Civ) ποι- 
εἴσϑαι τὰς μεταδόσεις, χαϑάπερ ἔτι πολλὰ ποιεῖ [καὶ] τῶν 
5 βαρβαρικῶν ἐθνῶν, κατὰ τὴν ἀλλαγήν. αὐτὰ γὰρ τὰ 
, ' $ ΩΣ," , ^ , » » , 
χρήσιμα πρὸς αὐτὰ καταλλάττονται. ἐπὶ πλέον δ᾽ οὐδέν, 


N 
* 


olov οἶνον πρὸς σῖτον διδόντες καὶ λαμβάνοντες, καὶ τῶν 
ἄλλων τῶν τοιούτων ἕκαστον. ἡ μὲν οὖν τοιαύτη μεταβλη- 13 
τιχὴ οὔτε παρὰ φύσιν οὔτε χρηματιστικῆς ἐστὶν εἶδος οὐδέν, 
tig ἀναπλήρωσιν γὰρ τῆς κατὰ φύσιν αὐταρκείας ἦν ἐκ 
μέντοι ταύτης ἐγένετ᾽ ἐχείνη κατὰ λόγον. ξενικωτέρας γὰρ 
γινομένης τῆς βοηϑείας τῷ εἰσάγεσθαι ὧν ἐνδεεῖς καὶ ἐκ- 
πέμπειν ὧν ἐπλεόναζον, ἐξ ἀνάγκης ἡ τοῦ νομίσματος ἐπο- 
ρίσϑη χρῆσις. οὐ γὰρ εὐβάστακτον ἕκαστον τῶν κατὰ φύσιν 


80 


22, τῶν om, ΓΜ" Ar, et pr. P! (suppl. mg. p!) 38. καὶ om. Camot., 
secl. Coraes ἢ ἑτέρων «ἐδέοντο Schneiderus, ἑτέρων (ἠπόρουν) 
Sehmidtius, ἐστέροντο Coraes | ἀναγκαῖον (rv? Coraes (necesse erat 
Ar.) | 34.πολλὰ post ποιεῖ Γ || καὶ add. I7 Bekk, T, καὶ (vov) ci. Schmid- 
tius || 25. κατὰ — 28. ἕκαστον respicit Michael Ephes. in Eth. f. 70 | 
ἐνἀλλαγὴν (sic!) P! || 26. οὐϑέν II* Bekk., οὐδὲν P! || 27. σίτον M: | 28. 
τοιουτῶν M* | 31. uiv τοιαύτης P* || 52. γενομένης fort. D, ci. Co- 
raes || εἰσάσϑαι pr. P! | 33. ἐπλεόναξον P' || vouécarog (τ in ras.) P! | 
34. ευβάστατον pr. P*: 


quod nullum est opus ipsius, sed iam ampliori communitate exi- 
stente. hii quidem enim ipsorum communieabant omnibus, hii 
antem segregati multis rursum et aliis, quorum seeundum indi- 
gentias necessarium fieri retributiones, quemadmodum adhuc 
faciunt multae barbararum nationum, secundum commutationem. 
ipsa enim opportuna ad ipsa commutant, ad plus autem nihil, 
puta vinum ad triticum dantes et accipientes et aliorum talium 
unumquodque. talis quidem igitur commutativa neque praeter 13 
naturam neque pecuniativae est species nulla (in suppletionem 
10 enim eius quae seeundum naturam persesuffieientiae erant): ex 
hae tamen facta est illa secundum rationem. magis peregrino 
enim faeto auxilio per adduci quibus indigebant et emittere qui- 
bus abundabant, ex necessitate numismatis acquisitus est usus. 


EI 


l. est. post. opus à, om, t || 2. enim ipsorum om. m || communicant in ras. 
m, commutabant t | 3. nutem] enim m || segregatim a || 4. est post necessa- 
rium add, e || 5. &arbarum &c ct pr. bm (erx. rc. bm) || 6. operativa m, 
optima € || Y. talium post 8. unumquodque t || 8. igitur commutativa. quidem t | 
9. pecuniativae post est Alb, || ulla t Alb., om. in lac. m || 11. facta om. 
m || magis] in agendo t || 12. enim post facto m || auxillio vel alio b || et — 


13. ahundabant om. 8. 


1257 a, 21 — 1257 b, 8. 31 


(III) ἀναγκαίων" διὸ πρὸς τὰς ἀλλαγὰς τοιοῦτόν τι συνέϑεντο s5 
πρὸς σφᾶς αὐτοὺς διδόναι καὶ λαμβάνειν, ὃ τῶν χρησίμων 
αὐτὸ ὃν εἶχε τὴν χρείαν εὐμεταχείριστον πρὸς τὸ ξῆν, οἷον 
σίδηρος καὶ ἄργυρος καὶ εἴ τι τοιοῦτον ἕτερον, τὸ μὲν πρῶ- 
τον ἁπλῶς ὁρισϑὲν μεγέϑει καὶ σταϑμῷ, τὸ δὲ τελευταῖον 
καὶ χαρακτῆρα ἐπιβαλόντων, ἵν᾿ ἀπολύσῃ τῆς μετρή- io 

15 σεως αὐτούς" ὁ γὰρ χαρακτὴρ ἐτέϑη τοῦ ποσοῦ σημεῖον. πο- 
ρισϑέντος οὖν ἤδη νομίσματος ἐκ τῆς ἀναγκαίας ἀλλαγῆς iis 
ϑάτερον εἶδος τῆς χρηματιστικῆς ἐγένετο, τὸ καπηλικόν, τὸ 
μὲν οὖν πρῶτον ἁπλῶς ἴσως γινόμενον, εἶτα δι᾿ ἐμπειρίας ἤδη 
τεχνικώτερον, πόϑεν καὶ πῶς μεταβαλλόμενον πλεῖστον 
ποιήσει κέρδος. διὸ δοκεῖ ἡ χρηματιστικὴ μάλιστα περὶ τὸ 5 
νόμισμα εἶναι, καὶ ἔργον αὐτῆς τὸ δύνασθαι ϑεωρῆσαι, πό- 
ϑεν ἔσται πλῆϑος [χρημάτων 7" ποιητικὴ γὰρ [εἷναι] τοῦ πλούτου 

16 καὶ χρημάτων. καὶ γὰρ τὸν πλοῦτον πολλάκις τιϑέασι vo- 


36. σφὰς M^ 137. αὐτὸ D, αὐτὸ (ovx) Coraes || £5v] μετακομέξειν 
ci. Reiskius || 38. κἂν εἴ Μ' ΠῈ Hekk. || 40. ἐπιβαλλόντων M* II? Bekk.! || £v 
M5, ἕνα I1* Bekk. || ἀπολύσῃ] v. varias lectiones Latinas. 

1257 b, 1. νομέσματι M* || 3. οὖν om. P*5. QS^ T^ Ald. Bekk. et pr. 
P! | yivónevov? Susem. || 4. rszvtxolrsgóv ποϑὲν καί πως Scaliger || 7. 
χρημάτων secl. Coraes || εἶναι om, 1 pt om. M*, secl. Coraes, fort. 
rectius ὄντως ci. Susem. | 8. καὶ ante χρημάτων secl. Schnitzerus || γὰρ 
secl, Giphanius || τεϑέασε ante πολλάκις M* P!, τυϑέασιν P'. 


non enim facile portabile unumquodque secundum naturam ne- 
nessariorum: propter quod ad commutationes tale aliquid com- 
posuerunt ad semet ipsos dare ct accipere, quod utilium per 
se ens habebat utilitatem valde "o ete ad vivere, puta ferrum 
et argentum et si quid tale alterím, primo quidem simpliciter 5 
determinatum magnitudine et pondere, postremo autem et cha- 
racterem imprimentibus, ut absolvat a mensuratione ipsos: cha- 
15 racter enim positus est quantitatis signum. facto igitur iam 
numismate ex necessaria commutatione altera species pecuniativae 
facta est, campsoria, primo quidem igitur simpliciter forte factum, τὸ 
deinde per experientiam iam artificialius, unde et quomodo trans- 
mutatum plurimum faciet luerum. propter quod videtur pecunia- 
tiva maxime circa numisma esse et opus ipsius posse considerare, 
unde erit multitudo pecuniarum: factiva enim divitiarum et pe- 
16 cuniarum, et enim divitias multotiens ponunt numismatis multi- 15 


6. pondere ct magnitudine & || 7. ut absolvant. se ipsos a mensuatione 
Alb., commensuratione ipsos ut absolvant m || absolvat 0 (ἢ), absolvant abghk 
Imnt Alb., absoleantur ο | 8. in signum quantitatis Alb, || iam om. a || 12. vi- 
delur om, "pr. b (suppl. rc.) || pecuniaria Alb. || 15. enim om. Alb. 


38 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Δ, 9. 


μίσματος πλῆϑος, διὰ τὸ περὶ τοῦτ᾽ εἶναι τὴν χρηματιστικὴν (110) 

i0 x«l τὴν καπηλικήν. ὁτὲ δὲ πάλιν λῆρος εἶναι δοκεῖ τὸ 
νόμισμα καὶ νόμος παντάπασι, φύσει δ᾽ οὐδέν, ὅτι μετα- 
ϑεμένων τε τῶν χρωμένων οὐδενὸς ἄξιον οὐδὲ χρήσιμον πρὸς 
οὐδὲν τῶν ἀναγκαίων ἐστί, καὶ νομίσματος πλουτῶν πολλά- 
xig ἀπορήσει τῆς ἀναγκαίας τροφῆς᾽ καίτοι ἄτοπον τοιοῦτον 

is εἶναι πλοῦτον οὗ εὐπορῶν λιμῷ ἀπολεῖται, καϑάπερ καὶ τὸν 
Μίδαν ἐκεῖνον μυϑολογοῦσι διὰ τὴν ἀπληστίαν τῆς εὐχῆς 
πάντων αὐτῷ γινομένων τῶν παρατιϑεμένων χρυσῶν. διὸ 11 
ξητοῦσιν ἕτερόν τι τὸν πλοῦτον καὶ τὴν χρηματιστικήν, 09095 
ξητοῦντες. ἔστι γὰρ ἑτέρα ἡ χρηματιστικὴ καὶ ὁ πλοῦτος ὁ 

s) χατὰ φύσιν, καὶ αὕτη μὲν οἰκονομική, ἣ δὲ κχαπηλική, 
ποιητικὴ χρημάτων οὐ πάντως, ἀλλ᾽ ἡ διὰ χρημάτων με- 


9, διὰ τὸ] διὸ Susem. || 10. καὶ (εἶναι) Susem. , xal ,8ecl. "Thuro- 
tus || καπιλικήν M* οὔτε M* || 11. καὶ] καὶ εἷς P*, καὶ ὁ Q, καὶ εἷς 
Ald. || οὐϑέν I1* Bekk. ! 12. χρωμένων zo pr. P? (suppl, re. ) Jp οὐ- 
ϑενὸς II? Bekk. {οὐδὲ Bekk., οὔτε codices || 13. ἀναγκαῖον P' || 15. 
{τὸν πλοῦτον ci. Schneiderus (rec, Coraes) | ἀπολεῖται) v. yarias lectiones 
Latinas | 17. αὐτῷ I', αὐτῶν S^, om. W*^ AM. || γιγνομένων II? Bekk.!, 
factis, ut videtur, Guil. $0 varietatem lectionis Latinam || 18. ξητοῦσι 


α 
P! [| τὸν ξλοῦτον T ἕτερόν τι P! || 19. γὰρ] καὶ Μ' || 20. ἡ post μὲν add. 
corr.* P? | 21. ἀλλ᾽ ἢ] sed Guil. Ar. | 7 ltassovius, 5 M* PE*3. T^ Bekk., 
ἡ P*5.Q(?) L* Ald. ἡ S^ | δέα M* [| ἐφτι οὐ post χρημάτων add. P! || μὲ 
ταβολὴ M-*. 


tudinem propter cirea hoc esse peeuniativam et campsoriam. 
aliquando autem rursum deliramentum esse videtur numisma et 
lex omnino, natura autem nihil, quoniam transpositis utenti- 
bus nullo dignum neque utile ad aliquid necessariorum est et 
5 numismate dives multotiens indigebit necessario cibo, quamvis in- 
conveniens tales esse divitias, quibus abundans fame periet, 
quemadmodum et Midam illum fabulose dicunt propter insatia- 
bilitatem desideri omnibus sibi factis exhibitis aureis. propter 17 
quod quaerunt alterum aliquid divitias et pecuniativam, recte 
1) quaerentes, est enim altera peeuniativa et divitiae quae secun- 
dum naturam, et haec quidem yconomiea, campsoria autem fa- 
ctiva pecuniarum non omnino, sed per pecuniarum permutationem. 


1. quod post propter add, Alb. || haec t || 9. rursum — esse post videtur 
&|| esse post videtur ἵν Alb. || 4. est om. t Alb || 6. sit post inconveniens 
add, a || perit codices et Alb.|| 7. e£ om. Alb, || mydam &, medam bem ; 
propter om, pr. & (suppl. mg. rc.) || 8. factis t*, om. codices et Alb. || 9. 
aliquid ante alterum &, aliquod c || 11. hoc m. 


(11) 


c 


18 


1257 b, 9 — 1257 b, 35. 39 


ταβολῆς. καὶ δοκεῖ περὶ τὸ νόμισμα αὕτη εἶναι" τὸ γὰρ 
νόμισμα στοιχεῖον καὶ πέρας τῆς ἀλλαγῆς ἐστίν. καὶ ἄπει- 
ρος δὴ [οὗτος] ὁ πλοῦτος ὁ ἀπὸ ταύτης τῆς χρηματιστικῆς. 
ὥσπερ γὰρ ἡ ἰατρικὴ τοῦ ὑγιαίνειν εἰς ἄπειρόν ἐστι καὶ 5» 
ἑκάστη τῶν τεχνῶν τοῦ τέλους εἰς ἄπειρον (ὅτι μάλιστα γὰρ 
ἐχεῖνο βούλονται ποιεῖν), τῶν 0$ πρὸς τὸ τέλος οὐκ εἰς ἄπει- 
ρον (πέρας γὰρ τὸ τέλος πάσαις), οὕτω καὶ ταύτης τῆς 
χρηματιστικῆς οὐκ ἔστι τοῦ τέλους πέρας, τέλος δὲ ὁ τοιοῦτος 
πλοῦτος καὶ χρημάτων κτῆσις. τῆς δ᾽ οἰκονομικῆς [οὐ χρη- ὦ 
ματιστικῆς] ἔστι πέρας. [(οὐ γὰρ τοῦτο τῆς οἰκονομικῆς ἔργον)" } 
διὸ τῇ μὲν φαίνεται ἀναγκαῖον εἶναι παντὸς πλούτου πέρας * 
ἐπὶ δὲ τῶν γινομένων ὁρῶς- μεν) συμβαῖνον τοὐναντίον, πάντες 
γὰρ εἰς ἄπειρον αὔξουσιν οἵ χρηματιξόμενοι τὸ νόμισμα. 
αἴτιον δὲ τὸ σύνεγγυς αὐτῶν. ἐπαλλάττει γὰρ ἡ χρῆσις s 


94, δὲ ei. Giphanius (prob. Schneid, et Cor.) | οὗτος om. II! {1 
25. ἐστι εἶσι ci. Euckenius (Sprachgebr. des Arist. Praepositionen p. 32) || 
26. "iul x«i M* || 27. οὐκ — 98. τέλος om. P* ἢ 28. zo M*, om. .pr. P! 
(τὸ suppl. p!) | ταύτηι τῆι χρηματιστικῆι fort. P || 29. niai P? 
30. ov χρηματιστικὴ corr.* P*, ov χρηματιστικῆς secl. Reiskius, qui si- 
mul non recte ὃ καὶ τῆς χρηματιστικῆς post 81. οἰκονομικῆς inserere 
vult, secl. etiam Boiesenius et Schnitzerus, οὐ secl. Thurotus probante 
NWampkio | 31. οὐ---ἔργον post 32, πέρας tri. Sehmidtius | ταὐτὸ Gurlittus || 
32. ἀναγκαῖον εἶναι post πλούτου I'||33. ὁρῶμεν Sylburgius, ὁρῶ ΓΠ 
Ar. || 34. οἵ χρηματιξόμενοι) pro rebus ad usum habentes Guil. | 35. ἀπαλ- 
λάττει pr. P (erx. τον 


et videtur cirea numisma haec esse: numisma enim elementum 
et finis commutationis est. et infinitae utique divitiae quae ab 
hac pecuniativa. sicut enim medicinalis ad sanare in infinitum 
est et quaelibet artium finis in infinitum (quam maxime enim 
illum volunt facere), eorum autem-quae ad finem non in infini- 
tum (terminus enim quod finis omnibus), sic et huie pecunia- 
tivae non est finis terminus, finis autem tales divitiae et pecu- 
niarum possessio. yconomiceae autem non pecuniativae est termi- 
nus: non enim hoc yconomicae opus. propter quod sic quidem 
videtur omnium divitiarum necessarium esse terminum, in hiis 10 
autem quae fiunt video accidens contrarium: omnes enim in in- 

finitum augent pro rebus ad usum habentes numisma. caussa 

autem propinquitas ipsorum. variat enim usus eiusdem existens 


[I 


1. hoc & m Alb. || 2. in πε pr, b (erx. rc.) || 3. in om. t Alb. || 4. in 
om. Alb. | quam] quoniam Alb. || enim om. Alb. || 5. in om. &em Alb. || 9. 
hoc om. s || sie] sí em | 11, videre rc. &, videtur Alb. et in corr. o et mg. 
rc, b; indo(?) m || 13. variat post enim m. 


40 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 9. 10 


τοῦ αὐτοῦ οὖσα ἑἕχατέρα τῆς χρηματιστικῆς. τῆς γὰρ αὐτῆς (II) 
ἐστὶ χρήσεως κτῆσις, ἀλλ᾽ οὐ κατὰ ταὐτόν, ἀλλὰ τῆς μὲν 
ἕτερον τέλος, τῆς δ᾽ ἡ αὔξησις. ὥστε δοκεῖ τισὶ τοῦτ᾽ εἶναι 
τῆς οἰκονομικῆς ἔργον, καὶ διατελοῦσιν ἢ σώξειν οἰόμενοι 
40 δεῖν ἢ αὔξειν τὴν τοῦ νομίσματος οὐσίαν εἰς ἄπειρον. αἴτιον 19 
δὲ ταύτης τῆς διαϑέσεως τὸ σπουδάξειν περὶ τὸ ξῆν, ἀλλὰ 
issu; τὸ εὖ ξῆν᾽ εἰς ἄπειρον οὖν ἐχείνης τῆς ἐπιϑυμίας οὔσης. 
" καὶ τῶν ποιητικῶν ἀπείρων ἐπιϑυμοῦσιν. ὅσοι δὲ καὶ τοῦ εὖ 
ξὴν ἐπιβάλλονται, τὸ πρὸς τὰς ἀπολαύσεις τὰς σωματι- 
x&g ξητοῦσιν, ὥστ᾽, ἐπεὶ καὶ τοῦτ᾽ ἐν τῇ κτήσει φαίνεται ὑπάρ- 
χειν, πᾶσα ἡ διατριβὴ περὶ τὸν χρηματισμόν ἐστι, καὶ τὸ 
ἕτερον εἶδος τῆς χρηματιστικῆς διὰ τοῦτ᾽ ἐλήλυϑεν. ἐν ὑπερ- 


ww 


36. ἑκατέρας codices Sepulvedae et Ar., ἑκατέρᾳ Schneide- 
rus: cf. varias lectiones translationis Latinae || τῆς γὰρ — 81. κτῆσις 
secludenda esse ci. Schneiderus, secl. Coraes ἢ 87, κτήσεως χρῆσις 
Goettlingius | καταυτὸν S"T^ et pr. M* 38. τέλος (7j xrjotc» Schnei- 
derus || 39. οἰκονομίας P. QS^ T^ || οἰόμενοι post 40. δεῖν I^|| 41. τὸ 
om. M*. 

1258 a, 1. οὔσης in corr. P5, ἐούσης οἷ. Euckenius || 2. ὅσοι — 3. 
ἐπιβάλλονται fort. respicit Eustath, in Il. VI, 68. p. 625, 36 || καὶ fort. 
om. Γ || 4. ὑπάρχον ci. Coraes (fors. recte). 


uterque pecuniativae. eiusdem enim est usus acquisitio, sed non 
secundum idem, sed huius quidem alius finis, huius autem augmen- 
tatio. finis. quare videtur quibusdam hoc esse yconomicae opus 
et perseverant vel salvare oportere existimantes vel augere 
5 numismatis substantiam in infinitum. caussa autem huius dispo- 19 
sitionis studere circa vivere, sed non circa bene vivere: in in- 
finitum igitur illa concupiscentia existente, et factiva infinita 
desiderant. quicunque autem ipsius bene vivere adiciunt, 
quod ad fruitiones corporales quaerunt: itaque quoniam et hoc 
in possessione videtur existere, omnis eorum cura circa acquisi- 
tionem pecuniarum est, et altera species pecuniativae propter 
hoe venit. in excessu enim [non] existente fruitione fruitivi 


10 


l, utrique bghnt, utraque 8, utique Alb., utriusque v || es. post usus 
ὁ Alb., om. in lac. b || usus] /ints pr. b. (sed punetis notatum est et in 
mg. erx, re.) || 4. perseverare pr. b (erx. rc.), perseverat c || vel] et m 
Alb. || saivare post oportere g || 5. ín om. m et pr. b (suppl. re.) | 6. sed] 
et. Alb. || ín om. emt et pr. b (suppl. t? et re. b) || 8. quecunque m || et 
post aulem librariorum culpa excidisse quam a Guilelmo omissum esse 
verisimilius duco || 9. ftuiciones pr. b (fruiciones in textu et in mg. crx. rc.) 
el hoc — 10. omnis om. m, et om. & || 10, eura] vita mt Alb. et pr. b (vel 
cura mg.rc. b), om. ὁ ἢ 11. pecuniarum post es? Alb. || 12. non post enim 
ndd. codices, sed om. Alb, || /tuicione pr. b (crx. re.) et fort. pr. & (rui 
enim litteras in ras. ser, rc.) || /initivi c et pr. b (crx. rc.), finitum m, 


(ΠῚ 


20 


21 


1257 b, 36 — 1358 a, 19. ΑἹ 


βολῇ γὰρ οὔσης τῆς ἀπολαύσεως, τὴν τῆς ἀπολαυστικῆς 
ὑπερβολῆς ποιητικὴν ξητοῦσιν᾽ κἂν μὴ διὰ τῆς χρηματιστι- 
κῆς δύνωνται πορίξειν, δι᾿ ἄλλης αἰτίας τοῦτο πειρῶνται, 
ἑκάστῃ χρώμενηι τῶν δυνάμεων οὐ κατὰ φύσιν. ἀνδρίας 
γὰρ οὐ χρήματα ποιεῖν ἐστὶν ἀλλὰ ϑάρσος, οὐδὲ στρατηγικῆς 
καὶ ἰατρικῆς, ἀλλὰ τῆς μὲν νίκην τῆς δ᾽ ὑγίειαν. οἵ δὲ 
πάσας ποιοῦσι χρηματιστικάς, ὡς τοῦτο τέλος ὄν, πρὸς δὲ 
τὸ τέλος ἅπαντα δέον ἀπαντᾶν. περὶ μὲν οὖν τῆς τε μὴ 


ἀναγκαίας χρηματιστικῆς. καὶ τίς. καὶ δι᾿ αἰτίαν τίνα ἐν ιὉ 


χρείᾳ ἐσμὲν αὐτῆς, εἴρηται. καὶ περὶ τῆς ἀναγκαίας, ὅτι 
ἑτέρα μὲν αὐτῆς οἰχονομικὴ δὲ κατὰ φύσιν ἡ περὶ τὴν 
τροφήν. οὐχ ὥσπερ αὐτὴ ἄπειρος ἀλλὰ ἔχουσα ὅρον" 
δῆλον δὲ καὶ τὸ ἀπορούμενον ἐξ ἀρχῆς. πότερον τοῦ 


7. τῆς post οὔσης om. pr, P? (suppl. ead. m.) || 10: ἑκαστὴ P! | χρώμενοι 
post τῶν δυνάμεων I'| δυνάμενων P ἢ ἀνδρείας P? £t pr. P? (erx. ead.m.) | 
12. καὶ ἰατρικῆς in mg. ΡῈ || ὑγείαν ΜΈΡῚ || 14. ἅπαντα δέον om. P| 
γε ΜῈ} μὴ post 16. περὶ τῆς tri. Ifampkius et i M^ | Ced) à xonneri- 
κῆς M^ dl τινὰ] τίν᾽ P! | 16. χρέα P'|| 17. δὲ] καὶ M*|| (καὶ) κατὰ Thu 
rotus | ἢ S"T^, ἡ Schneiderus, recte, nisi potius ἡ — 18. τροφήν seclu- 
denda sunt ἢ τὴν om. M 18. αὐτῇ Pi ! ἀλλ᾽ Bekk. ὅρον P'*. 


,  Grossax. 1958 a, 15. δι᾿ αἰτίαν τίνα] διὰ τὰς ἀπολαύσεις μὲ || 18. 
ὅρο»] ἤτοι αὐτώρκειαν ρμῆ. 


excessus factivam quaerunt, et si non per pecuniativam possint 
acquirere, per aliam caussam hoc attentant unaquaque potentia- 
rum utentes non secundum naturam. fortitudinis enim non pe- 
cunias facere est, sed audaciam, neque militaris et medicinalis, 
sed huius quidem victoriam, huius autem sanitatem. hii autem 
omnes faciunt pecuniativas, tamquam hoc finis existat, ad finem 
autem omnia opportunum occurrere. de uon necessaria quidem 
igitur pecuniativa et quae et propter quam caussam in indigentia 
sumus ipsius dictum est, et de necessaria, quoniam altera qui- 
dem ab ipsa, yconomica autem secundum naturam quae circa 
cibum, non sieut ipsa infinita, sed habens terminum: 10. palam 


l. faetiva be | per] pro t Alb. et pr. b (crx. mg. rc.) || pecuniativa t, 
pecunia. Alb., pecunia tamen pr. b (crx. mg. rej), pecuniam tamen €, pecu- 
nialiotm lamen m || possunt &em Alb. || 2. ^oc ante aequírere add. & || tamen 
post acquirere add, Alb. || hoc] sed m || atteptant 0, acceptant begkmn et pr. 1| 
potentiarum ac. Alb., pravorum b et rc. m, puorum pr. m, priorum t || 3. 
pecunialis bm || 4. et] sed m || 6. pecunias b Alb. || Aec bm "Alb., hic t || 7. 
oportunium m, optimum Alb. || de non] deinde Alb. || 9. sumus] "mi rc, m, 


5 


42 . ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 1 


» - ' ἀν ἃ [4 . ἢ » * D 

80 οἰκονομικοῦ καὶ πολιτικοῦ ἐστὶν ἢ χρηματιστικὴ ἡ OU, * * ἀλλὰ (111) 

- , e" , , 
δεῖ τοῦτο μὲν ὑπάρχειν (ὥσπερ γὰρ xal ἀνθρώπους οὐ ποιεῖ 
ἡ πολιτική, ἀλλὰ λαβοῦσα παρὰ τῆς φύσεως χρῆται 
αὐτοῖς, οὕτω καὶ τροφὴν τὴν φύσιν δεῖ παραδοῦναι γὴν ἢ 
ϑάλατταν ἢ ἄλλο τι)" ἐκ δὲ τούτων, ὡς δεῖ, ταῦτα διαϑεῖ- 

?5 ναι προσήκει τὸν οἰκονόμον. οὐ γὰρ τῆς ὑφαντικῆς ἔρια 
ποιῆσαι, ἀλλὰ χρήσασθαι αὐτοῖς, καὶ γνῶναι δὲ τὸ ποῖον 
χρηστὸν καὶ ἐπιτήδειον ἢ φαῦλον καὶ ἀνεπιτήδειον. xal γὰρ o» 
ἀπορήσειεν ἄν τις, διὰ τί E uiv χρηματιστικὴ μόριον τῆς 
οἰκονομίας, ἡ δ᾽ ἰατρικὴ οὐ μόριον" καίτοι δεῖ ὑγιαίνειν τοὺς 

80 χατὰ τὴν οἰκίαν ὥσπερ ξὴν ἢ ἄλλο τι τῶν ἀναγκαίων. 
ἐπεὶ δὲ ἔστι μὲν ὡς τοῦ οἰκονόμου καὶ τοῦ ἄρχοντος καὶ περὶ 
ε ,, Φ", ow * 3! [4 » 3 ^ - - 2 
ὑγιείας ἰδεῖν, ἔστι δὲ ὡς οὔ, ἀλλὰ τοῦ ἰατροῦ, οὕτω καὶ περὶ 


30. ἀλλὰ — 21. ὑπάρχειν post 26. ποιῆσαι tri. Hampkius ἢ (ἀλλὰ 
“42. ἀλλὰ Sehmidtius || χρηματιστικὴ in corr. P4, χρηματικὴ M5 P? 
?l. ταῦτα Schmidtius | 322. περὶ M* | 34. θάλασσαν M* || τούτων] 
τούτου ci. Susem. || 25. σχοπεῖν post προσήκει add. eorr. P* || τῷ οὐ- 
χονόμῳ Scaliger et fort. iam Γ' ἢ οἰκονόμον, sed μὸν in ras, p* | ᾿οὐδὲ 
malit Schmidtius || 26, δὲ] καὶ fort. l| 28. διά τι P* | 29. δεῖ post ὑγιαίνειν 
ΜΡΙ, δεῖν P! | 31. δ᾽ II* Bekk. || og M^ ! οἰκονομιχοῦ t J| καὶ περὲ --- 32. 
ἐατροῦ om. pr. W^ (suppl. mg.) | 32. ὑγείας M3PIÀ.. 7 IIf Bekk. 
ὡς M*| ἀλλὰ — 33. ov om Spb? | τῆς ἐατρικῆς P*Q L* et pr. P! (erx. 
ye. mg.). 


autem et quod dubitatur a principio, utrum yconomici et poli- 
tici est pecuniativa aut non, sed oportet hoc quidem existere. 
sicut enim et homines non facit politica, sed sumens a natura 
utitur ipsis, sic et cibum naturam oportet tradere terram aut 
mare aut aliud aliquid: ex hiis autem, quomodo oportet, ista 
disponere convenit yconomo, non enim est textilis lanas facere, 
sed uti ipsis et cognoscere autem, quale utile et idoneum vel 
pravum et ineptum. cet enim dubitabit utique aliquis, propter 2» 
quid pecuniativa quidem pars yconomiae, medicinalis autem non 
10 pars, quamvis oportet sanari eos qui in domo sicut vivere aut 
aliud aliquid necessariorum. quoniam autem est quidem ut yco- 
nomici et principis et de sanitate videre, est autem ut non, sed 
mediel, sic et de pecuniis est quidem ut yconomici, est autem 


1. autem. om. Alb. || dubitabatur h (fors, recte), dubitant 1, dubitabant 
begkmnt Alb.| 3. sumens a natura om. in lae. pr. & (suppl. re.) || 4. na- 
tura € Alb. || 5. afind. post aliquid Alb., om. m l| 6. contingit & || economo n, 
oeconomo st Alb., yconomico bchklmo || 7. autem] etiam abgkmnt Alb., el 
chlo | 9. yconome θα, oeconomicae Alb. ἢ 10. sanari post eos Alb. || aut om. 
& | 11. aliud post aliquid Alb. | ut] et t, om. Alb. | 13. pessimis est 
ante pecuniis add. pr. m (erx. re.), pessimis post pecuniis add. b 


σ' 


1258 a, 20 — 1258 b, 5. 43 


(UI) τῶν χρημάτων € ἔστι μὲν ὡς τοῦ οἰκονόμον, ἔστι δὲ ὡς οὔ, ἀλλὰ 
τῆς ὑπηρετικῆς " μάλιστα δέ, καϑάπερ εἴρηται πρότερον, δεῖ 
φύσει τοῦτο ὑπάρχειν. φύσεως γώρ ἐστιν ἔργον τροφὴν τῷ 30 
γεννηϑέντι παρέχειν᾽ παντὶ γάρ, ἐξ οὗ γίνεται, τροφὴ τὸ 
λειπόμενον ἐστίν. διὸ κατὰ φύσιν ἐστὶν ἡ χρηματιστικὴ 

88 πᾶσιν ἀπὸ τῶν καρπῶν καὶ τῶν ξῴων. διπλῆς δ᾽ οὔσης 
αὐτῆς, ὥσπερ εἴπομεν, x«l τῆς μὲν καπηλιχῆς τῆς δ᾽ οἰκο- 
νομικῆς, καὶ ταύτης μὲν ἀναγκαίας καὶ ἐπαινουμένης, τῆς ὦ 
0i μεταβολικῆς ψεγομένης δικαίως (οὐ γὰρ κατὰ φύσιν "28 
ἀλλ᾽ ἀπ’ ἀλλήλων ἐστίν), εὐλογώτατα μισεῖται ἡ ὀβολο- 
στατιχὴ διὰ τὸ ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ νομίσματος εἶναι τὴν χτῆσιν 
καὶ οὐκ ἐφ᾽ ᾧπερ ἐπορισάμεϑα. μεταβολῆς γὰρ ἐγένετο χάριν, 
ὁ δὲ τύκος αὐτὸ ποιεῖ πλέον. ὅϑεν καὶ τοὔνομα τοῦτ᾽ εἴληφεν 


L 


33. τῶν om, P**QL:* ἢ xomuericttxzc P* et yo. mg. p', χρημᾶτι- 
στικοῦ P*L*, χρηματιστικὼ Q || ofxovoutxoo I'j | δ᾽ nt Bekk. || 34. 
πέρδους post τῆς add, P**.CC QL* Ar., om. Π' P*?3. Sb 'Th VP Wb AN. 
Bekk, {δέ om. M* || 35. φύσει post τοῦτο P! || 37. λειπόμενον in h. 
μὲν in ras, ser. corr.* P?, λοιπὸν ci, Scaliger ἢ l| ἐστι M» et. pr. P*, det 
P! et corr? P?, ἐστὲ P?-*. | ἔστιν Μ᾽ || 98. πᾶσαν M* || (ἡ) ἀπὸ Schneiderus ἢ 
καὶ τῶν in mg. P!|| ἕωων M* || 39. εἴπαμεν (ut videtur) pr. P* (o enim 
in ras.). 

1258 b, 1. δ᾽ 1? Schmidtius | μεταβλητικῆς II* Dekk. et yo. mg. p! 
(fors. recto) Ι 2. ἀπαλλήλων ,M*, ἀπ αλλήλων pr. P? (erx. re.) || ἐστιν 
M* || οβολοστατικὴ ΜῈ} 3. ὑπ᾿ Bekk.* | τὴν om. M* || 4. ὅπερ ἐπορίσϑη 
II* Bekk. {μεταβολὴ Ms || δ. αὑτὸν Γ Ar. 


ut non, sed subservientis: maxime autem, quemadmodum dictum 
est prius, oportet natura hoc existere. naturae enim est opus 
cibum genito exhibere: omni enim, ex quo fit, cibus quod relin- 
quitur est. propter quod secundum naturam est peeuniativa 
33 omnibus ex fructibus et animalibus. duplici autem existente 
ipsa, quemadmodum diximus, ect hac quidem campsoria, hac autem 
yconomiea et hac quidem necessaria et laudata, hac autem trans- 
lativa vituperata iuste (non enim secundum naturam, sed ab in- 
vicem est), rationabilissime odio habetur obolostatica eo quod 
ab ipso numismate sit acquisitio et non super quo quidem ac- 10 
quisivimus, translationis enim gratia factum est, [usura] tokos 


σι 


1. dictum μοβὲ 3, est prius Alb. || 3, ^ec bm Ι opus enim est bogklo, enim 
opus est hmnt. Alb. || 3. nonno generato? || omniwm & et pr. b [|| 4. es? post 
relinquitur om. Alb. || pecuniative &, pecunitiva m || 5. ex fructibus om. c || 6. 
hac Hapac im 7. et om. t (suppl. t*) | 7. oeconomica est haec Alb. || haec 
Alb.[9. Aabentur & | 10, δὲ codices et Alb. | 11. enim om. pr.b (suppl. rc.) usura 
om. pr. & (suppl. mg. rc.) || ^&ocos &, cakos pr. b, /akos om et rc. b. 


44 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 10, 11. 


ὅμοια γὰρ τὰ τικτόμενα τοῖς γεννῶσιν αὐτά ἐστιν, ὁ δὲ 
τόχος γίνεται νόμισμα ἐκ νομίσματος" ὥστε καὶ μάλιστα παρὰ 
φύσιν οὗτος τῶν χρηματισμῶν ἐστίν. 

11 ἐπεὶ δὲ τὰ πρὸς τὴν γνῶσιν διωρίκαμεν ἱκανῶς, τὰ 

1 πρὸς τὴν χρῆσιν δεῖ διελϑεῖν. πάντα δὲ τὰ τοιαῦτα τὴν 
μὲν ϑεωρίαν ἐλεύϑερον ἔχει, τὴν δ᾽ ἐμπειρίαν ἀναγκαίαν. 
ἔστι δὲ τῆς χρηματιστικῆς μέρη χρήσιμα τὸ περὶ τὰ κτήματα 
ἔμπειρον εἶναι, ποῖα λυσιτελέστατα καὶ ποῦ καὶ πῶς, οἷον 
ἵππων κτῆσις ποία τις ἢ βοῶν ἢ προβάτων, ὁμοίως δὲ καὶ 

τῶν λοιπῶν ζῴων (δεῖ γὰρ ἔμπειρον εἷναι πρὸς ἄλληλά 
τε τούτων τίνα λυσιτελέστατα, καὶ ποῖα ἐν ποίοις τύποις᾽ 
ἄλλα γὰρ ἐν ἄλλαις εὐθηνεῖ χώραις), εἶτα περὶ γεωργίας, 
καὶ ταύτης ἤδη ψιλῆς re καὶ πεφυτευμένης, καὶ μελιτ- 
τουργίας, καὶ τῶν ἄλλων ξῴων τῶν πλωτῶν ἢ πτηνῶν, ἀφ᾽ 


6, ἐστὶ P! | 1. ἐκ om, P*^. QS^T^ Ald. Bekk, et pr. P! (fors. recte) ἢ 
καὶ secl, Sylburgius || 10. δὲ] γὰρ Γ' t* Ar. (fors. recte) | 11. μὲν, ut vi- 
detur, om. T | ἐλευϑέριον ci. Coraes | 12. δὴ Lambinus ! τῆς om. JI? 
Bekk. | 15. eivet — 16. καὶ in mg. P' || 16. ποίοις] v. varias lectiones 
versionis Latinae ἢ 17. ἀλλὰ P' || ἄλλαι M*|| 18. ἤδη] εἰδῶν corr. Ald. 
Mon. et, ut videtur, Ar., εἴδη Scaliger || μελετουργέας M*P! | 19. δεῖ 
γὰρ ἔμπειρον εἶναι πρὸς ἄλληλά τε τούτων λυσιτελέστατα καὶ ποῖα ἐν 
ποίοις post ξώων add. pr. P? (del, p?) || 7] καὶ T. 


autem se ipsum facit amplius. unde et nomen istud accepit: 
similia enim parta generantibus ipsa sunt, tokos autem fit nu- 
misma ex numismate. quare et maxime praeter naturam ista 
pecuniarum acquisitio est. 

5 11. quoniam autem quae ad scientiam determinavimus suf- 
ficienter, quae ad usum oportet pertransire. omnia enim talia 
contemplationem liberam habent, experientiam autem necessa- 
riam, sunt autem peeuniativae partes utiles cirea possessibilia 
expertum esse, qualia pretiosissima et ubi et quomodo, puta 

1? equorum possessio qualis quaedam aut boum aut ovium, similiter 
autem et ceterorum animalium (oportet enim expertum esse ad 
invicem horum quae pretiossissima et qualia in qualibus locis, 
alia enim in aliis abundant regionibus), deinde de terrae cul- 
tura, et huius iam nudae et plantatae, et de apum cultura et 


2. facos pr. b, £(acos cm. et mg. rc. b || 3. et post maxime e || 4. 
est om. Alb. || 6. quae] quo m et corr. & (a in ras.), guo pr. b (erx. rc.) 
12. et post. qualia add. Alb. || quibus t* et codices et Alb.|| 14. iem om. 
Alb. || plante pr. b (erx. τοῦ). 


IV 


av) 


1258 b, 6 — 1258 b, 33. 45 


rJ , jJ ΄ - τ , 
? ὅσων ἔστι τυγχάνειν βοηϑείας. τῆς uiv ovv οἰκειοτάτης yon- 30 


3 


ματιστικῆς ταῦτα μύρια καὶ πρῶτα, τῆς δὲ. μεταβλητικῆς 
μέγιστον μὲν ἐμπορία (καὶ ταύτης μέρη τρία, ναυκληρία 
φορτηγία παράστασις" διαφέρει δὲ τούτων ἕτερα ἑτέρων τῷ 
τὰ μὲν ἀσφαλέστερα εἶναι, τὰ δὲ πλείω πορίξειν τὴν ἐπι- 
καρπίαν), δεύτερον δὲ τοχισμός, τρίτον δὲ μισϑαρνία (ταύ- 
της δ᾽ ἣ μὲν τῶν βαναύσων τεχνῶν, ἣ δὲ τῶν ἀτέχνων 
χαὶ τῷ σώματι μόνῳ χρησίμων)" τρίτον δὲ εἶδος χρημα- 
τιστικῆς μεταξὺ ταύτης καὶ τῆς πρώτης (ἔχει γὰρ καὶ τῆς 
κατὰ φύσιν τι μέρος καὶ τῆς μεταβλητικῆς), ὅσα ἀπὸ γῆς 
καὶ τῶν ἀπὸ γῆς γινομένων, ἀκάρπων μὲν χρησίμων δέ, 
οἷον ἡ λατομία τε καὶ πᾶσα μεταλλευτική, αὕτη δὲ πολλὰ 
ἤδη περιείληφε γένη, πολλὰ γὰρ εἴδη τῶν ἐκ γῆς μεταλ.- 
λευομένων ἐστίν. [περὶ ἑκάστου δὲ τούτων καϑόλου μὲν εἴρηται 


20. ἐστι Μ' || 94. ὁρέξειν P! || 26. ἣ δὲ τῶν ἀτέχνων om. P* | 27. 
σύματι P! | roérov] τέταρτον I' M: Ar. et pr. Ρ' et corr. P* (pallidius enim 
aut in lac. aut in ras, scriptum est), ἄλλως τρέτον mg. p! || 30. τε ante καὶ 
add. P'|| γιγνομένων II* Bekk.! || 31. ἡ λατομέα t*, ὑλοτομία DII Ar. 
Bekk. | 32. εἴδη P' | μεταλλευομένων) metallorum Guil, Ar. | 33. ἐστέ P!-*- 
ἔστι M5 P*, ἐστὶ ΡΞ, 


aliorum animalium natatilium et volatilium, a quibuscunque con- 
venit sortiri auxilium. propriissimae quidem igitur pecuniativae 
hae partes et primae, translativae autem maximum quidem mer- 
catura (et huius partes tres, naucleria, fortegia, parastasis : 
differunt autem horum altera ab alteris eo quod haec quidem 
certiora sunt, haec autem ampliorem acquirunt excrescentiam), 
secundum autem tokismos, tertium autem mistarnia (huius autem 
haec quidem banausarum artium, haec autem inartificialium et 
corpori soli utilium): quarta autem species pecuniativae inter- 
media huius et primae (habet enim et eius quae secundum na- 
turam aliquam partem et translativae), quaecunque a terra et 
ex terra genitis infructuosis quidem utilibus autem, puta silvae 
incisiva et omnis metallica, haec autem multa iam complectitur 
genera, multae enim species ex terra metallorum sunt. de uno- 

1, natalicium bo, natilliemum m || contingit t Alb., οἱ bem || 3. Aae par- 
tes] haec. Alb. || e£ prozime fe, prima est Alb. || translativae — quidem om, 


Alb., autem et quidem om. e || maxime m || 4. fortigia bem, phortigia t 
Alb. || 5. horum om, e|| 7. secunda Alb. || ministrativa t Alb. et pr. b (crx. 
rc.) et rc. a || autem om. Alb, ἢ 10. habet — 66} enim habet Alb, || 11. ali- 
quam post partem Alb. || 12. ex a terra genitis ect (crx. t*) | nutem] tamen 
Alb. || silvae incisiva] quee acquirit lucrum per. incisionem lapidum τὸ || 14. 
ex terra om, Alb. || unoquoque 0, unaquaque abeghklmnt Alb. 


25 


39 


E 
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x«l νῦν, τὸ δὲ κατὰ μέρος ἀκριβολογεῖσθαι χρήσιμον μὲν (IV) 
80 πρὸς τὰς ἐργασίας. φορτικὸν δὲ τὸ ἐνδιατρίβειν!. εἰσὶ δὲ 
τεχνικώταται μὲν τῶν ἐργασιῶν ὕπου ἐλάχιστον [τῆς] τύχης, 
βαναυσόταται δ᾽ ἐν αἷς τὰ σώματα λωβῶνται μάλιστα, 
δουλικώταται δὲ ὕπου τοῦ σώματος πλεῖσται χρύσεις, ἀγεννέ- 
σταται δὲ ὅπου ἐλάχιστον προσδεῖ ἀρετῆς. » ἐπεὶ δ᾽ ἐστὶν ἐνίοις 4 
“0 γεγραμμένα περὶ τούτων, οἷον Χαρητίδῃ τῷ Παρίῳ καὶ 
του “πολλοδώρῳ τῷ “ημνίῳ περὶ γεωργίας καὶ ψιλῆς καὶ 
* πεφυτευμένης. ὁμοίως ὃδΣ καὶ ἄλλοις περὶ ἄλλων, ταῦτα 
μὲν ἐκ τούτων ϑεωρείτω ὅτῳ ἐπιμελές" ἔτι δὲ καὶ τὰ λε- 
γόμενα σποράδην, δι’ ὧν ἐπιτετυχήχασιν ἔνιοι χρηματιξό- 
s» μενοι, δεῖ συλλέγειν, πάντα γὰρ ὠφέλιμα ταῦτ᾽ ἐστὶ τοῖς 
τιμῶσι τὴν χρηματιστικήν, οἷον καὶ τὸ Θάλεω τοῦ Μιλησίου" 


ec 


95. τὸ] τῷ corr. Ald. Mon. || £cl — 39. ἀρετῆς falso loco posita esse 
primus vidit Monteecatinus, male ante 27. roírov tri. Piccartus, ante 
33. περὶ ego transposui | 36. ózov M*| τῆς add. P*-". Q S^ T^ 2042 
Bekk, i 37. δὲ P'| λαβῶνται M* || 38. δ᾽ P5. Dekk.? || ἀγενέσταται M* 
P'--Q Ald. | 39. δ᾽ ὅπου Bekk.*| 40. χάρητι δὴ P! II! Ar. Bekk., χάριτι 
δὴ M*. 

1269 a, 1. λιμνέω M* et fort, I| 3. θεωρητέον Schneiderus, consi- 
derentur (Ὁ) Guil. T || oo M*|| 6. μηλησίου Μ'. 


quoque autem horum universaliter quidem dictum est et nunc, 
particulariter autem diligentius dicere utile quidem ad opera- 
tiones, grave autem immorari. sunt autem maxime artificiales . 
quidem operationum, ubi minimum fortunae, maxime autem 
5 banausicae, in quibus eorpora maculantur maxime, maxime autem 
serviles, ubi eorporis plurimi usus, ignobilissimae autem, ubi 
minimum requiritur virtutis. quoniam autem a quibusdam scri- 4 
pta sunt de hiis, puta ab Charetide Pario et Apollodoro Le- 
mnio de terrae cultura et nudae et plantatae, similiter autem et 
10ab aliis de aliis, haec quidem ex hiis considerentur cuicunque 
est cura: adhue autem et dieta sparsim, per quae adepti sunt 
quidam pecuniis intendentes, oportet colligere, omnia enim 
haec profieua sunt honorantibus pecuniativam, puta et quod 


rj 


1. autem post horum t, om. & (?) m Alb. || harum & Alb. || 2. autem] 
fieri m, om. Alb. || 4. ubi] in quibus Alb, | 5. batiuasi (?) pr. &, banausicoe 
(e in ras.) corr. &, banausike € et pr. b (crx. re.), beranansike m, banau- 
ticae t (erx, t*) || corpora post maculantur m || 6. ignobilissimi t || vbi post 
T. minimum m || 8. puta] pauca & || karitide beghlmno, K/antide a, kacici de k, 
Charete τ᾿ Alb. | paris à, pallio c || l'imnio ἃ Ὁ, lumino em || 9. nude in ras. 
ser. re, & [| plantare & | 10. et ante de add. m || hoc m || nonne consideret ? | 
cuique mg. rc, b [| 11, e£ om. Alb. || 13. et] illud Alb., om. a || quod om, m Alb. 


1958 b, 34 — 1959 a, 17. 41 
/ 


(IV) τοῦτο γώρ ἐστι κατανύημώ τι χρηματιστικόν, ἀλλ᾽ ἐκείνῳ 


μὲν διὰ τὴν σοφίαν προσάπτουσι, τυγχάνει δὲ καϑόλου τι 
ὄν. ὀνειδιξόντων γὰρ αὐτῷ διὰ τὴν πενίαν ὡς ἀνωφελοῦς 
τῆς φιλοσοφίας οὔσης. κατανοήσαντά φασιν αὐτὸν ἐλαιῶν 
φορὰν ἐσομένην ἐκ τῆς ἀστρολογίας, ἔτι χειμῶνος ὄντος 
εὐπορήσαντα χρημάτων ὀλίγων ἀρραβῶνας διαδοῦναι τῶν 
ἐλαιουργῶν τῶν τ᾽ ἐν Μιλήτῳ καὶ Χίῳ πάντων, ὀλίγου μι- 
σϑωσάμενον ἅτ᾽ οὐδενὸς ἐπιβάλλοντος" ἐπειδὴ δ᾽ ὁ καιρὸς 
ἧκε, πολλῶν ξητουμένων ἅμα καὶ ἐξαίφνης, ἐκμισϑοῦντα 
ὃν τρόπον ἠβούλετο, πολλὰ χρήματα συλλέξαντα ἐπιδεῖξαι, 
ὅτι ῥάδιόν ἐστι πλουτεῖν τοῖς φιλοσόφοις, ἂν βούλωνται, ἀλλ᾽ 


8. προσάπτουσι Μο | 10. ἐλαιῶν — 11. ὄντος om. pr. P! (suppl. mg.!) ||: 


12. ἀραβῶνας P! | 13. ἐλαιούργων P, ἐλαιουργιῶν M*Q (?) S"T^, Z1etovo:; 
yíov P*3.Ald. Bekk., ἐλαιουργείων P! (fors. recte), ἐλεουργιῶν L*|| τ 
om. P'|| 14, οὐθενὸς P* QS"T^ Ald. Bekk,, οὐϑ᾽ ἑνὸς P! || 10. ἐκμεσϑοῦν- 
ται 'T^, pretium tazans Guil. | 16. καὶ ante πολλὰ add, Ar. et Nealiger || 
συλλέξαντος P! Ald., συλλέξαντες S" TP || ἐπιδεῖξαι) demonstravit Guil, | 
M. àv] εἰ M* | βούλονται P*. 


'"Thaleo Milesii: haec enim est consideratio quaedam pecunia- 
tiva, sed illi quidem propter sapientiam adaptant, contingit 
autem universale aliquid existens. exprobrantibus enim ipsi 
propter paupertatem tamquam inutili philosophia existente con- 
siderasse dicunt ipsum olivarum ubertatem futuram ex astrologia, 
et adhue hieme existente abundantem pecuniis paucis arrabones 
dedisse olivarum cultoribus hiis qui in Mileto et Chio omnibus 
modico pro pretio dato tamquam nullo adiciente: quando autem 
tempus venit, multis quaerentibus simul et subito, pretium taxans 
quomodo voluit cum multas pecunias collegisset, demonstravit, 
quia facile est ditari philosophis, si volunt, sed non est hoc, 


1. taleo eg et pr. b, talio mo, thales n, tales hkl, talis (in textu οἱ 
in mg.) rc. b, 7Aalis t Alb. | est om. c || 2. adoptant m et pr. b (erx. rc.), 
adaptat o || contingit post 3. autem Alb. || 3. universale] uie Alb. ve! utile 
re, b || exprobrantibus post enim Alb. || 4. aiunt ipsum considerasse bemt | 
5. ipsum om, Alb, || futuram] fructuum & || 6. et adhue] adhucque hkl (fors. 
recte), adhuc quoque bt, adhuc quia om, adhuc quod 0, ad hoc quia g || exi- 
stente] ecistente promptus sive pocius viarum modicarum arrabones etc. hkmo 
et pr. 1 (vacat superscr. rc.), ecistente promptus viarum modicarum pr. b 
vacat super promptus — modicarum &cr. rc.), ecistente promptus sum pocius 
viarum modicarum arrabones etc. ete, € || abundantem — paucis om. pr. b 
(suppl. mg. re.) || ete. post arrabones add, pr. b (punetis del. rc.) || 7. kAio 
& | e£ ante omnibus add. Alb. || omnibus modico post 8. pro ἃ || 8. pro om. 
Alb. || data beghklmo || 9. multis quaerentibus om. Alb. || símul post et 
Alb. | 11. quia] quod. Alb. 


v 


0 
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av) 
οὐ τοῦτ᾽ ἐστὶ περὶ ὃ σπουδάξουσιν. Θαλῆς μὲν οὖν λέγεταιτοῦτον 6 


τὸν τρόπον ἐπίδειξιν ποιήσασϑαι τῆς σοφίας" ἔστι δ᾽, ὥσπερ 
390 εἴπομεν. καϑόλου τὸ τοιοῦτον χρηματιστικόν, ἐών τις δύνηται 
μονοπωλίαν αὑτῷ κατασκευάξειν. διὸ καὶ τῶν πόλεων ἔνιαι 
τοῦτον ποιοῦνται τὸν πόρον, ὅταν ἀπορῶσι χρημάτων" uovo- 
πωλίαν γὰρ τῶν ὠνίων ποιοῦσιν. ἐν Σικελίᾳ δέ τις τεϑέντος τ 
παρ᾽ αὐτῷ νομίσματος συνεπρίατο πάντα τὸν σίδηρον ἐκ 
τῶν σιδηρείων, μετὰ ὃὲ ταῦτα ὡς ἀφίχοντο ἐκ τῶν ἐμπο- 
ρίων ot ἔμποροι, ἐπώλει μόνος, οὐ πολλὴν ποιήσας ὑπερβο- 
λὴν τῆς τιμῆς ἀλλ᾽ ὅμως ἐπὶ τοῖς πεντήχοντα ταλάντοις 
ἐπέλαβεν ἑκατόν. τοῦτον μὲν οὖν [ὁ] “ιονύσιος αἰσϑόμενος τὰ a 
μὲν χρήματα ἐκέλευσεν ἐκκομίσασϑαι. μὴ μέντοι ys ἔτι 
μένειν ἐν Συρακούσαις, ὡς πόρους εὑρίσκοντα τοῖς αὑτοῦ 
πρέγμασιν ἀσυμφύρους" τὸ μέντοι ὅραμα Θάλῃ καὶ τούτῳ 


30 


19. ἔστι M* | 20. το M* || δύναται P* | 21. αὐτῶ M* hi 22, rovrov — 
πόρον] hoc modo faciunt divitias Guil. ἢ 25. 2x] of af M* | ἐμποριῶν pe?., 
πορίων M: | 206. of om. M*]|| ἐπώλει μόνος] ἐπιλιμένος M* || 27. ταλάν- 
τοις in ras, P?|| 28. τοῦτο 8" Ar. Bekk. | μὲν, ut videtur, om. ΓῚ ὁ add, 
II* Bekk. | 29. γ᾽ Bekk,, om. ΜῸἢ 30. μεῖναι ΜῈ} αὐτοῦ II Bekk. ἢ εὕ- 
ρῆμα Camerarius, ϑεώρημα ci, Coraes | 31. ϑάλεω καὶ τοῦτο II Bekk. 


cirea. quod student. 'lhales qnidem igitur dicitur hoec modo 6 
ostensionem fecisse sapientiae: est autem, quemadmodum dixi- 
mus, universale quod tale pecuniativum, si quis potuerit mono- 
poliam sibi praeparare. propter quod et civitatum quaedam hoc 
modo faciunt divitias, cum egeant pecuniis: monopoliam enim 
venalium faciunt. in Sicilian autem quidam reposito apud se 
numismate simul emit omne ferrum de ferri mineris, post haec 
autem ut advenerunt de nundinis mercatores, vendebat solus, 
non multum faciens excessum preti: sed tamen in quinquaginta 
19 talentis superassumpsit centum. hune igitur Dionysius sentiens 8 
pecunias quidem iussit absportare, non tamen amplius manere 
iu Syracusis tamquam divitias invenientem sui ipsins rebus in- 
convenientes: quod vero visum [fuit Thali et huic idem cst, 


e 


1. £oles bmt (erx. t?) || dicitur om, t (post modo suppl. t?) || 2. osten- 
sionem post fecisse & || est nutem] tamen Alb. || 3. universnle] wie est Alb. | 
quod tale] guía Alb. || monopolium Alb. (item v. δ) ἢ 4. sibi post pracpa- 
rare bchklmot || praeparare om. in lac. pr. & (suppl. re.) || quaedam om. Alb. | 
6. quidam ante autem m, quodam & || reponito & | in post se add. a || 7 . Si- 
mul om, m [| minis bm [| hoc t Alb. || 8. ut om. bg || venerunt begklmot, vene- 
rint h || 10. Awic bchkmt et pr. 1, hoc gt? || dyonisius &bem et sic fere sem- 
per || sctens. Alb. || 11. pecuniam & | asportare &kt Alb. et re, b, aportare 
gmn et pr. b, apportare €1lo, exportare h || 13. rero om. 8 || ríssum pr. m, 
iussum cho et pr. bl et re, m. 


1259 a, 18 — 19259, b, 3. 49 


ταὐτόν ἐστιν, ἀμφότεροι γὰρ ἕαυτοῖς ἐτέχνασαν γενέσϑαι 
μονοπωλίαν᾽ χρήσιμον δὲ γνωρίξειν ταῦτα καὶ τοῖς πολι- 
τικοῖς, πολλαῖς γὰρ πόλεσι δεῖ χρηματισμοῦ καὶ τοιούτων 
πόρων, ὥσπερ οἰκίᾳ, μᾶλλον δέ. διόπερ τινὲς καὶ πολι- 85 
τεύονται τῶν πολιτευομένων ταῦτα μόνον. 

ἐπεὶ ὃὲ τρία μέρη τῆς οἰκονομικῆς ἦν, ἕν μὲν δε- 12 
σποτική, περὶ ἧς εἴρηται πρότερον, ἕν δὲ πατρική. τρίτον δὲ 
γαμική, * * καὶ γὰρ γυναικὸς ἄρχειν καὶ τέχνων, ὡς ἐλευϑέ- 
oov μὲν ἀμφοῖν, οὐ τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον τῆς ἀρχῆς, ἀλλὰ 40 
γυναικὸς μὲν πολιτικῶς τέκνων δὲ βασιλικῶς" τό TE γὰρ 2 
ἄρρεν φύσει τοῦ ϑήλεος ἡγεμονικώτερον, εἰ μή που συνέ. 
στηκε παρὰ φύσιν, καὶ τὸ πρεσβύτερον καὶ τέλειον τοῦ νεω- 


32. γενέσθαι) fieri. Guil. || 33. καὶ fort. om. Γ' t || 36. οἰκέαις T^ (fors. 
recte) | z»veg post καί I'|| 36. τῶν πολιτευομένων ante 35. πολιτεύον- 
ται D', om, pr. P! (suppl. mg.!) | 37. ἐπειδὴ δὲ M* || μέρη om. Pt. T^ 


" 
Ald. et pr. S^ (suppl. mg. rc.) || δεσποτικὸν Μ᾽ || 39. γαμικῆ r] ** 
x«i Conringius, probant Thurotus alii | ἄρχει Ar. et fort. D', ἔστιν 
ἄρχειν 2042 ἢ 40. μὲν ἀρχὴ Μ} ἀλλὰ καὶ γυναικῶν Μ'. 
1259 b, 9. ἄρρην M*|| ϑήλεως P' | που] πως I' M* εἰ pr. P! (radendo 
et corrigendo em. p!) et corr.? P? | συνέστηκεν P*. 


Grossa. 1259 b, 2, εἰ μὴ — 3. φύσιν} ἤτοι εἰ μὴ τὸ ἐναντίον γένη- 
ται ὃ παρὰ φύσιν καιεὶ (]. καλεῖ) mg.? P?. 


utrique enim sibi ipsis studuerunt fieri monopoliam: utile autem 
notificare haec politicis, multis enim civitatibus opus est pecuniae 
aequisitione et talibus divitiis, quemadmodum domibus, magis 
autem. propter quod et quidam civiliter conversantium civiliter 
conversantur per haec solum. 5 
12. quoniam autem tres partes yconomieae erant, una qui- 
dem despotica, de qua dictum est prius, una autem paterna, 
tertia autem nuptialis: et enim mulieri praeesse et natis tam- 
quam liberis quidem ambobus, non eodem autem modo princi- 
patus, sed mulieri quidem politice, natis autem regaliter: ma- 10 
seulus enim natura femella principalior, nisi aliqualiter constet 
praeter naturam, et senius et perfectum iuniore et imperfecto. 


1. sibi ipsis post studuerunt Alb. || 2. Aoc ahmt || multis post enim 
Alb. | 8. εὐ ante magis ndd. Alb. | 4. awtem om. Alb., lec post autem add. 
m || guedam eghlmn Alb. ἢ 5. ^oc &hklmt Alb. || 7. es? om. t||8. pracest 
acghklmnost et corr. b [| 11. natura. post femella a || factum post constet add. 
Alb. || 12. iuniore] minore em et (ut videtur) pr. b (crx. mg. rc.). 

AwisTOT, de re publ. 1 


50 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 12,13. 


, - E. d , (V) 
τέρου καὶ ἀτελοῦς. £v μὲν ovv ταῖς πολιτικαῖς ἀρχαῖς ταῖς 5 


πλείσταις μεταβάλλει τὸ ἄρχον καὶ τὸ ἀρχόμενον (ἐξ ἴσου 
γὰρ εἶναι βούλεται τὴν φύσιν καὶ διαφέρειν μηδέν), opos 
δέ, ὅταν τὸ μὲν ἄρχῃ τὸ 0b ἄρχηται, ξητεῖ διαφορὰν εἶναι 
καὶ σχήμασι καὶ λόγοις καὶ τιμαῖς, ὥσπερ καὶ ᾿ἥμασις εἶπε 
τὸν περὶ τοῦ ποδανιπτῆρος λόγον" τὸ δ᾽ ἄρρεν ἀεὶ πρὸς τὸ ϑῆλυ 
|» τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον. ἡ δὲ τῶν τέκνων ἀρχὴ βασιλική" 
τὸ γὰρ γεννῆσαν καὶ κατὰ φιλίαν ἄρχον καὶ κατὰ πρε- 
σβείαν ἐστίν. ὅπερ ἐστὶ βασιλικῆς εἶδος ἀρχῆς. διὸ καλῶς "Oux- 
Qog τὸν Zl(u προσηγύρευσεν εἰπὼν “πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν 
τε." τὸν βασιλέα τούτων ἁπάντων [πατέρα εἰπών]. φύσει γὰρ 
i: τὸν βασιλέα διαφέρειν μὲν δεῖ, τῷ γένει δ᾽ εἶναι τὸν αὐτόν" 


t 


5. ἐξίσου M^ || 6. εἶναι om. M» | μηϑέν II* Bekk. || 7. δ᾽ II* Bekk. | 
T 


B. σχήμα, i. e, nut σχήματι aut σχήματα M: || σπερ M* | xal, ut vide- 
tar, om. I', non vertit Ar, | αἴμασις (ut videtur) pr. P? (crx. rc.): cete- 
rum cf. Herod. IT, 172 || 9. ποδανιπτὴ Xoyov pr. P! (erx, p!) || 10. ἔχοι 
P?]| 14. πατέρα εἰπών add, I'M*, at δηλονότι πατέρα εἰπών est gl. p*, 
sic appellans ante τὸν βασιλέα add, Ar. | 15. διαφέρειν post uiv T', óta- 
φέρει M». 


Guossa. 1259 b, 14. βασιλέα — ἁπάντων] δηλονότι πατέρα εἰπών 
p*, cf. variae lectiones, 


τῷ 


΄ 

in politieis quidem igitur principatibus plurimis transmutatur 
principans et subiectum (ex aequali enim vult esse secundum 
naturam et differre nihil), at tamen, eum hoc quidem domine- 
tur, hoc autem subiciatur, quaerit differentiam esse et figuris 
et sermonibus et honoribus, quemadmodum Amasis dixit de 
pedum lotore sermonem: maseulus autem semper ad femellam 
hoc se habet modo. puerorum autem principatus regalis: quod 
enim genuit, et secundum amorem principans et secundum se- 
nectutem est, quod quidem est regalis species principatus. pro- 
39) pter quod bene Homerus Iovem appellavit dicens ,,pater viro- 

rumque deorumque,' regem horum omnium patrem dicens. na- 

tura enim regem* quidem differre oportet, genere autem esse 


1 


2. enim et esse om. Alb. || 8. hec — 4. Aec bm, hic — hic t Alb. || 4. quaerunt 
bemt Alb. | e£ ante /iguris om. Alb. || 6. letore m, latore pr. be (crx. rc. b), 
lavatore corr. € || semper post femellam t, om. am || famellam am || 7. modo 
om. pr.l[|se habet post modo beghklmnot Alb. et, ut videtur, corr. 1| 
est post regalis ndd. Alb. | quod enim] enim qui Alb. | B. genuit om. pr. à 
(suppl. mg. re.) | est post genuit add. Alb. || 9. est om. Alb. || 11. que post 
virorum om, Alb. || 12. enim om. et quidem ante regem m || esse om. m. 


1259 b, 4 — 1259 b, 98, 51 


(V)Ozéo πέπονθε τὸ πρεσβύτερον πρὸς τὸ νεώτερον xal ὁ ytv- 
νήσας πρὸς τὸ TÉxvOY. 

3 φανερὸν τοίνυν ὅτι πλείων ἡ σπουδὴ τῆς οἰὐἰχονομίας 12 
περὶ τοὺς ἀνθρώπους ἢ περὶ τὴν τῶν ἀψύχων χτῆσιν, καὶ 
περὶ τὴν ἀρετὴν τούτων ἢ περὶ τὴν τῆς κτήσεως, ὃν καλοῦμεν v0 
πλοῦτον, καὶ τῶν ἐλευϑέρων μᾶλλον ἢ δούλων. πρῶτον uiv 
οὖν περὶ δούλων ἀπορήσειεν ἄν τις, πότερον ἔστιν ἀρετή τις 
δούλου παρὰ τὰς ὀργανικὰς καὶ διακονικὰς ἄλλη τιμιωτέρα 
τούτων, οἷον σωφροσύνη καὶ ἀνδρία καὶ δικαιοσύνη καὶ τῶν 
ἄλλων τῶν τοιούτων ξξεων, ἢ οὐκ ἔστεν οὐδεμία παρὰ τὰς 
σωματικὰς ὑπηρεσίας. ἔχει γὰρ ἀπορίαν ἀμφοτέρως. εἴτε 
γὰρ ἔστιν, τί διοίσουσι τῶν ἐλευϑέρων; εἴτε μὴ ἔστιν ὕντων 

4 ἀνθρώπων καὶ λόγου κοινωνούντων, ἄτυπον. σχεδὸν δὲ 


[3 


16. πρὸς τὸν Γ ΡΥ S^ Ar. | νέον D 1| 20. τὴν post ἀρετὴν add. P! | 
tjv] τὸ Scaliger | ov — 21. πλοῦτον] οὗ — πλοῦτον ci, Coraes, τὸν xa- 
λούμενον πλοῦτον fort. scribendnm et verba ante 19, καὶ traieienda 
esse ci. Sehmidtius | καλλοῦμεν P! | 22. ἐστιν ΜῈ} 23. περὲ aut παρὰ 
M* || 25. ἄλλων ζἑκάστην ci. Spengelius, «AÀov (rig) ci, sed ipse ro- 
probavit Schneiderus: v. quae colligemus ad IIT, 5. 1278 a, 27 l οὐδὲ 

(a DP? |26. εἴτι P! S^ T^, εἴ z& P**- Ald, ὁ} 27. ἔστι τι M5, ἐστι τί 
Ὧν, ἐστι, τι P5, ἔστι τις Ar. || 28. ἄτοπον om. pr. P! (suppl. mg. p!) | 
δὴ ΜΡ" Q SVT? AM. et corr? P? 


eundem, quod quidem passum est senius ad iuvenem et qui 

genuit ad natum. 
3 13. manifestum igitur, quoniam amplior sollicitudo ycono- 
miae eirea homines quam cirea inanimatorum possessionem et 
cirea virtutem horum quam cirea eam quae possessionis, quam 5 
vocamus divitias, et liberorum magis quam servorum. primo qui- 
dem igitur de servis dubitabit utique aliquis, utrum est virtus ali- 
qua servi praeter organieas et ministrativas alia honorabilior hiis, 
puta temperantia et fortitudo et iustitia et aliorum talium habi- 
tuum, aut non est neque una praeter corporalia servitia. habet 10 
enim dubitationem utrobique. si enim est, quid different a li- 
beris? et si non est, existentibus hominibus et ratione commu- 
nieantibus, inconveniens. fere antem idemr est quod quaeritur 


- 


3. aeconomicae Alb. || 4. quoniam m et pr. b (crx. mg. rc.) || passio- 
nem & ἢ et — 5. possessionis om. Alb. || 5. Aorum post quam t || passionis 
a || 6. quidem post 7. igitur t Alb. || 7. utique post aliquis b || euim ante est add, 
m || aliqua om. Alb. | 9. et fortitudo et] fortitudo. prudentia Alb. || et ante 
aliorum om. m || illorum pr. b (crx. mg. rc.) | 10. aut — 11. utrobique] Aa- 
bet. enim dubitationem utrobique, quia neque una praeterquam ad corporalia 
servitia Alb. || 11. si] sed (ut videtur) pr. & (nam inter i et sequens e 
ras. est et hae litterae ipsae in erasis scriptae sunt) || differat t || 13. quae- 
ritar] quaestio t. 


4* 


52 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 13. 


ταὐτόν ἐστι τὸ ξητούμενον xal περὶ γυναικὸς καὶ παιδός, (Ὁ) 
30 πότερα καὶ τούτων εἰσὶν ἀρεταί, καὶ δεῖ τὴν γυναῖκα σώφρονα 
εἷναι καὶ ἀνδρείαν καὶ δικαίαν, καὶ παῖς ἐστὶ καὶ ἀκό- 
λαστος καὶ σώφρων, ἢ οὔ; [καὶ] καϑόλου δὴ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐπισκε- 
πτέον περὶ ἀρχομένου φύσει καὶ ἄρχοντος, πότερον ἡ αὐτὴ 
ἀρετὴ ἢ ἑτέρα. εἰ μὲν γὰρ δεῖ ἀμφοτέρους μετέχειν καλο- 
s» καγαϑίας, διὰ τί τὸν μὲν ἄρχειν δέοι ἂν τὸν ὃὲ ἄρχεσθαι 
χαϑάπαξ; (οὐδὲ γὰρ τῷ μᾶλλον καὶ ἧττον οἷόν τε διαφέ- 
ρειν᾽ τὸ μὲν γὰρ ἄρχεσθαι καὶ ἄρχειν εἴδει διαφέρει, τὸ 
δὲ μᾶλλον καὶ ἧττον οὐδέν)" εἰ δὲ τὸν μὲν δεῖ τὸν δὲ μή, 
ϑαυμαστόν, εἴτε γὰρ ὁ ἄρχων μὴ ἔσται σώφρων καὶ δί- 
4 χαιος, πῶς ἄρξει καλῶς; εἴθ᾽ ὁ ἀρχόμενος, πῶς ἀρχϑή- 
wogerat καλῶς; ἀκόλαστος γὰρ ὧν καὶ δειλὸς οὐδὲν ποιήσει 
" τῶν προσηκόντων. φανερὸν τοίνυν ὅτι ἀνάγκη μὲν μετέχειν 


e 


29, ταυτόν M» || καὶ, ut videtur, ante περὲ om. I', non vertit Ar.' 
30. πότερον P*| σώφρονα post 31. εἶναι II* Bekk. | 31. καὶ ante ἀκό- 
λαστος om. II! | 32. ἢ σώφρων M* || x«l ante καϑόλου add, P!II? Ar. 
Bekk. || δὴ] δεῖ M*, δὲ Schneiderus | τοῦτ ἐστιν pr. P* (em. corr?) | 35. 
τὸ μὲν P*|36. τῷ] τὸ M*|37. τῷ δὲ Ar. 

1260 a, 1. οὐϑὲν II* Bekk. 

GrossAE. 1259 b, 36. τῷ μᾶλλον] δηλονότι τῶ μᾶλλον ἔχειν ἀρετήν 
p? || 88, οὐδέν] οὐ ποιεῖ εἷδους διαφορὰν καὶ διαλλαγήν p*. 


de muliere et puero, utrum et horum sunt virtutes, et oportet 
mulierem temperatam esse et fortem et iustam, et puer est in- 
temperatus et temperatus aut non. universaliter itaque hoc est 
considerandum de subiecto natura et principante, utrum eadem 
5 virtus aut altera. si quidem enim oportet ambos participare 
kalokagathia, propter quid hunc quidem principari oportebit 
utique, hunc autem subici secundum semel? (neque enim per 
magis et minus possibile est differre: subici quidem enim et 
principari specie differunt, magis autem et minus nihil): si 6 
1» autem hunc quidem oportet, hunc autem non, mirabile, si 
enim prineipans non erit sobrius et iustus, quomodo principa- 
bitur bene? si vero subiectus, quomodo subicietur bene? intem- 
peratus enim existens et formidolosus mihil faciet eorum quae 
oportet. manifestum igitur, quia necesse quidem participare 


1. sint. Alb, || 2. Zemperatam post esse beghklmnot Alb. || et om. et for- 
tem ante temperatam Alb. || 9. maius Alb. || et om. m || wichi! bis scr. m 
et pr. b || 10. quidem om. pr. b (suppl. rc.) | autem om. m || si — 12. bene 
om. pr. b (suppl. mg. rc.) | 13. excedens e, om. t. 


1259 b, 29 -- 360 a ,"15. 02 


(ν)ἀμφοτέρους ἀρετῆς. ταύτης δ᾽ εἶναι διαφοράς, ὥσπερ xal τῶν 
μφοτερ. θέτης , " qog«s , o 


e 


- 


Θ᾽ 


- 


φύσει ἀρχόντων καὶ ἀρχομένων. καὶ τοῦτο εὐθὺς ὑφηγεῖται (τὰν 
περὶ τὴν ψυχήν" ἐν ταύτῃ γάρ ἐστι φύσει τὸ μὲν ἄρχον τὸ δ᾽ 
ἀρχόμενον, ὧν ἕτέραν φαμὲν εἷναι ἀρετήν, οἷον τοῦ λόγον 
ἔχοντος καὶ τοῦ ἀλόγου. δῆλον τοίνυν ὅτι τὸν αὐτὸν τρόπον 
ἔχει καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. ὥστε φύσει [τὰ] πλείω * ἄρχοντα 
καὶ ἀρχόμενα. ἄλλον γὰρ τρόπον τὸ ἐλεύϑερον τοῦ δούλου 
ἄρχει καὶ τὸ ἄρρεν τοῦ ϑήλεος καὶ ἀνὴρ παιδός" καὶ πᾶσιν τὸ 
ἐνυπάρχει μὲν τὰ μόρια τῆς ψυχῆς, ἀλλ᾽ ἐνυπάρχει δια- 
φερόντως. ὁ μὲν γὰρ δοῦλος ὅλως οὐκ ἔχει τὸ βουλευτικόν, 
τὸ δὲ ϑῆλυ ἔχει μέν, ἀλλ᾽ ἄκυρον, ὁ δὲ παῖς ἔχει μέν, 
ἀλλ᾽ ἀτελές. [ὁμοίως τοίνυν ἀναγκαῖον ἔχειν καὶ περὶ τὰς 
ἠδϑικὰς ἀρετάς" ὑποληπτέον δεῖν μὲν μετέχειν πάντας, i5 


σ' 


3. διαφορᾶς ΓῚ 4. ἀρχόντων καὶ om. II Ar. Bekk. | ὑφήγηται II* 
Bekk. ot mg. p' t || &r&) Sehuetzius | 5. δὲ Bekk.| 6. μὲν εἶναι φαμὲν 
ΜΡ’, μὲν φαμὲν εἶναι corr. P*|| (τὴν. ἀρετὴν ci. Schneiderus || οἷον 
male secl. Scaliger || 8. τὰ post πλεέω tri. Ramus (prob. etiam "Thuro- 
tus)|| 10. ἀνὴρ] πατὴρ ci. Coraes || 14. ὁμοίως — 17. ἔργον post 20. αὖ- 
roig tri. Thurotus | μοίως P, ὁμοῖον S^T^ | 15. γὰρ post ὑποληπτέον 
add. corr. P?, δὲ add. Ar. (id quod probat Coraes in comm.) 


utrosque virtute, huius autem esse differentiae, quemadmodum 
et natura principantium et subiectorum. et hoc statim exempli- 
ficatur cirea animam: in hac enim est natura hoc quidem prin- 
cipans, hoc autem prineipatum, quorum alteram dicimus esse 
virtutem, puta rationem habentis et irrationalis. manifestum igi- 5 
tur, quod eodem modo se habet et in aliis. quare natura quae 
plura principantia et subiecta. alio enim modo liberum servo 
prineipatur et masculus feminae et vir puero: et omnibus in- 
sunt quidem partes animae, sed insunt differenter. servus qui- 
dem enim omnino non habet quod consiliativum, femina autem τὸ 
habet quidem, sed invalidum, puer autem habet quidem, sed 
imperfectum. similiter igitur necessarium habere ct circa mora- 
les virtutes: existimandum oportere quidem participare omnes, 


1. huius] Auwiusmodi t|| esse post differentiae m || 2. et — principantium 
om. 0, et ante natura om, beghklmnt Alb. || príncipantíum om. cghkmnt 
Alb. et pr. bl (suppl. rc. b et mg. rc. 1) || exemplificabitur &, exemplíca- 
tur pr, m (crx. ead. m.) || 3. est om. Alb. [| ec abm, etiam h, om. 1 | 4. 
lec abchklm | alterum cghklt et pr. b (crx, mg. rc.) || dicamus beghklmnot || 
5. ratione abundantis t || 6. quod] quia Alb. | 7. enim post modo Alb. || 8. 
insunt post 9. quidem m || 10, quod om. Alb. || femina] mulier Alb. || autem] 
vero ὃ, om, beghklmnt || 11. quidem ante habet m, om. 0 Alb. || invalide &, non 
invalidum b || autem et quidem om. Alb. 


54 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 13. 


ἀλλ᾽ οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον. ἀλλ᾽ ὅσον ἑκάστῳ πρὸς τὸ «vrov(V) 
ἔργον. διὸ τὸν μὲν ἄρχοντα τελέαν ἔχειν δεῖ τὴν ἠϑικὴν 
ἀρετήν (τὸ γὰρ ἔργον ἐστὶν ἁπλῶς τοῦ ἀρχιτέκτονος, ὁ δὲ 
λόγος ἀρχιτέκτων), τῶν δ᾽ ἄλλων ἕκαστον, ὅσον ἐπιβάλλει 
39 αὐτοῖς. * ὥστε φανερὸν ὅτι ἐστὶν ἠθικὴ ἀρετὴ τῶν εἰρημένων 8 
ἁπάντων, καὶ οὐχ ἡ αὐτὴ σωφροσύνη γυναικὸς καὶ ἀνδρός, 
οὐδ᾽ ἀνδρία καὶ δικαιοσύνη, καϑάπερ ὥετο Σωκράτης, ἀλλ᾽ 
ἣ μὲν ἀρχικὴ ἀνδρία ἣ δ᾽ ὑπηρετική, ὁμοίως δ᾽ ἔχει καὶ 
περὶ τὰς ἄλλας. δῆλον δὲ τοῦτο x«l κατὰ μέρος μᾶλλον 
ἐπισκοποῦσιν καϑόλου γὰρ οἵ λέγοντες ἐξαπατῶσιν ἑαυτοὺς 
ὅτι τὸ εὖ ἔχειν τὴν ψυχὴν ἀρετή, ἢ τὸ ὀρϑοπραγεῖν, ἤ τι 
τῶν τοιούτων᾽ πολὺ γὰρ ἄμεινον λέγουσιν οἵ ἐξαριϑμοῦντες 
τὰς ἀρετάς, ὥσπερ Γοργίας, τῶν οὕτως ὁριξομένων. διὸ δεῖ, 


25 


16. ἑκάστου P! {αὐτοῦ Bekkerus, αὐτοῦ DII | 17. τελείαν M* | 


ἠϑικὴν] διανοητικὴν Thurotus 118. ἔστιν M5 || 30. ἔστιν M* | ἠϑικὴ 
secl. "'hurotus, dí 1 ci. Susem,, οἰκεία. Schmidtius | 21. πάντων P*5 
QS^'T^ Ald, Bekk,, ἑκάστων malit Sehmidtius | 22. ὁ ante Σωκράτης 
add. P* [ 23. ἀνδρεία M* || δὲ ἔχει M* || 24. καὶ non vertit Ar., secl. 
Spengelius || 25, μάλλον post λέγοντες add. P!'||96. ἀρετῇ D et pr. M* | 
ἢ τὸ IT! P*5. L* W^ Ald., καὶ τὸ Q Ar., có P2. Sb'T^ [| 27. τῶν τοιούτων) 
τοιοῦτον M*P! || πολλοὶ γὰρ ἄμυνον M* | 28. δεῖ] δὴ M*. 


Locus crrATUS. 1260 a, 22. Σωκράτης --- 38. Γοργίας} cf. Plat. Men. 
p.71. B — 73. C. 


sed non eodem modo, sed quantum unicuique ad sui ipsius 
opus. propter quod principem quidem perfectam habere oportet 
moralem virtutem (opus enim est simpliciter architectonis, ratio 
autem architecton), aliorum autem unumquodque, quantum im- 8 
s mittit ipsis. itaque manifestum, quoniam et moralis virtus dicto- 
rum omnium, et non eadem temperantia mulieris οὐ viri ne- 
que fortitudo et iustitia, quemadmodum putavit Socrates, sed 
haec quidem principativa fortitudo, haec autem subministrativa, 
similiter autem se habet et circa alias. palam autem hoc et 
τὸ partieulariter magis considerantibus: universaliter enim. dicentes 
decipiunt se ipsos, quia bene habere animam virtute aut recte 
operari aut aliquid talium: multo enim melius dieunt enumeran- 
tes virtutes, sieut Gorgias, quam qui sic determinant. propter 


1. sed] secundum Alb. | quantum] quam Alb.| 2. príncipem post qui- 
dem αὶ ἢ 3. est post simpliciter & ἢ architectonicis Alb. et rc.& || 4. unusquis- 
que t || quantum] quam Alb. || immittat Alb. | 5. et ante dictorum add, t | 
6. non — temperantia] non est eadem. Alb. || 8. ^aec ante quidem om. m 
9. hec bem || 11. bene post habere t|| 12. enumerando & || 13. sic om. b. 


1260 a, 16 — 1260 a, 40, 20 


(γ) ὥσπερ ὁ ποιητὴς εἴρηκε περὶ γυναικός, οὕτω νομίζειν ἔχειν 


9 


- 


10 


περὶ πάντων" “γυναικὶ κόσμον ἡ σιγὴ φέρει." ἀλλ᾽ ἀνδρὶ 
οὐκέτι τοῦτο. ἐπεὶ δὲ [0] παῖς ἀτελής. δῆλον ὅτι τούτου μὲν καὶ 
ἡ ἀρετὴ οὐκ αὐτοῦ πρὸς αὐτόν ἐστιν, ἀλλὰ πρὸς τὸ τέλος 
καὶ τὸν ἡγούμενον. ὁμοίως δὲ καὶ δούλου πρὸς δεσπότην. ἔϑε- 
μὲν δὲ πρὸς τἀναγκαῖα χρήσιμον εἶναι τὸν δοῦλον, ὥστε δῆ- 
Aov ὅτι καὶ ἀρετῆς δεῖται μικρᾶς. καὶ τοσαύτης ὕπως μήτε 
δι᾿ ἀκολασίαν μήτε διὰ δειλίαν ἐλλείψει τῶν ἔργων. ἀπο- 
ρήσειε δ᾽ ἄν vig, τὸ νῦν εἰρημένον εἰ ἀληϑές. ὧρα καὶ τοὺς 
τεχνίτας δεήσει ἔχειν ἀρετήν᾽ πολλάκις γὰρ δι᾿ ἀκολασίαν 
ἐλλείπουσι τῶν ἔργων. ἢ διαφέρει τοῦτο πλεῖστον. ὁ μὲν γὰρ 
δοῦλος κοινωνὸς fons, ὁ δὲ πορρώτερον, καὶ τοσοῦτον ἐπι- 


31. οὐκ ἔστι Mc, οὐκ ἔτι P^ | δ᾽ II? Bekk. [| ὁ add. II? Bekk. || ἀτε- 
λές pr, M* || δηλονότι P? || καὶ, ut videtur, om. I't|| 32. αὑτὸν ΓῚ 
τὸν τέλειον Pi W^L*Ar. Ald. Bekk, | 33. ϑεμὲν M* | 34. δηλονότι 
M* | 35. ὅπου pr. P? (crx. rc.) || 36. ἐλλεέψει I1. P? Bekk.! et corr.! 
P? (superser.) | 37. ὥρα D P**. Q (2) S^ T^ Ald. || 39. τούτων Γ΄ Μ' et 
pr. P! (erx., ut videtur, p!) t || 40. τοσοῦτον ζαὐτῷ»» Ar., τοσοῦτον 
(avrà) Lambinus (fors. recte) | τῆς δούλου vel δουλικῆς ante ἐπιβάλλει 
nut post h. v. aut post 41, ἀρετῆς excidisse οἱ, Susem., {τῆς rovrov) ἐπι- 
βαλεῖται vel ἐπιβαλεῖται ζὑπηρετικῆς vel ἐπιβαλεῖται ἀρετῆς ζύπηρετι- 
κῆς ci. Schmidtius (cf. Thuc. VI, 40, 2 αὐϑαέρετον δουλείαν ἐπιβαλεῖται). 


Locus crraTUs. 1260 a, 29. ὁ ποιητὴς] Soph. Ai, 293. 


quod oportet, sicut poeta dixit de muliere, sic putare habere 
de ommibus: ,,mulieri ornatum silentium praestat, sed viro non 
iam hoc. quoniam autem puer imperfectus, palam, quod huius 
quidem virtus non ipsius ad se ipsum est, sed ad finem et 
ductorem. similiter autem et servi ad dominum. posuimus autem 
ad necessaria utilem esse servum, quare palam, quod et virtute 
indiget parva et tanta, ut neque propter intemperantiam neque 
propter timiditatem deficiat ab operibus. dubitabit autem utique 
aliquis de nune dicto: si verum, ergo et artifices oportebit 
habere virtutem: multotiens enim propter intemperantiam defi- 
ciunt ab operibus. aut differt ab hiis plurimum. servus quidem 
enim particeps vitae, hic autem remotius, et tantum immittit 


1l. dicit & || habere post 2. de omnibus bmt, om. c||2. non post 3. iam 
Alb. || 3. et ante quod add. Alb., quidem ante quod add. a || 4. est om t | 
5. autem post posuimus om. pr. m (suppl. rc.) | 6. ad. necessaria om, in lac. 
pr. à (suppl. rc.) || V. et om. c || 8. utique post 9. aliquis m | 11. plurimum 
om. in lac. pr. a (suppl. rc.) || quidem post 12, enim a, om, m || 12, Aoc a 
autem] tamen Alb. || remotus &. 


40 


56 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν A, 13 


βάλλει ἀρετῆς ὅσον [περ] καὶ δουλείας" ὁ γὰρ βάναυσος ve-(V) 


ioxvítis ἀφωρισμένην τινὰ ἔχει δουλείαν, καὶ ὁ μὲν δοῦλος 
τῶν φύσει, σκυτοτόμος δ᾽ οὐδείς, οὐδὲ τῶν ἄλλων τεχνιτῶν. 
φανερὸν τοίνυν ὅτι τῆς τοιαύτης ἀρετῆς αἴτιον εἷναι δεῖ τῷ 
δούλῳ τὸν δεσπύτην, ἀλλ᾿ οὐ (τὸν) τὴν διδασκαλικὴν ἔχοντα τῶν 
5 ἔργων δεσποτιχήν]. διὸ λέγουσιν οὐκαλῶς οἱ λόγουτοὺς δούλους 
ἀποστεροῦντες καὶ φάσκοντες ἐπιτάξει χρῆσϑαι μόνον" νουϑε- 
τητέον γὰρ μᾶλλον τοὺς δούλους ἢ τοὺς παῖδας. 
ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων διωρίσϑω τὸν τρόπον roUrov' περὶ 
δ᾽ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς καὶ τέκνων καὶ πατρός, τῆς τε περὶ 
10 ἕκαστον αὐτῶν ἀρετῆς καὶ τῆς πρὸς σφᾶς αὐτοὺς ὁμιλίας, 
τί τὸ καλῶς καὶ μὴ καλῶς ἐστί, καὶ πῶς δεῖ τὸ μὲν εὖ διώ- 
xtv τὸ δὲ κακῶς φεύγειν, ἐν τοῖς περὶ [τὰς] πολιτείας ἀναγ- 


Al. πὲρ add, P!7I* Bekk. 

1260 b, 2. οὐϑείς IT* Bekk,  τεχνητῶν pr. ΜΟῚ 4. τὸν add, Ar. || τὴν] 
τὸν Sealiger || 5. δεσποτικὴν secl, Giphanius, ἐπιστήμην ci. Cornes, δὲ- 
σποτικῇ conicint et post 6. ἐπιτάξει traieiat. Schmidtius || λόγους P'J 
6. χρῆσϑαι] utendum Guil. | 8. οὖν post μὲν add, M* || τὸν τρύπον post 
rovrov Γ 9. δὲ Bekk. | y& M* et, ut videtur I, nisi potius om. | 10. φὰς 
M* | ὁμηλίας Μ᾽ || 12. τὰς om. Ar., secl. Nickesius. 


Loct curATI. 1260 b, 5, οἵ — 6, ἀποστεροῦντες] Plat. Leg. VI. 
p. 477 E. || 12. sq. ἐν roig — ἐπελϑεῖν)] v. praet. 


virtutis, quantum et servitutis: banausus enim artifex determi- 
natam quandam habet servitutem, et servus quidem eorum quae 
natura, coriarius autem nullus neque aliorum artificum. mani- 
festum igitur, quod talis virtutis caussam esse oportet servo do- 
s minum, sed non doctrinativam habentem operum despoticam. 
propter quod dicunt non bene ratione servos privantes et di- 
centes praecepto utendum solum: monendum enim magis servos 
quam pueros. 
sed de hiis quidem determinatum sit isto modo: de mulieris 
: autem et viri et natorum et patris ea quae circa unumquodque 
ipsorum virtute et ea quae ad se ipsos homilia quid quod bene 
et non bene est et quomodo oportet quod quidem bene perse- 
qui, quod autem male fugere, in hiis quae circa politias neces- 


?. servitutem] virtutem Alb. || 3. corigiarius Alb. (et sic saepius) || 5. 
non om. pr. b (suppl. rc.) || determinativam & | 9. isto] Aoc Alb., iusto t^ 
mulieris autem. om. in lac. pr. & (suppl. rc.) || 10. unumquemque t || 11. 
se om, Alb. || omelia abem, Aomelia t Alb. (crx. t*) | 12. quidem post bene 
& || 13. polithias &, politicas bemt Alb. 


11 


1i 


1260 a , 41 — 1260 b, 24. 51 


(V) ; " HEC" , 5 5 

12 καῖον ἐπελθεῖν. ἐπεὶ γὰρ οἰκία μὲν πᾶσα μέρος πόλεως. ταῦτα 
δ᾽ οἰκίας, τὴν δὲ τοῦ μέρους πρὸς τὴν τοῦ ὅλου δεῖ βλέπειν 
ἀρετήν, ἀναγκαῖον πρὸς τὴν πολιτείαν βλέποντας παιδεύειν 
καὶ τοὺς παῖδας καὶ τὰς γυναῖκας, εἴπερ τι διαφέρει πρὸς τὸ 
τὴν πόλιν εἷναι σπουδαίαν [καὶ] τοὺς παῖδας εἶναι σπουδαίους 
καὶ τὰς γυναῖκας σπουδαίας. ἀναγκαῖον δὲ διαφέρειν" al μὲν 
γὰρ γυναῖχες ἥμισυ μέρος τῶν ἐλευϑέρων, ἐκ δὲ τῶν παίδων οἱ- 


, , - ^ e" , 5» , , 
χονύμοι γίνονται τῆς πολιτείας. ὥστ᾽ ἐπεὶ περὶ μὲν τούτων διώ-: 


ρίσται, περὶ δὲ τῶν λοιπῶν ἐν ἄλλοις λεκτέον, ἀφέντες ὡς τέλος 
ἔχοντας τοὺς νῦν λόγους, ἄλλην ἀρχὴν ποιησάμενοι λέγωμεν, 
καὶ πρῶτον ἐπισκεψώμεθα περὶ τῶν ἀποφηναμένων περὶ τῆς 
ἀρίστης πολιϊείας. 


18. διελϑεῖν Thom., διελεῖν ci. Sehneiderus || 15. πολιτέαν ΡῈ [| 16. τι] 


β 
τοι Μ 17. σπουδαίαν εἶναι P'| καὶ add. JI* Bekk, || 19, οἰκονόμοι] οἵ 
κοινωνοὶ II Bekk. , qui gubernant Ar., quem οἰακονόμοι legisse ci, Schmid- 
tius || 20. περὶ] ἐπὶ Μ' || 31. τέλους ΡῚ || 24. πολιτείας τῆς ἀρίστης II* 
Bekk, 


Locus crrATUS. 1260 b, 21. ἐν ἄλλοις λεκτέον] v. praef. 


GrLossa. 1260 b, 19. ἐκ — 20. πολιτείας] ἤτοι ἐκ παίδων εἰσὶν οἵ 
κοινωνοῦντες τῆς πολιτείας mg. P?. 


sarium supervenire. quoniam enim domus quidem omnis pars 
civitatis, haec autem domus, eam autem quae partis ad eam 
quae totius oportet videre virtutem, necessarium ad politiam re- 
spicientes erudire et pueros et mulieres, siquidem aliquid differt 
ad civitatem esse studiosam pueros esse studiosos et mulieres 
studiosas. necessarium autem differre: mulieres quidem enim di- 
midia pars liberorum, ex pueris autem dispensatores fiunt poli- 
tiae, quare quoniam de hiis quidem determinatum est, de reli- 
quis autem in aliis dicendum, dimittentes tamquam finem haben- 
tes eos qui nunc sermones, aliud principium facientes dicamus, 
et primo consideremus de pronunciatis de optima politia. 


1. pervenire t || 2. autem post eam om. t Alb. | 3. polithicam &, politicam 
mt Alb. || recipientes emt, incipientes pr. b (crx. mg.r c.) | d. e/ ante pueros 
om. Alb. || si] sed bet AID. | aliquid differt] refert aliquid Alb. || 6. esse ante 
studiosas add, &m Alb. ] differre] refert Alb, || 7. polithiae &, politice bem, 
politicae t Alb. | 10. principium post facientes Alb., principatum pr. b (erx. 
rc ) || 11. polithia &, politica bomt. 


Ὁ 


58 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ B, 1. 2 
B. 


Ἐπεὶ [δὲ] προαιρούμεϑα ϑεωρῆσαι περὶ τῆς κοινωνίας τῆς (1) 
πολιτικῆς, τίς κρατίστη πασῶν τοῖς δυναμένοις ξζὴν ὅτι μάλι- 
στα κατ᾽ εὐχήν, δεῖ καὶ τὰς ἄλλας ἐπισκέψασθαι πολι- 

τείας, αἷς τε χρῶνταί τινες τῶν πόλεων τῶν εὐνομεῖσθαι 
λεγομένων, καὶ εἴ τινὲς ἕτεραι τυγχάνουσιν ὑπὸ τινῶν εἰρη- 
μέναι καὶ δοκοῦσαι καλῶς ἔχειν, ἵνα τὸ τ᾽ ὀρθῶς ἔχον ὀφϑῇ 
καὶ τὸ χρήσιμον, ἔτι δὲ τὸ ξητεῖν [τι] παρ᾽ αὐτὰς ἕτερον μὴ 
δοκῇ πάντως εἶναι σοφίξεσϑαι βουλομένων, ἀλλὰ διὰ τὸ μὴ 
καλῶς ἔχειν ταύτας τὰς νῦν ὑπαρχούσας, διὰ τοῦτο ταύτην 
δοκῶμεν ἐπιβάλλεσϑαι τὴν μέϑοδον. ἀρχὴν δὲ πρῶτον ποιη- 5 
τέον, Jj πὲρ πέφυκεν ἀρχὴ ταύτης τῆς σκέψεως. ἀνάγκη 
γὰρ ἤτοι πάντας πάντων κοινωνεῖν τοὺς πολίτας, ἢ μηδενός, 
ἢ τινῶν p τινῶν δὲ μή. τὸ μὲν οὖν μηδενὸς κοινωνεῖν φα- 


[zi 


1260 b, E δὲ om, I]! Ar, γὰρ ci. Susem. || προαιρούμεϑα post 
ϑεωρῆσαι Tj 38, τίς] p Pt e Q^ T^ U^ Ald. Bekk. et pr. P* (crx. in 
ras. mg.) | βουλομένοις P? || 31. καὶ] x&v P! JI* Bekk. || τυγχάνωσιν M* 
p,t24. C1 Q^ T^ U^ Ald. Bekk.! et re. P? || εὑρημέναι Sebneiderus || 32. 
τ᾿ om, M* P! [/33. tt add, II? Bekk., τί Add, P! | 34. πάντως post εἶναι 
ΓῚ 36. ἐπιβαλέσϑαι II* Bekk. || 37. ἀρχὴν pr. Μ', ἀρχῆς corr. M*| 
38. κονωνεῖν pr. P? (erx. rc.). 


LIBER II. 


1. Quia considerare volumus de communione politica, quae 
sit optima omnium hiis, qui possunt vivere quam maxime ad 
votum, oportet et alias considerare politias, quibus utuntur quae- 
dam civitatum earum, quae bene regi legibus dicuntur, et si quae 
aliae existunt a quibusdam dictae et visae bene se habere, ut 
et recte habens appareat et utile, adhuc autem quaerere praeter 
ipsas alterum non videatur esse omnino sophizare volentium, 
sed propter non bene habere has nunc existentes, propter hoc 
hane videamur inserere methodum. principium autem primo 2 
1» faciendum, quod quidem natum est esse principium huius spe- 

culationis. necesse enim aut omnes omnibus communicare cives 
aut nullo aut quibusdam quidem, quibusdam autem non, nullo 


t^ 


2. que begkImn, qua hl possint bhlmn || 4. earum om, Alb. || legibus 
post dicuntur & l| sí om. m || 5. ut post 6. et bemt Alb. [| 6. potest ante praeter 
add. om, potes add. b || 8. propter] habere m, om., sed in alia translatione 
τρώσῃ Alb. | habere] propter m, se habere t | has] eas & || 9. vi- 
deamur — methodum] alia translatio: approbamus inserere doctrinam Alb. | 
10. est om. am ἢ huius om. t || 11. aut, in ras. scr. rc. 8 || aut — cives 
om, c || cíves om. Alb. || 12, autem om. pr. m (suppl. rc.). 


1260 b, 27 — 1261 a, 10. 59 


(I) νερὸν ὡς ἀδύνατον (ἡ γὰρ πόλις κοινωνία τις ἐστί, καὶ 4 

? Ld * 

Pp ER em : X jxPony e 
πρῶτον ἀνάγκη τοῦ τύπου κοινωνεῖν" ὁ μὲν γὰρ τόπος εἷς ὁ τῆς 
μιᾶς πόλεως, οἵ δὲ πολῖται κοινωνοὶ τῆς μιᾶς πόλεως τνοι 
[ἀλλὰ πότερον ὅσων ἐνδέχεται κοινωνῆσαι, [πάντων] βέλτιον * 

» H , DNO ΄ - ^ - 
κοινωνεῖν τὴν μέλλουσαν οἰκήσεσθαι πόλιν καλῶς, ἢ τινῶν 
Ἢ - ^ , ? 9/ J ' ' 
uiv τινῶν δὲ οὐ βέλτιον; ἐνδέχεται γὰρ καὶ τέκνων καὶ yv- 
ναικῶν καὶ χτημάτων κοινωνεῖν τοὺς πολίτας ἀλλήλοις, ὥσ- : 
πὲρ ἐν τῇ πολιτείᾳ τῇ Πλάτωνος" ἐκεῖ γὰρ ὁ Σωκράτης 
φησὶ δεῖν κοινὰ τὰ τέκνα καὶ τὰς γυναῖκας εἶναι καὶ τὰς 

, - , - » ^ 
κτήσεις. τοῦτο δὴ πότερον ὡς νῦν οὕτω βέλτιον ἔχειν, ἢ κατὰ 

3 τὸν ἐν τῇ πολιτείᾳ γεγραμμένον νόμον; ἔχει δὲ δυσχερείας 
ἄλλας τὲ πολλὰς τὸ πάντων εἶναι τὰς γυναῖκας κοινάς, τὸ 


u 


2 


40. πολιτεία II Bekk. $ || 41. τοῦ τόπου post κοινωνεῖν M*P! || ἐσύ- 
της Il Ar. 

1261 a, 1. of δὲ — πόλεως om. M* || μιᾶς πόλεως ἀλλὰ — 9, κοινω- 
νῆσαι in mg. P'!|2. ὅσον M:C'Q''T^ | πάντων add. 7I Ar. Bekk. (fors. 
recte) ἢ 4. δ᾽ I7? Bekk, || 6. πολιτέᾳ (sic!) in ras. P* | πολιτείᾳ τῇ Πλά- 
τωνος͵ πλάτωνος πολιτεία M* Pl, πολιτεία τοῦ πλάτωνος QUUPWPL- Ald. | 
7. κοννὰ pr. P? da rc.) || 9. τὸν] τὸ M» || δὴ ΓΡΙ II? | 10. καὶ post 
πολλὰς add, P, 


quidem igitur communicare manifestum quod impossibile (civi- 
tas enim communicatio quaedam est, et primum necesse loco 
communicare:.locus quidem enim unus qui unius civitatis, cives 
autem socii unius civitatis): sed utrum quibuscunque contingit 
communicare, melius est communicare futuram habitari civitatem 5 
bene, aut quibusdam quidem, quibusdam autem non melius? con- 
tingit enim et pueris et mulieribus et possessionibus communi- 
care cives ad invicem, quemadmodum in politia Platonis: ibi enim 
Socrates ait oportere communes pueros et mulieres esse et pos- 
sessiones. hoc itaque utrum ut nunc sie melius habere aut se- 10 
3 eundum in politia seriptam legem? 2. habet itaque difficultates 
alias multas omnium esse mulieres communes, et caussam, pro- 


1. civilitas ghln, al. civilitas rc. k || 2. communicatio post quaedam Alb. 
vitas ante primum add. pr. m (del. rc.) | 3. unus gnstv Alb. et rc. abkl, 
nullus pr. &b, alius ch et pr. kl, illius m | qui] quod eghmnt et pr. ΚΙ 
4. quibus pr. b (erx. rc.) | contingat bet || 5. πιο] et melius t, et melius, 
alia translatio: melius Alb. || futuram — 6. bene] alia translatio: habitandam 
bene civitatem Alb, || 6. quidem] qui dixit Alb. || quibusdam autem] autem 
quibusdam c, aut quibusdam m, om. pr. b (suppl. mg. rc.) || contingit — 8. 
invicem om, Alb. 1 7. melioribus pr. b (erx, mg. re.) | 8. politica t et pr. 
m, polithyca a || 10. utrum om. a || sif ct Alb. et, ut videtur, re. a || sic 
ante habere add. Alb, | 11. legem ante in Alb.|| 12. alias om. Alb. || et] 
sed et m, quia Alb. 


Ll 


60 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν D, 2 


καὶ δι᾿ ἣν αἰτίαν φησὶ δεῖν νενομοϑετῆσϑαι τὸν τρύπον τοῦτον (1) 


ὁ Σωχράτης, οὐ φαίνεται συμβαῖνον ἐκ τῶν λόγων. ἔτι δὲ 
[πρὸς] τὸ τέλος ὅ φησι τῇ πόλει δεῖν ὑπάρχειν, ὡς μὲν εἴρη- 
ται νῦν, ἀδύνατον, πῶς δὲ δεῖ διελεῖν, οὐδὲν διώρισται. λέγω 


" ] ν᾿ , * ^ , ? » μι e , 
50b τὸ μίαν εἶναι τὴν πόλιν ὡς ἄριστον Ov ὅτι μάλιστα 


πᾶσαν. λαμβάνειγὰρ ταύτην ὑπόϑεσιν ὁ Σωκράτης" καίτοι φανε- 
ρόν ἐστιν ὡς προϊοῦσα καὶ γινομένη μία μᾶλλον οὐδὲ πόλις 
ἔσται" πλῆϑος γάρ τι τὴν φύσιν ἐστὶ[ν ἡ] πόλις, γινομένη τὲ 
μία μᾶλλον οἰκία μὲν ἐκ πόλεως ἄνθρωπος δ᾽ ἐξ οἰκίας 
ἔσται" μᾶλλον γὰρ μίαν τὴν οἰκίαν τῆς πόλεως φαίημεν ἄν, 
καὶ τὸν ἕνα τῆς οἰκίας" ὥστ᾽ εἰ [καὶ] δυνατός τις εἴη τοῦτο 
ὁρᾶν, οὐ ποιητέον" ἀναιρήσει γὰρ τὴν πόλιν. οὐ μόνον δὲ [ἐκ] 
πλειόνων ἀνθρώπων ἐστὶν ἡ πόλις, ἀλλὰ καὶ ἐξ εἴδει δια- 


11. τὸν τρόπον post τοῦτον fort. D | 13. τῇ πόλει post ὑπάρχειν 
D | διήρηται Zwingerus | 14. δεῖ om. I' et pr. P! (suppl. Alb. et 
corr,! P!) j| διελϑεῖν M» P? C! Q^ T^ | 15. ὃν om, P? C1 ον 'T^ U^ Ald, 
Bekk. et pr. P^ (suppl. corr. eiusdem et in mg. recentioris manus) || πᾶσαν 
ante 15. og ἄριστον pu. C'QvT^U J^ Ald. Bekk. et pr. P! (erx, mg. rc. 
μέαν εἶναι τὴν πόλιν ὡς ἄριστον ὃν ὅτι μάλιστα πᾶσαν) ἢ 17. τὲ dab 
μέα ndd.. M* || μέα om. pr. P! (suppl. mg. V || ov M* P! ἢ 18. τι] τὲ pr. 
ΜῈ} ἐστὶν ἡ Π Bekk. ! 19. πόλεων M* || ἐξοκέας M* || 21. καὶ add. P! 
II* Ar. Bekk, | 22. δ᾽ II? Bekk. || ἐκ add. II* Bekk. || 23. εἴδει in ras. 
P*, εἴδους C! Q^ T^, εἰδείους P* U^. 


Loci crrATi, 1261 a, 16. ὁ Σωκράτης] Plat. de rep. IV. p. 422. 
D sqq. 423 D sqq. V. p. 449 B sqq. 462. 
pter quam inquit oportere lege statui hoc modo Socrates, non 
videtur aecidens ex rationibus. adhuc autem ad finem, quem ait 
oportere existere civitati, ut quidem dictum est nunc, impossi- 
bile, quomodo autem dividere, nihil determinatum est. dico autem 
unam esse civitatem tamquam optimum ens quam maxime oin- 
nem. accipit enim hane suppositionem Socrates: quamvis mani- 
festum sit, quod procedens et facta una magis neque civitas 
erit: multitudo enim quaedam secundum maturam est civitas, 
factaque una magis domus quidem ex civitate, homo autem ex 
domo erit: magis enim unam domum civitate dicemus utique et 
unum domo: quare si potens quis esset hoc operari, non fa- 
ciendum: interimet enim civitatem. non solum autem plurium 
hominum est civitas, sed et ex specie differentibus: non enim 


1. legi bem, leges Alb. || statui post modo Alb. || 2. ad hunc & || ad om. 
n || 3. κα quidem dictum om. m || 4. oportet ante dividere add. Alb, || 5. omnem] 
omnium & || 6. accepit m Alb. || 8. enim post quaedam m || 10. civitate post 
dicemus Alb. | 11. quis post esset Alb. | hoe post operari & || 13. est om. t 
et om. am || ex om. s Alb. 
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1261 a, 11 — 1261 a, 35. 61 


φερόντων᾽ οὐ γὰρ γίνεται πόλις ἐξ ὁμοίων. ἕτερον γὰρ συμ- 
μαχία καὶ πόλις τὸ μὲν γὰρ τῷ ποσῷ χρήσιμον, κἂν 1», 
τὸ αὐτὸ τῷ εἴδει (βοηϑείας γὰρ χάριν ἡ συμμαχία πέφυ- 
κεν), ὥσπερ ἂν εἰ σταϑμὸς πλεῖον ἑλκύσει.] διοίσει δὲ τῷ 
τοιούτῳ καὶ πόλις ἔϑνους, ὅταν μὴ κατὰ κώμας ὦσι κεχωρι- 
σμένοι τὸ πλῆϑος, ἀλλ᾽ olov ᾿ἀρκάδες)" » ἐξ ὧν δὲ δεῖ ἕν 
γενέσϑαι, εἴδει διαφέρει. διόπερ τὸ ἴσον τὸ ἀντιπεπονϑὺς so 
σώξει τὰς πόλεις, ὥσπερ ἐν τοῖς ἠϑικοῖς εἴρηται πρότερον᾽ 
ἐπεὶ καὶ ἐν τοῖς ἐλευϑέροις καὶ ἴσοις ἀνάγκη τοῦτ᾽ εἶναι" ἅμα 
γὰρ οὐχ οἷόν τε πάντας ἄρχειν, ἀλλ᾽ ἢ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἢ 
κατά τινα ἄλλην τάξιν ἢ χρόνον. καὶ συμβαίνει δὴ τὸν 
τρόπον τοῦτον ὥστε πάντας ἄρχειν, ὥσπερ ἂν εἰ μετέβαλον 55 


26. τῷ αὐτῶ Ῥ', τῶ αὐτῶ C*Q^ T^ Ὅν | 27. πλεῖον in corr. P*| 
ἑλκύση Μ' II? Bekk., ἐλκύσειε aut ἑλκύσαι ci. Coraes || 29. dii secl. 
Schlosserus et Garvius (fors. recte), πάλαι ci. Schneiderus || ᾿ρκάδες 
** Conringius: ego transpositione potius vitium curare conatus sum | 
30. διαφέρειν M5, {δεῖ διαφέρειν Buecheler || ze fort. om. ΓῚ 
ἀντιπεπονϑώς r. M* || 31. 099 σώξει ci. Coraes || 32. ἅμα] ἀλλὰ mg.! 
P!|33. γὰρ] ὃ ἜΜ: 134. 2] x«l Ar.| τὸν τρόπον fort. post 35. τοῦ- 
rov Τ' ἢ 35. μετέβαλλον pts Q^ T^U^ Ald. Bekk. et corr. C!, μετάβαλ- 
λον pr. C'. 


Locus crrATUs. 1261 a, 31. ἐν roig ἠθικοῖς] Eth. Nic. V, 8. 1132 b, 
31 sqq. 


fit civitas ex similibus, alterum enim compugnatio et civitas: 
haee quidem enim quantitate utile, quamvis sit idem specie 
(auxili enim gratia compugnatio apta nata est), quemadmodum 
utique si pondus amplius trahet (differet autem tali et civitas 
a gente, cum non per vicos fuerint segregati multitudine, sed 5 
velut Arcades), ex quibus autem oportet unum fieri, specie dif- 
ferunt. propter quod aequale contrapassum salvat civitates, 
quemadmodum in ethicis dictum est prius, quoniam et in libe- 
ris et aequalibus necesse hoc esse, simul autem non possibile 
est omnes principari, sed aut secundum annum aut secundum τὸ 
aliquem alium ordinem aut tempus. et accidit utique secundum 
hunc modum, ut omnes prineipentur, quemadmodum utique si 


1. similibus] enimalibus Alb. || 2. guidem om. Alb.|| 4. trahat Alb. ἢ 
differret m et pr. b, differt Alb. et rc. b, diffieret (Ὁ) e|| 5. fuerint ante 
per Alb. || 7. contrapastum m, repensum 8.| 8. et om. Alb. || 10. parti- 
cipari Alb. || aut] ad Alb, || 11. aliquem om. Alb. || et — 12. 51} sí enim 
omnes hoc modo principentur sicut Alb. || utique — 12. quemadmodum om. pr. 8 
(in mg. suppl, ead. m.) | utique secundum] secundum utique bm, sed uti- 
que mg. &. 
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e 


ol Gxvrtig καὶ οἱ τέκτονες xal μὴ ἀεὶ οἵ αὐτοὶ σκυτοτόμοι (ἢ) 
, τ , e BJ 
xal τέκτονες ἦσαν. ἐπεὶ δὲ « * βέλτιον ovrog ἔχειν καὶ τὰ περὶ 6 
τὴν κοινωνίαν τὴν πολιτικήν, δῆλον ὡς τοὺς αὐτοὺς ἀεὶ βέλ- 
» s Fo. NH * MM H * 
τιον ἄρχειν, εἰ Óvvaróv' ἐν olg δὲ μὴ δυνατὸν διὰ τὸ τὴν 
οι φύσιν ἴσους εἶναι πάντας, ἅμα δὲ καὶ δίκαιον, εἴτ᾽ ἀγαϑὸν 
" εἴτε φαῦλον τὸ ἄρχειν, πάντας αὐτοῦ μετέχειν, τοῦτο 
δὲ μιμεϊταιτὸ ἐν μέρειτοὺς ἴσους εἴχειν τὸ δ᾽ ὡς ὁμοίους εἶναι [roig] 
ἐξ ἀρχῆς. οἵ μὲν γὰρ ἄρχουσιν οἱ δ᾽ ἄρχονται [κατὰ μέρος]. 
ὥσπερ ἂν ἄλλοι γενόμενοι. καὶ τὸν αὐτὸν δὴ τρόπον ἀρχόντων 
ἕτεροι ἑτέρας ἄρχουσιν ἀρχάς. φανερὸν τοίνυν ἐκ τούτων ὡς 1 


t 


36. καὶ μὴ — 37. τέκτονες bis scr. pr..P' | ἀεὶ post of αὐτοὶ Pt. 
C!Q^'T^ U^ Ald. Bekk. et rc. P?, om. pr. P3 || 37. δὲ «* Schneide- 
rus: recte Thurotus lacunam explendam esse censet sic fere: , mnis, 
comme Xl'onvrage. d'un eordonnier ou d'un charpentier est toujours 
exéeuté par les mémes personnes, et qu'un ouvrage est d'autant mieux 
fait qu'il est toujours exécuté par les mómes gens, et comme» il vaut 
mieux, qu'il en soit ainsi en politique οἷο, ἐς: laeunam non statuens τὰ 
866]. Coraes || 38. αὐτοὺς om. pr. P? (suppl. re.). 

1261 b, 1. δὴ Susem., δεῖ Bas.? || 2. (πρὸς τὸ Thurotus || rovro] 
iy dd qn Ar. Dekk. et yg. mg. p!||3. δὲ μιμεῖσθαι II? Ar. Bekk. 
et yg. mg. pl, δεῖ μιμεῖσθαι Monteentinus | τῷ Heinsius || οἰκεῖν P* 
T z^ pr. C', οἰκεῖον corr. C!, om. in lac. pr. P?, «ἐκεῖν (sic!) re. P?, 
ἔχειν (retenta lectione vulgata, n nisi quod μιμεῖται praefert) ci. Thuro- 
tus | τὸ δ᾽ ὡς ὁμοίους] τὸ ἀνομοίους Susem., τὸ δυσομοίους Schmidtius] 
ἮΝ e r om. II* Ar. Bekk. et yg. mg. p! | ὁμοίως II? C* Bekk. et 

»" εἶναι om. II* Bekk. et yg. mg. p! || τοῖς add. P*:-6. Q» T^ 

A d. Bekk. » τῆς add. C! || 4. δὲ. M* (fort. etiam P*| κατὰ μέρος add. 

II* Ar., παρὰ μέρος Victorius, rec. Bekk. || 5. ., Tévop.Evot M* || καὶ om. 

ΠΣ Eom Bekk. || τῶν ante ἀρχόντων add. P! || 6. ἄρχωσιν pr. ΜΡ, ἄρξουσιν 
oraes, 


transmutarentur coriarii et fabri et non semper eidem coriarii 
et fabri essent, quoniam autem melius sic habere et quae circa 6 
communitatem politicam, palam, quomodo eosdem semper melius 
prineipari, si possibile: in quibus autem non possibile propter 
secundum naturam aequales esse omnes, simul autem et iustum, 
sive bonum sive pravum principari, ommes ipso participare, hoc 
autem imitatur scilicet in parte aequales cedere hoc tamquam 
similes sint a principio. hii quidem enim principantur, hii 
autem subiciuntur, tamquam utique alii facti. et eodem utique 
modo principantium alii alios principantur principatus. mani- 7 


[ 


- 
I 


1. hiidem &, idem bemt, iidem t? Alb. || 2. et fabri om. bemt || et om. 
t| 3. quomodo] guod Alb.|| semper post 4. principari & || melius ante eos- 
dem Alb.||4. propter] proprie Alb., om. a || 5. homines ante omnes add. 
Alb. || 7. partes rc. & et corr. πὶ ἢ Ai s, et hoc. Alb. 


1261 a, 36 — 1261 b, 18. 63 


, ΄ " τ , , b , , 
(1) οὐ πέφυκε μίαν οὕτως εἶναι τὴν πόλιν ὥσπερ λέγουσί τινες, 
^ e 5, * - , e * 
xal τὸ λεχϑὲν ὡς μέγιστον ἀγαϑὸν ἐν ταῖς πόλεσιν Ort τὰς 
πόλεις ἀναιρεῖ" καίτοι τό γε ἑκάστου ἀγαθὸν σώξει ἕκαστον. 
» Ἶ» , ' er E , H - 
ἔστι δὲ καὶ κατ᾽ ἄλλον τρόπον φανερὸν ὅτι τὸ λίαν ἑνοῦν ξη- 1 
τεῖν τὴν πόλιν οὐκ ἔστιν ἄμεινον. οἰκία μὲν γὰρ αὐταρκέστε- 

LJ , , d 2 , , » » p * , 
gov évóg, πόλις δ᾽ οἰκίας, καὶ βούλεταί γ᾽ ἤδη τότ᾽ εἷναι πό- 
λις ὅταν αὐτάρκη συμβαίνῃ τὴν κοινωνίαν εἷναι τοῦ πλήϑους" 

» τ T 

εἴπερ οὖν αἱρετώτερον τὸ αὐταρκέστερον, καὶ τὸ ἧττον fv 

τοῦ μᾶλλον αἱρετώτερον. 15 
8 ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ εἰ τοῦτο ἄριστόν ἐστι. τὸ μίαν ὅτι μά- ὃ 

λιστ᾽ εἷναι τὴν κοινωνίαν, οὐδὲ τοῦτο ἀποδείκνυσθαι φαίνεται 

χατὰ τὸν λόγον, ἐὰν πάντες ἅμα λέγωσι τὸ ἐμὸν καὶ τὸ 


1. οὔτε II* Bekk. t {οὕτως post εἶναι M» P! || 9. ἀνερεῖ P* ἢ καί- 
roi] καὶ ὅτι Sealiger || tote pr. P? (erx. ead. m.) || 10. καὶ om. M* | 
ἑνοῦν post ξητεῖν D, vovv Μ' 11. τέ ante τὴν add. P! | μὲν om. M* | 
12. γ᾽ om. in lac. pr. P? (suppl. re.) || τότε IT? Bekk. || 13. συμβαένει 
P* et pr. M*|| τὴν κοινωνίαν post εἶναι D', τὴν om. P*U^* | 14, τὸ «v- 
ταρκέστερον om. P9 U^, τὸ αὐταρκέστερον — 16. αἱρετώτερον om. M^| 
16. ἐστεν M5 | 1T. τοῦτ᾽ II* Bekk. 


Locus crrATUS. 1261 b, 7. τινες] Plat. l. 1l, V. p. 462. B. 


festum igitur ex hiis, quod non aptum natum est unam sic esse 
civitatem, ut dicunt quidam, et dictum ut maximum bonum in 
civitatibus quod civitates interimit: quamvis uniuscuiusque bonum 
salvet unumquodque. est autem et per alium modum mani- 
festum, quoniam valde quaerere unire civitatem non est melius. 5 
domus quidem enim magis persesufficiens uno, civitas autem 
domo, et vult iam tunc esse civitas, cum persesufficientem 
accidit esse communitatem multitudinis: siquidem igitur magis 
eligibile quod magis persesuffieiens, et minus unum eo quod 
magis eligibilius. 10 
8 3. at vero neque si hoc optimum est scilicet unam quam 
maxime esse communitatem, neque hoc ostendi videtur per ser- 
monem, si omnes simul dicant meum et non meum: hoc enim 


2. ut post dictum om. m || in — 3. interimit bis scr. pr. b (vacat super- 
scr, rc.) | 3. uniuscuiusque — 4. unumquodque] salvet uniuscuiusque bonum 
et unumquodque bonum Alb. || 5. quaerere unire om. in lac. pr. a, quam ra- 
tione unire suppl. rc. & || 7. iam ante vult c, post tunc Alb, || 11. utique 
post vero ndd. m || hoc om. Alb. || es? ante optimum &, om. Alb. | 12. «t 
oportet ante hoc add. mg. re. & || 13. meum et] nostrum et Alb. 
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μὴ ἐμόν" τοῦτο γὰρ οἴεται [ὃ] Σωκράτης σημεῖον εἶναι τοῦ τὴν 
s πόλιν τελέως εἶναι μίαν. τὸ γὰρ πάντες διττόν. εἰ μὲν οὖν 
ὡς ἕχαστος, τάχ᾽ ἂν εἴη μᾶλλον ὃ βούλεται ποιεῖν ὁ Σω- 
κράτης, ἕκαστος γὰρ υἱὸν ἑαυτοῦ φήσει τὸν αὐτὸν καὶ γυ- 
ναῖχα δὴ τὴν αὐτήν, καὶ περὶ τῆς οὐσίας καὶ περὶ ἑκάστου 
δὴ τῶν συμβαινόντων ὡσαύτως" νῦν δ᾽ οὐχ οὕτως φήσουσιν ot 
κοιναῖς χρώμενοι ταῖς γυναιξὶ καὶ τοῖς τέκνοις, ἀλλὰ πάν- 
τες μέν, οὐχ ὡς ἕκαστος δ᾽ αὐτῶν, ὁμοίως δὲ καὶ τὴν οὐσίαν 
πάντες μέν, οὐχ ὡς ἕκαστος δ᾽ αὐτῶν. ὅτι μὲν τοίνυν παρα- 
λογισμός τίς ἐστι τὸ λέγειν πάντας, φανερὸν (τὸ γὰρ πάν- 
τες καὶ ἀμφότερα καὶ περιττὰ καὶ ἄρτια διὰ τὸ διττὸν καὶ 


"S 
μη 


α 
19. ὁ add. II* Bekk. || ih σημεῖον P! | 22. φύσει U^, φιλήσει 
Montecatinus (cf. etiam var. lect. Lat.) || 23. ἕκαστον Μ᾽ || 24. ὡσαύτως 
om. P'!| οὕτω II* Bekk.|| 25. τοῖς om. M* P! | 26. ὁμοίως — 27. αὐτῶν 
om, Q^ T^ et in lac. M* | 27. πάντες om. Γ' P! | 98, c/c om, M* P'. | 
99. καὶ ante ἀμφότερα delendum esse ci. Goettlingius || ἀμφότεροι pr. 


Locus cirATUs. 1961 b, 19. ὁ Σωκράτηρ]) l. 1. p. 462. 

Grossa. 1961 b, 929. ἀμφύτερα) οἷον, ἄρα γε ἀμφοτέροις τοῖς ποσὶ 
βαδίξεις᾽" ναὶ" τέ δὲ" βαδίξεις vo ἑνὶ ἰδία καὶ πάλιν τῶ λοιπῶ £x: 
val(?) ἀμφοτέροις ἄρα ov βαδίξεις. ἀλλὰ μὴν καὶ βαδίξειν ἔφησας. 
* * * y — , 
ἄρα γε τὰ (ro P?) y (τρέα, ut videtur, P!) καὶ y (rofa P!) περιττά 
(περιττὰ P!) ἐστιν (εἰσιν PÍ) ἢ ἄρτια᾽ περιττὰ ἀλλὰ μὴν δὶς τρία 
(τρὶς P!) s (ἐξ P!) γένεται (γένονται P?) τὰ αὐτὰ ἄρα περιττὰ καὶ 
ἄρτια. mg. rubr.! P! (ubi semper βαϑέξειν scriptum est) οἵ mg.* ΡΖ (ubi 
initium prorsus evanuit). 


existimat Socrates signum esse eius quod est civitatem perfecte 
esse unam. quod enim omnes duplex. si quidem igitur ut unus- 


quisque, forsitan utique erit magis quod vult facere Socrates, . 


unusquisque enim filium sui ipsius dicet eundem et muliereni 
utique eandem, et de substantia et cirea unumquodque utique 
contingentium similiter: nune autem non sic dicent communibus 
utentes uxoribus et pueris, sed omnes quidem, non ut unus- 
quisque autem ipsorum, similiter autem et substantiam quidem, 
non ut unusquisque autem ipsorum. quod quidem igitur para- 
τὸ logismus quidam est dicere omnes, manifestum (quod enim omnes 


1. existimat post esse Alb., existimabat rc. m || signum post esse c | 
est om. t || 2. si — 3. utique om. pr. m (suppl. rc.) | 3. magis] "magnus 
pr. bm (erx. rc. bm) || 4. dicit achlnt Alb, (crx. t*), dicunt g, diliget t* | 
5. unumquodque utique] wmumquodque igitur b, unumquodque Alb. || 7. ut om. 
Ag| 8. quidem—9. ipsorum om. Alb. , quidem — 9. unusquisque om. a || 9. 
"t ndd, nt || 10. quidam] quidem emt, om. Alb. || enim] non pr. b (crx. 
re.) || omnes om. c. 


(0) 


9 


1261 b, 19 — 1262 a, 1. 65 


(I) £v τοῖς λόγοις ἐριστικοὺς ποιεῖ συλλογισμούς" διό ἐστι τὸ πάν- τὸ 
' C , 431 Y 4 313 ^! & , t 
τας τὸ αὐτὸ λέγειν GÓl μὲν χαλόν, ἀλλ᾽ οὐ δυνατόν, ὡδὲ 
10 δὲ οὐδὲν ὁμονοητικόν)" πρὸς δὲ τούτοις ἑτέραν ἔχει βλάβην τὸ 
λεγόμενον. ἥκιστα γὰρ ἐπιμελείας τυγχάνει τὸ πλείστων 
κοινόν" τῶν γὰρ ἰδίων μάλιστα φροντίξουσιν, τῶν δὲ κοινῶν 
φ ^" ow “ο» , ' J » e 
ἧττον, ἢ 0Gov ἑκάστῳ ἐπιβάλλει πρὸς γὰρ τοῖς ἄλλοις ὡς 35 
ἑτέρου φροντίξοντος ὀλιγωροῦσι μᾶλλον, ὥσπερ ἐν ταῖς οἶκε- 
τικαῖς διακονίαις οἵ πολλοὶ ϑεράποντες ἐνίοτε χεῖρον ὑπηρε- 
11 τοῦσι τῶν ἐλαττόνων. γίνονται δ᾽ ἑκάστῳ χίλιοι τῶν πολιτῶν 
υἷοί, καὶ οὗτοι οὐχ ὡς ἑκάστου, ἀλλὰ τοῦ τυχόντος ὁ τυχὼν 
ὁμοίως ἐστὶν υἱός ὥστε πάντες ὁμοίως ὀλιγωρήσουσιν, ἔτι οὕτωςιοο 
δ 


P! (ers. p), ἀμφέβολον post διττὸν aut κατὰ φιλοσοφίαν 
ante 30. λόγοις excidisse ci, Thurotus, ὃ post διττὸν add. P!, 
prb. Goettlingius || 30. ἐριστικοὶς ci. Onckenius (voluit haud dubie aut 
simul ante λόγοις vocem traicere nut {τοῖς ἐριστικοῖς scribere) ἢ ἔστη - 
P*2.Q^ T^ [| 32. δ᾽ II? Bekk. || οὐδ pr. P? (suppl. rc.), οὐδ᾽ ci. Coraes | 
ἔχειν M* || 38. ἀμελείας M^, ἐπιμελίας P! || πλεῖστον rc. SU^ et pr. P! 


Y 


(erx. p!) || 35. ὅσων P*'T^U*^ || τοὺς ἄλλους fort. I' || 36. φροντέξοντος etsi 
defendi potest, malim φροντίσοντος || 38. χέλιοι post πολιτῶν (?) Γ΄ 
1262 a, 1. ἔτι) ἐπεὶ Buecheler, 


Loc: cirari, 1261 b, 32 sqq. πρὸς δὲ τούτοις x. τ. À.] cf. Plat. 

1.1. p. 463, C, —464 B. [| 38 sqq. γένονται x. τ. 4.] cf. Plat, l. l. p. 463 C, 

, Grossa. 1261 b, 31. dl δ᾽] τουτέστι διακεχριμένως (διακεκομ- 
μένως P!). p* et mg. rubr.! P!. 


et utraque et imparia et paria propter duplicitatem et in ora- 
tionibus litigiosos faciunt syllogismos: propter quod est omnes 
idem dicere sic quidem bonum, sed non possibile, sic autem ni- 
10 hil consentaneum): ad haec autem aliud habet nocumentum quod 
dieitur. minime enim cura sortitur quod plurimorum est com- 5 
mune: de propriis enim maxime curant, de communibus autem 
minus quam quantum unicuique attinet: apud alios enim tam- 
quam altero curante neglegunt magis, sieut in ministerialibus 
servitiis multi servientes quandoque deterius serviunt pauciori- 
11 bus. fiunt autem unieuique civium mille filii, et isti non ut 10 
uniuseuiusque, sed contingentis contingens similiter est fi- 
lius: quare omnes similiter neglegent. adhuc sie unusquisque 


1. e£. om. em || eciam imparia m, om. pr. b (suppl. ead. m.) || 2. quod 
om. c|| 3. idem] quidem Alb. || 4. adhuc codices et Alb. | alivd post Zabet 
m ἢ 6. autem om. € [| 7. quam quantum] vel quamquam mg. rc. b || enim] au- 
tem & || 8. negliguntur &bt Alb. || 11. contingens om. pr. b (suppl. rc.). 


AmisTOT. de re publ. 5 


5 


10 


1ü 


66 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν B, 3. 4. 


ἕκαστος ἐμὸς λέξει τὸν εὖ πράττοντα τῶν πολιτῶν ἢ κακῶς, (1) 


tor , . ν᾿ H » T . ἢ - e, - 
ὁπόστος τυγχάνει τὸν ἀριῶμὸν ὦν, οἷον ἐμὸς ἢ τοῦδε υἱός, τοῦ- 
rov τὸν τρύπον λέγων x«0' ἕκαστον τῶν χιλίων, ἢ ὅσων ἡ 


5 πόλις ἐστί, καὶ τοῦτο διστάξων᾽ ἄδηλον γὰρ ᾧ συνέβη γενέ- 


σϑαι τέκνον καὶ σωθῆναι γενόμενον. καίτοι πότερον οὕτω 
κρεῖττον τὸ ἐμὸν λέγειν ἕκαστον, τὸ αὐτὸ μὲν προσαγορεύον- 
τας δισχιλίων ἢ μυρίων, ἢ μᾶλλον ὡς νῦν ἐν ταῖς πόλεσι 
H ' , E] ' pt re - 50 & 9 ' [i ^ 
τὸ ἐμὸν λέγουσιν; ὃ μὲν γὰρ υἱὸν αὑτοῦ ὃ 0? ἀδελφὸν αὑτοῦ 
, * , , τι , , , ^ , » ' 
προσαγορεύει τὸν αὐτόν, ὃ δ᾽ ἀνεψιόν, ἢ xav ἄλλην τινὰ 
συγγένειαν, ἢ πρὸς αἵματος ἢ κατ᾽ οἰκειότητα καὶ κηδείαν 
- - - - bl 
αὑτοῦ πρῶτον ἢ τῶν αὑτοῦ, πρὸς δὲ τούτοις ἕτερον φράτορα ἢ 


2. ἕκαστον p! ἢ ἐμὸν Coraes, secl. Sehmidtius | λέγει II Bekk. {ἢ 
rg ἐμὸς 10v) Onckenius (male) || 3. ὁπόσος M* T^, de Γ' v. var. lect. 
Lat. | τῶν ἀριϑμῶν P? et pr. P? Q^ (in Pt? correcta quidem, sed in 
P! certe accentus non mutati sunt, in Q^ erx. rc, m.), τῶν ᾿ἀρϑμῶν T^ 1l 
ὦν om. II* Ar. || οἷον) víov Schmidtius || ἢ om. P*U* | τοῦ δεῖνος IIAr. 
Bekk., ἢ tov δεῖνος secl. Thurotus, similiter in lectione mihi recepta ἢ 
τοῦδε, ad sententiam non quadrant, quare ἐμὸς — υἱός secl, Schmidtius 
ἐμὸς ἢ ἢ τοὐφδὴ víóg; glossam fuisse ratus ad 5. διστάξων pertinentem | 
4. λέγων (ἐμὸς) Schmidtius | ὅσον P ἢ γενέσθαι) genuisse Guil, || 8. ἢ] 
καὶ II Ar. Bekk. || 9. τὸν ἐμὸν Schneiderus ἢ ὁ] of M* | αὐτοῦ M* ps2. 
Ald., et, ut videtur, pipa Bekk. || αὐτοῦ I' et, ut videtur, P!, αὐτοῦ 
M pha. Ald, | 12. αὐτοῦ Bekkerus, αὐτοῦ DII ! ἕτερος Thurotns, 
ἑταῖρον Spengelius ἢ ἢ post φράτορα om. II, prob. Spengelius. 


meus dicet bene operantem civium aut male, quotuscunque con- 
tingit secundum numerum existens, puta meus aut huius filius, hoc 
modo dicens secundum unumquemque mille aut quorumcum- 
que civitas est, et hoc dubitans: immanifestum enim, cui acci- 
dit genuisse filium et salvatum esse genitum. equidem utrum 
sic melius meum dicere unumquemque idem quidem appellantes 
duorum millium aut decem millium, aut magis ut nunc in civi- 
tatibus meum dicunt? hie quidem enim filium suum, hic autem 
fratrem suum appellat eundem, hic autem nepotem aut secun- 
dum aliam quandam cognationem aut a sanguine aut secundum 
familiaritatem et curam ipsius primum aut eorum qui ipsius, ad 
haec autem alterum fratruelem aut contribulem. melius enim 


1. meus, Sed us in ras, a re. m. scr. a || quotcunque bekln, quodcun- 
que aghm, quomodocunque t Alb. || contingat &bct Alb. (fors. recte) || 2. nu- 
merum] naturam am Alb. | huius post filius 1, huiusmodi k || 3. dicens] di- 
ctus. Alb. || quorumcunque k, quotcunque abeln, ubdcungue ghmt Alb. | 
4. et om. ὁ ἢ 6. si£ bmt Alb, || meum post dicere Alb. et pr. e || vnumquod- 
que &m || 8. Aii bem, ii t Alb. || 9. eundem om. Alb. || Aec ὟΝ || 10. quandam 
om. a | 11. et] az£ Alb. || euram ipsius] cum ipsius curam m || primum — ipsius 
om. Alb. | ad hoc gm, adhuc &bchklnt Alb. || 12. aut contribulem om. pr. 
b (suppl. mg. rc.). 


12 


1262 a, 2 — 1262 a, 25. 61 


(ἢ φυλέτην. κρεῖττον γὰρ ἴδιον ἀνεψιὸν εἷναι ἢ τὸν τρόπον τοῦ- 


eft , * ᾽ , , . ^ * L , 
13 τὸν υἱόν. ov μὴν ἀλλ᾽ οὐδὲ διαφυγεῖν δυνατὸν τὸ μή τινας 
t , Li - ?$ , * , 
ὑπολαμβάνειν ἑαυτῶν ἀδελφούς τε καὶ παῖδας καὶ πατέρας 


x«l μητέρας" κατὰ γὰρ τὰς ὁμοιότητας, αἵ γίνονται τοῖς 
τέχνοις πρὸς τοὺς γεννήσαντας, ἀναγκαῖον λαμβάνειν περὶ 
ἀλλήλων τὰς πίστεις. ὕπερ φασὶ καὶ συμβαίνειν τινὲς τῶν 
τὰς τῆς γῆς περιόδους πραγματευομένων᾽ εἶναι γάρ τισι 
τῶν ἄνω Λιβύων κοινὰς τὰς γυναῖκας, τὰ μέντοι γενόμενα 
τέκνα διαιρεῖσθαι κατὰ τὰς ὁμοιότητας. εἰσὶ δέ τινες καὶ 


γυναῖκες καὶ τῶν ἄλλων ξῴων, οἷον ἵπποι καὶ βόες, αἵ 


σφύδρα πεφύκασιν ὅμοια ἀποδιδόναι τὰ τέκνα τοῖς γονεῦ- 
14 σιν, ὥσπερ ἡ ἐν Φαρσάλῳ κληϑεῖσα Ζικαία ἵππος. ἔτι δὲ 
καὶ τὰς τοιαύτας δυσχερείας οὐ ῥάδιον εὐλαβηϑῖναι τοῖς 


^ LI 

13. εἶναι] αὐτοῦ Μ᾽ || 15. καὶ παῖδας bis scr. pr. P? (crx. p?) || 17. 
παρὰ pr. P! (erx. p!) || 18. x«i, ut videtur, om. D', non vertit Ar. || 21. 
γίνονται — τινὲς verba, quae 16. — 18, leguntur, post ὁμοιότητας rep. 


pr. M*, sed cancellos apposuit ipse librarius. βὰν 


13 proprium nepotem esse quam per modum istum filium. quin 


immo sed neque diffugere possibile non quosdam suspicari sui 


ipsorum fratres et pueros et patres et matres: secundum simi- 
litudines enim, quae fiunt pueris ad generantes, necessarium 
accipere de invicem eredulitates. quod quidem aiunt accidere 
quidam terrae periodos describentium: esse enim quibusdam de 
superiori Lybia communes uxores, natos tamen pueros dividi 


20 


"XS 
[1 


ων 


per similitudines. sunt autem quaedam etiam femellae etiam : 


aliorum animalium, puta equae et boves, quae valde natae 
sunt similes reddere natos parentibus, quemadmodum quae in 


14 Pharsalo vocata iusta equa. 4. adhuc autem et tales difficulta- 


tes non facile devitare hanc construentibus communitatem, puta 


1, proprium — esse] mepotem esse secundum veritatem Alb. || pro- 
prium post mepotem & || nepotum omt et pr. b (crx. fort. iam ead. m.) | 
esse om, m || 2. quosdam] quisquam Alb. || sui] sive bcghkmt Alb. et pr. 1|. 
3. et] κέ bom ἢ et patres om. pr. b (suppl. rc.) | matres] mulieres Alb. | 
4. enim om. Alb. | 5. crudelitates pr. b (crx. et in textu et in mg. rc.) | 
6. quiddm ante 5. accidere abcghlmnt Alb., quedam k || terrae om. pr. b 
(suppl. rc.) | peryodos &, perydus om et pr. b, perydos rc. b || 7. lita pr. 
b, libia m et rc. b, lilia c|| 8. etiam post femellae om. Alb. || 10. reddere 
post natos c || 12. construentis Alb. 


δ" 


68 IHOAITIKSN B, 4. 


5. T 
ταύτην κατασκευάζουσι τὴν κοινωνίαν. olov αἰκίας καὶ φόνους (1) 


ἀκουσίους [τοὺς ὃὲ ἑκουσίους] καὶ μάχας καὶ λοιδορίας" ὧν 
οὐδὲν ὅσιόν ἐστι γίνεσϑαι πρὸς πατέρας καὶ μητέρας καὶ τοὺς 
μὴ πόρρω τῆς συγγενείας ὄντας, ὥσπερ πρὸς τοὺς ἄπωϑεν᾽" 
so ἀλλὰ καὶ πλεῖον συμβαίνειν ἀναγκαῖον ἀγνοούντων ἢ γνω- 
ριξόντων, καὶ γενομένων τῶν μὲν γνωριξόντων ἐνδέχεται τὰς 
νομιξομένας γίνεσϑαι λύσεις, τῶν δὲ μηδεμίαν. ἄτοπον δὲ 
καὶ τὸ κοινοὺς ποιήσαντα τοὺς υἱοὺς τὸ συνεῖναι μόνον ἀφε- 
λεῖν τῶν ἐρώντων, τὸ δ᾽ ἐρᾶν μὴ κωλῦσαι, μηδὲ τὰς χρή- 
s σεις τὰς ἄλλας, ἃς πατρὶ πρὸς υἱὸν εἶναι πάντων. ἐστὶν 
ἀπρεπέστατον καὶ ἀδελφῷ πρὸς ἀδελφόν, ἐπεὶ καὶ τὸ ἐρᾶν 
μόνον. ἄτοπον ὃὲ καὶ τὸ τὴν συνουσίαν ἀφελεῖν Óv ἄλλην 


27. ἀκοσίους Ms || τοὺς δὲ ἑκουσίους om. P?: quod etsi haud dubie 
incuria tantum librari factum est, nihilominus verba recte secl. Congre- 
vius || 28. ὅσιόν] conveniens Guil. | 29. τοὺς] τὸ M* t || ἄποϑεν M* P L* 
Ald, || 30. ἀλλὰ] ἃ Γ M* et pr. P!, yg. ἀλλὰ mg.! P! || x«i fort. aut ante 
29. πρὸς tri. ant prorsus om. I, non vertit Ar. | 31. καὶ γενομένων male 
secl. Scaliger || 32. μὴ ante μηδεμίαν add, Schneiderus | μηδὲ μίαν II! | 
33. ποιήσαντας D Ar. et pr. Μ᾽ (c eras.) || 34. κωλύσαι M* | μὴ δὲ M* Pt-25 
et sic saepius || χράσεις pr. P? (crx. ead. m.) || 35. εἶναι om. M* et pr. 
P! (suppl p')||37. x«l et τὴν om. M*]| μηδὲ μίαν D', μὴ δὲ μίαν M*. 


LocrcirATI, 1262 a, 32 sqq. ἄτοπον x. τ. λ.} cf. Plat. 1.1. p. 464. 
B sq. et III. p. 403. Α sq. 


vulnerationes et homicidia involuntaria haec autem voluntaria 
et pugnas et maledictiones: quorum nullum conveniens est fieri 
ad patres et matres et eos, qui non longe secundum cognationem 
sunt, quemadmodum [et] ad eos qui longe: quae plus accidere 
necessarium ignorantibus quam scientibus, et factorum scientibus 
quidem contingit putatas fieri solutiones, aliis autem neque 
unam. inconveniens autem et communes facientes filios coire 
solum auferre ab amantibus, amare autem non prohibere neque 
usus alios, quos patri ad filium esse omnium est indecentissi- 
10 mum et fratri ad fratrem, quoniam et amare solum. inconveniens 

autem et coitum auferre propter aliam caussam quidem neque 

unam, ut valde vehementi delectatione facta, quia autem hic 


E 


1. involuntaria] e£ voluntaría pr. b (erx. rc.) || 2. pugna pr. a (erx. 
re.) | 8. secundum — 4. longe om. t|| 4. et ad] et beghkmn et pr. 1 (ad 
superser. rc.) ad t Alb., fort. et non secludendum, sed post quae trai- 
ciendum est | guae — 5. quam scientibus om, Alb. || 6. quidem post contin- 
git Alb. | 8. autem om. m || non] ut € et pr. bm (crx. ead, m.) || et ante 
neque add. bm | 12. adl bonam pr. b (erx. mg. rc.) || ut] sisi corr. Ὁ ἢ 


1262 a, 26 — 1202 b, 9. 69 


( uiv αἰτίαν μηδεμίαν, ὡς λίαν δὲ ἰσχυρᾶς τῆς ἡδονῆς ytvo- 
μένης" ὅτι .δ᾽ ὃ μὲν πατὴρ ἢ υἱός, οἱ δ᾽ ἀδελφοὶ ἀλλήλων, 
μηδὲν οἴεσϑαι διαφέρειν. [ἔοικε δὲ μᾶλλον τοῖς γεωργοῖς “ 
εἶναι χρήσιμον τὸ κοινὰς εἶναι τὰς γυναῖκας καὺ τοὺς παῖ- 
δας ἢ τοῖς φύλαξιν: ἧττον γὰρ ἔσται φιλία κοινῶν ὄντων 1262 
τῶν τέχνων καὶ τῶν γυναικῶν, δεῖ δὲ τοιούτους εἶναι τοὺς ἀρ- 

16 χομένους πρὸς τὸ πειϑαρχεῖν καὶ μὴ νεωτερίξειν.] ὅλως δὲ 
συμβαίνειν ἀνάγκη τοὐναντίον διὰ τὸν τοιοῦτον νόμον ὧν προσ- 
ἥκει τοὺς ὀρθῶς κειμένους νόμους αἰτίους γίνεσθαι, καὶ δι᾽ ἣν 
αἰτίαν ὁ Σωκράτης οὕτως οἴεται δεῖν τάττειν τὰ περὶ τὰ τέ- 
κνα καὶ τὰς yvvaixug. φιλίαν τε γὰρ οἰόμεϑα μέγιστον 
εἶναι τῶν ἀγαϑῶν ταῖς πόλεσιν (οὕτως γὰρ ἂν ἥκιστα στασιά- 
ξοιεν), καὶ τὸ μίαν εἶναι τὴν πόλιν ἐπαινεῖ μάλισϑ᾽ ὁ Σω- 


οἱ 


38. δ᾽ Bekk., om., ut videtur, Γ' 39. ἢ om. M* || 40. μηϑὲν Bekk. || 
οἴονται (?) Scaliger || ἔοικε — b, 3. Proteus non suo loco posita esse 
vidit Thurotus, sed male transposuit post 1264 a, 40. κοινωνίαν || δὴ 
Scribendum est, si mea transpositio probatur | 41. τὰς om. pr. P* (suppl. 
ead, m.), 

1262 b, 3. μὴ ante πειϑαρχεῖν add, pr. P! (punctis del, corr!) || 4. 
συμβαίνει P* ΤΡ U^ et pr. Q^ (erx. re.) | ἀναγκαῖον Pt | τουναντέον post 
νόμον I'|5. νόμους om. P! | 6. οὕτως om. M*P' | οἴεται) arbitratus 
est (Ὁ) Guil, v. varias lectiones Latinas | 7. rs] quidem Guil. (si non 
γε verum μὲν erat, forsitan recte se habeat), om. M*P' || μεγίστην M» | 
8. ovro M*II* Bekk. 


quidem pater aut filius, hii autem fratres ad invicem nihil pu- 
tare differre. videtur autem magis terrae cultoribus esse utile 
communes esse uxores et pueros quam custodibus: minus enim 
erit amicitia communibus existentibus pueris et uxoribus, opor- 
tet autem tales esse subiectos ad oboedire et ad non insolescere. 
totaliter autem accidere necesse propter talem legem contrarium 
eorum, quorum convenit recte positas leges caussas fieri, et 
propter quam caussam Socrates sic arbitratus est oportere ordi- 
nare quae circa pueros et uxores. amicitiam quidem enim putamus 
maximum esse bonorum civitatibus (sic enim utique minime se- 10 
ditiones facient), et unam esse civitatem collaudat maxime So- 


e 


1 


e 


1. hii autem] «xt Alb. || ed invicem om. Alb. || putant m Alb. || 4. uxo- 
ribus et pueris Alb. || 5. «utem om. Alb, || ad] et Alb. et re. m [| ad ante 
non om, Alb.|| 8. caussam om. m || sit &m || arbitratus est] arbitratus cum 
pr. m, arbitratus rc. m, fort. igitur arbitratur restituendum est [| ordinari 
&||9. quidem post enim &|| 10. utique post sediciones m || 11. faciunt begh 
klmnt Alb. | maxime post socrates c. 


10 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν B, 4. 


, τ - , 9. * , - , * 
1 χράτης. ὃ καὶ δοκεῖ κἀκεῖνος εἶναί φησι τῆς φιλίας ἔργον, (0) 


30 


σι 


καϑάπερ ἐν τοῖς ἐρωτικοῖς λόγοις ἴσμεν λέγοντα τὸν gi- 
στοφάνην ὡς τῶν ἐρώντων διὰ τὸ σφόδρα φιλεῖν ἐπιϑυμούν- 
τῶν συμφυῆναι καὶ γενέσϑαι ἐκ δύο ὄντων [ἀμφοτέρους] ἕνα" 
ἐνταῦϑα μὲν οὖν ἀνάγκη ἀμφοτέρους ἐφθάρϑαι ἢ τὸν ἕνα, ἐν 


δὲ τῇ πόλει τὴν φιλίαν ἀναγκαῖον ὑδαρὴ γίνεσθαι διὰ τὴν 
ἢ jv" on y y 


κοινωνίαν τὴν τοιαύτην, καὶ ἥκιστα λέγειν τὸν ἐμὸν ἢ υἱὸν 
πατέρα ἢ πατέρα υἱόν. ὥσπερ γὰρ μικρὸν γλυχὺ εἰς πολὺ 
ὕδωρ μιχϑὲν ἀναίσθητον ποιεῖ τὴν κρᾶσιν, οὕτω συμβαίνει 
καὶ τὴν οἰκειότητα τὴν πρὸς ἀλλήλους τὴν ἀπὸ τῶν ὀνομά- 
τῶν τούτων διαφροντίζειν ἥκιστα ἀναγκαῖον ὃν ἐν τῇ πολιτείᾳ 
τῇ τοιαύτῃ ἢ πατέρα ὡς υἱοῦ ἢ υἱὸν ὡς πατρός ἢ ὡς 


10. κἀκεῖνο, P?| 13. συμφῦναι P*5- Q^ T^ U^ Ald. Bekk, συμφυῆαι 
pr. P, “συμφυνῆαι corr. Pf ien: ἕνα] v. transl. Lat. cum var. 
lect. ἢ ἀμφοτέροις P*U^, secl. Congrevius || 14. οὖν om. P! || ἀναγκαῖον 
P! Ire P poH δ᾽ δαὶ et revera hoe postulat sontentia, sed dubito num 
permittat lingua ἢ τὸν] οἶτον ἢ pa || 15. dne] remissam Guil. || 
16. τὸν ἐμόν) v ἐμ pr. P? (suppl. rc.) | 19. τὴν πρὸς] εἶναι πρὸς $ Spen- 
gelius || 20. ζδιαφορηϑῆναιν διαφροντέξειν ci, Camerarius, (διαφορηϑῆ- 
ναι διὰ τὸν διαφροντίξειν aut «(διαφορηϑῆναι ὡς» διαφροντίξειν nut 
(Qiagtagzvat og» διαφροντέξειν ci, Schneiderus, (ὡς. διαφροντέξειν 
Coraes (idem tamen in, comm. potius περὶ ante 19. οἰκειότητα adden- 
dum esse coniecit), δι’ ἃ φροντίζειν Spengelius, secl. Scaliger || ὃν 
secl. Spengelius, οὖν ci. Conringius ἢ πόλει M*||21. víov] υἱῶν P5 Q^ 
T^ Ald. Bekk. || ὡς post ἢ om. M*. 


Locus orrATUS. 1262 b, 11. ἐν roig ἐρωτικοῖς λόγοις] Plat, Conviv. 
p. 192. C sqq. cf. p. 191. A. 


crates, quod et videtur et ille esse inquit amicitiae opus, quem- 
admodum in amativis sermonibus scimus dicentem AÁristopha- 
nem, quod amantibus propter nimis diligere desiderantibus na- 
tura unum factos esse et ambos fieri unum ex duobus existenti- 
bus: hie quidem igitur necesse ambos corruptos esse aut unum, 
in civitate autem *umiceitiam necessarium remissam fieri propter 
communionem talem et minime dicere meum aut filium patrem 
aut patrem filium, sicut enim modicum dulce in multam aquam 
mixtum insensibilem facit mixtionem, sic accidit et familiarita- 
tem ad invicem eam quae ex nominibus hiis curare minime ne- 
cessarium existens in politia tali aut patrem ut fili aut filium ut 
patris aut ut fratres invicem. duo enim sunt, quae maxime 


1. esse] es/ b et pr. m (crx. rc.) || 2. animativis pr. bm (crx. mg. rc. 
b) || 4. unum fieri ambos & || 6. necessariam bt et pr. m (erx. t* et rc. m) | 
8. enim om, m || 10. necessarium om. e Alb. || 12. mazime post 71, 1, faciunt ἃ. 


- 


1 


1262 b, 10 — 1262 b, 34, 1i 


(D ἀδελφοὺς ἀλλήλων. δύο γάρ ἐστιν C μάλιστα ποιεῖ κήδεσθαι 


18 


τοὺς ἀνθρώπους καὶ φιλεῖν, τό τε ἴδιον καὶ τὸ ἀγαπητόν" ὧν 
οὐδέτερον οἷόν τε ὑπάρχειν τοῖς οὕτω πολιτευομένοις. * ἀλλὰ 
μὴν καὶ περὶ τοῦ μεταφέρειν τὰ γινόμενα τέκνα, τὰ μὲν ἐκ 
τῶν γεωργῶν καὶ τεχνιτῶν εἰς τοὺς φύλακας, τὰ δ᾽ ἐκ τού. 
τῶν εἰς ἐχείνους, πολλὴν ἔχει ταραχήν, τίνα ἔσται τρύπον᾽ 
καὶ γινώσκειν ἀναγκαῖον τοὺς διδόντας καὶ μεταφέροντας 
τίσι τίνας διδόασιν. ἔτι ὃὲ καὶ τὰ πάλαι λεχϑέντα μᾶλλον 
ἐπὶ τούτων ἀναγκαῖον συμβαίνειν, οἷον αἰκίας ἔρωτας φύνους" 
οὐ γὰρ ἔτι προσαγορεύουσιν ἀδελφοὺς καὶ τέκνα καὶ πατέρας καὶ 
μητέρας οἵ τε εἰς τοὺς ἄλλους πολίτας δοϑέντες τοὺς φύλα- 
xag καὶ πάλιν οἷ παρὰ τοῖς φύλαξι[ν εἰς] τοὺς ἄλλους πολίτας, 
ὥστε εὐλαβεῖσϑαι τῶν τοιούτων τι πράττειν διὰ τὴν συγγένειαν. 


95. μεταφέρειν] v. transl. Lat. cum var. lect. || γεννώμενα ci. Goett- 
lingius, γενόμενα Susem. et fort. ΓῚ τὰ τέκνα post τέχνα add. pr. P? 
(del. p?) | 26. τεχνιτῶν καὶ γεωργῶν. corr. M*, τεχνητῶν καὶ γεωργῶν 
pr. M* [[ 30. ἐπὶ τούτων post ἀναγκαῖον M* | 31. προσαγο vp A 
Coraes | 32. τοὺς φύλακας ante of τε II* Bekk,, om. P! | 3 . φύλα- 
ξιν εἰς p' II* Ar, Bekk.! || 34. ὥστ᾽ P*-. Ald, Bekk. 


Loc: crrATi, 1262 b, 95 nu τοῦ μεταφέρειν x. v. 4.] Plat. de rep. 
111. p. 415, B sq. IV. p. 423. C 

Grossax. , 1262 b, 23. τό τε ἴδιον) 7| τε συγγένεια mg? P? || τὸ 
ἀγαπητὸν) ἡ ἀγάπη mg3P*, 


faciunt sollicite curare homines et diligere, proprium et dilectum, 
quorum neutrum possibile est existere hiis, qui sic civiliter con- 
versantur. at vero et de 60 quod est transferre natos pueros, 
hos quidem ex cultoribus et artificibus ad custodes, hos autem 
ex hiis ad illos, multam habet turbationem, quo erit modo, ct 
cognoscere necessarium dantes et transferentes quibus quos dant. 
adhue autem et antique dicta magis in hiis necessarium acci- 
dere, puta vulnerationes, amores, homicidia: non enim adhuc 
appellant fratres et pueros et patres et matres qui in alios cives 
dati custodes et rursum qui apud custodes alios cives, ut vere- 
antur talium aliquid operari propter cognationem. 


1. homines om. Alb. || 3. et om. Alb. || /ransferri (transferti m) codices 
et Alb. || 4. Aoc m. et pr. b (crx. re.) || Aoc pr. b (erx. rc.) | D. Aoc ante modo 
add, m et pr. b (erx., ut videtur, rc.) || 7. antiqua t Alb. | in om. a |8. 
enim om. t (suppl. t^) Ϊ 9. cíves om, pr. b (suppl. rc.) || 10. dati post custo- 
des Alb. || custodes post apud om. beghklmnst Alb. || alios om. Alb. 


0 


s 


Ll 
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35 περὶ μὲν οὖν τῆς περὶ τὰ τέκνα καὶ τὰς γυναῖκας 
ὃ κοινωνίας διωρίσδϑωυ τὸν τρόπον τοῦτον᾽ ἐχόμενον 11 

óà τούτων ἐστὶν ἐπισκέψασθαι περὶ τῆς κτήσεως, τίνα 

τρόπον δεῖ κατασκευάξεσϑαι τοῖς μέλλουσι πολιτεύεσθαι 

τὴν ἀρίστην πολιτείαν, πότερον κοινὴν ἢ μὴ κοινὴν 
40 εἶναι τὴν κτῆσιν. τοῦτο δ᾽ ἄν τις καὶ χωρὶς σχέψαιτο ἀπὸ 

τῶν περὶ τὰ τέκνα καὶ τὰς γυναῖχας νενομοϑετημένων., λέγω 
ama [τὰ περὶ τὴν κτῆσιν] πότερον, xüv ἢ ἐκεῖνα χωρίς. xc 
^ ὃν νῦν τρόπον ἔχει. πάσας * * τάς τε κτήσεις κοινὰς εἶναι βέλ- 
τιον χαὶ τὰς χρήσεις, οἷον τὰ μὲν γήπεδα χωρίς, τοὺς δὲ 
χαρποὺς εἰς τὸ κοινὸν φέροντας ἀναλίσκειν (ὅπερ ἔνια ποιεῖ 
τῶν ἐθνῶν), ἢ τοὐναντίον τὴν μὲν γὴν κοινὴν εἶναι καὶ γεωρ- 
γεῖν κοινῇ, τοὺς δὲ καρποὺς διαιρεῖσϑαι πρὸς τὰς ἰδίας χρή- 
σεις (λέγονται δέ τινες καὶ τοῦτον τὸν τρύπον χοινωνεῖν τῶν 


EI 


36. τὸν in corr. P? || 38. κατασκευάσασθαι P! et, ut videtur, Γ΄ 
39. ἢ μὴ κοινὴν post 40. εἶναι. M* P! ἢ 40. δεῖ ante εἶναι add, (ut videtur) 
Γ΄, nescio an recte || x«l χωρὶς post σκέψαιτο I. : 2 

1263.2, 9. πασὼν M*, πᾶσι D! II* Ar. Bekk, | (τὰς κτήσεις ἢ 
τὰς χρήσεις ἢ) τὰς τε δαὶ (τὰς χρήσεις v τὰς χτήσεις ἢν τάς 
τε Spengelius| rdc τε κτήσεις post xoiv&g εἶναι I| γε Coraes, prb. 
Onckenius | κτήσεις] λήψεις Thurotus, χρήσεις Onckenius Mus ἢ 
Sehlosserus et Coraes, prb. Onckenius | κτήσεις Onckenius | (75 οἷον 
Heinsius, prob. IIampkius || 5. κοινὴν om. pr. P? (suppl. mg. rc.) || 6. τοὺς 
post δὲ M*. 


de ea quidem igitur quae cirea pueros et uxores commu- 

nione determinatum sit hoe modo: 5. habitum autem hiis est lI 
considerare de possessione, quo modo oportet constituere futuris 
conversari secundum optimam politiam, utrum communem aut 
5non communem oporteat esse possessionem. hoc autem utique 
quis considerabit et seorsum extra legis statuta de pueris et. 
uxoribus, dico autem quae cirea possessionem, utrum et si sint 
illa seorsum secundum modum, quem nunc se habent, omnes 
communes esse possessiones melius et usus, puta campos qui- 
10 dem seorsum, fructus autem in commune ferentes expendere 
(quod quidem quaedam faciunt nationum), aut contrario modo 
terram quidem communem esse οἵ colere communiter, fructus 
autem dividi ad proprios usus (dicuntur autem quidam et hoc 


5. aid' ante oporteat ndd. g || 6. aliquis & || extra] ex ch, circa Καὶ ἢ 8. 
deorsum pr. b (erx. rc.) || secundum post modum add, t Alb. | quam c et 
pr. b et corr. m (erx. mg. re. b), quoniam pr. m || 9. esse ante communes 
Alb, || 12. et colere communiter om, Alb.| 13. dividitur Alb. 


1262 b, 35 — 1263 a, 20. 13 


3 βαρβάρων), ἢ καὶ τὰ γήπεδα καὶ τοὺς καρποὺς κοινούς. ἑτέ. 
ρων μὲν οὖν ὄντων τῶν γεωργούντων ἄλλος ἂν εἴη τρόπος καὶ 
ῥάων, αὐτῶν δ᾽ αὑτοῖς διαπονούντων τὰ περὶ τὰς χτήσεις 10 
πλείους ἂν παρέχοι δυσκολίας" καὶ γὰρ ἐν ταῖς ἀπολαύσεσι 
καὶ ἐν τοῖς ἔργοις μὴ γινομένων ἴσων ἀλλ᾽ ἀνίσων ἀναγκαῖον 
ἐγκλήματα γίνεσθαι πρὸς τοὺς ἀπολαύοντας μὲν [ἢ λαμβάνοντας] 
πολλά, ὀλίγα δὲ πονοῦντας τοῖς ἐλάττω μὲν λαμβάνουσι, 
πλείω δὲ πονοῦσιν. ὅλως δὲ τὸ συξῆν καὶ κοινωνεῖν τῶν ἀν- 15 
ϑρωπικῶν πάντων χαλεπόν, καὶ μάλιστα τῶν τοιούτων. 
δηλοῦσι δ᾽ αἵ τῶν συναποδήμων κοινωνίαι" σχεδὸν γὰρ οἵ 
πλεῖστοι διαφερόμενοι ἐκ τῶν ἐν ποσὶ καὶ ἐκ μικρῶν προς- 
χρούοντες ἀλλήλοις. ἔτι δὲ τῶν ϑεραπόντων τούτοις μάλιστα 
προσχρούομεν οἷς πλεῖστα [προσ-Ἰχρώμεϑα πρὸς τὰς διακονίας » 


8. xoi vovg] χωρίς Hampkius || 9. ἄλλοις M* | 10. αὐτῶν post δ᾽ τῷ 
M: || αὐτοῖς M* pps παρ ρέχει (ut videtur) pr. Ρ || δισκολέας P* 
ἀλλ᾽ ἀνίσων om. P*5. Qh T^ Ü^ Ar. Ald, Bekk. et pr. P* (suppl. mg.) 1s 
μὲν om. U^ Ald, Thom. ] εἰ D, καὶ Ar. || ἢ λαμβάνοντας om. U^ Ald, 
secl. Congrevigs || μὲν post λαμβάνοντες fort, rep. Γ | 14. ὀλίγον P! 
πονοῦντας, sed «g in ras, P? | I7. δ᾽ af] δὲ M* | ἀποδήμων pr. P! (erx. 
p) || 18. διαφερώμενοι. (ut videtar) M*, διαφέρονται ci. Coraes ἢ πόσεσι 
TY ἢ pio po ted ci. Congrevius || 19. τούτοις] τούτων P! || 20. προσ- 
χρώμεϑα M* II? Bekk 


modo communicare barbarorum) aut et campos et fructus com- 
munes, alteris quidem igitur existentibus cultoribus alius uti- 
que erit modus et facilior, ipsis autem sibi laborantibus quae 
cirea possessiones plures utique exhibebunt difficultates: et- 
enim in fruitionibus et operibus non factis aequalibus sed in- 
aequalibus necessarium accusationes fieri ad íruentes quidem, 
si accipientes quidem multa, pauca autem laborantes, ab hiis, 
qui minus quidem accipiunt, plus autem laborant. omnino 
autem convivere et communicare humanis omnibus difficile et 
maxime talibus. ostendunt autem comperegrinantium communi- 10 
tates: fere enim plurimi dissidentes ex hiis quae in potibus et 

ex parvis propulsantes invicem. adhuc autem famulantium hiis 

maxime offendimur, quibus plurimum indigemus ad ministrationes 


Ὁ 


1. aut] μέ t Alb. || e£ ante campos om, bm || communes in ras, ser. rc. 
a | 2. igitur post existentibus m || aliis c et pr. bm (erx. rc. bm) | 3: quae 
om. Alb. ! 4. plures bis scr. a || ezhibebant ceghmt et pr. 1 et, ut videtur, 
pr. b (crx. t* et in textu et in mg. το. b), exAibet k || b. sed inaequalibus 
om, s Alb. || 6. quidem om. t || 7. si] sed k l| quidem nescio an delendum 
sit | 10. autem om. t || communitutes pr. b, communicationes mg. rc. b, com- 
munitantes pr. m. 
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M , ^ ' ^ τ MJ * M , , 
τὰς ἐγκυκλίους. τὸ μὲν οὖν κοινὰς εἶναι τὰς κτήσεις ταύτας (1I) 
τε xal ἄλλας τοιαύτας ἔχει δυσχερείας" ὃν δὲ νῦν τρόπον 4 


$ 


c 


ἔχει [καὶ] ἐπικοσμηϑὲν "ἔϑεσι xal τάξει νόμων ὀρθῶν, οὐ μι- 
κρὸν ἂν διενέγκαι, ἕξει γὰρ τὸ ἐξ ἀμφοτέρων ἀγαϑόν. 


, $ M δ , , ^ » L4 MJ * M , 
νυ" λέγω δὲ τὸ ἐξ ἀμφοτέρων τὸ ἐκ τοῦ κοινὰς εἶναι τὰς κτή- 


σεις καὶ τὼ ἐκ τοῦ ἰδίας. δεῖ γὰρ πῶς μὲν εἶναι xowdg, ὅλως 
δ᾽ ἰδίας. αἱ μὲν γὰρ ἐπιμέλειαι διῃρημέναι τὰ ἐγκλήματα 
πρὸς ἀλλήλους οὐ ποιήσουσιν, μᾶλλον δὲ ἐπιδώσουσιν ὡς πρὸς 
ἴδιον ἑκάστῳ προσεδρεύοντες" δι᾿ ἀρετὴν δ᾽ ἔσται πρὸς τὸ χρῆ- 
σϑαι κατὰ τὴν παροιμίαν κοινὰ τὰ φίλων. ἔστι δὲ καὶ νῦν 
τὸν τρόπον τοῦτον ἐν ἐνίαις πόλεσιν οὕτως ὑπογεγραμμένον 
ὡς οὐκ ὃν ἀδύνατον, καὶ μάλιστα ἐν ταῖς καλῶς οἰκουμέναις 
τὰ μὲν ἔστι τὰ δὲ γένοιτ᾽ ἄν" ἰδίαν γὰρ ἕκαστος τὴν κτῆσιν 


92. τοιαύτας om. P*U» ἢ δισχερείας P* | νῦν post τρόπον ἔχει M* 
P!|23. καὶ add. II* Bekk, | 79:6: II* Ar. Bekk. | 24. ἀγαϑῶν pr. M^ || 
26. γάρ πὼς P!, γάρ πως Congrevius || 28. δ᾽ II* Bekk. || 29. τὸ ante 
ἴδιον add. M* || ἑκάστον προσεδρεύοντος P! II* Bekk. | δὲ M* || πρός 
Sealiger, πρὸς {τούτῳ aut πρὸς {τούτοις ci. Spengeliws | r0] c£ πως 
Sealiger | 30. τῶν ante φίλων add. M*|| 31. τὸν τρόπον post rovrov I| 
ἐν om. M* || 32. oxovu£vetg] dispositis Guil.: fuitne: διοικουμέναις ἢ 


Grossa, 1263 a, 97. αἵ — 28. ποιήσουσιν] ὁ γὰρ τὸ ἴδιον ἐργα- 
ξύμενος πῶς (?) ἂν ἑτέρω τινὲ ἐγκαλοέη: mg.? P*. 


ancillares. communes quidem igitur esse possessiones has et 
alias tales habet difficultates: co autem modo, quo nunc se habet, 
superornatum consuetudinibus et ordine legum rectarum non 
modieum utique differct, habebit enim quod ex ambobus bonum. 
dico autem quod ex ambobus quod ex communes esse posses- 
siones et quod ex proprias. oportet enim aliquo modo quidem 
esse communes, omnino autem proprias. curae quidem enim 
divisae litigia ad invicem non facient, magis autem addent ut 
ad proprium unicuique insistentes: propter virtutem autem erit 
ad uti secundum proverbium ,,communia quae amicorum." est 
autem et nunc hoe modo in quibusdam civitatibus sic subscri- 
ptum, tamquam non existens impossibile, et maxime in bene 


9. eo] eodem t Alb. || 3. superornatum post consuetudinibus Alb. || recto- 

rum & || 4. differret ct (erx. t*), differt m || enim ante habebit Alb., om. 

r. m, post quod suppl. rc. m || hoc ante bonum add. Alb. | bonum —5. am- 

obus om. c || 5. ex] est et Alb. || 6. et — proprias om. Alb. || 8. /itigia post 

invicem. Alb., litigia illud pr. m (erx. rc.) || faciunt Alb. || 9. insistens. Alb. || 
10. ad] commune mg. rc. 8 | 11. e£ om. abckmt Alb. 


1263 a, 21 — 1263 b, 4. 15 


(Π)ἔχων τὰ μὲν χρήσιμα ποιεῖ τοῖς φίλοις, roig δὲ χρῆται 
ὡς κοινοῖς, οἷον καὶ ἐν Μακεδαίμονι τοῖς τε δούλοις χρῶνται x; 
τοῖς ἀλλήλων ὡς εἰπεῖν ἰδίοις, ἔτι δ᾽ ἵπποις καὶ κυσίν, κἂν 
δεηϑῶσιν ἐφοδίων ἐν τοῖς ἀγροῖς κατὰ τὴν χώραν. φανερὸν 
τοίνυν ὅτι βέλτιον εἶναι μὲν ἰδίας τὰς κτήσεις, τῇ δὲ χρή- 
GEL ποιεῖν κοινάς" ὅπως δὲ γίνωνται τοιοῦτοι, τοῦ νομοϑέτου 

6 τοῦτ᾽ ἔργον ἴδιον ἐστίν. ἔτι δὲ καὶ πρὸς ἡδονὴν ἀμύϑητον ὅσον 10 
διαφέρει τὸ νομίζειν ἴδιόν τι μὴ γὰρ οὐ μάτην τὴν πρὸς 
αὑτὸν [αὐτὸς] ἔχει φιλίαν ἕκαστος, ἀλλ᾽ ἔστι τοῦτο φυσικόν. 1353 
τὸ δὲ φίλαυτον εἷναι ψέγεται δικαίως" οὐχ ἔστι δὲ τοῦτο TO 
φιλεῖν ἑαυτόν, ἀλλὰ τὸ μᾶλλον ἢ δεῖ φιλεῖν, καϑάπερ 
καὶ τὸ φιλοχρήματον, ἐπεὶ φιλοῦσί ys πάντες ὡς εἰπεῖν 


35. ὡς om. II Bekk. || 36. ὡς εἰπεῖν] ὥσπερ ci. Corness ὡς εἰς πᾶσαν ἢ 
Schmidtius , εἰπεῖν secl. Giphanius, om. Schneiderus et Coraes: lenius 
ὡς εἰπεῖν φὼς conieias || &v δεηϑῶσιν ἀντ᾽ ἐφοδίων, ut videtur, D, 
quod si certum esset, hane lectionem recepissem lacuna ante ἂν sta- 
tuta sic fere explenda: {καὶ καρποῖς) | 37. ἐν secl. Onckenius, (ra- 
μιείοις ἐν vel «ταμείοις ἐν ci. Leutschius (in Philologo XV. p. 434) 
{πᾶσι τοῖς κατὰ vel simile quid ci. Herm. Sauppius ἢ χώραν) θήραν 
ci. Βα ΟΝ ΘΙ τ ἢ 38. χρήσει] κτήσει pr. P? (crx. rc.) || 89. γένονται Μ᾽ et 
pr. P? (o superscr. ead. m.) || γένωνται τοιοῦτοι] hoc fiat Ar., unde 
γένηται τοῦτο ci. Coraes. || 41. rt ante ἴδιον D', τε Ald. | τὴν om. P? 

1263 b, 1. αὐτὸν M: | αὐτὸς add, II* Bekk. Ϊ ἔχη Schneiderus || 2. καὶ 
post yero add,, ut videtur, Γ Ὁ |} 8, τὸ om, Q''I^ U^ et pr. P? (suppl. 
corr.) | 4. καὶ τὸ] καὶ τὸν D'M* P534. QPT^ U^, τὸν Ald. T || φιλοχρήμα- 
rov (xal τὸ φιλότιμονν ci. Coraes. 


Grossa. 1263 b, 2. τοῦτο] τὸ φιλαυτόν corr.? P*. 


dispositis haec quidem sunt, haec autem fient utique: propriam 
enim unusquisque possessionem habens haec quidem utilia faeit 
amicis, hiis autem utitur tamquam communibus, velut etiam in 
Lacedaemonia servis utuntur hiis qui invicem, ut dicere, pro- 
pris, adhuc autem equis et canibus, si indigeant pro viaticis 
in agris per regionem. manifestum igitur, quod melius esse qui- 
dem proprias possessiones, usu autem facere communes: quo- 
modo autem fiant tales, legislatoris hoc opus proprium est. ad- 
hue autem et ad delectationem inenarrabile quantum differt 
putare aliquid proprium: nequaquam enim vane eam quae ad τὸ 
se ipsum habet amicitiam unusquisque, sed est hoe naturale. 

phussum autem esse vituperatur, et iuste, non est autem hoc 


Ὁ 


eo 


3. comanaibus] omnibus € ἢ etiam] enim Alb, | 4. ad ante invicem add. 
t Alb. | es? post ut add. at Alb. | 6. per regionem] peregrinationem oghkim 
et pr. b (crx. mg. rc.) || B. opu$ om. am || proprium est] u£ proprí&cn Alb. 
ad hoc bm || 9. inenarrabilem mt Alb. | 11. es post Aoc & Alb. || 12. filuaton 
pr. b (crx, in textu et in mg.rc.) | autem esse om.a || vituperantur pr.b (crx. rc.). 
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5 ἔχαστον τῶν τοιούτων. ἀλλὰ μὴν καὶ τὸ χαρίσασϑαι xal) 
βοηϑῆσαι φίλοις ἢ ξένοις ἢ ἑτέροις ἥδιστον" ὃ γίνεται τῆς 
χτήσεως ἰδίας οὔσης. ταῦτά τε δὴ [οὐ] συμβαίνει τοῖς λίαν ἕν τ 
ποιοῦσι τὴν πόλιν, καὶ πρὸς τούτοις ἀναιροῦσιν ἔργα δυοῖν 
ἀρεταῖν φανερῶς, σωφροσύνης μὲν [τὸ] περὶ τὰς γυναῖκας 
(ἔργον γὰρ καλὸν ἀλλοτρίας οὔσης ἀπέχεσθαι διὰ σωφρο- 
σύνην), ἐλευϑεριότητος δὲ [τὸ] περὶ τὰς κτήσεις (οὔτε γὰρ ἔσται 
φανερὸς ἐλευϑέριος ὦν, οὔτε πράξει πρᾶξιν ἐλευϑέριον οὐδε- 
μίαν ἐν τῇ γὰρ χρήσει τῶν κτημάτων τὸ τῆς ἐλευϑε- 
ριότητος ἔργον ἐστίν). εὐπρόσωπος μὲν οὖν ἡ τοιαύ- 8 
i τὴ νομοϑεσίκ καὶ φιλάνθρωπος ἂν εἶναι δόξειεν" 
ὁ γὰρ ἀκροώμενος ἄσμενος ἀποδέχεται. νομίζων ἔσε- 


5. ἕκαστος pst Q^ T^ U^ Ald. et P? (em. corr.?) || 6. βοήσαι pr. 
P5, τὸ flo ϑῆσαι Ald. || ἑταίροις p! E Ar. Bekk. | 7. κτέσεως pr. P? 
(erx. rc.) || οὐ add, I]* Ar. Bekk. | ἕν ποιοῦσα, ἕνουσι ci. S engelius || 

. 9. σωφροσύνας P! | τὸ add. II* Bekk. (in ras. hab. P?) || L1. 21ev8egió- 
rara Mo, ἐλευθεριότητα P! [ τὸ add. II* Bekk, || 12. ἐλεύϑερος Μ᾿ 
οὐδὲ μέαν ΓΜ" Ald. et pr. P? (gravis eras.) | I3. τῇ post γὰρ W^ Ald, 
Bekk. et, si fides est Bekkeri silentio, Q^ || χρήσει] κτήσει Ms || 14, ἔστιν 
post οὖν add, M* | 15, do post φιλάνθρωπος add. M* || ὧν post εἶναι 
δόξειεν Μ᾽ Ρ', 


ποββα, 1263 b, 5. ἕκαστον τῶν τοιούτων] τὸ φιλόφιλον, τὸ φι- 
λοχρήματον. mg. p*. 


amare se ipsum, sed magis quam oportet [se ipsum] amare, quem- 
ndmodum et amatorem pecuniarum, quoniam amant quidem 
omnes, ut dicatur, unumquodque talium. at vero et largiri et 
auxiliari amicis aut extraneis aut alteris delectabilissimum, quod 
5fit in possessione propria existente. haec itaque accidunt nimis 7 
unum facientibus civitatem, et ad haec interimunt opera duarum 
virtutum manifeste, temperantiae quidem cirea mulieres (opus 
enim bonum ab aliena existente abstinere propter temperantiam), 
liberalitatis autem circa possessiones (neque enim erit mani- 
10 festus liberalis existens neque operabitur actum liberalem neque 
unum: in usu enim possessionum liberalitatis opus est). bonae 8 
faciei quidem igitur talis legislatio et philanthropos utique esse 
videbitur: audiens enim gaudens suscipit putans fore amicitiam 


l. se ipsum om. a || 2. quoniam] quam pr. &, quas rc, 2 |[5. i» om. a | 
hoc &mt Alb, || «tique. accidit & l nimis] universis t Alb. || 6. interimunt om, 
Alb. || 7. opus — 8. bonum] enim bonum opus est Alb. || 9. erit post mani- 
festus t, erat -) om. a| 10. liberalis post existens c || 13. putans om. pr. & 


(suppl. mg. rc 


1263 b, 5 — 1263 b, 29. riri 


(ὔσϑαι φιλίαν τινὰ ϑαυμαστὴν πᾶσι πρὸς ἅπαντας, ἄλ- 


9 


λῶς τε καὶ ὅταν κατηγορῇ τις τῶν νῦν ὑπαρχόντων 
ἐν ταῖς πολιτείαις κακῶν ὡς γινομένων διὰ τὸ μὴ κοι- 
D T * 05 , ^ D H ᾽ , 

νὴν εἶναι τὴν οὐσίαν. λέγω ὃὲ δίκας τὲ πρὸς ἀλλήλους 
περὶ συμβολαίων καὶ ψευδομαρτυριῶν κρίσεις καὶ πλουσίων 

, L4 » , 

κολακείας. ὧν οὐδὲν γίνεται διὰ τὴν ἀκοινωνησίαν ἀλλὰ 
διὰ τὴν μοχϑηρίαν, ἐπεὶ καὶ τοὺς κοινὰ κεχτημένους καὶ κοι- 
νωνοῦντας πολλῷ διαφερομένους μᾶλλον ὁρῶμεν ἢ τοὺς χωρὶς 


τὰς οὐσίας ἔχοντας" ἀλλὰ ϑεωροῦμεν ὀλίγους τοὺς ἐκ τῶν κοι- 9: 


νωνιῶν διαφερομένους πρὸς πολλοὺς συμβάλλοντες τοὺς κεχτη- 
μένους ἰδίᾳ τὰς κτήσεις. ἔτι δὲ δίκαιον μὴ μόνον λέγειν 
ὕσων στερήσονται κακῶν κοινωνήσαντες, ἀλλὰ καὶ ὅσων 
ἀγαθῶν: φαίνεται δ᾽ εἶναι πάμπαν ἀδύνατος ὁ βίος. αἴτιον 


17. τινὰ (τινὶ ΜΗ) ante φελέκν M*P! [| 18. καὶ om., ut videtur, I'| 
19. γινομένων) facta Guil. | 24. διαφερομένους post μᾶλλον I'|| 25. 
rovg] τῶν P' Q^ U^ Ald. [| 27. ἐδία in ras. Ρ 5, ἐδίας M*|| 28. στεροῦνται 
fort. D, στερήσωνται pr. P? (c radendo in o mutatum est). 


Grossas. 1263 b, 28 sq. ὅσων ἀγαθῶν] σωφρόσύνης καὶ ἐλευϑερίας. 
mg. p*||29. φαένεται — βίος] εἰ πάντων κοινωνοῖμεν. p*. 


quandam mirabilem omnibus ad omnes, aliterque cum accusat 
aliquis nune existentia in politiis mala tamquam faeta propter 
non communem esse substantiam, dico autem disceptationes ad 
invicem cirea contractuum et falsorum testimoniorum iudieia et 
divitum adulationes, quorum nihil fit propter incommunieatio- 
nem, sed propter malitiam, quoniam et communia possidentes 
et communieantes multo magis dissidentes videmus quam sepa- 
ratim substantias habentes: sed videmus paucos ex communicatio- 
nibus dissidentes ad multos comparantes possidentes segregatim 
possessiones. adhuc autem iustum non solum dicere, quantis pri- 
vantur malis communieantes, sed etiam quantis bonis: videtur 
autem esse omnino impossibilis vita. caussam autem deviationis 


2. politicis Alb. || et post mala add. b || 4. contractum &bt Alb. || testium 
& || 5. adulationes, sed dula in ras. a rc. m, scr. a || δὲ om, m || 6. eom- 
munia] communia vel omnia b, omnia ct Alb., vel communia omnia m || 7. 


diffidentes em || 8. communibus t, communicantibus Alb. || 9. diffidentes m | 
ad — possidentes om. pr. b, comparantes ad multos possidentes suppl. 
mg. rc. b | comparantes — 10. possessiones om, Alb. || 10, non solum post 
dicere Alb. || yoantur m, priventur ὃς, conicio privabuntur || 11. etiam] e£ 
ct Alb.|| 12. esse post omnino bom || causa beghkmnt. 


τῷ 
δ 


5 


0 
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30 0b τῷ Σωκράτει τῆς παρακρούσεως χρὴ νομίξειν τὴν ὑπόϑε- (1) 


σιν οὐκ οὖσαν ὀρϑήν. δεῖ μὲν γὰρ εἷναί πως μίαν καὶ τὴν 
οἰκίαν καὶ τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ οὐ πάντη. ἔστι μὲν γὰρ ὡς οὐκ 
ἔσται προϊοῦσα πόλις, ἔστι δ᾽ ὡς ἔσται μέν, ἐγγὺς δ᾽ οὖσα τοῦ 
μὴ πόλις εἶναι ἔσται χείρων πόλις, ὥσπερ κἂν εἴ τις τὴν 
155 συμφωνίαν ποιήσειεν ὁμοφωνίαν ἢ τὸν ῥυϑμὸν βάσιν μέαν. 
ἀλλὰ δεῖ πλῆϑος Ov, ὥσπερ εἴρηται πρότερον, διὰ τὴν παι- 
δείαν κοινὴν καὶ μέαν ποιεῖν᾽ καὶ τόν γε μέλλοντα παιδείαν 
εἰσάγειν, καὶ νομίζοντα διὰ ταύτης ἔσεσθαι τὴν πόλιν σπου- 
δαίαν, ἄτοπον τοῖς τοιούτοις οἴεσθαι διορθοῦν, ἀλλὰ μὴ τοῖς 
40 ἔϑεσι καὶ τῇ φιλοσοφίᾳ καὶ roig νύμοις, ὥσπερ τὰ περὶ 
τὰς κτήσεις ἐν “ακεδαίμονι καὶ Κρήτῃ τοῖς συσσιτίοις ὁ 
Ἰϑεψρομοϑέτης ἐκοίνωσεν. δεῖ δὲ μηδὲ τοῦτο αὐτὸ ἀγνοεῖν, ὅτι χρὴ 


80. δὴ Ρ' ἢ τῷ Σωκράτει post παρακρούσεως I' , tà σωκράτη P! || 
31. ovx om. pr. P! || zac P**., πρὸς M* || 32. πάντως p! II* Bekk. | 
ἔσται μὲν M* ot pr. P! || 34. ἔσται orb. II Ar, (de U^ tamen tacet Bekk.) | 
x&v] ἂν D'| 86. ποιήσειεν ὁμοφωνέαν om. M* || ἢ bis scr. pr. P*| 37. 
κοινήν — παιδείαν in mg. P*| 38. τὴν. πόλιν post σπουδαίαν M» || 39. 
eden {δεῖν ci. Spengelius || 40. ἤϑεσι p! | 41. cvctrtorg pr. P? 
erx. rc 

13625, 1. ἐκοίνωσε P*54. et corr. P!, ἐκοινώνησε M* et pr. P! || μὴ 
m LU αὐτὸ om, Bekk.? 


Gross. 1904 2,1 sqq. δεῖ δὲ x. τ. 1] σῇ ἀπόδειξιν ἐκ τοῦ χρό- 
vov. mg. p*. 


Socrati oportet putare suppositionem non entem rectam. oportet 
quidem enim esse modo aliquo unam et domum et civitatem, 
sed non omnino, est quidem enim ut non erit procedens civi- 
tas, est autem ut erit quidem, prope autem existens, ut non sit 
5 civitas, erit deterior civitas, quemadmodum utique si quis sym- 
phoniam faciat homophoniam aut rhythmon basem unam, sed 
oportet multitudinem existentem, quemadmodum dictum est prius, 
propter diseiplinam communem et unam facere: et futurum disci 
plinam inducere et putantem per hanc fore civitatem studio- 
10 sam inconveniens talibus existimare dirigere, sed non consue- 
tudinibus et philosophia et legibus, quemadmodum quae circa pos- 
sessiones in Lacedaemonia et Creta pro conviviis legislator com- 


1l. Socratis ἃ Alb., socrates g || putare] quidem enim esse c ἢ entem] 
existentem Alb., om. a || oportet post 9. enim Alb. || 2. quidem om. Alb. | 
3. civitas om. ἃ | 4. proprie a || b. erit — civitas om. b || 6. vasem m, basin 
t Alb. || B. et unam post facere Alb. | et — 9. inducere om. Alb. || futurum 


t*, futuram codices || 10. ením post inconveniens add, Alb. || 11. quemad- 


modum quao] ad modum quem t Alb. || 12. certa em et pr. b 


1263 b, 30 — 1264 a, 13. 19 


(H)zgoG£yewv τῷ πολλῷ χρύνῳ x«l roig πολλοῖς ἔτεσιν, ἐν οἷς 


1 


- 


οὐχ Gv ἔλαϑεν εἰ ταῦτα καλῶς εἶχεν πάντα γὰρ σχεδὸν 
εὕρηται μέν, ἀλλὰ τὰ μὲν οὐ συνῆκται, τοῖς δ᾽ οὐ χρῶνται 
γινώσκοντες. μάλιστα δ᾽ ἂν γένοιτο φανερόν, εἴ τις τοῖς ἔρ- 
γοις ἴδοι τὴν τοιαύτην πολιτείαν κατασκευαξομένην" οὐ γὰρ 
δυνήσεται μὴ μερίξων αὐτὰ καὶ χωρίζων ποιῆσαι τὴν πό- 
Aw, τὰ μὲν εἰς συσσίτια τὰ ὃὲ εἰς φρατρίας καὶ φυλάς. 
" τον ; d CU 
ὥστε οὐδὲν ἄλλο συμβήσεται νενομοϑετημένον πλὴν μὴ γεωρ- 
γεῖν τοὺς φύλακας" ὅπερ καὶ νῦν Αακεδαιμόνιοι ποιεῖν ἐπι- 
- , * , , ,?v e , - Ld , 
χειροῦσιν. ov μὴν ἀλλ᾽ οὐδὲ ὁ τρόπος τῆς ὕλης πολιτείας τίς 
ἔσται τοῖς κοινωνοῦσιν; οὔτ᾽ εἴρηκεν ὁ Σωκράτης οὔτε ῥάδιον 
εἰπεῖν. καίτοι σχεδὸν τό γε πλῆϑος τῆς πόλεως τὸ τῶν ἄλ- 


9. ἔϑεσιν Ar, , ἔϑνεσιν Bernaysius (in Herme V. p. 301 84.}), fors. recte, 
attamen cf. Vahlenus Zeitschr, für die óstr, Gymn. XXI. p. 828 sqq. | 3. 
Fav] lateat (?) Guil. l ταύτη (ut videtur) pr. P! || 4. εἰσῆκται (?) Ar. | 
5. ** μάλιστα Thurotus || 6. τὴν om. M* || T. αὐτὰ καὶ χωρέξων om. CC || «v- 
τῶν Àld., αὐτὴν Thom., αὐτοὺς Boeckerus (fors, recte) | 8. συσέτια pr. P? 
(erx. rc.) | φατρέας M* P!.?.5. Q^» T^ Ald., de P* dubius sum || 9. καὶ post 
ὥστε, ut videtur, add, Γ΄ ἢ οὐδὲν post ἄλλο M*P'. 


Locus crrATUS. 12642,2. τῷ πολλῷ — ἔτεσιν] alluditur, si ἔϑνεσιν 
seribendum est, Simonidis Cei fr. 193. Bergk., quod e Plut. De Is. c. 23. 
"Thes. c. 10, si ita se res habeat, sic fere reficiendum esse ci. Studemundus: 

: πολλῷ (te) χρύνῳ πολεμοῦντες 
πολλοῖς δ᾽ (v?) ἀνθρώπων ἔϑνεσι καὶ γένεσι. 


municavit. oportet autem non hoc ipsum ignorare, quia opor- 
tet attendere multo tempore et multis annis, in quibus non uti- 
que lateat, si haec bene se habuerunt: omnia enim fere in- 
venta sunt quidem, sed haec quidem non conducta sunt, hiis 
autem non utuntur cognoscentes, maxime autem utique fiet mani- 
festum, si quis operibus videat talem politiamconstructam: non 
enim poferit non partiens ipsa et segregans facere civitatem, 
haec quidem in convivia, haec autem in confraternitates et tri- 
bus. itaque et nihil aliud accidet esse lege statutum praeter non 
agros colere municipes, quod et nunc Lacedaemonii facere conan- 
tur. quin immo sed neque modus totius politiae quis erit com- 
municantibus, neque dixit Socrates neque facile dicere. equidem 


3. nonne latebat ? || ic & || bene post se bc || habuerint t€ Alb. (fors. 
jw || 4. Aaec om. pr. & (suppl. rc.) ἴω» om, b || 5. utique post /iet abmt 
Alb. || 6. videt & || 7. ipsam t, ista Alb., tempora 8|| 9. et post niAil g || 10. 
municeps cm || lacedemonii post facere & || 11. erít om. Alb. || 12. facile] 
facere ὁ et pr. b (erx. mg. rc.), face pr. m, facte (?) rc. m. 


c 


e 
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λῶν πολιτῶν γίνεται πλῆϑος. περὶ ὧν οὐδὲν διώρισται, πότε- (11) 


61 gov καὶ τοῖς γεωργοῖς κοινὰς εἷναι δεῖ τὰς κτήσεις ἢ [καὶ] 
χαϑ ἕκαστον ἰδίας, ἔτι δὲ [καὶ] γυναῖχας καὶ παῖδας ἰδίους 
ἢ κοινούς. εἰ μὲν γὰρ τὸν αὐτὸν τρόπον κοινὰ πάντα πάν- 
τῶν, τί διοίσουσιν οὗτοι ἐκείνων τῶν φυλάκων; ἢ τί πλεῖον 
τοῖς ὑπομένουσι τὴν ἀρχὴν αὐτῶν; ἢ τί παϑόντες ὑπομενοῦσι 

x τὴν ἀρχήν, ἐὰν μή τι σοφίξωνται τοιοῦτον οἷον Κρῆτες; 
ἐκεῖνοι γὰρ τάλλα ταὐτὰ τοῖς δούλοις ἐφέντες μόνον ἀφῃ- 
ρήκασι τὰ γυμνάσια καὶ τὴν τῶν ὅπλων κτῆσιν. εἰ δέ, κα- 
ϑάπερ ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσι, καὶ παρ᾽ ἐκείνοις ἔσται τὰ 


14. πρότερον Γ 1 || 15. καὶ add, Π Bekk. ἢ ! 16. xal ante γυναῖκας add. 
II* Bekk. 3 | 17. πάντων] omnibus Guil. || 18. πλέον M* | 19. ὑπομένουσι] &g- 
xovci vel similis sensus aliud verbum ci, Lambinus et Thu- 
rotus | αὐτῶν — 20. ἀρχήν om. P* Thom., 7, — 20. ἀρχήν om. Ar. ἢ μαϑόν- 
τες Pi Qb T^ U^ Ald. Bekk, et pr. P! | ὑπομενοῦσι Ar., ὑπομένουσι 
D'II || 90. οἵ ante Κρῆτες add. M* | 21. τ᾿ ἄλλα M* || ταῦτα Γ, πάντα 
Ar. (rec, Coraes.) | ἀφέντες Q^ T^ U^ et pr. P! 4 || ἀπειρήκασι P5. Q^ 
'(T^ U^ Ald. Bekk, et fort. pr. P* (nam ἀφηρήκασι, ut videtur, est in 
ras.), negant Guil, | 22. καὶ om. pr. P*. 


Loci crrATI. 1264 a, 14, περὶ --- 17. κοινούς] immemor fuit Aristo- 
teles locorum, quales sunt de rep. III. p. 417. A. IV. p. 419, quibus 
certe possessiones eorum non constituendas esse communes disertis ver- 
bis dixit Plato, et profecto per se satis superque apparet uxorum, libe- 
rorum, possessionum communionem ex eius sententia propriam esse de- 
bere custodum. 


fere multitudo civitatis diversorum civium fit multitudo, de qui- 
bus nihil determinatum est. prius et agricolis communes esse 
oportet possessiones aut secundum unumquemque proprias, ad- 
huc autem uxores et pueros proprios aut communes. si quidem 
enim eodem modo communia omnia omnibus, quid different isti 
ab illis munieipibus? aut quid plus sustinentibus principatum 
ipsorum? aut quid passi sufferunt principatum, nisi aliquid 
sapiant tale quale Cretenses? illi enim alia haec servis dimitten- 
.tes solum negant gymnasia οὐ armorum possessionem. si autem 
10 quemadmodum in aliis civitatibus et apud illos erunt talia, quis 


[E 


1. fere post multitudo t Alb. | civitatis — multitudo om. c || diverso- 
rum] universorum 8 || fit om, t | 8. oportet ante 2. esse t Alb., post possessio- 
nes & || 5. communia post omnia & || omnibus om. c || isti] i//i post Ὁ, illis m | 
6. illis] aliis Alb, || subtinentibus & || 7. ipsorum — principatum om. 1t, aut 
— principatum om. Alb. || inferunt k || nisi] si nichil & [| 8. enim et haec om, 
Alb. || dimictentes &, dimitentes m || 9. possessiones Alb., passionem bc || 10. 
erunt post talia. Alb., docuit e et pr. b (erx. re.). 


12 


1264 a, 14 — 1264 a, 36. 81 


(I) τοιαῦτα, τίς ὁ τρόπος ἔσται τῆς κοινωνίας; ἐν μιᾷ γὰρ πό- 
λει δύο πόλεις ἀναγκαῖον εἶναι, καὶ ταύτας ὑπεναντίας s 
, ΄ ED H , T ἢ ᾿ " 
ἀλλήλαις. ποιεῖ γὰρ τοὺς μὲν φύλακας oiov φρουρούς, τοὺς δὲ 
13 γεωργοὺς καὶ τοὺς τεχνίτας καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας. ἐγκλή- 
ματα δὲ καὶ δίκαι, καὶ ὅσα ἄλλα τοῖς πόλεσιν ὑπάρχειν 
, τὰ ς , , " 
φησὶ κακά, πάνϑ᾽ ὑπάρξει καὶ τούτοις. καίτοι λέγει ὁ Σω- 
χράτης ὡς οὐ πολλῶν δεήσονται νομίμων διὰ τὴν παιδείαν, so 
οἷον ἀστυνομικῶν καὶ ἀγορανομικῶν καὶ τῶν ἄλλων τῶν 
; 4 EE N ui PA. " 
τοιούτων, ἀποδιδοὺς μόνον τὴν παιδείαν roig φύλαξιν. ἔτι δὲ 
κυρίους ποιεῖ τῶν κτημάτων τοὺς γεωργοὺς ἀποφορὰν φέρον- 
EE J 5 - ' Li J 
τας ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον εἰκὸς εἶναι χαλεποὺς καὶ φρονη- 
μάτων πλήρεις ἢ τὰς παρ᾽ ἐνίοις εἰλωτείας τε καὶ πενεστείας 55 
14 καὶ δουλείας. ἀλλὰ γὰρ εἴτ᾽ ἀναγκαῖα ταῦϑ᾽ ὁμοίως εἴτε 


95. ἀναγκαῖον post εἶναι D'| 26. ποιοῦσι fort. D, ποιεῖ μὲν pr.M* | 
τοὺς μὲν] τούτους μὲν fort. D|97. καὶ post τεχνίτας male secl. Oncke- 
nius || 28. δέκαια M* || ὑπάρχει P* ἢ 34. εἰκὸς om. P9 U^ || εἶναι post 
χαλεποὺς ΓῚ 8ὅ. ἡλωτείας M^, εἴλωτίας P?, εἰλωτέας P? | τε del. Sehnei- 
derus || πενιστείας P?5- T^ | 36. καὶ δουλείας] κοινὰς δουλείας ἢ an παὶ 
uvofag? Schmidtius | δουλείας} περιεοικέας ci. Schneiderus rec. Coraes 


Loc: cirATI, 1264 a, 96. οἷον φρουρούς] Plat. l.l. III. p. 415. D sq. 
IV. p. 419 | 29. ὁ Σωκράτη] 1. 1. IV. p. 425. C sq. 

Grossa. I4 a, 96. ταῦϑ᾽] τὸ πρὸς ἀλλήλους καὶ τοὺς γεωργοὺς 
κοινωνεῖν. p*. 


modus erit communitatis? in una enim civitate duas civitates 
esse necessarium et has subcontrarias invicem: faciunt enim hos 
quidem municipes velut custodes, agricolas autem et artifices et 
13 alios cives. accusationes nutem et disceptationes et quaecunque 
alia civitatibus , existere inquit mala, omnia existent et hiis: δ 
quamvis dicat Socrates, quod non multis indigebunt legalibus 
propter disciplinam, puta legibus circa municipia et cirea. forum 
et aliis talibus, attribuens solum disciplinam municipibus. adhuc 
autem dominos facit rerum possessarum agricolas oblationem 
ferentes: sed multo magis verisimile est graves esse et astutiis 10 
plenos quam a quibusdam obsequia et humiliationes et servitu- 
ΑἹ tes, sed sive necessaria haec similiter sive non, nunc nihil de- 


2.. nonne facit? || 8. municeps € et pr. m, municepes rc. m || larícolas 
c, agricolalas m, vel agricolas pr. b (crx. rc.) | e post artifices om. c || ὅ. 
mala post omnia c || existunt & || 6. legibus &c || 8. solum om. c || 9. autem 
om. m || rerum post possessarum &|| 9. dominos post facit m || L1. plenis c et 
pr. bm (erx. rc. bm) | a om. Alb. || 12. necessarium Alb., natura o et pr. 
b (erx. mg. re.) | hoc Alb. om. bt || tne Alb. 


AmxrsTOT. de re publ, 6 
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μή, νῦν γε οὐδὲν διώρισται, καὶ περὶ τῶν ἐχομένων, τίς ἡ ἢ 

τούτων τε πολιτεία καὶ παιδεία καὶ νόμοι τένες. ἔστι δ᾽ οὔτε 

εὑρεῖν ῥάδιον, οὔτε τὸ διαφέρον μικρόν τὸ ποίους τινὰς εἶναι 
40 τούτους πρὸς τὸ σώξεσϑαι τὴν τῶν φυλάκων κοινωνίαν. ἀλλὰ 
πο μὴν εἴ γε τὰς μὲν γυναῖκας ποιήσει χοινὰς τὰς δὲ κτήσεις 
ἰδίας, τίς οἰχονομήσει ὥσπερ τὰ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν οἱ ἄνδρες 
αὐτῶν; κἂν εἰ κοιναὶ αἷ χτήσεις καὶ αἴ τῶν γεωργῶν γυναῖ- 
xtg **. ἄτοπον δὲ καὶ τὸ ἐκ τῶν ϑηρίων ποιεῖσθαι τὴν πα- 15 
ραβολήν, ὅτι δεῖ τὰ αὐτὰ ἐπιτηδεύειν τὰς γυναῖκας τοῖς 
ἀνδράσιν, οἷς οἰκονομίας οὐδὲν μέτεστιν. ἐπισφαλὲς δὲ καὶ 
τοὺς ἄρχοντας ὡς καϑίστησιν ὁ Σωκράτης" ἀεὶ γὰρ ποιεῖ τοὺς 
αὐτοὺς ἄρχοντας, τοῦτο δὲ στάσεως αἴτιον γίνεται καὶ παρὰ 


οι 


ex Aretini versione, in qua Schneiderus perichias legit, ego in altera 
editione períoecos in altera duleias inveni | 37. γ᾽ II*Bekk. ἢ {καὶ περὶ «v- 
τῶν καὶ ἢ Susem. | ἀρχομένων Congrevius (male) ἢ} 38. τίνες] quales Guil. | 
οὔϑ᾽ ῬΈΑ ΤΡ Ald. Bekk. et rc. P?, om. in lac, pr. P? || 39. ποιούς τινας 
Pt34.Q^ Bekk. ἢ εἶναι {δεῖν Scaliger, (δεῖ εἶναι Spengelius. 
1264 b, 1. sí τὲ Coraes || 8. κἂν — γυναῖκες ante 2, ὥσπερ Γ' Μ᾽ 
et. pr. P! (οὐχ. mg. p!), secl. Sylburgius Bekkerus, ante 3, τίς tri. 
Schneiderus et Coraes, lacunam post haee, verba statuit. ante me iam 
'Thurotus ἢ κἂν] quamvis Guil, || εἰσὶ post κτήσεις add. Coraes || καὶ om. 
M*|5. καὶ post αὐτὰ add, P*?| 6. οἷς] ὡς M*||8. rovró Ρ'! περὶ M*. 


Locus crrATUS. 1264 b, 4. τὸ — 6. ἀνδράσιν] Plat. 1.1. IV. p. 451. D. 
, Grossaz. 1964 2, 37. τῶν ἐχομένων) ταῦτα εὐθὺς ἐπάγει. p*. || 40. 
τούτους] rovg τεχνίτας καὶ γεωργούς. p. 


terminatum est, et de habitis, quae horum politia et disciplina 
et leges quales. est autem neque invenire facile neque differens 
modicum, quales quosdam esse hos, ad salvandum municipum 
communitatem. at vero si uxores quidem faciet communes, pos- 
sessiones autem proprias, quis dispensabit, quamvis si communes 
possessiones et agricolarum uxores, quemadmodum quae in 
agris viri ipsarum? inconveniens autem et ex bestiis fieri para- 15 
bolam, quia oportet eadem tractare mulieres viris, quibus yco- 
nomiae nihil attinet. insecurum autem et principes quomodo 
10 instituit Socrates: semper enim facit eosdem principes, hoc autem 
seditionis caussa fit et apud nullam dignitatem possidentes, si 
alicunde utique apud animosos et bellicosos viros. quod autem 


[ 


l. de] ex c et pr. b (erx. re.) || 3. et post municipum add. Alb. || 4. 
faciat Alb. || 6. quemadmodum] quod tunc Alb. || 8. jconomis be, oeconomi- 
eae Alb. | 10. Aaec t, huius o || autem om. c|| 11. sit c, om.t||si]. sed chl 
et rc. b | 12, aliunde beghkl1mnst Alb. 


1264 a, 37 — 1264 b, 18. 83 


üD)roig μηδὲν ἀξίωμα κεκτημένοις, ἤπουϑεν δὴ παρά ys 9v- 


16 


16 


μοειδέσι xal πολεμικοῖς ἀνδράσιν. ὅτι δ᾽ ἀναγκαῖον αὐτῷ 
ποιεῖν τοὺς αὐτοὺς ἄρχοντας, φανερόν" οὐ γὰρ ὁτὲ μὲν ἄλλοις 
ὁτὲ δὲ ἄλλοις μέμικται ταῖς ψυχαῖς ὁ παρὰ τοῦ ϑεοῦ χρυ- 
σός, ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῖς αὐτοῖς. φησὶ δὲ τοῖς μὲν εὐθὺς γινομέ- 
votg μίξαι χρυσόν, τοῖς δ᾽ ἄργυρον, χαλκὸν δὲ καὶ σίδηρον 
τοῖς τεχνίξαις μέλλουσιν ἔσεσθαι καὶ γεωργοῖς. ἔτι δὲ καὶ 
τὴν εὐδαιμονίαν ἀφαιρούμενος τῶν φυλάκων, ὅλην φησὶ δεῖν 
εὐδαίμονα ποιεῖν τὴν πύλιν τὸν νομοϑέτην. ἀδύνατον δὲ 
εὐδαιμονεῖν ὅλην, μὴ τῶν πλείστων ἢ μὴ πάντων μερῶν ἢ 


9. E πουϑὲν δὴ P*^ QVTbU* Ald, Bekk.?* et. corr? P?, εἴπουϑεν δὴ 
ΓΜ", ἤπουϑεν δὴ P!, ἢ πουϑὲν δὴ pr. P*, 5, πουϑὲν δὴ P, ἡ ποὺ 
γε δὴ Vict., rec. Coraes Schneiderus Bekk.!, ἡ που δῆϑεν ci. Goett- 
lingius (idem tamen in lectione mihi quoque recepta forsitan acquie- 
scendum esse censet), ἢ "eere γὲ ci. Spengelius || τὲ Coraes | 12. ὁ fort. 


om. ΓῚ περὶ T^, z pr. P3, a re. P? || 13. δὲ] γὰρ ἢ Susem. | εὐθὺ Π᾿ Bekk. 
et corr. P! | 14. μῖξαι MP! II* Bekk. Aat v. Classen. ad Thuc. II, 84, 
5, miscere (?) Guil., v. var. lect. Lat. | δ᾽] δὲ M* et fort. P! [| x«i , σίδηρον 
om. P! || 15. δὲ om, pr. p? (suppl. rc.) || 16. ἀφαιρούμενοι Μ᾽, ἀφ μέ- 
νος U^ || δεῖ P']| 18. τὴν πόλιν ante ὅλην. rep. pr. P!|| τῶν — 19. τι- 
νῶν] πάντων 7 [μὴ] τῶν πλείστων μερῶν [7 vivàv] Boiesenius "E ἢ [μὴ] 
Zellerus (l.l. II^. p. 544. n. 2), εἶ μὴ Victorius, prob. et εἰ μὴ πάν- 
τῶν post τινῶν tri. Susem.: fortasse tamen sufficit lenior medela a 
Zellero proposita ἢ πλειόνων (?) I. 


Loci erramr, 1261b, 13. φησὶ] Plat, 1. 1. III. p. 415. A. || 16. 976i] 
l. 1. IV. p. 419 sq. δὲ immemor fuit Aristotelis nlterius loci V. p. 465 84. 
neque respexit quae Plato docuit IX. p. 580 — 592. B. et sic haud in- 
tellexit non eam, quam ei tribuit, sed plane contrariam esse veram 
Platonis sententiam. 

GrossA. 1264 b, 17. ἀδύνατον — 19. εὐδαιμονίαν) ἀδύνατον φησὶ 
τῶ μὲν ὅλω προσεῖναι τοῖς δὲ μέρεσι μή. mg.! P! et mg.? P?, 


necessarium ipsi facere eosdem principes, manifestum: non enim 
quandoque quidem aliis, quandoque autem aliis mixtum est ani- 
mabus a deo aurum, sed semper eisdem: ait autem hiis quidem 
mox genitis miscere aurum, hiis autem argentum, aes autem 
et ferrum artificibus futuris et agricolis. adhuc autem et feli- 
citatem auferens a municipibus totam inquit oportere felicem 
facere civitatem legislatorem. impossibile autem felicitare totam 
non pluribus aut non omnibus partibus aut quibusdam haben- 


9. est om. t || animalibus m et pr. b (erx. mg. rc.) || 3. fort. (quod) a. || 
4. misceri codices et Alb. || 7. felicitate €, felicitatem m || 8. nonne: pluri- 
mis? | aut quibusdam] adhwc quibusdam &. 
6* 


I 


20 
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τινῶν ἐχόντων τὴν εὐδαιμονίαν. οὐ γὰρ τῶν αὐτῶν τὸ εὐδαι- 
μονεῖν ὦνπερ τὸ &griov' τοῦτο μὲν γὰρ ἐνδέχεται τῷ ὕλῳ 
ὑπάρχειν, τῶν δὲ μερῶν μηδετέρῳ, τὸ δὲ εὐδαιμονεῖν ἀδύ- 
νατον. ἀλλὰ μὴν εἰ οἵ φύλακες μὴ εὐδαίμονες, τίνες ἔτε- 
θοι; οὐ γὰρ δὴ οἵ γε τεχνῖται καὶ τὸ πλῆϑος τὸ τῶν βαναύσων. 

ἡ μὲν οὖν πολιτεία περὶ ἧς 0 Σωκράτης εἴρηκεν, ταύτας 
τε τὰς ἀπορίας ἔχει καὶ τούτων οὐκ ἐλάττους ἑτέρας" σχε- 
δὸν δὲ παραπλησίως καὶ τὰ περὶ τοὺς νόμους ἔχει τοὺς ὕστε- 
ρον γραφέντας, διὸ καὶ περὶ τῆς ἐνταῦϑα πολιτείας ἐπι- 
σχέψασϑαι μικρὰ βέλτιον. καὶ γὰρ ἐν τῇ πολιτείᾳ περὶ 
ὀλίγων πάμπαν διώριχεν ὁ Σωκράτης, περί τε γυναικῶν 


. 19. τῶν fort. om. Γ' | 30. ὥσπερ Μ' et. pr. P! (erx. p!) et corr.! P?, 
ὧν καὶ I' (fors, recte) || 21. μὴ δ᾽ £rgo M* || τὸ --- ἀδύνατον secl. Sca- 


a 
liger ἢ 23. τεχνίται M* P'*5. et similia saepius || 26. ἔξει καὶ τὰ περὶ 
τοὺς νόμους P! | τὰ om. II* Bekk, | 37. ἐντεῦϑεν Ms || 38, καὶ --- 1900 a, 
1. φυλάκων secl. Rettigius (Quaest. Platon. p. 29 sqq.) || 29. διώρηκεν 
pr. Ms. . . 


Locus cirATUSs. 1264 b, 29, περί — 30. dei] Plat. l. l. V. p. 457. 
B — 466. D. 

Grossaz. 1264 b, 19. οὐ — 21. ἀδύνατον] οὐχ ὥσπερ ἔχει ὁ ἄρτιος 
ἀριϑμὸς οὕτως ἔχει καὶ τὸ εὐδαιμονεῖν" τοῦ μὲν γὰρ ἀρτίου ἀριϑμοῦ 
τὰ μέρη περιττά εἰσιν οἷον τοῦ (τὰ P!) δύο, τὸ δὲ ὅλον ἄρτιον" τὰ 
δὲ τῆς πόλεως μέρη οἷον τοὺς φύλακας οὐκ ἐνδέχεται μὴ εὐδαίμονας 
ὄντας τὴν πόλιν εὐδαίμονα νομίξεσϑαι. mg.! P! et mg.? P? | 20. τοῦτο] 
τὸ ἄρτιον. p* | 26. τοὺς — 27. γραφέντας] τοὺς πεποιημένους ἐν κρη- 
σίν. p*. 


tibus felicitatem. non enim eorundem felicitare, quorum et par: 
hoe quidem enim contingit toti inesse, partium autem neutri, 
felieitare autem impossibile. at vero si municipes non felices, 
qui alteri? non enim utique artifices et multitudo banausorum. 

politia quidem igitur, de qua Socrates dixit, has dubitatio- 
nes habet et hiis non minores alteras: 6. fere autem similiter 
et quae cirea leges se habent posterius scriptas, propter quod 
et de ea quae hic politia considerare modica melius, etenim 
in politia de paucis omnino determinavit Socrates, de uxorum 
et puerorum communione, quomodo habere oportet, et de pos 


1. eorum codices (fors, recte) || felicitate aem, felicita pr. b (crx. rc.), 
felicitari Alb, || 2. enim om. Alb. || 3. felicitate &m, felicitatem c, felicitari 
t | autem om. b || municeps € et pr. m || 5. dicit t || 7. et ante quae om. 
€ || 10. habere post oportet m Alb. 


ΠῚ 


ΠῚ 


1264 b, 19 — 1264 b, 40. 85 


(III) x«l τέκνων κοινωνίας, πῶς ἔχειν δεῖ, καὶ περὶ κτήσεως. [καὶ so 
τὴς πολιτείας τὴν τάξιν (διαιρεῖται δὲ εἰς δύο μέρη τὸ 
πλῆϑος τῶν οἰκούντων, τὸ μὲν εἰς τοὺς γεωργούς, τὸ δὲ εἰς τὸ 
προπολεμοῦν μέρος" τρίτον δ᾽ ἐκ τούτων τὸ βουλευόμενον καὶ 
κύριον τῆς πόλεως). περὶ δὲ τῶν γεωργῶν καὶ τῶν τεχνιτῶν, 
πύτερον οὐδεμιᾶς ἢ μετέχουσί τινος ἀρχῆς, καὶ πότερον ὅπλα 35 
δεῖ κεκτῆσϑαι καὶ τούτους καὶ συμπολεμεῖν ἢ μή, περὶ τού- 
τῶν οὐδὲν διώρικεν ὃ Σωχράτης, ἀλλὰ τὰς μὲν γυναῖκας 
οἴεται δεῖν συμπολεμεῖν καὶ παιδείας μετέχειν τῆς αὐτῆς 
τοῖς φύλαξιν, τὰ δ᾽ ἄλλα τοῖς ἔξωϑεν πεπλήρωκε λόγοις 
[τὸν Hnoony | καὶ περὶ τῆς παιδείας, ποίαν τινὰ δεῖ γίνεσθαι wo 


30. καὶ ante κοινωνίας add. II* | x«i τῆς] κατὰ τῆς ἢ Schmidtius 
iranspositionem meam approbans [| 31. διαιρεῖται) διαιρεὲ uiv. ci. Co- 
raes Vai] &o II* Ar. Coraes Bekk. alii || 33. προπολεμοῦν) v] πρὸς πόλε- 
μον (?) ΓῚ μέρει M* | τρέτων Bas.?|| δὲ M* || 80. οὐδ μιᾶς M* P! | ἢ 
τινὸς μετέχουσι (?) D|| 36. καὶ ante τούτους om. M: | 38. τῆς] τοῖς A ᾿ 
αὐτοῖς pr. M* ἢ 39, λόγοις ante πεπλή ωκε II* Βοκκ,, om. M* P! | 40. 
τὸν λόγον add. II Bekk. t || γινώσκεσθαι P?. 

Locri crrart, 1264 b, 30. περὶ κτήσεως] 1. L III. p. 415. D. — 417. 
B. | 31. διαιρεῖται — 34. zóAtcg| IT. p. 367. E — 376. E. III. p. 412, C 
τοῖν. p. 445. E. V. p. 466. D — VI. p. 502. C. VIL. p. 535. À — 541. 
B. cf, IL. p. 376, E — III. p. 412. B. VI. p. 502. C — VII. p. 541. Β 1 
84. περί — 81, “Σωκράτης] reapse haec non praetermissa esse A Platone 
invitus ipse testatur Aristoteles v. 6 — 10. et 31 — 34. || 38. οἴεται) 
Plat. l1. V. p. 449. A — 457. B 39. τὰ --- πεπλήρωκεϊ. δὲ quae attulit 
Aristoteles revera comprehendunt totum Politicorum Platonicorum argu- 
mentum, nisi quod libris I. et II. universi operis fundamenta iecit et 
libris VIII et 1X. de ceteris civitatum formis egit: vereor igitur, ne . 
ipse Aristoteles, quinam tandem sint isti ἔξωϑεν λόγοι, dicere potuis- 
set, nisi forte pauca illa, quae X. p. 608. C — 621. D de animorum 
immortalitate proponuntur, in hunc usum vertere voluisset, 


sessione et politiae ordinem (dividitur autem in duas partes 
multitudo habitantium, haee quidem in agricolas haec autem in 
partem quae ad bellum: tertium autem ex hiis consilians et 
principale civitatis), de agricolis autem et artificibus, utrum 
nullo aut aliquo participant principatu, et utrum arma oportet 5 
possidere etiam hos et compugnare aut non, de hiis nihil de- 
terminavit Socrates, sed uxores quidem existimat oportere simul 
bellare et disciplina participare eadem municipibus, alia autem 
exterioribus replevit sermonibus, et de disciplina, qualem quan- 


l. de ante politiae add, bms || ordine beghlmns Alb. et corr, κι 
2. agricolis pr. b (crx. rc.) | autem] quod ὁ ἢ 5. Mértriuat Alb. [| 6. etiam 
et b, et t | et om. b || 7. existimavit, sed vit in ras, a rc. m. scr. & | 
oportere om. a || 8. debellare pr. b, pugnare m. || 9. quantam &, 
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Ἰϑϑότῶν φυλάχων, * τῶν δὲ νόμων τὸ μὲν πλεῖστον μέρος νόμοι 


δ 


10 


σι 


τυγχάνουσιν ὄντες, ὀλίγα δὲ περὶ τῆς πολιτείας εἴρηκεν. καὶ 
ταύτην βουλόμενος κοινοτέραν ποιεῖν ταῖς πόλεσι κατὰ μι- 
χρὸν περιάγει πάλιν εἰς τὴν ἑτέραν πολιτείαν. ἔξω γὰρ 
τῆς τῶν γυναικῶν κοινωνίας καὶ τῆς χτήσεως. τὰ ἄλλα 
ταὐτὰ ἀποδίδωσιν ἀμφοτέραις ταῖς πολιτείαις" καὶ γὰρ 
παιδείαν τὴν αὐτήν, καὶ τὸ τῶν ἔργων τῶν ἀναγκαίων ἀπε- 
χομένους ξῆν, καὶ περὶ συσσιτίων ὡσαύτως" πλὴν ἐν ταύτῃ 
φησὶ δεῖν εἶναι συσσίτια καὶ γυναικῶν, καὶ τὴν μὲν χιλίων 
τῶν ὅπλα κεχτημένων, ταύτην δὲ πεντακισχιλίων. τὸ μὲν 
οὖν περιττὸν ἔχουσι πάντες οἵ τοῦ Σωκράτους λόγοι καὶ τὸ 
χομψὸν καὶ τὸ καινοτύόμον καὶ [τὸ] ξητητιχόν, καλῶς δὲ 


1265 a, 1. τοῖς φύλαξι (?) P || 3. κοινωτέραν Μ' | 4. εἰς] πρὸς II* 
Bekk. | 5. τῆς ante τῶν om. P* || 6. δίδωσιν Ρ U^ Ald. [| 7. τὸ om. pr. 
ΡΤ! τῶν ἀναγκαίων om. P? | 8. συσιτίων pr. P? (crx. re.), συσσιτένων 
P* || 9. συσίτια pr. P? (erx. rc.) || καὶ ante γυναικῶν om. ['et pr. P! 
(suppl. corr.!) | uiv, ut videtur, om. I' | 10. {τὰν ὅπλα Schneiderus | 
ταύτης M* | 12 τὸ ante ξητητικόν add, II? Bekk. | 83 / pr. M*. 


Loc: errAvz, 1264 b, 40. καὶ --- 1265 a, 1. φυλάκων») Plat. 1. 1. IH. p. 376. 
E — III. p. 412. B. VI. p. 502, C— VII. p. 535. A. X. p. 595. A — 608. B || 1265 
8,1. ped! som τὴν αὐτήν) ν. Plat. Legg. VII. XII. p. 961. C — 968. B | 
καὶ — 8, ξῆν] |. l. V. p. 741. E. VII p. 806. D — 807. D. VIII. p. 842. 
D. 846. D. XI. p. 519. D sq. | 8. καὶ — 9. γυναικῶν] 1. 1. VI. p. 780. 
D sqq. VII. p. 806. E, cf. VIII. p. 842. B. 817. E sq. || 9. τὴν — 10. 
κεκτημένων) Plat. do rep. IV. p. 423. A | 10. ταύτην δὲ πεντακισχι- 
λέων] accuratius πεντακισχιλίων καὶ τετταράκοντα, v. Plat. Legg. V. 
p. 137. E. 740. C sq. 145. B sqq. etc. 


dam oportet fieri municipibus: legum autem plurima quidem pars 
leges existunt entes, pauca autem de politia dixit. et hanc vo- 
lens communiorem facere civitatibus secundum modicum circum- 
ducit iterum ad alteram politiam. praeter mulierum enim com- 
munionem et possessionis alia eadem tradit ambabus politiis, et 
enim disciplinam eandem et quod ab operibus necessariis abs- 
tinentes vivere et de conviviis similiter: verumtamen in hac 
inquit oportere esse convivia mulierum et hanc mille arma pos- 
sidentium, hanc autem quinque millium, superfluum quidem igi- 
tur habent omnes Socratis sermones et leve et novum et quae- 
stionibus plenum, bene autem omnia forte difficile, quoniam 


2. entes om. Alb. | pauca] puta € et pr. bm (crx. rc, m et αἱ, pauca 
mg. rc. b) || et — volens om. b || 3. communionem mt et post facere & | 
civibus Alb.|| 4. alteram] aliam a || mulierum post enim € || 5. possessionum 
Alb. || 6. abstinentes om. c|| 11. quoniam] etenim rc. b et pr. m (crx, rc.), 
quin t, enim Alb. 


(ITI) 


* 
1265 a, 1 — 1265 a, 92. 81 


(II) πάντα ἴσως χαλεπόν, ἐπεὶ καὶ τὸ νῦν εἰρημένον πλῆϑος δεῖ 
μὴ λανϑάνειν ὅτι χώρας δεήσει τοῖς τοσούτοις Βαβυλωνίας 
ἤ τινος ἄλλης ἀπεράντου τὸ πλῆϑος, ἐξ ἧς ἀργοὶ πεντακισ- 15 
χίλιοι ϑρέψονται, καὶ παρὰ τούτους γυναικῶν xal ϑεραπόν- 
τῶν ἕτερος ὄχλος πολλαπλάσιος. δεῖ μὲν οὖν ὑποτίϑεσθαι 
4 κατ᾽ εὐχήν, μηδὲν μέντοι ἀδύνατον. λέγεται δ᾽ ὡς δεῖ τὸν 
νομοϑέτην πρὸς δύο βλέποντα τιϑέναι τοὺς νόμους, πρός τε 
τὴν χώραν καὶ τοὺς ἀνθρώπους. ἔτι δὲ καλῶς ἔχει προσϑεῖ- 50 * 
ναι καὶ πρὸς τοὺς γειτνιῶντας τόπους, πρῶτον μὲν εἰ δεῖ τὴν 
πόλιν ξῆν βίον πολιτικὸν μὴ μονωστικόν (ov γὰρ μόνον ἀναγ- 


18. τὸ om, P' ἢ 14. δεήσει τοῖς τοσούτοις post 15. ἀπεράντου Τ' 
(nescio an recte) || 15. ὑπεράντου M* || 16. ϑρέψονται] v. vet. transl. c. 
variis lectt. || περὶ M* II* Bekk. et pr. P! (erx. p!) || 17. πολυπλάσιος 
M:* | ὑποθέσθαι Schneiderus | 18. μὴ M* P!, om. Q^ | δὲ M* et fort,.P! | 
τὸν om. pr. P*|| 19. τε om. Ρ', re τὴν om. Μη! 21. γειτνιώντων D ᾧ | 
πρῶτον μὲν om. P*3. Q^ T^ U^ Ar, Ald.-Bekk, et pr. P* (suppl. mg.), 
ante xal tri, Schmidtius || τὴν πόλιν post 22, ξῆν M* P!| 22. ὁπλιτικὸν 
Montecatinus, πολεμεκὸν Muretus, (ἡ ἐμονιπὸν καὶ μὴ μόνον. πο- 
λιτικόν Thurotus, πολιτικοῦ Schmidtius | μὴ μονώτερον M*, μὴ novo 
τικὸν P!, μη μονοτικὸν mg. P*, om. Ρ3.3. Q^ T^ U^ Ar. Ald, Bekk. Thu- 
rot. et pr. P!, μειόνως {ε env δικόν} Βομπιϊαεῖαβ, recepta Mureti conie- 
ctura μὴ μόνως {πολι- τικόν ci, Susemihlius: at si verba interpolata sint, 
certe cum Mureto faciendum erit. 


Locri crrATI. 1265 ἃ, 18. κατ᾽ εὐχὴν] Plat. l. l. IV. p. 709. D || λέ- 
γεται) expressis quidem verbis hoc non fit in Legibus Platonicis, sed 
recte hanc sententiam e IV. p. 704 — 709. et V. p. 747. D. eruere po- 
tuit Aristoteles [| 20. ἔτε — 21. τόπους] at hoc Plato quoque non pror- 
sus praetermittit l. 1. V. p. 737. D. 


et nunc dictam multitudinem oportet non latere quia regione 
Babylonica vel aliqua alia infinita. opus erit tot multitudine, 
ex qua otiosi quinque millia nutriantur et praeter hos mulierum 
et famulorum alia turba multo maior. oportet quidem igitur 
4 supponi ad votum, nihil tamen impossibile. dicitur autem, quod 5 
oportet legislatorem ad duo respicientem ponere leges, ad regio- 
nem et homines. adhue autem bene se habet apponere et ad 
vicinorum loea, primum quidem si oportet civitatem vivere vitam 
politieam non monosticam (non enim solum necessarium est 


2. alía ante aliqua &, alíqua pr. m (erx. rc.), om, t ἢ opus post erit 
Alb. || ἐσὲ om. Alb. || multitudinem t, multitudini Alb. || 3. quinque — nu- 
triantur] qui agriculturae non deserviunt Alb. || mutriuntur &, torri nu- 
trientur | propter Alb. | 5. nihil post tamen Alb.|| 7. ad om. Alb. || 9. non 
om. t* Alb. | monoticam chks et pr. blm (erx. rc.), monasticam nt, om. 
t* Alb, 
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καῖόν ἐστιν αὐτὴν τοιούτοις χρῆσϑαι πρὸς τὸν πόλεμον ὅπλοις (1I) 
ἃ χρήσιμα κατὰ τὴν οἰκείων χώραν ἐστίν, ἀλλὰ καὶ πρὸς τοὺς ἔξω 
35 τόπους)" εἰ δέ τις μὴ τοιοῦτον ἀποδέχεται βίον, μήτε τὸν ἴδιον 
μήτε τὸν κοινὸν τῆς πόλεως, ὅμως οὐδὲν ἧττον δεῖ φοβεροὺς εἶναι 
τοῖς πολεμίοις, μὴ μόνον ἐλθοῦσιν εἰς τὴν χώῤαν ἀλλὰ καὶ -. 
ἀπελθοῦσιν. καὶ τὸ πλῆϑος δὲ τῆς κτήσεως ὁρᾶν δεῖ, μή ποτε 5 
. βέλτιον ἑτέρως διορίσαι τῷ σαφῶς μᾶλλον. τοσαύτην γὰρ 
30 εἶναί φησι δεῖν ὥστε ξὴν σωφρύνως, ὥσπερ ἂν εἴ τις εἶπεν 
ὥστε ξῆν,εὖ (τοῦτο γάρ ἐστι καϑόλου μᾶλλον, ἔτι δ᾽ ἔστι σω- 
φρόνως μὲν ταλαιπώρως δὲ fuv) ἀλλὰ βελτίων ὅρος τὸ 
σωφρόνως καὶ ἐλευϑερίως (χωρὶς γὰρ ἑκατέρῳ τῷ μὲν τὸ 
τρυφᾶν ἀκολουϑήσει, τῷ δὲ τὸ ἐπιπόνως ξῆν). ἐπεὶ μόναι γ᾽ 
εἰσὶν ἕξεις [ἀρεταὶ] περὶ τὴν τῆς οὐσίας χρῆσιν αὗται, olov 


E 


ΡΥ} 33. καὶ om. M* | ἑκατέρῳ Coraes, ἑκάτερον D II Ar. Bckk. ἢ τὸ μὲν 
τῶ I]* Ar. Bekk., τῷ uiv rà pr. M* ἢ 34. τὸ δὲ τῶ P** Q^Ar. Ald. , 
Bekk., τὸ δὲ τὸ P! ΤΡΤΙΡ | ξὴν om. I] Bekk. (fors. recte) | 35. εἰσὶν --- 
αὗται] αὗται αἵ ἕξεις εἰσὶν ἀρεταὶ περὶ τὴν ἕξιν τῆς οὐσίας D, αὗται 
«f ἀρεταί εἰσιν ἕξεις περὶ τὴν χρῆσιν τῆς οὐσίας Ar. || αἱρεταὶ corr. 
Ald. Mon, et Victorius, rec, Bekk. || χρῆσιν] ἕξιν Π'. 


Locus cirATUS. 1265 a, 30. φησι) 1. 1. V. p. 737. D. 


ipsam talibus uti ad bellum. armis, quae utilia secundum pro- 
' priam regionem sunt, sed et ad exteriora loca): si quis autem 
non falem acceptat vitam neque propriam neque communem civi- 
tatis, tamen nihil minus oportet terribiles esse inimicis non so- 
5lum venientibus in regionem, sed et discedentibus. et multi- 5 
tudinem autem possessionis videre oportet, ne forte melius al- 
tero modo determinetur plane magis. tantam enim esse inquit 
oportere, ut vivatur temperate, quemadmodum si quis dicat, ut 
vivatur bene (hoe enim est universale magis, adhuc autem est 
10 temperate quidem, misere autem vivere): eed melior determinatio 
temperate et liberaliter (separatim enim utrumque huic quidem 
delitiari assequetur, huie autem laboriose vivere), quoniam soli 


2. regionem sunt] voluntatem c || et om. beghklmnt || 5. e ante multitu- 
dinem. om. t Alb, || 7. entm om. c || esse post inquit bemt, Alb. || 8. dícat om. c | 
9. est om. ct || universale] utile beghklmnt Alb. || 10. vivere post temperate 
add, rc, m | 11. Auc beghklIn, lunc mt Alb. || 12. assequetur ante deliciari 
Alb., assequitur oghl, assequutur k, om. b [| /^uc bghln, /unc kmt Alb., A' c. 


1265 a, 93 — 19265 b, 5. 89 


(II) οὐσίᾳ πράως [μὲν] ἢ ἀνδρείως χρῆσϑαι ovx ἔστιν, σωφρόνως δὲ 
καὶ ἐλευϑερίως ἔστιν, ὥστε καὶ τὰς χρήσεις ἀναγκαῖον εἶναι 
6 περὶ αὐτὴν ταύτας. ἄτοπον δὲ καὶ τὸ τὰς κτήσεις ἰσάξοντα τὸ 
περὶ τὸ πλῆϑος τῶν πολιτῶν μὴ κατασκευάξειν, ἀλλ᾽ ἀφεῖ- 
ναι τὴν τεκνοποιίαν ἀόριστον ὡς ἱκανῶς ἂν ὁμαλισϑησομένην 4o 
εἰς τὸ αὐτὸ πλῆϑος διὰ τὰς ἀτεκνίας ὁσωνοῦν γεννωμένων, 
ὅτι ϑοκεῖ τοῦτο καὶ νῦν συμβαίνειν περὶ τὰς πόλεις. δεῖ δὲ τό 
τοῦτ᾽ οὐχ ὁμοίως ἀκριβῶς ἔχειν περὶ τὰς πόλεις τότε xal vOv: 
νῦν μὲν γὰρ οὐδεὶς ἀπορεῖ διὰ τὸ μερίξεσϑαι τὰς οὐσίας εἰς 
ὁποσονοῦν πλῆϑος. τότε δὲ ἀδιαιρέτων οὐσῶν ἀνάγκη τοὺς πα- 
ράξυγας μηδὲν ἔχειν, ἐών τε ἐλάττους ὦσι τὸ πλῆϑος ἐάν τε: 


e 


36. μὲν post πράως add. M* P! L 37. εἶναι post 38. περὶ αὐτὴν In 
Bekk. || 38. ταύτας ante 37. ἀναγκαῖον D, τοιαύτας aub τὰς αὐτὰς ci, 
Coraes | τὸ post ἐσάξοντα, ut videtur, om. ΓῚ 39. ἀλλὰ M* [| 40. ὁμαλι- 
c9 qcou£vnv] respondentem (?) | Guil, 

1265 b, 3. ἀπορρεῖ P' || 4. ὁπωσονοῦν M*| δ᾽ Bekk. || rcoí£vyag D 
M* et pr. et corr. P!, nam παράξυγας litteris 8 et ε in ἃ mutatis crx. 
p: sed postea ρὲ superseribendo priorem lectionem restituit librarius || 

5. v' II* Bekk. 


Locus crrATUS, 1265 a, 38. ἄτοπον — 1265 b, 1. πόλεις] Plat. 1.1. 
V. p. 740. B — 741. A. 

Grossak. 1265 a, 38. αὐτὴν] τὴν κτῆσιν. p* | ταύτας] τῆς ἐλευϑε- 
οφιότητος καὶ σωφροσύνης. p*. 


hii habitus sunt virtutes cirea habitudinem substantiae, puta 
substantia mansuete aut fortiter uti non est, temperate autem 
et liberaliter est, quare et usus hos necessarium esse circa 
6 ipsam. inconveniens autem et possessiones adaequantem circa 
multitudiuem civium non constituere, sed sinere puerorum pro- 
creationem infinitam, tamquam sufficienter utique respondentem 
ad eandem multitudinem propter sterilitates quantiscunque gene- 
ratis, quia videtur hoc etiam nunc accidere circa civitates. opor- 
tet autem hoc non similiter certe habere cirea civitates tunc et 
nune: nunc quidem enim nullus dubitat eo quod partitae sunt τὸ 
substantiae ad quantamcunque multitudiiem, tunc autem indi- 
visis existentibus necesse iugarios nihil habere, sive pauciores 


σι 


1. virtutis Ὁ Alb. || Aabitudines t Alb., magnitudinem s || 3. forcius bm | 


3. hoc pr. b (crx. in textu et in mg. rc.) | necessarium] " pr. b (erx. in 
textu et in mg. rc.), nomen ὁ ἢ 5. sumere, sed mere in ras, ^ rc. m. scr. 
& || puerorum post procreationem & || 6. Tr prudentem bec || 9. 
autem om. € || hoc ante autem b, om. m || non om. e || 10. nullus om. c | 
sint &cm || 12. iugarios] deiectos "bchkimnst Alb., diectos g. 


90 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν B. 6. 
(III) 
πλείους. μᾶλλον δὲ δεῖν ὑπολάβοι τις ἂν ὡρίσϑαι τῆς οὐσίας τ 
τὴν τεκνοποιίαν, ὥστε ἀριϑμοῦ τινὸς μὴ πλείονα γεννᾶν" τοῦτο 
δὲ τιϑέναι τὸ πλῆϑος ἀποβλέποντα πρὸς τὰς τύχας, ἂν 
συμβαίνῃ τελευτᾶν τινὰς τῶν γεννηθέντων, καὶ πρὸς τὴν 
ιοτῶν ἄλλων ἀτεχνίαν. τὸ δ᾽ ἀφεῖσϑαι, καθάπερ ἐν ταῖς 
ἄλλαις πόλεσι, πενίας ἀναγκαῖον αἴτιον γίνεσθαι τοῖς πο- 
λίταις, ἡ δὲ πενία στάσιν ἐμποιεῖ καὶ κακουργίαν. Φείδων 
μὲν οὖν ὁ Κορίνϑιος, ὧν νομοϑέτης τῶν ἀρχαιοτάτων, τοὺς 
οἴκους ἴσους cer δεῖν διαμένειν καὶ τὸ πλῆϑος τῶν πολιτῶν, 

15 καὶ εἰ τὸ πρῶτον ἀνίσους εἶχον τοὺς κλήρους πάντες κατὰ μέ- 
γεϑος᾽ ἐν δὲ τοῖς νόμοις τούτοις τοὐναντίον ἐστίν. ἀλλὰ περὶ 
μὲν τούτων πῶς ἂν οἰόμεθα βέλτιον ἔχειν, λεκτέον ὕστερον" 
ἐλλέλειπται δὲ τοῖς νόμοις τούτοις xal τὰ περὶ τοὺς ἄρχον- 8 


6. δεῖν post ἂν ΓῚ 1. ἀριϑμοῦ τινὸς aut post μὴ͵ aut post πλείονα 
D, ἀριϑμοῦσι τινὸς et ὁ quidem in ras. M* || 8. τιϑέναι post τὸ πλῆ- 
ϑὸς Γ | 9. συμβαένη, sed ἡ in ras. P? ἢ 11. ἄλλαις] πλείσταις P' II* 
Ar, Bekk. (zà in ras. P*) || 13. ἀρχαίων D Ar. l| 14. εἴ M* |] 15. εἰ om. 
P || τοὺς κλήρους ante ἀνίσους I1* Bekk., ante εἶχον M* P! ἢ πάντας 
Bekk.? | 17. ἂν post βέλτιον II* Bekk. || οἰώμεϑα P'. 


Locus cirATUs, 17, ὕστερον] v. praef. 


sint secundum multitudinem sive plures. magis autem suspi- 7 
cabitur quis utique oportere determinatam esse puerorum pro- 
creationem quam substantiam, ut non numero quodam plures 
generentur, hane autem multitudinem ponere adspicientem ad 
fortunas, si accidat mori quosdam generatorum, et ad aliorum 
sterilitatem. sinere autem quemadmodum in aliis civitatibus 
paupertatis necessariam caussam fieri civibus, penuria autem sedi- 
tionem efficit et malignitatem. Phidon quidem igitur Corinthius 
existens legislator antiquorum domus aequales opinatus est 
10 oportere permanere et multitudinem civium, et si primo inae- 
quales habuissent sortes omnes secundum magnitudinem: in legi- 
bus autem hiis contrarium est. sed de hiis quidem quomodo 
utique existimamus melius habere, dicendum posterius: dere- 8 
lictum autem est legibus hiis et quae cirea principes, quomodo 


τι 


8, numero quodam post plures & || 4. generantur beghkmn, generatur 1) 
5. si om. 6 οἱ pr. b (suppl. re.) || accidit Alb. || 6. sine pr. b (crx, rc.), 
finem & (f in ras.) ct Alb, et pr. m (erx. rc.) || T. fort. necessarium || caus- 
sam om. c || 8. fiden pr. & (fidon crx. rc.) || 10. si] síc e et pr. bm ἢ 11. 
omnes] esse c || 13. eximamus pr. & (crx. rc.), estimamus bem  Alb., eztí- 
mamus t || 14. autem post es! bt Alb. 


1265 b, 6 — 1265 b, 28, 91 


(II) rag, πῶς ἔσονται διαφέροντες τῶν ἀρχομένων. φησὶ γὰρ 
δεῖν, ὥσπερ ἐξ ἑτέρου τὸ στημόνιον ἐρίου γίνεται τῆς κρύκης, s 
οὕτω καὶ τοὺς ἄρχοντας ἔχειν δεῖν πρὸς τοὺς ἀρχομένους. ἐπεὶ 
δὲ τὴν πᾶσαν οὐσίαν ἐφίησι γίνεσθαι μείξονα μέχρι πεντα- 
πλασίας, διὰ τί τοῦτ᾽ οὐκ ἂν εἴη ἐπὶ τῆς γῆς μέχρι τινός; 
καὶ τὴν τῶν οἰκοπέδων δὲ διαίρεσιν δεῖ σκοπεῖν, μή ποτ᾽ οὐ 
συμφέρει πρὸς οἰκονομίαν" δύο γὰρ οἰκόπεδα ἑκάστῳ ἔνειμε 25 

9 διελὼν χωρίς, χαλεπὸν δὲ οἰκίας δύο οἰχεῖν. ἡ δὲ σύνταξις 
ὅλη βούλεται μὲν εἷναι μήτε δημοκρατία μήτε ὀλιγαρχία, 
μέση δὲ τούτων, ἣν καλοῦσι πολιτείαν: ἐκ γὰρ τῶν ὅπλι- 


19. ὅπως II* Bekk. | 20. δεῖν aut h. l. aut v. 21. secludendum esse 
ci. Conringius, δὴ ci. Coraes || τὸ στημόνιον post ἐρίον T'|| 21. δεῖ II! 
T^ t, secl. Montecatinus || 22. πεντηκονταπλασίας pr. P!]| 24. τὴν om. 
M* [| 25. συμφέρει M5 P! L^ Ald. et pr. P**, συμφέρη D'P*Q^ T^ U^ Bekk. 
et corr.! P* et rc. P?: cf, Eucken. De Aristot. dicendi usu P. I. de parti- 


a 
cularum usu. p. 58 sq. || 26. PE οἰκίας P' | 27. βούλεται post μὲν M* 
P!| δημοκρατεία pr. P? (crx. ead, m.) | 28. μέση — 31. πολιτείαν om. 
Ms ἢ Zx] ἐ pr. P? (erx. re.). 


Loci σιτάτι. 1266 b, 19, φησὶ] 1]. l. V. p. 734. E. non tamen pror- 
sus neglegere debuit Aristoteles quae Plato disseruit XII. p. 961. A sq. 
951. E sqq. | 22. πενταπλασίας) immo τετραπλασίας, v. Plat, l. ]. V. 
h 744. E. cf. VI. p. 754. D sqq. errorem ipsius Aristotelis esse non 
ibrariorum inde apparet, quod idem repetitur c. 7. 1266 b, 5 sqq. [| 25. 
ἔνειμε] l. 1, V. p. 745. E. VI. p. 775. E sqq. cf. VIII. p. 848. at mirum 
est hoc loco idem in Platone ab Aristotele reprehendi, quod ipse insti- 
tuit VII, 10. 1330 a, 14 sqq. 


erunt differentes a subiectis. ait enim oportere, quemadmodum 
ex altero lanae filatum fit quam lini, sic et principes habere 
oportet ad subiectos. quoniam autem omnem substantiam sinit 
fieri maiorem usque quineuplum, propter quid hoc non utique 
erit in terra usque aliquid? et domiciliorum autem divisionem 
oportet considerare, ne forte non.expediat ad yconomiam: duo 
enim domicilia cuilibet distribuebat dividens seorsum, difficile 
9 autem domos duas habitare. coordinatio autem tota vult qui- 
dem esse neque democratia neque oligarchia, media autem 
harum, quam vocant politiam: ex utentibus enim armis est. si 10 


e 


2, filum Alb. | sit &«beghkmn, om. Alb. || 5. in terra] interea & || ad 
post usque add. pr. δ, ín in textu et in mg. crx. rc. a || 7. distribuebat] 
alia translatío: uni quidem Alb. | 8. domos duas habitare. alia translatio: 
domos in duo dividere Alb. ἢ tota post vult m, om. Alb. [ 9. esse neque] 
esse in c et pr. b (erx. re.) et pr. m (erx. ead. m.), meque t || 10. ex 
utentibus post enim Alb. 


92 TIOAITIK9N B. 6, 


τευόντων ἐστίν. εἰ μὲν οὖν ὡς κοινοτάτην ταύτην κατασκευά- (1) 

30 ξει ταῖς πόλεσι τῶν ἄλλων πολιτειῶν, καλῶς εἴρηκεν ἴσως" 
εἰ δ᾽ ὡς ἀρίστην μετὰ τὴν πρώτην πολιτείαν, οὐ καλῶς, 
τάχα γὰρ τὴν τῶν Πακώνων τις ἂν ἐπαινέσειε μᾶλλον, ἢ κἂν 
ἄλλην τινὰ ἀριστοκρατικωτέραν. ἔνιοι μὲν οὖν λέγουσιν ὡς δεῖ 10 
τὴν ἀρίστην πολιτείαν ἐξ ἁπασῶν εἶναι τῶν πολιτειῶν μεμι- 

3; γμένην, διὸ καὶ τὴν τῶν “ακεδαιμονίων ἐπαινοῦσιν (εἶναι 
γὰρ αὐτὴν of μὲν ἐξ ὀλιγαρχίας καὶ μοναρχίας καὶ δημο- 
χρατίας φασίν. λέγοντες τὴν μὲν βασιλείαν μοναρχίαν, τὴν 
δὲ τῶν γερόντων ἀρχὴν ὀλιγαρχίαν, δημοκρατεῖσθαι δὲ 
κατὰ τὴν [τῶν] ἐφόρων ἀρχὴν διὰ τὸ ἐκ τοῦ δήμου εἶναι τοὺς 

4 ἐφόρους" of δὲ τὴν μὲν ἐφορείαν εἶναι τυραννίδα, δημοκρα- 
τεῖσϑαι δὲ κατά τὲ τὰ συσσίτια καὶ τὸν ἄλλον βίον τὸν 


30. πολιτεέαν II? Bokk, et pr: Ρ 2:3. (οὐχ, yo. mg.! P? nec non rc. P?, 
sed hie ov superscriptum postea erasum est) | 32. λακόνων pr. P? (erx. rc. γῇ 
τις post ἄν II? Bekk. || x&v] καὶ ΓῚ 34. πολιτῶν D T^|35. τὴν om. P 
rol || τῶν om. P! 36. δημοκρατίας — 31. μοναρχίαν in mg. P! ||37. μὲν 

. M* || βασιλίαν M* | τὴν δὲ — 38. ολιγαρχίαν om. M* || 39. τῶν add. 
Tt Bekk. || ἐφόρω»] plebeiorum Guil. | 40. ἐφορίαν II? et pr. P? (erx. rc.). 


Loc: crrATI. 1265 b, 37. φασίν] similiter etiam Plato I. 1, IV. » 712. 
D sq. [ 40. τὴν — τυραννίδα) sic etiam Plato 1.1. - 


quidem igitur ut communissimam hane constituit civitatibus alia- 
rum politiarum, bene dixit forte: si autem ut optimam post 
primam politiam, non bene, forsitan enim eam quae Lacono- 
rum aliquis utique laudabit magis vel etiam aliam aliquam ma- 
5 gis aristocraticam. quidam quidem igitur dicunt, quod opor- 10 
tet optimam politiam ex omnibus esse civibus mixtam, propter 
quod et Lacedaemoniorum laudant (esse enim ipsam hii qui- 
dem ex oligarchia et monarchia et democratia aiunt dicentes 
regnum quidem monarchiam, seniorum autem principatum oli- 
1  garcehiam, democratice autem principari secundum plebeiorum 
principatum propter ex populo esse ephoros: alii autem cpho- 
riam quidem esse tyrannidem,  democratice autem principari 


1l. igitur] enim a || vt om. t || construit am || 2. politeiarum ac || 3. poli- 
Leiam &bom et sie saepissime et in hoc capite et in proximis || 4. aliquis 
post utique e || 6. oportunam b || civitatibus k || esse post civibus add.l! 
7. εἰ om. m Alb. | esse om. m et pr. & (suppl. mg. rc.) | enim ipsam linea 
suppos. del, rc. m || 9. regum abeghlmn et rc. k, rerum pr. k | 10. ple- 
beiorum post 11. principatum & || 11. ex in ras. scr. rc. a || ephoros ante 
em Alb., eferos &, efforos b, efores c || spheres] effori pr. &, efforiam 
rc, & || 12, tyranni pr. & (crx. rc.). 


1265 b, 39 — 1266 a, 13. 93 

(IIT) $^ z 2 » , XE 

11 χαϑ᾽ ἡμέραν) iv δὲ roig νόμοις εἴρηται τούτοις ὡς δέον Gvy-1205 
κεῖσϑαι τὴν ἀρίστην πολιτείαν ἐκ δημοκρατίας καὶ τυραννί- : 
δος, ἃς ἢ τὸ παράπαν οὐκ ἄν τις ϑείη πολιτείας ἢ χειρίστας 
πασῶν. βέλτιον οὖν λέγουσιν οἱ πλείους μιγνύντες" ἡ γὰρ ἐκ 
πλειόνων συγκειμένη πολιτεία βελτίων. ἔπειτα οὐδ᾽ ἔχουσα 
φαίνεται μοναρχικὸν οὐδέν, ἀλλ᾽ ὀλιγαρχικὰ καὶ δημοκρα- 
vuxd" μᾶλλον δ᾽ ἐγκλίνειν βούλεται πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν. 
δῆλον δὲ ἐκ τῆς τῶν ἀρχόντων καταστάσεως" τὸ μὲν γὰρ 
ἐξ αἱρετῶν κληρωτοὺς κοινὸν ἀμφοῖν, τὸ δὲ τοῖς μὲν εὐπορω- 
τέροις ἐπάναγκες ἐκκλησιάξειν εἶναι καὶ φέρειν ἄρχοντας i 
jj τι ποιεῖν ἄλλο τῶν πολιτικῶν, τοὺς δ᾽ ἀφεῖσθαι, τοῦτο δ᾽ 
ὀλιγαρχικόν, καὶ τὸ πειρᾶσϑαι πλείους ἐκ τῶν εὐπόρων εἶναι. 
τοὺς ἄρχοντας, καὶ τὰς μεγίστας ἐκ τῶν μεγίστων τιμημά- 


σι 


0 


1266 a. 1. δέοι Schneiderus ἢ 8. “χειρέστους P* et pr. P? (erx. re.) | 
4. πᾶσιν D'| 5. ἔπειτ᾽ II? Bekk. || οὐδὲ P' ἢ 8. δ᾽ P! Bekk. || γὰρ om. 
M* | 9. μὲν om. P! | 10. ἐκκλησιάξειν post εἶναι Γ ἢ 11. τι post ποιεῖν D, 
τοι Morelius || δ᾽ post τοῦτο, ut videtur, om. Γ' | 13. τοὺς μεγίστους fort. Γ΄. 


Loc: crraTi. 1266 a, 1. ἐν — τούτοις] ΠΙ. p. 693. D sq. 701. E. 
VI. p. 756, E. cf. IV. p. 712. D sq. at non compositam esse e demo- 
eratia et tyrannide, sed mediam esse inter democratiam et monar- 
chiam hanc reipublicae formam dicit Plato ἢ 8. τὸ — 9, κληρωτοὺς] l. 1. 
Vl. p. 763. D sq.|| 9. τὸ — 10, ἐκκλησιάξειν 1,1, VI. p. 764. A || 10. καὶ 
— ll. πολιτικῶν] at hoc Plato non nisi in senatu eligendo praecepit | 
12. καὶ --- 13. ἄρχοντας] 1. 1. VI. p. 763. D sq. || 13. καὶ — τιμημάτων) 
haec falsa sunt, v. l. l. VL p. 753. B sqq. 755. B sqq. 766. A sq. XII. 
p. 945. E sqq. 


11 seeundum conyivia et aliam vitam cotidianam): in legibus autem 
dietum est hiis, quod opportunum componi optimam politiam 
ex democratia et tyrannide, quas aut omnino non utique ali- 
quis ponet politias aut pessimas omnibus. melius igitur dicunt 
qui plures commiseent: ex pluribus enim composita politia me- 
lior. deinde neque habens videtur monarchicum nihil, sed oli- 
garchiea et democratica: magis autem declinare vult ad oligar- 
chiam. palam autem ex principantium institutione: quod qui- 
dem enim ex electis sortiales commune est ambarum, quod au- 
tem abundantioribus necessarium sit convocare et ferre prin- 1o 
cipes aut facere aliquid aliud politicorum, hos autem dimittere 
hoc oligarchieut, et tentare plures ex abundantibus esse prin- 


e 


9. dictum est (est dictum bmt) post hiis abeghlmnt Alb. | δ. enim post 
composita c|| 6. habens] iis t Alb. || monarc/hium & || V. determinare mt (crx. 
12) | 9. enim om. be || amborum bemt Alb. | quod — 10. sit] alia translatio : 
sic aulem esse necessarium potentioribus Alb. 


94 HOAITIKO9SN B. 6. 


TOv. ὀλιγαρχικὴν δὲ ποιεῖ καὶ τὴν τῆς βουλῆς αἵρεσιν. αἵἱροῦν- 
τὸ ται μὲν γὰρ πάντες [ἐπάναγχες, ἀλλ᾽] ἐκ τοῦ πρώτου τιμή- 
ματος, εἶτα πάλιν ἴσους ἐκ τοῦ δευτέρου. εἶτ᾽ ἐκ τῶν τρίτων, 
πλὴν οὐ πᾶσιν ἐπάναγκες ἦν τοῖς ἐκ τῶν τρίτων ἢ τετάρτων, 
ἐκ δὲ τοῦ τετάρτου [τῶν τετάρτων] μόνοις ἐπάναγκες τοῖς πρώ- 


15. ἐπάναγκες secl. Schlosserus, ἐξ ἀνάγκης ci. Schmidtius || ἀλλ᾽ 
post 17. ἐπάναγκες tri. Susom., post 17. πλὴν tri. Schmidtius, α΄ ci. 
Muretus | πρώτου {πρῶτον )} Susem. || 16. ἴσως Nickesius | εἴτ᾽ M* || rov 
τρέτου Onckenius | εἶτ᾽ ἐκ τοῦ τετάρτον post τρέτων add. mg. Bas.? [ 17. 
πᾶσιν] φησινῇ an πάλιν} Schmidtius | ἐπάναγκες post ἦν ΓῚ ἦν] πλὴν 
Goettlingius in editione, 7 Goettlingius in indice lect. Ienens. MDCCCLY, 
prob. Susem., εἶναι ci..Schmidtius | ro«ov [ἢ τετώρτων] Goettlingius in 
editione, τριῶν τεμημάτων gl mg.* P* et idem οἱ. Goettlingius 
in indice lect, Ien,, [τρέτων ἢ] τετάρτων Engelhardtius, ἢ. τετάρτων 
secl, Schmidtius || 18. ἐκ --- τετώρτων] ἀλλὰ mg. Bas? | rov rezagrov] Cx» 
τοῦ τετάρτου ci. et ante 17. ἐκ tri, Schmidtius | τῶν τεττώρων Victo- 


Locus crravUS. 1266 a, 14. ὀλιγαρχικὴν — 30. ἀριϑμόν] 1. 1. VI. 
p. 756 B sqq. " . 3 

Grossa. 1300 a, 14. ὀλιγαρχικὴν — 90. ἀριϑμόν] ..... τέτταρα 
κατὰ ἐννενήκοντα .... τούτων ἑκάστων τιμημάτων φέρειν βουλευτὰς 
πρῶτον μὲν ἐκ τῶν μεγίστων ἅπαντας ἢ ξημιοῦσϑαι τὸν μὴ ...... 
ξημία" ἐπειδὰν 0' ..... τοὺς μὲν κατα... εσϑαι τῆ... ἐκ τῶν 
δευτέρων τιμημάτων κατὰ .... τῆ πρόσϑεν" τρίτον δ᾽ ἐκ τρίτων 
τιμημάτων φέρειν μὲν τὸν βουλύμενον, ἐπάναγκες δὲ εἶναι τοῖς 
τῶν τριῶν τιμημάτων, τὸ δὲ τέταρτον καὶ σμικρότατον ἐλεύϑερον 
ἀφεῖσθαι τῆς ξημίας, ὅσον ἂν αὐτῶν μὴ βούλεται φέρειν" τέταρτον 
δὲ φέρειν uiv . τοῦ τετάρτου καὶ σμικροτάτου ἅπαντας, ἀξήμιον 
δ᾽ εἶναι τὸν ἐκ τοῦ τετάρτου καὶ τρίτου τιμήματος, ἐὰν ἐνεγκεῖν μὴ 
βούληται, τὸν δὲ ἐκ τοῦ «ov καὶ βου μὴ φέροντα A- οἷον 
ξημιοῦσϑαι τὸν μὲν ἐκ τοῦ δευτέρου τριπλασίω (?) τῆς πρώτης ξημίας, 
τὸν δ᾽ ἐκ τοῦ πρώτου τετραπλασίω" t" δὲ ἡμέρα τὰ κατασημανϑέντα 
ὀνόματα ἐξενεγκεῖν μὲν τοὺς ἄρχοντας ἰδεῖν πᾶσι τοῖς πολίταις, φέ- 
ρειν δ᾽ ἐκ τούτων αὖ πάντα ἄνδρα ἢ ξημιοῦσϑαι τὴ ἁπλὴ ξημία᾽ m δὲ 
καὶ ρὸν ἐκλέξαντας ἐξ ἑκάστου τῶν τιμημάτων τοὺς ἡμίσεις τούτων, 
ἀποκληρώσαντας δοκιμάξειν, τούτους δ᾽ εἶναι τὸν ἐνιαυτὸν βουλευτάς. 
τὰ μὲν οὖν τοῦ πλάτωνος τοιαῦτα᾽ λέγει δὲ ὁ ἀριστοτέλης ὅτιπερ ἐκ 
τούτων ὀλιγαρχικὴ αὐτοῖς ἐσεῖται (sic!) ἡ πολιτεία, εἴπερ τοῖς ἐκ τῶν 
β τιμημάτων μόνοις ἦν ἐπάναγκες. ἐκεῖνοι γὰρ ἴσως μόνοι τὴν ἀρχὴν 
δέξονται ἄλλος δ᾽ οὐδείς. mg? P*. 


cipes et maximos ex maximis honorabilitatibus,  oligarchicam 
autem facit et consili electionem. eligunt quidem enim omnes 
necessario, sed ex prima honorabilitate, deinde rursum aequa- 
les ex secunda, deinde ex tertiis, verumtamen non omnibus 
5erat necessarium hiis qui ex tertiis aut quartis, ex quarto au- 


1. maximos] maxime k: nonne maximas? ἢ oligarchiam et Alb. || 2. 
enim post omnes m||5. necessarium om, e|| ex — 95, 1. quartorum] sed ez 
quarto. Alb, 


(ΠῚ 
12 


12 


1906 a, 14 — 1266 a, 29. 95 


(1p) τοις καὶ roig δευτέροις εἶτ᾽ ἐκ τούτων ἴσον ἀφ᾽ ἑκάστου τιμή- 


18 


μᾶτος ἀποδεῖξαί φησι δεῖν ἀριϑμόν. ἔσονται δὴ πλείους οἵ 30 
ἐκ τῶν μεγίστων τιμημάτων καὶ βελτίους διὰ τὸ ἐνίους μὴ 
αἱρεῖσϑαι τῶν δημοτικῶν διὰ τὸ μὴ ἐπάναγκες. ὡς μὲν οὖν 
οὐκ ἐκ δημοχρατίας καὶ μοναρχίας δεῖ συνεστάναι τὴν τοιαύ- 
την πολιτείαν, ἐκ τούτων φανερὸν καὶ τῶν ὕστερον ῥηϑησομέ- 
vov, ὅταν ἐπιβάλλῃ περὶ τῆς τοιαύτης πολιτείας ἡ σκέψις" 90 
ἔχει δὲ καὶ περὶ τὴν αἵρεσιν τῶν ἀρχόντων τὸ ἐξ αἱρετῶν 
αἱρετοὺς ἐπικίνδυνον, εἰ γάρ τινες συστῆναι ϑέλουσι καὶ μέ- 
τριοι τὸ πλῆϑος, αἰεὶ κατὰ τὴν τούτων αἰρεϑήσονται βούλησιν. 
τὰ μὲν. οὖν περὶ τὴν πολιτείαν τὴν ἐν τοῖς νόμοις τοῦ- 


rius in mg. Victorianae! Monac. et Camot. et codices Sepul- 
vedae, aut hane correcturam recipiendam aut verba secludenda esse 
cens, Susem., aut τοῦ τετάρτου aut τῶν τετάρτων deleri iubet Engel- 
hardtius, τῶν τιμημάτων ci. Goettingius in indice lect, Ien.'|| μόνοις post 
ἐπάναγκες D, μόνον Schneiderus ἢ 19. ἴσον post 20. ἀποδεῖξαι et 20, ἀπο- 
δεῖξαι ἴσον post δεῖν Γ' || 20. δὲ ΓΜ" et pr. P! (erx. p!) t {{21. διὰ — 92. 
δημοτικῶν om. L* W^ Ald. ἢ μὴ αἱρεῖσθαι post 22. τῶν δημοτικῶν eri 
923. οὐκ om. Γ' Μ' et pr. P! (suppl. p!) [| novcozéas] ὀλιγαρχίας ci. Spenge- 
lius J συνιστάναι II? Bekk. et pr. P? (em. eorr. !) et corr.! P? (fors. recte) || 
25.0r ἂν M* || 26. τὴν om. pr. P! (suppl. p) | αἵρεσιν M* ἢ τὸ om, P5 U» 
et pr. P* ! ἐξαιρετῶν M*|?27. καὶ] κῶν iE Ald. Mon. | 28. ἀεὶ Bekk. 


Locr crrATI. 12606 a, 24. ὕστερον] IV, 7 — 9. 12. || 26. περὲ — 27. 
αἱρετοὺς] 1. 1. VI. p. 753. B sqq. XII. p. 945. E Sqq. idem praeterea de 
senatu valet. 


tem quartorum necessarium solis primis et secundis: deinde ex 
hiis ex qualibet honorabilitate ait oportere ostendere aequalem 
numerum. erunt autem plures qui ex maximis honorabilitati- 
bus et meliores propter quosdam popularium non eligere, quia 
non necessarium. quomodo quidem igitur ex democratia et 
monarchia oportet constare talem politiam, ex hiis manifestum 
et ex posterius dicendis, cum inciderit de tali politia conside- 
ratio: habet autem et cirea electionem principum scilicet quod 
ex electis eligibiles periculosum, si enim aliqui institui velint 
et medioeres multitudine, semper ad horum eligentur volun- 10 
tatem. 


[1 


l. primis om, pr. m (suppl. rc.) || ez iis om. Alb. ἢ 9. ex qualibus be, 
equalibus &m || extendere pr. &, oxtendere rc. ἃ | 3. numerum] iterato pr. 
m (erx, rc.) || Aonorabilibus & | 5. quod. alia translatio: quomodo Alb. || 
democratica & et nlia transl, ap. Alb. |6. monarcAía. alia translatio: monarchica 
Alb., moranhia (?) b, morarchia c, morachia m || constare] existere bo | Aiis 
om. pr. b (suppl. re) | 9. instituti t et pr. m || 10, eliguntur be mt Alb. 


96 IIOAITIK9N B. 7. 


1 : 
80τον ἔχει τὸν τρύπον᾽ εἰσὶ δέ τινὲς πολιτεῖαι καὶ ἄλλαι, lV 


αἵ μὲν ἰδιωτῶν αὖ δὲ φιλοσόφων καὶ πολιτικῶν, πᾶσαι 
δὲ τῶν καϑεστηκυιῶν  xcl xaO! ἃς πολιτεύονται νῦν 
ἐγγύτερόν εἰσι τούτων ἀμφοτέρων. οὐδεὶς γὰρ οὔτε 
τὴν περὶ τὰ τέχνα κοινότητα καὶ τὰς γυναῖχας ἄλλος 
85 χεκαινοτόμηκεν, οὔτε περὶ τὰ συσσίτια τῶν γυναικῶν, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἀναγχαίων ἄρχονται μᾶλλον. δοκεῖ γάρ 
τισι τὸ περὶ τὰς οὐσίας εἶναι [ἀναγκαῖον] μέγιστον τετά- 
χϑαι καλῶς" περὶ γὰρ τούτων ποιεῖσϑαί φασι τὰς στάσεις πάν- 
τας. διὸ Φαλέας ὁ Χαλκηδόνιος τοῦτ᾽ εἰσήνεγχε πρῶτος" 
40 φησὶ γὰρ δεῖν ἴσας εἷναι τὰς κτήσεις τῶν πολιτῶν. τοῦτο 3 
τϑοῦ δὲ κατοικιξομέναις μὲν εὐθὺς οὐ χαλεπὸν gero ποιεῖν, τὰς 
δ᾽ ἤδη κατοικουμένας ἐργωδέστερον μέν, ὅμως δὲ τάχιστ᾽ ἂν 


30. dol P1 || πολιτείαι pr. P? (crx. rc.) || 31.62 δὲ --- καὶ] καὶ φιλοσόφων, 
«i δὲ Piccartus, lenius et, ni fallor,recte φιλοσόφων καὶ ante ἐδεωτῶν tri. 
Spengelins, φιλοσόφων x«l secl. Bartschius, καὶ πολιτικῶν male secl. 
Schneiderus, φιλοσόφων ante o? δὲ traiciendum et καὶ secludendum esse 
ci. Onckenius. | 32. καὶ om. M*, secl. Coraes || 33. ἐγγύγερόν (nt videtur) 
pr. P? || 34. περὶ om. pr. P! (suppl. mg.!).|| ἄλλος] ὅλως Coraes || 37. 
ἀναγκαῖον om. II* Ar, Bekk., punctis del. p', et vereor ne glossa sit| 
39. φαλλέας II! et sic fere semper | ἄλλως καρχηδόνιος mg. p! [| πρῶ- 
TOv Q^ Ar. (nescio an recte), πρώτως Piccartus. β 

1266 b, 1, κατοικιξομένας M*: si reapse I" πόλεσι post h. v. addit. 
quaeritur tamen nonne glossa fuerit: κατῳχημέναις ci. Coraes || 2. ὃ 
ἤδη] δὴ P! II*, δὲ M^ Ar.| δὲ μέν M* || ὅμως δὲ] tamen Guil, fort. 
igitur δὲ om. T. 


quae quidem igitur circa politiam quae in legibus hunc 
habent modum: 7. sunt autem quaedam politiae et aliae, hae IV 
quidem idiotarum, hae autem philosophorum et civilium, omnes 
autem constitutarum et secundum quas politice vivunt nunc 
ὁ propinquius sunt hiis ambabus. nullus enim neque eam quae 
cirea pueros communitatem «et uxores alius adinvenit neque 
cirea convivia mulierum, sed a necessariis incohant magis. vide- 
tur enim quibusdam quod circa substantias esse necessarium 
maximum ordinari bene: de hiis enim fieri aiunt seditiones 
19 omnes, propter quod Phalleas Chalcedonius hoc intulit primus: 
ait enim oportere aequales esse possessiones civium. hoc autem 
eas, quae habitari incipiebant civitates quidem confestim non 
difficile existimabat facere, eas autem, quae iam habitabantur, 


τῷ 


1. hunc om, be || 7. magis om. Alb. || 10. quod] quas corr. b (as in ras.) 
et pr. m (erx. rc.) || /alleas m, felleas abe, PAhaleas t Alb. || calcedonius 
&boe et re, m, calcedonus pr. m|| Aec b, Aanc t Alb. | 12. quidem post con- 
festim Alb. || 13. existimat & || autem om. ὁ || habitantur 8. 


1266 a, 30 — 1266 b, 16. 91 


(11) ὁμαλισϑῆναι τῷ [τὰς] προῖκας τοὺς μὲν πλουσίους διδόναι μὲν 


λαμβάνειν δὲ μή, τοὺς δὲ πένητας μὴ διδόναι μὲν λαμβέ- 
νειν δέ. Πλάτων δὲ τοὺς νόμους γράφων μέχρι μέν τινος 
Gero δεῖν [ἐᾶν], πλεῖον δὲ τοῦ πενταπλασίαν εἷναι τῆς ἐλα- 
χίστης μηδενὶ τῶν πολιτῶν ἐξουσίαν εἷναι κτήσασϑαι, καϑά- 


I 


» , , - ^ ^ a" , * 
περ εἴρηται καὶ πρότερον. δεῖ δὲ μηδὲ rovro λανϑάνειν τοὺς. 


e - τι , - " * - $. 5 , 
οὕτω νομοϑετοῦντας, ὃ A«vO vet νῦν, ὅτι τὸ τῆς οὐσίας τάτ- 
τοντας πλῆϑος προσήκει καὶ τῶν τέκνων τὸ πλῆϑος τάττειν" 
ἐὰν γὰρ ὑπεραίρῃ τῆς οὐσίας τὸ μέγεϑος ὁ τῶν τέκνων ἀρι- 

LO 3o, : ; : d 

Ouóg, ἀνάγκη τόν γε νόμον λύεσθαι, x«l χωρὶς τῆς λύσεως 
φαῦλον τὸ πολλοὺς ἐκ πλουσίων γίνεσθαι πένητας" ἔργον 
, b 7 
y&Q μὴ νεωτεροποιοὺς εἷναι τοὺς τοιούτους. διότε μὲν οὖν 

- b , e - , 
ἔχει τινὰ δύναμιν εἰς τὴν πολιτικὴν κοινωνίαν ἡ τῆς οὐσίας 

4, - , , T 
OucAórQs, καὶ τῶν πάλαι τινὲς φαίνονται διεγνωκότες, oiov 


3. τὰς add, II* Bekk. ἢ uiv post τοὺς fort, om, ΓΠ 4. u μή — λα 
βάνειν δέ om, M* || 5. τοὺς --- 6. δὲ om. P? || & ἄχρι Schneiderus || n^ 
τίνος P* | 6. ἐᾶν add. II* Ar. Bekk. || δὲ] γὰρ͵ corr. Ald. Met | τῆς 
ἐλαχίστης minimae possessionis Guil, i4. λαμβϑάνειν pr. P, αν νϑάνειν 
corr. P* 10, τῶν τέκνων ,Post τὸ πλῆϑος Μ' "Thom. ἔτι μ μέγε δ.) πλῆ- 
Sos fort, ΓῚ 12. τὸν γενόμενον M* U^, τόν τε νόμον DBas.* 


Locus errATUs, 1266 b, 8. meórtoov] Φ. ὁ. 1205 b, 21 sqq. 
Grossa. 19266 b, 16. ὁμαλότης] ἰσότης. p* et πιρ!. P. 


laboriosius quidem, tamen celerrime utique regulari per dotes 
divites dare quidem, accipere autem non, pauperes autem non 
dare quidem, accipere autem. Plato autem leges scribens usque 
nd aliquid quidem putabat oportere, plus autem quam quincu- 
plum esse minimae possessionis nulli civium potestatem esse 
possidere, quemadmodum dictum est et prius. oportet autem 
neque hoc latere sic leges ferentes, quod latet nunc, quoniam 
substantiae statuentes multitudinem convenit et filiorum multi- 
tudinem ordinare: si enim excedat substantiae magnitudi- 
nem puerorum numerus, necesse legem solvi, et sine solutione 
pravum multos ex divitibus fieri pauperes: opus enim non inso- 
lescentes esse tales. quia quidem igitur habet quandam poten- 
tiam ad politicam communitatem substantiae regularitas, etiam 


1, laboriosius — 9. non om. e || celerrime in ras. scr. rc. & ἢ} 2. dices pr. 

9, divices rc. ἃ: nonne divites (quidem)? || 4. quicuplum pr. & (erx. rc.), 

guintuplum bemt Alb.|| 6. et om, am [| 8. /lliorum post multitudinem t, om. 

be || 9. πὶ — magnitudinem om. m, excedat om. Alb. | magnitudinem] multi- 

tudinem cum codicibus t* et Alb. ] 11. pravum] manifestum m || opus enin 
om. Alb. | 12. quia] quintum pr. m (erx. re.) || quidem om. &. 
AursTOT, de re publ. T 


- 


f 
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98 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν B. 5. 


χαὶ Σύλων ἐνομοθέτησεν. καὶ παρ᾽ ἄλλοις ἐστὶ νόμος ὃς κωλύει (IIT) 


χτᾶσϑαι γῆν ὕσην ἂν βούληταί τις, ὁμοίως δὲ καὶ τὴν 
οὐσίαν πωλεῖν οἵ νόμοι κωλύουσιν, ὥσπερ ἐν Ποκροῖς νόμος 
ἐστὶ μὴ πωλεῖν, ἐὰν μὴ φανερὰν ἀτυχίαν δείξῃ συμβεβη- 
κυῖαν, ἔτι δὲ τοὺς παλαιοὺς κλήρους διασώξειν (τοῦτο δὲ λυ- 
ϑὲν καὶ περὶ “ευκάδα δημοτικὴν ἐποίησε λίαν τὴν πολιτείαν 
αὐτῶν" οὐ γὰρ ἔτι συνέβαινεν ἀπὸ τῶν ὡρισμένων τιμημά- 
τῶν εἰς τὰς ἀρχὰς βαδίζειν) ἀλλ᾽ ἔστι τὴν ἰσότητα μὲν 


5 ὑπάρχειν τῆς οὐσίας, ταύτην δὲ ἢ λίαν εἶναι πολλήν, ὥστε 


τρυφᾶν, ἢ λίαν ὀλίγην, ὥστε tqv γλίσχρως. δῆλον οὖν ὡς 
οὐχ ἱκανὸν τὸ τὰς οὐσίας ἴσας ποιῆσαι τὸν νομοϑέτην, ἀλλὰ 
τοῦ μέσου στοχαστέον. ἔτι δ᾽ εἴ τις καὶ τὴν μετρίαν τάξειεν 
οὐσίαν πᾶσιν, οὐδὲν ὄφελος" μᾶλλον γὰρ δεῖ τὰς ἐπιϑυμίας 


17, καὶ ante Σόλων om, M* || 18. ὁπόστην p2?4. Qo T^, ὁπύσην Ald, 
Bekk., ὁπόσην Aut ὅσην Ar. | 19. οἵ νόμοι] ἔνιοι Buecheler | 30. 


φανερὸν M: | δύξη P! ostendatur (Ὁ) Guil, || 22. καὶ om. M* | ἐποίησε post 
λέαν D| 94. ἔστι] εἰς τὸ 5... U^ Ar. Ald. et pr. P* (yg. ἔστι mg.? P?) 
εἰς Q^ T^ τὴν om. M*||25. δ᾽ II* Bekk. || εἶναι m πολλὴν qe re. 
ἔσται post ποιῆσαι ndd, Γ ἢ τὸν νοϑέτην JI P*, legislatori (Ὁ) Guil. | 
28. t ut videtar, om, Γ ἢ τάξει M* P! || 29. οὐδενὶ M*. 


antiquorum quidam videntur cognovisse, velut etiam Solon lege 
statuit et apud alios est lex, quae prohibet possidere terram 
quantameunque voluerit quis, similiter autem et substantiam 
vendere leges prohibent, sicut in Locris lex est non vendere, 
nisi manifestum infortunium ostendatur aecidisse, adhuc autem 
antiquas sortes conservare (hoc autem solutum et cirea Leuca- 


, dam demoticam valde fecit politiam ipsorum: non enim adhuc 


contingebat a determinatis dignitatibus ad principatus proce- 
dere): sed est aequalitatem quidem esse substantiae, hanc au- 
tem vel valde multam esse, ut delitiose vivat, aut valde mo- 
dicam, ut vivat tenaciter. palam igitur, quod mon sufficiens 
substantias aequales facere erit legislatori, sed medium con- 
iecturandum. adhuc autem si quis mediocrem ordinaverit sub- 
stantiam omnibus, nihil prodest: magis enim oportet concu- 


3. siniliter autem om, Alb. | 4. /uccis pr. m, loccís corr.! m, leutris b, 
lucris pr. € | 5. nonne ostendat? ἢ et post autem add, a | 6. Leucadem t. Alb. 
(nescio an recte [| 7. democritam e, demonicam m, vel democratica mg. re, 
b]|9. esse ante aequalitatem m || 10. 11. vivatur bemt Alb. [| 11. tenviter Alb., 
om. in luc. pr. m (ulio atram. suppl. ead. m.) || 12. legislator beghklmnt 
Alb., nescio an legislatorem corrigendum sit || sed] secundum t Alb. || con- 
iecturandi t Alb. | 14. nichil om. pr. à (suppl. mg. rc.) ἢ enim] «tem Alb. 


1266 b, 17 — 1207 a, 2. 99 


(III) ὁμαλίξειν ἢ τὰς οὐσίας, τοῦτο δ᾽ οὐκ ἔστι μὴ παιδευομένοις so 
- e ^ - , , , ww μι ε , μὴ 
6 ἱκανῶς ὑπὸ τῶν νύμων. αλλ ἴσως ἂν εἴπειεν ὁ Φαλέας τι 
ταῦτα τυγχάνει λέγων αὐτός" οἴεται γὰρ δυοῖν τούτοιν ἰσό- 
τητα δεῖν ὑπάρχειν ταῖς πόλεσιν, κτήσεως καὶ παιδείας. 
ἀλλὰ τήν tt παιδείαν ἥτις ἔσται δεῖ λέγειν, καὶ τὸ μίαν 
L * » 058 x » Rz * B $08 
εἶναι xal τὴν αὐτὴν οὐδὲν ὄφελος" ἔστι γὰρ τὴν αὐτὴν μὲν w 
εἶναι καὶ μίαν, ἀλλὰ ταύτην εἷναι τοιαύτην ἐξ ἧς ἔσονται 
προαιρετικοὶ τοῦ πλεονεκτεῖν ἢ χρημάτων ἢ τιμῆς ἢ συναμ- 
1 gorégov, ἔτι στασιάζουσιν οὐ μόνον διὰ τὴν ἀνισότητα τῆς 
κτήσεως, ἀλλὰ καὶ διὰ τὴν τῶν τιμῶν, τοὐναντίον δὲ περὶ 
.Φ , ' . ^ LT M , » 
ἑκάτερον (of μὲν γὰρ πολλοὶ διὰ τὸ περὶ τὰς κτήσεις ἄνι- 40 
σον, oí δὲ χαρίεντες περὶ τῶν τιμῶν, ἐὰν ἴσαι" ὅϑεν καὶ “ἔνιοι 
δὲ ἰῇ τιμῇ ἠμὲν κακὸς ἠδὲ καὶ ἐσϑλός᾽), οὐ μόνον δ᾽ of 


80. ἔστιν M* || 31. ἂν εἴποιεν M*, εἴποι ἂν P*4. Qo ΤΡ U^ Ald. Bekk. 
εἴ rc, P?, εἴποιεν pr. P3 | ὁ φελλέας fort. Γ' ἐφαλλέας M* | ὅτε P! | 32. 
ταὐτὰ ΡῚ 6.84. γε D|36. καὶ om. M* | 38. ἐτὴ ἐπεὶ Spengelius || 39. 
διὰ τὴν om. M*, Hi om. P'. 
1267 a, 1. ἐνδεῆ (ἢ) Τ', $ δ᾽ ἰῆ M* P235. Ald. || 2. ἡ μὲν P* U^ ἢ ἣ δὲ 
ἡ δὲ U^| καὶ om. Γ᾽ οἱ pr. M» | δ᾽ 9" Susem. 


Locus cirATUS, 1267 a, 1. ἐν — 2, Zo920g] Hom. Il. IX, 319. 


piscentias regulare quam substantias, hoc autem non est non 
6 eruditis sufficienter a legibus. sed forte utique dicet Phal- 
leas, quod haec dicit ipse: putat enim duorum horum aequa- 
litatem oportere existere civitatibus, possessionis et discipli- 
nae. sed disciplinam quidem quae erit oportet dicere, et 
unam esse et eandem nihil utile: est enim eandem quidem esse 
et unam, sed hane esse talem, ex qua erunt electivi super- 
7 grediendi aut pecuniis aut honore aut simul utrisque. adhuc 
dissident non solum propter inaequalitatem possessionis, sed 
etiam propter honorum inaequalitatem, e contrario autem circa 
utrumque (multi quidem enim propter inaequale circa pos- 
sessiones, gratiosi autem de honoribus, si aequales, unde et: 
»indigent honore hoc quidem malus hoc autem bonus'), non 


σι 


0 


2, felleas &bcghklmn (fort. igitnr hoc recipiendum erat), PAaleas t 
Alb. || 3. Anc at Alb, | dicit post ipse t Alb., dicet be || qualitatem pr. b 
(erx. re.) | 4. existere om, à || 6. eandem — 7. talem] talem esse unam et ean- 
dem Alb. || 7. talem esse hanc α || 9. desident ct || non] autem pr. b, autem 
non € ct rc. b || 10. honorum post. inaequalitatem Alb. | 11. propter om. pr. m 
(suppl. rc.) || inaequalitate m, aequale Alb. | οἶσθα om, be || possessionis be, 
possessionem Alb, || 12. si] sed om et pr. b (erx. mg. rc.) | 13. in aliis ante 
malus add. & || hie Alb. | honus iu ras. scr. rc. 8. 


ΓΔ 
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ἄνϑρωποι διὰ τὰ ἀναγκαῖα ἀδικοῦσιν, ὧν ἄκος εἶναι νομίξει (IIT) 
τὴν ἰσότητα τῆς οὐσίας, ὥστε μὴ λωποδυτεῖν διὰ τὸ ῥιγοῦν 1j 

υ πεινῆν, ἀλλὰ καὶ ὅπως χαίρωσι καὶ μὴ ἐπιϑυμῶσιν" ἐὰν 
γὰρ μείζω ἔχωσιν ἐπιϑυμίαν τῶν ἀναγκαίων, διὰ τὴν 
ταύτης ἰατρείαν ἀδικήσουσιν, οὐ τοίνυν διὰ ταύτην μόνον, 
ἀλλὰ καὶ ἂν ἐπιϑυμοῖεν ἵνα χαίρωσι ταῖς ἄνευ λυπῶν 
ἡδοναῖς. τί οὖν ἄκος τῶν τριῶν τούτων; τοῖς μὲν οὐσία βρα- 8 

ιυ χεῖα καὶ ἐργασία, τοῖς δὲ σωφροσύνη᾽ τρίτον δ᾽, εἴ τινες 
δύναιντο δι᾿ αὑτῶν χαίρειν, οὐκ ἂν ἐπιξητοῖεν εἰ μὴ παρὰ 
φιλοσοφίας ἄκος, αἴ γὰρ ἄλλαι ἀνθρώπων δέονται. [ἐπεὶ] 
ἀδικοῦσι δὲ τὰ μέγιστα διὰ τὰς ὑπερβολάς, ἀλλ᾽ οὐ διὰ 
τὰ ἀναγκαῖα, οἷον τυραννοῦσιν οὐχ ἵνα μὴ ῥιγῶσιν. διὸ καὶ 


ω 
3. τἀναγκαῖα II? Bekk, ἢ 4. διγᾶν M* | 6. ἔχουσιν pr. M: || 7. ἀδικήσου- 
civ M* | 8. x&v ἐπιϑυμοῖεν Bekk.?, καὶ ἀνεπιϑύμητοι fort. Clem. ΑἹ. 
(Strom. VII. 742. A. Bj), v. praef., καὶ ἂν ἐπιϑυμῶσι (xal) ex Aretini 
vers, ci. Cornes, καὶ dv μὴ ἐπιϑυμῶσιν ex Lambini versione Schneide- 
rus, x«l ἄνευ ἐπιϑυμιῶν vel xal ἀνεπιϑύμητοι Boiesenins 
9. τῶν τριῶν post rovrov T' || 11. δύναιντο) βούλοιντο P! II* Ar, Bekk. | 
αὑτῶν P!, αὐτῶν Γ' M* P*-. Ald. | περὶ M* | 12. δέονται ἐπεὶ) émid£ov- 
ται ci. Sclimidtius | 13. ἀδικοῦσι δὲ] ἐπεὶ ἀδικοῦσί γε II Ar. Bekk,, ἔτι 
(0i) ἀδικοῦσί ys Rassovius, at sufficit ἔτε d. y. et sic haud dubie 
scribendum est, si secundum codices et Aretinum quam seenndum ve- 
tustam translationem locum constituere malis: ἐπεὶ (ovv) c. y. ci. Thu- 
rotus, ut 10, ὥστε x. τ. Δ. anpodosis sit, at in tali emendandi ratione 
lenior est coniectura ἐπεὶ (9) c. y., in quam item ante Thurotum 
iam inciderat Rassovius | τὰ μέγιστα] v. var. lect. Lat. || 14. rvga- 
v0vct in ras. P. 


solum autem homines propter necessaria iniuriantur, quorum 
remedium esse putat aequalitatem substantiae, ut non spolient 
propter rigere aut esurire, sed etiam ut gaudeant et non con- 
eupiscant: si enim maiorem habeant coneupiscentiam necessa- 
&riorum, propter huius medicinam iniuriabuntur, non igitur pro- 
pter hane solum, sed et si desiderent ut gaudeant sine tristi- & 
tiis delectationibus, quod igitur remedium horum trium? hiis 
quidem substantia modica et operatio, hiis autem temperantia, 
tertium autem si aliqui possint per ipsa gaudere, non utique 
10 quaerent nisi a philosophia remedium, aliae enim hominibus 
indigent. iniuriantur autem maxima propter excellentias, sed 
non propter necessaria, puta tyrannides exercent, non ut non 


2, putant & || 3. exurire a || etiam] et n, om. beghklmt Alb. || 4. Aabeat 
&, habent b || 6. delectationibus sine tristiciis post gaudeant add. rc. b || 9. 
possint. bot. Alb. || utique om. Alb. || 11. indigent] opportunae sunt Alb, || au- 
tem] etiam. Alb. || maaime 8t* et codices et Alb. 


1267 a, 3 — 1267 a, 98. 101 


(IV) αἱ τιμαὶ μεγάλαι, ἂν ἀποκτείνῃ τις οὐ κλέπτην ἀλλὰ ιὸ 


10 


10 


τύραννον. ὥστε πρὸς τὰς μικρὰς ἀδικίας βοηϑητικὸς μόνον 
ὁ τρόπος τῆς Φαλέου πολιτείας. [ἔτι τὰ πολλὰ δεῖ κατα- 
σχευάξεσϑαι ἐξ ὧν τὰ πρὸς αὑτοὺς πολιτεύσονται καλῶς, 
δεῖ δὲ καὶ πρὸς τοὺς γειτνιῶντας καὶ τοὺς ἔξωϑεν πάντας. 
ἀναγκαῖον ἄρα τὴν πολιτείαν συντετάχϑαι πρὸς τὴν πολε- 
μικὴν ἰσχύν, περὶ ἧς ἐκεῖνος οὐδὲν εἴρηκεν. ὁμοίως δὲ καὶ 
περὶ τῆς κτήσεως. δεῖ γὰρ οὐ μόνον πρὸς τὰς πολιτικὰς 
χρήσεις ἱχανὴν ὑπάρχειν, ἀλλὰ καὶ πρὸς τοὺς ἔξωϑεν κιν- 
δύνους" διόπερ οὔτε τοσοῦτον δεῖ πλῆϑος ὑπάρχειν ὧν οἵ 
πλησίον καὶ κρείττους ἐπιϑυμήσουσιν. οἵ δὲ ἔχοντες ἀμύνειν 
οὐ δυνήσονται τοὺς ἐπιόντας, οὔϑ᾽ οὕτως ὀλίγην ὥστε μὴ δύ- 
νασϑαι πόλεμον ὑπενεγκεῖν μηδὲ τῶν ἴσων καὶ τῶν ὁμοίων. ἐκεῖ- 
νος μὲν οὖν οὐδὲν διώρικεν, δεῖ δὲ τοῦτο μὴ λανϑάνειν, ὅ τι 


16. μόνος P! l| 17. φαλέου in corr. P?, φαλέον M*, φαλλέου aut φελλέου 
ΓῚ δεῖ κατασκευαξεσϑαι) βουλεύεται χατασχενάξειν Μ', βούλεται xara 
σκευάξειν P! II? Ar. et editores (at in hanc lectionem non quadrat 20. ἄρα, 
id quod solus animadvertit Coraes), βούλεται κατασκευάξεσϑαι ? Susem., 
{φι-)λεῖ κατασχευάξεσθαι Selimidtius [| 18. τὰ fort, om. r| αὐτοὺς P! | 
πολιτεύονται P? 20. ἄρα) γὰρ ci. Coraes s || 24. τοσούτων ci. Schmidtius | 
πλῆϑος — of om. P*U» || ὧν quam Guil., ὥσϑ᾽ ci, Spengelius || 25. ἐπιϑυ- 
μοῦ M*, ἐπιθυμοῦσιν P! || δ᾽ P! Ald. Bekk. J| 26. δυνήσονται) possint Guil. || 
οὔτ ᾿Κοὐσίαν) οὕτως οἷ, Schmidtius | 27. ὑπενενεγκεῖν M» || καὶ] ἐκ P! | 
38. 0 τι Stahrius, ὅτι I'II Bekk., quantas (facultates) Ar., σῶν Lam- 
binus, τί Conringius. 


rigeant: propter quod et honores magni, si interficiat quis non 
furem sed tyrannum. itaque ad modicas iniurias auxiliativus 
solum modus Phallei politiae. adhue multa opus est consti- 
tui, ex quibus ad se ipsos conversentur bene, oportet au- 
tem et ad vicinos et ad extraneos omnes. necessarium igitur 
politiam constitui ad bellicum robur, de quo ille nihil dixit. 
similiter autem et de possessione. oportet enim non solum ad 
politicos usus sufficientem existere, sed et ad extrinseca peri- 
eula: propter quod quidem neque tantam oportet multitudinem 
existere quam proximi et meliores concupiscent, habentes autem 
sufferre non possint molestantes, ncque sic modicam, ut non 
possint bellum sufferre neque aequalium et similium. ille qui- 


1, regant pr. b (crx. mg. rc.) || 3. fellei &beghkmn et rc. 1 (v. 99, 2), 
felli pr. 1, Phaleae & Alb. || potítiae om. st | opus est] oportet e | 4. nonne 
(quae) ad? | δ. et post autem om. ct || igitur om. Alb. [| 6. politiam post con- 
stitui Alb. || qua bemt Alb. || 7. enim] autem bemt Alb. || 8. et om. a || ez- 
trinseca — 10. quam om. pr. k (suppl. mg.) | 9. oportet om. & | 10. quam] quo- 
niam gl et pr. bm (crx. το), quando mg. k || concupiscant bghlmnt Alb., concu- 
piscunt c || 11. possunt cghklt Alb. ἢ 12. neque aequalium] inaequalium t Alb. 


25 


Lu 
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συμφέρει πλῆϑος οὐσίας. ἴσως οὖν ἄριστος ὅρος τὸ μὴ λυσι- (1V) 
30 τελεῖν τοῖς χρείττοσι διὰ τὴν ὑπερβολὴν πολεμεῖν, ἀλλ᾽ 
οὕτως ὡς ἂν καὶ μὴ ἐχόντων τοσαύτην οὐσίαν. οἷον Εὔβου- 
Aog “ὐτοφραδάτου μέλλοντος ᾿ἡταρνέα πολιορκεῖν ἐχέλευ- 
σεν αὐτόν, σκεψάμενον ἐν πόσῳ χρόνῳ λήψεται τὸ χωρίον, 
λογίσασϑαι τοῦ χρόνου τούτου τὴν δαπάνην᾽ ἐθέλειν γὰρ ἔλατ- 
rov τούτου λαβὼν ἐκλείπειν ἤδη τὸν ᾿ἀταρνέα᾽ ταῦτα δ᾽ εἰ- 
πὼν ἐποίησε τὸν Αὐτοφραδάτην σύννουν γενόμενον παύσα- 
σϑαι τῆς πολιορκίας.] || ἔστι μὲν οὖν τι τῶν συμφερόντων τὸ 11 
τὰς οὐσίας ἴσας εἷναι τοῖς πολίταις πρὸς τὸ μὴ στασιάζειν 
πρὸς ἀλλήλους, οὐ μὴν μέγα οὐδὲν ὡς εἰπεῖν. καὶ γὰρ ἂν οἵ 


ü 


29. ἴσος M* || λυσιτελεῖσϑαι) v. var. lect. Lat. || 32. αὐταρνέα (ut 
videtur) pr. P* (em. corr.*) | 34. ἐθέλειν] debere Guil. || ἐλάττω Schnei- 
derus ἢ 35. ἐκλιπεῖν II* Bekk. ἢ δ᾽ εἰπὼν] διειπὼν Schneiderus || 37. ἔστι 
— b, 8. ἀδικῶνται — 1266 b, 38. crc — 1267 a, 17. πολιτείας | τι om. 
P | 38. ἔσας post εἶναι II* Bekk. et fort. D, quod si certüm esset, 
retinenda erat haec verborum collocatio || ταῖς P^ d σεασιώ tiv]. seditiones 
fieri, Guil. | 39. οὐ μὴν] ἀλλὰ μὴν Schneiderus, Susi ὴ 


μέγ᾽ II* Bekk. 


μὴν] Coraes! 


,  Grossa. 1267 a, 32. αὐταρνέα (sed nigro atramento correctum est 
«ragvel) ὄνομα πόλεωρ. mg. p*, et eandem haud dubie glossam in mg. 
adscripserat re, P?, sed postea erasa est. 


dem igitur nihil determinavit, oportet autem hoc non latere 
quod confert multitudo substantiae. forte igitur optimus ter- 
minus, ut non prolem habeat melioribus propter abundantiam 
bellum inferre, sed sic, ut utique et non habentibus tantam sub- 
5stantiam. veluti Euboylus Autophradati volenti Atarneam ob- 
sidere praecepit ipsum considerantem, in quanto tempore capiet 
loeum, ratiocinari temporis huius expensam: debere enim minus ' 
hoc sumentem derelinquere iam Atarneam. haec autem cum 
dixisset, fecit Autophradatem consentientem factum cessare ab 
19 obsidione, est quidem igitur aliquid expedientium substantias 11 
esse aequales civibus ad non seditiones fieri ad invicem, atta- 
men magnum nihil, ut est dicere. et enim utique graliosi in- 


1. hoc autem hoc m, hoc autem hec b, hec autem c || 3. pro levi &bchk 
Imnt* || habeant kn, valeant. Alb. || propter habundantiam post 4. inferre a || 4. 
et] est omt Alb., es£ ín b || 5. Eubulus t Alb. || Autophraudati t Alb. (crx. 
t) | Acarneam οἵ Alb. | 6, eapit Alb. [| 7. minus] nimis & || B. sumentes t 
Alb. || atraneam ἃ, acarneam ct Alb., artaneam mt || hoc codices et Alb. 
9. Autophraudatum t (cvx. Ὁ), Autophraudatem Alb. || 10. aliquid óm. Alb j| 11. 
esse post. aequales. Alb. | 12. et enim] e£ etiam boc || utique (itaque k) post 
gratiosi &bohklmnt Alb. | gratiosi] gronum g. 


1267 a, 29 — 1267 b, 12. 103 


(IV) χαρίεντες ἀγανακτοῖεν [ἂν] ὡς ovx ἴσων ὄντες ἄξιοι, διὸ xal “ὁ 
D , , , H , Ἢ » , 
φαίνονται πολλάκις ἐπιτιϑέμενοι καὶ στασιάξοντες" ἔτι ὃ 
ἡ πονηρία τῶν ἀνθρώπων ἄπληστον, καὶ τὸ πρῶτον μὲν (xa-15: 
* " e oon -55 , ΓΤ , b 
νὸν διωβολία μόνον. ὅταν ὃ ἤδη τοῦτ᾽ ἢ) πάτριον. ἀεὶ δέον- 
ται τοῦ πλείονος, ἕως εἰς ἄπειρον ἔλθωσιν, ἄπειρος γὰρ ἡ 
- H , , Ld LI M , , 
τῆς ἐπιϑυμίας φύσις. ἧς πρὸς τὴν ἀναπλήρωσιν οἵ πολλοὶ 
- - * , , - - 
12 ξῶσιν. τῶν οὖν τοιούτων ἀρχή, μᾶλλον τοῦ τὰς οὐσίας ὁμα- 
λίξειν, τὸ τοὺς μὲν ἐπιεικεῖς τῇ φύσει τοιούτους παρασκευά- 
e" * , »É D * ' “ * 
ξειν ὥστε μὴ βούλεσθαι πλεονεκτεῖν. τοὺς δὲ φαύλους ὥστε μὴ 
- i T QNO 
δύνασθαι" τοῦτο δ᾽ ἐστίν, ἂν ἥττους τε ὦσι καὶ μὴ ἀδικῶν- 
I - - , 
ται || . οὐ καλῶς δὲ οὐδὲ τὴν ἰσότητα τῆς οὐσίας εἴρηκεν. περὶ 
γὰρ τὴν τῆς γῆς κτῆσιν ἰσάξει μόνον, ἔστι ὃὲ καὶ δούλων τὸ 
καὶ βοσκημάτων πλοῦτος καὶ νομίσματος, καὶ κατασκευὴ 
- , , * 
πολλὴ τῶν καλουμένων ἐπίπλων" ἢ πάντων οὖν τούτων (Gó- 


σι 


40. ἂν οπι. Π'. : 

1267 b, 1. ἄπληστος (?) P Ar. | 4. ἂν ἀναπλήρωσιν D|5. ἀρχὴ] ἀρ- 
κεῖ Coraes, ἄκη Scaliger, ἄκος Schneiderus, ἀρωγὴ Maur. Vermehrenus, 
(ἀπαλλαγῆς) ἀρχή vel (ἰατρείας) ἀρχή vel simile quid Schmidtius | 
6. τοὺς] τὰς v fs. ἥττους P! | 9. δ᾽ II* Bekk. | διεέρηκε vel διώ- 
exse ci. Lambinus || 10. καὶ δουλων om. P5 U^ | 11. πλοῦτος] πλῆϑος 
Schneiderus | 12. πάντων post οὖν (?) I. 


dignabuntur ut non aequalium existentes digni, propter quod 
et videntur frequenter molesti et seditiones moventes: adhuc 
autem malitia hominum irreplebilis, et primum quidem saüffieiens 
duo oboli solum, cum autem iam hoc fuerit patrium, semper 
indigent pluribus, quousque in infinitum veniant, infinita enim 
concupiscentiae natura, ad cuius utique repletionem multi vi- 
12 vunt, talium igitur principium magis quam substantias regulari 
epieikeis quidem natura tales constituere, ut non velint avare 
agere, pravos autem, ut non possint: hoc autem est, si mino- 
res sint et non iniusta patiantur. non bene autem neque ae- 10 
qualitatem substantiae dixit. circa terrae enim possessionem 
adaequat solum, sunt autem et servorum et pecorum divitiae 
et numismatis et praeparatio multa eorum quae supellectilia 


uw 


1. existente pr. à (crx. rc.) ἢ 2. videtur pr. b (erx. mg. rc.) ἢ 3. nonne 
irreplebile? | primum post qwidem m || 4. iam post Aoc Alb. || fuerit pa- 
trium] existat. Alb. | patrium] ve! paucum vel... (verbum sequens legere 
non potui) mg. rc. b || 5. indigerent bt, indegerent c || 6. concupiscentia & || 
natura om. &|| 7. principum &t|| 9. est om. t Alb. [ 13. quae] quía c et pr. 
b (erx. ro.). 


?0 


wc 


104 IIOAITIKQN B, 7.8. 


τηταὰ ξητητέον ἢ τάξιν τινὰ μετρίαν, ἢ πάντα ἑκτέον. " φαί- 
νεται δ᾽ ἐκ τῆς νομοϑεσίας κατασκευάζων τὴν πόλιν μι- 
κράν, εἴ γ᾽ οἵ τεχνῖται πάντες δημόσιοι ἔσονται καὶ μὴ 
πλήρωμά τι παρέξονται τῆς πόλεως. ἀλλ᾽ εἴπερ δεῖ δη- 
μοσίους εἶναι τοὺς τὰ κοινὰ ἐργαξομένους, δεῖ καϑάπερ ἐν 
Ἐπιδάμνῳ τε, καὶ [ὡς] Ζιόφαντός ποτε χατεσκεύαξεν 49ή- 
νησι, τοῦτον ἔχειν τὸν τρόπον. 

περὶ μὲν οὖν τῆς Φαλέου πολιτείας σχεδὸν ἐκ τούτων ἄν 
τις ϑεωρήσειεν, εἴ τι τυγχάνει καλῶς εἰρηκὼς ἢ μὴ κα- 
λῶς" ᾿Ἱππόδαμος δὲ Εὐρυφῶντος Μιλήσιος, ὃς καὶ τὴν τῶν 
πόλεων διαίρεσιν εὗρε καὶ τὸν Πειραιᾶ κατέτεμεν. γενόμενος 
καὶ περὶ τὸν ἄλλον βίον περιττότερος διὰ φιλοτιμίαν οὕτως 


» ὥστε δοκεῖν ἐνίοις fv περιεργότερον τριχῶν τε πλήϑει 


14. δὲ M* || 15. τεχῖται P* || 16. πληρώματι M* | παρέξωνται M* et pr. 
P?, παρεξέονται Ρ | δεὶ] δὴ P? Qv T^ U^ L* Ar, Ald. et pr. ΡΖ (em. 
corr.*) | I8. ὡς add. Morelius et fort, iam I' Ar., rec. Bekk. || κατασκευά- 
ξειν M5 | 19, ἔχει P* | 20. φιλέου pr. P? (crx. re), φαλλέου aut φελλέου 
ΓῚ 31. zi] τις ΠῚ {|| 23. εὐριφῶντος Γ' 1,"}} μιλησιος M* || 22. ὃς — 28. 
βουλόμενος fort. secludenda esse ci, Congrevius || 23. παιρεᾶ P7. Q^ 


T* et, nisi fallor, U^ || 24. καὶ, ut videtur, om. I' | βίοτον Schneiderus | 
25. ἐνίους M*. 


vocantur: aut igitur omnium horum aequalitatem quaerendum 
aut ordinem quendam moderatum aut omnia dimittendum. vide- 
tur autem ex legislatione construens civitatem modicam, si qui- 
dem artifices omnes publici erunt et non supplementum aliquod 
exhibebunt civitatis. sed siquidem oportet publicos esse com- 
munia operantes, oportet sicut in Epidamno et sicut Diophan- 
tus aliquando constituit in Athenis hune habere modum. 

de Phallei quidem igitur politia fere ex hiis utique quis 
speculabitur, si quid bene dixit aut non bene: 8. Hippoda- 
mus autem Euriphontis Milesius, qui et civitatum divisionem 
invenit et suburbia incidit, factus circa aliam vitam magis su- 
perfluus propter honoris amorem sie, ut videatur quibusdam 
vivere curiosius capillorum multitudine et comae, adhuc autem 


1. omnium post horum Alb.| 2. quendam moderatum om. pr. & (suppl. 
mg. rc.) || dimittenda t Alb. [| 5. publicos] politicas pr. m (erx. rc.) || com- 
munia] contraría t, contraria. alia translatio: publica Alb. || 6. epidampno 
pr. &, epidamptio rc. & || duofantes pr. &, dyofantus b et rc. δ, dyofandus 
m || 8. fellei abem (v. 99, 29 ct 101, 3), Phalei t, Phaleac &* Alb. || 9. dixe- 
rit & (fors, recte) | hene om. a, dirit post bene add. b || 10. eurifontis abe, 
eurifotis m || milesios &, milisis pr. b (crx. rc.), milisius pr. m (crx. rc.) 
13. curiosus &b || et comae om. s Alb, 


v 


1267 b, 13 — 1267 b, 38, 105 


(V)xel κόμης. ἔτι δὲ ἐσθῆτος εὐτελοῦς μὲν ἀλεεινῆς δὲ οὐκ 


t2 


ἐν τῷ χειμῶνι μόνον ἀλλὰ καὶ περὶ τοὺς ϑερινοὺς χρό- 
vovg, λόγιος δὲ καὶ περὶ τὴν ὅλην φύσιν εἶναι βουλόμενος, 
πρῶτος τῶν μὴ πολιτευομένων ἐνεχείρησέ τι περὶ πολιτείας 
εἰπεῖν τῆς ἀρίστης. κατεσχεύαξε δὲ τὴν πόλιν τῷ πλήϑειῳ 
μὲν μυρίανδρον, εἰς τρίκ δὲ μέρη διῃρημένην᾽ ἐποίει γὰρ 
ἕν μὲν μέρος τεχνίτας, ἕν δὲ γεωργούς, τρίτον δὲ τὸ προ- 
πολεμοῦν καὶ τὰ ὅπλα ἔχον. διήρει δ᾽ εἰς τρία μέρη τὴν 
χώραν, τὴν μὲν ἱερὰν τὴν δὲ δημοσίαν τὴν δ᾽ ἰδίαν" ὅϑεν 
μὲν τὰ νομιξόμενα ποιήσουσι πρὸς τοὺς ϑεούς. ἱεράν, ἀφ᾽ ὧν ss 
δ᾽ of προπολεμοῦντες βιώσονται, κοινὴν, τὴν δὲ τῶν γεωργῶν 
ἰδίαν. gero δ᾽ εἴδη καὶ τῶν νόμων εἶναι τρία μόνον" περὶ 
ὧν γὰρ αἴ δίκαι γίνονται, τρία ταῦτ᾽ εἶναι τὸν ἀριϑμόν, 


26. κόμης] κύόσμω πολυτελεὶὲ II* Ar. Bekk. et yo. mg. p! ἢ ἔτι δὲ 
om. ΤΡ et codices "epulvedae || x«l post δὲ add. M* || ἀτελοὺς pr. P? 
(erx. et in textn et in mg. rc., aed in mg. correetura postea erasa 
est)] ἐλεεινῆς M* et pr. P? (erx. re.) | 27. μόνον] uiv M*|?8. 1i6- 
yos P?3. T^, σπουδαῖος W^L* Ar. Ald. || 29. πρῶτον pr. M* || 30. κατε- 
σκεύασε Pl, κατασκεύαξε Pf | 31. τρέας (ut videtur) pr. I? (erx. d γὰρ) 
μὲν P!]| 32. μὲν om. wo 33. τὰ L*, τὸ M* P "2.3... Q^» T^ Ald. | (x el» 
τὴν sod bg. 34. δὲ ἰδίαν P'||35. μὲν post τὰ M* || ποιήσουσι] 
v. var. lect. Lat. {ἱερά P? Q^ T^ L* et pr. P? (em. corr?) t (ἱεράν etiam 
W^) || 36. πολεμοῦντες M* || βεώσονται] v. var. lect. Lat. | 37. δὲ καὶ εἴδη 
T (recte, nisi fallor) || μόνον] μέρος M*. 


vestitus vilis quidem, sed calidi non in hieme solum, sed et 
circa aestiva tempora, ratiocinatus autem et circa totam natu- 
ram esse volens, primus non politice viventium conatus est ali- 
quid de politia dicere optima. construxit autem civitatem mul- 
titudine quidem decem millium virorum, in tres autem partes 
divisam: fecit enim unam quidem partem artifices, unam autem 
agricolas, tertiam autem propugnans et arma habens. dividebat 
autem in tres partes regionem, hanc quidem sacram, banc au- 
tem publicam, hanc autem propriam, unde quidem deputata 
facient ad deos, sacram, a quibus autem propugnantes vivent, 10 
communem, agricolarum autem propriam. putavit autem et 

species legum esse tres solum: de quibus enim disceptationes 

fiunt, tria haec esse numero, iniuriam, nocumentum, mortem. 


w 


1. et] etiam c, om. Alb. || 2. circa antr aestiva om. c [| 5. etiam ante qui- 
dem add. t || 6. autem — 7. tertiam om. e || 7. habens ante arma c || 9. unde — 
11. propriam om. Alb. || reputata bem || 10. facient n, faciant abeghklt et pr. 
m, faciebant rc. m | sacra t || vivant codices et Alb. | 11. autem et] etiam 
ut k | 12. legem Alb. et corr. (rc., ut videtur) m. 


106 IIOAITIKQN B. 8. 
; j (v 
ὕβριν βλάβην ϑάνατον. ἐνομοθέτει δὲ x«l δικαστήριον ἕν 3 
4010 κύριον, εἰς ὃ πάσας ἀνάγεσϑαι δεῖν τὰς μὴ καλῶς κεκχρί- 
σϑαι δοκούσας δίκας" τοῦτο δὲ κατεσκεύαζεν ἐκ τινῶν γε- 
ιϑοδρόντων αἱρετῶν. τὰς δὲ κρίσεις ἐν τοῖς δικαστηρίοις οὐ διὰ 
. ψηφοφορίας ᾧετο γίνεσθαι δεῖν, ἀλλὰ φέρειν ἕκαστον πι- 
νάκιον, ἐν ᾧ γράφειν, εἰ καταδικάξοι ἁπλῶς [τὴν δίκην], εἰ 
δ᾽ ἀπολύοι ἁπλῶς, κενὸν, εἰ ὃὲ τὸ μὲν τὸ δὲ μή, τοῦτο 
διορέξειν. νῦν γὰρ οὐκ Gero νενομοϑετῆσϑαι καλῶς" ἀναγκά- 
fuv γὰρ ἐπιορκεῖν [ἢ] ταῦτα ἢ ταῦτα δικάζοντας. ἔτι δὲ 
νόμον ἐτίϑει περὶ τῶν εὑρισκόντων τε τῇ πόλει συμφέρον, 


- 
— 


40. δεὶ Π' || κεκρέσϑαι post 41. δοκούσας M*. 
1268 a, 1. δὲ «ψηφηφορίας pr. M* (sed & in « corr.) [ 2. ὥὦετο in mg. 
P', om. L* W^Ald, ὁ || γίγνεσθαι ps. | 3. γράφειν) scribatur Guil. 


καταδικάξει P!, καταδικάξει pr ὁ} τὴν δίκην add, II* Ar. Bekk. 
4, ἀπολύει M* P! Q^, ἀπολύσοι L* | κενόν] vacuus Guil., χε νὸν PRA. 
Meierus (de bonis damnatorum p. 85) || {καὶ} τοῦτο idem (nescio an 
recte) | 5. διωρίξειν M* et pr. P? (erx. re.), διωρέξειν (διωρέξεν 3) P! 
νενομοϑετῆσϑαι in corr. P (restituit rc.) ἢ ἀναγκάξει Ρ || 6. ἢ post 
πιορκχεῖν om, DM, 5 ταῦτα om. L* et pr. P! (suppl. p? et Goettlin- 
gius | ἢ] καὶ ' Goettlingius p: — 7. uri ἐτίϑει δὲ νόμον Pt. Q^ T^ 
Ald, Bekk., ἔτι δὲ νόμον pr. P!, ἔτι δὲ ἐτέϑει νόμον mg. P*. 


Grossa. 1268 a, 5] in mg. P vox erasa est. 


lege autem statuit et praetorium unum principale, ad quod 
omnes reduci oportet caussas, quae non bene iudicatae esse 3 
videntur: hoc autem constituit ex quibusdam senibus electis. 
iudicia autem in praetoriis non per sententiae collationem 
putabat fieri oportere, sed ferre unumquemque pugillarem, 
' in quo scribatur, si condemnetur simpliciter, si autem absol- 
vat simpliciter, vacuus, si autem hoc quidem, hoc autem 
non, hoc determinare. nunc enim non putabat lege statu- 
tum esse bene: cogere enim deierare haec vel haec disceptan- 
10tes. adhuc autem legem posuit de invenientibus aliquid civi- 
tati expediens, quatenus adipiscantur honorem, et pueris eorum, 4 
qui in bello moriuntur, de publico fieri eibum, tamquam non- 


1. et] etiam b, om. t | 2. iudicare (nt videtur) pr a (iudicate erx. rc.) l 
3. construit m, construxit beghklnt Alb. | 4. autem] enim beghklmt Alb. | 
per om. t (suppl. t^) || 5. fieri] non chlm et pr. bgk (crx. rc. b et in g 
ead. m.), del. corr. k || sed om. c || ferre post pugülarem Alb., fere m, 
om. c|| 6. qua bchklm || absolvatur Alb. | 7. hec — hec —8. hec bm l 8. puta- 
bit beglmt, putat k || 9. hoc vel hoc &, hic vel hec m, Aic vel hic t Alb. || disce- 
ptans &, disceptiones m || 10. de om. m || 11. ct] e c, de m. 


1267 b, 39 — 1268 a, 20. 107 


(V)Oxog τυγχάνωσι τιμῆς. καὶ τοῖς παισὶ τῶν £v τῷ πολέμῳ τε- 


σι 


λευτώντων ἐκ δημοσίου γίνεσθαι τὴν τροφήν, ὡς οὔπω τοῦτο 
παρ᾽ ἄλλοις νενομοϑετημένον᾽ ἔστι δὲ καὶ ἐν ᾿“ϑήναις οὗτος 
ὁ νόμος νῦν καὶ ἐν ἑτέραις τῶν πόλεων. τοὺς δ᾽ ἄρχοντας ὑπὸ 
τοῦ δήμου αἱρετοὺς εἶναι πάντας (δῆμον δ᾽ ἐποίει τὰ τρία 
μέρη τῆς πόλεως), τοὺς δ᾽ αἱρεθέντας ἐπιμελεῖσθαι κοινῶν 
καὶ ξενικῶν καὶ ὀρφανικῶν. τὰ μὲν οὖν πλεῖστα καὶ 
τὰ μάλιστα ἀξιόλογα τῆς ᾿Ιπποδάμου τάξεως ταῦτ᾽ ἐστίν, 
ἀπορήσειε δ᾽ ἄν τις πρῶτον μὲν τὴν διαίρεσιν τοῦ πλήϑους 
τῶν πολιτῶν. οἵ τε γὰρ τεχνῖται καὶ [of] γεωργοὶ καὶ οἵ 
τὰ ὅπλα ἔχοντες κοινωνοῦσι τῆς πολιτείας πάντες. οἵ μὲν 
γεωργοὶ οὐκ ἔχοντες ὅπλα, οἵ δὲ τεχνῖτἄι οὔτε γῆν οὔτε ὅπλα, 
ὥστε γίνονται σχεδὸν δοῦλοι τῶν τὰ ὅπλα κεκτημένων. με- 


9. δημοσίας P! | τὴν om. Μ ὡς] τέως ci. Schmidtius | τοῦτο — 10. 
ἄλλοις] τότε — “Ἕλλησι Spengelius: coniectura speciosa, sed fortasse non 
necessaria est ! 10. οὕτως L* Ald. || 11. δὲ post yvy add. M* E ἑτέροις P4. 
Q^ 'T^ L* Ald. et pr, ΡῈ (em. corr.?) || ὑπὸ τοῦ δήμου post 12. αἱρετοὺς I 
Bekk. | 12. αἱρετοὺς εἶναι] eligi Guil. | δὲ M*|| τὰ bis ser. M* [| 14. καὶ 
ξενιχῶν om. M* et pr. P! (suppl. mg. p!) |] ξενικῶν καὶ ὀρφανικῶν) pe- 
regrinis et orphanis b τὸ Guil. || 15. ἔστεν M* || 16. ἀπορήση (ut videtur) 
pr. M* [| 17. οἵ ante γεωργοὶ add. II* Bekk. || 18. οἵ μὲν γεωργοὶ οὐκ 


. ἔχοντες κοινωνοῦσι τῆς πολιτείας πάντες post πάντες rep. pr. P!, sed 


rubro (2) pigmento oblitterata sunt | 20. μετέχει P'*. 


Grossa, 1268 a, 9. ὡς — 10. νενομοθετημένον] κατ᾽ εἰρώνειαν εἴ- 
enrcs. mg. p*. 


dum hoc apud alios lege statutum: est autem et in Athenis 
ista lex nunc et in alteris civitatum. principes autem a po- 
pulo eligi omnes (populum autem faciebat tres partes civita- 
tis), electos autem curare de communibus οὐ peregrinis et 
orphanis. . plurima quidem igitur et quae maxime verbo digna 
Hippodami ordinationis haec sunt: dubitabit autem utique 
aliquis. primum quidem circa divisionem multitudinis civium. 
artifices enim et agricolae et arma habentes communicant 
politia omnes, agricolae quidem non habentes arma, artifices 
autem neque terram neque arma, quare fiunt fere servi arma 
possidentium. participare quidem igitur omnibus honoribus im- 
possibile (necesse enim ex arma habentibus constitui et duces 


1. hoc ante nondum Alb., om, m || et in om. m || 8. legi k || 4. de] ex 
em et pr. b (crx. mg. rc.) | communibus] omnibus € et pr. bm (em. corr.! 
m et mg. rc. b) || pegrinis t (crx. t): nonne peregrínicis? || 5. arfanis m 
nonne orphanicis? || 6. ee bc ἢ 7. civinm om. ο | 8. artifices — arma om. pr. 
b (suppl. mg. rc.) || ením om. Alb. || 10. fiunt om. bc et pr. m (suppl. rc.) 
11. igitur om. m || omnibus post honoribus Alb. | 12. institui t, constituunt 
pr. m || et duces] ut duces c, duces m. 
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, * τ - - - φΦω » ὦ ^ , 
τέχειν μὲν ovv πασῶν τῶν τιμῶν ἀδύνατον (ἀνάγκη γὰρ éx(V) 


τῶν τὰ ὅπλα ἐχόντων καθίστασθαι καὶ στρατηγοὺς καὶ πο- 
λιτοφύλακας καὶ τὰς κυριωτάτας ἀρχὰς ὡς εἰπεῖν) μὴ 
μετέχοντας δὲ τῆς πολιτείας πῶς οἷόν τὲ φιλικῶς ἔχειν 
πρὸς τὴν πολιτείαν; ἀλλὰ δεῖ καὶ κρείττους εἶναι τοὺς τὰ ὅπλα 
[γε] κεκτημένους ἀμφοτέρων τῶν μερῶν" τοῦτο δ᾽ οὐ ῥάδιον 
μὴ πολλοὺς ὄντας" εἰ δὲ τοῦτ᾽ ἔσται, τί δεῖ τοὺς ἄλλους μετέ- 
χειν τῆς πολιτείας καὶ κυρίους εἶναι τῆς τῶν ἀρχόντων κα- 
ταστάσεως:; ἔτι οὗ γεωργοὶ τί χρήσιμοι τῇ πόλει ; τεχνίτας 
μὲν γὰρ ἀναγκαῖον εἷναι (πᾶσα γὰρ δεῖται πόλις τεχνιτῶν), 
καὶ δύνανται διαγίνεσθαι καϑάπερ ἐν ταῖς ἄλλαις πόλε- 
σιν ἀπὸ τῆς τέχνης" ᾿οἵ δὲ γεωργοὶ πορίξοντες μὲν τοῖς τὰ 
ὕπλα κεχτημένοις τὴν τροφὴν εὐλόγως ἂν ἦσάν τι τῆς πό- 
λεῶς μέρος, νῦν δ᾽ ἰδίαν ἔχουσιν, καὶ ταύτην ἰδίᾳ γεωρ- 


5 γήσουσιν. ἔτι δὲ τὴν κοινήν, ἀφ᾽ ἧς o προπολεμοῦντες ἕξουσι 


29. καὶ ante οτρατηγοὺς om. Μ' ἢ 35. καὶ om. ΠΗ Ar, Bekk, || 26. γὲ 
add, II? Bekk. ἢ 28. τῶν ἀρχόντων post καταστάσεως (?) D' || 80, πᾶσαι 
γὰρ δεῖνται πόλεις L* CC | 31. διαγίγνεσθαι D*7-*- Ald. Bekk.! | 32. τῆς 
om. M*||33. τῆς πόλεως post 84. μέρος D || 34. ἐδίᾳ] ἰδίαν II! T || γεωρ- 
γοῦσιν Ar. Bekk. 


GLossa. 1268 a, 31. διαγίνεσθαι) διαξῆν. mg. p*. 


exercitus et civium rectores et prineipalissimos principatus ut 
est dicere): non participantes autem politia quomodo possibile 
est amicabiliter se habere ad politiam? sed oportet et meliores 
esse arma possidentes ambabus partibus: hoc autem non facile 
non multos existentes: si autem hoc erit, quid oportet alios 
participare politia et dominos esse constitutionis principum? 
adhuc agricolae quid utiles civitati? artifices quidem enim ne- 
cessarium esse (omnis enim indiget civitas artificibus), et pos- 
sunt procedere quemadmodum in aliis civitatibus ab arte: 
agricolae autem acquirentes quidem arma possidentibus cibum 
rationabiliter utique essent aliqua pars civitatis, nunc autem 
propriam habent et hanc propriam colent. adhue autem com- 


1. ut est] arma t, om. Alb. || 2. dicere om. Alb. || participes pr. m 
(erx. re.) || autem om. c|| 4. ad ante arma add, t || 4. autem] constitut ' € | 
5, multas existentes pr. m, multis existentibus rc. m || oportet post alios c 
6. dominos] diversos t, omnino t* || 7. agricolae om. pr. b (suppl. mg. rc. 
quid] quidem e, quam t Alb. || 8. indiget post civitas Alb, || 9. procedere] 
alia translatio: fieri Alb. || 12. et hanc — communem om. pr. & (suppl. mg. 
rc.) || colunt rc. m. 


6 


1268 a, 21 — 1268 b, 5. 109 


(V)vgv τροφὴν, εἰ uiv αὐτοὶ γεωργήσουσιν, οὐκ ἂν εἴη τὸ μάχι- 
μον ἕτερον καὶ τὸ γεωργοῦν. βούλεται δ᾽ ὁ νομοϑέτης [ἕτερον 
εἷναι)" εἰ δ᾽ ἕτεροί τινες ἔσονται τῶν τε τὰ ἴδια γεωργούντων 
καὶ τῶν μαχίμων, τέταρτον «t. μόριον ἔσται τοῦτο τῆς πόλεως, 
οὐδενὸς μετέχον, ἀλλὰ ἀλλότριον τῆς πολιτείας" ἀλλὰ μὴν εἴ 4o 
τις τοὺς αὐτοὺς ϑήσει τούς τε τὴν ἰδίαν καὶ τοὺς τὴν κοινὴν 

γεωργοῦντας, τό τε πλῆϑος ἄπορον ἔσται τῶν καρπῶν ἐξ ὧν 

ἕκαστος ὑπουργήσει δύο οἰκίας, καὶ τίνος ἕνεκεν οὐκ εὐθὺς ios 
ἀπὸ τῆς γῆς καὶ τῶν αὐτῶν κλήρων αὑτοῖς τε τὴν τροφὴν 
λήψονται καὶ τοῖς μαχίμοις παρέξουσιν; ταῦτα δὴ πάντα πολ- 
λὴν ἔχει ταραχήν. οὐ καλῶς δ᾽ οὐδ᾽ ὁ περὶ τῆς κρίσεως 
ἔχει νόμος, ὁ κρίνειν ἀξιῶν διαιροῦντας τῆς δίκης ἁπλῶς 


oo 


e 


36. μὲν αὐτοὶ in ras. P? | 37. γεωργεῖν M* P! ἢ ἕτερον εἶναι om, P! I7? 
Ar. Dekk., recte, nam τούτους ἑτέρους εἶναι est glossa, quam prae- 
bet mg. p? || 39. av] οὖν II* Thom. ἢ τοῦτο post τῆς πόλεως M* P! | 40, 
ἀλλ᾽ Bekk. || καὶ ante μὴν add. M* | 41. Ajs«] v. vet, transl. | 42. τότε 
I'P'| ἄπειρον (ut videtur) pr, P! (o enim in ras. est) | καρπῶν corru- 
ptum esse putat Spengelius, ἄπορον potius Schmidtius. 

1268 b, 1. εἶς ἕκαστος ἢ Schmidtius || γεωργήσει II Bekk. f | δυσὶν 
Camerarius l| o£xéatg Ar., prb. Camer. (nescio an recte) || 2. τῆς ζΚαὐτῆς) 
Boeckerus ἢ αὐτοῖς M: P: καὶ ante τὴν add. M* | 3. μαχέμοις sequente 
ras. P? || 4, ὁ περὶ] ὑπὲρ M* 1 5. τὸ — &Erovv II Bekk. { | διαιροῦντα 
P*3. QUI? Ald. Bekk., δεαιροῦνται L* ὁ | déxgc] κρέσεως II* Bekk. T, 
quam lectionem falsam esse recte arbitratus iam κλήσεως vel λήξεως 
coniectaverat Boiesenius. 


Grossa. 1268 a, 36. v. varias lectiones. 


munem, a qua propugnantes habebunt cibum, si quidem ipsi 
colent, non utique erit pugnans alterum et agros colens, vult 
autem legislator alterum esse: si autem alteri quidam erunt ab 
hiis, qui propria colunt, et bellantibus, quarta iterum pars erit 
haee civitatis, nullo participans, sed aliena a politia: at vero 
si quis eosdem ponat eos qui propriam et qui communem co- 
lant, tunc multitudo deficiens erit fructuum, ex quibus unus- 
quisque ministrabit duas domos, et cuius gratia non statim ex 
terra et eisdem sortibus sibi ipsis cibum sument et viris proeli 
exhibebunt? haee itaque omnia multam habent turbationem. 10 
8 non bene autem neque de iudicio habet lex iudicare dignificans 


E 


3. quidem bemt Alb. || 4. et om. t | iterum] igitur t | 6. nonne: ponet? | 
8. ministrabit ans Alb., ministrabat ghklmt et post domos c, ministra, mini- 
strabat b || ex terra om. e et pr. b (suppl. mg. rc.) || 9. sibi post sument 
Alb. || ipsos pr. b (erx. ead. m.), om. Alb. || 10. tribulacionem b, om. pr. 
ἃ (turbationem suppl. mg. rc.) | 11. significans t Alb. 


- 


e 


110 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ B. 8. 


γεγραμμένης, xal γίνεσϑαι τὸν δικαστὴν διαιτητήν. τοῦτο y&o(V) 


ἐν μὲν τῇ διαίτῃ καὶ πλείοσιν ἐνδέχεται (κοινολογοῦνται γὰρ 
ἀλλήλοις περὶ τῆς κρίσεως), ἐν δὲ τοῖς δικαστηρίοις οὐκ 
ἔστιν, ἀλλὰ καὶ τοὐναντίον τούτου τῶν νομοϑετῶν οἱ πολλοὶ 
παρασκευάζουσιν ὕπως oí δικασταὶ μὴ κοινολογῶνται πρὸς 
ἀλλήλους. ἔπειτα πῶς οὐκ ἔσται ταραχώδης ἡ κρίσις, ὅταν 
ὀφείλειν μὲν ὁ δικαστὴς οἴηται, μὴ τοσοῦτον δ᾽ ὅσον ὁ δι- 
χαξόμενος; ὃ μὲν γὰρ εἴκοσι μνᾶς, ὁ δὲ δικαστὴς κρινεῖ 
δέκα μνᾶς. ἢ ὃ μὲν πλέον ὃ δ᾽ ἔλασσον, ἄλλος δὲ πέντε, ὃ 
δὲ τέτταρας (καὶ τοῦτον δὴ τὸν τρόπον δῆλον ὅτι μεριοῦ- 
σιν), οἵ δὲ πάντα καταδικάσουσιν, ot δ᾽ οὐδέν. τίς οὖν ὁ τρό- 
πος ἔσται τῆς διαλογῆς τῶν ψήφων; ἔτι [δ᾽] οὐδεὶς ἐπιορκεῖν 
ἀναγκάξει τὸν ἁπλῶς ἀποδικάσαντα ἢ καταδικάσαντα, εἴς 

6. γραμμένης P* γὰρ Ar., δ᾽ I' II Bekk. || 7. καὶ (μὴ) Coraes || κοι- 
voloyovvyro (ut videtur) pr. P?, sed ultimam litteram erasit et cL su- 
perscr. re. P*|| 9. καὶ om. I'M* || rovro p! P*4. Q^ Th Bekk., τούτων 
W^ L* Ald., secludendum esse ci, Spengelius ἢ τῶν om. W^L* Ald. | 12. 
uiv post ὁ IT* et fort. I' | δὲ P!, om. M* et, ut videtur, Γ | 13. γὰρ, 
ut videtur, om, Γ' ἢ εἰ εἴκοσι Ar. | κρινεῖ Bekk.*, κρένει DII Ar. Bekk.' 
15. δὴ] δὲ ΠΡ} δηλονότι Ms P'., δὴ ΡῈ || 16. δὲ] μὲν fort: Γ' || οὐδέν] 
ov Τ' et pr. P! (erx. mg.), oo M* t J| 17. ἔσται sequente ras. P? | δ᾽ add. 
II? Bekk. 


dividentes caussa simpliciter scripta et fieri iudicem disquisito- 
rem. hoc autem in disquisitione quidem et pluribus contingit 
(collocuntur enim ad invicem de iudicio), in praetoriis autem 
non est, sed contrarium huius legislatorum multi statuunt, ut 
iudices non colloquantur ad invicem. deinde quomodo non erit 
plenum turbatione iudicium, eum debere quidem iudex existi- 
mayerit, non tantum quantum litigans? hic quidem viginti 
mnas, iudex autem iudicat decem mnmas, aut hic quidem plus, 
hie autem minus, alius autem quinque, hic autem quattuor (et 
hoe itaque modo palam quia partientur), hii quidem omnia 
condemnabunt, hii autem non. quis igitur modus erit disputa- 
tionis sententiarum? adhuc nullus deierare cogit simpliciter 
abiudicantem aut condemnantem, siquidem simpliciter accusa- 


6. quidem iudex n, iudex quidem & bemt Alb. || 7. non] non enim (?) k: 
corrigendnmne igitur est: non autem? || 8. minas t Alb. et corr. (rc., ut 
videtur) a || iudicat autem iudea Alb. | 10. patientur b, patienter € et pr. m 
(erx. re.) ἢ quidem] autem? || 11. dispositionis n (fors. recte | 12. adAec 
behkm || nullus] alia translatio: quia nullus Alb., om. pr. & (suppl. mg. rc. )| 
deierare] alia translatio: iurare Alb. | 13. abiudicantem — simpliciter om. 
pr. b (suppl. mg. rc.) ἢ abiudicante m, abiudicare o, alia translatio: abnegan- 
tem Alb. || condemnantem] «lia translatio: accusantem. Alb., om. eghklmt 
et mg. rc. b || simpliciter om. st. 


1268 b, 6 — 1268 b, 32. 111 


(V)ztQ ἁπλῶς τὸ ἔγκλημα γέγραπται" δικαίως" οὐ γὰρ μη- 


1 


1 


- 


- 


δὲν ὀφείλειν ὁ ἀποδικάσας κρίνει, ἀλλὰ τὰς εἴχοσι μνᾶς" 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνος [ἤδη] ἐπιορκεῖ ὁ καταδικάσας μὴ νομίξων ὀφεί- 
λειν τὰς εἴκοσι μνᾶς. περὶ δὲ τοῦ τοῖς εὑρίσκουσί τι τῇ πό- 
λει συμφέρον ὡς δεῖ γίνεσθαί τινα τιμήν, οὐκ ἔστιν ἀσφα- 
λὲς τὸ νομοϑετεῖν, ἀλλ᾽ εὐόφϑαλμον ἀκοῦσαι μόνον" ἔχει 
γὰρ συκοφαντίας καὶ κινήσεις, ἂν τύχῃ. πολιτείας. ἐμ- 
πίπτει δ᾽ εἰς ἄλλο πρόβλημα xal σχέψιν ἑτέραν" ἀποροῦσι 
γάρ τινὲς πότερον βλαβερὸν ἢ συμφέρον ταῖς πόλεσι τὸ 
κινεῖν τοὺς πατρίους νόμους, ἂν ἦ τις ἄλλος βελτίων. διόπερ 
οὐ ῥάδιον τῷ λεχϑέντι ταχὺ συγχωρεῖν, εἴπερ μὴ συμφέ- 
ρει κινεῖν. ἐνδέχεται δ᾽ εἰσηγεῖσϑαί τινας νόμων λύσιν ἢ 
πολιτείας ὡς κοινὸν ἀγαϑόν. ἐπεὶ δὲ πεποιήμεϑα μνείαν, 
ἔτι μικρὸν περὶ αὐτοῦ διαστείλασϑαι βέλτιον. ἔχει γάρ, 


20. ὁ φέλειν P* | κρένειν P*|21. ἀλλ᾽ — 32. μνᾶς om. M* | ἐκεῖνο 
D'| 21. ἤδη add. II* Bekk. et corr.! P! t | ὁ καταδικάσας] condemna- 
tus (Ὁ) Guil. || 23. γενέσθαι M* P! || 24. ἀκοῦσαι) εἰκώσαι Scaliger || 25. 
καὶ κινήσεις om. pr. P! (suppl. mg.!) | ἐκπίπτει M* || 27. μὴ post τὸ add. 
W^ L^ Ald, || 28. x&v Goettlingius | y] εἴ W^ L* Ald. Goettl. | BeAztov pr. 
P? (erx. re.) | 30. δ] γὰρ Spengelius ἢ λῦσιν M* [| 32. £r post με- 
κρὸν Γ᾿ μικρὰ II* Ar. Bekk. 


tio scripta est: iuste: non enim nihil debere abiudieans iudicat, 
sed viginti mnas: sed illud deiurat condemnatus non putans 
debere viginti mnas. de eo autem, quod invenientibus aliquod 
civitati utile oporteat fieri quendam honorem, non est securum 
legem ferre, sed boni adspectus audire solum: habet enim ca- 
lumnias et motus, si eveniat, politiae. incidit autem in aliud 
problema et considerationem alteram: dubitant enim quidam, 
utrum nocivum aut expediens civitatibus amovere patrias leges, 
si sit aliqua alia melior. propter quod quidem non faeile dicto 
velociter consentire, siquidem non expedit amovere. contingit 
autem inducere quosdam legum solütionem aut politiae ut com- 
mune bonum. quoniam autem fecimus memoriam, modicum 


1. scripta est post iuste a || iudicat om. pr. m (suppl. rc.) | 2. sed niginti 
mnas linea suppos. del, rc. m || viginti om. Alb. | minas t Alb. et corr. (ut 
videtur, rc.) a [πε illud — 3. mnas om, m | sed] secundum t Alb, || deierat 
Alb., diiudicat pr. m (erx. rc.), peierat t? | nomme condemnans? | putans] 
computans t Alb.| 8. viginti] decem eorr. m | mines t Alb. et eorr. (rc., ut 
videtur) a || g«od om. pr. m (suppl. rc.) | 6. íncidit — 7. problema om. 
pr. b (suppl. mg. re.) || 8. expediens aut. nocivum Alb. || 9. facile — 10. non 
om..€ || 10. considerare pr. m (erx. re.) | contingit post 11. autem Alb. || 11. 
indueero] fudicare pr. b (crx. mg. rc.) | quasdum t Alb, || solutiones t? 
Alb. || ut| «ut t Alb. 
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μ᾿ ^ 
ὥσπερ εἴπομεν, ἀπορίαν, καὶ δόξειεν ἂν βέλτιον εἷναι τὸ(ν) 
κινεῖν. ἐπὶ γοῦν τῶν ἄλλων ἐπιστημῶν τοῦτο συνενήνοχεν, 
^ 
30 οἷον ἰατρικὴ κινηϑεῖσα παρὰ τὰ πάτρια x«l γυμναστικὴ 
xul ὕλως αἱ τέχναι πᾶσαι καὶ αἷ δυνάμεις, ὥστ᾽ ἐπεὶ μίαν 
τούτων ϑετέον καὶ τὴν πολιτικήν, δῆλον ὅτι καὶ περὶ ταύ- 
" - 1 - , 
τὴν ἀναγκαῖον ὑμοίως ἔχειν. σημεῖον δ᾽ ἂν γεγονέναι φαίη 
- - -* * 3, , , ΄ 
τις ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν ἔργων" τοὺς γὰρ ἀρχαίους νόμους λίαν 
RE re , ; ' το τε τ μῆς, 
“ ἁπλοῦς εἶναι καὶ βαρβαρικούς. ἐσιδηροφόύόρουν γὰρ rore οἵ Ἕλ- 
^. * , D 
ληνες, xal τὰς γυναῖκας ἐωνοῦντο παρ᾽ ἀλλήλων, ὅσα τε 12 
X , , , $,c , 
λοιπὰ τῶν ἀρχαίων ἐστί zov νομίμων, εὐήϑη πάμπαν ἐστίν, 
* , " * , Μ EI "P" 
wemolov ἐν Κύμῃ περὶ τὰ φονικὰ νόμος ἐστίν. ἂν πλῆϑός 
τι παράσχηται μαρτύρων ὁ διώκων τὸν φόνον τῶν αὑτοῖ 


35. ἰατριχῆ fort. I^ t || 36. ὥστε Μη} 91. δηλονότι M* P234. Ald. | 
38. ἀναγκαῖον post ὁμοίως P! || ἔχει P* | 39. νόμους om. P! | 40. ἐσι- 
δηροφοροῦντό rt γὰρ M* Ald. Bekk., ἐσιδηροφψοροῦντο τὲ γὰρ PI, ἐσι- 
δηροφορουντοτὲ γὰρ P*, ἐσιδηροφοροῦντο τε γὰρ P, ἐσιδηροφοροῦντο 
γὰρ Q^ T^, ἐσιδηροφύρουν τότε γὰρ Bas, ἐσιδηροφόύρονν rt γὰρ Co- 
raes | ἔἕλληες P^J| 41. τὲ] ὃὲ T. 

1269 a, 1. κόμη I' M*| φονοικὰ pr. P* (erx. ead. m.) || 2. παράσχη- 
ται post μαρτύρων (Ὁ) I' | αὐτοῦ M*. 


amplius de ipso dilatare melius. habet enim, quemadmodum 
diximus, dubitationem, et videbitur utique melius esse amovere. 
in aliis enim scientiis hoc contulit, puta medicinali smota extra 
paterna et gymnastica et totaliter artes omnes et virtutes, quare, 
quoniam unam harum ponendum etiam politicam, palam, quia 
et cirea hanc necessarium similiter habere. signum autem uti- 
que fieri dicet aliquis in ipsis operibus: antiquas enim leges 
valde simplices esse et barbaricas. ferrum enim portabant tunc 
Graeci et uxores emebant ab invicem, quaecunque autem reli- 
qua antiquorum sunt alicubi legalium, stulta omnino sunt, puta 
in Come circa homicidia lex est, si multitudo quaedam testium 
astiterit persequens homicidium qui suorum cognatorum, reum 


Lr 


e 
- 
N) 


2. videlur &, videbit pr. m (crx. rc.) || melius post esse Alb. | 3. contu- 
lit] contra rc. m || medicinali abghklmnt Alb. (fort. igitur revera sic scri- 
psit Guil.) [ 4. gignastica behlm, gygnastica k, grgnuastica g || artes post 
omnes €||5. et post palam add. a || 6, similiter ante necessarium Alb., sunt 
pr. b (erx. το), se c [| 8. esse post barbarícas Alb. || et ante barbaricas om. 
pr. m (suppl. rc.) | tune] totum pr. m (erx. re.), om. n || 9. ab] ad at* 
Alb. | 11. in] Δί n || komi 5, chomi beghkm, echomi 1, domi n, Cume 1, 
Cumis t* Alb., alia translatio: Zym Alb. || Aomicidu 1, homicidium k , alia 
translatio: Phoenicem Alb. | si multitudo] similitudo pr. &b (crx. rc. & et 
mg. rc. b) || 12. ^omicidia n, homicidum pr. m, homicidam &beghlt Alb. et 
corr, m || esse! post suorum add, t Alb. 


1268 b, 33 — 1969 a, 16. 113 


(V) συγγενῶν, ἔνοχον εἶναι τῷ φόνῳ τὸν φεύγοντα. ξητοῦσι δὲ 


18 


ὅλως οὐ τὸ πάτριον ἀλλὰ τἀγαϑὸν πάντες" εἰκός τε τοὺς 
πρώτους, εἴτε γηγενεῖς ἦσαν εἴτ᾽ ἐκ φϑορᾶς τινὸς ἐσώϑησαν, 
ὁμοίους εἶναι καὶ τοὺς τυχόντας καὶ τοὺς ἀνοήτους, ὥσπερ καὶ 
λέγεται κατὰ τῶν γηγενῶν, ὥστε ἄτοπον τὸ μένειν ἐν τοῖς 
τούτων δύγμασιν. πρὸς δὲ τούτοις οὐδὲ τοὺς γεγραμμένους ἐᾶν 
ἀκινήτους βέλτιον. ὥσπερ γὰρ καὶ περὶ τὰς ἄλλας τέχνας, 
καὶ τὴν πολιτικὴν τάξιν ἀδύνατον ἀκριβῶς πάντα γραφῆ- 
ναι καϑόύλου γὰρ ἀναγκαῖον γράφειν, αἵ δὲ πράξεις περὶ 
τῶν καϑ᾽ ἕκαστον εἰσίν. ἐκ μὲν οὖν τούτων φανερὸν ὅτι κινη- 
τέοι καὶ τινὲς καὶ ποτὲ τῶν νόμων ccv: ἄλλον δὲ τρόπον 
ἐπισχοποῦσιν εὐλαβείας ἂν δόξειεν εἶναι πολλῆς. ὅταν γὰρ 
ἢ τὸ μὲν βέλτιον μικρόν, τὸ δ᾽ ἐϑίξειν εὐχερῶς λύειν τοὺς 
νόμους φαῦλον, φανερὸν ὡς ἐατέον ἐνίας ἁμαρτίας καὶ τῶν 


3. τῷ] τὸν pr. M*. ἢ δ᾽ Π’ Bekk, | 4. τοῖς πρώτοις Scaliger || 5. 
γηγενῆς P* | ἐσώϑεισαν P* | 6. ὁμοίως I]! Ar., ὀλίγους Bernaysius 
(Theophr, über Frómmigkeit p. 47), at cf. Vahlen. Beitr. z. Arist. Poet, 
HL p. 314. || 7. ὥστ᾽ Bekk. τὸ om. ΠΗ} 8. οὐδὲ] οὐ M* 1 ἐὰν Γ' Ar. 
10. ἀδύνατον post γραφῆναι M* | 11. γραφῆναι II* Bekk. || 12 2. ἐκ - 13, εἰ- 
σέν om. pr. P! (suppl. mg.!) || φανερὸν] videtur Guil. Ar. || κενητέον pr. 
P? (erx. ead, m.) || 16. μὲν om. M* || 16. τῶν — 17. ἀρχόντων] tegislatori- 
bus et principibus Guil. 


esse homicidi fugientem. quaerunt autem totaliter non quod 
patrium, sed quod bonum omnes:  verisimileque primos, sive 
terrigenae erant sive ex corruptione quadam salvati sunt, simi- 
liter esse et contingentes et insensatos, quemadmodum et dici- 
tur de terrigenis, quare inconveniens manere in horum dogma- 
tibus. ad haee autem neque scriptas si immobiles melius. sicut enim 
et cirea alias artes, et circa politicum ordinem impossibile dili- 
genter omnia scripta esse: universaliter enim necessarium scri- 
bere, actus autem de particularibus sunt. ex hiis quidem igitur 
videtur, quia amovendae et quaedam et quandoque legum sunt: 
alio autem modo considerantibus reverentiae utique videbitur 
esse multae, cum enim 'fuerit quod quidem melius modicum, 
adsuescere autem facile solvere leges pravum, manifestum, quod 
sinendum quaedam peccata et legislatoribus et principibus: non 


1. homicidium n || 2. verisimilesque &, verisimile quia et Alb. | primos] 
prius t Alb., pueros ὁ ἢ 3. et post corruptione ndd. α || 4, insensates & || εἰ 
post dicitur & || 5. eorum & || dignitatibus pr. b (crx. mg, rc.) || 6. ad hoc g, 
adhuc abehkmnt Alb, | si] sed b, et n || 7. diligentius & | 9. autem] enim b, 
autem. enim €, 
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νομοϑετῶν καὶ τῶν ἀρχόντων" οὐ γὰρ τοσοῦτον ὠφελήσεται (V) 


ὁ κινήσας, ὅσον βλαβήσεται τοῖς ἄρχουσιν ἀπειϑεῖν ἐϑθι- 
σϑείς. ψεῦδος δὲ καὶ τὸ παράδειγμα τὸ περὶ τῶν τεχνῶν" οὐ 
39 γὰρ ὅμοιον τὸ κινεῖν τέχνην καὶ vóuov' ὁ γὰρ νόμος ἰσχὺν 
οὐδεμίαν ἔχει πρὸς τὸ πείϑεσϑαι [πλὴν] παρὰ τὸ 890g, τοῦτο 
δ᾽ οὐ γίνεται εἰ μὴ διὰ χρόνου πλῆϑος, ὥστε τὸ ῥαδίως με- 
ταβάλλειν ἐκ τῶν ὑπαρχόντων νόμων εἰς ἑτέρους νόμους 
καινοὺς ἀσϑενῆ ποιεῖν ἐστὶ τὴν τοῦ νόμου δύναμιν. ἔτι δὲ εἰ 
25 [καὶ] κινητέοι, πότερον [καὶ] πάντες καὶ ἐν πάσῃ πολιτείᾳ, ἢ 
οὔ; καὶ πότερον τῷ τυχόντι ἢ τισίν; ταῦτα γὰρ ἔχει μεγάλην 
διαφοράν. 
διὸ νῦν μὲν ἀφῶμεν ταύτην τὴν αἀκέψιν (ἄλλων γάρ 
9 ἐστι καιρῶν) περὶ δὲ τῆς “ακεδαιμονίων πολιτείας καὶ 
s» τῆς Κρητικῆς, σχεδὸν ὃὲ καὶ περὶ τῶν ἄλλων πολιτειῶν 


11. ὠφελήσεταί MP! || 18. ὁ D Ar., rtg M* P! (non male), om. II? 
et editores (fors. recte) || βλαβήσεται (0) Schneiderus || 19. δὲ, ut videtur, 


πλὴν 
om. P] παρὰ (?) ΓῚ τῶν om. M: | 21. πλὴν παρὰ] παρὰ P?4, πλὴν om. mi! 
38, νόμον ΡΒ ΤΡ et pr, P? (em. corr.?) [| 24. da9evi) post zoteiv ἐστ 

r l| ἐστὶ] ἐστὶν P3] δ᾽ I7? Bekk. ἢ 25. καὶ add. P! ΠῈ Bekk. ἐ | κινη- 
τέον II? | καὶ nnte πάντες add, p: Q^ T^ L* Bekk., om. I1! P*.-3. γγν 
Ar. Ald. || 26. τίσει Morelius || 28. μὲν om, M» || 29. οὐκ ἔστι M* || καὶ 


τῆς Κρητικῆς om. I'T. 


Locus crrATUS. 1269, 28. διὸ — 29. καιρῶν] v. praef. 


enim tantum proderit qui mutaverit, quantum nocebit principi- 
bus rebellare adsuescens. mendax quoque exemplum quod ab 
artibus: non enim simile movere artem et legem: lex enim ro- 
bur nullum habet ad persuaderi praeter consuetudinem, haec 
autem non fit nisi per temporis multitudinem, itaque facile 
mutare ex existentibus legibus ad alteras leges novas facere est 
debilem legis virtutem. adhue autem si mutandae, utrum omnes 
et in omni politia aut non? et utrum quocunque aut quibus? 
haec enim habent magnam differentiam. 
10 propter quod nune quidem dimittamus hanc consideratio- 
nem (aliorum enim est temporum): 9. de ea autem quae Lace- 
daemoniorum politia fere autem et de aliis politiis duae sunt 


ΠῚ 


4, hec bc, hoc amt Alb. | B. quecunque m, a quocunque Alb. || 10. enim 
post hanc ndd. mt | 11. enim om. m || 12. politegiis &, politeiis bem. 
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1269 a, 17 — 1269 b, 2. 115 


(VI) δύο εἰσὶν αἱ σκέψεις, μία uiv εἴ τι καλῶς ἢ μὴ καλῶς πρὸς 
τὴν ἀρίστην νενομοθέτηται τάξιν, ἑτέρα δ᾽ si τι πρὸς τὴν 
ὑπόϑεσιν καὶ τὸν τρόπον ὑπεναντίως τῆς προκειμένης αὐτοῖς 

9 πολιτείας. ὅτι μὲν οὖν δεῖ τῇ μελλούσῃ καλῶς πολιτεύεσϑαι 
τὴν τῶν ἀναγκαίων ὑπάρχειν σχολήν, ὁμολογούμενον ἐστίν᾽ 90 
τίνα δὲ τρόπον ὑπάρχειν, οὐ ῥάδιον λαβεῖν. ἥ vs γὰρ Θετ- 
ταλῶν πενεστεία πολλάκις ἐπέϑετο τοῖς Θετταλοῖς, ὁμοίως 
δὲ x«l τοῖς Μάκωσιν [of] εἴλωτες (ὥσπερ γὰρ ἐφεδρεύον- 

3 τὲς τοῖς ἀτυχήμασι διατελοῦσιν) περὶ δὲ τοὺς Κρῆτας 
οὐδέν πω τοιοῦτον συμβέβηκεν. αἴτιον δ᾽ ἴσως τὸ τὰς γειτνιώ- 49 
σας πόλεις, καίπερ πολεμούσας ἀλλήλαις, μηδεμίαν εἶναι σύμ-ις 1289 
μᾶαχον τοῖς ἀφισταμένοις διὰ τὸ μὴ συμφέρειν καὶ «v- 


31. καλῶς post μὴ secl, Scaliger || 32. ἀρίστην] ἀρετῆς T" | νενομο- 
ϑέτηται post τάξιν MA D | 33. G^ ὑπεναντίως Scaliger, ὑπεναντίως 
« ἢ μὴ ὑπεναντίως )} S usem. || αὐτῆς M* Q* T^ L* et pr. Pf, αὐτῶ P!, 
«vto corr. Ρ', αὑτῷ Ar. ἢ 36. ὑπάρχει P! | 37. πενεστία M* P* et pr. 
pte. (em. corr? P? et rc, P?), inopes Guil, Ar. πολλάκις post ἐπέϑετο 
ΓῚ 38. of om. M*P!L*, c, c. add. Bekk. || 39. ἀτυχήμασιν P! ! 40, τοῦτον Ρ΄. 

1269 b, 1. πολεμούσαις M*|| μηδὲ μίαν I', μὴ δὲ μέαν Μ'. 


GLossaE. 1269 a, 32. ἑτέρα — 84. πολιτείας] οἷον εἰ προὔκειτο 
συστῆσαι δημοκρατίαν καὶ τἀναντία ταύτη παρεκελεύετο. mg.! P! et 
mg.* P* ἢ 37. πενεστεία — 88. εἴλωτες] οἵ παρὰ, τοῖς λακεδαιμονίοις εἴς 
λωτες παρὰ toig ϑεττάλοις πενέσται καὶ ὃ παρ᾽ ἐκείνοις εἰλωτεία τοῦτο 
παρὰ τούτοις πενεστεία. mg. p* nec non mg. rc. P?, sed hic postea 
erasa sunt. 


considerationes, una quidem si quid bene aut non bene ad 
virtutis ordinem lege statutum est, altera autem si quid ad 
suppositionem et modum contrarie propositae ipsis politiae. 
quod quidem igitur oportet futurae bene politice vivere neces- 
sariorum existere scholam, confessum est: quo autem modo exi- 5 
stere, non faeile accipere. "lhessalorum enim inopes molesti 
fuerunt multotiens 'T'hessalis, similiter autem Lacosensibus servi 
3 (quasi enim insidiantes infortuniis perseverant): circa Cretenses 
autem nihil unquam tale accidit. caussa autem forte vicinas 
civitates, quamvis pugnantes ad invicem, neque unam esse com- 10 
pugnantem distantibus propter non expedire etiam ipsis pos- 


τ 


1. aut] vel t, aut si Ὁ || 2. ad modum et ad suppositionem t || 4. futu- 
rae] facere pr. b ων. in textu et in mg. rc.) || B. scolam &, scola m, so- 
lam pr. b, curam mg. re. b || 6. tessalorum abom || 7. tessallis &, tessalis bo, 
lesalis m Ϊ 7. lakosensibus &, lakosibus be, lacosibus m, Laconibus t Alb. ἢ 
8. in ante infortuniis add, t Alb. || perversant &, perseverent m || 11. etiam 
post ipsís m. 
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ταῖς κεχτημέναις περιοίκους, τοῖς δὲ “άκωσιν οἵ γειτνιῶν- (VI) 


τες ἐχϑροὶ πάντες ἧσαν. ᾿Αργεῖοι καὶ Μεσσήνιοι καὶ ᾿4ρ- 
κάδες" ἐπεὶ καὶ τοῖς Θετταλοῖς κατ᾽ ἀρχὰς ἀφίσταντο διὰ 
τὸ πολεμεῖν ἔτι τοῖς προσχώροις, ᾿“χαιοῖς καὶ Περραιβοῖς 
χαὶ Μάγνησιν. ἔοικε δὲ καὶ εἰ μηδὲν ἕτερον, ἀλλὰ τό γε 
τῆς ἐπιμελείας ἐργῶδες εἷναι, τίνα δεῖ πρὸς αὐτοὺς ὁμιλῆ- 
σαι τρόπον᾽ ἀνιέμενοί τε γὰρ ὑβρίξουσι καὶ τῶν ἴσων ἀξιοῦ- 
σιν ἑαυτοὺς τοῖς κυρίοις, καὶ κακοπαϑῶς ξῶντες ἐπιβουλεύ- 
ov6t καὶ μισοῦσιν. δῆλον οὖν ὡς οὐκ ἐξευρίσκουσι τὸν βέλτι- 
στον τρόπον, olg τοῦτο συμβαίνει περὶ τὴν εἴλωτείαν. ἔτι δὲ ἡ 
περὶ τὰς γυναῖκας ἄνεσις καὶ πρὸς τὴν προαίρεσιν τῆς πολι- 
τείας βλαβερὰ καὶ πρὸς εὐδαιμονίαν πόλεως. ὥσπερ γὰρ 


3. περὶ οἴκους M*, praedia circa domus Guil. || 4. μεσήνιοι II || 5. 
** ἐπεὶ Conringius, teme re probat Onckenius, qui excidisse putat haec 
fere: ,,und hier haben die Heloten stets ihre Bundesgenossen gefunden**: 
immo ᾿ἰπεὶ ad a, 40. αἴτεον δ᾽ pertinet | ἐφέσταντο mg. Bas. Ι 6. τοῖς 
προσχώροις post! ᾿ἀχαιοῖς (?) D || περαιβοῖς I1! || 9. τε] μὲν (fors. recte) 
aut ye D'| 10. κακοπαϑοῦντες pr. P! (nescio an recte), yo. xaxoza- 
ϑῶς ξῶντες mg.! P! | 11. γοῦν vel δ᾽ οὖν ,ci. Susem, || 12. εὐλωτεέαν M* | 

εὐνομίαν 

δ᾽ II* Bekk. || 18, περὶ] πρὸς Π'} 14. εὐδαιμονίαν Pt, εὐνομίαν P! 
T^ L* Ar. Ald. et mg. p!, quae lectio nescio an praeferenda sit i ὥσπερ) 
ὡς Scaliger. 


sidentibus praedia circa domos, Lacosensibus autem vicini ini- 
mici omnes erant, Argii et Messenii et Arcades: quoniam et a 
'Thessalis a principio discedebant propter bellare adhuc cum 
Achaicis vieinis et Peraebiis et Magnesibus. videtur autem et 
si nihil alterum, sed quod curae quidem operosum esse, quo 
oporteat ad ipsos colloqui modo: remissi quidem enim iniurian- 
tur et aequalibus dignificant se ipsos dominis et male ferendo 
viventes insidiantur et odiunt. palam igitur, quod non exin- 
venientibus optimum modum, quibus hoc accidit circa servitu- 
tem. adhuc autem ad mulieres remissio et ad electionem poli- 
tiae nociva et ad felicitatem civitatis. quemadmodum enim do- 


1. lakosensibus &, lachosensibus bem, Laconibus t || vicini om. pr. & 
(suppl. mg. rc.) [ 2. et] es? pr. m (erx. roc.) | mesenii rc. m ἢ arkades a, 
archades bemt (crx. t") | a] αἱ à, om. e || 3. tesalís &, tessalis bem || descen- 
debant & || et ante adhuc add, & || 4. perebiis &bmt, pereiis e, Perrhaebis 
Alb.|| 5. operose &|| 6. enim om, t ἢ 8. insidiantur, sed antur in ras. a rc. 
m. ser, &, insidiant m || et odium t*, odiunt et t || 10. remisso pr. & 
(erx. re.) | electionem] «ia translatio: voluntatem Alb. || politeie bom et 
pr. a, politie rc. &, politia Alb. || 11. domus post 117, 1. pars Alb., dizi- 
mus (?) pr. b (crx. in textu et in mg. rc.). 


[-] 


1269 b, 3 — 1209 b, 96. 117 


(VD οὐκέας μέρος ἀνὴρ καὶ γυνή. δῆλον ὅτι καὶ πόλιν ἐγγὺς 


τοῦ δίχα διῃρῆσθαι δεῖ νομίξειν εἴς ve τὸ τῶν ἀνδρῶν πλῆ- 
Sog καὶ τὸ τῶν γυναικῶν, ὥστε ἐν ὅσαις πολιτείαις φαύλως 
ἔχει τὸ περὶ τὰς γυναῖκας, τὸ ἥμισυ τῆς πόλεως δεῖ νομί- 
τ 3 , "m ΡΞ , m ^ 

ξειν εἶναι ἀνομοϑέτητον. ὕπερ ἐκεῖ Gvufépuxev: ὕλην yàg 
τὴν πόλιν ὁ νομοϑέτης εἶναι βουλόμενος καρτερικήν, κατὰ 
μὲν τοὺς ἄνδρας τοιοῦτος ἐστίν, ἐπὶ δὲ τῶν γυναικῶν 
E " P - ^ 3 , * m 5 

ἐξημέληκεν᾽ ξῶσι γὰρ ἀκολάστως πρὸς ἅπασαν ἀκολα- 
σίαν καὶ τρυφερῶς. ὥστε ἀναγκαῖον ἐν τῇ τοιαύτῃ πολι- 
τείᾳ τιμᾶσϑαι τὸν πλοῦτον, ἄλλως τε κἂν τύχωσι γυναι- 


κοχρατούμενοι. καϑάπερ τὰ πολλὰ τῶν στρατιωτικῶν καὶ ss 


πολεμικῶν γενῶν. ἔξω Κελτῶν ἢ x&v εἴ τινες ἕτεροι [φανε- 


15. οἰκείας pr. M* || ἀνὴρ καὶ secl. Onckenius || δηλονότι M*, δῆλον 


εἴς τε 
ὅτι P! || 10. διηρεῖσθαι Μ᾽ || εἰς τε] ὥστε Ms, ὥστε (?) DP ὁ || 17. τὸ om. pr. 
P! (suppl. corr.!) | ὥστ᾽ II? Bekk. || ocetg'pr. P3 (crx. re.) || 18, δεῖ PAN 
post 19. εἶναι P! II* Bekk. || 21. τοιοῦτος ἐστιν M* P!, φανερός ἐστι 
τοιοῦτος Gv II* Ar. Bekk. | 22. πᾶσαν M*|| 23. τρυφῶσι Schneiderus | 

τυγχάνωσι 

ὥστ᾽ II* Bekk. | 24. τύχωσι P*^, τυγχάνωσι Ald., τύχωσι καὶ ΜῈ 26. 
ἔξω Κελτῶν om. Γ' f| ἢ secl. Schneiderus et Coraes || xev] καὶ I', rec. 
Coraes | φανερῶς add. JI* Ar. Bekk. et mg. p! (fors. recte.). 


Grossak. 1269 b, 25, καϑάπερ — 26. γενῶν] ἅτε del στρατευόμε- 
vot x«l μακρὰν τῶν γυναικῶν ὄντερ. mg.? P* 26, ἔξω — 27. συνουσέαν) 
φλυαρεῖ. mg. rc. P?. cf. quae idem adnotavit ad c. 10. 1272 a, 23 sqq. 
VH, 16. 1335 b, 23 sqq. 


mus pars vir et mulier, palam, quia et civitatem prope ei quod 
est in duo dividi oportet putare ut ad virorum multitudinem 
et mulierum, itaque in quibuscunque politiis prave habet quod 
circa mulieres, medium civitatis oportet putare esse inordina- 
tum lege. quod quidem ibi aecidit: totam enim civitatem legis- 
lator esse volens perseverativam secundum viros quidem talis 
est, in mulieribus autem neglexit: vivunt enim voluptuose ad 
omnem intemperantiam et deliciose. itaque necessarium in tali 
politia honorari divitias, aliterque et si existant a mulieribus 
continentes quemadmodum multa militarium et bellicorum gene- 
rum, vel etiam si quidam alteri honoraverunt eum qui ad ma- 


1. et ante civitatem om, Alb. || quod est om. Alb. | 2. in duo dividi] 
alia translatio: sine divisione esse Alb. || ut] e£ pr. b (crx. rc.) | 3. politeiis 
bm et pr, 8 (crx. rc.), politeis c || 6. perseverantiam € et ante volens Alb., 
perseverantivam t (erx. t*) | B. et] ὑ (— vacat?) superscr. rc. m || 9. aliter- 
que om. Alb. [ e? om. m || vel existimant rc. b || 10. gencium pr. b (vel gene- 
rum crx. rc, b) || 11. quidem beghklmnt Alb, 
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ρῶς] τετιμήκασι τὴν πρὸς τοὺς ἄρρενας συνουσίαν. ἔοικε (VI) 
γὰρ ὃ μυϑολογήσας πρῶτος οὐκ ἀλόγως συξεῦξαι τὸν Aomv 
πρὸς τὴν ᾿ἀφροδίτην᾽ ἢ γὰρ πρὸς τὴν τῶν ἀρρένων ὁμιλίαν 
0 ἢ πρὸς τὴν τῶν γυναικῶν φαίνονται κατακώχιμοι πάντες 
οὗ τοιοῦτοι. διὸ παρὰ τοῖς “άκωσι τοῦϑ᾽ ὑπῆρχεν, καὶ πολλὰ 7 
διῳκεῖτο ὑπὸ τῶν γυναικῶν ἐπὶ τῆς ἀρχῆς αὐτῶν. καίτοι 
τί διαφέρει γυναῖχας ἄρχειν ἢ τοὺς ἄρχοντας ὑπὸ τῶν 
γυναικῶν ἄρχεσϑαι; ταὐτὸ γὰρ συμβαίνει. χρησίμου δ᾽ οὔ- 
s» σης τῆς ϑρασύτητος πρὸς οὐδὲν τῶν ἐγκυκλίων, ἀλλ᾽ ἤπερ] 
πρὸς τὸν πόλεμον, βλαβερώταται καὶ πρὸς ταῦϑ᾽ αἴ τῶν 
“ακώνων ἦσαν. ἐδήλωσαν δ᾽ ἐπὶ τῆς Θηβαίων ἐμβολῆς" 
χρήσιμοι μὲν γὰρ οὐδὲν ἦσαν, ὥσπερ ἐν ἑτέραις πόλεσιν, 
ϑόρυβον δὲ παρεῖχον πλείω τῶν πολεμίων. ἐξ ἀρχῆς μὲν 8 
“οοὖν ἔοικε συμβεβηκέναι τοῖς Λάκωσιν εὐλόγως ἡ τῶν γυ- 


Wi veixOv ἄνεσις. ἔξω γὰρ τῆς οἰκείας διὰ τὰς στρατείας 

38. πρώτως M* P! (recte, ni fallor) ἢ ἄρην͵ M* Pt- Th 2042, ton 
P?3. Q^ Ald, Bekk. || 29. γὰρ om. pr. P'I 32. διώκητο M* P! ], 35. ἤπερ 
Sylburgius, ἢ (nisi fuit ἥπερ) D', εἴπερ II Bekk. || 36. ταῦϑ᾽͵ d 
Spengelius, v. etinm var. lect. Lat. | 37. τῶν ante Θηβαίων add. M*|| 
40. εὐλόγος P 

1210 a, r "re οἰκίας (Ὁ) Γ΄ Ar., om. M* et pr. P! (τῆς οἰκείας 
suppl. mg. p!). 


sculos coitum. videtur enim qui fabulose locutus est primus 
non irrationabiliter coniunxisse Martem ad Venerem: aut enim 
ad eam quae masculorum collocutionem aut ad eam quae mulie- 
rum videntur inhiantes omnes tales. propter quod apud Laco- 7 
senses hoc extitit et multa dispensabantur a mulieribus in prin- 
cipatu ipsorum. quamvis quid differt mulieres principari aut 
prineipes sub mulieribus regi? idem enim accidit. utili autem 
existente audacia ad nihil circularium nisi ad bellum maxime 
nocivae etiam ad haec quae Lacosensium erant. ostenderunt 
1 autem. in eo qui 'Thebaeorum congressu: utiles quidem enim 
nihil erant quemadmodum in aliis civitatibus, tumultum autem 
exhibebant plus quam inimici. a principio quidem igitur vide- 8 
tur accidisse Lacosensibus rationabiliter mulierum remissio. extra 


e 


2, martem in corr, m, mrem pr. b (crx. mg. rc.) | 4. inhiantes] alia 
translatio :. titillantes vel titillati Alb. || lakosenses &, lachosenses be et. pr. 
m, lachodenses rc, m, Lacones t Alb. || 6. quid] quidem & || 7. princeps p 
m (erx. rel autem] enim bt|| 9. nocive om. pr. & (suppl. mg. rc.) || &oc 
codices et Alb. [ quae] etíam (ut videtur) & || /«closensium bom, ZLaconum 
t Alb. || 10. enim om. Alb. | 13. lachosensibus beghkl et pr. m, lachocen- 
sibus n, lachodensibus rc. m, Laconibus t Alb. 


1269 b, 371 — 1270 a, 13. 119 


(VI) ἀπεξενοῦντο πολὺν χρόνον, πολεμοῦντες τόν τε πρὸς ᾿“ργείους 


πύλεμον καὶ πάλιν τὸν πρὸς ᾿ρκάδας καὶ Μεσσηνίους" 
σχολάσαντες δὲ αὑτοὺς. μὲν παρεῖχον τῷ νομοϑέτῃ προῳ- 


, δοπεποιημένους διὰ τὸν στρατιωτικὸν βίον (πολλὰ γὰρ ἔχει 


μέρη τῆς ἀρετῆς), τὰς δὲ γυναῖκας φασὶ μὲν ἄγειν ἐπι- 
χειρῆσαι τὸν “Πυκοῦργον ἐπὶ τοὺς νόμους, ὡς δ᾽ ἀντέχρουον, 
ἀποστῆναι πάλιν. αἰτίαι μὲν οὖν εἰσὶν αὗται τῶν γενομέ- 
vov, ὥστε δῆλον ὅτι καὶ ταύτης τῆς ἁμαρτίας" ἀλλ᾽ ἡμεῖς 
οὐ τοῦτο σκοποῦμεν, τίνι δεῖ συγγνώμην ἔχειν ἢ μὴ ἔχειν, 
ἀλλὰ περὶ τοῦ ὀρθῶς καὶ μὴ ὀρϑῶς. τὰ δὲ περὶ τὰς γυ- 
ναῖκας ἔχοντα μὴ καλῶς ἔοικεν, ὥσπερ ἐλέχϑη καὶ πρό- 
τερον, οὐ μόνον ἀπρέπειάν τινα ποιεῖν τῆς πολιτείας αὐτῆς 


2. ἄργους t* et (ut videtur) Γ΄ ἢ 3. καὶ bis ser. pr. P! τὸν πρὸς in 
ras. P* | μεσηνέους Μ'Ρ"3.3.. et. fort. ΓῚ 4. αὐτοὺς M* | uiv, nt vide- 
tar, om. I' (non vertit Ar.) [ 5. ἔχη P'*|| 6. uiv om, P! ἢ ἄγειν post 7, 
Avxoboyor ΓῚ T. ἐπὶ bis ser. pr. P* (erx. p*), ὑπὸ ci. Coraes | 8. αἴτιαι 
ΜῈ} γινομένων M* P!, ἐνωμένων (ut videtur) pr. P? (o in ras.) | 9. δη- 
λονότι M* P! [| 11. esr τὰ Q^ T^ et pr. P! (gg. τοῦ mg. P!) || xai] v 
var. lect. Lat. || 12. ἔοικεν om, Γ M* [ 13. αὐτὴν Μ' ΠῚ Bekk., αὐτὰ Ar, 


GLossaEg. 1270 a, 8. τῶν γενομένων) τοῦ γενέσθαι φαύλας τὰς 
γυναῖκας. mg.) P?|| 9. ταύτης τῆς ἁμαρτίας) τοῦ ἡττηϑῆναι mg. P*. 


domum enim propter militias peregrinabantur multo tempore 
pugnantes ad Argos bellum et rursum ad Arcades et Messenios: 
vacantes autem se exhibebant legislatori praeparatos factos pro- 
pter militarem vitam (multas enim habet partes virtutis), mu- 
lieres autem aiunt quidem conatum fuisse Lycurgum ducere ad 
leges, ut autem resistebant, discedere rursum. caussae quidem 
igitur sunt hae factorum, quare palam quia et huius peccati: 
sed nos non hoe consideramus, cui oporteat veniam habere aut 
non habere, sed de eo quod recte et non recte, quae autem 
circa mulieres habentia non bene, sicut dictum est et prius, 
non solum indecentiam quandam facere politiae ipsius secun- 


. 

2. agros behkl et pr. m (erx. το), «yos g: fort. argios | archades beg 
hklmnt (crx. t^) || mesenios beghklmn || 3. exibebant & || 5. aiunt om. pr. & 
(suppl. mg. rc.) || conatorum pr. b (crx. rc.) || lícurgum &b et corr, m, /ibur- 
fum € et pr. m[| 7. quare] quia t Alb. | e? om. & || 8. non Aoc non € et pr. 
m, Àoc non t Alb., non hec non b || 9. et g, aut &bchklmnt Alb. || 10, et 
om. Alb. || 11. polítei bc et pr. am, politeie rc. am | ipsius per se sed etiam 
addere Alb. 


σι 


E 


0 
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χαϑ' αὑτήν, ἀλλὰ συμβάλλεσθαί τι πρὸς τὴν φιλοχρημα- 
i τίαν. ** μετὰ γὰρ τὰ νῦν ῥηϑέντα τοῖς περὶ τὴν ἀνωμα- 
λίαν τῆς κτήσεως ἐπιτιμήσειν ἄν τις.. τοῖς μὲν γὰρ αὐτῶν συμ- 
βέβηκε κεκτῆσϑαι πολλὴν λίαν οὐσίαν, τοῖς δὲ πάμπαν 
μικράν᾽ διόπερ εἰς ὀλίγους ἧκεν ἡ χώρα. τοῦτο δὲ καὶ διὰ 
τῶν νόμων τέτακται φαύλως" ὠνεῖσθαι μὲν γὰρ ἢ πωλεῖν 
τὴν ὑπάρχουσαν [οὐχ] ἐποίησεν οὐ καλόν, ὀρθῶς ποιήσας, 
διδόναι δὲ καὶ καταλιπεῖν ἐξουσίαν ἔδωκε τοῖς βουλομένοις" 
καίτοι ταὐτὸ συμβαίνειν ἀναγκαῖον ἐκείνως τε καὶ οὕτως. 
ἔστι δὲ [καὶ] τῶν γυναικῶν σχεδὸν τῆς πάσης χώρας τῶν 
πέντε μερῶν τὰ δύο, τῶν τ᾽ ἐπικλήρων πολλῶν γινομένων, 
ὁ καὶ διὰ τὸ προῖκας διδόναι μεγάλας. καίτοι βέλτιον [ἦν] 
μηδεμίαν ἢ ὀλίγην ἢ καὶ μετρίαν τετάχϑαι. «ε νῦν δ᾽ ἔξεστι 


»ι 


u 


14. αὐτὰ Ar. | ἀλλὰ (xal) Coraes I συμβάλεσϑαι P | 15. γὰρ] δὲ 
Zwingerus | 17. κεκτῆσθαι post οὐσίαν M κτῆσϑαι P | λέων om. 
M? P! | τοῖς] τὸν M*, τῶν P! || 18. ἧκεν Μ», ἥκει ci. Congrevius || 19. 
τὸν νόμον M* Ar. (?), prob. Coraes | μὲν om. pr. P! (suppl. corr.!) || 20. 
οὐκ add. I' M* et pr. P! | ἐποίει M* | 21. καταλείπειν II! Bekk, || 22. 
ταυτὸ P!, τοῦτο II? Bekk.! T JI 23. δὴ Susem. ἢ καὶ add. II* Bekk. 
σχεδὸν post χώρας Ms 34. πέντε] πάντων T^ et, ut videtur, pr. P? 
(grx. cad. m.), om. M* ἢ γενομένων ci. Coraes et sic fort. iam Γ ἢ} 25. 
ἣν add. II* Ar. Bekk. || 26. μὴ δὲ μίαν M* | 7 ante καὶ om. M* P! ' 
καὶ om. I'|** vov Buecheler. 


dum se, sed addere aliquid ad amorem pecuniae. post ea enim, 
quae nunc dicta sunt, eos qui circa irregularitatem possessionis 
inerepabit utique aliquis. hiis quidem enim ipsorum accidit 
possidere multam valde substantiam, hiis autem omnino modi- 
cam: propter quod quidem ad paucos venit regio. hoc autem 
et per leges ordinatum est prave: emere quidem enim aut ven- 
dere existentem non fecit non bonum recte faciens, dare autem 
et derelinquere potestatem dedit volentibus, quamvis idem acci- 
dere necessarium illo modo et isto. sunt autem mulierum fere 
10 omnis regionis quinque partium duae, heredibus multis factis 

et propter dotes dare magnas, quamvis melius nullam aut mo- 

dicam aut mensuratam institutam esse. nunc autem licet dare 


σ᾽ 


l. ea enim] αἰΐα translatio: autem Alb., ea vero & || 2. eos quae m, 
quae Alb. || circa] eirca eos qui pr. m, circa eos guae circa rc, m [| irrari- 
latem b, inarctatem (?) pr. m, raritatem rc. m, ínaequalitatem. sive irrequ- 
laritatem , ut dicit alia translatio Alb. | 3. ^üs om. pr. b (suppl. re.) || 5. 
Aec bem| 6. et] etiam bmt| aut — 7. dare om. ὁ ἢ 7. non om, t Alb., 
oblitt, (ut videtur) rc. & | 10. omnes pr. b, omnes omnis t || 19. institutam 
punctis del. rc, m, 


(νὴ 
10 


1t 


10 


11 


1270 a, 14 — 1270 a, 38, 121 


(Νὴ δοῦναί [τε] τὴν ἐπίκληρον ὅτῳ ἂν βούληται" κἂν ἀποϑάνῃ 


μὴ διαϑέμενος. ὃν ἂν κχαταλίπῃ κληρονόμον, οὗτος ᾧ ἂν 
ϑέλῃ δίδωσιν. τοιγαροῦν δυναμένης τῆς χώρας χιλίους (x- 
πεῖς τρέφειν καὶ πεντακοσίους καὶ ὁπλίτας τρισμυρίους, οὐδὲ 
χίλιοι τὸ πλῆϑος ἦσαν. γέγονε δὲ διὰ τῶν ἔργων αὐτῶν 
δῆλον ὅτι φαύλως αὐτοῖς εἶχε τὰ περὶ τὴν τάξιν ταύτην" 
οὐδὲ μίαν γὰρ πληγὴν ὑπήνεγχεν ἡ πόλις. ἀλλ᾽ ἀπώλετο 
διὰ τὴν ὀλιγανθϑρωπίαν. λέγουσι δ᾽ ὡς ἐπὶ [μὲν] τῶν προτέ- 
ρῶν βασιλέων μετεδίδοσαν τῆς πολιτείαις, ὥστ᾽ οὐ γίνεσϑαι 
τότε ὀλιγανϑρωπίαν πολεμούντων πολὺν χρόνον, καί φασιν 
εἷναί ποτε τοῖς Σπαρτιάταις καὶ μυρίους" οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἴτ᾽ 
ἐστὶν ἀληϑὴ ταῦτα εἴτε μή, βέλτιον τὸ διὰ τῆς κτήσεως 


97. re add. II* Bekk. || 28. ,9v] ὅσον Schmidtius | ὃν ἂν καταλίπῃ, 
«τὴν» κληρονῆμον οὗτος vel o ἂν καταλίπῃ (rv), κληρονόμον, οὗτος 

D um ὅλον οὗτος Sehmidtius | 29. 2925 P']30. τρισμυ- 
ἀζσο] τρισχιλίους mg. P! | 88, οὐδὲ μέαν Susem., οὐδεμίαν DI, μέαν 
Il Bekk. | ovz post πληγὴν add. JI Bekk. || 34. alae | μὲν add. n 
Bekk. [[ 35. ὥστε M* | 37. τοὺς Σπαρτιάτας Alb. "Thom. Ar. et fort. Γ' 
recte, nisi cum Thuroto credere malis post μυρίους intercidisse ὑπλέτας 
et praeterea fortasse equitam numerum. 


GrossAs. 1270 a, 27. τὴν ἐπέκληρον) ἐπέκληρος ἡ ἐπὶ πολλῶ κλήρω 
μονογενὴς ὑπὸ τοῦ πατρὸς καταλειφϑεῖσα. mg. p' nec non mg. rc. 
P?, sed hic postea erasa sunt. | 38. ταῦτα] τὸ ἔχειν μυρίους. mg.? P*. 


hereditariam cuicunque voluerit: et si moritur non disponens, 
quem utique derelinquet heredem, iste cuicunque voluerit dat. 
igitur cum possit regio mille equites nutrire et quingentos et 
viros ad arma triginta millia, neque mille multitudine erant. 
factum est.autem per opera ipsorum manifestum, quia prave 
ipsis habebant quae circa institutionem hane: nullam enim pla- 
gam pertulit civitas, sed periit propter hominum paucitatem. 
dicunt autem, quod sub prioribus *regibus traicichant politiam, 
ut non fieret tunc hominum paucitas bellantibus multo tempore, 
et aiunt fuisse aliquando Spartiatis et decem millia: at tamen 
sive sint vera ista sive non, melius per possessionem regula- 


1. hereditatem, alia translatio: sortem. Alb. || et si—2. voluerit om. pr. ἃ 
(suppl. mg. re.) || 2. derelinquat bot Alb. (fors, recte) || ἐπ 'ante Aeredem add. 
rc. b || 3. regio ante possit m, om. e || nutrire ante mille Alb., mittere t ἢ 6. 
ipsorum Alb.|8. sub — regibus] alia translatio: in prioribus quidem regnis 
Alb. [| trahiciebant politiam &, deiciebant politiam t Alb., «lia translatio: 
statuebant cum. politia Alb.| 9. fieri t et pr. b (erx. mg. rc.) | 10. sparsi 
tas b, Spartiatas t Alb. (fors. recte), sparsitatis c et pr. m, sparsiatis corr, 
τὸ ἢ et om. Alb, || 11. sint. post ista. Alb, 


30 


35 


10 
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(VI) 
ὡμαλισμένης πληϑύειν ἀνδρῶν τὴν πόλιν. ὑπεναντίος δὲ 15 


καὶ ὁ περὶ τὴν τεκνοποιίαν νόμος πρὸς ταύτην τὴν διόρϑω- 
io 6uy. βουλόμενος γὰρ ὁ νομοθέτης ὡς πλείστους εἶναι τοὺς 
Σπαρτιάτας, προάγεται τοὺς πολίτας ὅτι πλείστους ποιεῖσϑαι 
παῖδας" ἔστε γὰρ αὐτοῖς νόμος τὸν μὲν γεννήσαντα τρεῖς 
υἱοὺς ἄφρουρον εἶναι, τὸν δὲ τέτταρας ἀτελῇ πάντων. καίτοι 
φανερὸν ὅτι πολλῶν γινομένων, τῆς δὲ χώρας οὕτω διῃρη- 
μένης, ἀναγκαῖον πολλοὺς γίνεσθαι πένητας. ἀλλὰ μὴν τι 
καὶ τὰ περὶ τὴν ἐφορείαν ἔχει φαύλως" ἡ γὰρ ἀρχὴ κυρία 
μὲν αὐτὴ τῶν μεγίστων αὐτοῖς ἐστίν, γίνονται δ᾽ ἐκ τοῦ 
δήμου πάντες, ὥστε πολλάκις ἐμπίπτουσιν ἄνθρωποι σφόδρα 
πένητες εἰς τὸ ἀρχεῖον, ot διὰ τὴν ἀπορίαν ὥνιοι ἦσαν. 


d 


1 


. 


39. ὠμαλισμένης pr. P? (erx. re.) || 40. τήν tt τεκνοποιίαν P, 

1270 b, 1. πλείους rj 2. τοὺς πολίτας om. M^ P! | πλείους ΓῚ 3. 
γὰρ] v. var. lect. Lat. | . ἐφορέαν M* et pr. P? (erx. rc.) || ἔχει post φαύ- 
λως Γ | 8. αὕτη Ar, om. P ΜῈ} τῶν om. P!| αὐτῆς Τ' M || ἐστίν om. 
M* P! δὲ M* et fort. P! | 9. παντός Sauppius (Epist. crit. ad G. 
Herm. p. 94 sq.) || xai. post ὥστε fort. add. I'|| 10. πένητας M* || o?] οἷον 
οἵ M* || ἦσαν] eint Ar, ἂν εἴησαν ci. Schneiderus. 


Grossar. 1270 a, 39. ὡμαλισμένης] ἴσης. p* || 40. ταύτην τὴν διόρ- 
ϑωσι») τὸ γενέσϑαι πλῆϑος ἀνθρώπων. p*| 1270 b, 5. οὕτω] δηλονότι 
εἰς ἄνισον. p*. 


tam replere viris civitatem. contraria autem et quae circa filio- 13 
rum procreationem lex ad hanc directionem. volens enim legis- 
Iutor, ut plures sint Spartiatae, provocat cives quod plures 
faciant pueros: est enim ipsis lex eum, qui genuerit tres filios, 
aphruron esse, eum autem, qui quattuor, sine vectigali omnium: 
quamvis manifestum, quod multis factis, regione autem sie di- 
visa necessarium multos fieri pauperes. at vero et quae circa 11 
ephoriam prave se habent: principatus enim dominus quidem 
maximorum ipsius est, fiunt autem ex populo omnes, ut [et] 
10 multotiens incidant homines valde pauperes in loeum principum, 

qui propter penuriam venales erant. ostenderunt autem. mul- 


- 


2, deiectionem Alb. || 3. sparsiate Ὁ et corr. m || 4, enim t* , autem codi- 
ces et Alb. ll 5. efruron pr. &, efuron rc. a, afiuron bm, afuron €, Aphuron 
t* Alb. || owni pr. m (crx. re.) || 6. quod] quia δ | 7. et om. m || 8. domus 
quidem b, dominus quidam t, proprius per se Alb. | 9. magnatorum Alb. 
ipsis t^. Alb. || nt et] ita et ut g, ut ex k, ut om. pr, b, et om. rc. bj t1. 
ulique post qui add. Alb. | pecuniam pr. m et, ut videtur, pr. & (nurí enim 
in ras. scr. rc. 8), paupertatem vel penuriam "secundum aliam translationem 
Alb. [| ostenderunt (nt videtur) pr. 8, ostenderant bemt Alb. et rc. &. 


129702, 39 — 1270 b, 22. 123 


( ἐδήλωσαν δὲ πολλάκις μὲν καὶ πρότερον, καὶ vov δ᾽ ἐν 


15 


τοῖς ᾿ἀνδρίοις᾽ διαφϑαρέντες γὰρ ἀργυρίῳ τινές, ὅσον ἐφ᾽ 
ἑαυτοῖς, ὅλην τὴν πόλιν ἀπώλεσαν. καὶ διὰ τὸ τὴν ἀρ- 
χὴν εἶναι λίαν μεγάλην καὶ ἰσοτύραννον δημαγωγεῖν αὑ- 
τοὺς qv&yxatov[-vo] καὶ [οἵ] βασιλεῖς, ὥστε καὶ ταύτῃ συν- 
ἐπιβλάπτεσϑαι τὴν πολιτείαν. δημοκρατία γὰρ ἐξ ἀριστο- 
κρατίας συνέβαινεν. συνέχει μὲν οὖν τὴν πολιτείαν τὸ 
ἀρχεῖον τοῦτο, ἡσυχάξει γὰρ ὁ δῆμος διὰ τὸ μετέχειν τῆς 
μεγίστης ἀρχῆς, ὥστ᾽ εἴτε διὰ τὸν νομοϑέτην εἴτε διὰ τὴν 
τύχην τοῦτο συμπέπτωκεν, συμφερύντως ἔχει τοῖς πράγμα- 
σιν, δεῖ γὰρ τὴν πολιτείαν τὴν μέλλουσαν σώξεσϑαι πάντα 
βούλεσϑαι τὰ μέρη τῆς πόλεως εἶναι καὶ διαμένειν ταὐτά, 


11. μὲν, ut videtur, om. Γ΄ ἢ δὲ II* Bekk. || 12. ᾿ἀνδρίοις Thom, Ar. Victo- 
rius, ἀνδρίέοις p.t. AUT AH, Bekk.! et 7o. mg. p! et rc. P?, ἀνδρείοις pr. P?, 


ἀντρείοις rw, ἀνρεέοις in continuis verbis P!, ver ὃ in ereste scri- 


ptum est, ἀνοείος igitur ὅπ ἢ γὰρ om. ΜΗ} 14. μεγάϊην λίαν M* || αὖ- 
τοὺς Il Ar. Bekk., secl. Onckenius (nescio an recte) || 15. ἠναγκάζοντο 
καὶ οἵ II Bekk. $ n 16. ἀριστοχρατείας P? Q^ T? || 17. ἀνέβαινε M* | 19. 
dig v Γἢ τὴν om. II? Bekk. || 22. ταυτά P!, ταῦτα D P!, τὴν αὐτὴν 
cei. Schneiderus, fort. secludendum esse ci. idem, 


Grossa. 1270 b, 12. ἀνδρέοις] ἄνδρια Κρῆτες ὀνομάξουσι τὰ ova- 
σίτια. mg. p* et mg. rc. P?, 


totiens et prius et nunc autem in antriis: corrupti enim argento 
quidam, quantum in ipsis, totam civitatem perdiderunt. et pro- 
pter principatum esse valde magnum et aequityrannum regere 
populum se ipsos cogebant reges, ut et sic simul laedatur poli- 
tia: democratia enim ex aristocratia accidebat. continet quidem 
igitur politiam prineipatus hic, quiescit enim populus eo quod 
partieipet maximo principatu, itaque, sive propter legislatorem 
sive propter fortunam hoc evenerit, utiliter habet rebus, opor- 
tet enim politiam salvandam omnes velle partes civitatis esse 
et permanere has, reges quidem igitur propter ipsorum hono- 


1. nutem] quidem &, autem et m || Andriüs t, atriis vel andriis secun- 
dun aliam. translationem. Alb. || 3. sequityrampnum ἃ, equitirannium bon, 
equiturannium g, equiljranium t et pr. m, equityranun corr. m, equitra- 
nium k, aequityrannicum t^ Alb. | regere — 4. ipsos] subici ipsis Alb. [| 4. re- 
ges om. h || simu! om, Alb. || i«edant post politia a || politeia bem et pr. & Í 
5. autem ante enim add. be | 6. ígitur om, & || politeiam bem et pr. a | 
quiescet & || 8. venerit &, evenit bem Alb. || utiliter habet om., Sed accidit utiliter 
ex alia transl, affert Alb. | 9. politeiam bem et pr. & | 10. ipsius t Alb., ipsis t^, 


[] 


5 


30 


σ᾽ 
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oí uiv οὖν βασιλεῖς διὰ τὴν αὑτῶν τιμὴν οὕτως ἔχουσιν, (V1) 


, * ^ 
of δὲ καλοὶ κἀγαϑοὶ διὰ τὴν γερουσίαν (ἄϑλον γὰρ ἡ ἀρχὴ 
" - , , e P! - TJ κ᾿ , ᾿ 
αὕτη τῆς ἀρετῆς ἐστίν). ὁ δὲ δῆμος διὰ τὴν ἐφορείαν (κα- 
, ἢ 4, . 2227 B » ' » 8 
ϑίσταται γὰρ ἐξ ἁπάντων) ἀλλ᾽ αἱρετὴν ἔδει τὴν ἀρχὴν 
εἷναι ταύτην ἐξ ἁπάντων μέν, μὴ τὸν τρόπον δὲ τοῦτον ὃν 
vOv, παιδαριώδης γάρ ἐστι λίαν. ἔτι ὃὲ καὶ κρίσεων μεγά- 
λων εἰσὶ κύριοι. ὄντες οἵ τυχόντες, διόπερ οὐκ αὐτογνώ- 
μονας βέλτιον κρίνειν ἀλλὰ κατὰ [τὰ] γράμματα καὶ τοὺς 
νόμους. ἔστι δὲ καὶ ἡ δίαιτα τῶν ἐφόρων οὐχ ὁμολογουμένη 
- , - , " e 1 , , , 
τῷ βουλήματι τῆς πόλεως" αὕτη μὲν γὰρ ἀνειμένη λίαν 
ἐστίν, ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις μᾶλλον ὑπερβάλλει ἐπὶ τὸ σκλη- 
ἝΝ ume SA PAN LE UP 
gov, ὥστε μὴ δύνασθαι καρτερεῖν ἀλλὰ λάϑρα τὸν νόμον 
ἀποδιδράσκοντας ἀπολαύειν τῶν σωματικῶν ἡδονῶν. ἔχει 
0i x«l τὰ περὶ τὴν τῶν γερόντων ἀρχὴν οὐ καλῶς αὐτοῖς. 


23. αὐτῶν DM*P'|26. ἔδει] ἤδη M* P! [27, εἶναι) & pr. P? (erx. 
re.)|| τὸν τρόπον post δὲ D'||928. κρίσεών εἶσι μεγάλων II* Bekk. || 50. 
τὰ add. I? Bekk. | 31. x«i om. pr. P* (suppl. corr.?) | 32. πολιτείας 
Scaliger | αὐτὴ II* Bekk. | ἀνημένη P* | 33. μάλλον" λίαν M» | 36. 
τὴν om. M*. 


Gross, 1970 b, 29. αὐτογνώμονας] ἐξ οἰκείας γνώμης ἀλλ᾽ οὐ 
κατὰ τοὺς νόμους. p*. 


rem sie habent, kalikagathi autem propter gerusiam (praemium 
enim principatus iste virtutis est), populus autem propter epho- 
riám (constituitur enim ex omnibus): sed eligibilem oportebat 
principatum esse hunc ex omnibus quidem, non autem modo 
isto quo nunc, puerilis enim est valde. adhuc autem et iudi- 
ciorum magnorum sunt domini existentes quicunque, propter 
quod quidem non propria sententia melius iudicare, sed secun- 
dum litteras et leges. est autem et diaeta ephororum mon con- 
sona voluntati civitatis: haec quidem enim remissa valde est, 
in aliis autem magis excedit ad durum, ut non possint perse- 
verare, sed latenter legem transgredientes fruantur corporalibus 
delectationibus, habent autem et quae circa seniorum princi- 
patum non bene ipsis. epieikesi enim existentibus et eruditis 


1, kaligagati pr. &, kalikagati rc. α΄, boni t || autem om. Alb. |] geru- 
siam] senatum t | praemium] primum bmt (crx, t?) | 2. eforiam c, oportet 
m || 4. modo post 5. isto bemt ΑἸ. ἢ 5. nunc om. & || puerile & || enim post 
est m || 7. non om. pr. b (suppl. rc.) | 8. dieta, sed die in ras. et (a su- 
pra versum a rc, m. scr. & || eforororum pr. & (crx. rc.), eforiorum € ἢ 
9, enim om. Alb. || es? om. t || 10, possent Alb. [| 11. sed] κά rc. b || 13. 
epyeikesi be, epieikeis in corr. m, epüchis Alb., placidis t. 


16 


17 


16 


17 


1270 b, 23 — 1271 a, 7. 125 


(VI) ἐπιεικῶν uiv γὰρ ὄντων καὶ πεπαιδευμένων ἱκανῶς πρὸς 
ἀνδραγαϑίαν τάχα ἂν εἴποι τις συμφέρειν τῇ πόλει, καί- 
τοι τό γὲ διὰ βίου κυρίους εἷναι κρίσεων μεγάλων ἀμφι- 
σβητήσιμον (ἔστι γάρ, ὥσπερ καὶ σώματος, καὶ διανοίας o 
γῆρας)" τὸν τρόπον δὲ τοῦτον πεπαιδευμένων ὥστε καὶ τὸνι»ι 
νυμοϑέτην αὐτὸν ἀπιστεῖν ὡς οὐκ ἀγαϑοῖς ἀνδράσιν, οὐκ ᾿ 

19 ἀσφαλές. φαίνονται δὲ καὶ καταδωροδοκούμενοι καὶ κατα- 
χαριξόμενοι πολλὰ τῶν κοινῶν οἵ κεχοινωνηχότες τῆς ἀρ- 
χῆς ταύτης. διόπερ βέλτιον αὐτοὺς μὴ ἀνευϑύνους εἷναι" 5 
νῦν δ᾽ εἰσίν. δόξειε δ᾽ ἂν ἡ τῶν ἐφόρων ἀρχὴ πάσας tU- 
ϑύνειν τὰς ἀρχάς" τοῦτο δὲ τῇ ἐφορείᾳ μέγα λίαν τὸ δῶ- 


88, τάχ᾽ II* Bekk. ἢ εἴπη M* et in ras. P, εἴπειέ Bekk.! οἱ rc, P? 
et pr. P* (sed £ erasum est: εἴποι igitur haud dubie restituere voluit), 
εἴποιε Ων T^ Ald, et pr. P?, εἴπειέν Bekk.? | 40. καὶ ante σώματος so- 
cludendum esse ci. Spengelius. 

1271 a, 1. ὥστε καὶ secl Scaliger ἢ 3. δὲ] γὰρ Spengelius || δὲ xal] 
v. transl. Lat. c. nota [| 5. πὲρ fort. om. Γ ἢ ἀνυπευϑύνους Sylburgius 
(fors. recte) | 6. δόξειεν M*| δ᾽ àv om. M* || 7. Zgog/« pr. M*. 


Grossa, 1271 ἃ, δ. ταύτης] τῆς τῶν γερόντων. p*. 


sufficienter ad andragathiam forsitan utique dicet aliquis expe-. 
dire civitati, quamvis per vitam dominos esse iudiciorum magno- 
rum formidabile sit (est enim quemadmodum et corporis et men- 
tis senectus): modo autem isto eruditis, ut et legislator ipse 
diffidat ut non bonis viris, non securum, videntur autem et 
[velle videri] dativi et inutiliter tribuentes multa communium 
qui participes fuerunt principatus istius. propter quod melius 
18 est ipsos non sine correctione esse: nunc autem sunt. videbi- 
tur autem utique ephororum principatus omnes corrigere prin- 
cipatus: hoc autem ephoriae magnum valde donum, et modo 10 
non hoc dicimus oportere dare correctiones. adhuc autem et 
electionem quam faciunt seniorum secundum iudicium est pue- 


e 


1. andragathiam i, e. ad virilem bonitatem t Alb., andragarchiam & || 
92, civitati post quamvis Alb. || 3. formidabile sit om, pr. b (suppl. rc.) || est 
post enim Alb.|| 4. ut et om. a || 5. dísciedat & | esse ante et add, Alb. | 
6. velle videri, nisi fallor, extitit e ve/ videri, quae fuit varia lectio ad 
videntur adscripta || inutiliter in ras. scr. rc. & i. fort. quod (quidem) 
8. sine correctione] alía translatio: aneutinos Alb. | corruptionem pr. a, cor- 
rectionem rc, & || esse om. m | 10. avtem post eforie pr. m, etiam ante hoc 
verbum add, corr. m || 11. hoc — correctiones] alia translatio: eodem dici- 
mus dari directiones oportere Alb. || 12. puerile &. 


- 


t 
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ρον, x«l τὸν τρόπον οὐ τοῦτον λέγομεν διδόναι δεῖν τὰς εὐθύ- (VI) 


νας. ἔτι δὲ καὶ τὴν αἴρεσιν ἣν ποιοῦνται τῶν γερόντων, κατά 
τε τὴν κρίσιν ἐστὶ παιδαριώδης,. καὶ τὸ αὐτὸν αἰτεῖσϑαι 
τὸν ἀξιωϑησύμενον τῆς ἀρχῆς οὐκ ὀρϑῶς ἔχει" δεῖ γὰρ καὶ 
Bovàóusvov καὶ μὴ βουλόμενον ἄρχειν τὸν ἄξιον τῆς ἀρχῆς. 
νῦν. δ᾽ ὅπερ καὶ περὶ τὴν ἄλλην πολιτείαν ὁ νομοϑέτης 
φαίνεται ποιῶν" φιλοτίμους γὰρ κατασκευάξων τοὺς πολί- 
τας τούτῳ κέχρηται πρὸς τὴν αἵρεσιν τῶν γερόντων. οὐδεὶς 
γὰρ ἂν ἄρχειν αἰτήσαιτο μὴ φιλότιμος Ov. καίτοι τῶν γ᾽ 
ἀδικημάτων τῶν £xovG(ov τὰ πλεῖστα συμβαίνει σχεδὸν διὰ 
φιλοτιμίαν καὶ [διὰ] φιλοχρηματίαν τοῖς ἀνθρώποις. περὶ 
δὲ βασιλείας, εἰ μὲν βέλτιόν ἐστιν ὑπάρχειν ταῖς πόλεσιν ἢ 
μὴ βέλτιον, ἄλλος ἔστω λόγος" ἀλλὰ μὴν εἰ καὶ βέλτιον, 


8. διδόναι post δεῖν T' || 9. καὶ del. Schneiderus | καὶ ante κατά add. 
P? | 10. πεδαριώδης P*|| τὸ] τὸν Bekk? || 11. ἀξιωϑησόμενον post τῆς 
ἀρχῆς (?) D || 13. περ om. Γ ἢ 14. κατασκευάξει P.! et corr. P* [| 15. rov- 
τοις p! P*^. Q^ T^ Ar. Ald. Bekk. et pr. P*[ 16. ἂν om. M* P! L αἰτήσετο 
P![ 17. τῶν om. II* Bekk.! | ἀκουσίων r. P* (erx. ead. μι.) ἢ 18. διὰ 
ante φιλοχρηματίαν add. P! II* Bekk, | ἀνθρώπους pr. P? (erx. ead, m. )]l 
19, μὴ ante βέλτιόν add, P?.*- Ων T^ Ald. Bekk. et in ras. P? $ || 30. μὴ 
om. II* Bekk. | gere: ci. Schneiderus | εἰ καὶ om. II Ar. Bekk. || βέλ- 
τιον, (βέλτιόν) vel βέλτιον, {δεῖν ci. Susem., βέλτιον, {συνοίσει 
malit Sehmidtius. 


Grossa. 1271 a, 10, αἰτεῖσϑαι) παρακαλεῖν. p*. 


rilis, et ipsum petere qui principatu dignificabitur non recte 
habet: oportet enim et volentem et non volentem principari 
qui dignus est principatu. nune autem quod et circa aliam 
politiam legislator videtur faciens: amatores enim honoris con- 
stituens cives hoc usus est ad electionem senum. nullus enim 
utique principari quaeret non amator honoris existens: quam- 
vis iniustitiarum voluntariarum plurima accidant fere propter 
amorem honoris et amorem pecuniarum hominibus. de regno 
autem, si quidem melius est existere civitatibus aut non melius, 
alius sit sermo. sed et si melius, non sicut nunc, sed per 


1. dignificabatur & || 2. et ante volentem om. c|| 3. quod om. g || circa] 
alia translatio: contra Sin jen illam & || 5. hic t Alb. et rc. & et pr. 
b (vel hoc superscr. rc. b) || usu pr. & (crx. rc.) || 7. iniustiarum pr. b (crx. 
mg. rc.), iniusticíatum c || voluntarium cm, politearum votuntariarum b. om. 
8| 8. amorem post et om. Alb. || 9. est om, t| existe & | 10. aliud beklt 
(crx, t") et pr. m, ad g || et om. 1. 


20 


19 


20 


1271 a2, 8 — 1271 a, 33. 127 


(VI) Ἐκ ye μὴ καϑάπερ νῦν, ἀλλὰ κατὰ τὸν αὑτοῦ βίον Exa- 


21 


στον χρίνεσϑαι τῶν βασιλέων. ὅτι δὲ ὁ νομοϑέτης οὐδ᾽ αὐτὸς 
οἴεται δύνασϑαι ποιεῖν καλοὺς κἀγαθϑούς, δῆλον" ἀπιστεῖ γοῦν 
ὡς οὐκ οὖσιν ἱκανῶς ἀγαϑοῖς ἀνδράσιν' διόπερ ἐξέπεμπον 
συμπρεσβευτὰς τοὺς ἐχθρούς, καὶ σωτηρίαν ἐνόμιξον τῇ πόλει 
εἶναι τὸ στασιάξειν τοὺς βασιλεῖς. οὐ καλῶς δ᾽ οὐδὲ περὶ τὰ 
συσσίτια τὰ καλούμενα φιδίτια νενομοθέτηται τῷ καταστή- 
σαντι πρῶτον. ἔδει γὰρ ἀπὸ κοινοῦ μᾶλλον εἶναι τὴν σύνο- 


δον, χαϑάπερ ἐν Κρήτῃ" παρὰ δὲ roig ΜΠάκωσιν ἕκαστον δεῖ 


φέρειν, καὶ σφόδρα πενήτων ἐνίων ὄντων καὶ τοῦτο τὸ ἀνά- 

λωμα οὐ δυναμένων δαπανᾶν, ὥστε συμβαίνει τοὐναντίον 
x ; 4 ; ; ] 

τῷ νομοϑέτῃ τῆς προαιρέσεως. βούλεται uiv γὰρ Ónuoxga- 
* ^ Li - , ΄ , 

τικὸν εἶναι τὸ κατασκεύασμα τῶν συσσιτίων, γίνεται ὃ 


91. καὶ ante xat& add. Ρ'} αὑτοῦ Bekk., αὐτοῦ Γ' Μ'ΡΙ.3.3... Ald, | 
22. κρένεσθαι) v. var. lect. Lat. || δ᾽ I1? Bekk. || 23. δῆλον, sed À in ras, 


P? || 25. ἐχϑρούςρ)] ἐφόρους ci, Goettlingius | εἶναι τῇ τὴ πόλει ΡΠ 26, τὰ 
ante περὶ add, pr. pt (sed linea -" osita est) || 27. φιλέτια DP M* et 
pr. P' f || 28. γὰρ, sed y in ras. j {τοῦ κοινοῦ Schneiderus || 29. 
ἕκαστον, ut videtur, om. Γ᾽ || 31. ΔΩ (ut videtur) pr. M*, συμβαί- 
νεῖν Q^ 'T^ Bekk, | a2. τῆς προαιρέσεως] v. var. lect. Lat. 


ipsius vitam unumquemque iudicari regum. quod autem legis- 
lator neque ipse putat posse facere kaloskagathos, mani- 
festum: diffidit enim ut non existentibus sufficienter bonis viris: 
propter quod quidem emittebant simul legatos inimicos et salu- 
tem putabant civitati esse dissidere reges. non bene autem 
neque circa convivia vocata amicabilia lege statutum est ab eo, 
qui instituit primum. oportebat enim de communi magis esse 
synodum quemadmodum in Creta: apud Lacedaemonas autem 
oportet ferre etiam valde pauperibus quibusdam existentibus et 
haec consumtio non potentium expendere, quare accidit contra- 
rium legislatori voluntatis. vult quidem enim democraticum 


1. unumquodque m, numquod pr. & (crx, rc.) || iudicare codices et Alb. | 
regnum bm et pr. a (crx. rc.) ἢ 2. kaluskagatus abegn, kalwskagus pr. m, kala- 
kagotos rc. m, kaluskatus hl, kakatus K, calocagathos Alb., optimos t || 4. mitte- 
bant rc, &, emitebant m I 5. civitati post esse c || diffidere abt, possidere $ sidere 
(dis in lac. om.) pr. m (οὐχ, re.) || 6. círee om. c et pr. m (suppl. rc.) | ami- 
enabilia] pAiditia Alb., om, beghklmnt| 7. de communi post 8. synodum €, 
communi, alia translatio: de communi (et illa est melior) Alb, | 8. synodum 
om, t (suppl, t*) | creata &, eerta pr. m (crx. rc.) || (acedemonias b || 9. 
ferre| facere pr. b (crx. mg. rc.) || 10. Aoc t Alb. || consumpto t || contra- 
rium om. pr. b (suppl. in mg. ead, m.) || 11. /egíslatoris beghklnt t^: Alb. | 
voluntati € et codices ct Alb. 


"S 
[3 


σι 
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ἥκιστα δημοκρατικὸν οὕτω νενομοϑετημένον. μετέχειν μὲν (VI) 

830 γὰρ οὐ ῥάδιον τοῖς λίαν πένησιν, ὅρος δὲ τῆς πολιτείας 
οὗτός ἐστιν αὐτοῖς ὁ πάτριος, τὸν μὴ δυνάμενον τοῦτο τὸ 
τέλος φέρειν μὴ μετέχειν αὐτῆς. τῷ δὲ περὶ τοὺς ναυάρ- 92 
χους νύμῳ καὶ ἕτεροί τινὲς ἐπιτετιμήχασιν, ὀρϑῶς ἐπιτι- 
μῶντες. στάσεως γὰρ γίνεται αἴτιος. ἐπὶ γὰρ τοῖς βασιλεῦσιν 

“ο οὖσι στρατηγοῖς ἀιδίοις ἡ ναυαρχία σχεδὸν ἑτέρα βασιλεία 
καϑέστηκεν. καὶ ὡδὶ δὲ τῇ ὑποθέσει τοῦ νομοϑέτου ἐπιτιμή- 

n σειδν ἄν rig, ὅπερ καὶ Πλάτων ἐν τοῖς νόμοις ἐπιτετίμηκεν" 
πρὸς γὰρ μέρος ἀρετῆς ἡ πᾶσα σύνταξις τῶν νόμων ἐστί, 
τὴν πολεμικήν. αὕτη γὰρ χρησίμη πρὸς τὸ χρατεῖν. τοι- 
γαροῦν ἐσώξοντο μὲν πολεμοῦντες, ἀπώλλυντο δὲ ἄρξαντες 


80. ἔστιν ovrog M*, Du» οὗτος P! | 37. αὐτῶν P*, «vrov pr. P? 
(erx. re.), αὐτοῖς II? || vavggas, (ut videtnr) M* | 39. γένετ pr. P* (erx. 
rc.) | 40. ἀΐδιος I1? Ar. Bekk., ἄλλως ἀΐδιος mg. p! || 41. καϑέστηκεν, 
ut videtur, om, Γ' (μοβοῖο ἈΠ reete) [| καὶ sn ὠδὶ nl ὠδὴ M. 


1271 b, 1. ὅπερ] ὅπως } Μη! 2. ἀρετῆς] αὐτῆς M* | 3. τῶν πολεμι- 
κῶν male ci. Scaliger ἢ αὐτὴ M* P! || χρισέμη Μ'", χρησίμη {μόνον Υ 
Susem. ἢ 4. ἀπώλλοντο M* || ἄρχαντες P'*. 


Loci: crrarr, 1271 b, 1, Πλάτων ἐν roig νόμοις] 1. p. 626. C— 
638. B. cf. II. p. 660 sqq. 666. E. III. p. 688. A sq. IV. p. 705. D. de 
rep. I1I. p. 547 8q. 


esse praeparationem conviviorum, fit autem minime democra- 
ticum sie lege statutum. participare quidem enim non facile 
valde pauperibus, determinatio autem politiae ista est ipsis 
patria non potentem hoc tributum ferre non participare ipsa. 
5eam autem quae circa navigi principes legem et alteri quidam 92 
increpuerunt recte increpantes, seditionis enim fit caussa. sub 
regibus enim existentibus militaribus sempiternis nauarchia fere 
alterum regnum [cobstituit]. et hoc autem suppositionem legis- 
latoris increpabit utique aliquis, quod quidem et Plato in legi- 
1 bus increpuit: ad partem enim virtutis omnis ordinatio legum 
est, scilicet bellicam: haec enim utilis ad dominari, igitur sal- 
vabantur quidem bellantes, peribant autem principantes propter 


1, praeparationem — democraticum om, e|| 2. principare eghklm et pr. 
b, principari ἃ et rc. b || 3. ista] ita a || 5. legem] quidem & || quidam 4 
quidem codices et Alb. || 8. constituit om, abeghklmnst | lec m et fort, 
om. t? Alb. | 9. increpavit n, inerepabt (?) pr. m, increpab't rc. m, 


1271 a, 34 — 1271 b, 18, 129 


(VI) διὰ τὸ μὴ ἐπίστασϑαι σχολάξειν μηδὲ πρὸς ἀρετὴν ἠσκηκέναι 5 
23 


τῷ 


μηδεμίαν ἄσκησιν ἑτέραν κυριωτέραν τῆς πολεμικῆς. τούτου 
δὲ ἁμάρτημα ovx ἔλαττον᾽ νομίξουσι [μὲν] γὰρ γίνεσθαι 
τἀγαϑὰ τὰ περιμάχητα δι’ ἀρετῆς μᾶλλον ἢ κακίας, καὶ 
τοῦτο μὲν καλῶς, ὅτι μέντοι ταῦτα χρείττω τῆς ἀρετῆς 
ὑπολαμβάνουσιν, οὐ καλῶς. φαύλως δὲ ἔχει καὶ περὶ τὰ 
κοινὰ χρήματα τοῖς Σπαρτιάταις. οὔτε γὰρ ἐν τῷ κοινῷ 
τῆς πόλεως ἔστιν οὐδὲν πολέμους μεγάλους ἀναγκαξομένοις 
πολεμεῖν, εἰσφέρουσί τε κακῶς διὰ γὰρ τὸ τῶν Σπαρ- 
τιατῶν εἷναι τὴν πλείστην γῆν οὐκ ἐξετάξουσιν ἀλλήλων 
τὰς εἰσφοράς. ἀποβέβηκέ τε τοὐναντίον τῷ νομοϑέτῃ τοῦ συμ- 
φέροντος᾽ τὴν μὲν γὰρ πόλιν πεποίηκεν ἀχρήματον, τοὺς 
δ᾽ ἰδιώτας φιλοχρημάτους. 

περὶ μὲν οὖν τῆς “ακεδαιμονίων πολιτείας ἐπὶ τοσοῦ- 


b. πρὸς ἀρετὴν om. II Ar, Bekk., post 6. ἄσχησιν tri. Susem. || 6. 
μὴ δὲ μίαν M* i rovro P!, τοῦτο m Q* Ar. et pr. P*? (em, corr.!) et 
fort, I| 1. οὐκ ἔλαττον] οὐ μικρόν (Ὁ) ΓῚ ]uivom.D ΜῈ} ἔνεσϑαι 
post 8. τἀγαθὰ M: P'|8. περὶ μαχητὰ D' T || 10. δ᾽ II* Bekk. | τὰ post 
καὶ add. M* | 12. ἀναγκαξομένους P23. Ald., ἀναγκαξόμενοι Schneiderus 
ex Aretini vers., ἀναγκαξομένως (Ὁ) Scaliger || 13. τὲ ante 12. μεγάλους 
tri, Schneiderus Aretini versione abusus | 15. τε] δὲ D'| 16. &g om. P! 
QU T^ || 18. οὖν om. pr. P! (suppl. mg.!) | τῶν ante λακεδαεμονέων add. P!. 


Grossa. 1271 b, 0, τούτου] τοῦ ctl πολεμεῖν καὶ μηδὲν ἄλλο εἰ- 
δέναι. mg.? ΡΣ, 


nescire vacare neque ad virtntem exercitari nulla exercitatione 
altera principaliori quam bellica. hoc autem peceatum non mo- 
dicum: putant enim fieri bona quae cirea res bellicas per vir- 
tutem magis quam per malitiam, et hoc quidem bene, quod 
tamen haec meliora virtute suspicantur, non bene. prave au- 
tem habet et cirea communes pecunias Spartiatis, neque enim 
in communi civitatis est nihil bella magna coactis proeliari in- 
feruntque male: eo enim quod Spartiatorum est plurima terra 
non requirunt ab invicem illationes. aceidit autem contrarium 
legislatori quam expediebat: civitatem quidem enim fecit sine 
pecuniis, idiotas antem amatores pecuniarum. 

de Lacedaemoniorum quidem igitur politia in tantum di- 


B 


1. nulla exercitatio &, nullun exercitationem m || 2. peccatum in ras, 
ser, rc. & | 6. habet om. o || sparíatis pr. ἃ, sparciatis bm et rc. a, spar- 
ciari c || 7. civitas pr. m (crx. rc.) J| inferuntque male] quía male infe- 
runt. Alb. || 8. sparciatorum bem, Sparciatarum t Alb. || 10. quidem post enim 

a | 11. amatore pr. & (erx. rc.). 
AureToT, de re publ. 9 


0 


130 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν B, 10. 


rov εἰρήσϑω (ταῦτα γάρ ἐστιν ἃ μάλιστ᾽ ἄν τις ἐπιτιμή- 

10 σειεν)}" ἡ δὲ Κρητικὴ πολιτεία πάρεγγυς μέν ἐστι ταύτης, VII 
ἔχει δὲ μικρὰ μὲν οὐ χεῖρον, τὸ δὲ πλεῖον ἧττον γλαφυ- 
ρῶς. καὶ γὰρ ἔοικε καὶ λέγεται δὲ τὰ πλεῖστα μεμιμῆσθαι 
τὴν Κρητικὴν πολιτείαν ἡ τῶν Jaxovov, τὰ δὲ πλεῖστα 
τῶν ἀρχαίων ἧττον διήρϑρωται τῶν νεωτέρων. φασὶ γὰρ 

:s τὸν Μυχοῦργον, ὅτε τὴν ἐπιτροπείαν τὴν Χαρίλλου τοῦ 
βασιλέως καταλιπὼν ἀπεδήμησεν, [τότε] τὸν πλεῖστον δια- 
τρῖψαι χρόνον περὶ [τὴν] Κρήτην διὰ τὴν συγγένειαν" ἄποι- 
κοι γὰρ οἵ Μύκτιοι τῶν Μακώνων ἦσαν, κατέλαβον δ᾽ οἵ 
πρὸς τὴν ἀποικίαν ἐλϑόντες τὴν τάξιν τῶν νόμων ὑπάρχου- 

80 σαν ἐν τοῖς τύτε κατοικοῦσιν. [διὸ καὶ νῦν oí περίοικοι τὸν 
αὐτὸν τρόπον χρῶνται αὐτοῖς, ὡς κατασκευάσαντος Μίνω 
πρώτου τὴν τάξιν τῶν νόμων. δοκεῖ δ᾽ ἡ νῆσος καὶ πρὸς 5 


20, πάρεγγυς] proxima Guil. ἢ 31. τὰ — πλείω ci. Coraes || πλεῖστον 
mg. Bas.? et fort. I'|| 22, δὲ] γε (?) D, τε M* P! || 25. λικούργον P* | 
ἐπιτροπίαν P! et pr. M* P? (crx. rc. P3) | τὴν] τοῦ P! | Χαριλάου Bas.! | 
26. τότε add. II* Bekk. T || διατρῖψαι post 27. χρόνον (?) D, διατρέψαι 
M* | 27. τὴν ante Kgrtzv add. II? Bekk. | 28. Δύκτιοι)] Κρῆτες Γ Μ' 
et pr. P!, ἄλλως λύκτιοι mg. pl, Avztot Ar. || παρέλαβον Buecheler | 
30. of περέοικοι secl. Spengelius | 32. τὴν — νόμων secludenda esse ci. 
Stahrius || νόσος (ut videtur) pr. P? (crx. re.). 


ctum sit (haec enim sunt, quae maxime utique quis increpabit): 

10. Cretensium autem politia proxima quidem est huic, habet VII 

autem modica quidem non deterius, plurimum autem minus 

plane. etenim videtur et dicitur quidem in plurimis imitari 

Creticam politiam quae Lacedaemoniorum, plurima autem anti- 

quorum minus dearticulata sunt iunioribus. aiunt enim Lycur- 

gum, quando procurationem Charilli regis derelinquens pere- 
grinatus est, plurimo tempore conversatum esse circa Cretam 
propter cognationem: domestici enim Cretenses Lacedaemoni- 

10 bus erant, susceperunt autem qui ad familiaritatem venerant 
institutionem legum existentem in tunc habitantibus. propter 
quod et nunc incolae eodem modo utuntur ipsis, ut instituit 
Minos primus ordinem legum. videtur autem insula et ad prin- 9 


e 


1. hee em || 2. autem] quidem autem behkln, autem quidem mt, quidem 
igitur g || 4. quod ante dicitur add. rc. m | quidem] quod ab, sed fort. scri- 
psit autem || 6. likurgum &, lyturyum be et rc. m, Aytirgum pr. m, Lycur- 

í 


gum vel Lygurgum Alb.||7. quando] cum t Alb. || karuli &, cAarille (i fort. 
superscr. rc.) b, Charillae t ἢ 10. familiaritatem] alia translatio: cohabi- 
tationem Alb. || 11. in post tunc Alb. | 12. et ante nunc om. Alb, || 13. mi 
pr. &, minas τὸ, &, minus bcm || insula om. b. 


1271 b, 19 — 1272 a, 2. s 131 


(VID τὴν ἀρχὴν τὴν Ἑλληνικὴν πεφυκέναι καὶ κεῖσϑαι καλῶς" 
πάσῃ γὰρ ἐπίκειται τῇ ϑαλάσσῃ, σχεδὸν τῶν ᾿Ἑλλήνων 
ἱδρυμένων περὶ τὴν ϑάλασσαν πάντων᾽ ἀπέχει γὰρ τῇ μὲν 585 
τῆς Πελοποννήσου μικρόν, τῇ δὲ τῆς ᾿“σίας τοῦ περὶ Τριόπιον 
τύπου καὶ 'Pódov. διὸ καὶ τὴν τῆς ϑαλάσσης ἀρχὴν κατέ- 
σχεν ὁ Μίνως, καὶ τὰς νήσους τὰς μὲν ἐχειρώσατο τὰς 
δ᾽ ὥὦκισεν, τέλος δὲ ἐπιϑέμενος τῇ Σικελίᾳ τὸν βίον ἐτελεύ- 

3 τῆησὲν ἐχεῖ περὶ Κάμικον.] ἔχει δ᾽ ἀνάλογον ἡ Κρητικὴ τά- 20 
ξις πρὸς τὴν Πακωνικήν. γεωργοῦσί [τε] γὰρ τοῖς μὲν εἴλω- 
τες τοῖς δὲ Κρησὶν οἵ περίοικοι; καὶ συσσίτια παρ᾽ ἀμφο- m 
τέροις ἔστιν, xal τό γε ἀρχαῖον ἐκάλουν οἵ Μάκωνες οὐ φιδί- ^ 


33. καὶ] τῷ ci. Coraes ἢ 34. πάσῃ — 35. πάντων respicit Theodorus 
Metochita Miscell. p. 644. Kiessling. || 34. πάσῃ] μέσῃ Buecheler| 
ἐπίκειτα pr. P5 (erx. rc.) | 35. τῇ] τῆς Γ' Μ' f || 36. τῆς om. ΓΜ" $, 
τῆς — δὲ om. Q^ T^ et pr. P3 (suppl. mg. re,, at verba suppleta posten 
erasa ,sunt) | τῆς — μικρόν) ὀλίγον τῆς πελοποννήσου ρει πολοπὸ νή- 
σου 1} τῇ] τοῦ Μ'| τῆς ᾿Ασίας om. pr. P! (suppl. mg. p!) || τρόπεον pr. 
M*137. δόδον II* Ar. Bekk, || 39. "ofi xnce pr. M*, οἴκισε corr. M* || 40. 
Κάμικον Victorius, Keutxóv mg. Bas.!, κάμινον I Μ' ΡΣ Ald., καμε- 
vov P?, κάμεινον Q^ T^, Camerinam Alb. Ar. Uu κριτικὴ pr. M* || 41. τὲ 
add. II* Bekk. || εἰλώτες, pr. P?, εἴλώτες το. P*, 

1272 a, 2. φιλίτια Γ' M* et pr. P! (erx., ut videtur, p!, certe non 
est corr,!). 


Grossa. 1271b, 40. Κάμικον] ὄνομὰ τόπου. mg? P*. 


cipatum Graecorum apta esse et poni bene: toti enim supponi- 
tur mari, fere Graecis collocatis circa mare omnibus: distat 
enim quidem a Polopo insula modicum, versus Asiam autem ab 
eo loco qui circa "Triopium et a Rhodo. propter quod et maris 
principatum obtinuit Minos et insulas has quidem vi subegit, 
has autem habitari fecit, finaliter autem appositus Siciliae vitam 
3 consummavit ibi cirea Caminum. habet autem proportionaliter 
Cretensium institutio ad Lacedaemonicam. agriculturae enim 
opus faciunt hiis quidem servi, Cretensibus autem incolae, et 
convivia apud ambos sunt, et antiquitus vocabant Lacedaemo- τὸ 
nes non philitia sed andreia quemadmodum Cretenses, ex 


ον 


92. a ante grecis add. rc, m || 8. quidem ante enim bt, om. & Alb. | 
Polopis t, Pelopis * Alb., populo pr. b (erx. mg. re.), polapo h, polepo 
n, ppologo g || 4. autem post eo add. t* Alb. l triopisi & || et ante maris 
om. b | 5. mi pr. &, minas rc. &, minus bom || vi om. bt Alb. || 6. Aereditari 
pr. b (erx. rc.) || Siciliae — 7. Camimum om, pr. b (suppl. mg. re.) || 7. 
Caminam t, Camerinam. alia translatio: Caminon Alb.|| 11. filicia &behkm, 
et pr. 1, felicia corr. l, silicia g, /filicilia n, Phidicia t, phiditia t? Alb, 
audieia pr. bm (crx. rc. m ct mg. rc. b), andria t Alb. 

9* 
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τια ἀλλὰ ἀνδρεῖα, καϑάπερ οἵ Κρῆτες, T καὶ δῆλον Ort (VII) 
ἐκεῖϑεν ἐλήλυϑεν. ἔτι δὲ τῆς πολιτείας ἡ τάξις. οἵ μὲν 

δ γὰρ ἔφοροι τὴν αὐτὴν ἔχουσι δύναμιν τοῖς ἐν τῇ Κρήτῃ 
καλουμένοις κόσμοις, πλὴν of μὲν ἔφοροι πέντε τὸν ἀριϑ- 
μὸν of δὲ κύσμοι δέκα εἰσίν" οἵ δὲ γέροντες τοῖς γέρουσιν, 
οὗς καλοῦσιν οἵ Κρῆτες βουλήν, ἴσοι" βασιλεία δὲ πρότε- 
gov μὲν qv, εἶτα κατέλυσαν οἵ Κρῆτες, καὶ τὴν ἡγεμονίαν 

ο οἵ χόσμοι τὴν κατὰ πόλεμον ἔχουσιν" ἐκκλησίας δὲ μετέ- 4 
χουσι πάντες, κυρία δ᾽ οὐδενός ἐστιν ἀλλ᾽ ἢ συνεπιψηφίσαι 
τὰ δόξαντα τοῖς γέρουσι καὶ τοῖς κόσμοις. τὰ μὲν οὖν τῶν 
συσσιτίων ἔχει βέλτιον τοῖς Κρησὶν ἢ τοῖς “άκωσιν, ἐν μὲν 
γὰρ “ακεδαίμονι κατὰ κεφαλὴν ἕκαστος εἰσφέρει τὸ τε- 
ταγμένον, εἰ δὲ μή, μετέχειν νόμος κωλύει τῆς πολιτείας, 
καϑάπερ εἴρηται καὶ πρότερον, ἐν δὲ Κρήτῃ κοινοτέρως, 
“3. ἀλλ᾽ Bekk. ! ἀντρεῖα M*, ἄνδρια II* Bekk., ἄλλως ἄνδρια mg. p, 
ἀνδρήια ci. Schmidtius | ἢ M*|| δηλονότι M* [5. τὴν — 6. ἔφοροι om. 


M* || τῇ om. pr. P* || 7. εἰσί, P?^-*- || 8. πρότερον] πρῶτον t* I Ar. (fors. 
recte) [ 10. £j of M* | 11. ἀλλ" ἢ] ἄλλη P? et pr. P? (em. corr.?) ἢ 13. 


Iz 


τῆς κρησὶν P* | 14. ἕκαστον P? || τετεγμένον in ras. P, τεταγμένου pr. 
P? (erx, ead. m.) [| 15. μετέχει pr. P*|| (ὁ νόμος ci. Schneiderus, 


Locus crrATUsS. 1272 a, 16. πρότερον] c. 9. 1271 a, 26 — 37. 


quo et manifestum, quia inde venit. adhuc autem politiae ordo. 
ephori quidem enim eandem habent potentiam hiis, qui in Creta 
vocantur kosmoi, verumtamen ephori quidem quinque numero, 
kosmoi autem decem sunt: seniores autem senioribus, quos vo- 
cant Cretenses boulen, aequales: regnum autem primo quidem 
fuit, deinde dissolverunt Cretenses, et ducatum kosmoi eum qui 
ad bellum habent: ecclesia autem participant omnes, domina 4 
autem nullius est nisi consententiandi ea quae videntur senioribus 
et kosmois. quae quidem igitur conviviorum habent melius Cre- 
ὁ tensibus quam Lacedaemonibus. in Lacedaemonia quidem cnim 
seeundum caput unusquisque infert constitutum, si autem non, 
participare lex prohibet politia, quemadmodum dictum est et 
prius, in Creta autem communius, ab omnibus enim natis fru- 


^ 


2. eforum € et pr. b, ephorum t (crx. t*), effori mg. rc. b || eandem 
post habent t|| 3. kasmoi pr. b, kosmi corr. m, cosmi t Alb. l| 4. kosmi e ct 
corr. m, cosmi t Alb. || 5. boulin &beghm Alb., bolin 1l, bouliue k, boulum 
n, consilio t, consilium t* | ekuales pr. m, punctis del. re, m ἢ regnum, sed 
num in ras. a, regimen t | 6. kosmi corr. m, cosmi t Alb, || 7. participa- 
bant rc. m || dominatio t Alb. || 8. consuetudini pr. & (crx. rc.), sententiandi 
t, sentenciando rc. m || 9. kosmis corr. m, cosmis t Alb. | quae] quod bt 
Alb. || coneivorum pr. 8 (crx. rc.) | 10. quod post quam add. Alb. f Laco- 
daemonibus] /acedemontis pr. τὰ ἢ 12. lez in ras. scr. rc. a || polythya 8, 
politeia bem || 13. creata pr. & (crx. rc.). 


1372 a, 3 — 1272, a, 38. 133 


(VII) ἀπὸ πάντων γὰρ τῶν γινομένων καρπῶν rt καὶ βοσκημά- 


εν νὴ ; , "ung ÉÁ Á 
των [καὶ] ἐκ τῶν δημοσίων καὶ φόρων ovs φέρουσιν οἵ περί- 
οἰκοι, τέτακται μέρος τὸ μὲν πρὸς τοὺς ϑεοὺς x«l τὰς κοι- 
νὰς λειτουργίας, τὸ δὲ τοῖς συσσιτίοις, ὥστ᾽ ἐκ κοινοῦ τρέ- 
φεσϑαι πάντας, καὶ γυναῖκας καὶ παῖδας καὶ ἄνδρας" [πρὸς 
δὲ τὴν ὀλιγοσιτίαν ὡς ὠφέλιμον πολλὰ πεφιλοσδίρηκεν ὁ 
νομοϑέτης, καὶ πρὸς τὴν διάξευξιν τῶν γυναικῶν, ἵνα μὴ 
zOÀVTEXVOGL, τὴν πρὸς τοὺς ἄρρενας ποιήσας ὁμιλίαν. 
περὶ ἧς εἰ φαύλως ἢ μὴ φαύλως. ἕτερος ἔσται τοῦ δια- 
σκέψασθαι καιρός] ὅτι δὲ τὰ περὶ τὰ συσσίτια βέλτιον 
τέτακται τοῖς Κρησὶν ἢ τοῖς “άκωσι, φανερόν, » τὰ δὲ 
περὶ τοὺς κύσμους ἔτι χεῖρον τῶν ἐφόρων. ὃ μὲν γὰρ 

18. καὶ ante ἐκ add. Q^ ΤῈ Lamb. Bekk. et fort. D f, καὶ ἐκ se- 
cludenda esse ci. Congrevius, καὶ — δημοσίων secludenda esse οἱ, Goett- 
lingius, ante 17, ἀπὸ vel post 20. xorvov tri. Schmidtius | x«l ante gó- 
pov secl. Lambinus || (ἐκ cov) φόρων ci, Congrevius, ζἀπὸ μορίου τῶν. 
φόρων ci. Susem. | 20. λειτουργείας pr. P? (erx. rc.) || 24. ἐποίησε (Ὁ) T^, 
ζνομέμην) ἐποίησε aut ζνομέμηνν ποιήσας vel simile quid ci. Susem., 
πορίσας non male ci. Schmidtius || 25. εἰ] εἰσι P! | 26. ἔτε P? || δὴ Susem. | 
37. τῆς κρησὶν DP! | 28. ἢ τὰ ante τῶν, ut videtur, add. I' || τὰ περὲ 
τοὺς κύσμους οὐ καλῶς post γὰρ add. P. 


Locus crrATUs. 1272 a, 25. περὶ — 30, καιρός] v. praef. 

GrossAk. 1272 a 23. καὶ — 94. ὁμιλίαν] gàvagíc ..... mg. rc. 
P?, sed postea haec glossa erasa est: ceterum cf. quae idem adnotavit 
ad e. 9, 1269 b, 26 sq. et VII, 16, 1335 b, 23 sqq. 


ctibus et pecoribus ex publicis et oblationibus, quas ferunt in- 
colae, constituta est pars haec quidem ad deos et communia 
sacrificia, haee autem ad convivia, ut de communi nutrian- 
tur omnes, et mulieres et pueri et viri. ad modieum autem 
cibum ut proficuum multa philosophatus est legislator et ad dis- 
iugationem mulierum, ut non multos pueros faciant, eam quae 
ad masculos fecit collocutionem, de qua si prave aut non prave, 
aliud erit considerandi tempus. quod autem quae circa convi- 
via melius ordinata sunt Cretensibus quam Lacedaemonibus, ma- 
nifestum, quae autem circa kosmos adhuc deterius quam quae 
ephororum. quod quidem enim habet malum ephororum prin- 


l. ex] et ex & (fors. recte) || 2. ad eos & || 3.haec — convivia om, pr. b 
(suppl. mg. rc.) || 3. u£ n et pr. m, ut εἰ abet Alb. et rc. m ἢ 4, e viri om. t 
et pr. b (suppl. rc.), viri linea suppos. del. rc. m ἢ 5. dísiungationem at? 
Alb., disiungationu Ὁ}} 7. facit beghklmnt, est fecit Alb. || qua si in ras. et 
corr. re, & || 8. alias t Alb. || quod — 11. ephororum om. bgnt et vacat su- 
perscer. rc, a, bis scr. pr. l (vacat vocabulo superscripto οὐχ. rc.), quod 
— 134, 1. his om. t* Alb. 


30 


25 


E 
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ἔχει κακὸν τὸ τῶν ἐφόρων ἀρχεῖον, ὑπάρχει καὶ τούτοις (VII) 
s (γένονται γὰρ οἵ τυχόντες) ὃ δ᾽ ἐκεῖ συμφέρει πρὸς τὴν 
πολιτείαν, ἐνταῦϑα οὐκ ἔστιν. ἐκεῖ μὲν γὰρ, διὰ τὸ τὴν 
αἵρεσιν ἐκ πάντων εἶναι, μετέχων ὁ δῆμος τῆς μεγίστης 
ἀρχῆς βούλεται μένειν τὴν πολιτείαν" ἐνταῦϑα δ᾽ οὐκ ἐξ ἁπάν- 
τῶν αἰρδῦνται τοὺς κόσμους ἀλλ᾽ ἐκ τινῶν γενῶν, xal τοὺς 
'ss γέροντας ἐκ τῶν κεκοσμηκότων, περὶ ὧν τοὺς αὐτοὺς ἄν τις 6 
εἴπειε λόγους καὶ περὶ τῶν ἐν “ακεδαίμονι γινομένων (τὸ 
γὰρ ἀνυπεύϑυνον καὶ τὸ διὰ βίου usifóv ἐστι γέρας τῆς 
ἀξίας αὐτοῖς, καὶ τὸ μὴ κατὰ γράμματα ἄρχειν ἀλλ᾽ αὐ- 
τογνώμονας ἐπισφαλές). τὸ δ᾽ ἡσυχάξειν μὴ μετέχοντα τὸν 
δῆμον οὐδὲν σημεῖον τοῦ τετάχϑαι καλῶς" οὐδὲν γὰρ λήμ- 
ματός τι τοῖς κόσμοις ὥσπερ τοῖς ἐφόροις πόρρω γὰρ 


29. τούτων II? Bekk., τούτῳ Sylburgius || 30. δὲ Μ'} 31. ἐνταῦϑ᾽ 
II? Bekk, || 33. δὲ M*]| 34. γενῶν] γερόντων I't|| 35. ἐκ τῶν] £x τινων 
IT! || rig post 36. εἴπειέ I| 36. εἴπειεν pr. P* (crx. re.), εἴποιε M* P! 
Q'T^Ald. εἴποι P* et corr.* P*| τῶν Bas.?, ὧν II | γενομένων Q^, γε- 
ρόντων Congrevius[37. γῆρας Γ t || 40. οὐδὲ Γ Bekk. et fort. Ar. 
41. tt secludendum esse ci. Buecheler, μέτεστε Coraes, sufficeret ἔστι, 
sed nihil mutandum est || y&o] γ᾽ II Bekk., τ΄, ut videtur, Ar, 


.cipatus, existit et hiis (fiunt enim quieunque): quod autem ibi 
expedit ad politiam, hic non est. ibi quidem enim propter ele- 
ctionem ex omnibus esse participans populus maximi principa- 
tus vult manere politiam: hie autem non ex ommibus eligunt 
skosmos, sed e quibusdam senibus et senes ex quibusdam, qui 
fuerunt kosmi, de quibus eosdem utique dicet aliquis sermo- 6 
nes et de hiis, quae in Lacedaemonia fiunt (quod enim sine 
correctione et quod per vitam maior est senectus dignitate ipsis, 
et non secundum litteras principari sed autognomonas insecu- 
10 rum). quiescere autem non participantem populum nullum signum 
eius quod est ordinatam esse bene: neque enim sumptionis ali- 
quid kosmois sieut ephoris: longe enim peregrinantur in insula 


1. et om. pr. m (suppl. rc.) | quincunque m || 2. non est] autem non 
€ | enim] non pr. b, del. corr. b || 3. principans Alb.|| 5. sed — 6. kosmi 
om, 8 | 7. sine correctione] alia translatio : ingubernatum est Alb. || 8. quod 
per vitam] alia translatio: per vitam Alb. || maior senectus est dignitate t, 
senectus est maior dignitate. alia. translatio: maius senectus dignitatis Alb. | 
9. autognomanos & ἢ 10. principantem bt | 11. neque — aliquid] alia trans- 
latio: nihil enim manere Alb. || 19. kosmis corr. m, cosmois t, cosmis t? 
Alb. || peregrinantur — 135, 1. differentium] alia translatio: abeunt in insula 
corruptorum Alb. 


, 1272 a, 29 — 1972 ἢ, 12. 135 


(VII) ἀποικοῦσιν ἐν νήσῳ τῶν διαφϑερούντων. ἣν δὲ ποιοῦνται 131: 
τῆς ἁμαρτίας ταύτης ἰατρείαν, ἄτοπος καὶ οὐ πολιτικὴ ἀλλὰ 
"7 δυναστευτική᾽ πολλάκις γὰρ ἐχβάλλουσι συστάντες τινὲς τοὺς 
κόσμους ἢ τῶν συναρχόντων αὐτῶν ἢ τῶν ἰδιωτῶν, ἔξεστι" 
δὲ καὶ μεταξὺ τοῖς κόσμοις ἀπειπεῖν τὴν ἀρχήν. ταῦτα δὴ 
πάντα βέλτιον γίνεσϑαι κατὰ νόμον ἢ κατ᾽ ἀνθρώπων βού- 
AqGiv' οὐ γὰρ ἀσφαλὴς ὁ κανών. πάντων δὲ φαυλότατον 
τὸ τῆς ἀκοσμίας, ἣν καθιστᾶσι πολλάκις οὗ ἂν μὴ δίκας 
βούλωνται δοῦναι τῶν δυναστῶν" ἡ καὶ δῆλον ὅτι ἔχει τι 
πολιτείας ἡ τάξις, ἀλλ᾽ οὐ πολιτεία ἐστὶν ἀλλὰ δυναστεία τὸ 
μᾶλλον. εἰώϑασι δὲ διαλαμβάνοντες τὸν δῆμον καὶ τοὺς 
φίλους μοναρχίαν ποιεῖν καὶ στασιάξειν καὶ μάχεσϑαι πρὸς 


uw 


1972 b, 1. διαφερόντων Γ' M* et fort. Ar., διαφερούντων pr. P! 
2. τῆς ἰατρείας M* || ἐατρέαν P* ||] πολιτικὸς M* | 3. ἐκβάλουσι P* || 5. 


et mg. p! [| P M* t [| ὅτι] ὅτε ὡς P, ὡς II* Bekk. | 10. ἐστὶ P? | δυνα- 
στέα P1| 11. εἰώϑασι — 13. ἀλλήλους ante 9. ἡ tri, Heinsius | διαλαμ- 
βάνοντες] xol λαμβάνοντες ci. Susem., idée λαμβώνοντες "Ὁ Schmidtius, 
cf, tamen etiam versionis Latinae varietatem lectionis, 


differentium, quam autem faciunt peccati huius medicinam, in- 
7 conveniens et non politica, sed oppressiva: multotiens enim 
eiciunt convenientes quidam kosmos aut conprincipantium ipso- 
rum aut idiotarum, licet autem et intermedie kosmois abnegare 
principatum. haec itaque omnia melius fieri secundum legem 
quam secundum hominum voluntatem: non enim securus canon. 
omnium autem pessimum id quod akosmiae, quam constituunt 
frequenter, cum mon sententias velint dare potentum: aut et 
palam, quod habet aliquid politiae institutio, sed non politia 
est, sed potentatus magis. consueverunt autem assumentes po- 10 
pulum et amicos monarchiam facere et seditiones movere et 


o 


3. cum principancium bom || 4. licet] vocet a || intermedíum & || kosmis ἃ 
et corr. m, Cosmis t Alb. || δ. utique beghlmnt Alb., quidem utique k || 6. 
securo cgm et pr. bk (crx. ead., ut videtur, m.) et pr. 1 (erx. rc.), se- 
cure t (crx. t*), secutus n ἢ 7. omnium] caussam t || possessimum b, pessi- 
mam t||id quod om. Alb. || akosime ἃ, akosme b| 8. sententia & || 10. con- 
sumentes a: facile igitur conicias coassumentes, at si ita scripsit inter- 
pres, quamnam λαμβάνειν verbi compositionem in codice suo inveno- 
rit, decernere non audeo. 


o 


11 


οι 
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3 , ^ ^ , ^ - ku RO, , 
ἀλλήλους. καίτοι τί διαφέρει τὸ τοιοῦτον ἢ διά τινος χρό- 
vov μηκέτι πόλιν εἶναι τὴν τοιαύτην, ἀλλὰ λύεσθαι τὴν 
πολιτικὴν κοινωνίαν; ἔστι δὲ λίαν ἐπικίνδυνος οὕτως ἔχουσα 


'πόλις τοῖς βουλομένοις ἐπιτίθεσθαι καὶ δυναμένοις. ἀλλὰ 


καϑάπερ εἴρηται, σώξεται διὰ τὸν τόπον᾽ ξενηλασίας γὰρ τὸ 
πόρρω πεποίηκεν. διὸ καὶ τὸ τῶν περιοίκων μένει τοῖς Κρησίν, 
oí δ᾽ εἴλωτες ἀφίστανται πολλάκις" οὔτε γὰρ ἐξωτερικῆς 
ἀρχῆς κοινωνοῦσιν οἱ Κρῆτες, νεωστί τε πόλεμος ἕενικὸς 
διαβέβηκεν εἰς τὴν νῆσον, ὃς πεποίηκε φανερὰν τὴν ἀσϑέ- 
νειαν τῶν ἐκεῖ νύμων. ᾿ 

περὶ μὲν οὖν ταύτης τοσαῦϑ᾽ ἡμῖν εἰρήσϑω τῆς πολι- 


) 


τείας" πολιτεύεσθαι δὲ δοχοῦσι καὶ Καρχηδόνιοι καλῶς καὶ 


39 πολλὰ περιττῶς πρὸς τοὺς ἄλλους, μάλιστα δ᾽ ἔνια παρα- 


15. δ᾽ II Ar. Bekk, | λέαν om. II Ar. Bekk., οὐκ vel (o9) λέαν 
conicias, at multo verisimilius est, in quod incidit Buechelerus, infini- 
tivum excidisse, e quo penderent quae leguntur v. 16 et cuius vestigia 
solus I'servaverit: fuitno λεία {γίνεσθαι | 16. τῶν βουλομένων — 
δυναμένων II* Ar. Bekk. (nescio an melius), eandem scripturam prae- 
misso ὄντων praebet Bas?| 17. ξενηλασίαν ci. Coraes, ἐξ ἐλασίας (?) 
r'$ | 20. ἀρχῆς om. P' | 91. φανερὸν Dekk.! || 23. τῆς πολιτείας ro- 
cov9 ἡμῖν εἰρήσϑω D'| εἰρήσϑω ante τοσαῦϑ᾽ P! II* Bekk. || 24. καὶ 
καρχηδόνιοι post καλῶς M* P!. 


Grossa. |1272 b, 19. οὔτε — 20. Κρῆτες] ἤτοι οὐκ ἄρχουσι τινὼν 
μακρὰν διαγόντων. mg.? P?. 


pugnare ad invicem. equidem quid:differt quod tale aut post 
quoddam tempus non iam civitatem esse talem, sed solvi poli- 
ticam communionem? est autem valde periculosa sie habens 
civitas volentibus invadere et potentibus. sed, quemadmodum 
dictum est, salvatur propter locum: ab expulsione enim quod 
longe fecit. propter quod et quod incolarum manet Cretensi- 
bus, ministri autem recedunt frequenter: neque enim extrin- 
seco principatu partieipant Cretenses, nuperque bellum pere- 
grinum transivit ad insulam, quod fecit manifestam infirmita- 
tem earum quae ibi legum. 

de hae quidem igitur politia tantum nobis dictum sit: 
11. politizare autem videntur et Calchedonii bene et in multis 


1, differiuit Ὁ, differert e, differit m || 2. solun m, solum t Alb. || 3. 
valde post periculosa t | 5. ab — 6. fecit] «b expulsione enim. alia translatio: 
zenelasias enim longe fecit Alb., ab om. g et pr. k, enim om. g || 6. quod post 
et om. t Alb., punctis del, re, m ἢ B. nuper quae & | 12. politizare autem] 
alia translatio: civiliter autem vivere Alb. || calcedonii am et rc, b, calche- 


(VII) 
8 * 


VIH 


VIII 


1212 b, 18 — 1272 b, 36. 131 


(VID πλησίως roig Δάκωσιν. αὗται γὰρ ai πολιτεῖαι τρεῖς ἀλλή- 


[I 


λαις τε σύνεγγύς πώς εἰσι καὶ τῶν ἄλλων πολὺ διαφέ- 
ρουσιν, ἥ τε Κρητικὴ καὶ [ἡ] “ακωνικὴ καὶ τρίτη τούτων 
ἡ τῶν Καρχηδονίων. καὶ πολλὰ τῶν τεταγμένων ἔχει παρ᾽ 
αὐτοῖς καλῶς" σημεῖον δὲ πολιτείας συντεταγμένης τὸ τὸν so 
δῆμον ἔχουσαν διαμένειν ἐν τῇ τάξει τῆς πολιτείας, καὶ 
μήτε στάσιν, ὅ τι καὶ ἄξιον εἰπεῖν, γεγενῆσθαι μήτε τύ- 
ραννον. ἔχει δὲ παραπλήσια τῇ Μακωνικῇ πολιτείᾳ τὰ μὲν 
συσσίτια τῶν ἑταιριῶν τοῖς φιδιτίοις, τὴν δὲ τῶν ἑκατὸν 
καὶ τεττάρων ἀρχὴν τοῖς ἐφόροις (πλὴν οὐ χεῖρον" οἵ μὲν ss 
γὰρ ἐκ τῶν M sod εἰσί, ταύτην δ᾽ αἱροῦνται τὴν ἀρχὴν 


98. κριτικὴ Ms || ἡ ante “αχωνικὴ add. II* Bekk. || 29. τῶν aute 
“Καρχηδονίων om. ΩΡ (sie!) Bekk. | 30. σημεῖόν τεῦ Susem. ! (εὺν συντε- 
ταγμένης ex Aretini vers, non male Schneiderus, εὖ τεταγμένης Bergkius 
(Comm. erit. spec. VI. Marb. MDCCCL) || τὸν secl. Coraes || τὸν δῆμον 
corrupta esse suspicatur Schmidtius | 31. ἔχουσαν om. M* P!, non vertit 
Ar., ἕκόντα Dergkius , ἥσυχα Hampkius, £z -ovr« ἐξ- γουσέαν Sauppius, 
ἐχουσίως Guil. Wagner (De Plauti Aulul., Bonn. MDCCCLXIV. p. 37), 
ἑκοῦσαν Schmidtius, ἑκούσιον 8 pengeli ius || ἐν om. M» P! Thom,, del. 

p*1 32. γεγενῆσϑαι) fieri Guil. || 34. σισσύτια P'| φιλετέοις I'M* et pr. 
bi (erx. p!), συσσιτίοις Schneiderus || rj» — 35. ἀρχὴν respicit Theo- 
dorus Metochita Miscell. p. 667. Kiessling. || 36. γὰρ om. P*-*. Qv T^ Ald, 
Bekk. 3 ἢ δ᾽ αἱροῦνται] διαιροῦνται pr. Me. 


Grossar. 1272 b, 31. διαμένειν — πολιτείας] τουτέστιν ἡσυχάξειν. 
ν᾽} 83. ἄξιον εἰπεῖν] ἤτοι ἀξιόλογον. p?. 


abundantius ad alios, maxime autem quaedam propinque Lace- 
daemonibus. hae enim politiae tres ad invicem propinque ali- 
qualiter sunt et ab aliis multum differunt, quae Cretensium et 
Lacedaemonica et tertia ab hiis quae Calehedoniorum. et multa 
institutorum se habent apud ipsos bene: signum autem poli- 
tiae coordinatae populum habentem permanere in institutione 
politiae et neque seditionem, quod et dignum dici, fieri neque 
tyrannum. habet autem similia Lacedaemonum politiae con- 
vivia quidem societatum philitiois, eum autem qui centum 
et quattuor prineipatum ephoris (verumtamen non deterius: hii τὸ 


οι 


demonii pr. b, calcedoni c, Carchedoni t, Carchedonii. t. Alb. || I. quaedam 
om, Alb. ἢ Lacedaemonibus — 9. propinque om, ὁ ἢ 2. politeie b et pr. m 
et M" tres δι, politie corr. m || propinquae bt? Alb. ἢ aliqualiter] « qualibus 
&|| 3. quae — 4. Calchedoniorum om. Alb. || 4. calcedoniorum &, calcede- 
moniorum bo et pr. m, calcedeniniorum (?) corr. m, Carchedoniorum t || 6. 
ordinatae pr. b | in] et t€, om. t || 7. et dignum] indignum t | 8. similium 
& || 9. filiciois h, /ilicios &, " Rilicieis c, feliciocís m, feliciois g, filiticis k, fili- 
ciosis 1, filitionis n, phiditiorum t Alb., om, b (deesse aliquid indic. rc. b). 


138 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν B. 11. 


ἀριστίνδην), τοὺς δὲ βασιλεῖς καὶ τὴν γερουσίαν ἀνάλογον (VIII) 
τοῖς ἐκεῖ βασιλεῦσι καὶ γέρουσιν, καὶ βέλτιον δὲ τοὺς βα- 
σιλεῖς μήτε καϑ' αὑτὸ εἶναι γένος μηδὲ τοῦτο τὸ τυ- 
40 χόν, εἴ τι διαφέρον ἐκ τούτων αἱρετοὺς μᾶλλον ἢ καϑ᾽ ἡλι- 
κίαν, μεγάλων γὰρ κύριοι καϑεστῶτες, ἂν εὐτελεῖς ὦσι, 
ιϑτδμεγάλα βλάπτουσι καὶ ἔβλαψαν ἤδη τὴν πόλιν τὴν τῶν 
" Μακεδαιμονίων. τὰ μὲν οὖν πλεῖστα τῶν ἐπιτιμηϑέντων 3 
ἂν διὰ τὰς παρεκβάσεις ** κοινὰ τυγχάνει πάσαις ὄντα ταῖς 
εἰρημέναις πολιτείαις" τῶν δὲ πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν τῆς ἀριστο- 
χρατίας καὶ τῆς πολιτείας ** τὰ μὲν εἰς δῆμον ἐκκλίνει μᾶλ- 


[I 


81. ἀριστίδην P|| 38. ἐκεῖ post τοὺς add. Q^ T^ et mg. P* || 89. 
χατ αὐτὸ pr. P!, καυταυτὸ pr. M*, καταυτὸ corr, M*, κατὰ τὸ αὐτὸ 
p' II* Bekk., yg. καϑ αὗτο mg. p!, κατὰ τὸ (?) Ar. || μηδὲ] μήτε 
Sehneiderus | 40. εἴ rz] εἴτε M* II* Bekk. et mg. p', ἢ Ar. et 
pr. P!, εἰ δέ τι Victorius in vers., εἰ δὲ Klugiua, («A44 5 εἴ τι Goett- 
lingius, εἶτα Nickesius || εἴ tt — τούτων] lacunam ante ἐκ τούτων sta- 
tuit Conringius, cum haec verba ad senatores spectare recte intellegeret, 
τοὺς δὲ γέροντας τῷ ci. Schneiderus, ἀλλὰ διαφέρον, τοὺς δὲ γέροντας 
Coraes, τοὺς δὲ γέροντας κατὰ πλοῦτον Io. Brandisius (in Mus. Rhen. 
XL p. 595 sq.), ἔτε δὲ τοὺς γέροντας κατὰ πλοῦτον Buecheler| 
41, ociv M* P'!. 

1273 a, 1. μεγάλα] multum Guil. | 2. Μαχεδαιμονίων] καρχηδονίων 
(καλχηδονίων ἢ) D'| 3. παρεκβάσεις (τὰς τῆς ἀρίστης τάξεως vel simile 
quid ci, Susem. || πάσαις post ὄντα (?) Γ΄ Ὶ 9. ἐκλένει P?, ἐκκλίνειν corr. 
M*| (τοῖς Καρχηδονίοις) μᾶλλον vel simile quid ci, Thuro- 
tus, at nescio an rectius haec lacuna ante τὰ μὲν statuenda sit. 


quidem enim ex contingentibus sunt, hunc autem eligunt prin- 
cipatum virtuosum), reges autem et gerusiam proportionata hiis 
qui ibi regibus et senibus, et melius autem reges neque per 
se esse genus neque hoc quod contingens, si quid differens ex 
5hiis eligibiles magis quam secundum aetatem, magnorum enim 
domini constituti, si viles fuerint, multum laedunt et laeserunt 
iam civitatem Calehedoniorum. plurima quidem igitur incre- 3 
patorum utique propter transgressiones communia existunt entia 
omnibus dictis politiis: eorum autem quae ad suppositionem 
10 aristocratiae et politiae haec quidem ad demum declinant ma- 
gis, haec autem ad oligarchiam. eius quidem enim quod est 


1. sunt] /iunt t || 2. gerusia & | 3. quae codices et Alb. || ibi om, t | 4. 
si quid] sed quod blst Alb., sed quae chkmn, se que g, alía translatio: 
sive Alb. || 5. aetatem] alia translatio: statura Alb. || 6. fuerint] fuerunt 
et & || 1. calcedoniorum abehklmt, calcedeniorum g, chalcedoniorum n, Car- 
chedoniorum t Alb. | 8. communia] quia δ, contraria t (crx. t*) || entia] 
ecentía pr. & (crx. re.) | 9. superpositionem pr. b (crx. mg. rc.) || 10. demo- 
Hieum &, populum t|| 11. eligarchiam &. 


1272 b, 37 — 1273 a, 18. 139 


(VHI)4ov, τὰ δ᾽ εἰς ὀλιγαρχίαν. τοῦ μὲν γὰρ τὰ μὲν προσ- 


ἄγειν τὰ δὲ μὴ προσάγειν πρὸς τὸν δῆμον οἵ βασιλεῖς 
κύριοι μετὰ τῶν γερόντων, ἂν ὁμογνωμονῶσι πάντες, εἰ 
δὲ μή, [καὶ] τούτων * ὁ δῆμος, ἃ δ᾽ ἂν εἰσφέρωσιν [οὗτοι], 
οὐ διακοῦσαι μόνον ἀποδιδόασι τῷ δήμῳ τὰ δόξαντα τοῖς 
ἄρχουσιν, ἀλλὰ κύριοι κρίνειν εἰσὶ καὶ τῷ βουλομένῳ τοῖς 
εἰσφερομένοις ἀντειπεῖν ἔξεστιν, ὅπερ ἐν ταῖς ἑτέραις πολι- 
τείαις οὐκ ἔστιν" τὸ δὲ τὰς πενταρχίας κυρίας οὔσας πολλῶν 
καὶ μεγάλων ὑφ᾽ αὑτῶν αἱρετὰς εἷναι, καὶ τὴν τῶν ἕκα- 
τὸν ταύτας αἱρεῖσϑαι τὴν μεγίστην ἀρχήν, ἔτι δὲ ταύτας 
πλείονα ἄρχειν χρόνον τῶν ἄλλων (xal γὰρ ἐξεληλυϑότες 
ἄρχουσι καὶ μέλλοντες) ὀλιγαρχικόν᾽ τὸ δὲ ἀμίσϑους καὶ 
μὴ signs ἀριστοχρατικὸν ϑετέον, καὶ εἴ τι τοιοῦτον ἕτε- 


6. τὰ uiv] τὸ μὲν Morelius, rec. Bekk, A7. τὰ] τὸ P*3-4. T^ Ald. Bekk, 
δὲ 19 τ. OM librari, ut videtur) Q^ t || 8. ὁμογνωμονοῦσι M* | πάντες om. 
σφέρουσιν P*.*. Qb T^ Ald. et pr. p (em. corr.!) οὗτοι add, II* 
Beli: || 10. τὰ "d τάξαντα M*, ταξαντα pr. P! (crx. p!), τάξαντι 
T'| 11. κύριος — ἐστὶ ci. Spengelius, (καὶ) κύριοι -- εἰσὶν (οἵ πολλοὶ 
ante 10. τὰ — 11, ἄρχουσιν ponenda et omnia post 12. ἔξεστι traicienda 
esse ci. Sehmidtius || κρένειν)] de iudicando Guil. | 12. ἀντιπεῖν M* P* | 13, 
TO, — M. εἶναι bis ser. pr. P! (correctum est rubro pigmento 2) | 14. vx 
αὐτῶν D'| 15. τούτους Γ' (9) P* Ar. || τούτους Γ' (?) Ar. |! 16. πλέον M*, 
πλέονα P!, πλείονας pr. P? CES re.) | 17. μέλλοντες] μένοντες Sylbur: 
gius || τ] τὰς P**. et mg. p!, τοὺς Q^ T^ t | δ᾽ II? Bekk, et mg. p'. 


Grossag. 1273 a, 15. ταύτας) τὰς πενταρχίας. p* | 17. τὸ δὲ ἀμέ- 
σϑους) ἤτοι χωρὶς δώρων καὶ μισϑῶν λαμβάνειν ἀρχήν. p* (aut corr.? P2). 


haec quidem adducere, haec autem non adducere ad populum 
reges domini cum senioribus, si consenserint omnes, si autem 
non, et horum populus, quaecumque autem intulerint, non 
audire solum attribuunt populo, qui statuit principibus, sed do- 
mini de iudicando sunt et volenti illatis contradicere licet, quod 
quidem in aliis politiis non est: pentarchias autem dominas 
existentes multorum et magnorum ab ipsis eligibiles esse et 
eum qui centum hos eligere maximum principatum, adhuc au- 
tem hos ampliori principari tempore aliis (et enim praeteriti 
principantur et futuri) oligarchicum: quod autem sine pretio et 
non sortiales aristocraticum ponendum et si quid tale alterum 


1. hoc — hoc bmt Alb. ᾿ 2. consenserunt &b, autognomones Alb. || si 
autem — 3. populus om. Alb, | 3. non — 4. sed om. Alb. [| intulerunt beg (?) 
hkln (fors. recte) || 4. attribuerunt rc. m | domini de om. in lac. pr. b (postes 
suppl., ut videtur, ead. m.) | 6. penarchias pr. b (crx. rc.), pentharchias o | 
8. 9. hus? | 9. qui post hos add. a || aliis om. Alb. || 10. principabantur Alb. 


t 
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gov, x«l τὸ τὰς δίκας ὑπὸ τῶν ἀρχείων δικάξεσθαι πά- (11) 


σας, καὶ μὴ ἄλλας ὑπ᾽ ἄλλων, καϑάπερ ἐν “ακεδαίμονι. 
παρεκβαίνει δὲ τῆς ἀριστοκρατίας ἡ τάξις τῶν Καρχηδὸο- 
νίων μάλιστα πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν κατά τινα διάνοιαν ἣ 
συνδοκεῖ roig πολλοῖς᾽ οὐ γὰρ μόνον ἀριστίνδην ἀλλὰ καὶ 
πλουτίνδην οἴονται δεῖν αἱρεῖσϑαι τοὺς ἄρχοντας" ἀδύνατον 
γὰρ τὸν ἀποροῦντα καλῶς ἄρχειν καὶ σχολάξειν. εἴπερ οὖν 
τὸ μὲν αἱρεῖσθαι πλουτίνδην ὀλιγαρχικὸν τὸ δὲ κατ᾽ ἀρε- 
τὴν ἀριστοκρατικύόν, αὕτη τις ἂν εἴη τάξις τρίτη, καϑ' ἣν- 
πὲρ συντέτακται [καὶ] τοῖς Καρχηδονίοις τὰ περὶ τὴν πο- 
λιτείαν" αἱροῦνται γὰρ εἰς δύο ταῦτα βλέποντες, καὶ μά- 
λιστα τὰς μεγίστας, τούς rt βασιλεῖς καὶ τοὺς στρατηγούς. 
δεῖ δὲ νομίξειν ἁμάρτημα νομοϑέτου τὴν παρέκβασιν εἶναι 
τῆς ἀριστοκρατίας ταύτην. ἐξ ἀρχῆς γὰρ τοῦϑ᾽ ὁρᾶν ἐστὶ 


19. τῶν (avTOv) Victorius, τινῶν Coraes: utra correctura 
reetior sit decernere non audeo || πάντων ME ἀρχείων ndd, P'5. Ar, | 
δοξάξεσϑαι P* | 30, λακεδαίμοσι M* | 2 ἢ] w GuiL, ἢ Q*, ἢ Ald., 
ἢ Ar. | 23. συνδοκεῖ! videtur Guil. || octies virbiosum: Guil, I 24. 
πλουτίνδη»]} divitem Guil. | οἴονται — 26. πλουτίνδην om. Μ᾽ ἢ τοὺς ἄρ- 
χοντας] principem. Guil. | 27. τις] γὰρ M | ᾿ εἴη] ἡ M*| 28. καὶ non ver- 
tit Ar., aute συντέτακται traieiendum esse ci. Congrevius, καὶ err 
βέβηκεν vel simile quid ei. Thurotus || 29. δύο om. pr. P! (suppl. mg.!) | 
30. στρατιγοὺς P'| 31. τὴν παρέκβασιν jpost εἶναι ΓῚ 32. ταύτην ante 
τῆς ἀριστοκρατίας D, ταύτης P!| ταῦϑ᾽ Bekk.* 


et sententias a principibus iudicari omnes et non alias ab aliis 
quemadmodum in Lacedaemonia. transgreditur autem aristo- 
cratiae institutio Calehedoniorum maxime ad oligarchiam secun- 
dum quendam intellectum, ut videtur imultis: non enim solum 
virtuosum, sed et divitem putant oportere eligi principem: im- 
possibile enim egentem bene principari et vacare. si quidem 
igitur eligere divitem oligarelicum, secundum virtutem autem 
aristocraticum, iste quidam utique erit ordo tertius, secunduin 
quem quidem ordinata sunt et apud Calcehedonios quae circa 
politiam: eligunt enim ad duo haee respicientes et maxime maxi- 
mos, reges et duces exercitus. oportet autem putare peccatum 
legislatoris esse transgressionem hane aristoeratiae, a principio 
enim hoc videre est necessariissimorum, qualiter óptimi pos- 


3. calcedoniorum abem, Carchedoniorum t& Alb. | et ante macime add. 
re. m | 5. et om. bt || 7. oligarchiam pr. & (erx. re.) | autem om. 8 ἢ 8, qui- 
dem codices et Alb. | utique] igitur bnt|| 9. quam ἃ || calcedonios a, calce- 
donas bem, Carchedonas t Alb. | 10. respicias & || 11. et post duees add. 
a [| 12. legislatoris post esse Alb. ἢ ^anc om. Alb. || 13. videre hoc necessa- 
riissimorum est t. 


6 
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(VII) τῶν ἀναγκαιοτάτων, ὕπως οἵ βέλτιστοι δύνωνται σχολάξειν 
καὶ μηδὲν ἀσχημονεῖν, μὴ μόνον ἄρχοντες ἀλλὰ μηδ᾽ ἰδιω- 
τεύοντες. [εἰ δὲ δεῖ βλέπειν καὶ πρὸς εὐπορίαν χάριν σχο- 5 
λῆς, φαῦλον τὸ τὰς μεγίστας ὠνητὰς εἶναι τῶν ἀρχῶν, 
τήν τε βασιλείαν καὶ τὴν στρατηγίαν. ἔντιμον γὰρ ὁ νό- 
μος οὗτος ποιεῖ τὸν πλοῦτον μᾶλλον τῆς ἀρετῆς καὶ τὴν πύλιν 

Ὦ ὅλην φιλοχρήματον. 0 τι γὰρ ἂν ὑπολάβῃ τίμιον εἶναι τὸ 
κύριον, ἀνάγκη καὶ τὴν τῶν ἄλλων πολιτῶν δόξαν ἀκο- 4 
λουϑεῖν τούτοις. ὅπου 0L μὴ μάλιστα ἀρετὴ τιμᾶται. ταύ- 

H , , ᾽ " ' , γα, 1213 
την ovy οἷόν vc βεβαίως ἀριστοκρατεῖσϑαι τὴν πολιτείαν. £- y 
ἜΣ Ld - 9 3 , e 
ξεσϑαι δ᾽ εὔλογον κερδαίνειν [τοῦτ᾿ ὠνουμένους]. ὅταν δαπα- 
νήσαντες ἄρχωσιν" ἄτοπον [μὲν] γὰρ εἰ πένης μὲν ὧν ἐπιεικὴς 
δὲ βουλήσεται κερδαίνειν, φαυλύτερος δ᾽ ὧν οὐ βουλήσεται 


0 


33. βέλτιστον P?3.| 34. ἄρχοντα pr. P! (erx. p!) ἢ} μὴ δ᾽ M: | ἐδιω- 
τεύοντα pr. P! (crx. p!) || 35. δεῖ] δὴ δεῖ Ρ᾽5., δὴ ΤΡ et pr. Ω" (erx. 
rc.) $]||36. ὠνητὰς εἶναι post τῶν ἀρχῶν (?) D'| 37. ὁ γὰρ νόμος ov- 
τος τὸν πλοῦτον ποιεῖ ἔντιμον D'| 39. ὅτε M* Ρ᾽." Ald. Dekk, et fort. 
P?|7&o Ar., δ᾽ D I1* Bekk. ἢ ὑπολάβοι P? | 40. πολιτειῶν I ΜῈ | 41. 
ἀρέτη M*. : 

1973 b, 1. οὐχ — ἀριστοχρατεῖσϑαι post πολιτείαν (2) T ἢ τε --- τὴν] 
τ᾽ εἶναι βεβαίως ἀριστοχρατικὴν II? Bekk.| εὔλογον δ᾽ ἐθέξεσθαι ΓῚ 
2. δ᾽] γὰρ Spengelius ἢ τοῦτ᾽ ὠνουμένους non vertit Ar. | τοῦτ᾽] τοὺς 
II* Bekk. et mg. p! | ὠνημένους Ramus | 3. μὲν ante γὰρ om. II* 
Bekk. | 4. ὧν] ἂν Pus 


sint vacare et nihil dehonestari, non solum principes sed ne- 
que singulariter viventes. si autem oportet adspicere et ad 
abundantiam gratia vacationis, pravum maximos principatuum 
venales esse, regnum scilicet ct ducatum exercitus. lex enim 
ista divitias facit pretiosas magis virtute et. civitatem totam ama- ὅ 
7 tivam pecuniarum. quodeunque autem existimat pretiosum esse 
quod principale, necesse et aliarum politiarum opinionem asse- 
qui hiis. ubi autem non maxime virtus honoratur, hanc poli- 
tinam non est possibile firmiter secundum virtutem principari. 
rationabile autem assuescere lucrari hoc ementes, quando eum 10 
expenderint principentur: inconveniens quidem enim, si pauper 
quidem existens, epieikes autem volet lucrari, deterior autem 


wc 


2. et om. b || ad om. pr. m (suppl. re.) | 4. regum abchl || 5. e£ post 
magis add. & ἢ 6, esse om. & Alb, || T. et om. Alb. [| &. »on om. pr. m (suppl. 
re.) || 9. firmiter post virtutem. Alb. || secundum] ad c || 10. /ucrati pr. m 
(erx. end. m.), uerum t Alb. || 11. ezpenderit be || quidem om. t || enim 
om. b Alb. | 12, autem utique non om. pr. m (autem suppl. rc.). 
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5 δαπανήσας. διὸ δεῖ τοὺς δυναμένους ἄριστ᾽ ἄρχειν, τούτους (VIII) 
ἄρχειν.] βέλτιον δ᾽. εἰ καὶ προεῖτο τὴν ἀπορίαν τῶν ἐπιεικῶν 
ὁ νομοϑέτης, ἀλλὰ ἀρχόντων γε ἐπιμελεῖσϑαι τῆς σχολῆς. * 
φαῦλον δ᾽ ἂν δόξειεν εἷναι καὶ τὸ πλείους ἀρχὰς τὸν αὐτὸν 8 
ἄρχειν. ὅπερ εὐδοκιμεῖ παρὰ τοῖς Καρχηδονίοις. ἕν γὰρ 

10 ὑφ᾽ ἑνὸς ἔργον ἄριστ᾽ ἀποτελεῖται. δεῖ δ᾽ ὅπως γίνηται τοῦτο 
ὁρᾶν τὸν νομοθέτην, καὶ μὴ προστάττειν τὸν αὐτὸν αὐλεῖν 
καὶ σκυτοτομεῖν. ὥσϑ᾽ ὅπου μὴ μικρὰ πόλις, πολιτικώτε- 
gov πλείονας μετέχειν τῶν ἀρχῶν, καὶ δημοτικώτερον" κοινό- 
τερόν τε γάρ, καϑάπερ εἴπομεν, καὶ κάλλιον ἕκαστον ἀποτε- 

τὸ λεῖται τῶν αὐτῶν καὶ ϑᾶττον. δῆλον δὲ τοῦτο ἐπὶ τῶν 
πολεμικῶν καὶ τῶν ναυτικῶν᾽ ἐν τούτοις γὰρ ἀμφοτέ- 
ροις διὰ πάντων ὡς εἰπεῖν διελήλυϑε τὸ ἄρχειν καὶ τὸ ἄρ- 


8. ἄριστ᾽ ἀρχεῖν Spengelius, ἀρισταρχεῖν Γ ΠῚ Bekk. || 6. προοῖτο 
M* || τὴν εὐπορίαν bis ser. pr. P! (correctum est rubro pigm. 9) || εὐπο- 
ρίαν P! II* Ar. | 1. ἀλλ᾽ Bekk., ἀλλὰ καὶ fort, P {} 8, τὴν αὐτὴν M* | 
10. ὑφ᾽ ἑνὸς post ἔργον (Ὁ T || ἀπολεῖται pr. P! (erx. p!) ἢ} ὃ Ἶ δὲ M, δὴ 
Susem. ἢ ὅπερ M* | τοῦϑ᾽ II* Bekk. | 14. τὲ γάρ om. pr. Μ᾽, γάρ 'om. 
etiam corr. ΜΗ] 15. τὸν αὐτῶν pr. M*, ὑπὸ τῶν αὐτῶν, ut videtur, It 
οὕτως νεὶ (ἢ) ὑπὸ τῶν αὐτῶν vel (οὕτως ἢ) ὑπὸ τῶν αὐτῶν ci, Susem. 


utique non volet, cum expenderit. propter quod oportet eos, 
qui possunt aristarchizare, hos principari. dignius autem, si 
et praeferret penuriam epieikorum legislator, sed [et] princi- 
pantium curaret de vacatione. pravum autem utique videbitur 8 
5esse et plures principatus eundem principari, quod quidem ac- 
ceptatur apud Calchedonios. unum enim opus ab uno optime 
perfiitur. oportet autem qualiter fiat hoc videre legislatorem 
et non praecipere eundem fistulare et coria incidere. quare ubi 
non parva civitas, magis politicum est plures participare prin- 
10 cipatibus et magis demoticum: communius enim, sicut diximus, 
et pulchrius unumquodque perficitur ab eisdem et velocius pa- 
lam autem hoc in bellicis et nauticis: in hiis enim ambobus 


1. valet pr. & (erx, rc.), nolet m || 2. qui possunt om. a || aristocrati- 
zare t Alb., aristocratizare vel aristarchizare bn, arcitarchistare c, aristo- 
cratichare g Ἰ si post 8. et & | 8. praefert & || penuriam — principantium om. 
h | pecuniam pr. b (erx. mg. re.) | sed] si rc. b | 5. eundem post principari 
t Alb. || 6. ealcedonios &bemt, Carchedonios t^ Alb. | optime om. pr. m 
(suppl. re.) || 7. Auc t, om. t || 8. ibia || 9. príncipare post participare add. 
e || principantibus bt Alb. ἢ 10. communius. alia littera: commodius Alb., 
commodius nt et mg. rc. b | 11. pulchrius] plius pr. & (t super uw add. 
re.) || unumquodque om. c | 12. beccillis &. 
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(VIII) ; WR - " ; 
9 χεσϑαι. ὀλιγαρχικῆς ὃ οὔσης τῆς πολιτείας ἄριστα ἐκφεύ- 


ΙΧ 


ΙΧ 


γουσι τῷ πλουτίζειν, αἰεί τι τοῦ δήμου μέρος ἐκπέμποντες 
ἐπὶ τὰς πόλεις. τούτῳ γὰρ ἰῶνται - καὶ ποιοῦσι μόνιμον τὴν * 
πολιτείαν. ἀλλὰ τουτί ἐστι τύχης ἔργον, δεῖ δὲ ἀστασιά- 
στους εἶναι διὰ νὸν νομοϑέτην. νῦν δὲ, ἂν ἀτυχία γένηταί 
τις καὶ τὸ πλῆϑος ἀποστῇ τῶν ἀρχομένων, οὐδὲν ἔστι φάρ- 
u«xov διὰ τῶν νόμων τῆς ἡσυχίας. 

περὶ μὲν οὖν τῆς Δακεδαιμονίων πολιτείας καὶ Κρη- 95 
τικῆς καὶ τῆς Καρχηδονίων, αἵπερ δικαίως εὐδοκιμοῦσι, 
τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον᾽ τῶν δὲ ἀποφηναμένων τι] περὶ πο- 12 


18. καὶ ante τῆς add. P*-5. Ω»ΤΡἢ ἐκφεύγουσι verbi obiectum desi- 
derat Schneiderus (nescio an recte) || 19. τῷ πλουτεῖν II Bekk., τὸ πλου- 
τεῖν Ar. et Scaliger, τὸ πληϑύειν Onckenius || ἀεί Bekk. | a£e/ τε commate 
ante haec verba deleto et post δήμου posito post τοῦ δήμου tri. Onckenius | 
20. ἑῶνται] οἴονται Ar. ἢ ποιοῦνται P! | 21. P Bekk. | 22. vvv] v pr. P*(em. 
corr.*) | δ᾽ I7* Bekk. || &v] ἐν Μ"ἢ γένηται post 23. τις (?) I'|| 23. ἀρχόν- 
τῶν Ar. | 34. διὰ τῶν νόμων post τῆς ἡσυχίας (ἢ ΓῚ τὸν νόμον ex Aretini 
versione ci, Coraes || 25. τῶν ante “Λακεδαιμονίων add. P! || κρήτης Μ'Ρ', 
(τῆς) Κρητικῆς Sylburgius || 26. εἰ [περ] ci. Susem, || ze fort. om. ri 
97 sqq. τῶν δὲ x. t. À.] totum caput duodecimum spurium esse frustra 
demonstrare conatus est Goettlingius, sed num pristina forma servatum 
sit dubitat etiam Brandisius (Griech.-róm, Philos, II^. p. 1590. n. 586) 
et partes eius quasdam ab aliena manu insertas esse verisimile etium 
est Zellero (1. 1. II^ p. 524) et inde a 1274 a, 19. ἐκ τῶν usque ad 1274 
b, 26. τις ἄν omnia damnat Boiesenius || τι add, II* Bekk. 


per omnes, ut est dicere, extenditur principari et subici. oli- 
garchica autem existente politia optime effugiunt inditando sem- 
per aliquam populi partem emittentes super civitates. hoc &nim 
sanant et faciunt mansivam politiam, sed hoc est fortunae opus, 
oportet autem inseditionales esse propter legislatorem. nunc 
autem si infortunium aliquod eveniat et multitudo abscesserit 
subiectorum, nullum est remedium quietis per leges. 

de Lacedaemoniorum quidem igitur politia et Cretensium 
et Calchedoniorum, quae merito acceptantur, hoc habet modo: 
12. eorum autem qui pronuntiaverunt de politia, quidam qui- 10 


σι 


1, eligarchica &, oligarchia bet || 2. indicando bs, indicande c, iudi- 
cando ghklmnt Alb, || 3. civitatem t Alb. || Aaec &b Alb. || 4. sanant — man- 
sivam] servant et faciunt mansuram Alb,, faciunt et servant mansuram t 
polliciam o, politicam m || sed Aoc est om. pr. m (suppl. rc.) | 6. si om. 
pr. m (suppl. ead., ut videtur, m.) || infortunium post aliquod Alb. || eve- 
nireat b, accidat Alb.||9. calcedoniorum &bemt, Carchedoniorum t* Alb. 
modo] alia littera: ^otorium. Alb. || 10. que pr. ὃ (crx. ead. m.) || politia — 
144, 1. actionibus om. c || quidam — 144, 1. politicis bis scr. a || quidam qui- 
dem] quidem qui t, quidam quidem eius b. 
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λιτείας ἔνιοι μὲν οὐκ ἐκοινώνησαν πράξεων πολιτικῶν οὐδ᾽ (IX) 
ὡντινωνοῦν, ἀλλὰ διετέλεσαν ἰδιωτεύοντες τὸν βίον, περὶ 
ὧν εἴ τι ἀξιόλογον, εἴρηται σχεδὸν περὶ πάντων, ἔνιοι δὲ 
νομοϑέται γεγόνασιν, οἱ μὲν ταῖς οἰκείαις πόλεσιν οἱ δὲ καὶ 
τῶν ὀϑνείων τισί, πολιτευϑέντες αὐτοί" xal τούτων οἵ μὲν ἐγέ- 
vovro δημιουργοὶ νόμων, of ὃΣ καὶ πολιτείας, οἷον καὶ 4υ- 
κοῦργος καὶ Σόλων" οὗτοι γὰρ -καὶ νόμους καὶ πολιτείας κατέ- 
5 στησαν. περὶ μὲν οὖν τῆς “ακεδαιμονίων εἴρηται, Σόλωνα δ᾽ 3 
ἔνιοι μὲν οἴονται γενέσϑαι νομοϑέτην σπουδαῖον. ὀλιγαρχίαν 
τε γὰρ καταλῦσαι λίαν ἄκρατον οὖσαν, καὶ δουλεύοντα τὸν 
δῆμον παῦσαι, καὶ δημοχρατίωαν καταστῆσαι τὴν πάτριον, 
μίξαντα καλῶς τὴν πολιτείαν" εἶναι γὰρ τὴν μὲν ἐν ᾿Δρείῳ 
πάγῳ βουλὴν ὀλιγαρχικόν, τὸ δὲ τὰς ἀρχὰς αἱῤετὰς ἀρι- 
στοκρατικόν, τὸ δὲ δικαστήριον δημοτικόν, ἔοικε δὲ Σόλων 


E 


φ 
E] 


AC 


τῶν ὑϑνείων D | 32. o? uiv] v. var. lect. Lat. || νόμων nnte ἐγένοντο 
add. JI? Ar. Bekk. || 33. νόμων] μόνον II* Ar. Bekk. || 31. πολιτείαν ci. 
Spengelius || 36. γενέσθαι post ψομοϑέτην II* Bekk. | 37. γὰρ om. M* 
P'||38. καταστῆσαι post τὴν πάτριον (?) D' || 39. μέξαντα] míscuisseque 
Guil. | 40. τὰ δὲ δικαστήρια δημοκρατικύν post oAvyaQyixcv. add. P? j 
41. τὰ δὲ δικαστήρια II? Ατ, et c. c. edit. Schneid, et liekk. 


dem non communieaverunt actionibus politicis nullis, sed per- 
severarunt singulari vita viventes, de quibus, si quid sermone 
dignum, dietum est fere de omnibus, quidam autem legislatores 
fuemnt, hii quidem propriis civitatibus, hii autem et quibus- 
5 dam extraneorum, politice conversati ipsi: et horum hii qui- 
dem fuerunt conditores legum, hii autem et politiae, puta Ly- 
curgus et Solon: isti enim et leges et politias instituerunt. de 2 
ea quidem igitur quae Lacedaemoniorum dictum est, Solonem 
autem aliqui quidem putant fuisse legislatorem studiosum. oli- 
garchiam enim dissolvisse valde intemperatam existentem et ser- 
vientem populum liberasse et demoeratiam patriam instituisse, 
miscuisseque bene politiam: fuisse enim quod quidem in Ario- 
pago consilium oligarehieum, quod autem principatus eligibiles 
aristoeratieum, praetorium autem demotieum. videtur autem Solon 


1 


1. actionibus] ἃ communibus t et pr. m (erx. rc.). | 2. singulari om. 
2| 4. e£ om, m ὅ. politheye &, policite b || hii post quidem beghkmnt Alb., 
enim a, om. 1|[6. polít/ye à, politici Alb, || ícurgus &, ligurgus bm, lygur- 
gus corr. e || 10. intemperatum & || 12. miscuisse om, pr. m, miscuisset suppl. 
rc, m || que] quia mt (crx. t*) || quidem om. t Alb. || 4reopago t* Alb. || 14. 
democraticum t* Alb. 


1273 b, 28 — 1974 a, 14. 145 


(IX) ἐκεῖνα μὲν i ὑπάρχοντα πρότερον οὐ καταλῦσαι, τὴν τε βου- ma 
λὴν καὶ τὴν τῶν ἀρχῶν αἵρεσιν, τὸν δὲ δῆμον καταστῆσαι, 

8 τὰ δικαστήρια ποιήσας ἐκ πάντων. διὸ καὶ μέμφονταί τινες 
αὐτῷ" λῦσαι γὰρ ϑατέραν, κύριον ποιήσαντα τὸ δικαστή- 
ριον πάντων, κληρωτὸν Ov. ἐπεὶ γὰρ τοῦτ᾽ ἴσχυσεν, ὥσπερ 5 
τυράννῳ τῷ δήμῳ χαριξόμενοι τὴν πολιτείαν εἰς τὴν νῦν 
δημοκρατίαν κατέστησαν" καὶ τὴν μὲν ἐν "Agsío πάγῳ fov- 
λὴν Ἐφιάλτης ἐκόλουσε καὶ Περικλῆς, τὰ δὲ δικαστήρια 
μισϑοφόρα κατέστησε Περικλῆς, καὶ τοῦτον δὴ τὸν τρόπον 
ἕκαστος τῶν δημαγωγῶν προήγαγεν αὔξων εἰς τὴν νῦν δη- τὸ 

4 μοχρατίαν. φαίνεται δὲ οὐ κατὰ τὴν Σόλωνος γενέσϑαι τοῦτο 
προαίρεσιν, ἀλλὰ μᾶλλον ἀπὸ συμπτώματος (τῆς ναυαρ- 
χίας γὰρ ἐν τοῖς Μηδικοῖς ὁ δῆμος αἴτιος γενόμενος ἐφρο- 
erts καὶ δημαγωγοὺς ἔλαβε φαύλους ἀντιπολιτευο- 


1274 a, 3. καί τινες μέμφονται ΓΙ 4. ϑάτερον II? Ar. Bekk. θάτερα 
ci. Coraes || κύριον. post δικαστήριον (?) DP, κύρεα Schneiderus ἢ τὰ δικα- 
στήρια — 5. κληρωτὰ ὄντα — ταῦτ᾽ Schneiderus | 5. ἔσχυεν ΠῚ Bekk. | 
8. ἐκόλουσε, sed 1 in ras. P?, ἐκώλυσε I' Ar., ἐκόλυσε Q* || xal Περικλὴς 
secludenda esse ci. Sauppius (recte, ut end | τὰ — 9. Περικλῆ ἧς 
om, Γ' Μ'Ὲἐ || 10. προήγαγεν post αὔξων I'| 11. II* Bekk. 1 δὲ τοῦ TOU- 
TO οὐ κατὰ τὴν σόλωνος προαίρεσιν γενέσθαι ΓΝ τούτου M* || 12. ναυα- 
γίας Sepulveda, ναυμαχίας v. d. ap. Camerarium ἢ 13. Μηδικοῖς) δημι- 
κοῖς M5, μήδοις, ut videtur, I" | aittog post γενόμενος Γ' ἢ 14. ἀντὶ πολι- 
τευομένων Γ ῬΈ Ar., qua lectione probata πολιτευομένων post 15. τῶν 
Ῥοποπῦπαι » esse ci, Schneiderus. 


Gross. 1274 a, 9. μισϑοφόρα] ὥστε μισϑὸν λαμβάνειν. γῆ. 


illa quidem existentia prius non dissolvisse, consilium 86]- 
licet et principataum electionem, populum autem instituisse 
praetoria faciens ex omnibus. propter quod et quidam accusant 
ipsum: solvere enim alteram, cum fecerit praetorium dominum 
omnium, cum sit sortiale. cum enim hoc invaluit, sicut tyranno 
populo largientes politiam in eam quae nunc democratiam in- 
stituti sunt: et id quidem quod in Ariopago consilium Ephial- 
tes prohibuit et Pericles, et hoc itaque modo unusquisque 
rectorum populi augens produxit in eam quae nunc democra- 
4tiam. videtur autem hoc non,secundum Solonis voluntatem 1 

factum fuisse, sed magis ab accidente (nauarchiae enim in Me- 

dis populos factus caussa astute concepit et rectores populi 


uw 


σι 


1 


2. principatum 3) principantium Alb. | 4. enim] vero t || dominum om. 
pr. b (suppl. rc.) || 5. tyranno] cicano & || 7. Areopago t? Alb. | 8. perichees 
b, periclees €, peritees m || 11. magis om. Alb. || modis pr. k, mediis corr. 
l, fort. igitur restituendum est AMedicis | 12. astitute bm, astitute c. 


AuxisTOT. de re publ. 10 


16 μένων τῶν ἐπιεικῶν), ἐπεὶ Σόλων ys ἔοικε τὴν ἀναγκαιο- (IX) 


140 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν B, 12, 


τάτην ἀποδιδόναι τῷ δήμῳ δύναμιν, τὸ τὰς ἀρχὰς αἱρεῖ- 
σϑαι καὶ εὐθύνειν (μηδὲ γὰρ τούτου ὁ δῆμος ὧν κύριος 
δοῦλος ἂν εἴη καὶ πολέμιος), τὰς δ᾽ ἀρχὰς ἐκ τῶν γνωρί- 
uov καὶ τῶν εὐπύρων κατέστησε πάσας, ἐκ τῶν πεντακο- 


23) σιομεδίμνων καὶ ξευγιτῶν καὶ [τρίτου τέλους] τῆς καλουμένης 


25 


I 


ἱππάδος᾽ τὸ δὲ τέταρτον τὸ ϑητικόν, οἷς οὐδεμιᾶς ἀρχῆς uc- 
τῆν. [νομοϑέται δὲ ἐγένοντο Ζάλευκός τε Aoxgoig τοῖς ἐπιξε- 
φυρίοις, καὶ Χαρώνδας ὁ Καταναῖος τοῖς αὑτοῦ πολίταις καὶ 
ταῖς ἄλλαις ταῖς Χαλκιδικαῖς πόλεσι ταῖς περὶ ᾿Ιταλίαν καὶ 
Σικελίαν. πειρῶνται δὲ [[xac]] τινες καὶ συνάγειν ὡς Ὀνομα- 
κρίτου μὲν γενομένου πρώτου δεινοῦ περὶ νομοϑεσίαν, γυμνα- 
σϑῆναι δ᾽ αὐτὸν ἐν Κρήτῃ “οχρὸν ὄντα καὶ ἐπιδημοῦντα 


15. ἔπειτα P! [Σόλων ys] et Solon Guil, γε om. P! || 10. &zo- 
δοῦναι haud male ci. Schneiderus | ἀποδιδόναι τῶ δήμω post dvva- 
μιν (?) P | τὸ] τῶ M5 |.17. ὁ δῆμος post ὧν M* P!, κύριος ὧν ὁ δῆμος II* 
Bekk. ἢ 19. ἐμπόρων P*-3. Q^ T " 4 || πεντακοσίων μεδίμνων Γ᾽ M* | 20. xai 
τρίτου] καὶ τοῦ olim ci. Spengelius, nunc forsitan xai post τέλους trans- 
ponendum esse censet | 21. τὸ ante ϑητικόν om. II? Bekk. || οὐδὲ μιᾶς 
M* || 22 sqq. νομοϑέται x. τ. 4.] cf. quae dixi δὰ 1273 b, 27 sqq. || ὃ 
Bekk. || αὐγένοντο Ῥ΄ ἢ 38. αὐτοῦ ΓΙ Ρ', αὐτοῦ M* II? || πολιτείαις P* 
24. ταῖς post ἄλλαις secludendum esse ci. Schmidtius | 25. δὲ II! Ar. 
Bekk., δὲ καὶ II*'|| καί, ut videtur, om, I'|| νομακρέτου P | 26. μὲν om. 
I'| 21. δὲ M* | αὐτὸν om. I' (nescio an recte). 


accepit pravos pro politice conversantibus epieikeis), quoniam 
et Solon videtur necessariam maxime potentiam attribuere po- 
pulo, seilicet principatus eligere et corrigere (neque enim huius 
populus existens dominus servus utique erit et adversarius), 
5 principatus autem ex insignibus et abundantibus instituit omnes, 
ex quingentis medimnis et iugariis et tertio fine vocato eque- 
stri: quartum autem quod mercenarium, quibus nullus princi- 
patus attinebat. legislatores autem fuerunt Zaleucus Locris occi- 
dentalibus et Charondas Cataneus suis civibus et aliis Chalci- 
Ὁ diae civitatibus circa Italiam et Siciliam. volunt autem quidam 
colligere, qualiter Onomacritus fuit primus industrius circa legis- 
lationem, exercitatum autem fuisse in Creta, cum esset Locrus, 


1. epieikis acm, Epiicheis t, Epicheis t* Alb. || 3. enim] nichil pr. m, 
oblitt. aut ead. aut rc, m. || 4. erit] esse? codices: fort. igitur recipien- 
dum erat || 5. principatus — insignibus om. pr. m (principatus suppl. rc.) | 
6. medicins &, medinuris b, mederimis €, medimins pr. m, mediis rc. m | 
7. quartum] quarum pr. m (crx. rc.) | 8. :Locrensis t Alb. || 9. karontas & i 
catameus &, chananeus b, cananeus cm ἢ calcidie &bem, Calchidiae t 
Alb. || 10. quidem t (crx. 15), om. a || 11. qualiter om. pr. b (suppl. rc.) || 
12. locus 8. . 


5 


1274 n, 15 — 1974 a, 39. 141 


(IX) κατὰ τέχνην μαντικήν" τούτου δὲ γενέσϑαι Θάλητα ἑταῖρον, 


e 


Θάλητος δ᾽ ἀκροατὴν Μυχοῦργον xal Ζάλευκον, Ζαλεύχου 
δὲ Χαρώνδαν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν λέγουσιν ἀσκεπτότερον τῶν 90 
χρόνων λέγοντες ἐγένετο δὲ καὶ Φιλόλαος ὁ Κορίνϑιος 
νομοϑέτης Θηβαίοις. ἦν δ᾽ ὃ Φιλόλαος τὸ μὲν γένος τῶν 
Βακχιαδῶν, ἐραστὴς δὲ γενόμενος Ζιοκλέους τοῦ νικήσαντος 
Ὀλυμπίασιν, ὡς ἐκεῖνος τὴν πόλιν ἔλιπε διαμισήσας τὸν 
ἔρωτα τὸν τῆς μητρὸς ᾿ἡλκυόνης, ἀπῆλθεν εἰς Θήβας" κἀκεῖ 36 
τὸν βίον ἐτελεύτησαν ἀμφότεροι. καὶ νῦν ἔτι δεικνύουσι τοὺς 
τάφους αὐτῶν ἀλλήλοις μὲν εὐσυνόπτους ὄντας, πρὸς δὲ τὴν 
τῶν Κορινϑίων χώραν τοῦ μὲν συνόπτου τοῦ δ᾽ οὐ συνόπτου᾽ 


1 μυϑολογοῦσι γὰρ αὐτοὺς οὕτω τάξασϑαι τὴν ταφήν, τὸν μὲν 


“1 


28, μαντικήν om, ΓΜ" Ὁ | ϑέλητα M* et post ἑταῖρον. Γ 1 J 29. ϑέ- 
λητος I'M* 1 || δὲ M* || 80. λέγουσι M* || τῶν χρόνων Ar., tO χρόνω ΓΠ 
Bekk. | 31. λέγοντες ἔχοντες Susem. || 82. ὁ ante νομοϑέτης add. P*| 
τῶν om. P' | 33. flexyióóv M*, βαχιδῶν aut βαχχιδῶν Γ' f | 34. 
Ὀλυμπιάσιν Goettlingius (nescio an recte), Olympiadem (Ὁ) Guil. ἢ δέα- 
μνήσας (Ὁ) Γ' | 830. μητρυιᾶς ci. Spengelius || ἀνχυόνης aut ἀγκυόνης, 
ut videtur, I'| 38. τῶν κορινϑίων post χώραν Τ' ἢ κορυνϑίων M* || 39. 
γραφήν pia. 9" Τὸ Ald, et pr, P* (erx. mg.). 


Grossa. 1274 a, 38. τοῦ uiv] φιλολάου. p*. 


et praefectum populo secundum artem: huius autem fuisse socium 
"TTheletam , 'Theletae autem auditorem Lycurgum et Zaleucum, Za- 
leuci autem Charondam. sed haec quidem dicunt inconsideratius 
tempori dicentes: fuit autem et Philolaus Corinthius legislator 'T'he- 
baeis. erat autem Philolaus de genere quidem Bachidorum, amator 5 
autem factus Diocleis, qui vicit Olympiadem, ut ille civitatem reli- 
quit recordatus amorem matris Ancyones abiit 'T'hebas: et ibi vitam 
finiverunt ambo. et nunc adhuc ostendunt sepulera ipsorum in- 
vicem quidem facile conspectabilia existentia, ad regionem 
autem Corinthiorum hoc quidem conspectabili, hoc autem non τὸ 
conspectabili: fabulantur enim ipsos sic ordinasse sepulturam, 


1. huius post autem Alb.||socium ante fuisse k, cotium &|| 2. thelecam 
2bm, 7Aaletem t Alb. || thelete cm, thelece ab, Thaletis t Alb. || lieurgum 
aem, ligurgum b || et Zaleucum om. & || zaleutum b, zalentum em || zalenti abm, 
zalonti € || 3. hoc amt Alb. || 4. temporis &, tempore t, ipsi Alb. | autem] et 
ante € || corinthus b, cornichius e, chorinthius m || b. balchidorum g, unde fort. 
restituendum est Pacchidorum || 6. diobleis &, Dioclis t Alb., dyocleis bem || 
olimpiasem & et pr. b, olimpialem cm, olimpiadem rc, b ἢ 4. ankyones 8, 
ankiones beghkmn, akyones 1, Alcyonis t Alb. || abiís & || 8. inierunt &c || 9. 
conspectibilia codices et Alb. || 10, corintheorum b , chorinthiorum et (erx. t*) || 
conspectibili &ct|| hoc autem non conspectabili om, e Alb. et pr. b (suppl. 
mg. rc.) || conspectibili &t, conspicabili mg. rc. b || 11. enim ipsou] autem eos 8. 


- 19* 
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ao “Ζιοκλέα διὰ τὴν ἀπέχϑειαν τοῦ πάϑους, ὅπως μὴ ἄποπτος (IX) 
ἔσται ἡ Κορινϑία ἀπὸ τοῦ χώμᾶτος, τὸν δὲ Φιλόλαον, ὅπως 

nugroxrog. ὥκησαν μὲν οὖν διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν παρὰ 
τοῖς Θηβαίοις, νομοθέτης δ᾽ αὐτοῖς ἐγένετο Φιλόλαος περί 
τ΄ ἄλλων τινῶν καὶ περὶ τῆς παιδοποιίας, οὺς καλοῦσιν 
ἐκεῖνοι νόμους ϑετικούς" καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἰδίως ὑπ᾽ ἐκείνου 
5 νενομοϑετημένον, ὕπως ὁ ἀριϑμὸς σώξηται τῶν κλήρων. Χα- 8 
ρώνδου δ᾽ οὐδέν ἐστιν ἴδιον {{μὲν]}} πλὴν ai δίκαι τῶν ψευδο- 
μαρτυριῶν (πρῶτος γὰρ ἐποίησε τὴν ἐπίσκηψιν), τῇ δ᾽ ἀκρι- 
βείᾳ [[τῶν vóucv]] ἐστὶ γλαφυρώτερος καὶ τῶν νῦν νομοϑετῶν. 
Φαλέου δ᾽ ἴδιον ἡ τῶν οὐσιῶν ἀνομάλωσις. Πλάτωνος δ᾽ ij 

1 76 τῶν γυναικῶν καὶ παίδων καὶ τῆς οὐσίας κοινότης καὶ 


40. ἀπέχειαν DI t] 41. κορινϑέα χώρα P!. 


1274 b, 1. τὴν om. P?3.| 2. δὲ Mi Φιλόλαος om. P! || 3. τ᾽ om. 
M? || 4. ϑητικούς G,proletarias**) t* Ar., τικτικούς Sepulveda || 5. ὃ om. 
pr. P* (suppl. ead. m.) || σώξεται Buecheler | κλήρων, sed g in ras. 
P?, κλήρου Μ'| 6. δὲ M*|| ἴδιον μὲν οὐδέν ἐστε P*5. ὧν ΤΡ Ald. Bekk. 
ἴδιον οὐδέν ἐστι P* || μὲν om. II! P* ἢ et] ἂν M* | ψευδομαρτυριῶν 
Sealiger et Bentleius (Phalar. p. 858 ed. Lips.), ψευδομαρτύρων DII 
Ar. || 7. πρῶτον M* || ἐπίσκηψιν Scaliger et Bentleius, ἐπίσκεψιν Γ IT, 
in P? tamen haec lectio correctura demum eiusdem manus restituta est Ϊ 
8. τῶν νομῶν τοῦ: II* Thom. Bekk. $ || ἔτει Ar. || γλαφυρώτερος] placentior 

αλέου 

Guil., γλαφυρώτερος M» || 9. giioldov P?5., φιλολάου II'3. Ar. | δὲ Ms | 
ἀνομάλωσις Ἐ Bekk., ἀνωμάλωσις II, ὁμαλότης Spengelius | δὲ M*. 


Grossa. 1274 a, 4l. τοῦ χώματος] τοῦ μνήματος. p*. 


Dioclea quidem propter abstinentiam passionis, quatenus non visi- 
bilis sit Corinthia a pulvere, Philolaum autem, quatenus visi- 
bilis. habitaverunt quidem igitur propter talem caussam apud 
'lThebaeos, legislator autem ipsis fuit Philolaus de aliis quibus- 
5 dam et de puerorum procreatione, quas vocant illi leges posi- 
tivas: et hoc est singulariter ab illo lege statutum, quatenus 
numerus salvetur sortium.  Charondi autem nihil est proprium 8 
nisi vindietae falsorum testium (primus enim fecit consideratio- 
nem), diligentia autem est placentior et hiis qui nunc legis- 
10 latoribus. Philolai autem proprium est substantiarum irregula- 
ritas, Platonis autem mulierum et puerorum et substantiae com- 


1. dyoclea bm || 2. folatum pr. b (crx. mg. rc.) , fololaum € || 3. qui- 
dam om || 4. ipsis post /uit abegklImnt Alb. || 5. i//a & || 7. corondi à, C^a- 
rondae t Alb.|| 8. vindictae] tdfone a || 9. placentior] legum placentior t?, 
legum placentiorum t || 10. filolia a | 11. et substantiae om. &. 


1274 a, 40 — 1274 b, 23. 149 


(IX) τὰ συσσίτια τῶν γυναικῶν, ἔτι δ᾽ ὁ περὶ τὴν μέϑην νόμος, 


- 


τὸ τοὺς νήφοντας συμποσιαρχεῖν, καὶ τὴν ἐν τοῖς πολεμι- 
κοῖς ἄσκησιν ὅπως ἀμφιδέξιοι γίνωνται κατὰ τὴν μελέτην, 
ὡς δέον μὴ τὴν μὲν χρήσιμον εἶναι ταῖν χεροῖν τὴν δὲ 
ἄχρηστον. “Ιράκοντος δὲ νόμοι μὲν εἰσί, πολιτείᾳ δ᾽ ὑπαρ- 5 
χούσῃ τοὺς νόμους ἔϑηκεν᾽ ἴδιον δ᾽ ἐν τοῖς νόμοις οὐδέν 
ἐστιν ὅ τι καὶ μνείας ἄξιον, πλὴν ἡ χαλεπότης διὰ τὸ τῆς ξη- 
μίας μέγεϑος. ἐγένετο δὲ καὶ Πιττακὸς νόμων δημιουργὸς 
ἀλλ᾽ οὐ πολιτείας" νόμος δ᾽ ἴδιος αὐτοῦ τὸ τοὺς μεϑύοντας, 
ἄν τι πταίσωσι, πλείω ξημίαν ἀποτίνειν τῶν νηφόντων᾽" διὰ 30 
γὰρ τὸ πλείους ὑβρίζειν μεϑύοντας ἢ νήφοντας οὐ πρὸς τὴν 
συγγνώμην ἀπέβλεψεν, ὅτι δεῖ μεϑύουσιν ἔχειν μᾶλλον, ἀλλὰ 
πρὸς τὸ συμφέρον. ἐγένετο 03 καὶ ᾿ἀνδροδάμας ' Puyivog vo- 


11. δὲ M* || 12. τὴν — 13. ἄσκησιν) structurae duritiem notavit Victo- 
rius, ἡ — ἄσκησις ci. Schneiderus, ὁ zgl ante τὴν add. Schmidtius || 
13. γένονται P?-34. ΟἹ ΤῊ [| 14. χρήσιμον εἶναι post χεροῖν (?) I^ | roiv P?5- 
Q^ T^ Ald. Bekk. (nescio an recte), τὴν pr. M* || za£otv pr. M*, χαιροῖν 
corr. Μη} τὴν} τοῖν pr. P? (crx., ut videtur, ead. m.) | 15. μὲν, ut vide- 
tur, om. Γ ἢ δὲ M* [ 17. καὶ, ut videtur, om. Γ | 20. zt πταέσωσι L*, τι 
πταίωσι CC, τυπτήσωσι D P1234. Qo Tb Ar, Ald, Bekk., τυπήσωσι M*, 
tt ποιήσωσι Bas.? || ἀποτείνειν Ms P154. Qo T^ 2042 Ald., ἀποτίννειν P? 
T | 21. γὰρ om. DP M: t || 22. ἀπέβλεψαν P* Q^ T^ | μεϑύασιν P'*. 


Loci: crraTr. 1274 b, 11. τὰ — γυναικῶν v. c. 6. 1265 a, 9 sq. | 
ὁ — 12. συμποσιαρχεῖν) Legg. I. p. 637 sqq. 648 sqq. II. p. 664 — 672. 
673. D sqq. | 12. τὴν — 15. ἄχρηστον] Legg. VII. p. 794. D — 795. D. 


munitas et convivia mulierum, adhuc autem lex circa ebrietatem, 
Scilicet sobrios symposiarchizare, et exercitium in bellicis, qua- 
tenus ambidextri fiant per studium, ut opportunum est non hac 
quidem manuum utile esse, hac autem inutile. Draconis autem 
leges sunt, politiae autem existenti leges posuit: proprium au-5 
tem in legibus nihil est, quod sit memoria dignurm, nisi saevitia 
propter damni magnitudinem. fuit autem et Pittacus legum con- 
ditor, sed non politiae: lex autem propria ipsius ebrios, si per- 
cusserint, amplius damni ferre quam sobrios: quia plures iniu- 
riantur ebrii quam sobrii, non ad veniam respexit, quia oportet 1 
ebriis habere magis, sed ad conferens, fuit autem et Andro- 


1. au (Ὁ) post lez add. a | 2. semposiarchizare & || beccillis & || 3. ambi- 
dexter emt, ambidexteri t^ | 4. deacontis bo, deaconitís m || 5. aut a || iam 
post existenti add. Alb. || posuit ante leges Alb., possidere & || 6. est om. 
a || 7. damni post magnitudinem beghklmnt Alb. || pontacus &, pictatus bem ! 
8. ebrios] embrionis & || 9. dampnum c, om. m || 11. ebríus cklm et pr. b, 
ebrios nt Alb, et re, b || magis post conferens add. t || androdauias 8, 
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μοϑέτης Χαλκιδεῦσι τοῖς ἐπὶ Θράκης. οὗ περί τὲ τὰ φο- 
s; νικὰ καὶ τὰς ἐπικλήρους ἐστίν" οὐ μὴν ἀλλὰ ἴδιόν γε οὐδὲν 
αὐτοῦ λέγειν ἔχοι τις ἄν. 


I 


30 Τὰ μὲν οὖν περὶ τὰς πολιτείας, τάς τε κυρίας καὶ τὰς 
ὑπὸ τινῶν εἰρημένας, ἔστω τεϑεωρημένα τὸν τρόπον τοῦ- 
1 Tov: τῷ περὶ πολιτείας ἐπισκοποῦντι, καὶ τίς ἑκάστη καὶ 
ποία τις, σχεδὸν πρώτη σκέψις περὶ πόλεως ἰδεῖν, τέ ποτέ 
ἐστιν ἡ πόλις. νῦν γὰρ ἀμφισβητοῦσιν, οἱ μὲν φάσκοντες 
ss τὴν πόλιν πεπραχέναι τὴν πρᾶξιν, οἵ δ᾽ οὐ τὴν πόλιν ἀλλὰ 
τὴν ὀλιγαρχίαν 5 τὸν τύραννον τοῦ δὲ πολιτικοῦ καὶ τοῦ 
νομοϑέτου πᾶσαν ὁρῶμεν τὴν πραγματείαν οὖσαν περὶ πόλιν, 
ἡ δὲ πολιτείκα τῶν τὴν πόλιν οἰκούντων ἐστὶ τάξις τις. 


34. χαλκηδεῦσι M* P! | roic] τῆς Ms | (τὼ) περί Coraes 36. τὰς 
ἐπικλήρους] heredationes Guil.| ἀλλ Bekk., ἄλλο Coraes ἢ αὐτοῦ οὐδὲν 
ἂν ἔχοι λέγειν τίς T^ | 36. λέγοιν pr. Μ’ ἢ ἔχει P! | 80. κυρέως ci. Schmid- 
tius | 31. εὐρημένας Co:r'aes | ϑεωρημένα M^ | τοῦτον ** Thurotus: 
ego nihil nisi δὲ particulam post 32, τῷ requiro | 32. τῶ initium est libri 
III. in omnibus codicibus, translationibus, editionibus || καὶ ante τές, ut 
videtur, om. I' Ar. (nescio an recte) || 33. σχεδὸν om. I' t || ποτὲ P?, 
ποτ᾽ Bekk. || 34. ἐστὲν P? Bekk.|| 37, πᾶσαν post ὁρῶμεν (?) I' | 38. ἡ 
δὲ] ἢ τεῦ Susem. || ἐστὶ τάξις τις τῶν οἰχούντων τὴν πόλιν D | τάξις 
τις ἐστίν Μ', τάξις τις ἐστιν ΡΙ. 


damas Rheginus legislator Chaleidibus qui in "Thracia, cuius 
cirea homicidialia et heredationes est: attamen proprium ipsius 
nihil utique habebit dicere aliquis. 


5 LIBER III. 

Quae quidem igitur cirea politias principales et circa dictas 
ab aliquibus sint considerata hoc modo: 1. ei qui de politia 
considerat, quae sit unaquaeque et qualis quae, prima consi- 
deratio est de civitate videre, quid quidem sit civitas. nunc 

?!enim dubitant, hii quidem dicentes civitatem egisse actionem, 
hii autem non civitatem, sed oligarchiam vel tyrannum: politici 
autem et legislatoris videmus omne negotium existens circa civi- 


1. reginus & m, reginuns b, regiminis c || caicidibus abem, Chalcedibus 
Ὁ Alb, | tracía &, intracia om et, ut videtur, pr. b (crx. ead. m.) || 2. Aere- 
ditationes t Alb. || 3. habebit om. e || ducere eis & || 6. policías post princi- 
pales add. b, politias ante dictas add. Alb., post dicías add. t || 7. sunt 
consideranda & || ei] v. var. lect. Graec. | 8. quae] quid t Alb. [| consideratio 
post 9. est t || 9. de civitate post videre & || quidem om. a Alb. || 12. e£ in ras. 
Scr, rc, m, secundum € et pr. b (crx. rc.) et haud dubie pr. m || omne] esse 8. 


1 


(T) 
2 


t 


1274 b, 24 — 1275 a, 12. 151 


ἐπεὶ δ᾽ ἡ πόλις τῶν συγκειμένων, καϑάπερ ἄλλο τι τῶν ὕλων 
μὲν συνεστώτων δ᾽ ἐκ πολλῶν μορίων, δῆλον ὅτι πρότερον 
ὁ πολίτης ξητητέος᾽ ἡ γὰρ πόλις πολιτῶν τι πλῆϑος ἐστίν. 


42 


e * , , e , 
ὥστε τίνα χρὴ καλεῖν πολίτην καὶ τίς ὁ πολίτης ἐστὶ Gue-U55 


πτέον. καὶ γὰρ ὁ πολίτης ἀμφισβητεῖται πολλάκις" οὐ γὰρ 
τὸν αὐτὸν ὁμολογοῦσι πάντες εἶναι πολίτην" ἔστι γάρ τις 
ὃς ἐν δημοχρατίᾳ πολίτης ὧν ἐν ὀλιγαρχίᾳ πολλάκις οὐκ 
ἔστι πολίτης. τοὺς μὲν οὖν ἄλλως πως τυγχάνοντας ταύ- 
τῆς τῆς προσηγορίας, οἷον τοὺς ποιητοὺς πολίτας. ἀφετέον" 
ὁ δὲ πολίτης οὐ τῷ οἰκεῖν που πολίτης ἐστίν (καὶ γὰρ μέ- 
τοικοι καὶ δοῦλοι κοινωνοῦσι τῆς οἰκήσεως), οὐδ᾽ οἵ τῶν 
δικαίων μετέχοντες οὕτως ὥστε καὶ δίκην ὑπέχειν καὶ δικά- 
ξεσϑαι (τοῦτο γὰρ ὑπάρχει καὶ τοῖς ἀπὸ συμβόλων κοινω- 
νοῦσιν [καὶ γὰρ ταῦτα τούτοις ὑπάρχει] πολλαχοῦ μὲν οὖν 
οὐδὲ τούτων τελέως οἵ μέτοικοι μετέχουσιν, ἀλλὰ νέμειν 


40. δ᾽] τ᾽ p r| δηλονότι II. 

1275 a, 1. ἐστιν ὁ πολίτης T | ἐστὶν M* | 10. καὶ {μετοίκοις x«l) 
ci Buecheler| rog] τῶν Μ' συμβόλων cum ras. unius litterae post 
ὁ P!, συμβολαίων Camerarius | 11. καὶ γὰρ — ὑπάρχει add. II* Bekk, 
T. [2 12. μετέχουσιν tri. Thurotus, γὰρ secl, Goettlingius | 11. μὲν 


οὖν] μέντοι; Schmidtius | 12. ἀλλὰ — 13. μετέχουσι om. Q^ T^ Ald. et 
pr. P* (suppl mg.) t || νέμειν post 13. ἀνάγκη I. 

tatem, politia autem est ordo quidam habitantium civitatem. 
quoniam autem civitas est compositorum sicut aliud aliquod toto- 
rum quidem et constantium ex multis partibus, palam quod 
prius civis est inquirendus: civitas enim civium quaedam mul- 
titudo est. quare quem oporteat vocare civem et quis sit civis 
considerandum. et enim civis dubitatur saepe: uon enim eun- 
dem confitentur omnes esse civem: est enim aliquis qui in demo- 
cratia civis existens in oligarchia saepe non est civis. eos qui- 
dem igitur, qui aliter qualiter sortiuntur hanc appellationem, 
velut poetales cives, dimittendum: civis autem non per habitare 
alicubi eivis est (et enim adventicii et servi communicant habi- 
tatione), neque iustorum participes ita, ut et sententiam obti- 
neant et iudicentur (hoc enim inest et hiis, qui a contractibus 
communicant: in multis quidem igitur locis neque hiis perfecte 


3. quidem om. Alb, || partibus, sed parti in ras, a rc. m, scr. a || 4. quae- 
dam ante civium Alb., quandam t || 5. quem] quid & || appellare Alb. || 6. 
civis] εἰ k, om. al || 7. confitentur post omnes Alb., confitetur & | democra- 
liua, sed ocra in ras. a rc. m. scr. et & puncto dol. a, democia m | 8. 
autem ante saepe add. rc. b || 10. dimittendi t Alb.| 11. alicu pr. & (crx. 
rc.) || 13. Aec b et pr. m [| 14. igitur locis om, t Alb. et pr. b (suppl. rc.). 


Lu 


10 
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ἀνάγκη προστάτην, ὥστε ἀτελῶς πως μετέχουσι τῆς τοιαύ- (1) 
τῆς κοινωνίας), ἀλλὰ καϑάπερ καὶ παῖδας τοὺς μήπω δι᾽ 4 

15 ἡλικίαν ἐγγεγραμμένους καὶ τοὺς γέροντας τοὺς ἀφειμένους 
φατέον εἶναι μέν πῶς πολίτας, οὐχ ἁπλῶς δὲ λίαν ἀλλὰ 
προστιϑέντας τοὺς μὲν ἀτελεῖς τοὺς δὲ παρηκμακότας, ** ἢ 
τι τοιοῦτον ἕτερον (οὐδὲν γὰρ διαφέρει" δῆλον γὰρ τὸ λεγό- 

. μενον). ξητοῦμεν δὲ τὸν ἁπλῶς πολίτην καὶ μηδὲν ἔχοντα 

29 τοιοῦτον ἔγχλημα διορθώσεως δεόμενον, ἐπεὶ καὶ περὶ τῶν 
ἀτίμων καὶ φυγάδων ἔστι τὰ τοιαῦτα καὶ διαπορεῖν καὶ 
λύειν. πολίτης δ᾽ ἁπλῶς οὐδενὶ τῶν ἄλλων ὁρίξεται μᾶλ- 
λον ἢ τῷ μετέχειν [κρίσεως καὶ] ἀρχῆς. τῶν δ᾽ ἀρχῶν αἵ 
μέν εἰσι διῃρημέναι κατὰ χρόνον, ὥστ᾽ ἐνίας μὲν ὅλως 


18. ὥστε] διὸ Victorius Bekk. ἢ 14. ** ἀλλὰ Conringius ἢ καϑάπερ 
secl. Spengelius | 15. γέροντας τοὺς om, pr. P* (γέροντας suppl. mg.) ἢ 
16. μὲν post zog ΓῚ λέων non vertit Ar., secl, Coraes, post 17. δὲ tri. 
Schmidtius, πλὴν in scholis acad. teste Schmidtio ci. Goettlingius, πολέ- 
τας ci. Spengelius | 17. ἀτελεῖν P*. Q» T^ | «« ἢ Thurotus, qui supplet ' 
haece: (de méme ceux qui ne participent qu'au sol ou à cer- 
tains droits des citoyens ne peuvent étre appelés citoyens 
qu'autant qu'on ajoute ceci, cela» ou ἢ 19. δὲ Ar. (prob. Conrin- 
gius), γὰρ I'II Bekk. | ἔχοντα post 20. τοιοῦτον (?) I'|| 20. διορθώσεως 
post δεόμενον D'|92. δὲ Ms | 23. κρέσεως καὶ ἀρχῆς] πολιτικῆς Stob. 
p. 328., κρέσεως καὶ secl. Thurotus || δὲ M* 134. διωρισμέναι Scaliger| 
piv, ut videtur, om. Γ᾽, non vertit Ar., ἢ non male ci. Spengelius. 


adventieii participant, sed necesse tribuere adstitorem, quare imper- 
fecte aliqualiter participant tali communione), sed sicut et pueros, 4 
qui nondum propter aetatem inscripti sunt, et senes dimissos 
dicendum esse aliqualiter quidem cives, non simpliciter autem 
valde, sed apponentes hos quidem imperfectos, hos autem ul- 
tra provectos vel aliquid tale alterum (nihil enim differt, palam 
enim quod dicitur) quaerimus enim simpliciter civem et nullam 
talem habentem adiectionem opportunam directioni, quoniam et 
de vilibus et profugis est talia et dubitare et solvere. civis autem 
10 simpliciter nullo aliorum determinatur magis quam per partici- 
pare iudicio et principatu. principatuum autem hii quidem sunt 
divisi per tempus, ut quibusdam omnino non liceat eundem 


Ll 


* 9. communicatione pr. m et, ut videtur, pr. & (munione enim in ras. 
Scr, rc,) || 4. esse post aliqualiter h, ante dicendum k, esse et g, est esse 
l, est corr, b || 5. quidem om, g || 6. provetos pr. & (erx.rc.) | 7. quaerimus] 
quatinus, sed fti in ras, a rc. m, scr. a, quatenus t (crx. t?) || 8. directione 
pr. & (crx. rc.) | 9. e£ post talia om. & Alb. || 10. simpliciter — aliorum om 
pr. & (suppl. mg. rc.) | 11. principatuum] principatu pr. & (erx. rc.) 
12. pro tempore Ὁ ἢ ut] ut et behklmnt Alb., ut et in & || quidem etsi post 
quibusdam facile intercidere potuit, tamen de mera coniectura Guilelmo 
obtrudere nolim || omnino om. g Alb. || non om. pr. a (suppl. roc.) || eundem 
in ras. scr. rc. 8. 


() 


1275 a, 13 — 1275 a, 38. 153 


δὶς τὸν αὐτὸν οὐκ ἔξεστιν ἄρχειν, ἢ διὰ τινῶν ὡρισμένων χρό- ss 


5 vov' ὃ δ᾽ ἀόριστος, οἷον ὁ δικαστὴς καὶ ἐκκλησιαστής. τάχα 
e 7] Vi 7] X 


95 


9» 


μὲν οὖν ἂν φαίη τις οὐδ᾽ ἄρχοντας εἶναι τοὺς τοιούτους, 
οὐδὲ μετέχειν διὰ ταῦτα ἀρχῆς" καίτοι γελοῖον τοὺς κυριωτά- 
τους ἀποστερεῖν ἀρχῆς. ἀλλὰ διαφερέτω μηδέν" περὶ ὀνόματος 
γὰρ ὁ λόγος" ἀνώνυμον γὰρ τὸ κοινὸν ἐπὶ δικαστοῦ καὶ 30 
ἐκκλησιαστοῦ, τί δεῖ ταῦτ᾽ ἄμφω καλεῖν. ἔστω δὴ διορισμοῖ 
χάριν ἀόριστος ἀρχή. τίϑεμεν δὴ πολίτας τοὺς οὕτω μετέ- 
χοντας. ὃ μὲν οὖν μάλιστ᾽ ἂν ἐφαρμόσας πολίτης ἐπὶ πάν- 
τας τοὺς λεγομένους πολίτας σχεδὸν τοιοῦτος ἐστίν" δεῖ δὲ 
μὴ λανθάνειν ὅτι τῶν πραγμάτων ἐν οἷς τὰ ὑποκείμενα s 
διαφέρει τῷ εἴδει, καὶ τὸ μὲν αὐτῶν ἐστὶ πρῶτον τὸ δὲ 


δεύτερον τὸ δ᾽ ἐχόμενον, ἢ τὸ παράπαν οὐδέν ἐστιν, ᾿ἡ 
τοιαῦτα, τὸ κοινόν, ἢ γλίσχρως. τὰς δὲ πολιτείας ὁρῶμεν 


25. οὐκ No τὸν αὐτὸν δὶς D'| 26. ὃ δ᾽] aliae Ar., οἵ δ᾽ P, ἡ 
δ᾽ Bas), ὁ δ᾽ ζἄρχωνν ci. Spengelius, idem tamen fort. in ἢ δ᾽ ie 
tatione acquiescendum esse putat ἢ ἀόριστοι P, indeterminatae Ar. || 27. 
ἂν φαίη DP , φαέη Ms, ἀντιφαίη Pt οὐ T^ Ald., ἂν ἀντιφαίη 
ci. Goettlingius || 28. ταῦτ᾽ II? Bekk. || καέτοι — 99. ἀρχῆς om. I' M* et 
pr. P! (suppl. mg.!) t || 31. τῷ ὃ τι ci, Schneiderus || 32. οὕτω] τούτων 
yel ταύτης ci. Spengelius || 33. μάλιστα Μ'| οὐδ᾽ ἔνεστι Madvigius]| ᾿ 
ἂν post ἐ αρμόσας Γ'  πολέτου (λόγος) ci. Schneiderus, v. var. lect. 
Lat. || 37. 5 ἢ Q^ T^] jj; τοιαῦτα secl, Bas.* || 38. τὸ om. P! 


bis principari vel per aliqua determinata tempora: alius autem 
indeterminatus, velut praetor et concionator. forte quidem igi- 
tur utique dicet quis neque principes esse tales neque partici- 
pare propter haec principatu. sed differat nihil: de nomine enim 
ratio: innominatum enim quod commune in praetore et con-5 
cionatore, quid oporteat haec ambo vocare. sit itaque determi- 
nationis gratia indeterminatus principatus. ponimus itaque cives 
eos, qui sic participant. qui quidem igitur maxime congruit uti- 
que civis ad omnes qui dicuntur cives, fere talis est: oportet 
autem non latere, quod rerum, in quibus supposita differunt 10 
specie.et hoc quidem ipsorum est primum, hoc autem secun- 
dum, aliud autem habitum, aut omnino nihil est, secundum 
quod talia, quod commune aut vix. politias autem videmus spe- 


1. bis superscr, rc, a | princípare 1t et pr. b (crx. t* et rc. b) | 2. qui- 
dem igitur] autem 1|| 3. utíque post dicet aboghmnt Alb. ἢ 4. Aoc abt Alb. || 
6. quid] guod a, sit itaque determinacionis quid m || 7. indeterminatis pr. b 
(erx. rc.) ponimus, βοΐ onimus in ras. à rc, m. scr, 8 | 8. Auli quod & || 
9. ratio ante civis add. s || dicunt &bchkmn. 
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εἴδει διαφερούσας ἀλλήλων, καὶ τὰς μὲν ὑστέρας τὰς δὲ (ἢ) 
τὸ προτέρας οὔσας" τὰς γὰρ ἡμαρτημένας καὶ παρεκβεβηκυίας 
ἀναγκαῖον ὑστέρας εἷναι τῶν ἀναμαρτήτων (τὰς δὲ παρεκχ- 
βεβηκυίας πῶς λέγομεν, ὕστερον ἔσται φανερόν). ὥστε καὶ 
τὸν πολίτην ἕτερον ἀναγκαῖον εἶναι τὸν xa9' ἑκάστην πολι- 

ὁ τείαν. διόπερ ὁ λεχϑεὶς ἐν μὲν δημοχρατίᾳ μάλιστ᾽ ἐστὶ Ἰ 
πολίτης, ἐν δὲ ταῖς ἄλλαις ἐνδέχεται μέν, οὐ μὴν ἀναγ- 
καῖον. (lv) ἐνίαις γὰρ οὐκ ἔστι δῆμος, οὐδ᾽ ἐκκλησίαν νομί- 
ἕουσιν ἀλλὰ συγκλήτους, καὶ τὰς δίκας δικάξουσι κατὰ μέ- 
gos, οἷον ἐν Λακεδαίμονι τὰς τῶν συμβολαίων δικάξει 

i0 rQv fgógov ἄλλος ἄλλας, οἵ δὲ γέροντες τὰς φονικάς, 
ἑτέρα δ᾽ ἴσως ἀρχή τις ἑτέρας. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ περὶ 
Καρχηδόνα" πάσας γὰρ ἀρχαί τινες κρίνουσι τὰς δίκας. 
ἀλλ᾽ ἔχει γὰρ διόρϑωσιν ὁ τοῦ πολίτου διορισμός. ἐν γὰρ 8 

1275 b, 1. παρ᾽ ἐκβεβηκυέας M* || 2. ἀναγκαῖον --- παρεκβεβηκυίας 
om. M* || 4. ἕτερον post ἀναγκαῖον (?) D' | 7. (ἐν) ἐνίαις Coraes || 9. 
οἷον) οἷ pr. P! (em. corr.!) | l1. ἴσως δ᾽ ἑτέρα I'| τις, sed e in ras. P!, 


fort. om. D'|| 12. ἀρχαί — κρίνουσι post δίκας (Ὁ) I'| 13. γὰρ ante δεόρ- 
ὅωσιν om. P! Q^ et in ras, P, fort. om. etiam Γ. 


Locus ciraTUS, 1276 b, 8. ὕστερον] c. 6. 7. 


cie differentes ab invicem, et has quidem posteriores, has autem 
priores existentes: vitiatas enim et transgressas necessarium 
posteriores esse non vitiatis (transgressas autem quomodo dici- 
mus$, posterius erit manifestum). quare et civem necessarium 
5 alierum esse eum qui secundum unamquamque politiam. propter 7 
quod quidem dictus in democratia quidem maxime est civis, in 
aliis autem contingit quidem, non tamen necessarium, quibus- 
dam enim non est populus neque ecclesiam putant, sed convo- 
catos, et sententias iudicant secundum partem, velut in Lace- 
10 daemonia eas quae contractuum iudicat ephororum alius alias, 
senes autem homicidiales, forte autem alius principatus alias. 
eodem autem modo et circa Calehedonem: omnes enim senten- 
tias principatus aliqui iudicant. sed habet directionem civis de- 


1. ab] «d Alb.||ab — posteriores om. b || 9. necessariam c, necessario 
m || 3. autem om. Alb. || 4. necessariam ο ἢ 5. et ante propter add. a || 6. 
est om, Alb.|| 7. aiiis om. pr. & (suppl, mg. rc.) | 8. putabant rc. m || 10. 
effororum & || 11. fort. (aliquis) alias ἢ i2. calcedonem abem, Carchedonem 
t Alb. | omnes] alia littera: omnis Alb. || sententias post 13. principatus k, 
alta littera: senatus Alb, 


1275 a, 39 — 1275 b, 25. 155 


(ἢ ταῖς ἄλλαις πολιτείαις οὐχ ὁ ἀόριστος ἄρχων ἐκκλησιαστής 
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ἐστι xal δικαστής, ἀλλ᾽ ὁ κατὰ τὴν ἀρχὴν ὡρισμένος" τού- τ 
* LI - ^ , , n , 

τῶν γὰρ ἢ πᾶσιν ἢ τισὶν ἀποδέδοται τὸ βουλεύεσθαι καὶ 

δικάξειν ἢ περὶ πάντων ἢ περὶ τινῶν. τίς μὲν οὖν ἐστὶν 

ὁ πολίτης. ἐκ τούτων φανερόν, ᾧ γὰρ ἐξουσία κοινωνεῖν ἀρ- 


χῆς βουλευτικῆς ἢ κριτικῆς, πολίτην ἤδη λέγομεν εἶναι ταύ- 
της τῆς πόλεως, πόλιν δὲ τὸ τῶν τοιούτων πλῆϑος ἱκανὸν Ὁ 
πρὸς αὐτάρκειαν ζωῆς, ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν" ὁρίζονται δὲ πρὸς 2 
τὴν χρῆσιν πολίτην τὸν ἐξ ἀμφοτέρων πολιτῶν καὶ μὴ 
ϑατέρου μόνον, οἷον πατρὸς ἢ μητρός, o? δὲ καὶ τοῦτ᾽ 
ἐπὶ πλέον ξητοῦσιν, οἷον ἐπὶ πάππους δύο ἢ τρεῖς ἢ πλείους. 
οὕτω δὲ ὁριξομένων πολιτικῶς καὶ ταχέως, ἀποροῦσί τινες τὸν 35 


14. ἐκκλησιαστὴς fort. post 15. ἐστὶν D || 15. ἀλλὰ P*-- Ald. (de P* 
incertus sum) || τοῦτο pr. P' (erx. p!) || 18. ἀποδέδοται I' (nescio an 
recte) t || βούλεσθαι P*55. Q^ T^ Ald. et pr. P! t || 17. περὶ ante ztvov 
om. M* P! | 19. ἢ] x«l Spengelius|?21. δὴ II Bekk. t| 22. τῶν M* ! 
23. τούτου ἔτι ci, Coraes || 24, ἐπιπλέον Μ' Ρ5.". (de P! incertus sum) | 
ἐπιπάππους ΡΞ, ἐπι πάππους corr. P? (gravis eras.), ἔτι πάππους Came- 
rarius | 25. οὕτω] Ais Ar., τούτων Scaliger || δὴ P*II* Bekk. || πλατυκῶς 
Scaliger, ἐπιπολαίως "ἢ an ἐπιπολαστικῶς ἢ Schmidtius || καὶ fort. seclu- 
dendum et comma ante ταχέως, nonu post ἢ. v. ponendum esse ci, Spen- 
gelius || παχέως Camerarius et Scaliger (nescio an recte). 


Grossa. 1275 b, 15. τούτων — 16. βουλεύεσθαι] τοῦτο οὕτω cvv- 
τακτέον περὶ πάντων ὰἃρ τούτων ἢ τῶν ἐν πολιτεία ἢ͵ πᾶσιν ἀποδέ- 
δοται τὸ βουλεύεσθαι ἢ τισι τοῖς μὴ ἔχουσι ὡρισμένας ἀρχάς. πιρ. P?. 


finitio. in aliis enim politiis non qui indeterminatus princeps 
concionator est et praetor, sed qui secundum principatum deter- 
minatus: horum enim aut omnibus aut quibusdam attribuitur 
consiliari et iudicare vel de omnibus vel de aliquibus. quis qui- 
dem igitur sit civis, ex hiis manifestum, cui enim potestas 5 
communicandi principatu consiliativo vel iudicativo, civem iam 
dicimus esse huius civitatis, civitatem autem talium multitudi- 
nem suffcientem ad autarciam vitae, ut simpliciter est dicere: 
2. determinant autem secundum usum civem eum qui ex ambo- 
bus civibus et non ex altero solum, puta patre vel matre, alii 10 
autem et hoc ad plus requirunt, puta ad avos duos vel tres 
vel plures. sic autem determinatis politice et celeriter dubitant 


1. enim om, b|| 2. concionator post est codices: fort. igitur sic scri- 
psit Guil. | 5. igitur om. m || potestas, sed tas in ras. & rc. m. scr. &|| 
6. vel] et Alb. || civem*iam dicimus] cut est iam dominus t (crx. Ὁ) || 7. 
esse post civitatis & | B. autarkiam &, autarchiam bm, ancarchiam ὁ || 9. au- 
tem] etiam &beglmnt Alb. | 10. ez om. Ὁ ἢ} 11. avas pr. b (crx. rc.), anos 
e, alios t || duas pr. b (crx. rc.). 
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τρίτον ἐχεῖνον ἢ τέταρτον, πῶς ἔσται πολίτης. Γοργίας μὲν (I) 


οὖν ὁ Λεοντῖνος, τὰ μὲν ἴσως ἀπορῶν τὰ δ᾽ εἰρωνευόμενος, 
ἔφη, καϑάπερ ὅλμους εἶναι τοὺς ὑπὸ τῶν ὁλμοποιῶν πεποιη- 
μένους, οὕτω καὶ Μαρισαίους τοὺς ὑπὸ τῶν δημιουργῶν πεποιη- 
80 μένους, εἶναι γάρ τινας λαρισοποιούς" ἔστι δ᾽ ἁπλοῦν. εἰ 
γὰρ μετεῖχον κατὰ τὸν ῥηϑέντα διορισμὸν τῆς πολιτείας, 
ἦσαν [ἂν] πολῖται" οὐδὲ γὰρ δυνατὸν ἐφαρμόττειν τὸ ἐκ πο- 
λίτου ἢ [ἐκ] πολίτιδος ἐπὶ τῶν πρώτων οἰκησάντων ἢ κτι- 
σάντων. ἀλλ᾽ ἴσως ἐχείνη μᾶλλον ἔχει ἀπορίαν, ὅσοι με- 
86 τέσχον μεταβολῆς γενομένης πολιτείας, οἷον ᾿Αϑήνησιν 
ἐποίησε Κλεισϑένης μετὰ τὴν τῶν τυράννων ἐκβολήν᾽ πολ- 


21. εἰρονευόμενος pr. P! (em. corr.!) || 28. ὄλμους M* | ὀλμοποιων M*, 
ὁλμοπιῶν P* | 29. οὕτω — πεποιημένους om. P? ἢ Παρισαίους Bekk.?, 
λαρισσαίους I'II Ar. Bekk! et sic semper | τῶν om. M* T^ || 30. λαρισ- 
σαιοποιούς Camerarius, Larissaeorum factores Ar.| 32. ἦσαν in ras. P4, 
ἢ U^ | ἂν add. P? Q^ T^ U^ Ar. Bekk. ἢ οὐδὲ γὰρ] xol γὰρ οὐδὲ M* 
P123. W^ Ald. (fors. recte), καὶ γὰρ ov P* Q^ T^ L* Bekk., καὶ γὰρ ci. 
Spengelius || ἀδύνατον ci. gem my || 33. ἐκ om. D P! || 84. ἐκείνην 
P et cum ras. super εἰ P!, ἐκείνην (aut ἐκείνη) Mo, ἐκεένην Ρ5.5. M^ Qh 
T^ U^ Ar. Ald. et corr. P3, ἐκεῖνοι T' Bekk. et, ut videtur, pr. P5, ἐκεῖνο 
corr. Ald. Monac. et Victorius in editionis Victorianae prio- 
ris exemplo Monacensi (p. 205) | μᾶλλον post ἔχεε P! ἔχουσι Γ' 
Bekk. | psrégovo: fort. D'| 86. τῶν om. pr. M* || πολοὺς P'. 


quidam tertium hune vel quartum, quomodo erit civis. Gorgias 
quidem igitur Leontinus haec quidem forte dubitans, haec 
autem ironice loquens ait, sicut mortariola esse ea, quae 8 
mortariolificis facta sunt, sic et Larissaeos eos, qui a condenti- 
bus facti sunt, esse enim quosdam Larissofactivos: est autem 
5simplex. si enim participabant secundum dietam definitionem 
politia, erant cives: neque enim possibile est adaptare quod ex 
cive mare aut femina ad primos qui habitaverunt vel aedifica- 
verunt. sed forte illi magis habent dubitationem quicunque 
participabant transmutatione facta politiae, velut Athenis fecit 
1» Olisthenes post tyrannorum eiectionem: multos enim ad tribus 


1. quidem bm et pr.a, punctis del, rc. & || vel] ve! et bem, vel etiam 
st || 2. hoc t Alb. et rc. &, hic pr. δ l| hoc t Alb. || 3. yconomice pr. & (yro- 
nice crx. rc.) | 4. facta] orta & | 5. larissosfactivos rc. &, tarisofactivos c || 
6. participant bm | 8. vel] et Alb. || ve! aedificaverunt om. & || 9. dubitatio- 
nem, sed ubi in ras. a rc. m. scr. & || 10. participant codices et Alb, et, 
ut videtur, t* || 11. kalistenes &, klistenes b et corr. m, klistentes pr. m, 
Blistenes c. 


10 


1275 b, 26 — 1276 a, 7. 151 


(Ὁ Aobg γὰρ ἐφυλέτευσε ξένους xal δούλους uttoíxovg. τὸ δ᾽ 
ἀμφισβήτημα πρὸς τούτους ἐστὶν οὐ τίς πολίτης, ἀλλὰ πότε- 
ρον ἀδίκως ἢ δικαίως. καίτοι κἂν τοῦτό τις ἔτι προσαπορή- 
σειεν, ἄρ᾽ εἰ μὴ δικαίως πολίτης, οὐ πολίτης, ὡς ταὐτὸ δυνα-" 
μένου τοῦ τ᾽ ἀδίκου καὶ τοῦ ψευδοῦς. ἐπεὶ δ᾽ ὁρῶμεν καὶ ἄρ- 
χοντάς τινας ἀδίκως, oUg ἄρχειν μὲν φήσομεν ἀλλ᾽ οὐ δικαίως, 

ὁ δὲ πολίτης ἀρχῇ τινὶ διωρισμένος ἐστίν (ὁ γὰρ κοινωνῶν 
[τῆς] τοιᾶσδε ἀρχῆς πολίτης ἐστίν, ὡς φαμέν), δῆλον ὅτι πο- 
λίτας μὲν εἶναι φατέον καὶ τούτους, περὶ δὲ τοῦ δικαίως ἢ ὃ 
μὴ δικαίως συνάπτει πρὸς τὴν εἰρημένην πρότερον ἀμφι- 


6 


37. ἐφυλέτευσεν pr. P? (v eras.) | &ovÁovg xal ξέψους M*, δούλους 
x«l ξένους Valckenarius (ad Herod. p. 404) || καὶ --- μετοίκους] καὶ δού- 
λους (xal» μετοίκους Ar, Bekk.?, καὶ [δούλους] μετοίκους vel 
x«i πολλοὺς μετοίκους ci Goettlingius, μετοίκους καὶ δού- 
λους Niebuhrius (H. R. IL p. 346. n. 102), μετοίκους ante ξένους 
transponere malit Spengelius | δούλους) δὶς τόσους vel tale quid ci. 


Schmidtius | 38. ἀμφισβήτησμα pr. M* || 39. δικαίως ἢ ἀδίκως P! | κἂν 
Bekk.*, xal D'II Ar. Bekk.!, qua particula non mutata ἂν post προσα- 
πορήσειεν inseruit Goettlingius, post τὶς Spengelius | τοῦτο W^ L* Ald. 
cwm M 5 M5, τούτω I' P1534. Qb Th et corr, M* || ttc. post ἔτε (?) 
I, vg P 

1276 a, 1. ἄρ᾽ P?-- [| μὴ] μὲ pr. P? (crx. re.) || 2. ψεύδους M: [ δὲ M* 
3, ἀδέκως ita ut alter ductus litterae c in ras, sit P'!| 4. τινὶ om. Μ᾽ 
ἐστί M* | 5. τῆς add, II* Bekk. l ἔφαμεν P! II* Ar. Bekk. || δηλονότι πὶ 
6. δὲ om. M* | 7. συνάπτειν εἰ. Coraes, copulatur Guil, | zgóg om. P1 
Ald. Goettl. ! τῇ εἰρημένῃ — ἀμφισβητήσει οἱ. Goettlingius. 


Loci crrATr. 1276 a, 5. φαμέν] v. c. 1. 1275 a, 22 sqq. || 7. προτε- 
gov] c. 1. 1274 b, 34 — 86. 


applicuit extraneos et servos adventicios. dubitatio autem ad 
hos est non, quis civis, sed utrum iniuste vel iuste. equidem 
et cum hoc adhuc aliquis dubitabit, utrum, si non iuste civis, 
non civis, tamquam idem potente iniusto et falso. quoniam au- 
tem videmus et principantes quosdam iniuste, quos principari s 
quidem dicemus, sed non iuste, civis autem principatu quodam 
determinatus est (qui enim communieat tali principatu, civis 
est, ut dicimus): palam, quia cives quidem esse fatendum et 
hos, 3. de eo autem, quod est iuste vel non iuste, copulatur 


1. applicavit b, appliciunt pr. m || extraneos, sed neos in ras. a rc. 
m. ser. 8 || 2. íuste vel iniuste * 3. hec bm | adhuc om. &o || aliquis post 
dubitabit Alb.| si] secundum m || 4. civis post tamquam m || iniuste t Alb. || 
5. videtur t || 6. dicimus Alb. | 8. fatendum ante esse a, faciendum t || 9. 
non iuste] íniuste &. 
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σβήτησιν. ἀποροῦσι γάρ τινες πόϑ᾽ T πόλις ἔπραξε καὶ πότε (ἢ 
οὐχ ἡ πόλις, οἷον ὅταν ἐξ ὀλιγαρχίας ἢ τυραννίδος γένηται 

1» δημοκρατία. τότε γὰρ οὔτε τὰ συμβόλαια ἔνιοι βούλονται 
διαλύειν, ὡς οὐ τῆς πόλεως ἀλλὰ τοῦ τυράννου λαβόντος, 
οὔτ᾽ ἄλλα πολλὰ τῶν τοιούτων, ὡς ἐνίας τῶν πολιτειῶν τῷ 
κρατεῖν οὔσας, ἀλλ᾽ οὐ διὰ τὸ κοινῇ συμφέρον. :-. εἴπερ οὖν 11 
κατὰ δημοκρατίαν ἐτράποντό τινες, κατὰ τὸν τρόπον τοῦτον 

15 ὁμοίως ** τῆς πόλεως φατέον εἶναι [ταύτης] τὰς τῆς πολιτείας 
ταύτης πράξεις καὶ τὰς ἐκ τῆς ὀλιγαρχίας καὶ τῆς τυραννίδος. 
ἔοικε δ᾽ ὁ λόγος οἰκεῖος εἶναι τῆς ἀπορίας ταύτης, [πῶς] 
πότε χρὴ λέγειν τὴν πόλιν εἶναι τὴν αὐτὴν ἢ μὴ τὴν αὐ- 
τὴν ἀλλ᾽ ἑτέραν. ἡ μὲν οὖν ἐπιπολαιοτάτη τῆς ἀπορίας 


9. γένηται Γ΄ Ar. | 10. ἔνιοι fort. post βούλονται Γ᾿] βούλωνται M* | 
11. οὐ P* [evenisse P? | λανόντος P*|| 12. πολλὰ in mg. P*, om. Ald. 

τῷ κρατεῖν aut ἐν τῷ κρατεῖν post 13. οὔσας D'|13. ἀλλὰ P*54. Ald | 
συμφέρον. «ἀλλὰ καὶ ἡ δημοκρατία οὐ σχοπεῖ τὸ κοινῇ συμφέρον.) 
vel simile quid ci. Susem. || 14. κατὰ --- ἐτράποντό) καὶ δημοχρατοῦν- 
ταί II Ar. Bekk. || 15. ὁμοίως (ov» Hayduckius || τῆς πόλεως post 
φατέον I'| ταύτης supervacaneum esse monet Eaton, secl. Thurotus, 
τῆς αὐτῆς ci. Coraes. get om. M*, τὰς — 16. ταύτης om. Ar. ] τῆς 
πολιτείας post 16. ταύτης ΓῚ 117. δ᾽ ὁ] δὲ pr. M*|| ὁ λόγος post οἰκεῖος 
P! II* Bekk. ἢ πῶς secl. Spengelius || 18. πότε Spengelius, ποτὲ Γ' II Ar. 
Bekk. || 19. ἐπιπόλαιος fort. D', ἐπιπολαιότητος M^, potissime Ar. || τῆς 
ἀπορίας post 90. ξήτησις. T. 


Grossa. 1276 a, 14, κατὰ — τοῦτον] κατὰ τὸ κοινῇ συμφέρον p*. 


ad dictam prius dubitationem. dubitant enim quidam, quando 
civitas egit et quando non civitas, puta quando ex oligarchia 
vel tyrannide fiat democratia, tunc enim neque conventiones 
quidam volunt dissolvere, tamquam non civitas, sed tyrannus 
5 acceperit, neque alia multa talium, tamquam quaedam politia- 
rum sint in obtinendo, sed non propter communiter expediens. 11 
siquidem igitur in democratiam versae fuerunt quaedam, secun- 
dum modum hune similiter dicendum civitatis esse huius eas 
quae huius politiae actiones et eas quae ex oligarchia et tyran- 
10 nide. videtur autem sermo proprius esse dubitationis huius, 
qualiter quidem oporteat dicere civitatem esse eandem aut non 


3. vel] et Alb. || democratica &, demoncracia m || 4. quidam (quidem behkl 
mnt) post volunt codices, fort. igitur sic scribendum est, quidem Alb, || 5. 
alia] aliqua a || 7. democratia &, demoncraciam m || versi t (crx. t*) ἢ fuerint 
beghlmst! Alb., et corr. k, fuerant nt|| quídam st (erx. 15) || secundum om. 
5 [ 8. modum hune] unc modum mt Alb., Aunc habent modum 8 || esse post 
Ahuius &beghkmnt Alb. || 9. ex om. c. 


1276 2,8 — 1916 a, 32. 159 


(ἢ ξήτησις περὶ τὸν τόπον καὶ τοὺς ἀνθρώπους ἐστίν" ἐνδέχε- 30 
ται γὰρ διαξευχϑῆναι [τὸν τύπον καὶ τοὺς ἀνθρώπους], καὶ 
τοὺς μὲν ἕτερον τοὺς δὲ ἕτερον οἰκῆσαι τόπον. ταύτην μὲν οὖν 
πραοτέραν ϑετέον τὴν ἀπορίαν, πολλαχῶς γὰρ τῆς πόλεως 

19 λεγομένης, ἐστί πως εὐμάρεια τῆς τοιαύτης ξητήσεως" ὁμοίως 
ὃὲ καὶ τῶν τὸν αὐτὸν τόπον κατοικούντων ἀνθρώπων πότε 35 
δεῖ νομίξειν μέαν εἶναι τὴν πόλιν. οὐ γὰρ δὴ τοῖς τείχε- 
cu εἴη γὰρ ἂν Πελοποννήσῳ περιβαλεῖν ἕν τεῖχος. τοιαύτη 
δ᾽ ἴσως ἐστὶ καὶ Βαβυλὼν καὶ πᾶσα ἥτις ἔχει περιγραφὴν 
μᾶλλον ἔϑνους ἢ πόλεως" ἧς γέ φασιν ἑαλωκυίας τρίτην 
ἡμέραν οὐκ αἰσϑέσϑαι τι μέρος τῆς πόλεως. ἀλλὰ περὶ μὲν 30 
ταύτης τῆς ἀπορίας ἐΐς ἄλλον χαιρὸν χρήσιμος ἡ σκέψις 
(περὶ γὰρ μεγέϑους τῆς πόλεως, τό τε πόσον καὶ πότερον 


21. καὶ post γὰρ add. P* | τὸν τόπον καὶ secl. Buecheler | 22. δ᾽ 
I]* Bekk. || 23, πραοτέραν corruptum videtur Spengelio, πρωτέραν Q^ 
T^|24. ἔστι πῶς M* || εὐμένεια M* | 25. τῶν — κατοικούντων post ἀν- 
ϑρώπων (Ὁ) | τῶν om. W^ L* Ald. | «v:óv om. W* Ald. || τόπον I 
P595. W^ L* Ar, Ald. Bekk., om. M* P "3.3. Q^ T^ | 26, δεῖν P* || μέαν post 
εἶναι M* P! | zzv del. Schneiderus ἢ δὴ) δεῖ P! Ὁ} τεέχεσιν «τ Schnei- 
derus || 37. πελοπονήσω Γ' M* P? | 38, ἐστὶν M*|| καὶ πᾶσα — 39. πόλεως 
post 80. πόλεως ex Aretini vers. tri. Ramus || 39, φασὶ post ἑαλωκυίας 
(?) P, φασι M* || 32. ποσὸν M* Pt. 

Locus cirTATUS, 1276. 6, 31. εἰς — καιρὸν] VII, 4. 1826 a, 8 sqq., at 
v. praef. 


eandem, sed alteram. superficialis quidem igitur inquisitio dubi- 
tationis eirca locum et homines est. contingit enim disiungi 
locum et homines et hos quidem alterum, hos autem alterum 
habitare locum. hane quidem igitur mitiorem ponendum dubi- 
tationem, multipliciter enim civitate dicta est aliqualiter alle- 
19 viatio talis inquisitionis: similiter autem et hominum eundem 
locum habitantium quando oportet putare unam esse civitatem. 
non enim utique muris: erit enim utique Peloponeso circum- 
ponere unum murum. talis autem forte est et Babylon et omnis 
quae habet cireumscriptionem magis gentis quam civitatis: qua 10 
quidem capta aiunt tertio die non sensisse quandam partem 
civitatis. sed de hac quidem dubitatione in aliud tempus oppor- 
tuna speculatio (de magnitudine enim civitatis, quod quantum, 


l. nonne superficialissima? | 3. alterum om. m | autem] et m || 4. míno- 
rem cst et rc. & et pr. bm et alia littera ap. Alb., al. micfor mg. rc. b, 
imponendum & || 5. est om. m || 7. mutare pr. m, om. t | unam] eandem Alb. | 
esse post civitatem m || 8. erit post enim m || peloponiso aom, peloponio pr. 
b, peloponisso corr. b, Peloponneso t Alb. || 10. magís post gentis & ἢ 13. 
quod] scilicet t Alb, 


σι 


160 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ' 3. 


ἔϑνος ἕν ἢ πλείω συμφέρει, δεῖ μὴ λανθάνειν τὸν πολι- (T) 
τικόν) ἀλλὰ τῶν αὐτῶν κατοικούντων τὸν αὐτὸν τόπον, 13 
36 πότερον ἕως ἂν ἡ τὸ γένος ταὐτὸ τῶν κατοικούντων, τὴν 
αὐτὴν εἶναι φατέον πόλιν, καίπερ αἰεὶ τῶν μὲν φϑειρομέ- 
νῶν τῶν δὲ γινομένων, ὥσπερ καὶ ποταμοὺς εἰώϑαμεν λέγειν 
τοὺς αὐτοὺς καὶ χρήνας τὰς αὐτάς, καίπερ ἀεὶ τοῦ μὲν 
ἐπιγινομένου νάματος τοῦ δ᾽ ὑπεξιόντος, ἢ τοὺς μὲν ἀνϑρώ- 
40z0vg φατέον εἶναι τοὺς αὐτοὺς διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν, τὴν 
1758 πόλιν ἑτέραν; εἴπερ γάρ ἐστι κοινωνία τις ἡ πόλις, ἔστι δὲ 
κοινωνία πολιτῶν πολιτείας, γινομένης ἑτέρας τῷ εἴδει καὶ 
διαφερούσης τῆς πολιτείας ἀναγκαῖον εἷναι δόξειεν ἂν καὶ 
τὴν πόλιν εἶναι μὴ τὴν αὐτήν, ὥσπερ ys καὶ χορὸν ὁτὲ 
5 μὲν κωμικὸν ὁτὲ δὲ τραγικὸν ἕτερον εἶναί φαμεν, τῶν αὐ- 
τῶν πολλάκις ἀνθρώπων ὄντων. ὁμοίως δὲ καὶ πᾶσαν ἄλ- M 


33. ἔϑνος ἕν] ὃν ἔθνος M* || ἔθνος om. II? Ar. etin lac. P! (spatium 
bis vocem complecti poterat) || 35. ταὐτὸν corr. M* | τὴν — 36. sive: post 
36. φατέον D'| 36. καέπερ — 38. αὐτάς om. P ἀεὶ Bekk. | 37. γεννω- 
μένων (Ὁ) P, γιγνομένων P? || εἰώθασι P!|| 39. ἐπιγιγνομένου P?2- 

1976 b, 1. εἴπερ — 4. αὐτήν om. P? | 2. κονωνέα P* || πολιτείας 
esse supervacaneum et forsitan corruptelam in his verbis inesse adno- 
tat Eaton, πολιτεία Congrevius: mihi potius πολιτῶν secludendum esse 
videtur || γιγνομένης II* Bekk.! | 3. δόξειε M* et (nisi fallor) P! | &v 
om. II! || D. τὸν αὐτὸν pr. M* || 6. ἀνθρώπων om. P**. Q^ T^ 4. 


et utrum gens una vel plures expediant, oportet non latere 
politieum): sed eisdem habitantibus eundem locum, utrum, 13 
donec utique sit genus idem habitantium, dicendum eandem 
esse civitatem, quamvis semper hiis quidem corruptis, hiis au- 
5tem generatis, sicut et fluvios consuevimus dicere eosdem et 
fontes eosdem, quamvis semper hoc quidem superveniente fluxu, 
hoe autem recedente, aut homines quidem dicendum esse eos- 
dem propter talem caussam, civitatem autem alteram? siquidem 
enim est communicatio quaedam civitas, est autem communi- 

10 catio civium politia, facta altera specie et differente politia ne- 
cessarium esse videbitur et civitatem esse non eandem, sicut 
et chorum quandoque quidem comicum, quandoque autem tragi- 
cum alterum esse dicimus eisdem saepe hominibus existentibus. 
similiter autem et omnem aliam communionem et compositio- 14 


7. aut] an t Alb. || 9. est autem om. € | 10. polithiam &, politica t || at- 
tera om, € || polithya &, policia bem, politica t | 12. quidem om. Alb. || tra- 
hicum & || 13. esse] autem c | 14. communionem] condictionem &. 


1276 2, 33 — 1276 b, 20. 161 


(I) λὴν κοινωνίαν καὶ σύνϑεσιν ἑτέραν, ἂν εἶδος ἕτερον τῆς 


II 


Π 


τ γ. ς , - LEES , tor 1 
συνθέσεως 1, οἷὸν ἁρμονίαν τῶν αὐτῶν φϑόγγων ἑτέραν εἷ- 
ναι λέγομεν, ἂν ὁτὲ μὲν ἢ Δώριος ὁτὲ δὲ Φρύγιος. εἰ δὴ τοῦ- 
τον ἔχει τὸν τρόπον, φανερὸν ὅτι μάλιστα λεκτέον τὴν αὐὖ- 

* , ^ , Ld ^ r 
τὴν πόλιν εἰς τὴν πολιτείαν βλέποντας, ὄνομα δὲ καλεῖν 
ἕτερον ἢ ταὐτὸν ἔξεστι καὶ τῶν αὐτῶν κατοικούντων αὐτὴν 

^ , [4 , , TJ , μι ^ 
καὶ πάμπαν ἑτέρων ἀνθρώπων. εἰ δὲ δίκαιον διαλύειν ἢ μὴ 
διαλύειν, ὅταν εἰς ἑτέραν πολιτείαν μεταβάλῃ ἡ πόλις, λό- 
γος ἕτερος. 
τῶν δὲ νῦν εἰρημένων ἐχόμενόν ἐστιν ἐπισκέψασθαι 
πότερον τὴν αὐτὴν ἀρετὴν ἀγαϑοῦ ἀνδρὸς καὶ πολίτου σπου- 
δαίου ϑετέον, ἢ μὴ τὴν αὐτήν. ἀλλὰ μὴν εἴ γε τοῦτο τυ- 
χεῖν δεῖ ξητήσεως, τὴν τοῦ πολίτου τύπῳ τινὶ πρῶτον λη- 
πτέον. ὥσπερ οὖν ὁ πλωτὴρ εἷς τις τῶν κοινωνῶν ἐστίν, 


1. τῆς συνθέσεως post 8. 7 II* Bekk, | 8. φϑόγγον pr. P? (erx. 
rc.) | εἶναι, om. Q^ T^ et pr. P*|[9. λέγομεν͵ Alb. Ar. Morelius, λέγοιμεν 
T IH|7) o P] 14. πολιτείαν post μεταβάλῃ II* Bekk. ἢ eepélto pa 
Bekk. | 16. νῦν om. I' t | 17. ἀγαϑοῦ post ἀνδρὸς Ρι hp Bekk. 
Seréov ante 17. ἀγαϑοῦ I', om. P? "Thom. | τυχεῖν post 19. às τὴ 19. 
πρῶτον om. pr. P' (suppl. mg.!), πρότερον ci. Spengelius ἢ σκεπτέον 
Ald. || 20. κοινῶν II!. 


nem alteram, si species altera compositionis sit, velut harmo- 
niam eorundem sonorum alteram esse dicemus, si quandoque 
quidem sit Doria, quandoque autem Phrygia. si itaque hunc 
habet modum, manifestum, quod maxime dicendum eandem civi- 
tatem ad politiam respicientes, nomine autem vocare altero vel 
eodem licet et eisdem habitantibus ipsam et omnino alteris ho- 
minibus. si autem iustum dissolvere vel non dissolvere, quando 
ad alteram politiam transmutatur civitas, ratio altera. 

4. hiis autem, quae dicta sunt, habitum est considerare, 
utrum eandem virtutem ponendum boni viri et civis studiosi 
vel non eandem. at vero si quidem hoc oportet sortiri inqui- 
sitione, eam quae ciyis typo quodam primum sumendum. sicut 
igitur nauta unus aliquis communium est, ita et civem dicimus. 


2. dicimus s Alb. || quandoquae &|| 3. si] sed em || 4. manifestum quod 
om. ὁ || mazime om. Alb. ]||6. licet] utique t|| et] vet (?) rc. m || 7. solvere 
8, solvere dissolvere pr. c || vel non dissolvere om. Alb. | solvere a | 8. trasimii 
2, transmittatur bt|| 10, ponendum om. t | 11. at] aut em et pr. b || Aoc post 
oportet Alb. et rc. &, om, pr. & || 12. quorundam pr. & (crx. rc.) || primo bemt 
Alb. | 13. e£ om. pr. "m (suppl. ead. im.) [ perfectum post dicimus add. Alb. 
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οὕτω καὶ τὸν πολίτην φαμέν. τῶν δὲ πλωτήρων καίπερ ἀνο-(Π) 


μοίων ὄντων τὴν δύναμιν (ὃ μὲν γάρ ἐστιν ἐρέτης, ὃ δὲ 
κυβερνήτης, ὃ δὲ πρῳρεύς, ὃ δ᾽ ἄλλην τινὰ ἔχων τοιαύτην 
ἐπωνυμίαν) δῆλον ὡς ὁ μὲν ἀκριβέστατος ἑκάστου λύγος 
ἴδιος ἔσται τῆς ἀρετῆς, ὁμοίως δὲ καὶ xowóg τις ἐφαρμό- 
σει πᾶσιν. ἡ γὰρ σωτηρία τῆς ναυτιλίας ἔργον ἐστὶν αὐτῶν 


πάντων᾽ τούτου γὰρ ἕχαστος ὀρέγεται τῶν πλωτήρων. ὁμοίως 2 


τοίνυν καὶ τῶν πολιτῶν, καίπερ ἀνομοίων ὄντων, ἡ σωτη- 
ρία τῆς κοινωνίας ἔργον ἐστί, κοινωνία δ᾽ ἐστὶν ἡ πολιτεία" 
διόπερ τὴν ἀρετὴν ἀναγκαῖον εἷναι τοῦ πολίτου πρὸς τὴν πο- 
5 , - 
λιτείαν. εἴπερ ovv ἔστι πλείω πολιτείας εἴδη, δῆλον ὡς οὐκ 
ἐνδέχεται τοῦ σπουδαίου πολίτου μίαν ἀρετὴν εἶναι τὴν τε- 
λείαν. τὸν δ᾽ ἀγαϑὸν ἄνδρα φαμὲν κατὰ μίαν ἀρετὴν εἶναι 
^ , " τ » ΜΞ 
τὴν τελείαν. ὅτι μὲν οὖν ἐνδέχεται πολίτην ὄντα σπουδαῖον 


93. τινὰ Ῥ', τιν᾽ II? Bekk. || 25. ἔσται post τῆς ἀρετῆς (Ὁ) ΓῚ 
ὅμως Victorius, ὅμοιος corrector ,AMinae Monacensis ! κοννὸς pr. P? 
(erx. ead, m.) | 27. ἁπάντων P'* || τούτων P! | ἕκαστος post ὀρέγεται (?) 
D|[28. καὶ om, ΓΜ" | καὶ περ P! || ἡ — 29. xotvovéeg post 29. ἔργον 
ἐστὶν D'| 929. ἐστὶν — ἔστιν M* || 30. περ om. P! II? Bekk. 1 ἀναγκαῖον 
εἶναι τὴν τοῦ πολίτου ἀρετὴν Γ ἢ! 82.. ἀρετὴν post εἶναι Γ ἢ 33. τὸν 

— 84. τελείαν om. M* P? Q^ T^ Ald. et pr. P?*- (suppl. corr.? P? et 
mg. P5), at viri boni perfecta est virtus Ar. pee Bekk. [μὰν om. Alb. 
Thom. Ar.(?) Bekk. || εἶναι ante κατὰ I Bekk. || 34. τὴν om. Bekk. et pr. 
P'!, sed suppl. corr.! P!, nec non in mg. P vox supra versum scripta est. 


nautarum autem quamvis dissimilium existentium potentia (hic 
quidem enim est remigator, hie autem gubernator, hic autem 
prorarius, hie autem aliam quandam habens talem denomina- 
tionem) palam quod diligentissima uniuscuiusque ratio propria 
virtutis erit, similiter autem et communis quaedam congruet 
omnibus. salus enim navigationis opus est ipsorum omnium: 
hoc enim desiderat unusquisque nautarum. similiter igitur ci- 
vium, quamvis dissimilium existentium opus est salus communi- 
tatis, communitas autem est politia: propter quod quidem ne- 
cessarium est esse civis virtutem ad politiam. siquidem igitur 
sunt plures politiae species, palam, quod non contingit studiosi 
civis unam esse virtutem perfectam: bonum autem virum dici- 
mus esse secundum unam virtutem perfectam. quod quidem 


3. autem post aliam bo || habent m || talem ante habens at Alb., om. 
be || 4. ratio om. pr. a (suppl. re.) | 7. quidem ante igitur add. a || 9. com- 
zv co'"nmunicacio &bem || autem] ením c, om. a || polítíca t et 
corr, m || 11. cíves ante plures add. c et pr. b || 12. bonum — 13. perfectam 
om. h || 13. snam om. begklmntv Alb. 


1976 b, 21 — 1277 a, 6. 163 


(ID u3j κεκτῆσϑαι τὴν ἀρετὴν καθ᾽ ἣν σπουδαῖος ἀνήρ, φανερόν" as 

: PED 344* »» , " ΜΝ 

3 ov μὴν ἀλλὰ καὶ κατ᾽ ἄλλον τρόπον ἔστι διαποροῦντας ἐπελ- 
ϑεῖν τὸν αὐτὸν λόγον περὶ τῆς ἀρίστης πολιτείας. εἰ γὰρ 
$7 tor T" » , e» 2 
ἀδύνατον ἐξ ἁπάντων σπουδαίων ὄντων εἶναι πόλιν, [δεῖ ὃ 
ἕκαστον τὸ καϑ᾽ ἑαυτὸν ἔργον εὖ ποιεῖν, τοῦτο δὲ ἀπ᾿ ἀρετῆς] 
ἐπειδὴ ἀδύνατον ὁμοίους εἶναι πάντας τοὺς πολίτας, οὐκ ἂν 4) 
εἴη ἀρετὴ μία πολίτου καὶ ἀνδρὸς ἀγαθοῦ. τὴν μὲν γὰρ τοῦ 3 
σπουδαίου πολίτου δεῖ πᾶσιν ὑπάρχειν (οὕτω γὰρ ἀρίστην 
ἀναγκαῖον εἶναι τὴν πόλιν), τὴν δὲ τοῦ ἀνδρὸς τοῦ ἀγα- 
ϑοῦ ἀδύνατον, εἰ μὴ πάντας ἀναγκαῖον ἀγαθοὺς εἶναι τοὺς 

4 ἐν τῇ σπουδαίᾳ πόλει πολίτας. ἔτι ἐπεὶ ἐξ ἀνομοίων ἡ mó- 5 

L4 - , ^ - , * 

Ag, donp ξῷον εὐθὺς ἐκ ψυχῆς καὶ σώματος καὶ ψυχὴ ἐκ 


36. ἀλλὰ om. Γ' Μ' οἱ pr. P! (suppl. p!) || ἐπελϑ εἰν] venire ad. Guil. 
91. παρὰ ci. Susem,, (xard τὸν. ett Ἢ Schmidtius [ 38. δεὲ — 39. doi. 
τῆς post 40. πολίτας tri. Thurotus || 39. αὐτὸν II? Bekk., αὐτὸν ud 5. 
Bekk, || 40. ἐπειδὴ] ἐπειδὴ δὲ Ῥ', ἐπεὶ δὲ IT* Ar, ἐπεὶ δ᾽ Bekk., ἐπεὶ 
Spengelius || ὁμοίως pes Qi» Tb 4 il πάντας om. M*. 

1917 a, 1. ἀρετὴ post μία II* Bekk. || {τε σπουδαίου» καὶ ci, 
Schmidtius | 3. πολιτείαν pr. PP! (nescio an recte), ye. πόλιν mg.' P!| 
τοῦ ante ἀγαθοῦ om. pr. P! (suppl. corr.!) | b. ἔτι — 12. παραστάτου] 
suo iure hoc enuntiato offenditur Thurotus et facile nliquis credat totum 
non ab ipso Aristotele profectum esse, nihil tamen de hac re decernere 
audeo, non suo loco id esse positum ci. Schmidtius || 6. ὥσπερ «δὲν 
Thurotus, multo facilius et melius ὥσπερ (y&Q) conici posse, si omnino 
(qua de re cf. quae attuli ad I, 4. 1253 b, 37) mutatione opus sit, recte 
vidit Buechelerus, δὲ post 8. τὸν αὐτὸν potius inserunt W^ Ald. 


igitur contingit civem existentem studiosum non possidere vir- 
3 tutem, secundum quam est studiosus vir, manifestum: quin 
immo et secundum alium modum est dubitantes venire ad ean- 
dem rationem de optima politia. si enim impossibile ex onmi- 
bus studiosis existentibus esse civitatem, oportet autem unum- 5 
quemque quod secundum ipsum opus bene facere, hoc autem a 
virtute, quoniam impossibile similes esse omnes cives, non uti- 
que erit virtus una civis et viri boni. eam quidem enim quae 
studiosi civis oportet omnibus inesse (sic enim optimam neces- 
sarium esse civitatem) , eam autem quae viri boni impossibile, 10 
si non omnes necessarium bonos esse eos qui in studiosa civi- 
4 tate eives. adhue quoniam ex dissimilibus est civitas, sicut 


2. quam] quod 8 || est post stediosus c || 4. dubitationem ante rationem 
add. pr. & (punctis del. rc.) | ez — 5. studiosis om. pr. à (suppl. mg. re.), 
ex om. pr. m (suppl. rc.) || 6. q4od om. t? Alb. || autem] entm c Alb. || ? 
quoniam] quía 8 Ine post omnes m || 8. boni ante víri t || 9. necessariam 
t et pr. m (crx. t^ et τὸ, ut videtur, m) || 11. eos et studíosa om. e || 12. 
qnoniam] enim t (crx. t^). 
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λόγου καὶ ὀρέξεως καὶ οἰχία ἐξ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς καὶ (Π) 
χτῆσις ἐκ δεσπότου καὶ δούλου, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ πό- 
λις ἐξ ἁπάντων τε τούτων καὶ πρὸς τούτοις ἐξ ἄλλων ἀνομοίων 
1 συνέστηκεν εἰδῶν ἀνάγκη μὴ μίαν εἷναι τὴν τῶν πολιτῶν 
πάντων ἀρετήν, ὥσπερ οὐδὲ τῶν χορευτῶν κορυφαίου καὶ 
παραστάτου. διότι μὲν τοίνυν ἁπλῶς οὐχ ἡ αὐτή, φανερὸν δ 
ἐκ τούτων ἀλλ᾽ ἄρα ἔσται τινὸς ἡ αὐτὴ ἀρετὴ πολίτου τε 
σπουδαίου καὶ ἀνδρὸς σπουδαίου; φαμὲν δὴ τὸν ἄρχοντα τὸν 
15 σπουδαῖον εἶναι τε ἀγαϑὸν καὶ φρόνιμον, τὸν δὲ πολιτικὸν 
ἀναγκαῖον εἷναι φρόνιμον. καὶ τὴν παιδείαν δ᾽ εὐθὺς ἑτέραν 
εἶναι λέγουσί τινες [τοῦ] ἄρχοντος, ὥσπερ καὶ φαίνονται οἵ 
τῶν βασιλέων υἱεῖς ἱππικὴν καὶ πολεμικὴν παιδευόμενοι, καὶ 
Εὐριπίδης φησὶ “μή μοι τὰ κομψὰ ...., ἀλλ᾽ ὧν πόλει δεῖ", 


8. καὶ πόλις om. pr. Pt (suppl. mg.!) | 10. συνέστηκεν. post εἰ- 
δῶν (Ὁ) ΓῚ 13. λαυροστάτου ὃ Schmidtius | ἁπλῶς. om. II! t || 13. ἄρα] forte 
Guil, | καὶ post τε add. pr. P! | 15. εἶναι post ἀγαθὸν II* Bekk. [ &»- 
ὅρα) ἀγαϑὸν Buecheler | δὲ] τε Susem. ἢ πολιτικὸν] πολίτην οὐκ 
Congrevius l| 17. τοῦ add. Tp. kk. || 18. πολιτικὴν Goettlingius || 19. 
τὰ] ; κατὰ P? rl κόμψ᾽ II? Bekk., κομψὰ ... Spengelius || ἄλλα fort. ante 

ἀλλ᾽ add. 


Locus crraTUs, 1277 a, 19. Εὐριπέδης] in Aeolo, fr. 16 Nauck.: 
μή μοι τὰ κομψὰ ποικίλοι γενοίατο, 
ἀλλ᾽ ὧν πόλει δεῖ, μεγάλα βουλεύοιντ᾽ ἀεί. 


animal mox ex anima et corpore et anima ex ratione et appe- 
titu et domus ex viro et muliere et possessio ex domino et 
servo, eodem modo et civitas ex omnibus hiis et ad haec ex 
aliis dissimilibus speciebus consistit: necesse non unam esse 
civium omnium virtutem sicut neque chorizantium summi et ad- 
stantis. quod quidem igitur non eadem, manifestum ex hiis: 5 
sed forte erit alicuius eadem virtus civis studiosi et viri stu- 
diosi. dicimus itaque principem studiosum esse bonum et pru- 
dentem, politicum autem necessarium esse prudentem. et disci- 
10 plinam autem mox alteram esse dieunt quidam principis, sicut 
et videntur regum filii equestrem et bellicam erudiri, et Euri- 
pides ait: ,non mihi quae vana [alta], sed quorum civitati 


Ld 


1. moz om. Alb.|| ex] est ez t (crx. t*)]| e£ «nima ea ratione om. c | 
3. adhuc &abchknt Alb., ad hoc gl ἔχ om, Alb. || 4. esse post 5, omnium Alb., 
5. corrizantium &, corisancium m || 1. forte erit] fortasse est 8 || 8. utique t 
Alb. || 9. politicum — prudentem om. c et pr. b (suppl. mg. rc.) || 11. 
equestram boghlmt (crx, t*), equestricam n || 12, quae om. a || alta cum ras. 
super /a m, et alta n, altera st Alb. 


(II) [4 T » ΄ X Ue $ x» .».»»ν 
6 ὡς οὐσᾶν τινα ἄρχοντος παιδείαν. εἰ δὴ ἡ αὐτὴ ἀρετὴ ἄρχον- vo 


E 


o 


- 


1277 a, 7 — 1277 a, 30, 165 


τός τε ἀγαϑοῦ x«l ἀνδρὸς ἀγαθοῦ, πολίτης δ᾽ ἐστὶ καὶ ὁ &g- 
χόμενος, οὐχ ἡ αὐτὴ ἂν εἴη ἁπλῶς πολίτου καὶ ἀνδρός, τινὸς 
μέντοι [τοῦ δυναμένου ἄρχειν μόνου] πολίτου" οὐ γὰρ ἡ αὐτὴ 
ἄρχοντος καὶ πολίτου, καὶ διὰ τοῦτ᾽ [ἴσως] Ἰάσων ἔφη πεινὴν 
ὅτε μὴ τυραννοῖ, ὡς οὐκ ἐπιστάμενος ἰδιώτης εἷναι. ἀλλὰ μὴν 
ἐπαινεῖταέ ys τὸ δύνασϑαι ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαι, καὶ πολίτου 
δοχίμου ἡ ἀρετὴ εἷναι τὸ δύνασϑαι καὶ ἄρχειν καὶ ἄρχεσϑαι 
καλῶς. εἰ οὖν τὴν μὲν τοῦ ἀγαϑοῦ ἀνδρὸς τέϑεμεν ἀρχικήν, 
τὴν δὲ τοῦ πολίτου ἄμφω, οὐκ ἂν εἴη ἄμφω ἐπαινετὰ ὁμοίως. 
ἐπεὶ οὖν ποτὲ δοκεῖ ἀμφότερα καὶ οὐ ταὐτὰ δεῖν τὸν ἄρχοντα 


20. εἶ] ἡ P* ἢ δὲ II* Ar. Bekk, || ἀρετὴ om. II! ἐ || ἄρχοντας M^ 

21. δέ ἐστιν M^ || 22. ἂν εἴη post ἁπλῶς II* Bekk. | 23. τοῦ — ἄρχειν 
add. D M* et pr. P! et yo. mg. P*, del. mg. p! t || μόνου add. I'M: 
et corr! P!, del. mg. p!, μόνον add. yg. mg. P! t || ov — 24. πολίτου 
om. pr. P?, ov γὰρ οἵ αὐτοὶ ἄρχοντες καὶ πολίται suppl. mg.? P? || 24, 
ἴσως add. JI* Ar. Bekk, et corr, P! | ἑάσσων P? Ald. || πεενὴν] graviter 
ferre (πονεῖν ὃ un, id quod ci. Schmidtius, βαρέως φέρειν) Ar. | 25. τυ- 
gavvti II! et pr. P* (em, corr,!) | 26, ἐπαινῆται P* | xal ante ἄρχειν add. Μη} 
καὶ πολίτου --- 31. ἄρχεσθαι om. M* P5. Q^ T^ 4 (πολίτου post 27, δοκί- 
μου ΓῚ 27. δοκέμου 1 δοκεῖ ἡ Giphanius, δοκεῖ μὲν ἡ Zwingerus, δοκεῖ 
αὕτη Rassovius | εἶναι] ἐστι Alb. Ar. (?), εἴη ἂν Scaliger || x«l 
ante ἄρχειν om. P! | 28. οὖν) δὲ} Susem. ἢ 29. τοῦ ante πολίτου om. P! ! 
30, ἐπεὶ] ὅτι Coraes, εἰ μὲν Rassovius, εἰ Susem. | ποτε P? || ποτὲ 
δοκεῖ) ἀποδέχεσθαι Oei? Susem. | ἀμφότερα] ἕτερα Coraes ἢ x«l secl. 
Spengelius || ov secl. Rassovius, 


Grossa. 1277 a, 30. ἀμφότερα] δηλονότι τὸ ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαι. p. 


opus est," tamquam sit quaedam principis disciplina. si ita- 
que eadem principis boni et viri boni, civis autem est et qui 
subditus, non eadem utique erit simpliciter civis et viri, ali- 
cuius tamen, scilicet potentis principari solius civis: non enim 
eadem principis et civis, et propter hoc Iason ait esurire, 
quando non tyrannizat, tamquam nesciens idiota esse. at vero 
laudatur posse principari et subici et probati civis virtus esse 
posse principari et subici bene. si igitur eam quidem quae 
boni viri ponimus principativam, eam autem quae civis ambo, 
non utique erunt ambo laudabilia similiter. quoniam igitur ali- 
quando videtur utraque et non eadem oportere principem discere 


1. est om, Alb. [| 3. simpliciter, sed citer in ras. a rc. m. scr. a || 4. enim 
om. e || 7. posse post principari b || εἰ probati — 8. subici om. c || esse] 
est 8t* Alb. || 11. non. om. pr. & (suppl. rc.). 


30 
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μανϑάνειν καὶ τὸν ἀρχόμενον. τὸν δὲ πολίτην ἀμφότερ᾽ ἐπέ-(Π) 
στασϑαι καὶ μετέχειν ἀμφοῖν, χἀντεῦϑεν ἂν χατίδοι τις. 
ἔστι γὰρ ἀρχὴ δεσποτική" ταύτην δὲ τὴν περὶ τὰ ἀναγκαῖα 8 
λέγομεν, ἃ ποιεῖν ἐπίστασϑαι τὸν ἄρχοντ᾽ οὐκ ἀναγκαῖον, 
85 ἀλλὰ χρῆσϑαι μᾶλλον" ϑάτερον δὲ καὶ ἀνδραποδῶδες. λέγω 
ὃὲ ϑάτερον τὸ δύνασθαι καὶ ὑπηρετεῖν τὰς διακονικὰς 
πράξεις. δούλου ὃὲ εἴδη πλείω λέγομεν" «( γὰρ ἐργασίαι 
πλείους. ὧν ἕν μέρος κατέχουσιν oí χερνῆτερ᾽ οὗτοι δ᾽ 
εἰσίν. ὥσπερ σημαίνει καὶ τοὔνομα αὐτούς, οἵ ξῶντες ἀπὸ 
τττῶν χειρῶν, ἔν οἷς ὁ βάναυσος τεχνίτης ἐστίν. διὸ παρ᾽ 
ἐνίοις οὐ μετεῖχον οἵ δημιουργοὶ τὸ παλαιὸν ἀρχῶν, πρὶν 


31. τὸν di] τόν rt? Susem. | ἀμφότερα Ρ᾽ὕὅ"."., ἀμφύτερον Q^ T^1 
32. x«l om. pr. P! (suppl. corr.!) || bim ev M5, τοὐντεῦϑεν II* Ar. Bekk., 
ἐντεῦθεν Coraes et Rassovius, (rovro νῦν GxomOutv,) κἀντεῦϑεν vel 
simile quid ei. Susem. | x«r/àr pr. M*, κατοίδοι Pf AM; | 33. τὴν] τὰ (Ὁ) 
ΓῚ τἀναγκαῖα II* Bekk. ἢ 31. λέγομεν, & Lambinus, λεγόμενα D II Ar. 
ποιεῖν post ἐπίστασθαι (?) Γ΄ ἢ ἄρχοντα M* et fort. pt] do. καὶ, πὲ vi- 
detur, om. D', non vertit Ar., secl. Spengelius ἢ ἀνδραποδόδες "pij a. 
δ᾽ II* Bekk. || 38. ἐρνῆται p! et corr. P! || 39. συμβαίνει pr. P5 (erx., 
nt videtur, ead. δ] τοὔνομ᾽ P?3. Qo T^ Ald. Bekk. l| αὐτὸς pr. P? (erx. 
re.), αὐτῶν vel. αὐτὸ ei. Montecatinus , αὐτὸ rec, Coraes. 
1371 b, 2. ἀρχῶν τὸ παλαιὸν οἵ δημιουργοί I 


Gross. 1277 b, 2. πρὶν — 3. γενέσθαι] τοῦτ᾽ ἔστι πρὶν δημο- 
κρατῆσαι. pt. 


et subditum, civem autem ambo scire et participare ambobus, et 
hine utique considerabit aliquis. est enim principatus despoti- 
cus: hune autem quae circa necessaria dicta scire facere prin- 8 
cipem non necessarium, sed uti magis: alterum autem servile. 
dico autem alterum posse et servire ministerialibus actionibus. 
servi autem species plures dicimus: operationes enim plures. 
quarum unam partem tenent manuales: isti autem sunt, sicut 
et nomen significat ipsos, qui vivunt de manibus, in quibus 
banausus artifex est. propter quod apud quosdam non parti- 
cipabant principatibus antiquitus artifices, antequam fuisset de- 


o 


1. principare ct (crx. t*) et pr. bm, principari rc. b. et corr. m, et 
subici add. mg. re, b || 3. quae gst Alb. et rc, à, gui behklmn et pr. à | 
4. utique &c || alterum aut t. Alb. | autem servile om. in lac, g, autem — 5. 
allerum om. o | fort. et post autem addendum est || servire pr. b (crx. 
το.) | 6. operationes] actiones Alb.|| 7. que post unam add. rc. a || tenent 
om. pr. m (suppl. rc.) || 10. principatus t Alb. || demos pr. &, domus pr. b 
et, ut videtur, corr. a, demus ve! populus mg. rc, b, populus devíus t, 
populus t* Alb. 


(1) 


9 


τ 


E- 


10 


1277 4, 31 — 1271 b, 15. 161 


δῆμον γενέσϑαι τὸν ἔσχατον. τὰ μὲν οὖν ἔργα τῶν ἀρχο- 
μένων οὕτως οὐ δεῖ τὸν ἀγαϑὸν οὐδὲ τὸν πολιτικὸν οὐδὲ 
τὸν πολίτην τὸν ἀγαθὸν μανϑάνειν, εἰ μή ποτε χρείας χάριν 
αὐτῷ πρὸς αὑτόν" οὐ γὰρ ἔτι συμβαίνει γέίνεσϑαι τὸν μὲν 
δεσπότην τὸν δὲ δοῦλον. ἀλλ᾽ ἔστι τις ἀρχὴ καϑ᾿ ἣν ἄρχει 
τῶν ὁμοίων τῷ γένει καὶ τῶν ἐλευϑέρων. ταύτην γὰρ λέ- 
youev εἶναι τὴν πολιτικὴν ἀρχήν, ἣν δεῖ τὸν ἄρχοντα ἀρ- 
χύμενον μαϑεῖν, οἷον ἱππαρχεῖν ἱππαρχηϑέντα καὶ στρατη- 
γεῖν στρατηγηϑέντα καὶ ταξιαρχήσαντα καὶ λοχαγήσαντα. διὸ 
[καὶ] λέγεται καὶ τοῦτο καλῶς, ὡς οὐκ ἔστιν εὖ ἄρξαι μὴ 
ἀρχϑέντα. τούτων δὲ ἀρετὴ μὲν ἑτέρα, δεῖ δὲ τὸν πολίτην 
τὸν ἀγαθὸν ἐπίστασϑαι x«l δύνασθαι καὶ ἄρχειν καὶ ἄρχε- 
σϑαι. καὶ αὕτη ἀρετὴ πολίτου, τὸ τὴν τῶν ἐλευϑέρων ἀρ- 


3. δῆμον post. γενέσθαι (?) r4. ἀγαϑὸν] ἄρχοντα Rassovius| 
οὔτε [τὸν] πολιτιχὸν οὔτε [τὸν] πολίτην [τὸν ἀγαϑὺν] Spengelius | οὐδὲ 
τὸν “πολίτην τὸν ἀγαϑὸν s secl. Thurotus [ χρείας post χάριν (?) ΓῚ 6. 
αὐτῶ ΓῚ αὐτὸν M*| γὰρ ἂν ἔτι συμβαίνοι Lambinus et Ramus ἢ συμ - 
βαίνει) contingeret Ar. | 8. λέγομεν) ἔχομεν M* | 10. καὶ ante στρατηγεῖν 
om. Il Bekk. 4 || στρατηγεῖν secl. Sylburgius || 11. καὶ ταξιαρχήσαντα 
καὶ λοχαγήσαντα secl. Schneiderus | 12. x«l ante λέγεται ndd. P! Q^ 
T^ Morel. Bekk., post λέγεται del. Morelius f || ἔσται M* || 14. καὶ ante 
ἄρχειν. om. ΓῚ ἄρχεσθαι, καὶ ἄρχειν II? Bekk. ἐ || ἐπίστασθαι τὴν ἀρ- 
χὴν τῶν ἐλευθέρων (?) Γ΄ 


Grossae. 1277 b, 4. , ἀγαϑὸν] ἄνδρα. DM τὸν πολιτικὸν] τὸν ἄρ- 
χοντα. p* || 13. rovro») ἄρχοντος xal ἀρχομένου. p*. 


mus extremus. opera quidem igitur subditorum sic non opor- 
tet bonum neque politicum neque civem bonum addiscere, nisi 
quandoque gratia opportunitatis sibi ad se ipsum: non enim 
adhue accidit fieri hune quidem despotem hunc autem servum. 
sed est quidam principatus, secundum quem 'principatur simi- 
libus genere et liberis. hunc enim dicimus esse civilem prin- 
cipatum, quem oportet principem subditum addiscere, velut 
equestribus principari eum, qui inter illos subditus fuit, et 
exercitum ducere in exercitu ductum et qui ordini praefuit et 
insidias disposuit. propter quod dicitur et hoe bene, quod non 
est bene principari eum, qui non sub principe fuit, horum 
autem virtus quidem altera, oportet autem civem bonum scire 


1. igitur om, mt Alb. | 4. adhuc — quidem] adAuc accidit fieri hunc 
| ps adhuc accidit pr. &, hunc quidem adhuc accidit fieri hunc quidem ad- 
huc accidit corr.! a, sed super priora Aunc — accidit verba vacat ΒΟΥ, rc. a || 
despotam ἃ et pr. m (crx. rc.), despotum bot (crx. t*) | 6. esse post civi- 
lem ἃ || 10. non post 11. est » i 11. bene. om. e || 12, alteram ἃ. 


* 


ec, 


E 


E) 


$ 


10 


168 IIOAITIKQN I. 4. 5, 


χὴν ἐπίστασϑαι ἐπ᾿ ἀμφότερα. καὶ ἀνδρὸς δὴ ἀγαϑοῦ Guo. (II) 


καὶ εἰ ἕτερον εἶδος σωφροσύνης καὶ δικαιοσύνης ἀρχικῆς 
καὶ [γὰρ] ἀρχομένου μὲν ἐλευϑέρου δέ, δῆλον ὅτι οὐ μία 
ἂν εἴη τοῦ ἀγαθοῦ ἀρετή, οἷον δικαιοσύνη, ἀλλ᾽ εἴδη 
ἔχουσα καϑ᾿᾽ ἃ ἄρξει καὶ ἄρξεται, ὥσπερ ἀνδρὸς καὶ γυ- 
ναικὸς ἑτέρα σωφροσύνη καὶ ἀνδρία (δόξαι γὰρ ἂν εἶναι 
δειλὸς ἀνήρ, εἰ οὕτως ἀνδρεῖος εἴη ὥσπερ γυνὴ ἀνδρεία, 
καὶ γυνὴ ἄλαλος, εἰ οὕτω κοσμία εἴη ὥσπερ ὁ ἀνὴρ ὁ ἀγαϑύός. 
ἐπεὶ καὶ οἰκονομία ἑτέρα ἀνδρὸς καὶ γυναικός, τοῦ μὲν 
γὰρ κτᾶσϑαι τῆς δὲ φυλάττειν ἔργὸν ἐστίν)" ἡ δὲ φρόνησις 
ἄρχοντος ἴδιος ἀρετὴ μόνη. τὰς γὰρ ἄλλας ἔοικεν ἀναγκαῖον 


16. καὶ del. Schneiderus || δὲ aut καὶ D || 17. εἶ εἷς Q^ et codices 
Victori, om. M*|| 18. γὰρ secl. Goettlingius, τῆς ci. Susem. || δηλονότι 
P? 19. τοῦ ἀγαϑοῦ ante 18. δῆλον D' Schneiderus Coraes, om, codi- 
ces Sepulvedae, secl. Sepulveda, καὶ ἄρχοντος ci. Rassovius, τοῦ ἤϑους 
ci. Susem. [| &/ày post 20. ἔχουσα (7) Γ' || 20. ἄρχεται P! | ὥσπερ) ὡς 
γὰρ D M* et pr. P!, ἄλλως ὥσπερ mg. p! t [| 31. ἕτερα P!] δεῖλος ἁνὴρ 
εἶναι nut ανὴρ δεῖλος εἶναι Γ ἢ 22. περ om. ΡῚ ἢ 23. λάλος II! Bekk., 
ἄλλος P*5. Q^ T^, ἄλλως Ald., inhonesta (ἀκόλαστος ?) Ar., vocem cor: 
ruptam esse intellexit Schmidtius, ἀκόλαστος ci. Susem.: v, Addenda | 
ὁ ante ἀγαϑός om, P! et pr. P? (suppl, ead. m.) || 24. 5 ante oixovo- 
μία ndd, P! || 26. ἔδεος om. P*. 


Grossar, 1277 b, 16. ἀμφότερα et ἄμφω) ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαι. p*. 


et posse principari et subici, et haee virtus civis, scire princi- 
patum liberorum ad utraque. οἱ viri autem boni ambo. et si 
altera species temperantiae et iustitiae principativae et enim 
subiecti quidem, liberi autem boni, palam, quia non una utique 
erit virtus, puta iustitia, sed habens species, secundum quas 
principabitur et subicietur, sieut enim viri et mulieris alia tem- 
perantia et fortitudo (videbitur enim utique timidus vir esse, 
si sie fortis fuerit sicut mulier fortis, et mulier loquax, si sic 
ordinata fuerit sicut vir bonus, quoniam et yconomia altera 
viri et mulieris, huius quidem enim acquirere, huius autem ser- 


2. viri] boni abchkl1mnt Alb. || pr etiam abeghlmnt Alb, et k , 
boni] viri abehklmnt Alb. || si| ve sic rc. b || 3. sit post species ndd. Alb. | 
4. subici & || aut 5 | quia] quod s || utique post 5. erit &, aute una Alb. || 5. et 
subicietur post iustitia add. pr. & (vacat superscr. rc.) || 6. et subicietur om. 
pr. & (suppl. mg. rc. ! 7. timidus post vir a&beghklmn Alb. (fort, igitur 
sic scribendum est) | 8. mulier loquax] sámiliter loquam mulier Alb. || 9. 
ornata chklmnt Alb. et rc. à (r enim in ras. ^4 rc. m, scriptum est), ve/ 
ornata mg. rc. b || quoniam, sed oniam in ras. a rc. m, scr. a ἢ 10. enim 
ante quidem &, om. Alb, [ servare, sed a in ras. à re, m. scr. a. 


- 


ΠῚ 


1 


ΠῚ 


1977 b, 10 — 1277 b, 39. 169 


εἷναι κοινὰς καὶ τῶν ἀρχομένων x«i τῶν ἀρχόντων. ἀρ- 
χομένου δέ γε οὐκ ἔστιν ἀρετὴ φρόνησις, ἀλλὰ δόξα ἀλη- 
ϑής ὥσπερ γὰρ αὐλοποιὸς ὁ ἀρχόμενος, ὁ δ᾽ ἄρχων αὐ- 
λητὴς ὁ χρώμενος. 

πότερον μὲν οὖν ἡ αὐτὴ ἀρετὴ ἀνδρὸς ἀγαθοῦ καὶ 
πολίτου σπουδαίου x ἑτέρα, καὶ πῶς ἡ αὐτὴ καὶ πῶς ἑτέρα, 
φανερὸν ἐκ τούτων περὶ δὲ τὸν πολίτην ἔτι λείπεταί τις 
τῶν ἀποριῶν. ὡς ἀληϑῶς γὰρ πότερον πολίτης ἐστὶν ᾧ κοι- 


νωνεῖν ἔξεστιν ἀρχῆς, ἢ καὶ τοὺς βαναύσους πολίτας ϑετέον; : 


εἰ μὲν οὖν καὶ τούτους ϑετέον οἷς μὴ μέτεστιν ἀρχῶν, οὐχ 
οἷόν τε παντὸς εἷναι πολίτου τὴν τοιαύτην ἀρετήν (οὗτος γὰρ 
πολίτης) εἰ δὲ μηδεὶς τῶν τοιούτων πολίτης. ἐν τίνι μέρει 9ὲ- 
τέος ἕκαστος; οὐδὲ γὰρ μέτοικος οὐδὲ ξένος. ἢ διά γε τοῦτον 


27. xal post κοινὰς om. I^ || 39. γὰρ post αὐλοποιὸς P25. Q^ T^ Ald. 
Bekk. et pr. P^ | δὲ Bekk.*] 31. ἀρετὴ in mg. P*|32. 7] ἡ Μ᾽] 88. τὴν 
πολιτείαν M* || 34. ὡς — πότερδν) πότερον ὡς ἀληϑῶς Schneiderus Aretini 
versione abusus | xotvoveiv post 35. ἔξεστι I'| 36. μέτεστιν) interest Guil. | 
81. εἶναι port πολέτου (?) D | τὴν τοιαύτην, Sed jv τοι in ras, P*, τὴν αὖ- 
τὴν ci, Schneiderus || οὗτος «γὰρ πολίτης non vertit Ar., duritie orationis 
offensus est Schneiderus, οὗτος γὰρ πολίτης, (ἀγαϑὸς ὁ δυνάμενος ἄρ- 
pn) vel simile quid ci. Thurotus || 39. οὔτε — οὔτε Spengelius. 


GLossa. 1277 b, 27. ἀρχομένου — 39. ἀρχόμενος] ὁ ἀρχόμενος 
δοξάξει μόνον τόδε ἀγαϑὸν εἶναι καὶ τοῦτο παρ ἄλλου μαϑων᾽ ἔστι 
γὰρ ὥσπερ αὐλοποιός. mg.! P! et mg.* ΡΖ. 


vare opus est): prudentia autem principis propria virtus sola. 
alias enim videtur necessarium esse [vel conveniens] communes 
subditorum et principum, subditi autem non est virtus pruden- 
tia, sed opinio vera: sicut enim fistularum factor subiectus, 
princeps autem fistulator, qui utitur. 

utrum quidem igitur eadem virtus viri boni et civis stu- 
diosi vel altera et quomodo eadem et quomodo altera, mani- 
festum ex hiis: 5. circa civem autem adhuc restat quaedam 
dubitationum. ut vere enim utrum civis est cui licet communi- 
care principatu aut et banausos cives ponendum? si quidem 
igitur et hos ponendum, quibus non interest principatuum, non 
est possibile omnis civis esse talem virtutem, iste enim civis: 
8i autem nullus talium civis, in qua parte ponendus unusquis- 


1. opus post est m || propria om. Alb. | 2. esse om. 1 l vel conveniens (alia 
littera) post communes Alb., vel inconveniens pr. m, conveniens g, consequens n, 
om. al| communes post 3. ' subditorum g, commune corr. 1, om. nt || et ante 
subditi add. b || 5. princeps post autem & || 6. eandem & || viri post boni a || 7. et 
quomodo altera om. a || quomodo] quoniam m, quo t (crx. t*) || 10. et om. t Alb. 


110 HOAITIKSN T. 5. 


imisróv λόγον οὐδὲν φήσομεν συμβαίνειν ἄτοπον; οὐδὲ γὰρ οἵ (Il) 
ἡ δοῦλοι τῶν εἰρημένων οὐδέν, οὐδ᾽ οἱ ἀπελεύϑεροι. τοῦτο 9 
γὰρ ἀληϑές, ὡς οὐ πάντας ϑετέον πολίτας ὧν ἄνευ οὐκ ἂν εἴη 
πόλις, ἐπεὶ οὐδ᾽ οἵ παῖδες ὡσαύτως πολῖται καὶ οἵ ἄνδρες, ἀλλ᾽ 
μὲν ἁπλῶς οἱ δ᾽ ἐξ ὑποθέσεως πολῖται μὲν γάρ εἰσιν, 
ἀλλ᾽ ἀτελεῖς. ἐν μὲν οὖν τοῖς ἀρχαίοις χρόνοις παρ᾽ ἐνίοις 
ἦν δοῦλον τὸ βάναυσον ἢ ξενικόν, διόπερ οἱ πολλοὶ τοιοῦ- 
τοι καὶ vow: ἡ δὲ βελτίστη πόλις οὐ ποιήσει βάναυσον πολί- 
την. εἰ δὲ καὶ οὗτος πολίτης, ἀλλὰ πολίτου ἀρετὴν ἣν εἴπομεν 
10 λεκτέον οὐ παντός. οὐδ᾽ ἐλευϑέρου μόνον, ἀλλ᾽ ὅσοι τῶν ἔρ- 
yv εἰσὶν ἀφειμένοι τῶν ἀναγκαίων. τῶν δ᾽ ἀναγκαίων οἵ μὲν 3 
ἑνὶ λειτουργοῦντες τὰ τοιαῦτα δοῦλοι, οἵ δὲ κοινῇ βάναυσοι 
καὶ ϑῆτες. φανερὸν δ᾽ ἐντεῦϑεν μικρὸν ἐπισκεψαμένοις πῶς 


1278 a, 2. οὐδ᾽ οἵ] οὐδὲ pr. M* | 4. οἵ παῖδες post πολῖται Γ᾽ ἢ 5. ἐξ 
om. Μ' || ἐκ “προϑέσεως mg. Das.?, ἐκ προσϑέσεως Causaubonus, rec. 
Coraes || 7. τὸ ante ξενιχόν add, pr. P! | περ fort. om. Γ' ἢ 10. οὐ om. 
Ms || t1. εἰσὶν ἀφειμένοι post τῶν ἀναγκαίων (9) D || ὃ ἀναγκαίων) 
δὲ μὴ ἀφειμένων potius expectari recte animadvertit Congrevius, ὃ 
αὐτουργῶν Schmidtius, δὲ (ur ἀφειμένων τῶν» ἀναγκαίων  δαδοιῃ, | 
12. κοινοὶ II* Dekk. tl 13. 5 P!| τοὐντεῦϑεν male Schneiderus || Ze: 
σκεψαμένοις fort, Ar. 


que? neque enim advena neque peregrinus. aut propter hanc 
quidem rationem nullum dicemus accidere inconveniens? neque 
enim servi dictorum nullum neque libertini, hoc enim verum, ? 
quod non omnes ponendum cives, sine quibus non utique erit 

5civitas, quoniam neque similiter cives pueri et viri, sed hii 
quidem simpliciter, hii autem ex suppositione: cives quidem 
enim sunt, sed imperfecti. in antiquis quidem igitur temporibus 
apud quosdam erat servum quod banausum aut peregrinum, 
propter quod multi tales et nunc: optima autem civitas non 

10 faeiet banausum civem. si autem et hic civis, sed civis virtu- 
tem quam diximus dicendum non ommis neque liberi solum, sed 
quicunque operibus necessariis sunt dimissi. necessariorum au- 3 
tem qui quidem uni ministrantes talia servi, qui autem com- 
muniter banausi et mercenarii. manifestum autem hinc parum 

15 considerantibus, quomodo habet de ipsis: ipsum enim apparens 


1. neque ante enim om, c || 7. quidem om. & || 8. apud quosdam] idem 
Alb. ἢ iM vel à, et Alb. || fort. Mid (quidem) || 11. neque] utique t || 13. 
qui ante quidem om. pr. & (suppl. rc.). 


1238 a, 1 — 1278 2, 27. 171 


(III) ἔχει περὶ αὐτῶν. αὐτὸ γὰρ φανὲν τὸ λεχϑὲν ποιεῖ δῆ- 
λον. ἐπεὶ γὰρ πλείους εἰσὶν αἴ πολιτεῖαι, καὶ εἴδη πολί- iw 
του ἀναγκαῖον εἷναι πλείω, καὶ μάλιστα τοῦ ἀρχομένου 
πολίτου, ὥστ᾽ ἐν μέν τινι πολιτείᾳ τὸν βάναυσον ἀναγκαῖον 
εἶναι καὶ τὸν ϑῆτα πολίτας, ἐν τισὶ δ᾽ ἀδύνατον, οἷον εἴ 
τίς ἐστιν ἣν καλοῦσιν ἀριστοκρατικὴν καὶ ἐν ἡ κατ᾽ ἀρετὴν 
αἴ τιμαὶ δίδονται καὶ κατ᾽ ἀξίαν" οὐ γὰρ οἷόν τ᾽ ἐπιτηδεῦ- 0 

4 σαι τὰ τῆς ἀρετῆς ξῶντα βίον βάναυσον ἢ ϑητικόν. ἐν δὲ 
z 2 ,, ν , τ , » v 
ταῖς ὀλιγαρχίαις ϑῆτα μὲν ovx ἐνδέχεται εἶναι πολίτην (ἀπὸ 
τιμημάτων γὰρ μακρῶν αἴ μεϑέξεις τῶν ἀρχῶν), βάναυ- 
σον δὲ ἐνδέχεται (πλουτοῦσι γὰρ x«l [οἵ πολλοὶ τῶν 
- , , , * * , ΑΘ ^ , 
τεχνιτῶν) ἐν Θήβαις δὲ νόμος qv τὸν δέκα ἐτῶν μὴ ἀπε- ν 
σχημένον τῆς ἀγορᾶς μὴ μετέχειν ἀρχῆς. ἐν πολλαῖς δὲ 
πολιτείαις προσεφέλκεται καὶ τῶν ξένων ὁ vóuog ὁ γὰρ 


14. αὐτὸ γὰρ φανὲν non sine caussa offendit et ,Aretinum, qui g« 
νὲν non vertit, et eum, euius est mala coniectura αὐτὸ γὰρ ὃ “φανερὸν 
φαμέν in mg. Bas, et Schneiderum, τὸ γὰρ φανὲν vcl αὐτὸ γὰρ 

r0) φανὲν ci. Schmidtius | ποιεῖ in ras, P? | 17. τὸν] τὸ P! || τὸν 
ἄναυσον post ἀναγκαῖον (?) ΓῚ 18. £v τισι Ῥ', ἐν τινι P? J| 19. κα- 
λοῦμεν Schneiderus ! ἀριστοκρατικὴν) v. var. lect, Lat. | 20. tt ante 
τιμαὶ add, M* || γένονται P? || οὐδὲ Γ' ἢ 23. μακρὸν pr. P* (ὧν super- 
ser. corr.!) | 24, ὃ I7* Bekk. ἢ of secludendum ,esse ci. Schneiderns Ι 25. 
τὸν τῶν ὡν T^ et pr. P* (ὃν superscr. corr.!) | ἀπεσχισμένον M? || 36, ἀρ- 
qnc] ἀρετῆς Γ Μ' t27. προσερέλκεται! contrahitur Guil. | τοὺς ξένους 
P! et mg. Βαβ8.7, τῶν ξένων (ἐ víovc) mg. Bas.?, τοὺς ξένους vel {πολ- 
ἰοὺς» τῶν ξένων Spengelius, τὸν ror Coraes: at cf. I, 13. 1259 b, 25. 
1260 b, 2, HII, 13. 1284 b, 11. VIII, 4. 1338 b, 30. IV, M. 1291 b, 31. 


quod dictum est facit evidens. quoniam enim plures sunt poli- 
tiae, et species civis necessarium esse plures et maxime sub- 
diti civis, quare in aliqua quidem politia necessarium esse banau- 
sum et mercenarium cives, in aliquibus autem impossibile, puta 
si qua est, quam vocant a ristocraticam,etin qua secundum vir- : 
tutem dantur honores et secundum dignitatem: neque enim pos- 
sibile est exhibere quae virtutis viventem vita banausa vel mer- 
4 cenaria. in oligarchiis autem mercenarium quidem non contin- 
git esse civem (ab honorabilitatibus enim longis participationes 
principatuum), banausum autem contingit (ditantur enim et 10 
multi artificum) : in Thebis autem lex erat eum, qui decem an- 
norum non abstinuisset a foro, non participare virtute. in mul- 


2. esse om, m || 3. esse] est Alb. || 5. quam] quoniam pr. b (crx. re.) || 
aristocratiam codices et Alb. || 9. Aonorabilibus & || 10. et om, t Alb. || 12. vir- 
tute] principatu το. Ὁ, principatu fortes interpres add, pr.& (vacat superscr. rc.). 
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(1) 

ἐκ πολίτιδος ἕν τισι δημοκρατίαις πολίτης ἐστίν, τὸν αὐτὸν 5 
δὲ τρόπον ἔχει καὶ τὰ περὶ τοὺς νόϑους παρὰ πολλοῖς. οὐ 

3o μὴν ἀλλ᾽ ἐπεὶ δι᾿ ἔνδειαν τῶν γνησίων πολιτῶν ποιοῦνται 
πολίτας τοὺς τοιούτους (διὰ γὰρ ὀλιγανθρωπίαν οὕτω χρῶν- 
ται τοῖς νόμοις), εὐποροῦντες [δ᾽] ὄχλου κατὰ μικρὸν παραι- 
ροῦνται τοὺς ἐκ δούλου πρῶτον ἢ δούλης, εἶτα τοὺς ἀπὸ γυ- 
ναικῶν, τέλος δὲ μόνον τοὺς ἐξ ἀμφοῖν αὐτῶν πολίτας ποιοῦ- 

85 σιν, ὅτι μὲν οὖν εἴδη πλείω πολίτου. φανερὸν ἐκ τούτων, καὶ 6 
ὅτι λέγεται μάλιστα πολίτης ὁ μετέχων τῶν τιμῶν, ὥσπερ καὶ 
Ὅμηρος ἐποίησεν “ὡς εἴ τιν᾽ ἀτίμητον μετανάστην" ὥσπερ 
μέτοικος γάρ ἐστιν ὁ τῶν τιμῶν μὴ μετέχων. ἀλλ᾽ ὅπου τὸ 


29. τοὺς, sed ovg in ras. P! [ 32. ἀποροῦντες ΓΜ'ΤῚ δ᾽ add. Π 
Bekk. t | ὄχλους P! || παραιτοῦνται Μ', παραινοῦνται P! | 33. δούλου] 
δούλων M* | γυναικῶν] matre Ar., γυναικὸς Camot. | 34. ἀστῶν 
Perizonius (ad Aelian. V, H. VI , 10), rec. Bekk, || 35. πλεέω om. M* 
36. ὥσπερ — 88. μετέχων post 40. ἐστίν pr. P! et corr, P!, verum ordinem 
litteris « supra τῶν τιμῶν et B supra ὥσπερ καὶ scriptis restituit, er- 
rore tamen y super 38. ἀλλ᾽ ὅπου addere neglexit corr.! P! | 37. ὡς εἴ 
— 88. μετέχων post 40, ἐστίν Ρ 5.5. Q^ T^ Ar. Ald. et pr. P, secludenda 
esse suspicatur Victorius, repellun! post haec verba add. Ar. Ἰ ἄτιμον 
pr. P! (em. corr.!) || ὥσπερ — 38, μετέχων post 40. ἐστίν Γ' M* || 38. 
ante μέτοικος add, M*. 


Locus cirATUS. 1278 a, 37. "Ouneos] Il. IX, 644. 

Grossa. 1278 a, 29. οὐ — 34. ποιοῦσιν) ἐπεὶ πολιτῶν ἀποροῦντές 
εἰσί τινες διὰ τὴν ὀλιγανθρωπίαν, καὶ τοὺς νόϑους πολιτογραφοῦσιν, 
ὅταν δὲ εὐπωρήσουσιν (sie!) ὄχλου, μόνους ἡγοῦνται πολίτας τοὺς ἐκ 
τῶν πολιτῶν προελϑόντας. τηρ.3 P. 


tis autem politiis contrahitur et peregrinorum lex: qui enim ex 
matre cive in quibusdam demoeratiis civis est, eodem autem 5 
modo habent et quae circa spurios apud multos. attamen quo- 
niam propter indigentiam legitimorum civium faciunt cives tales 

5(propter paucitatem enim hominum sic utuntur legibus), de- 
fectum habentes turbae paulatim eligunt eos qui ex servo pri- 
mum vel serva, deinde eos qui ex mulieribus, tandem autem 
solum eos qui ex ambobus ipsis cives faciunt. quod quidem & 
igitur species plures civis, manifestum ex hiis, et quod dicitur 

1) maxime civis qui participat honoribus, sieut et Homerus poeti- 
zavit: ,ae si quendam inhonoratum postexsurgentem"': sed ubi 


1. ex] et a || 2. mare pr. b, vel matre rc. b || autem om. m | 3. habent 
om. 8 | quoniam om. ἃ [ 5. paupertatem pr. b (crx. rc.) || et ante defectum 
add. b[ 7. vel] ve! ex e || autem om, 8 || 8. solum post eos c || 11. ac — ín- 
Aonoratum om, pr. b (suppl. mg. rc.) | exwurgentem &, post hec exsurgen- 
tem rc. m, 


1278 a, 28 — 1278 b, 11. 113 


(III) τοιοῦτον ἐπικεχρυμμένον ἐστίν, ἀπάτης χάριν τῶν óvvoixovv- 


IV 


IV 


rov ἐστίν. 


40 


, τ tor E] B LE! , ,» n" 
πότερον μὲν ovv ἑτέραν ἢ τὴν αὐτὴν ϑετέον, xaQ' ἣν τοι 
» 


ἀνὴρ ἀγαϑός ἐστι xal πολίτης σπουδαῖος, δῆλον [ἐκ τῶν 
εἰρημένων]ὕ, ὅτι τινὸς μὲν πόλεως ὁ αὐτὸς τινὸς δ᾽ ἕτερος, 
κἀκείνης δ᾽ οὐ πᾶς ἀλλ᾽ ὁ πολιτικὸς καὶ κύριος ἢ δυνά- 


- , E] , € ^ , » - - 
μενος εἰναι κύριος, ἢ χαϑ αὑτὸν ἢ uev ἄλλων, τῆς τῶν ὅ 


κοινῶν ἐπιμελείας" ἐπεὶ δὲ ταῦτα διώρισται, τὸ μετὰ ταῦ- 
τα σκεπτέον πύτερον μίαν ϑετέον πολιτείαν ἢ πλείους, καὶ εἰ 
πλείους, τίνες καὶ πόσαι, καὶ διαφοραὶ τίνες αὐτῶν εἰσίν. 
ἔστι δὲ πολιτεία πόλεως τάξις τῶν τε ἄλλων ἀρχῶν καὶ μά- 
λιστα τῆς κυρίας πάντων. κύριον μὲν γὰρ πανταχοῦ τὸ πο- 
λίτευμα τῆς πόλεως, πολίτευμα δὲ ἐστὶν ἡ πολιτεία. λέγω 


89. ὑποκεκρυμμένον M*, ἐπικεκρυμένον P || ἀπάτης post χάριν (Ὁ) Γ΄. 

1278 b, 1. ἑτέραν (ἀρετὴν Spengelius | αὐτὴν (ἀρετὴν ex Are- 

tini vers, ci. Schneiderus, cf. 1277 a, 20. b, 31. θετέον om. P*, θετέον 

«ἀρετήν» corr. Ald, Mon. || 2. δῆλον ὅτι) δηλονότι M: || ἐκ τῶν εἰρημένων 
9 


add. II* Ar. Bekk. et mg. P! || 4. κἀκείνης ita, ut ras, super εἰ extet et 1 
in altera ras. scriptum sit P, xaxeivog I' Μ' II? Ar. Bekk.! | δ᾽ om. I1 

Bekk. || πολιτικὸν M* || ἢ — 5. κυρίος om. Q^ T^ Ar. Ald, et pr. P?-*- (suppl. 
mg. P**, sed in mg. P? postea abstersa sunt) | 5. καϑαυτον M* || τῶν 
κοινῶν post 6. ἐπιμελείας (?) ΡῚ 6. το P?]|| 7. καὶ εἰ πλείους om. M* 

καὶ εἶ x&v εἰ II* Bekk. || 8. αὐτῶν post εἰσὶν D || 9. πόλεως post τά- 
ξις (?) | ve] δ᾽ P*|11. δ᾽ II? Bekk. 


quod tale occultum est, gratia deceptionis cohabitantium est, 
Sicut advena enim est qui honoribus non participat. 

utrum quidem igitur alteram vel eandem ponendum, secun- 
dum quam vir bonus est et civis studiosus, palam, quia ali- 
cuius quidem civitatis idem, alicuius autem alius, et ille autem 
non omnis, sed qui civilis et dominus vel potens esse dominus 
vel secundum se vel cum aliis curae communium: 6. quoniam 
autem haec determinata sunt, quod post haec considerandum, 
utrum unam ponendum politiam vel plures, et, si plures, quae 
et quot, et differentiae quae sint ipsarum. est autem politia 
ordo civitatis aliorum principatuum et maxime dominantis omnium. 
dominans quidem enim ubique est politeuma civitatis, politeuma 


1. occultatum e Alb, et pr. m || deceptationis t Alb. || 2. honoribus om. 
c || 3. igitur om. Alb. | 4. quidem ante quia add, a || 6. omnes pr. b (crx. mg. 
rc.) || vel. potens esse dominus om. s || 7. aliis om. pr. m (suppl. re.) || 8. 
hec post determinata b || 10. quae sint ante dí/ferentiae Alb., quae sunt bog 
hklmnt | 11. et post civitatis add. rc. & || dominantis] «mantis pr. b 
(erx. re.), quantis e || 12.ubique] ubicunque uhi α || politkima & || politluma 
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ài olov ἐν μὲν ταῖς δημοκρατικαῖς κύριος ὁ δῆμος, of δ᾽ 
ὀλίγοι τοὐναντίον ἐν ταῖς ὀλιγαρχίαις" φαμὲν δὲ καὶ mo- 
λιτείαν ἑτέραν εἷναι τούτων. τὸν αὐτὸν δὲ τοῦτον ἐροῦμεν λό- 
i yov καὶ περὶ τῶν ἄλλων. ὑποϑετέον δὴ πρῶτον τίνος χάριν 
συνέστηκε πόλις, καὶ τῆς ἀρχῆς εἴδη πόσα τῆς περὶ ἄν- 
ϑρῶπον καὶ τὴν κοινωνίαν τῆς ζωῆς. εἴρηται δὲ [καὶ] κατὰ 
τοὺς πρώτους λόγους, ἐν οἷς περὶ οἰχονομίας διωρίσϑη καὶ δε- 
σποτείας,, καὶ ὅτι φύσει μέν ἐστιν 0 ἄνϑρωπος ξῷον πολιτικόν. 
s διὸ xal μηδὲν δεόμενοι τῆς παρ᾽ ἀλλήλων βοηϑείας [οὐκ 
ἔλαττον] ὀρέγονται τοῦ συξῆν᾽ οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τὸ κοινῇ 
συμφέρον συνάγει, x«9' ὅσον ἐπιβάλλει μέρος ἑκάστῳ τοῦ 
12. δ᾽ I]? Bekk. | δημοκρατιαῖς P*, δημοκρατίαις ci. Sylbur- 
gius || 13. δὴ Spengelius || 14. δὴ ci. Casaubonus || ἐροῦμεν post 
λόγον (Ὁ) D' | 15. δὲ corr. Ald. Mon. Bekk. et pr. Q' (crx. ead. m.)! 
17. καὶ] κατὰ Bernaysius || δὴ P** Q^ T^ Ald. Bekk. || xal add. 
P!'Q^ T^ Bekk. et corr. P* || 19. καὶ om. Γ΄ Bekk. | ὁ om. 115 Bekk. | 
90. δεόμενος pr. P? (crx. ead, m.) || παρ᾽] περὶ M* ÍI? et pr. P! [| βοη- 
θείας) πολιτείας I'M» t || ovx ἔλαττον add. II* Ar. Bekk. et mg.! P! 
(nescio an recte) || 21. συξῆν in ras. P? || 22. ἐπιβάλλει] adiacet Guil. | 
μέρος post ἑκάστῳ I', ἵμερος nescit an conici liceat Buecheler || τοῦ 
£nv] ut vivetur. Guil. 


Locvs crrarUs. 1278 b, 17. κατὰ — 18. δεσποτείας} I, 2. 1252 b, 27 — 
1253 a, 18. 


autem est politia. dico autem puta in demjeraticis quidem 
dominans populus, pauci autem e contrario in oligarchiis: 
dieimus autem et politiam alteram esse eorum. eumdem au- 
tem hunc sermonem dicemus et de aliis. supponendum ita- 
que primo, cuius gratia constituta est civitas et principatus 
species quot eius qui circa hominem et circa communionem vi- 
tae. dietum est autem in primis sermonibus, in quibus de yco- 
nomia determinatum est ct de despotia, quod natura quidem 
est homo animal civile. propter quod et nullo indigentes eius 
1) quae ab invicem politiae appetunt convivere: quin immo et 

communiter conferens colligit, in quantum adiacet unicuique 


[] 


pr. δ, politheuma rc. & || 2. dominans post populus m || pauci] palam a || 3. 
dicamus pr, b (erx. mg. re.) || autem om. t | et om. Alb. | 4. et om. Alb. [| 5. 
cuus pr. & (crx, rc.) || 6. quod m, om. Alb. ἢ ve/ ante eius add. rc. m || et 
circa om. e||8. de om, m || despocia bem, /espoticu Alb., despotica et t| 
9. est post /Aomo Alb. || indigens acghklmnt Alb. et pr. b, ve! índi- 
gentes mg. rc. b || 10. politice rc. m || 11, inferens & || et ante unicuique 
add, t. 


(IV) 


2 


1278 b, 12 — 1278 b, 30. 115 


(IV) ξῆν καλῶς. μάλιστα μὲν οὖν τοῦτ᾽ ἐστὶ τέλος, xal κοινῇ πᾶσι 
καὶ χωρίς συνέρχονται δὲ καὶ τοῦ ξὴν ἕνεκεν αὐτοῦ καὶ 
συνέχουσι τὴν πολιτικὴν κοινωνίαν. ἴσως γὰρ ἔνεστί τι τοῦ Ὁ 
καλοῦ μύριον καὶ κατὰ τὸ ξὴν αὐτὸ μόνον, ἂν μὴ τοῖς 
χαλεποῖς κατὰ τὸν βίον ὑπερβάλλῃ λίαν. δῆλον δ᾽ ὡς καρ- 
τεροῦσι πολλὴν κακοπάϑειαν οἵ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων γλι- 
χόμενοι τοῦ ξῆν, ὡς ἐνούσης τινὸς εὐημερίας ἐν αὐτῷ καὶ 

4 γλυκύτητος φυσικῆς. ἀλλὰ μὴν καὶ τῆς ἀρχῆς [ye] τοὺς λε- 30 
γομένους τρόπους ῥάδιον διελεῖν" καὶ γὰρ ἐν τοῖς ἐξωτερι- 
κοῖς λόγοις διοριξόμεϑα περὶ αὐτῶν πολλάκις. ἡ μὲν γὰρ 
δεσποτεία, καίπερ ὄντος κατ᾽ ἀλήϑειαν τῷ τὲ φύσει δούλῳ 
xal τῷ φύσει δεσπότῃ ταὐτοῦ συμφέροντος, ὕμως ἄρχει 
πρὸς τὸ τοῦ δεσπότου συμφέρον οὐδὲν ἧττον, πρὸς δὲ τὸ 55 
τοῦ δούλου κατὰ συμβεβηκός (οὐ γὰρ ἐνδέχεται φϑειρομένου 


^ 


24. χωρὶς {ἑκάστῳ Spengelius J 25. συνέχουσιν P^, continet. Ar. | 
ἴσως — 26. μόριον nnte 24. καὶ συνέχουσι II* Ar. Bekk. et corr. (i. e., 
ut videtur, corr.) P!, qua in verborum collocatione καὶ συνέχουσι offen- 
derunt Zwingerum, ut xal συνέχον τι scriberet || 25. ἐνεστέν M* | 26. τὸ 
£qv post αὐτὸ (?) D || 27. ὑπερβάλλει P^, ὑπερβάλη P*5- Qv ΤῸ | δ᾽] 
749? an 9'? Susem. || 28. πολλὴν ᾿πακο αϑξιανη multa mala sustinentes 
Guil.: fuitne: πολλὰ κακὰ παϑόντες ἢ 30. xal, ut videtur, om. Γ $ || ye 
om. II! P! Q^ T^ Bekk. J| λεγομένους] ἐνδεχομένους ὃ Susem. || 31. διελθεῖν 


mg. Bas.? | 32. διωριξόμεϑα Q^ et fort. Ar. | 33. ὄντως M* | κατ᾽ -- 84. 
δεσπότῃ post 84. συμφέροντος Γ᾽ ἢ 35. τοῦ δεσπότου post συμφέρον (?) I. 


pars ut vivatur bene. maxime quidem igitur hoc est finis et 
communiter omnibus et singillatim: conveniunt autem et ad vi- 
vere gratia ipsius et continent politicam communionem. forte 
enim inest aliqua boni particula et secundum ipsum vivere so- 
lum, si non diris secundum vitam excedatur valde. palam au- ὃ 
tem, quod perseverant multa mala sustinentes multi hominum 
inviscati ad vivere, tamquam existente quodam solatio in ipso 
4 et dulcedine naturali. at vero principatus dictos modos facile 
dividere: et enim in extrinsecis sermonibus determinamus de 
ipsis saepe. despotia quidem enim, quamvis sit idem conferens 19 
secundum veritatem ei qui natura servus et ei qui natura de- 
spotes, tamen principatur ad conferens despotis nihil minus, 
ad id autem quod servi seeundum accidens (non enim contin- 


1. ut vivatur om. c || 2. et ante singillatim om. & || sigillatim &bem et 
Sic snepissime | autem] enim Alb. || «vere pr. & (crx. rc.), insicem t (crx. 
t") | 3. et] quod communiter Alb. || polithyam &, politiciam e, policam m || 
6. substinentes & || 10. spe pr. & (sepe crx, rc.). 
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; (IV) 
rov δούλου σώξεσϑαι τὴν δεσποτείαν) ἡ δὲ τέκνων ἀρχὴ καὶ ὃ 
γυναικὸς καὶ τῆς οἰκίας πάσης, ἣν δὴ καλοῦμεν οἰκονομικήν, 
ἤτοι τῶν ἀρχομένων χάριν ἐστὶν ἢ (εἶν κοινοῦ τινὸς ἀμφοῖν, 
10 καϑ᾽ αὑτὸ μὲν τῶν ἀρχομένων, ὡς ὁρῶμεν καὶ τὰς ἄλλας 
ττοτέχνας, olov ἰκτρικὴν καὶ γυμναστικήν, κατὰ συμβεβηκὸς 
* δὲ κἂν αὐτῶν εἶεν. οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸν παιδοτρίβην [ἕνα] 
τῶν γυμναξομένων ἐνίοτ᾽ εἶναι καὶ αὐτόν, ὥσπερ ὁ κυβερ- 
νήτης εἷς ἐστὶν ἀεὶ τῶν πλωτήρων ὁ μὲν οὖν παιδοτρίβης 
'&7 κυβερνήτης σκοπεῖ τὸ τῶν ἀρχομένων ἀγαϑόν, ὅταν δὲ 
τούτων εἷς γένηται καὶ αὐτός, κατὰ συμβεβηκὸς μετέχει 
τῆς ὠφελείας, ὃ μὲν γὰρ πλωτήρ, ὃ δὲ, τῶν γυμναξομέ- 
νῶν εἷς γίνεται παιδοτρίβης ὦν. διὸ καὶ τὰς πολιτικὰς ὃ 


87. τῶν ante τέκνων add. M*|| τέχνων, sed x in ras. P!, τέχνων 
post ἀρχὴ (?) ΓῚ 38. οἰκίας post πάσης T'|| 39. κοινοῦ post τινος T^, om. 
pr. M* || τινὸς αρχὴν ἀμφοῖν ΜαῚ 40, αὐτὸ M*|| ὡς] ὥσπερ II* Bekk. 

1279 a, 2. εἴη ci. Spengelius || ἕνα add. I1* Ar. Bekk., εἶναι add, 
M* P! (nescio an recte) | 3. τῶν γυμναζομένων post αὐτὸν (?) D | ἐνίοτε 
M* P! (nescio an er || εἶναι om. M* P! (nescio an recte) [| 4. εἷς post 
ἐστὶν ἀεὶ (?) ΓῚ εἷς — 5. κυβερνήτης om. M*| 6, rovrov post εἷς IP 
γίνηται P! | τὸ ante συμβεβηκὸς add, P! Q^ T^ ἢ 7. ἀσφαλείας Q^ T^ 
Ald. et pr, P! f| γένεται εἷς τῶν γυμναξομένων D'|8. κ᾿ διὸ Conrin- 
gius | τὴν πολιτικὴν ἀρχὴν ci. Spengelius. 


Grossa, 1278 b, 39. κοινοῦ τινὸς ἀμφοῖν] ἑαυτοῦ δηλονότι καὶ 
τῶν ἀρχομένων. p. 


σι 


git corrupto servo salvari despotiam): principatus autem pue- 
rorum et mulieris et totius domus, quem utique vocamus yco- 
nomicum, vel subiectorum gratia est vel alicuius communis am- 
borum, secundum se quidem subiectorum, ut videmus et alias 
5 artes, puta medicinalem et exercitativam, secundum accidens 
autem et utique ipsorum erunt. nihil enim prohibet exercitia 
docentem pueros aliquando esse et ipsum eorum, qui exerci- 
tantur, sicut gubernator est semper unus nautarum: puerorum 
quidem igitur exercitator vel gubernator considerat subiectorum 
:» bonum, quando autem unus horum fuerit et ipse, secundum 
accidens participat utilitate, hic quidem enim nauta, hic autem 
fit unus eorum, qui exercitantur, cum sit puerorum exercitator. 
propter quod et politicos principatus, quando fuerit secundum 6 


3. gratia — 4. subiectorum om. pr. m (suppl. rc.) || es£ om. a || 4. alia pr. m 
(erx. re.) || 7. docentem aliquando pueros, sed em et uero in ras. a rc., ut 
videtur, m. scr. & | 10. secundum accidens om. pr. m (suppl. re.) || 11. uti- 
litates & Alb. | 12, δὲ om. Alb. [| 13. fuerint &t Alb. et re. m, fiunt pr. m. 


1978 b, 38 — 1279 a, 21. 111 


(IV) ἀρχάς, ὅταν ἡ κατ᾽ ἰσότητα τῶν πολιτῶν συνεστηκυῖα καὶ 


xa9' ὁμοιότητα, κατὰ μέρος ἀξιοῦσιν ἄρχειν, πρότερον μὲν, 
ἡ πέφυκεν, ἀξιοῦντες ἐν μέρει λειτουργεῖν, καὶ σκοπεῖν τινὰ 
πάλιν τὸ αὑτοῦ ἀγαϑόν, ὥσπερ πρότερον αὐτὸς ἄρχων ἐσκό- 
πει τὸ ἐκείνου συμφέρον. νῦν ὃὲ διὰ τὰς ὠφελείας τὰς 
ἀπὸ τῶν κοινῶν καὶ τὰς ἐκ τῆς ἀρχῆς βούλονται συνεχῶς 
ἄρχειν, οἷον εἰ συνέβαινεν ὑγιαίνειν ἀεὶ τοῖς ἄρχουσι νοσα- 
κεροῖς οὖσιν, καὶ γὰρ ἂν οὕτως ἴσως ἐδίωκον τὰς ἀρχάς. 
φανερὸν τοίνυν ὡς ὅσαι μὲν πολιτεῖαι τὸ κοινῇ συμφέρον 
σκοποῦσιν, αὗται μὲν ὀρϑαὶ τυγχάνουσιν οὖσαι κατὰ τὸ 
ἁπλῶς δίκαιον, ὅσαι δὲ τὸ σφέτερον μόνον τῶν ἀρχόντων, 
ἡμαρτημέναι καὶ πᾶσαι παρεκβάσεις τῶν ὀρϑῶν πολιτειῶν᾽ 
δεσποτικαὶ ydg, ἡ δὲ πόλις κοινωνία τῶν ἐλευϑέρων ἐστίν. 


9, ὅταν ὦσι κατ᾽ — συνεστηκυῖαι ex Ar. ci. Ramus ! πολιτῶν (ἡ πολι- 
tía? Susem.: at nescio an locus prorsus sit sanus || 10. ὁμοιότητα 
ζὴ πολιτείαν Schneiderus | ἀξεοῦσαν Μ᾽ || 11. ἀξειοῦντ pr. P! (erx., ut 
videtur, p || Avrovoysiv, pr. P? (crx. ead, m.) || 12. τὸ] τοῦ P* Q^ T 
αὑτοῦ Ρ Ald, Bekk., αὐτοῦ DM*P*. || 13. ἐκείνῳ ci. Schneiderus, 
κοινῇ Sylburgius, κοινὸν Boiesenius (fors. reete) || ἴδ. ὑγειαίνειν P, 
16. &v post ἴσως r'| ἴσως om. M* || 18. σχοποῦσι ante 17. τὸ (?) D, σκοποῦ- 
σαι Q^ αὖται (?) P!, αὐταὶ DIM: f| 19. τὸ del. Victorius?! σφέτερον) συμ- 
φέρον (?) Γ || μόνον post τῶν ἀρχόντων |D | 20. καὶ post πᾶσαι ΠΡ Bekk. 1. 


aequalitatem civium constituta et secundum similitudinem, se- 
eundum partem dignifieant principari, prius quidem, qua aptum 
natum erat, dignificantes in parte ministrare et considerare ali- 
quem rursum quod ipsius bonum, sicut prius ipse principans 
considerabat quod illius conferens: nunc autem propter utilita- 
tes quae a communibus et eas quae ex principatu volunt con- 
tinue principari, veluti si accideret sanos esse semper princi- 
pantes, cum essent aegrotativi, et enim sic forte utique perse- 
querentur principatus. manifestum igitur, quod quaecunque 
quidem politiae intendunt quod communiter conferens, ipsae qui- 
dem rectae existunt entes secundum id quod simpliciter iustum, 
quaecunque autem conferens principum solum, vitiatae et omnes 
sunt transgressiones rectarum politiarum : despoticae enim, civi- 
tas autem communitas liberorum est. 


1. constitutam &, constituti t Alb. et rc, m, vel constituti rec. b || 2. qui- 
dem] ením b Uu qua] quam corr, &, quia Alb., om. be 3. aliqua t Alb. 
4. prius post ipse Alb., om. t || 6. et] ut t Alb. || 8. aegrotativi] alia lit- 
tera: congregativi Alb. || sic om. m || persequeretur &, per se querentur m 
9. igitur] ergo t, quidem igitur & || 12. principum om. pr. a (suppl. mg. 
re.) | 14. eonununitas linea suppos. del. rc. m. 

AutsTOT, do re publ. 12 


20 


178 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ. 1. 


Ki διωρισμένων δὲ τούτων ἐχόμενόν ἐστι τὰς πολιτείας 
ἐπισκέψασθαι, πόσαι τὸν ἀρυιϑμὸν καὶ τίνες εἰσί, καὶ πρῶ- 
τον τὰς ὀρϑὰς αὐτῶν' καὶ γὰρ αἱ παρεκβάσεις ἔσονται 

25 φανεραὶ τούτων διορισϑεισῶν. ἐπεὶ δὲ πολιτεία μὲν καὶ τὸ 
πολίτευμα σημαίνει ταὐτόν, πολίτευμα δ᾽ ἐστὶ τὸ κύριον 
τῶν πόλεων, ἀνάγκη δ᾽ εἶναι κύριον ἢ ἕνα ἢ ὀλίγους ἢ τοὺς 
πολλούς" ὅταν μὲν ὁ εἷς ἢ οἵ ὀλίγοι ἢ of πολλοὶ πρὸς τὸ κοι- 
νὸν συμφέρον ἄρχωσι, ταύτας μὲν ὀρϑὰς ἀναγκαῖον εἶναι 

so τὰς πολιτείας, τὰς δὲ πρὸς τὸ ἴδιον ἢ τοῦ ἑνὸς ἢ τῶν ὀλί- 
yov ἢ τοῦ πλήϑους παρεκβάσεις. ἢ γὰρ οὐ πολίτας φατέον 
εἶναι τοὺς μετέχοντας, ἢ δεῖ κοινωνεῖν τοῦ συμφέροντος. 
χαλεῖν δ᾽ εἰώϑαμεν τῶν μὲν μοναρχιῶν τὴν πρὸς τὸ κοινὸν 
ἀποβλέπουσαν συμφέρον βασιλείαν, τὴν δὲ [τῶν] ὀλίγων μὲν 

85 πλειόνων δὲ ἑνὸς ἀριστοκρατίαν (ἢ διὰ τὸ τοὺς ἀρίστους ἄρ- 


22. ἐχόμενάς M*|| 25. διωρισϑεισῶν Μ'Ρ᾽} τὸ om. I7* Bekk, || 26. 
συμβαΐένει pr. P? (crx. ead, m.) | ?7. τῆς πόλεως ci. Spengelius [| ὀλίγον 
Γ' M* f || τοὺς om. Schneiderus p ἢ post εἷς om. P*| 31. καὶ ante γὰρ 
add. M* [| 33. δὲ M* | 34. ἀποβλέπουσαν post συμφέρον (ἢ) Γ | τῶν add. 
Il* Bekk. | 35. δὲ Μ᾽. 


7. determinatis autem hiis habitum est politias considerare, 
quot numero et quae sint, et primo rectas ipsarum: et enim 
transgressiones erunt manifestae hiis determinatis. quoniam au- 
tem politia quidem et politeuma significat idem, politeuma au- 

5tem est quod dominans civitatum, necesse autem esse domi- 
nans aut unum aut paucum aut multos: quando quidem unus 
vel pauci vel multi ad commune conferens principantur, has 
quidem rectas necessarium esse politias, eas autem quae ad 
proprium vel unius vel paucorum vel multitudinis, transgressio- 
10 nes. ant enim non cives dicendum esse participantes aut opor- 
tet communicare conferente. vocare autem consuevimus monar- 
chiarum quidem eam, quae ad commune conferens respicit, 
regnum, eam autem, quae paucorum quidem, plurium autem 


2. sunt & || prius t | 4. signat &, sijnt bom et sie saepius ἢ 5. idem ante 
est add. Alb. | quod] et c l 6. autem unum b | papaucum b, paucos t 


Alb.|| 8. es? ante esse ndd, a | 10. nut — aut] autem (?) — a pr. &, aut (?) 


" 
— autem rc, & (priore enim loco legitur a£ et A et πὶ a rc. m, scripta 
^ 


sunt, sed w in ras., πὲ igitur, i. e. autem, ni fallor, dederat pr. ma- 
nus) | opartet post 11. communicare & | 13. autem om. Alb. || aut uno ἃ. 


V 


2 


v 


1279 a, 22 — 1279 b, 6. 119 


(V) g&v, ἢ διὰ τὸ πρὸς τὸ ἄριστον τῇ πόλει καὶ τοῖς κοινωνοῦ- 
σιν αὐτῆς), ὅταν δὲ τὸ πλῆϑος πρὸς τὸ κοινὸν πολιτεύη- 
ται συμφέρον, καλεῖται τὸ κοινὸν ὄνομα πασῶν τῶν πολι- 

3 τειῶν, πολιτεία. [συμβαίνει δ᾽ εὐλόγως. ἕνα μὲν γὰρ δια- 
φέρειν κατ᾽ ἀρετὴν ἢ ὀλίγους ἐνδέχεται, πλείους δ᾽ ἤδη χαλε- 4o 
πὸν ἠκριβῶσϑαι πρὸς πᾶσαν ἀρετήν, ἀλλὰ μάλιστα τὴν πολε- 1519 
μικήν᾽ αὕτη γὰρ ἐν πλήϑει γίνεται διόπερ κατὰ ταύτην 
τὴν πολιτείαν κυριώτατον τὸ προπολεμοῦν.] καὶ μετέχουσιν 

4 αὐτῆς οἵ κεκτημένοι τὰ ὅπλα. * παρεκβάσεις δὲ τῶν εἰρη- 
μένων τυραννὶς μὲν βασιλείας, ὀλιγαρχία δὲ ἀριστοκρατίας, s 
δημοκφατία δὲ πολιτείας. ἡ μὲν γὰρ τυραννίς ἐστι μοναρ- 


36. ποινοννοῦσιν P? (erx. ead, m. }} 37. «vr P! ar aom 
fere litterarum est) || ἐπολεμικὸνΣ πίθος ci. Zellerus (l.l. p. 558, 
πολιτεύηται! (9) post 38. συμφέρον (?) D, vivit Guil. [| 38. τῶν om. P? ie τῶν 


πολιτειῶν αἰ δῶν Μ0Ὶ 39. ** συμβαίνει Thurotus: vitium detexit Spen- 
gelius, qui olim οὐκ post δ᾽ intercidisse opinatus est, nune cum 'T'hu- 
roto consentit: sententia postulat , ut militare esse genus reipublicae po- 
litiam dicatur, id quod monuit item olim lacunam statuens Susem., sed 
gam ipsam ob caussam συμβαένει — b, 3. προπολεμοῦν recte post b, 4. 
ὅπλα tri. potius. Schmidtius | δὲ M* {διαφέρει κατὰ P | 40 χαλεπὸν 
post b, 1. ἀρετὴν r. 

1279 b, 1. ἀλλὰ] ἀλλ᾽ ἢ Coraes || {πρὸς m Sehneiderus || 2. γέγνε- 
ται II? Bekk. ...3. προσπολεμοῦν͵ M* || 4. αὐτῇ {(μάλισταν Lambinus | 
5. ἀριστοχρατείας P'||6. γὰρ] ovv fort. Γ΄ 1| des M*. 


uno, aristocratiam (aut propter optimos principari aut propterea 
quod ad optimum civitati et communicantibus ipsa), quando 
autem multitudo ad commune conferens vivit, vocatur communi 
3 nomine omnium politiarum politia. accidit autem rationabili- 
ter. unum quidem enim differre secundum virtutem vel pau- 5 
cos contingit, plures autem iam ad summum omnis virtutis 
pervenisse diffieile, sed maxime ad bellicam: haec enim in 
multitudine fit: propter quod quidem secundum hane poli- 
tiam principalissimum quod propugnativum et participant ipsa 
4 qui possident arma. transgressiones autem dictarum tyrannis 10 
quidem regni, oligarchia autem aristocratiae, democratia autem 
politiae. tyrannis quidem igitur est monarchia ad conferens 


1. propterea quod] propter eas quo e || 3. commune linea suppos. no- 
tavit rc. m | 4. «utem ante accidit m, om. pr. b (suppl. rc.) | b. enim ante 
quidem &, igitur bchklmust Alb. || differre post virtutem & || 6. virtutis post 7. 
pervenisse & || T. sed] εἰ aeghklmnt Alb. et pr. b (crx. rc.) | loc t Alb. 
10, qui] que pr. m (erx. rc.) | 12. igitur] nescio an corrigendum sit enim. 
quippe quod post quidem snepius im codicibus eum igitur commutetur 
est] ez pr. b (erx. rc.). 

12* 


180 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ. 1. 8. 


χία πρὸς τὸ συμφέρον τὸ τοῦ μοναρχοῦντος, ἡ δ᾽ ὀλι- (V) 
γαρχία πρὸς τὸ τῶν εὐπόρων, ἡ δὲ δημοκρατία πρὸς τὸ συμ- 
φέρον τὸ τῶν &zógov' πρὸς δὲ τὸ τῷ κοινῷ λυσιτελοῦν οὐ- 

1 δεμέα αὐτῶν. 

8 δεῖ δὲ μικρῷ διὰ μακροτέρων εἰπεῖν τίς ἑκάστη τού- 
των τῶν πολιτειῶν ἐστίν" xal γὰρ ἔχει τινὰς ἀπορίας, τῷ 
ài περὶ ἑκάστην μέϑοδον φιλοσοφοῦντι καὶ μὴ μόνον ἀπο- 
βλέποντι πρὸς τὸ πράττειν οἰκεῖόν ἐστι τὸ μὴ παρορᾶν μηδέ 

ι τι καταλείπειν, ἀλλὰ δηλοῦν τὴν περὶ ἕκαστον ἀλήϑειαν. 
ἔστι δὲ τυραννὶς μὲν μοναρχία, καϑάπερ εἴρηται, δεσπο- 5 
τικὴ τῆς πολιτικῆς κοινωνίας, ὀλιγαρχία δ᾽ ὅταν ὦσι κύ- 
ριοι τῆς πολιτείας οἵ τὰς οὐσίας ἔχοντες, δημοχρατία δὲ 
τοὐναντίον ὅταν of μὴ κεκτημένοι πλῆϑος οὐσίας ἀλλ᾽ ἄποροι. 

s πρώτη δ᾽ ἀπορία πρὺς τὸν διορισμὸν ἐστίν. εἰ γὰρ εἶεν οἵ 


ci. Coraes || 14. ui μηδὲν ci. Schneiderus, recte, si 15. rt spurium est | 
15. τε om. II! Ar. || 16. δὲ] δὴ vel γὰρ ci. Spengelius || δεσποστικὴ 
Rylburgius | 17. ὀλιγαρχικὸν (ut videtur) pr. M* || δὲ M*|| 19. ὅταν in 
ras, ΡΞ || πλῆϑος secludendum esse ci. Spengelius (nescio am recte) | 
20. {τοῦτον τὸν ἢ Susem. 

Grossa. 1279 b, 16. ἔστι --- 17, κοινωνίας] σὴ περὶ τυραννίδος. 
mg. p*. 


monarchizantis, oligarchia autem ad id. quod abundantium, de- 
mocratia autem ad conferens egenorum: ad id autem, quod ex- 
pedit communi, nulla ipsarum. 

8. oportet autem paulo per longiora dicere, quae sit una- 
quáàeque harum politiarum: etenim habet quasdam dubitatio- 
nes, οἱ autem, qui cirea unamquamque methodum philosophatur 
et non solum adspieit ad agere, conveniens est non despicere 
neque praetermittere, sed declarare circa unumquodque verita- 
tem. est autem tyrannis quidem monarchia, sicut dietum est, 5 
despotica politicae communitatis, oligarchia autem, quando fue- 
rint domini politiae qui substantias habent, democratia autem 
e contrario, quando qui non possident multitudinem substantiae, 
sed egeni. prima autem dubitatio ad definitionem est. si enim 


1 


z 


3. nullam €t et pr. bm || b. enim om, b || 6. que bm, quae ct (erx. t?) || 
1. agere] regere corr. & (nam re in initio verbi est in ras,) et pr. bm 
(erx. re. m et mg. rc. b), agendum t* Alb., regem t ct alia litt. ap. Alb. || 
10. fuerunt n || 12. multitudinem post substantiae a. 


1979 b, 7 — 1279 b, 34. 181 


(V) πλείους ὄντες εὔποροι κύριοι τῆς πόλεως, δημοκρατία δέ ἐστιν 


65 


ὅταν jj κύριον τὸ πλῆϑος, ὁμοίως δὲ πάλιν x&v εἴ που συμ- 
βαίνει τοὺς ἀπύρους ἐλάττους μὲν εἶναι τῶν εὐπόρων, κρείτ- 
τους δ᾽ ὄντας κυρίους εἶναι τῆς πολιτείας, ὅπου δ᾽ ὀλίγον κύ- 
ριον πλῆϑος, ὀλιγαρχίαν εἶναί φασιν οὐκ ἂν καλῶς δόξειεν 
διωρίσϑαι περὶ τῶν πολιτειῶν. ἀλλὰ μὴν x&v (εἴν τις συν- 
ϑεὶς τῇ μὲν εὐπορίᾳ τὴν ὀλιγότητα τῇ δ᾽ ἀπορίᾳ τὸ πλῆϑος 
οὕτω προσαγορεύοι τὰς πολιτείας, ὀλιγαρχίαν μὲν ἐν ἡ τὰς 
ἀρχὰς ἔχουσιν οἱ εὔποροι ὀλίγοι τὸ πλῆϑος ὄντες, δημο- 


κρατίαν δὲ ἐν ἡ οἵ ἄποροι πολλοὶ τὸ πλῆϑος ὄντες" ἄλλην 


ἀπορίαν ἔχει. τίνας γὰρ ἐροῦμεν τὰς ἄρτι λεχϑείσας πολι- 
τείας, τὴν ἐν dj πλείους εὔποροι καὶ ἐν ἡ ἐλάττους οἵ 
ἄποροι, κύριοι δ᾽ ἑκάτεροι τῶν πολιτειῶν, εἴπερ μηδεμία 
ἄλλη πολιτείᾳ παρὰ τὰς εἰρημένας ἔστιν; ἔοικε τοίνυν ὃ 


21. πλείους, sed ovg in ras. ΡϑΞ! πολιτείας Schneiderus (nescio an 
recte) | δὲ ἐστὲν M* P!, δ᾽ ἐστὶν II* Bekk, | 22. ἢ] εἴη M^ P! || κἂν] ἂν, 
ut videtur, D'| συμβαίνη D'M* pP?2. Q^ T^ Ar. Ald, Bekk,!, συμβαΐῃ Syt- 
burgius, συμβαίνοι Schneiderus || 23. μὲν om. M* | χρείτους pr. P? (erx. 
re. ἡ 24. ὀλίγον post κύριον (?) Γ΄ ἢ 25. ὧν καλῶς post δόξειεν ΓῚ δόξειε 
M5 P! | 26. x&v Ρ' II* Bekk., ἐών Γ Με Ar. || 28. προσαγορεύει Q^ T^ Ald., 
προσαγορεύῃ Morelius Bekk. $ ἢ 29. δημοκρατίαν, - 80. ὄντες om, M* 
30. τὸ πλῆϑος post ὄντες Γ ἢ 31. ἔχει ante &nogí(av D, ἔχοι Scaliger , 
32. of ante εὔποροι add. Sylburgius Bekk, || 33. ἄποιροι F* ll μηδεμία, 


sed (« in ras. P*, μὴ δὲ μέα M* Ald. || 34. περὶ Q^ T^, z P? 4 || ἐστὶ 
nut ante παρὰ aut ante πολιτεία D. 


fuerint qui plures existentes divites domini civitatis, democra- 
tia autem est, quando fuerit domina multitudo, similiter autem 
rursum utique si alicubi aecidat egenos pauciores quidem esse 
divitibus, meliores autem existentes dominos esse politiae, ubi 
autem pauca multitudo domina, oligarchiam esse aiunt: non 
videbitur utique bene definitum esse de politiis. at vero si quis 
conectens abundantiae quidem paucitatem, penuriae autem mul- 
tidudinem sie appellet politias, oligarchiam quidem, in qua 
principatus habent qui divites pauci multitudine existentes, de- 
mocratiam autem, in qua qui egeni multi existentes multitudine: 
aliam habet dubitationem, quas enim dicemus modo dictas poli- 
tias, eam, in qua plures opulenti et in qua pauciores egeni, 
domini autem utrique politiarum, siquidem nulla alia politia 


1. fuerint qui] qui fuerunt & || 2: est om. pr. b (suppl. rc.) | 3. alicui pr. 
& (erx, rc.) || 6. esse om. a | 10. qui] quidem Alb. | 13. nutem] enim Alb. 
aliqua ante alia ndd, m || alia est politia praeter praedictas Alb. 


182 IIOAITIKON I. 8.9. 


s» λόγος ποιεῖν δῆλον ὅτι τὸ μὲν ὀλίγους ἢ πολλοὺς εἶναι (V) 
κυρίους συμβεβηκός ἐστιν, τὸ μὲν ταῖς ὀλιγαρχίαις τὸ δὲ ταῖς 
δημοκρατίαις, διὰ τὸ τοὺς μὲν εὐπόρους ὀλίγους. πολλοὺς 
δ᾽ εἶναι τοὺς ἀπόρους πανταχοῦ (διὸ καὶ οὐ συμβαίνει τὰς 
ῥηϑείσας αἰτίας γίνεσθαι διαφοράς). ᾧ δὲ διαφέρουσιν ἥ τε 

4 δημοκρατία καὶ ἡ ὀλιγαρχία ἀλλήλων. πενία καὶ πλοῦτος 

US ἐστίν, καὶ ἀναγκαῖον μέν, ὅπου ἂν ἄρχωσι διὰ πλοῦτον ἄν 
τ᾽ ἐλάττους ἄν τὲ πλείους, εἶναι ταύτην ὀλιγαρχίαν, ὅπου 
δ᾽ οἱ ἄποροι, δημοκρατίαν, ἀλλὰ συμβαίνει. καϑάπερ εἴπο- 
μὲν, τοὺς μὲν ὀλίγους εἶναι τοὺς δὲ πολλούς. εὐποροῦσι 

s μὲν γὰρ ὀλίγοι, τῆς ὁὲ ἐλευϑερίας μετέχουσι πάντες" δι᾿ ἃς 
αἰτίας ἀμφισβητοῦσιν ἀμφότεροι τῆς πολιτείας. 

9 ληπτέον δὲ πρῶτον τίνας ὅρους λέγουσι τῆς ὀλιγαρχίας s 


35. δηλονότι P*-- Ald. | 36. τὸ δὲ ταῖς ὀλιγαρχίαις post ὀλιγαρχίαις 
ndd. M* | 37. δημοκρατείαις P! ἢ τοὺς ὃ ἀπύρους πολλοὺς εἶναι (?) Γ΄ 
πολλοὺς] πλείους Schneiderus | 38. (διὰ) τὰς ci. Susem. || 39. δηϑήσας 
Pl (ἀπορίας) αἰτίας Coraes || διαφορᾶς Γ᾽ et cum aliis editoribus Co- 
raes Bekk., (2 διαφορᾶς ci. Schneiderus, differentiam. Ar. || ὧδε M* || 
διαφέρει M* ἢ 40. ἡ om. M*. 

1280 a, 2. τὲ M et fort. P' ἢ ταύτην ante εἶναι (?) D, τούτων τὴν 
ῬΡΊ1 8. δὲ M et fort. ΡῚ ἢ} 4, ἀποροῦσι Μ᾿ | 5, δ᾽ Pt. Ald. Bekk. || 6. 
ἀμφισβιτοῦσιν pr. P? (erx. ead. m.) || πολιτείας. * * Conringius (fors. 
recte) || 7. πρότερον "Thom. Ar. 


est praeter dictas? videtur igitur ratio facere palam, quod 
paucos quidem vel multos esse dominos accidens est, hoc qui- 
dem oligarchiis, hoe autem demoeratiis, propterea quod opu- 
lenti quidem pauei, egeni autem multi sunt ubique (propter 
quod et non accidit dietas caussas fieri differentiae), quo autem 
differunt democratia et oligarchia ab invicem, penuria et divi- 
tiae sunt, et necessarium quidem, ubieunque principantur pro- 
pter divitias sive pauciores sive plures, hanc esse oligarchiam, 
ubi autem egeni, demoeratiam, sed accidit, sicut diximus, hos 
quidem paucos esse, hos autem multos. abundant quidem enim 
pauci, libertate autem participant omnes: propter quas caussas 
nltercantur utrique de politia. 

9. sumendum autem primo, quos terminos dicunt oligar- 8 


1. ratio om. pr. & (suppl. mg. rc.) | quod om. pr. m (suppl. rc.) | 2. 
esse post dominos Alb.|| 3. autem] quidem m || propter Alb. || 5. etíam non 
t, nonque m || 6. e? ante democratia add. Alb E 7. ubiquoque pr. m, quod 
wbicunque Alb. || 8. sire plures sive pauciores a | 9. ubique b | 10. esse ante 
multos add, Alb, | guídem om. t| 11. quas] ve? quod mg. rc. b || caussas] 
nutem 1, om, beghkmnt (suppl. v) 19, alterantur. pr. m (crx, rc.) et 
alia litt. ap. Alb. [| uique t, utique. alia littera: utrique Alb. | 13. prius t 
quos termiuos] q fermios pr. a (crx. rc.). 


w 


[- 


1219 b, 35 — 1280 a, 19, 183 


(V) xal δημοχρατίας. x«l τί τὸ δίκαιον τό τὲ ὀλιγαρχικὸν καὶ 


- 


δημοχρατικύν. πάντες γὰρ ἅπτονται δικαίου τινός, ἀλλὰ 
μέχρι τινὸς προέρχονται, καὶ λέγουσιν οὐ πᾶν τὸ xvgíog 
δίκαιον. οἷον δοκεῖ ἴσον τὸ δίκαιον εἶναι, καὶ ἔστιν, ἀλλ᾽ 
οὐ πᾶσιν ἀλλὰ τοῖς ἴσοις καὶ [τὸ ἄνισον δοκεῖ δίκαιον 
εἶναι, καὶ] γὰρ * ἔστιν, ἀλλ᾽ οὐ πᾶσιν ἀλλὰ τοῖς ἀνίσοις" 
oí δὲ τοῦτ᾽ ἀφαιροῦσι, τὸ oig, καὶ κρίνουσι κακῶς. τὸ δ᾽ 
αἴτιον ὅτι περὶ αὑτῶν ἡ κρίσις᾽ σχεδὸν δ᾽ oí πλεῖστοι κριταὶ 
φαῦλοι περὶ τῶν οἰκείων. ὥστ᾽ ἐπεὶ τὸ δίκαιον τισίν, καὶ 
διήρηται τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπί ve τῶν πραγμάτων καὶ οἷς, 
καϑάπερ εἴρηται πρότερον ἐν τοῖς ἠϑικοῖς, τὴν μὲν τοῦ 
πράγματος ἰσότητα ὁμολογοῦσι, τὴν δὲ οἷς ἀμφισβητοῦσι, 


8. τῆς ante δημοκρατίας add. ΡῚ ἢ ὃν post ὀλιγαρχικὸν add. D'|| 10. 
πᾶν] πάντες ci. Zwingerus | τὸ post κυρίως P! || 11. ἴσον post τὸ Victo- 
rius* | καὶ (y&Q? Bas.! | τὸ δίκαιον post εἶναι Γ' | 12. x«l — 13. ἀνέ- 
σοις om. P M* t | 13. γὰρ ante 12. τὸ tri. Boiesenius, secl. Schneiderus | 
ἐστὶν P? || 15. αἴτιον P! | αὐτῶν M*| κριταὶ post 16. φαῦλοι II? Bekk, | 
16. ofxoíov P*, οἰκίων Ald. | ὥστε Pr] τισί M5, τισὶ P122 Ald., {τῷ 
τισι cj. Schneiderus | 17. τὸν — 18. εἴρηται om. M^ | τὲ secludendum 


Locus crrarUs. 1280 a, 18. ἐν τοῖς ἡϑικοῖς] Eth. Nic. V, 4— 7. 
Guossa. 1980 a, 9 sqq. πάντες x. τ. À.] τὸ τὸ (sic!) τῶ ἴσω προσ- 
κείσϑω. mg.? P*, 


chiae et democratiae, et quid quod iustum est oligarchicum exi- 
stens et democraticeum. omnes enim tangunt iustum quoddam, 
sed usque quo procedunt et dieunt non omne quod proprie 
iustum, puta videtur aequale esse quod iustum, et est, sed non 
omnibus, sed aequalibus: hii autem hoc auferunt, scilicet quibus 
et iudieant male. caussa autem, quia de se ipsis iudicium: fere 
autem plurimi sunt iudices pravi de propriis. quare quoniam 
quod iustum aliquibus et divisum est eodem modo in rebus et 
quibus, sicut dictum est prius in ethicis, rei quidem aequalita- 
tem confitentur, eam autem quae quibus dubitant, maxime qui- 
dem propter dictum modo, quia iudicant quae de se ipsis male, 
deinde autem et quia dicere usque quo utrosque iustum aliquid 


1. quid] quidem &t Alb. | est] e£ m, om. & || 3. quo in corr. b, ad 
aliquid & Alb. | 4. puta — iustum om. pr. & (suppl. mg. rc.) [| et] est ett 
Alb., om. pr. m (suppl. re.) | 5. differunt pr. m (erx. re.) || 8B. iustum om. 
in lac. pr. & (suppl. rc.) || est ante et divisum add. Alb. | 10. omnes post 
confitentur add. rc, m || quidem] autem b || 11. modum t^ Alb. || quae om. 
t Alb. || 12. dicere] differeucie pr. bm (crx. rc. m et mg. rc. b) | quo om. 
pr. b (suppl. in textu et in mg. rc.). 


0 


184 HOAITIK9N Γ', 9. 


2x μάλιστα uiv διὰ τὸ λεχϑὲν ἄρτι, διότι κρίνουσι τὰ περὶ (V) 
αὑτοὺς κακῶς, ἔπειτα δὲ καὶ διὰ τὸ λέγειν μέχρι τινὸς ἑκατέ- 
ρους δίκαιόν τι νομίζουσι δίκαιον λέγειν ἁπλῶς. of μὲν γὰρ 

, * , 
ἂν κατά τι ἄνισοι ὦσιν, olov χρήμασιν, ὅλως οἴονται ἄνι- 
- e 1d ^ , » T , μὲ 
σοι εἶναι, οἱ δ᾽ ἂν κατά τι ἴσοι, οἷον ἐλευϑερίᾳ, ὅλως 

35 ἴσοι. τὸ δὲ κυριώτατον οὐ λέγουσιν. εἰ μὲν γὰρ τῶν κτη- 10 
μάτων χάριν ἐκοινώνησαν καὶ συνῆλθον, τοσοῦτον μετέχουσι 
τῆς πόλεως ὅσον περ καὶ τῆς κτήσεως, ὥσϑ᾽ ὁ τῶν ὀλι- 
γαρχικῶν λόγος δόξειεν ἂν ἰσχύειν (οὐ γὰρ εἶναι δίκαιον ἴσον 
μετέχειν τῶν ἑκατὸν ταλάντων τὸν εἰσενεγκόντα μίαν μνᾶν τῷ 

30 δόντι τὸ λοιπὸν πᾶν, οὔτε τῶν ἐξ ἀρχῆς οὔτε τῶν ἐπιγινο- 
μένων)" εἰ δὲ μήτε τοῦ ξῆν ἕνεκεν μόνον ἀλλὰ μᾶλλον τοῦ 

- - ' ^ , ^ - »ν , T , 
εὖ ξῆν (x«l γὰρ ἂν δούλων x«l τῶν ἄλλων ξῴων ἣν mó- 


et & post πραγμάτων inserendum esse ci. Schneiderus || 31, αὐτὰς Μη! 
διὰ τὸ] quia Guil.: fuitne: "mr ἑκατέρου M* || 22, νομέξουσι {τὸν 
Spengelius | 24. ἐλευϑερίη M*, ἐλεύθεροι P, ἐλευθϑέριοι II* 1 || 27. 
περ fort, om. Γ ἢ ὀλιγαρχιῶν P! Q^ T^ || 29. ταλάντων] μνῶν II Thom. 
Ar. Bekk. (uv in ras. P?)|| τὸν] τὰ M* || εἰσενέγκαντα II* Bekk. || 30. 
δ᾽ ὄντι Ms P? Th 4 || Zzuysvou£vov ci. Coraes et fort. habuit I" || 31. ἕνε- 
xtv post μόνον II? Bekk., om. pr. P! (suppl. mg.') || 32. τὰ καὶ Sca- 
liger | ἂν post δούλων (?) I. 


Grossa. 1280 a, 30. ovre τῶν ἐξ — ἐπιγινομένων) οὔτε φησὶ τῶν 
καταρχὰς τῆς πόλεως χτισϑείσης οὔτε τῶν ὕστερον ἐπιγινομένων τῶν 
: ἢ 
αὐτῶν μεθέξουσιν. mg.) P*. 


putant iustum dicere simpliciter. hii quidem enim si secundum 
aliquid inaequales sint, puta secundum peeunias, totaliter pu- 
tant inaequales esse, hii autem si secundum aliquid aequales, 
puta seeundum libertatem, totaliter aequales. quod autem prin- 
eipalissinum non dicunt. si quidem enim possessionum gratia 10 
communicassent et convenissent, tantum participant civitate quan- 
tum et possessione, quare oligarchicorum sermo videbitur uti- 
que invalescere (non enim esse iustum aequum participare cen- 
tum talentis unum, qui intulit mnam unam, cum eo, qui dedit 
residuum totum, neque hiis quae a principio neque post acqui- 
sitis): si autem neque ipsius vivere gratia solum, sed magis 
ipsius bene vivere (et enim servorum utique et aliorum anima- 


3. hii — aequales om, 6 || 4. si post puta add. Alb. || 6. participarent rc. 
m || quantum (quidem)? || Y. oligarchiorum t* Alb. || 8. participe pr. b (crx. 
re) f 9. talentis] mínis t|| minam ot Alb. et in textu et in mg. rc. b, om, 
pr. 8, ranam suppl. mg. rc. δ || gui t Alb. 


1380 a, 20 — 1280 b, 4. 185 


(V) Ag" νῦν δ᾽ οὐκ ἔστι διὰ τὸ μὴ μετέχειν εὐδαιμονίας μηδὲ 
τοῦ ξὴν κατὰ προαίρεσιν), μήτε συμμαχίας ἕνεκεν, ὅπως 
ὑπὸ μηδενὸς ἀδικῶνται, μήτε διὰ τὰς ἀλλαγὰς καὶ τὴν υ» 
χρῆσιν τὴν πρὸς ἀλλήλους — καὶ γὰρ ἂν Τυρρηνοὶ καὶ Καρ- 
χηδόνιοι, καὶ πάντες οἷς ἔστι σύμβολα πρὸς ἀλλήλους, ὡς 

11 μιᾶς ἂν πολῖται πόλεως ἦσαν. εἰσὶ γοῦν αὐτοῖς συνθῆκαι 
περὶ τῶν εἰσαγωγίμων καὶ σύμβολα περὶ τοῦ μὴ ἀδικεῖν 
καὶ γραφαὶ περὶ συμμαχίας. ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἀρχαὶ πᾶσιν ἐπὶ " 
τούτοις κοιναὶ καϑεστᾶσιν, ἀλλ᾽ ἕτεραι παρ᾽ ἑκατέροις, οὔτε 380 


, 


D 
τοῦ] ποίους τινὰς εἶναι δεῖ οντίζουσιν ατεροι τοὺς ἑτέρου 
E] S 9 Ei 


οὐδ᾽ ὅπως μηδεὶς ἄδικος ἔσται τῶν ὑπὸ τὰς συνθήκας μηδὲ 
δοξϑηρίαν ΕΝ μηδεμίαν, ἀλλὰ μόνον ὅπως μηδὲν ἀδική- 


84. ἕνεκα M5 P! ἢ 86, ἀλλήλους —] signum interruptae orationis po- 
nendum esse viderunt Thurotus et Donitzius: si sententiam spectas, 
npodosis sunt 1281 b, 4 "t διόπερ x. τ. ἃ. || &v om. M* ἢ τυρηννοὶ P!, 
τύραννοι P?) T^ et pr. Q^t [| 37. σύμβολα cum ras, super o et circa ἃ 
(ut συμβολαῖα ab initio PAPE ii fuisse coniciat Dahmsius) P! [ 38. zo- 
λέται post πόλεως (?) Γ | συνθῆκαι σωθῆναι P*5. T^ et pr. Q^ (erx. 
ead, m.) et, ut videtur, pr. P* (nam ibi συνθῆκαι est in ras.) pe καὶ 
om. P5 T^ Àld, et pr. P* Q^ (suppl. re. Q^) Ὁ || 40. πᾶσιν ἐπὶ) ἐπὶ πᾶσι 
ci. Schneiderus ἢ ἐπὶ τούτοις post b, 1 κοιναὶ I. 

1280 h, 1. καϑιστᾶσιν M* ἑκατέροις] E £r£goig Ar. rec, Coraes (nescio 
an recte) V 2. τοῦ add. 1" Bekk. ἢ ποιούς τινὰς M*|| τοὺς ἑτέρους ἅτε- 
eot (?) φροντέξουσι Γ ἢ ἕτεροι M* P! et fort. Γ' | 3. ἄδικος ,post ἔσται ΓῚ 
4. ἕξειν Ρπ 8. ΤΡ Ald. et PE Q^ (v eras.), "tad Guil. | μὴ δὲ μέαν M* | 
ἀδικήσουσιν. Morelius, ἀδικήσωσιν ΓΠ Α 


Grossa, 1980 b, 2. ποέους τινὰς] ἤτοι duds p* 


lium esset civitas: nunc autem non est, quia non participant 
felicitate neque ipso vivere secundum electionem), neque com- 
pugnationis gratia, quatenus a nullo iniustitiam. patiantur, ne- 
que propter commutationes et eum usum qui ad invicem — et 
enim utique 'Tyrreni et Calchedonii et omnes, quibus sunt con- : 
11 tractus ad invicem, ut unius utique civitatis cives essent. sunt 
enim ipsis pacta de introductibilibus et conventiones de non 
iniustitiam faciendo et scripturae de compugnatione, sed neque 
principatus omnibus communes in hiis constituti sunt, sed alii 
apud utrosque, neque quales quosdam esse oporteat alteros τὸ 
alteri curant, neque quomodo nullus erit iniustus eorum qui sub 


1. est om. bchklmnt Alb. || 2. a ante felicitate add. Alb. || 4. communi- 
cationes Alb. | et eum] ut eum beghlt Alb, et pr. m (erx. rc.), aut αὶ || 5. tyrren- 
nii &, tyrennei bo, tyrene m || calcedonii &bem, Carchedonii t Alb. || contactus 
pr. &b (erx. rc. a et in textu et in mg. rc. b) [| 6. ut] e£ kt (crx. t?) om. 
Alb. || B. iniustitia t Alb. et pr. & (crx. rc.) ἢ /acienda t* Alb. || 10. quasdam 
Alb. | alteras Alb. et pr. b (crx. rc.) ἢ 11. alteri] aliguando 1 || ullus &. 


186 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ' 9. 


5 σουσιν ἀλλήλους. περὶ δὲ ἀρετῆς καὶ κακίαρ [πολιτικῆς] δια- (V) 


c 


E 


σκοποῦσιν ὅσοι φροντίξουσιν εὐνομίας. jj καὶ φανερὸν ὅτι 
δεῖ περὶ ἀρετῆς ἐπιμελὲς εἶναι τῇ y' ὡς ἀληϑῶς ὀνομαζο- 
μένῃ πόλει, μὴ λόγου χάριν. γίνεται γὰρ ἡ κοινωνία συμ- 
μαχία τῶν ἄλλων τόπῳ διαφέρουσα μόνον τῶν ἄπωϑεν 
συμμάχων, καὶ ὁ νόμος συνθήκη καὶ. καϑάπερ ἔφη “υ- 
κόφρων ὁ σοφιστής, ἐγγυητὴς ἀλλήλοις τῶν δικαίων, ἀλλ᾽ 
οὐχ οἷος ποιεῖν ἀγαθοὺς καὶ δικαίους τοὺς πολίτας. ὅτι δὲ 
τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον, φανερόν. εἰ γάρ τις καὶ συναγάγοι 
τοὺς τύπους εἰς ἕν, ὥστε ἅπτεσθαι τὴν Μεγαρέων πόλιν καὶ 
Κορινϑίων τοῖς τείχεσιν, ὅμως οὐ μία πόλις. οὐδ᾽ εἰ πρὸς 


. δ᾽ II* Bekl., secl. Coraes hane esse ratus apodosin prot&seos 
12805, 81. εἰ δὲ — "b, 5. ἀλλήλους Ι πολιτικῆς add. II* Bekk. et post 
ἀρετῆς mg. p', publice Ar. || διακοποῦσιν pr. P! (erx. p), δεακονοῦσιν D 


M* F1 7; ἐπιμέλειαν Ῥ', ἐπιμε M* || 8. γένεται --- 10. συμμάχων] γένοιτο 
γὰρ ἂν ἡ x.r. À. nut ἄλλως γὰρ γίνεται ἡ κοινωνία συμμαχία [τῶν ἄλλων) 
κι τ᾿ À. ant γίνεται γὰρ {καὶ ἡ συμμαχία κοινωνέα τῶν ἄπωϑεν συμ- 
μάχων τόπῳ “διαφέρουσα μόνον τῶν ἄλλων scribendum esse ci. Schnei- 
derns | 9. τῶν ἄλλων] ἀλλήλων ci. Zwingerus || ἄλλων] ὕλων Coraes || 
ἄποθεν Ms P4. QU T^ Ald. Bekk! et corr,! P? (o in o mutatum) || 10. 
συμμαχιῶν ci. Conringius, rec, Coraes | 9 νόμος] νόμος ἡ Sca- 
liger || ϑήκη pr. P! (em. eorr.!) | καὶ ante καϑάπερ om. Thom. Ar. Ald, | 
λικόφρων P1 Ii. Zyywijroig, pr. P? (erx. re.) | 12. ποιεὶ (?) ΓῚ 13. ἔχει 
post τὸν τρόπον (7) Γ΄ ἢ συνάγοι II* Bekk. | 14. μεγαρίων M*. 


Locus crrATUs. 1280 b, 10. “υκόφρων] cf. Vahlen. Der Sophist 
Lykophron, in Mus. Rhen. XXI. p. 143 sqq. 


pactis neque quomodo malitiam nullam habeat, sed solum quo- 
modo nihil iniuste agant invicem. de virtute autem et malitia 
ministrant quicunque curant bonam legislationem. qua et mani- 
festum, quod oportet de virtute sollicitum esse ei quae tamquam 
vere nominatur civitas, non sermonis gratia. fit enim communi- 
catio compugnatio de aliis loco differens solum ab hiis, qui de 
longe compugnant, et lex pactum et, sicut ait Lycophron so- 
phista, fideiussor invicem iustorum, sed non qualis faciat bonos 
et iustos cives. quod autem hoc modo se habeat, manifestum. 
si enim aliquis et copulet loca in unum, ut se tangant Mega- 


v M t Alb. et re, m || 2. de — 8, legislationem om. pr, & (suppl. 
mg. || 3. et] etiem. e, re &t? Alb, | 4. solicitam e, sollicitam t Alb. ; 
ei] A t* Alb, || 6. et ante compugnatio add. t || 7. et post pactum om. t , 
licrofon & || 8. non om. pr. & (suppl. rc.) || quales rc. m || 9. et om. b Alb. 


12 


1280 b, 5 — 1280 b, 30. 181 


(V) ἀλλήλους ἐπιγαμίας ποιήσαιντο" καίτοι τοῦτο τῶν ἰδίων ταῖς 


13 


13 


πόλεσι κοινωνημάτων ἐστίν. ὁμοίως ὃὲ οὐδ᾽ εἴ τινες οἰκοῖεν 
χωρὶς μέν, μὴ μέντοι τοσοῦτον ἄπωϑεν ὥστε μὴ κοινωνεῖν, 
ἀλλ᾽ εἴησαν αὐτοῖς νόμοι τοῦ μὴ σφᾶς αὐτοὺς ἀδικεῖν περὶ 
τὰς μεταδόσεις, οἷον εἰ ὃ μὲν εἴη τέχτων ὃ δὲ γεωργὸς 

δὲ σκυτοτόμος ὃ δ᾽ ἄλλο τι τοιοῦτον, καὶ τὸ πλῆϑος εἶεν 
μύριοι, μὴ μέντοι κοινωνοῖεν ἄλλου μηδενὸς ἢ τῶν τοιούτων, 
οἷον ἀλλαγῆς καὶ συμμαχίας, οὐδ᾽ οὕτω που πόλις. διὰ 
τίνα δή ποτ᾽ αἰτίαν; οὐ γὰρ δὴ διὰ τὸ μὴ σύνεγγυς τῆς 
κοινωνίας. εἰ γὰρ καὶ συνέλϑοιεν οὕτω κοινωνοῦντες, ἕκαστος 
μέντοι χρῷτο τῇ ἰδίᾳ οἰκίᾳ ὥσπερ πόλει καὶ σφίσιν αὐτοὶς 
ὡς ἐπιμαχίας οὔσης βοηϑοῦντες ἐπὶ τοὺς ἀδικοῦντας μόνον, 
οὐδ᾽ οὕτως ἂν εἶναι δόξειε πόλις τοῖς ἀκριβῶς ϑεωροῦσιν, εἴ- 
περ ὁμοίως ὁμιλοῖεν συνελθόντες καὶ χωρίς. φανερὸν τοίνυν 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἡ πόλις κοινωνία τόπου καὶ τοῦ μὴ ἀδικεῖν σφᾶς 


16. ταὶς πόλεσι post 17. κοινωνημάτων Ὁ) P | 17. δ᾽ m Bekk. 
La ἄπωϑεν Bekk.*, ἄποθεν II] Bekk.! | 19. εἴησαν P! Ar., εἶ ἦσαν r 

M* II* | ep&g M* | 20. εἰ om. 71? | 21. ἄλλό M^ ἢ 22. μυρίοι AM. pei 
23. zo Ar. (ut videtur) et Bekk., quidem Guil, (fuitne zog? cf. 
15. 1286 a, 12) | 26. σφῖσιν M* || 27. συμμαχίας ci. Sylburgius | Bo. 
ϑοῦντες ante ὡς D, βοηϑοῦντας M* | 28. εἶναι post δόξειεν Γ' || 80. 
ovx ἔστι post ἡ πόζις I1* Bekk. 


reorum civitas et Corinthiorum muris, tamen non una civitas. 
neque si ad invicem connubia fecerint, quamvis boc propria- 
rum communicationum civitatibus sit. similiter autem neque, si 
qui habitarent separatim quidem, non tamen tantum a longe, 
ut non communicarent, sed si essent ipsis leges, ut non se 
ipsos iniuste molestarent circa mutuas dationes, puta si hic 
quidem esset faber, hic autem agricola, alius autem coriarius, 
alius vero aliud aliquid tale, et multitudine essent decem mil- 
lia, non tamen eommunicarent in alio nullo quam in talibus, 
puta commutatione et compugnatione, neque sic quidem civi- 
tas. propter quam itaqué caussam? mon enim utique propter 
non propinquum communitatis. si enim et convenirent sic com- 
municantes, unusquisque tamen uteretur propria domo tamquam 
civitate et sibi ipsis auxiliantes sicut pugna existente ad iniu- 


2. hec bm || propriatum pr. & (crx. rc.) || 4. qui i b, g sequente ras. 
a || a] de t Alb. || 8. aliud post aliquid m Alb., aut & || essent] erunt m 
10. communicatione t || 11. itaque] utígue Alb. | utique in ras. scr. rc, & 
12. síc post ením add. t Alb. || 13. tamen om. c || 14. sibi] ab b || ad] ab 
pr. m (erx. rc.). 


20 


90 


188 IIOAITIKSN Γ΄ 9. 10. 


αὐτοὺς καὶ τῆς μεταδόσεως χάριν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν &vay- (V) 
καῖον ὑπάρχειν, εἴπερ ἔσται πόλις, οὐ μὴν οὐδ᾽ ὑπαρχόντων 
τούτων ἁπάντων ἤδη πόλις, ἀλλ᾽ ἡ τοῦ εὖ ξὴν κοινωνία καὶ 
ταῖς οἰκίαις καὶ τοῖς γένεσι, ξωῆς τελέας χάριν καὶ αὐτάρ- 

U5 xovg. οὐκ ἔσται μέντοι τοῦτο μὴ τὸν αὐτὸν καὶ ἕνα κατοικούν- 1} 
τῶν τόπον καὶ χρωμένων ἐπιγαμίαις. διὸ κηδεῖαί τ᾽ ἐγέ- 
νοντὸ κατὰ τὰς πόλεις καὶ φρατρίαι καὶ ϑυσίαι καὶ δια- 
γωγαὶ τοῦ συξῆν. τὸ δὲ τοιοῦτον φιλίας ἔργον᾽ ἡ γὰρ τοῦ 
συξῆν προαίρεσις φιλία. τέλος μὲν οὖν πόλεως τὸ εὖ ξῆν, 

ταῦτα δὲ τοῦ τέλους χάριν. πόλις δὲ ἡ γενῶν καὶ κωμῶν 

131 χρινωνία ξωῆς τελείας καὶ αὐτάρκους. τοῦτο δ᾽ ἐστίν, ὡς 
φαμέν, τὸ ξὴν εὐδαιμόνως καὶ καλῶς. τῶν καλῶν ἄρα πρά- 
ξεων [χάριν] ϑετέον εἷναι τὴν πολιτικὴν κοινωνίαν, ἀλλ᾽ ov 
τοῦ συξῆν. διόπερ ὅσοι συμβάλλονται πλεῖστον εἰς τὴν τοιαύ- 15 


32. msg fort. om. ΓῚ 33. τούτων post ἁπάντων Γ ἢ 34. ξωῆς τελέας 
post χάριν Γ΄ τελείας II* Bekk. ἢ 35. ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν τόπον κατοι- 
κούντων (?) I'| 37. φατρέαι Μ"Ρ 1.5.3. Ald, || x«l ante διαγωγαὶ om. P* 
38. τοῦ] τῷ Coraes || £z» P] 40. δὲ 7] δὴ ἡ vel δὴ Susem. 

1981 b, 1. αὐτάρχους P', αὐτάρκους (záguv) Scaliger, αὖ. 
τάρκους (vex) ci. Coraes Ϊ 8. χάριν add. [1* Ar, Alb, Thom. Bekk. 
et corr.! P!, secl. Scaliger. 


Grossa. 1280 b, 84, τοῖς γένεσι) τοῖς καϑ᾽ αἶμα. pt. 


riantes solum, neque sic utique videbitur esse civitas diligenter 
considerantibus, siquidem similiter colloquerentur congregati et 
singillatim. inauifestum igitur, quod non est civitas communio 
loci et eius quod est non iniusta agere ad se ipsos et mutuae 
5 dationis gratia, sed hacc quidem necessarium existere, si erit 
civitas, attamen neque existentibus omnibus hiis [est] iam civi- 
tas, sed ipsius bene vivere communicatio et domibus et gene- 
ribus gratia vitae perfectae et persesufficientis. non erit ta- 14 
men hoc non unum et eundem locum habitantium et utentium 
19 connubiis. propter quod affectionese factae sunt in civitatibus 
et fraternitates et immolationes et deduetiones ipsius convivere, 
quod autem tale, amicitiae opus: convivendi enim electio ami- 
citia est. finis quidem igitur civitatis bene vivere, haec autem 
finis gratia. civitas autem generum et vicorum communitas vitae 
15 perfectae et persesufficientis. hoc autem est, ut dicimus, vi- 


3, communicatio Alb. || 4. mutue post 5. dationis & | 5. hoc abmt Alb. | 
nonne si(-quidem»? || 6. est post iam Alb., om. k || 9. et utentium om. b 
14, viciorum c, vicinorum b Alb. | 15. dürimus t* Alb. 


1980 b, 31 — 1981 a, 18. 189 


(V) τὴν κοινωνίαν, τούτοις τῆς πόλεως μέτεστι πλεῖον ἢ τοῖς 5 


VI 


VI 


κατὰ uiv ἐλευθερίαν καὶ γένος ἴσοις ἢ μείζοσι κατὰ δὲ τὴν 
πολιτικὴν ἀρετὴν ἀνίσοις, ἢ τοῖς κατὰ πλοῦτον ὑπερέχουσι 
κατ᾽ ἀρετὴν δ᾽ ὑπερεχομένοις. 

ὅτι μὲν οὖν πάντες οἵ περὶ τῶν πολιτειῶν ἀμφισβητοῦν- 
τες μέρος τι τοῦ δικαίου λέγουσι, φανερὺν ἐκ τῶν εἰρημέ- 
νῶν" ἔχει δ᾽ ἀπορίαν, τί δεῖ τὸ κύριον εἷναι τῆς πόλεως. 
ἢ γάρ τοι τὸ πλῆϑος, ἢ τοὺς πλουσίους, ἢ τοὺς ἐπιεικεῖς, ἢ 
τὸν βέλτιστον ἕνα πάντων, ἢ τύραννον. ἀλλὰ ταῦτα πάντα 
ἔχειν φαίνεται δυσκολίαν. τί γάρ; ἂν οἵ πένητες διὰ τὸ 
πλείους εἷναι διανέμωνται τὰ τῶν πλουσίων, τοῦτ᾽ οὐκ ἄδικον 
ἐστίν, ἔδοξε γὰρ ἂν νὴ 4ία τῷ κυρίῳ δικαίως" τὴν οὖν ἀδι- 
κίαν τί δεῖ λέγειν τὴν ἐσχάτην; πάλιν τε πάντων ληφϑέντων, 
οἵ πλείους τὰ τῶν ἐλαττόνων ἂν διανέμωνται, φανερὸν ὅτι 


5. τούτοις om. Q^ T^ et pr. P! 4 | τῆς in ras, P*|6. μὲν om. ΓῚ 7. 
πλοῦτον (uiv) Schneiderus || 9. ὅτι] τὶ M5 || 11. τὸ κύριον post εἶναι I^ | 
12. ror non vertit Guil. | 13. ἢ τύραννον forsitan delenda aut τὸν νόμον 
forsitan coniciendum esse censet Spengelius || 14. ἔχειν post φαίνεται T' | 
διὰ — 15. εἶναι om. pr. P! (suppl. mg.!) | 16. ἂν om. P! I7* Ar. Bekk. Ϊ 
11. δεῖ] χρὴ II* Bekk. 


vere feliciter et bene. bonarum ergo actionum ponendum esse 
politieam communionem, sed non ipsius convivere. propter 
quod quidem quicunque adiciunt plurimum ad talem communio- 
nem, hiis civitatis attinet plus quam aequalibus secundum liber- 


tatem et genus vel maioribus, secundum politicam autem vir- ὦ 


tutem inaequalibus, vel excedentibus seeundum divitias, secun- 
dum virtutem autem excessis. e 

quod quidem igitur omnes, qui de politiis altercantur, par- 
tem quandam iusti dicant, manifestum est ex dictis: 10. habet 
autem dubitationem, quid oportet esse dominativum civitatis. 
aut enim multitudinem aut divites aut epieikees aut optimum 
unum omnium aut tyrannum. sed haec omnia videntur habere 
difficultatem. quid enim? si pauperes, quia plures sunt, diri- 
piant ea quae divitum, hoc non iniustum est, videbatur enim 
utique per Iovem dominativo iuste: iniustitiam igitur quid opor- 
tet dicere extremam! rursumque omnibus acceptis qui plures 


1. gratia post actionum add. t Alb. | 9. communionem om, pr. b (ante 
politicam suppl. rc.) || sed — 3. plurimum om. pr. b (suppl. mg. rc.) || 8. 
alterantur m οἱ pr. & (crx, rc.) j| 10. oportet post esse m | 11, divites aut] 
divites et Alb. | epyeikoes &, epyeikees c, Epieces t, Epíiches t* Alb, || 19. 
omnium om. Alb. | lec post omnia ἃ || 13. sí post quía add. be Alb. || diri- 
pient t Alb. || 14. enim om. & ἢ 15. dominatio t Alb. et corr. b, dominative 
ὁ ἢ iuste] iustum essc pr. b (crx. end, m.) | igitur] «utem Ὁ || quidem rc. b. 


10 


10 


30 


1 


190 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν T. 10. 41 


φϑείρουσι τὴν πόλιν. ἀλλὰ μὴν ovy ἢ y ἀρετὴ φϑείρει τὸ (VI) 


ἔχον αὐτήν. οὐδὲ τὸ δίκαιον πόλεως qO«grixóv: ὥστε δῆλον 
ὅτι καὶ τὸν νύμον τοῦτον οὐχ οἷόν τ᾽ εἶναι δίκαιον. ἔτι καὶ 
τὰς πράξεις ὅσας ὁ τύραννος ἔπραξεν, ἀναγκαῖον εἷναι πάσας 
δικαίας" βιάξεται γὰρ ὧν κρείττων, ὥσπερ -xal τὸ πλῆ- 
ϑὸς τοὺς πλουσίους. ἀλλ᾽ ἄρα τοὺς ἐλάττους ἄρχειν δίκαιον 
x«l τοὺς πλουσίους; ἂν οὖν κἀκεῖνοι ταὐτὰ ποιῶσι καὶ διαρ- 
πάξωσι καὶ τὰ κτήματα ἀφαιρῶνται τοῦ πλήϑους, τοῦτ᾽ ἐστὶ 
δίκαιον; καὶ ϑάτερον ἄρα. ταῦτα μὲν τοίνυν ὅτι φαῦλα πάντα 
x«l οὐ δίκαια, φανερόν᾽ ἀλλὰ τοὺς ἐπιεικεῖς ἄρχειν δεῖ 
καὶ χυρίους εἶναι πάντων; οὐκοῦν ἀνάγχη τοὺς ἄλλους 
ἀτίμους εἶναι πάντας, μὴ τιμωμένους ταῖς πολιτικαῖς ἀρ- 
χαῖς᾽ τιμὰς γὰρ λέγομεν εἶναι τὰς ἀρχάς, ἀρχόντων δ᾽ 
ἀεὶ τῶν αὐτῶν ἀναγκαῖον εἷναι τοὺς ἄλλους ἀτίμους. ἀλλ᾽ 


19. φϑερεῖ T 3 || 20. δηλονότι ΜῈ} 22. πάσας del. Rehneiderus | 23. 
δικαίας) αδέχους Lambinus ἢ ὧν post κρείττων I'| 24. ἀλλ᾽ aga] ergone 
Guil. | ἄρα II* et pr. M* t "ἄρχειν post δίκαιον II* Bekk. | 25. ταὐτὰ 
ex Lambini et Victori versione ,,/aec eadem** Montecatinus (si fides est 
Conringio), ταῦτα Γ II Ar. || 31. φαῦλα post πᾶντα II* Bekk. | 38. δίκαια! 
σπουδαῖα II! || 30. ἀτίμους εἶναι post πάντας (9) Γ' | 32. ἀεὶ P', ace 
Μ' II? Bekk.!|| 32. ἀλλ᾽ — 34. πλείους in mg. P*. 


ea quae paucorum $i diripiant, manifestum, quod corrumpunt 
civitatem. at vero non quidem virtus corrumpet quod habet 
ipsam, neque iustum civitatis corruptivum: quare palam, quod 
et legem hanc non est possibile esse iustam. adhuc et actio- 
nes quascunque tyrannus egit necessarium esse omnes iustas: 
vim enim infert,potentior existens, sieut et multitudo divitibus. 
ergone pauciores principari. iustum et divites? si igitur et illi 
haec faciant et diripiant et possessiones auferant multitudinis, 
hoe est iustum? et alterum ergo. haec quidem igitur quod sunt 
prava omnia et non studiosa, manifestum: sed epieikees prin- 
cipari oportet et dominos esse omnium? igitur necesse alios 
omnes inhonoratos esse, qui non honorantur politicis principa- 
tibus: honores enim dicimus esse principatus, principantibus 
autem semper eisdem necessarium esse alios inhonoratos. sed 


1. dirripíant & || 2. at — corrumpet om. Alb. || quidem om. & || Aabet 
post 3, ipsam t || 3. corruptivum ante civitatis m, corruptum ac || 4. est. possi- 
hile om. ΑἸ}. ἢ δ. iniustas bms Alb. et rc. k i 6. pauperum post multitudo 
ndd. Alb. ἢ 7. ne] mec re. k, nc m || 8. Aoc abt || 9. et om. t|] ergo om. 
Alb. [| haec] Aoc t Alb. || sint abeghkint Alb.. sicut n || 10. epyeikees &, epe 
kees bm, epyekees 6, Epieces t, Eplüches t* Alb. | 11. ct om. & ἢ 12. inho- 
noratos] "monarchos pr. b (erx. mg. rc.) || 13. honores — principatus om, t 
(suppl. t*) [ 14. eundem pr. &, eusdem rc. a || aliquos Alb. 


3 


2 


1281 ^, 19 — 1281 b, 3. 191 


(VI) ἕνα τὸν σπουδαιότατον ἄρχειν βέλτιον; ἀλλ᾽ ἔτι τοῦτο ὀλι- 
γαρχικώτερον᾽ οἵ γὰρ ἄτιμοι πλείους. ἀλλ᾽ ἴσως φαίη τις ἂν 
τὸ κύριον ὅλως ἄνϑρωπον εἷναι ἔχοντά γε τὰ συμβαίνοντα 80 
πάϑη περὶ τὴν ψυχὴν ἀλλὰ μὴ νόμον φαῦλον. ἂν οὖν ἡ 
νόμος μὲν ὀλιγαρχικὸς δὲ ἢ δημοχρατικός, τί διοίσει περὶ 
τῶν ἠπορημένων; συμβήσεται γὰρ ὁμοίως τὰ λεχϑέντα πρό- 

4 τερον. περὶ μὲν οὖν τῶν ἄλλων ἔστω τις ἕτερος λόγος" ὅτι 11 
δὲ δεῖ κύριον εἷναι μᾶλλον τὸ πλῆϑος ἢ τοὺς ἀρίστους μὲν « 
ὀλίγους δέ, δόξειεν ἂν [λύεσθαι καί τιν᾽ ἔχειν ἀπορίαν, 
τάχα ài κἂν ἀλήϑειαν. τοὺς γὰρ πολλούς. ὧν ἕκαστός ἐστιν 
οὐ σπουδαῖος ἀνήρ, ὅμως ἐνδέχεται συνελϑόντας εἶναι Beà- y 
tíovg ἐκείνων, οὐχ ὡς ἕκαστον ἀλλ᾽ ὡς σύμπαντας, olov τὰ 
συμφορητὰ δεῖπνα τῶν ἐκ μιᾶς δαπάνης χορηγηϑέντων᾽ 


12751 


34. τις post ἄν ΓῚ 35. ἔχοντά — 86, ψυχήν post 38. φαῦλον P! II* 
Bekk. || 36. μὴ) μὴν M* | 31. διοίση P* Q^ T^, praeterea v. var. lect. 
Lat. | 39. περὶ secludendum esse ci. Spengelius || ἔσται Schneiderus ἢ 
uiv om. pr. P* ἢ 41. λύεσθαι — 42. ἀλήϑειαν) vitium in his verbis 
inesse primus animadvertit Camerarius, τιν᾽ ἔχειν ἀπορίαν, τάχα δὲ 
καὶ λύεσθαι κατ᾿ ἀλήϑειαν ci. 'Thurotus, λύεσθαι scel. Goettlingius || 
λύεσϑαι (δεῖν) Schneiderus | ziv] τενὸς TM 1} ἔχει pr. Ms, ἔχειν 
(uiv) ci, Conringins, rec. Schneiderus || εὐπορέαν Coraes || 42. κἂν] ἂν 
fort. 

1281 b, 1. οὐ] ὁ P?.--QVT^ Ὁ || 2. ἀλλ᾽ ὡς] ἀλλὰ M». 


Locus ciTATUS. 1281 α, 39. ἕτερος λόγος] c. 12. 13. 


unum studiosissimum principari melius? sed adhuc hoc magis 
oligarchicum: qui enim inhonorati plures. sed forte dicet uti- 
que aliquis dominativum totaliter hominem esse habentem acci- 
dentes passiones circa animam sed non legem pravum. si igi- 
tur sit lex quidem, oligarchica autem vel democratica, quid 
differet de dubitatis? accident enim similiter dicta prius. 
4 1l. de aliis quidem igitur sit aliqua altera ratio: quod autem 
oportet dominans esse magis multitudinem quam optimos qui- 
dem, paucos autem, videbitur utique solvi et alicuius habere 
dubitationem, forte autem et utique veritatem. multos enim, 
quorum mnusquisque est non studiosus vir, tamen contingit, 
cum convenerint, esse meliores illis, non ut singulum, sed ut 


-€ 


1. hec b, om. Alb. || 2. dicit em || 3. occidentes t* Alb., «actiones & | 
6. differret t, differt &aboghkmnt^* Alb., different 1 || 7. aliqua om. Alb. | 
altera nnte sí! behklmnt Alb., ante aliqua g || 9. autem om. pr. b (suppl. 
re.) ἢ atiquam Alb. | 10, e om. abeghklnt Alb. et pr. m (post wiique 
suppl. re. m) || 12. convenerunt &c|| sed ut] sies! m. 


192 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν T. 11. 


πολλῶν γὰρ ὄντων ἕκαστον uógiov ἔχειν ἀρετῆς καὶ qgo- 
ὃ νήσεως, xal γίνεσϑαι συνελθόντων ὥσπερ ἕνα ἄνϑρωπον τὸ 
πλῆϑος πολύποδα καὶ πολύχειρα καὶ πολλὰς ἔχοντ᾽ αἰσϑή- 
σεις. οὕτω καὶ τὰ περὶ τὰ ἤϑη καὶ περὶ τὴν διάνοιαν. διὸ 
καὶ χρίνουσιν ἄμεινον of πολλοὶ καὶ τὰ τῆς μουσικῆς ἔργα 
καὶ τὰ τῶν ποιητῶν ἄλλοι γὰρ ἄλλο τι μύριον, πάντα δὲ 
πώντες. ἀλλὰ τούτῳ διαφέρουσιν οἵ σπουδαῖοι τῶν ἀνδρῶν 
ἑχάστου τῶν πολλῶν, ὥσπερ καὶ τῶν μὴ καλῶν τοὺς καλούς 
φασι καὶ τὰ γεγραμμένα διὰ τέχνης τῶν ἀληϑινῶν, τῷ συνῆ- 
χϑαι τὰ διεσπαρμένα χωρὶς εἰς ἕν, ἐπεὶ κεχωρισμένον γε 
χάλλιον ἔχειν τοῦ γεγραμμένου τουδὶ μὲν τὸν ὀφϑαλμὸν ἕτέ- 
5gov δέ τινος ἕτερον μόριον. εἰ μὲν οὖν περὶ πάντα δῆμον 
καὶ περὶ πᾶν πλῆϑος ἐνδέχεται ταύτην εἶναι τὴν διαφο- 


16 


4. ἔξειν μόριον P'|[5. καὶ om. P*, καὶ ζώσπερν ci. Susem. ἢ συνελ 
ϑόντας P* Q^ T^ Ar. Ald, Bekk. et corr! P*5-| ὥσπερ ante γένεσθαι 
tri, Thurotus || 6. ἔχοντα M* P* (de P! dnbins sum) | 7. τὰ ante περὶ om. 
1l Ar. Bekk. || περὲ ante tijv. om. P! II? Bekk. || 8. κρένουσιν) κρέης I 
M^, fuitne in nrchet. κριτὴς» T || ἀμεένων fort. P t || 9. πάντες δὲ πάντα 
Schneiderus | 11. ἕκαστοι Thurotus | ᾧπερ Victorius in mg. Victoria- 
nae! Mon, ἢ καὶ, ut videtur, om. I| τῶν μὴ] τὸ μὴ P* | 13. καὶ χωρισμέ- 
vov M*, κεχωρισμένων P! II* Bekk. | γε om. M*, γε (οὐδὲν κωλύει» 
τοὶ simile quid οἱ, Spengelius || 14. ἔχει P* et fort. Ar., ςἔστιν» ἔχειν 

. Susem., ἢ rovól| τοῦδ᾽ ἢ M*. 


simul omnes, veluti comportatae coenae hiis, quae ex una ex- 
pensa elargitae sunt: multis enim existentibus unumquemque 
partem habere virtutis et prudentiae, ct fieri congregatorum quasi 
udüum hominem multitudinem multorum pedum et multarum 
manuum et multos sensus habentem, sic et quae circa mores et 
cirea intellectum. propter quod et kries melius qui multi et 
quae musieae opera et quae poetarum: alii enim aliam aliquam 
partieulam, omnia autem omnes. sed hoe differunt studiosi vi- 
rorum ab unoquoque multorum, sient a non bonis bonos aiunt 
1) et picta per artem a veris, eo quod collecta sint dispersa seor- 

sum in unum, quoniam separatum quidem pulchrius habere 

picto hoe quidem oculum altero autem aliquo alteram particu- 


E 


1, comportare chklnt Alb. et pr. b (comportate crx. mg. rc.) || cene 
Ag(?) et mg. re. b, cense m, censum chkn et pr. b et alia litt, ap. Alb., cen- 
sus rc. l, coenam t Alb., om. pr. 1 || q«i corr. m || 2. sunt] eutem c | 3. 
fieri] non € ἢ 4. multitudinem ante 3. quasi a || 6. kries om. beghklmnt Alb. 
meliores ag, unde conicias: melior || 7. eni om. e| aliquam post 8. parti- 
culam t || 9. sicut Cet»? | a om. αὶ Π 11. pulchrius — 12. quidem om. c | 12. 
aliquo autem altero τ Alb. || aute om. & || alteram post particulam m. 


LI 
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1281 b, 4 — 1281 b, 29, 193 


(VI) g&v τῶν πολλῶν πρὸς τοὺς ὀλίγους σπουδαίους, ἄδηλον, 


ἴσως δὲ νὴ Zía δῆλον ὅτι περὶ ἐνίων ἀδύνατον (ὁ γὰρ αὐτὸς 
κἂν ἐπὶ τῶν ϑηρίων ἁρμόσειε λόγος καίτοι τί διαφέρουσιν 
ἔνιοι τῶν ϑηρίων ὡς ἔπος εἰπεῖν!) ἀλλὰ περὶ τὶ πλῆϑος 
οὐδὲν εἶναι κωλύει τὸ λεχϑὲν ἀληϑές. διὸ καὶ τὴν πρότε- 
ρον εἰρημένην ἀπορίαν λύσειεν ἄν τις διὰ τούτων καὶ τὴν 
ἐχομένην αὐτῆς, τίνων δεῖ κυρίους εἷναι τοὺς ἐλευϑέρους 
καὶ τὸ πλῆϑος τῶν πολιτῶν. τοιοῦτοι δ᾽ εἰσὶν ὅσοι μήτε 


πλούσιοι μήτε ἀξίωμα ἔχουσιν ἀρετῆς μηδέν. τὸ μὲν γὰρ: 


μετέχειν αὐτοὺς τῶν ἀρχῶν τῶν μεγίστων οὐκ ἀσφαλές (διά 
τε γὰρ ἀδικίαν καὶ δι᾿ ἀφροσύνην τὰ μὲν ἀδικεῖν ἂν τὰ δ᾽ 
ἁμαρτάνειν αὐτούς) τὸ δὲ μὴ μεταδιδόναι μηδὲ μετέχειν 
φοβερόν (ὅταν γὰρ ἄτιμοι πολλοὶ καὶ πένητες ὑπάρχωσι, 


17. σπουδαίους secludendum esse ei. Stahrius || 18, περὶ] ἐπὶ Syl- 
burgius (nescio an recte) ἢ ἔνια ci. Schneiderus, Zviov Spengelius recte, 
nisi Sylburgium sequi malis | 19. κἂν — λόγος] v. vet. transl. | 20. 
ἔπος} consequens cst Guil. | 91. εἶναι post λεχϑὲν (Ὁ) ΓῚ 24. μήτε πλού- 
cio. om. Γ' ΜῈ || 25. μὴ δὲ ἕν M*, μηδὲ ἕν P! (fors, recte), μηδέεν 
P?J, μηδ᾽ ἕν Ρ΄, μηδῶν AM. || 27. ἀδικοῖεν Schneiderus || ἂν] ἀνάγκη 
Rassovius | 38. ἁμαρτάνειν αὐτοὺς] ἁμαρτάνοιεν Schneiderus || μηδὲ 
μετέχειν] μηδεμιὼν ἀρχῶν Boeckerus. 


Locus crrATUS. 1281}, 21. πρότερον) c. 10. 1281 a, 11. 
Grossa. 1281 b, 21. τὴν — 22. εἰρημένην] τὴν συνιστῶσαν τὴν δη- 
μοκρατέαν καὶ τὴν πόλιν φϑείρουσαν. p*. 


lam. si quidem igitur cirea totum populum et cirea totam mul: 
titudinem contingit banc esse differentiam multorum ad paucos 
studiosos, immanifestum, forte autem per Iovem palam, quod 
de quibusdam impossibile (eadem enim utique ratio et in be- 
stiis congruet: equidem quid differunt quidam a bestiis, ut con- 
sequens est dicere!) sed cirea aliquam multitudinem nihil pro- 
hibet quod dictum est esse verum. propter quod et prius di- 
ctam dubitationem solvet utique quis per haec et habitam ipsi, 
quorum eportet dominos esse liberos et multitudinem civium. 
tales autem sunt quieunque neque dignitatem habent virtutis 
nullam. participare quidem enim ipsos principatibus maximis 
non seeurum (propter iniustitiam enim et propter imprudentiam 
haec quidem iniuste agere utique, haec autem peccare ipsos): 
non tradere autem neque participare terribile (cum enim in- 


3. studiosos om. c || 5. quidam] quidem at || consequens] 22s beghlm, cf. 
6, 10 | 8. quis] aliquis & || hoc t Alb. (M liberos esse dominos & | 11. quidem 
post enim Alb. | 13. Aoc — Aoc t Alb. | peccare] participare pr. b (crx. rc.) | 
14. neque] e non Alb. 

Amisror. de re publ. 13 
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194 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ, 11. 


so πολεμίων ἀναγκαῖον εἶναι πλήρη τὴν πόλιν ταύτην). λεί- (VI) 
πεται δὴ τοῦ βουλεύεσθαι καὶ κρίνειν μετέχειν αὐτούς. 
διόπερ καὶ Σόλων καὶ τῶν ἄλλων τινὲς νομοϑετῶν τάττου- 7 
σιν ἐπί vs τὰς ἀρχαιρεσίας καὶ τὰς εὐθύνας τῶν ἀρχόν- 
των, ἄρχειν δὲ κατὰ μόνας οὐκ ἐῶσιν. πάντες μὲν γὰρ 

86 ἔχουσι συνελθόντες ἱκανὴν αἴσθησιν, καὶ μιγνύμενοι τοῖς 
βελτίοσι τὰς πόλεις ὠφελοῦσιν, καϑάπερ ἡ μὴ καϑαρὰ τροφὴ 
μετὰ τῆς καϑαρᾶς τὴν πᾶσαν ποιεῖ χρησιμωτέραν τῆς ὀλί. 
yus χωρὶς δ᾽ ἕκαστος περὶ τὸ κρίνειν ἀτελὴς ἐστίν. ἔχει g 
δ᾽ ἡ τάξις αὕτη τῆς πολιτείας ἀπορίαν πρώτην μὲν ὅτι 

40 δόξειεν ἂν τοῦ αὐτοῦ εἶναι τὸ κρῖναι τίς ὀρθῶς ἰάτρευκεν, 
οὗπερ καὶ τὸ ἰατρεῦσαι καὶ ποιῆσαι ὑγιᾶ τὸν κάμνοντα τῆς 
νόσου τῆς παρούσης᾽ οὗτος δ᾽ ἐστὶν ὁ ἰατρός. ὁμοίως ὃὲ [καὶ] 


80. πολεμίων — ταύτην] ἀναγκαῖον τὴν πόλιν ταύτην εἶναι πλήρη 
στάσεως, aut, ut Schmidtius putat, ταραχῆς (an ταραχῶν") I'| 32. καὶ 

ante Σόλων om. P! {τινὲς post pide. (Ὁ) D | 34. οὐκ om. Μη} 
μὲν om. M* | 35. ἱκανὴν om. pr. P! (post αἴσϑησιν add. mg. p!) || 81. 
μετὰ om. pr. P! (suppl. corr.!) |] χρῆσι, οτέραν pr. P? (erx. το.) || 38. 
περὶ τὸ κρίνειν post ἀτελὴς I]* Bekk. | 39. τῆς ἀπορίας πολιτείας M* | 


πρῶτον P! Alb.| 42. ὁ om, II* Bekk. || καὶ om. P! ΠὲῈ Ar. Bekk, 


Grossa. 1281 b, 39. ὅτι — 40. ἰάτρευκε") 0 ἰατρὸς γὰρ κρίνει ὥς 
τις ἰατρεύσει τὸν κάμνοντα. mg? P?, 


honorati multi et pauperes extiterint, necessarium civitatem 
hanc esse plenam seditionis). restat itaque eo quod est consi- 
liari et iudicare participare ipsos. propter quod quidem et So- 7 
lon et aliorum legislatorum aliqui statuunt super electiones 

5 principatuum et correctiones principum, principari autem singu- 
lariter non sinunt. omnes quidem enim habent congregati suf- 
ficientem sensum et admixti melioribus civitatibus prosunt, sicut 
non purum alimentum cum puro totum faeit utilius pauco: sin- 
gillatim autem unusquisque circa iudicare imperfectus est. habet 8 

19 autem ordinatio haec politiae dubitationem primam quidem quia 
videbitur utique eiusdem esse iudicare, quis recte medicatus est, 
euius quidem et medicari et facere sanum laborantem ab aegri- 


2. seditionibus nescio an recte nst (crx. 15) | utigue emt Alb., om. pr. 
b (itaque suppl. rc.) || 3. participare] principantes rc. b || 4. statuerunt Alb., 
fieri t (crx. t*) | 6. non sinunt] sinunt en et rc. km, emunt h et pr. bkm, 
demunt g, vel demum vel demon vel sinunt et ὅδ᾽ suppone non mg. rc. b, 
non permittunt t Alb. || quidem ante omnes add. c | congregati om. pr. b 
(ante habent suppl. rc.) || 7. civitatis Alb. || prosint & | 10. primum t* Alb. || 
11. esse] eius pr. m, punctis (ut videtur) del. rc. m || meditatus o, iudica- 
tus m | 12. e/ om. Alb. || meditari em, medicare Alb. | /acere sanum om. m. 


(VI) τοῦτο καὶ περὶ τὰς ἄλλας ἐμπειρίας καὶ τέχνας. ὥσπερ οὐν" Ὁ 


9 


10 


9 


10 


1281 b, 30 — 1982 a, 15. 195 


ἰατρὸν δεῖ διδόναι τὰς εὐθύνας ἐν ἰατροῖς, οὕτω καὶ τοὺς &A- 
" t ^ , 1 

λους ἐν roig ὁμοίοις. ἰατρὸς δὲ ὅ rs δημιουργὸς καὶ ὁ ἀρχι- 

τεκτονικὺὸς καὶ τρίτος ὁ πεπαιδευμένος περὶ τὴν τέχνην" εἰσὶ 


: ; , y 
γάρ τινες καὶ τοιοῦτοι περὶ πάσας ὡς εἰπεῖν τὰς τέχνας. &ro- 


δίδομεν δὲ τὸ κρίνειν οὐδὲν ἧττον τοῖς πεπαιδευμένοις ἢ τοῖς 
εἰδόσιν. ἔπειτα [καὶ] περὶ τὴν αἵρεσιν τὸν αὐτὸν ἂν δό- 
ξειεν ἔχειν τρόπον. καὶ γὰρ τὸ ἐλέσϑαι ὀρϑῶς τῶν εἰδό- 
τῶν ἔργον ἐστίν, οἷον γεωμέτρην τε τῶν γεωμετρικῶν καὶ 
κυβερνήτην τῶν κυβερνητικῶν. εἰ γὰρ καὶ περὶ ἐνίων ἔργων 
καὶ τεχνῶν μετέχουσι καὶ τῶν ἰδιωτῶν τινές. ἀλλ᾽ οὔ τι τῶν 
εἰδότων γε μᾶλλον. ὥστε κατὰ μὲν τοῦτον τὸν λόγον οὐκ 
ἂν εἴη τὸ πλῆϑος ποιητέον κύριον οὔτε τῶν ἀρχαιρεσιῶν οὔτε 
τῶν εὐθυνῶν. ἀλλ᾽ ἴσως οὐ πάντα ταῦτα λέγεται καλῶς 
διά τε τὸν πάλαι λόγον, ἂν ἢ τὸ πλῆϑος μὴ λίαν ἀνδρα- 


1282 a, 1. τούτω P! | 3. δ᾽ II* Bekk. l 5. καὶ post τοιοῦτοι II* 
Bekk., om., nut videtur D', non vertit Ar. | 1. x«i add, I7? Ar. Bekk. 
δόξειεν ἔχειν post 8. τρόπον (?) ) D||9. re om, P'-- [| 10. περὶ ant περὶ 
ἐνίων (cf. v. 18.) secludendum esse ci, Spengelins (nescio an recte) Ε11. 
καὶ post bi bet om. P! Q^ T^ | οὔ τι] οὗτοι Bas), οὔ ro: ci. 
Coraes, rec. Bekk.*| τὸ πλῆϑος post ποιητέον I 


Locvs crrATUS. 1982 a, 15. πάλαι] 1281 a, 39 — b, 21. 


tudine praesente: iste autem est medicus. similiter autem et hoe 
et eirca alias experientias et artes. sicut igitur medieum opor- 
tet dare eorrectiones in medicis, ita et alios in similibus. medi- 
eus autem et qui operator et qui architectonieus et tertius qui 
eruditus cirea artem: sunt enim aliqui tales cirea omnes, ut est 
dicere, artes, attribuimus autem iudicare nihil minus eruditis 
quam scientibus. deinde cirea electionem eodem utique modo 
videbitur habere. et enim eligere recte scientium opus est veluti 
geometram geometricorum et gubernatorem gubernativorum. et 
enim si de quibusdam operibus et artibus participant etiam 
idiotarum aliqui, sed non quid scientibus magis. quare secun- 
dum hane quidem rationem non utique erit faciendum multi- 
tudinem dominans meque electionum prineipatuum neque cor- 
rectionum. sed forte non omnia haec dieuntur bene propter 


1. medicinis t Alb. et mg. rc. b || 2. igitur] enim beghklmnt Alb. || 7. 
autem post deinde add. Alb. qe post 8. videbitur & || 9. gubernativo- 
rum] gubernatorum & || 11. nunquid behnt Alb., no» qui g, non quidem amt? | 
13. dominorum t (crx. t*), om. pr, & (dominans suppl. mg. rc.). 


13* 


0 


196 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ. 11. 


ποδῶδες (ἔσται γὰρ ἕκαστος μὲν χείρων κριτὴς τῶν εἰδότων. (VI) 
ἅπαντες δὲ συνελθόντες [ἢ] βελτίους ἢ οὐ χείρους), καὶ ὅτι 
περὶ ἐνίων οὔτε μύνος ὁ ποιήσας οὔτ᾽ ἄριστ᾽ ἂν κρίνειεν, 
ὅσων τἄργα γινώσκουσι καὶ οἵ μὴ ἔχοντες τὴν τέχνην, οἷον 
οἰκίαν οὐ uóvov ἐστὶ γνῶναι τοῦ ποιήσαντος. ἀλλὰ καὶ βέλ- 
τιον ὁ χρώμενος αὐτῇ κρινεῖ (χρῆται δ᾽ ὁ οἰκονόμος). καὶ 
πηδάλιον κυβερνήτης τέχτονος. καὶ ϑοίνην ὁ δαιτυμὼν ἀλλ᾽ 
οὐχ ὁ μάγειρος. ταύτην μὲν οὖν τὴν ἀπορίαν τάχα δόξειέν 
τις ἂν οὕτω λύειν ἱχανῶς" ἄλλη δ᾽ ἐστὶν ἐχομένη ταύτης. 

30 δοχεῖ γὰρ ἄτοπον εἶναι τὸ μειξόνων εἶναι κυρίους τοὺς φαύ- 11 
λους τῶν ἐπιεικῶν, αἱ δ᾽ εὐθϑῦναι καὶ αἵ τῶν ἀρχῶν αἷρέ- 
σεις εἰσί μέγιστα᾽ ἃς ἐν ἐνίαις πολιτείαις, ὥσπερ εἴρηται, 
τοῖς δήμοις ἀποδιδόασιν. ἡ γὰρ ἐκκλησία κυρία πάντων 


3. 


17. ἢ ante βελτίους ndd. II* Ar. Bekk. || οὐ om. P*| 18. μόνον Il 
Ar. Bekk. l| xovecev — 21. αὐτῇ om. We Ι κρένοιεν P! | 19. ὅσον Scaliger] 
τ᾿ ἔργα P* || γινώσκουσιν Ρ' γιγνώσκουσι ΠῚ Bekk.! || 20. ἀλλὰ καὶ! 
immo Guil. | 31. αὐτοῦ P??- Ald. Ἶ κρίνει II! Ar, || 22. πηδάλιος pr. P* 
(erx. ead, m.) | ϑείνην P' | 23. δόξειέ Ms PUT34. || 24. τις post ἄν Γ΄ 
ἱκανοῦ M* || 36. μειξόνως Μ' || 26. εὐθύναι M* Ald. || 27. μέγιστοι Μ', 
μέγισται Pt, μέγιστον P?3. Qo T^ Ar. Ald, Bekk. ἢ ἐν om, M3 P! 28, 
κυρία in mg. Pi, post 29, τοιούτων Γ΄. 


Louus ciTATUS. 1282 a, 97. εἴρηται) 1281 b, 32 sqq. 


eam quae olim rationem, si sit multitudo non nimis vilis (erit 
enim unusquisque quidem deterior iudex scientibus, omnes au- 
tem congregati meliores aut non deteriores), οἱ quia de qui- 
busdam neque solus qui feeit neque optime utique iudicabit, 
quorumennque opera cognoscunt et qui non habent artem, puta 
domum non solum est cognoscere eius, qui fecit, immo melius 
qui utitur ipsa iudicat (utitur autem yconomus) et gubernaeu- 
lum gubernator carpentario et salsitiam epulans sed non coquus. 
hane quidem igitur dubitationem forte videbitur utique aliquis 
10 sie solvere sufficienter: alia autem est habita huic. videtur enim 11 
inconveniens esse maiorum esse dominos pravos quam epieikees, 
correetiones autem et prineipatuum electiones sunt maxima: 
quas in quibusdam politiis, sicut dictum est, populis attribuunt: 


E 


1. erit enim] tunc. enim erit Alb. | 2. quidem om. Ὁ { 4. utique om. & | 
8. salcitiam &, falsiciam c, falsitiam pr. m, falsiciem rc. m, cibum t: infra 
nd VII, 2. 1324 b, 39. Alb. monet bhaece: ,,salsiciae autem. dicuntur 
salsae assaturae, quae condiuntur et salsae sunt, ut. delectabilius comedan- 
tur.** | 9. quidem post igitur Alb. || videbitur post utique Alb. [| 11. epyei- 
kees ἃ, epyekees c, epiekeis m, Epieces t, epiiches t* Alb. 


1982 a, 16 — 1282 b, 1. 191 


(VD τῶν τοιούτων ἐστίν. καίτοι τῆς μὲν ἐκκλησίας μετέχουσι xal 


βουλεύουσι καὶ δικάξουσιν ἀπὸ μικρῶν τιμημάτων καὶ τῆς 
τυχούσης ἡλικίας, ταμιεύουσι δὲ καὶ στρατηγοῦσι καὶ τὰς 
μεγίστας ἀρχὰς ἄρχουσιν ἀπὸ μειζόνων. ὁμοίως δή τις ἂν 
λύσειε καὶ ταύτην τὴν ἀπορίαν. ἴσως γὰρ ἔχει καὶ ταῦτ᾽ 
ὀρθῶς. οὐ γὰρ ὁ δικαστὴς οὐδ᾽ ὁ βουλευτὴς οὐδ᾽ ὁ ἐκκλη- 
σιαστὴς ἄρχων ἐστίν, ἀλλὰ τὸ δικαστήριον καὶ ἡ βουλὴ καὶ ὁ 
δῆμος" τῶν δὲ ῥηϑέντων ἕκαστος μόριόν ἐστι τούτων (λέγω 
δὲ μόριον τὸν βουλευτὴν καὶ τὸν ἐκκλησιαστὴν καὶ τὸν δικα- 
στήν)" ὥστε δικαίως κύριον μειξόνων τὸ πλῆϑος" ἐκ γὰρ πολ- 
λῶν ὁ δῆμος καὶ ἡ βουλὴ καὶ τὸ δικαστήριον. καὶ τὸ τίμημα 
δὲ πλεῖον [τὸ] τούτων πάντων ἢ τὸ τῶν xa9' ἕνα καὶ κατ᾽ 
ὀλίγους μεγάλας ἀρχὰς ἀρχόντων. ταῦτα μὲν οὖν διωρίσϑω 
τοῦτον τὸν τρόπον" ἡ δὲ πρώτη λεχϑεῖσα ἀπορία ποιεῖ φανε- 


30. διδάσκουσιν pr. P*, yo. δικάξουσι mg. P! [ 31. δὲ om, M* | 32. 
ἄρχωσιν M*, ἔχουσιν II? | εἰξόνων] μεγάλων II* Ar, Bekk. | ὃ ἑ Spen- 
gelius λύσειεν ἄν τις I'|| 33. γὰρ om. pr. P! (suppl. corr.!) | r&v" pr. 
M5, τοῦτ᾽ Schneiderus || 37. καὶ τὸν δικαστήν om. M* || 40. τὸ add. ἢ: 
Bekk. l| τούτων post πάντων II? Bekk. || τὸ τῶν] τούτων Ρ', τὸ P*| καὶ 
om. M*/ 41. ἀρχόντων ante μεγάλας (Ὁ) D, ἐχόντων͵ IT? | διορίσϑην M*, 

1282 b, 1. τοῦτον post τὸν τρύπον M*P'. 


Grossa. 1282 b, 1. ἡ δὲ πρώτη λεχϑεἴσα] c. 10. 1281 a, 11—34. 


ecclesia enim omnium talium domina est. equidem ecclesia qui- 
dem partieipant et consiliantur et iudicant a parvis honorabili- 
tatibus et cuiuscunque aetatis, praesunt autem opibus et exer- 
citus ducunt et maximis principatibus principantur a maioribus. 
similiter itaque solvet utique aliquis et hanc dubitationem. forte 
enim habent et haec recte. non enim iudex neque consiliator 
neque contionator princeps est, sed praetorium et consilium οἱ 
populus: dictorum autem unusquisque pars est horum (dico au- 
tem partem consiliarium et contionatorem et iudicem): quare 
iuste dominans maiorum multitudo: ex multis enim populus et 
consilium et praetorium. et honorabilitas autem amplior horum 
omnium quam quae eorum qui secundum unum et secundum 
paucos principantium magnis principatibus. haec quidem igitur 


1. omnium post talium t Alb. | ecclesiae t Alb. || 3. praesunt — opi- 
bus om. o || operibus &ast Alb, et pr. m||6. enim] non b || hoc t Alb. [| 7. 
concilium & Alb.||8. horum om. a || 10. malorum c, maior t Alb. | 11. con- 
cilium &c Alb. || e£ ante praetorium om. b, post praetorium om. t Alb. | horum 
post 12, omnium Alb. | 12. quae om. t || que abeghklmn, quae t || et] ve! Alb. 
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10 
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10 
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* εκ “ e t e s * , t 
ρὸν οὐδὲν οὕτως ἕτερον ὡς ὅτι δεῖ τοὺς νόμους εἶναι xv- 
΄ , , - ^ » , » * » 
φίους κειμένους ὀρθῶς. τὸν ἄρχοντα δέ. ἄν τε εἷς ἄν τε 
, τ ΄ , " 
πλείους ὦσι, περὶ τούτων εἶναι κυρίους περὶ 000v ἐξαδυνα- 
τοῦσιν οἷ νόμοι λέγειν ἀκριβῶς διὰ τὸ μὴ ῥάδιον εἷναι καϑό- 
λου διορίσαι περὶ πάντων. ὁποίους μέντοι τινὰς δεῖ εἶναι 
τοὺς ὀρϑῶς κειμένους νόμους, οὐδέν πω δῆλον, ἀλλ᾽ ἔτι μένει 
τὸ πάλαι διαπορηϑέν. ἀλλὰ γὰρ ἂν ὁμοίως ταῖς πολιτείαις 
ἀνάγκη καὶ τοὺς νόμους φαύλους ἢ σπουδαίους εἶναι καὶ δι- 
P ^ - 0r, » 0^ * 
καίους ἢ ἀδίκους, | πλὴν τοῦτό γε φανερόν ὅτι δεῖ πρὸς τὴν 
^ , , * * - 1 - LÀ 
πολιτείαν κεῖσϑαι τοὺς νόμους. ἀλλὰ μὴν εἰ τοῦτο, I δῆλον Ort 
τοὺς μὲν κατὰ τὰς ὀρϑὰς πολιτείας ἀναγκαῖον εἶναι δικαίους 
τοὺς δὲ κατὰ τὰς παρεχβεβηκυίας οὐ δικαίους. 
ἐπεὶ δ᾽ ἐν πάσαις μὲν ταῖς ἐπιστήμαις καὶ τέχναις 


9. εἶναι κυρίους post 3. ὀρϑῶς (?) Γ || 6. διορίσαι) δηλῶσαι II* 
Bekk. l| à& post εἶναι II* Bekk. || 7. νόμους om. P! ἢ οὐδέ fort. I 
μὲν εἰ P! [| 8. ἀλλὰ — 10, ἀδίκους post 13. δικαέους tri. et ibi quoque 
secl. Schneiderus, (ré) γὰρ ἂν ἄλλο (ἢ) ὁμοίως -- 10. ἀδίκους: οἱ, et 
item post 13. δικαίους tri. Schmidtius, post 11, Ort transp. et ἀλλὰ γὰρ 
secl, Thurotus, post 11. νόμους tri, Rassovius: at sunt revera altera re- 
censio verborum sequentium 10. πλὴν — 11. rovro | &v aut (id quod malim) 
εἰ D, κἂν M3 Ρ', καὶ I1? Bekk. Rassovius, {εἶν «cl Coraes || 11. τοῦτ᾽ 
(diti? Schmidtius || 14. δὲ M*. 


Locus crTATUS. 19282 b, 8. πάλαι] c. 10, 1981 a, 34 — 39. 


determinata sint hoc modo: prima autem dicta dubitatio facit 
manifestum nihil sic alterum quomodo quod oportet leges recte 
positas esse dominas, principem autem, sive unus sive plures 
sint, de hiis esse dominos, de quibuscunque non possunt leges 
dicere certitudinaliter propterea quod non facile sit universali- 
ter determinare de omnibus. quales tamen quasdam oportet esse 
recte positas leges, nondum palam, sed adhuc manet olim dubi- 
tatum. sed si similiter politiis necesse et leges pravas vel stu- 
diosas esse et iustas vel iniustas, verumtamen hoc manifestum, 
quod oportet ad politiam poni leges, at vero si hoc, palam, 
quod eas quidem quae secundum rectas politias necessarium 
esse iustas, eas autem quae secundum transgressas non iustas, 
12. quoniam autem in omnibus quidem scientiis et artibus 


l. sunt übeghkn || dicta post dubitatio &, om. c || 2 . Sic] ac pr. m (erx. 
re.) || quomodo] quando k, quoniam m | 8. dominans t* Alb. l| 4. leges post 5. 
dicere. Alb. l| 5. universaliter] ve/ c || 6. esse recte] rectas a || 7. dubitatum 
om. ὁ ἢ 8. «i eghkImnst, om. &b Alb. || similiter abeghklmns , simi t Alb. 
leges post pravas b || 9. vel iniustas om. bc || 11. leges ante rectas add. t Alb. 
13. quidem om. m, . 


(VV) 


vu 
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1282 b, 2 — 1282 b, 26. 199 


(VII) ἀγαϑὸν τὸ τέλος, μέγιστον δὴ καὶ μάλιστα ἐν τῇ xvQuo-15 
τάτῃ πασῶν, αὕτη δ᾽. ἐστὶν ἡ πολιτικὴ δύναμις. ἔστι δὲ 
πολιτικὸν ἀγαϑὸν τὸ δίκαιον, τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ κοινῇ συμ- 
φέρον. δοκεῖ δὲ πᾶσιν ἴσον τι τὸ δίκαιον εἶναι, καὶ μέχρι 
γέ τινος ὁμολογοῦσι τοῖς κατὰ φιλοσοφίαν λόγοις, ἐν οἷς 
διώρισται περὶ τῶν ἠϑικῶν (τὶ γὰρ καὶ τισὶ τὸ δίκαιον, καὶ so 
δεῖν τοῖς ἴσοις ἴσον εἶναι φασίν)" ποίων δ᾽ ἰσότης ἐστὶ καὶ 
ποίων ἀνισύτης, δεῖ μὴ λανϑάνειν. ἔχει γὰρ τοῦτ᾽ ἀπορίαν 

2 καὶ φιλοσοφίαν πολιτικήν. ἴσως γὰρ ἂν φαίη τις κατὰ 
παντὸς ὑπεροχὴν ἀγαϑοῦ δεῖν ἀνίσως νενεμῆσϑαι τὰς ἀρ- 
χάς. εἰ πάντα τὰ λοιπὰ μηδὲν διαφέροιεν ἀλλ᾽ ὅμοιοι 95 
τυγχάνοιεν ὄντες" τοῖς γὰρ διαφέρουσιν ἕτερον εἶναι τὸ δί- 


15. ài II* Ar. οἱ cum ceteris editoribus Bekk. nee non Scaliger 
Spengelius Bonitzius || 16. ἔστι δὴ Scaliger | 17. {τὸν πολιτικὸν p Bu- 
Bite 18. τὸ δίκαιον post εἶναι D'| 19. γέ om. P! | τινὸς P! l| ἐν οἷς 
— 90. ἠθικῶν secludenda esse οἱ, Stahrius, nec nego me quoque his 
verbis, qualia nunc leguntur, offendi | 20. περὶ τῶν ἠϑικῶν e margine 
in alienum locum irrepsisse ci, Schneiderus | τί P**. | τί --- τέσι Bas.*, 
prob. cum aliis Ramus et Schneiderus [ γὰρ secl. Ramus, prob. Schnei- 
derus | τίσει P! | 21. δεῖ Γ | δ᾽] δὴ ci. Bonitzius, secludendum vel τ᾽ 
scribendum esse ci, Spengelius, om. P! CC | 22. τοῦτο M*| 23. ἴσως — 
1283 b, 33. δίκαιον citat Psendo-Plut. de nobil. c. 8. p. 937 A sqq. | 
24. ἀγαθοῦ ante ὑπεροχὴν (9) Γ, om. pr. P? (suppl. mg. rc.) || 26. d 
δίκαιον καὶ om. pr. P ! (suppl. mg.!). 


Locvs ciTATUs, 1282 b, 20. περὸ τῶν ἠϑικῶν)] Eth. Nic. V, 4— 7. 
eundem locum iam supra c. 9. 1280 a, 18 citavit. 


bonum finis, maximum itaque et maxime in principalissima 
omnium, haec autem est politica potentia. est autem politieum 
bonum quod iustum, hoc autem est quod communiter conferens. 
videtur autem omnibus aequale aliquid esse quod iustum, et 
usque ad aliquid quidem consentiunt hiis qui secundum philo- 
sophiam sermonibus, in quibus determinatum est de moralibus 
(quid enim et quibusdam quod iustum, et oportet aequalibus 
aequale esse aiunt): qualium autem aequalitas est et qualium 
inaequalitas oportet non latere. habet enim hoc dubitationem 
2 et philosophiam politicam, forte enim utique dicet aliquis se- τὸ 
cundum omnis boni excessum oportere inaequaliter distribui 
yrincipitue; si omnia reliqua nihil differant, sed similes acci- 


οι 


2. sdkddis 8 || 3. Aoc — 4. iustum om. pr. à (suppl. mg. rc.) || 7. quod 
codices et Alb. || quibusnam t | 8. aequale] equales beghklm et ante 
equalibus n , aequales t Alb. || 10. utique om. & || 11. bonis Alb. || 12. dife- 
runt α || accidit e. 
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καιον καὶ τὸ κατ᾽ ἀξίαν. ἀλλὰ μὴν εἰ τοῦτ᾽ ἀληϑές, ἔσται (VI 


M MJ l1 ^ J , * 3 L4 - - 
καὶ κατὰ χρῶμα καὶ κατὰ μέγεθος καὶ x«t ὁτιοῦν τῶν 
ἀγαθῶν πλεονεξία τις τῶν πολιτικῶν δικαίων roig ὑπερέ- 
χουσιν. ἢ τοῦτο ἐπιπόλαιον τὸ ψεῦδος; φανερὸν δ᾽ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων ἐπιστημῶν καὶ δυνάμεων" τῶν γὰρ ὁμοίων αὐλητῶν 
τὴν τέχνην οὐ δοτέον πλεονεξίαν τῶν αὐλῶν τοῖς εὐγενεστέ- 

8 D 347 ἢ EIUS - NETTES 
Qotg" οὐδὲν γὰρ αὐλήσουσι βέλτιον, δεῖ δὲ τῷ κατὰ τὸ ἔρ- 
γον ὑπερέχοντι διδόναι καὶ τῶν ὀργάνων τὴν ὑπεροχήν. 
εἰ δὲ μήπω δῆλον τὸ λεγόμενον, ἔτι μᾶλλον αὐτὸ προαγα- 
γοῦσιν ἔσται φανερόν. εἰ γὰρ εἴη τις ὑπερέχων μὲν κατὰ 

* , , 1d , » , , - , 
τὴν αὐλητικήν, πολυ δ᾽ ἐλλείπων κατ᾽ εὐγένειαν ἢ κάλ- 
Aog, εἰ καὶ μεῖξον ἕκαστον ἐκείνων ἀγαϑόν ἐστι τῆς αὐλη- 

: ων τ Σὸν 
τικῆς (λέγω δὲ τήν τ᾽ εὐγένειαν καὶ τὸ κάλλος) καὶ κατὰ 
τὴν ἀναλογίαν ὑπερέχουσι πλέον τῆς αὐλητικῆς ἢ ἐκεῖνος 


27. καὶ secludendum esse ci. Schneiderus | τὸ secl. Ramus || τοῦτο 
Plut, | 29. à/xeiov P! | 30. δ᾽) γὰρ ci. Spengelius | 31. ὁμοίων γὰρ τῶν, 
ut videtur, Γ᾽, v. vet, transl. c. variis lectt. ἢ 32. (xer&) τὴν Schneiderus 
33. οὐδὲ Γ Μ᾽ ὁ {{Πτῷ] τὸν M* || 34. ὑπερέχοντα M* [| 36. μὲν om. M* | 
37. ἢ {πλοῦτον 5» nut 38. ἑκάτερον ci. Spengelius [| 38. μεῖξον post 
ἐστι aut post ἀγαθὸν (?) D | ἀγαϑὼν D | ἐστι] sit Guil. | 39. (κατ᾽ αὐτὰ 
ἄλλοι» κατὰ et 40. [τῆς αὐλητικῆς] aut κατὰ et 40. [τῆς αὐλητιχῆς] 
{τινὲς (vel of) ἄλλοι κατ᾽ αὐτὰν ci. Susem. 


derit esse: differentibus enim alterum esse quod iustum et quod 
secundum dignitatem. at vero si hoe verum, erit et secundum 
colorem et secundum magnitudinem et secundum quodcunque 
bonorum superabundantia quaedam politicorum iustorum exce- 
dentibus. aut hoc superficiale falsum? manifestum autem in aliis 
scienliis et potentiis: similibus enim fistulatoribus seeundum ar- 
tem non dandum suberabundantiam fistularum nobilioribus: ne- 
que enim fistulabunt melius, oportet autem ei' 'qui secundum 
opus excedit, dare et organorum excessum. si autem nondum 
palam quod dieitur, adhue magis ipsum producentibus erit ma- 
nifestum. si enim sit aliquis excedens quidem secundum fistu- 
lativam, multum autem deficiens seeundum nobilitatem vel pul- 
chritudinem, et si unumquodque illorum bonorum sit maius 
fistulativa (dieo autem nobilitatem et pulchritudinem) et secun- 


1. quod post 2. secundum t, om. t* | 2. at — 3. magnitudinem om. Alb. | 
et post vero add. & || seeundum om. t (suppl. t?) ἢ 5, autem om. Alb. 
6. similiter bchklImnt Alb. || enim] «utem b || 7T. dandam t || /fistu- 
larem. Alb. || 13. &onorum ante illorum t, honorum m ἢ sit post maius & | 
magis gk, 


1282 b, 27 — 1283 a, 12. 201 


(VID) κατὰ τὴν αὐλητικήν᾽ ὅμως τούτῳ δοτέον τοὺς διαφέροντας 
τῶν αὐλῶν. δεῖ γὰρ εἰς v( ἔργον συμβάλλεσθαι τὴν ὑπερ- 150 
οχὴν καὶ τοῦ πλούτου καὶ τῆς εὐγενείας. συμβάλλονται δ᾽ ^ 

4 οὐδέν. ἔτι κατά γε τοῦτον τὸν λόγον πᾶν ἀγαϑὸν πρὸς πᾶν 
ἂν εἴη συμβλητόν. εἰ γὰρ μᾶλλον τὸ τὶ μέγεθος, καὶ ὅλως 

ἂν τὸ μέγεθος ἐνάμιλλον εἴη καὶ πρὸς πλοῦτον καὶ πρὸς υ 

ἐλευθερίαν. ὥστ᾽ εἰ πλεῖον ὁδὶ διαφέρει κατὰ μέγεϑος ἢ 

ὁδὶ κατ᾽ ἀρετήν, καὶ πλεῖον ἀρετῆς μέγεϑος ὅλως ὑπερ- 

ἔχει, εἴη ἂν συμβλητὰ πάντα. τοσόνδε γὰρ [μέγεϑος] εἰ 
κρεῖττον τοσοῦδε, τοσόνδε δῆλον ὡς ἴσον. ἐπεὶ δὲ τοῦτ᾽ ἀδύ- 

varov, δῆλον ὡς [καὶ] ἐπὶ τῶν πολιτικῶν εὐλόγως οὐ κατὰ ὦ 

πᾶσαν ἀνισότητ᾽ ἀμφιόβητοῦσι τῶν ἀρχῶν (εἰ γὰρ οἵ μὲν 

βραδεῖς o? δὲ ταχεῖς. οὐδὲν διὰ τοῦτο δεῖ τοὺς μὲν πλεῖον 


o 


1283 a, 1. ἔδει Sealiger j 2, τῶ πλούτω καὶ τὴ εὐγενεία ori δὲ Plut., 
om., ut videtur, I || 4. μᾶλλον τι τὸ ex Ar. et Lamb. verss. ci, Schneiderus 
μᾶλλον secl. Spengelius || τί P? | 6. ἢ --- τ. μέγεθος om. Q^ R^ [ 7. πλέον 
Plaut. {ὑπερέχειν M* P?5-*- T^ Ald. et pr. P! (v eras.) | ὑπερέχειν {ὑπερέχει 

κρεῖττον 
Plut. Bekk.) ὅλως ἀρετῆς μέρος P*.5.*-'T^ Ald, Plat. Bekk. [| 9. βέλτιον () ΓῚ 
τοῦτο Plut. [10. καὶ add. I Plut, Bekk. t | 11. ἀνισότητα P! p! et Plut, taó- 
rjr DM, ἰσότηταρτ. P! | οἱ] εἰ P! | 12. τραχεις P' || εἴ om. pr. P! (suppl. p!). 


Grossag. 1283 a, 1. δεῖ — 3, εὐγενείας] ἐν γὰρ τῶ ἐργάξεσθϑαι δεὶ 
τὴν ἐργασίαν πλούτου καὶ εὖ ἐνεέας ὑπερέχειν. mg.? P? ls. συμβάλ- 
favo] ὁ πλοῦτος δηλαδὴ καὶ ἡ συγγένεια. mg. P? nec non mg. rc. 
P?, sed hic glossa deinde erasa est. 


dum analogiam excedant plus fistulativa quam ille secundum 
fistulativam, tamen huic dandum differentes fistularum, oportet 
enim ad opus comparari excessum οἱ divitiis et nobilitati, com- 
4 parantur nihil. adhuc secundum hane rationem omne bonum ad 
omne utique erit comparabile. si enim magis aliqua magnitudo, 5 
et totaliter utique magnitudo adaequabilis erit et ad divitias 
et ad libertatem. quare si plus hie differat secundum magnitu- 
dinem quam bic secundum virtutem et amplior virtutis magni- 
tudo totaliter excedit, erunt utique comparabilia omnia. tanta 
enim magnitudo si [melior] valentior tanta, tanta palam quod τὸ 
5 aequalis. quoniam autem hoc impossibile, palam, quod in poli- 
ticis rationabiliter non secundum omnem aequalitatem altercan- 
tur de principatibus (si enim hii quidem tardi, hii autem velo- 


1. fistulutivam t Alb. || illie & | 2. fistulativam] /istulam a || 3. comparantur 
om. Alb. | 4. honum — 5. omne om. Alb. || 6. adequalis pr. m (crx, re.) || 8. amplio- 
rum t, ampliorem t* Alb. || 9. totaliter post excedit a || 10. valentiorque rc. m 
tanta. om. b (?) c (?) ghkInt | 11. politicis n, polithyis &, policiis bem, politiis 
t Alb. | 12. omnem] essent pr. m (erx. rc.) | alterantur e et pr. m (crx. re.). 


202 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν T. 12. 13. 


τοὺς δ᾽ ἔλαττον ἔχειν, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς γυμνικοῖς ἀγῶσιν ἡ τού- (VIT) 
τῶν διαφορὰ λαμβάνει τὴν τιμήν) ἀλλ᾽ ἐξ ὧν πόλις συν- 

15 ἕστηκεν, ἐν τούτοις ἀναγκαῖον ποιεῖσϑαι τὴν ἀμφισβήτησιν. 
διόπερ εὐλόγως ἀντιποιοῦνται τῆς τιμῆς οἵ εὐγενεῖς καὶ πλού- 
σιοι xal ἐλεύϑεροι. δεῖ γὰρ ἐλευϑέρους [τ᾽ εἶναι καὶ τίμημα 
φέροντας (οὐ γὰρ ἂν εἴη πόλις ἐξ ἀπόρων πάντων, ὥσπερ 
οὐδ᾽ ἐκ δούλων), ἀλλὰ μὴν εἰ δεῖ τούτων, δῆλον ὅτι x«l 6 

"9 δικαιοσύνης καὶ τῆς πολεμικῆς ἀρετῆς. οὐδὲ γὰρ ἄνευ τού- 
τῶν οἰκεῖσθαι πόλιν δυνατόν, πλὴν ἄνευ μὲν τῶν προ- 
τέρων ἀδύνατον εἶναι πόλιν, ἄνευ δὲ τούτων οἰχεῖσϑαι κα- 

13 λῶς. πρὸς μὲν οὖν τὸ πόλιν εἶναι δόξειεν ἂν ἢ πάντα ἢ 
ἔνιά γε τούτων ὀρϑῶς ἀμφισβητεῖν, πρὸς μέντοι ξωὴν ἀγα- 

35 ϑὴν ἡ παιδεία καὶ ἡ ἀρετὴ μάλιστα δικαίως ἂν ἀμφισβη- 
τοίησαν, καϑάπερ εἴρηται καὶ πρότερον. ἐπεὶ δ᾽ οὔτε 7 


10. ἀντιποιοῦνται] praeparantur Guil. | τῆς] περὶ P5. Q^ ΤΟΙ συγ- 
γενεῖς Ον Th, ἐπιεικεῖς Susem. || καὶ πλούσιοι post 17. καὶ lees. 
eot II* Ar. plut. Bekk. ἢ 17. τ᾿ add. II? Plut. Bekk. || 18. ἂν om. M^ | 
19. δεῖ] δὴ M* || τοῦτον pr. P? (erx., ut videtur, rc.) ἢ} δηλονότι Π et 
Plut, | 20. τῆς ante δικαιοσύνης add. pr. P! (lineola suppos. deletum 
est) [πολιτικῆς P* et Plut. (sed P* habet πολεμικῆς) || 21. πρότερον 
P! et, ut videtur, pr. P? (crx. ead, m.) || 23. ἢ post πάντα om. .pr. P! 
(suppl. corr,!) || 25. παιδία P* AM. | ἀναγκαίως P5. Qb T^ 4] dv secl. 
Sytbanpine || ἀμφισβητήσειαν Morelius | 26. δὲ Plut. 


Locus cirATUS. 1283 a, 26, πρότερον] c. 9. 


ces, nihil propter hoe oportet hos quidem plus, hos autem 
minus habere, sed in exercitativis agonibus horum differentia 
accipit honorem): sed ex quibus civitas consistit, in hiis neces- 
sarium fieri altercationem. propter quod quidem rationabiliter 
5praeparantur honori nobiles et divites et liberi. oportet enim 
liberos esse et honorabilitatem ferentes (non enim utique erit 
civitas ex egenis omnibus sicut neque ex servis), at vero si 6 
opus est horum, palam quia et iustitiae et bellicae virtutis, 
neque enim sine hiis habitari civitatem possibile est, sed sine 
10 prioribus quidem impossibile esse civitatem, sine hiis autem 
habitari bene. 13, ad civitatem quidem igitur esse videbuntur 
utique vel omnia vel quaedam horum recte dubitari, ad vitam 
vero bonam disciplina et virtus maxime iuste utique dubitaren- 


2. de ante differencia add, m || 7. civitas post omnibus t || 9. sed om, 
b ! 11. eidebitur rc. m || 12, utique post omnia & || vel ante omnia om, & 


1283 a, 13 — 1283 a, 38, 208 


(VII) πάντων ἴσον ἔχειν δεῖ τοὺς ἴσους ἕν τι μόνον ὄντας οὔτε 
ἄνισον τοὺς ἀνίσους x«9' £v, ἀνάγκη πάσας εἶναι τὰς 
τοιαύτας πολιτείας παρεκβάσεις. εἴρηται μὲν οὖν καὶ πρό- 
τερον ὅτι διαμφισβητοῦσι τρόπον τινὰ δικαίως πάντες, 80 
ἁπλῶς δ᾽ οὐ πάντες δικαίως. οἱ πλούσιοι μὲν ὅτι πλεῖον 
μέτεστι τῆς χώρας αὐτοῖς, ἡ δὲ χώρα κοινόν, ἔτι πρὸς [τὰ] 
συμβόλαια πιστοὶ μᾶλλον ὡς ἐπὶ τὸ πλέον᾽ οἵ δ᾽ ἐλεύ- 
ϑέροι καὶ εὐγενεῖς ὡς ἐγγὺς ἀλλήλων, πολῖται γὰρ μᾶλ- 
Aov οἵ γενναιότεροι τῶν ἀγεννῶν, ἡ δ᾽ εὐγένεια παρ᾽ £xd- 95 
στοις οἴχοι τίμιος, ἔτι διότι βελτίους εἰκὸς τοὺς ἐκ βελτιό- 

8 νῶν, εὐγένεια γάρ ἐστιν ἀρετὴ γένους" ὁμοίως δὲ φήσομεν 
δικαίως καὶ τὴν ἀρετὴν ἀμφισβητεῖν **, κοινωνικὴν γὰρ 


27. πάντως Scaliger ἢ ἴσων P? (ut videtur) P? T^ Ald. et pr. P! et 
pr Q^ (crx. rc.) et p!, ἴσων ἴσον Ar. et mg. P 1": (nam in P! post ἴσον 
n p! in /cov mutatum ante ἔγειν δεῖ, quae sunt prima verba versus 
sequentis, in mg. adscriptum est ἴσον) || ἔχειν post δεῖ D'| 28. εἶναι 
post 29. πολιτείας (?) I' | 32. μέτεστι post τῆς χώρας (9) Γ΄ ἢ! κοινόν" ἔτι] 
κοινωνικόν τι (?) Scaliger | τὰ add. II? Plut. Bekk. || 33. ἐπιτοπλέον P?, 
ἐπι τὸ πῖεον corr. P? (graves eras.) | δὲ P** Plat. || 34. piv ante 
γὰρ add, M* || 36. γενναιότεροι) generosi Guil.  ἀγενῶν P? Plat. 
à] τ᾽ ci. Zwingerus, τ᾿ vel γὰρ Susem. || 36. οἴκοι) habetur Guil., recte, 
ni fallor, at quaenam fuit vox Graeca? fuitne ποιεῖται ᾽ || 37. γάρ] v. 
var. lect. Lat. | δὲ Γ' οἱ Plut, δὴ II Bekk., non vertit Ar. || 38. ἀμ- 
φισβητεῖν (xal μάλιστα τὴν δικαιοσύνην vel simile quid ci. Susem. 


Locus cirATUS. 1283 a, 99. πρότερον) c. 9 


7 tur, quemadmodum dictum est et prius. quoniam autem neque 
omnium aequale oportet habere aequales secundum unum ali- 
quid solum existentes neque inaequale inaequales secundum 
unum, necesse omnes tales politias esse transgressiones. dictum 
est quidem igitur et prius, quod altereantur modo quodam iuste 
omnes, simplieiter autem non omnes iuste. divites quidem quia 
plus regionis attinet ipsis, regio autem commune, adhuc ad 
conventiones fideles magis ut in pluribus: liberi autem et inge- 
nui tamquam prope invicem, cives enim magis qui generosi 
hiis qui non generosi, ingenuitas autem apud quoscunque habe- τὸ 
tur honorabilis, adhuc quia meliores verisimile eos qui ex me- 

8 lioribus, ingenuitas enim est virtus gentis: similiter autem di- 
cemus iuste et virtutem altercari, communicativam enim virtu- 


c 


3. existens & || aequale & || 5. modo post quodam & || 11. autem post 
adhuc add. b || 12. enim t*, autem codices et. Alb. || apud quoscunque ante 
est add. mg. rc, & || autem] etiam &bhlmn Alb., om. c. : 


204 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ΄ 13. 


᾽ * 3-2» LES , For , , ᾽ ; 
ἀρετὴν εἶναί φαμὲν τὴν δικαιοσύνην, ἢ πάσας ἀναγκαῖον ἀκο- (VII) 
4 λουϑεῖν τὰς ἄλλας᾽ ἀλλὰ μὴν καὶ οἱ πλείους πρὸς τοὺς ἐλάτ- 
τους, καὶ γὰρ κρείττους καὶ πλουσιώτεροι καὶ βελτίους εἰ- 
σίν, ὡς λαμβανομένων τῶν πλειόνων πρὸς τοὺς ἐλάττους. ἄρ᾽ 
m Ü ἐ λέγω δ᾽ οἷ, ἴ τ᾽ ἀ 
οὖν εἰ πάντες εἶεν ἐν μιᾷ πόλει, λέγω οἷον οἵ τ᾽ ἀγα- 
ϑοὶ καὶ οἵ πλούσιοι καὶ εὐγενεῖς, ἔτι δὲ πλῆϑος ἄλλο [ri] 
πολιτικόν, πότερον ἀμφισβήτησις ἔσται τίνας ἄρχειν δεῖ, 
E , τ - 
οὐκ ἔσται; xc ἑκάστην μὲν ovv πολιτείαν τῶν εἰρημένων 9 
5 ἀναμφισβήτητος ἡ κρίσις τίνας ἄρχειν δεῖ (τοῖς γὰρ κυρίοις 
1 , , , T τι “αν » "og - 
διαφέρουσιν ἀλλήλων, οἷον ἢ μὲν τῷ διὰ πλουσίων ἣ δὲ τῷ 
διὰ τῶν σπουδαίων ἀνδρῶν εἶναι, καὶ τῶν ἄλλων ἑκάστη 
τὸν αὐτὸν τρύπον)" ἀλλ᾽ ὅμως σκοποῦμεν, ὅταν περὶ τὸν 
αὐτὸν ταῦϑ᾽ ὑπάρχῃ χρόνον, πῶς διοριστέον. [εἰ δὴ τὸν 


39. ἀρετήν φαμὲν εἶναι D ἢ ἡ P* {ἀναγκαῖον πάσας τὰς ἄλλας 
ἀκολουϑεὶν ΓῚ 41. κρείττους] πλεέους Plut. | 42. συλλαμβανομένων ci. 
Stahrius, συμβαλλομένων ci. Coraes. 

1283 b, 1. oiov bis scr. P! in fine foli οἱ in initio sequentis | 2. Cof» 
εὐγενεῖς ci. Schneiderus | ἄλλο τι P*-3 Q^ T^ Ald. Plut. Bekk., ἄλλ᾽ ὅτε P, 
τι om. Π' || 3. et 5. ἀρχεῖν post δεῖ D^ || 5. τοὺς — xvgíovc pr. P? (crx. ead. 
m.) | γὰρ) γε M* || 7. τῶν post δεὰ om. P! | 8. σκοποῦσι μὲν Ald., σκοπήσο- 
μὲν οἷ, Sylburgius, σκοπῶμεν mg. Bas.?, considerandum est Ar. Ι 9. ταῦϑ'᾽ 


ὑπάρχῃ post χρόνον (Ὁ) ΓῚ img! M*, ὑπάρχει P! ἢ εἰ — 13. αὐτῶν aut 
ante 8. ἀλλ᾽ aut ante a, 40. ἀλλὰ esse transponenda aut lacunam ante 
haec verba esse ci. Spengelius, nt recte post. 1284 a, 8, ἀρετήν traicienda 
esse iam antea intellexerat "lhurotus: vix tamen recte idem lacunam, 
quam illo loco dudum detexerat Conringius, ibi ante haec verba sta- 
tuit: cur post eadem agnoscam et quaenam, fere exciderint, docui in 
Philologo XXIX. p. 113 sqq. | δὲ Susem. | τὸν ἀρεϑμὸν post 10. εἶναι (?) I. 


tem dicimus esse iustitiam, cui necessarium omnes alias assequi: 
at vero et plures ad pauciores, et enim valentiores et ditiores 
et meliores sunt ut acceptis pluribus ad pauciores. ergo si omnes 
sint in una civitate, dico autem puta boni et divites et in- 
5»genui, adhuc autem multitudo alia politica, utrum altercatio 
erit, quos oporteat principari, aut non erit? secundum unam- 9 
quamque quidem igitur politiam dictarum indubitatum  iudi- 
cium, quos oporteat principari (dominantibus enim differunt ah 
invicem, puta haec quidem eo quod per divites, haec autem 
10 60 quod per studiosos viros sit et aliarum unaquaeque eodem 
modo): at tamen consideramus, quando cirea idem tempus haee 
existunt, quomodo determinandum. si itaque sint numero pauci 


5. policía m || T. politicam ct (crx. 15) [| 6. aut non erit. secundum unam- 
quamque ante aut add. pr. & (vacat superscr. rc.) || 11. consideremus 8 || 
tempore t|| 12. pauco beklmt. Alb. 


1983 n, 39 — 19283 b, 22. 205 


(ὙΠ) ἀριϑμὸν εἶεν ὀλίγοι πάμπαν οἵ τὴν ἀρετὴν ἔχοντες, τίνα τὸ 


11 


11 


δεῖ διελεῖν τρόπον; ἢ τὸ ὀλίγοι πρὸς τὸ ἔργον δεῖ σκο- 
πεῖν, εἰ δυνατοὶ διοικεῖν τὴν πόλιν, ἢ τοσοῦτοι τὸ πλῆϑος 
ὥστ᾽ εἷναι πόλιν ἐξ αὐτῶν; κι} ἔστι δὲ ἀπορία τις πρὸς 
ἅπαντας τοὺς διαμφισβητοῦντας περὶ τῶν πολιτικῶν τιμῶν. 
δόξειαν γὰρ (&v» οὐδὲν λέγειν δίκαιον οἵ διὰ τὸν πλοῦτον 
ἀξιοῦντες ἄρχειν, ὁμοίως δὲ καὶ οἵ κατὰ γένος" δῆλον γὰρ ὡς 
εἴ τις πάλιν εἷς πλουσιώτερος ἁπάντων ἐστί, [δῆλον] ὅτι 
κατὰ τὸ αὐτὸ δίκαιον τοῦτον ἄρχειν τὸν ἕνα ἁπάντων δεήσει. 
ὁμοίως δὲ καὶ τὸν εὐγενείᾳ διαφέροντα τῶν ἀμφισβητούν- 


τῶν δι᾿ ἐλευϑερίαν. ταὐτὸ δὲ τούτοις συμβήσεται καὶ περὶ : 


τὰς ἀριστοκρατίας ἐπὶ τῆς ἀρετῆς εἰ γάρ τις εἷς ἀμείνων 
ἀνὴρ εἴη τῶν ἄλλων τῶν ἐν τῷ πολιτεύματι σπουδαίων 


11. τὸν ante τρόπον add, Q^ T^ Plut. Bekk. || 12. δύναται οἰκεῖσϑαι 
πολλὲς Γ΄ || ἢ male secl. Schneiderus || τὸ post ἢ fort, add. ΓῚ 14. ἅπαντες 
P* | 15. δόξειε M*, δόξειεν corr. l4, δόξαιεν P?^. Q^ T*^ Plut, Bekk, et 
pr. P, δόξαιε Ald. Ϊ 15. ἂν post γὰρ ndd. Coraes, rec. Bekk.?, ante γὰρ 
add. Goettlingius || 16. γένους Plut. ex ed. Wyttenbachi (γένος tamen 
scripsit Duebnerus) || ὡς εἴ τὰς post 17. πάλιν D | 17. ἐστίν M: | δῆλον ὅτι 
secl. Camerarius Bekk.*, at cf. Vahlen. Beitraege zu Aristot. Poet, IV. p. 
432, qui ὅτι saltem servandum esso demonstrare conatus est ἢ 18. ἄρχειν 
post ἕνα et δεήσει ante τοῦτον (Ὁ) I^ | 19. εὐγενείᾳ (ἐγγενείᾳ ἢ) post δια 
φέροντα (9) Γ᾽} 30. τούτοις] τοῦτο ἴσως Ρ 5.5.4. Plut, τοῦτ᾽ ἔσως Q' T^ 
Ald. Bekk., τοῦτο ἴσως aut τοῦτ᾽ ἴσως Ar. ἢ 31. τις om. ΡῈ ἢ εἷς, sed εἶ 
in ras. P? || ἀμεένων ἀνὴρ post 92. εἴη ΓῚ 22. τῶν ante ἄλλων om. Plut. 


valde qui virtutem habent, quo oportet dividere modo? vel 
hoe quod pauci ad opus oportet considerare, si possit habitari 
civitas, vel quod tanti multitudine, ut sit civitas ex ipsis? est 
nutem dubitatio quaedam ad omnes altercantes de politicis hono- 


ribus. videbuntur enim nihil dieere iustum qui propter divitias : 


volunt principari, similiter autem et qui secundum genus: palam 
enim rursus, quod, si quis unus ditior omnibus est, palam quod 
secundum idem iustum oportebit hunc unum principari omni- 
bus, similiter autem et differentem  ingenuitate altercantibus 
propter libertatem. idem autem hiis accidet et circa aristocra- 
tias de virtute: si enim aliquis unus sit melior vir aliis, qui 
sunt in politeumate studiosis existentibus, hunc oportet esse 
dominum secundum idem iustum. igitur si et multitudinem opor- 


2. ad opus om. b || 3. vei — civitas om. b || 5. enim om. Alb. || iustum 
om. a || 7. ditior post omnibus Alb. || 8. unum om. Alb. || 11. aliquis post 
unus &, om. Alb. | sínt a, om. m || 13. multitudine e, inmultitudinem pr. m, 
multitudo t. 


i 


3: 


- 


τὸ 


10 
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» - T wA , J $05 37 , - » 
ὄντων. τοῦτον εἶναι δεῖ κύριον χατὰ ταὐτὸ δίκαιον. οὐκοῦν εἰ (VII) 


καὶ τὸ πλῆϑος εἷναί γε δεῖ κύριον διότι κρείττους εἰσὶ τῶν 
3 , ^ T ^ , - P , , - 
ὀλίγων. x&v tig ἢ πλείους μὲν roU ἑνὸς ἐλάττους δὲ τῶν 
πολλῶν κρείττους ὦσι τῶν ἄλλων, τούτους ἂν δέοι κυρίους 
εἶναι μᾶλλον ἢ 10 πλῆϑος. πάντα δὴ ταῦτ᾽ ἔοικε ποιεῖν φανερὸν 
» ; - HU - 
ὅτι τούτων τῶν ὕρων οὐδεὶς ὀρϑός ἐστι, x«0' Ov ἀξιοῦ- 
᾽ * - 
σιν αὐτοὶ μὲν ἄρχειν τοὺς δ᾽ ἄλλους ὑπὸ σφῶν ἄρχε- 
σϑαι πάντας. καὶ γὰρ δὴ καὶ πρὸς τοὺς κατ᾽ ἀρετὴν 
ἀξιοῦντας κυρίους εἶναι τοῦ πολιτεύματος, ὁμοίως δὲ καὶ τοὺς 
BH - " ^ * ΄ , 5 , 
χατὰ πλοῦτον, ἔχοιεν ἂν λέγειν τὰ πλήϑη λόγον τινὰ Ó(- 
- &* D , [ ^ - t , - 
x«L0v' οὐδὲν γὰρ κωλύει ποτὲ τὸ πλῆϑος εἶναι βέλτιον τῶν 
ὀλίγων καὶ πλουσιώτερον. οὐχ ὡς καϑ᾿ ἕχαστον ἀλλ᾽ ὡς 
3 , Bt * * , ΄ t" - , 
ἀϑρόους. διὸ x«l πρὸς τὴν ἀπορίαν, ἣν ξητοῦσι καὶ προβάλ- 
λουσί τινες, ἐνδέχεται τοῦτον τὸν τρύπον ἀπαντᾶν. ἀποροῦσι 


93. εἶναι post δεῖ D et Plnt. ex ed, Wyttenb. (vulgatum ordinem 
verborum restitnit Duebnerus) || 34. τὸ om. ΡῚἢ δεῖ ye εἶναι (ut videtur) 
D |26 δέη P? | 27. δὲ P? | ταῦτα M* | ποιεῖν post φανερὸν II* 
Plut. Bekk. | 28. ὀρϑῶς Q^ Ald. et pr. P? (erx. ead. m.) | ἐστεν M*|29. 
ὑπὸ — ἄρχεσθαι post 30. πάντας Dj 30. καὶ post δὴ, ut videtur, om. 
Γ t | 31. {πρὸς τοὺς Morelius | 34. ἄλλως pr. P? (erx., ut videtnr, rc.) | 
35. ἀϑρόους corr.* P? ct re. P*| 36. ricív Scaliger. 


tet esse dominans, quia valentiores sunt paucis, et si unus vel 
plures quidem uno, pauciores autem multis valentiores sint 
aliis, hos utique oportebit dominos esse magis quam multitudi- 
nem. omnia itaque haee videntur facere manifestum, quod ho- 
rum terminorum nullus reetus sit, secundum quem volunt ipsi 
quidem principari, alios autem omnes sub se subici. etenim 
utique ad eos, qui secundum virtutem volunt domini esse poli- 
teumatis, similiter autem et ad eos, qui secundum divitias, 
habebunt utique dieere multitudines rationem quandam iustam: 
nihil enim prohibet aliquando multitudinem esse meliorem pau- 
cis et ditiorem, non ut secundum singulum, sed ut simul omnes, 
propter quod ct ad dubitationem, quam quaerunt et praemittunt 
quidam, contingit hoc modo obviare. dubitant enim quidam, 


1. sunt. — ἃ, valentiores om. Alb. | 9. sunt at || 3. oportet m || 4. facere 
post manifestum g || 5. ipsi quidem post 6. principari & || 6. omnes sub se 
om, g || 7. utique om. Alb. || 9. habent Alb. || utique om. Alb. || rationem 
post quandam Alb. || 10. aliquando post multitudinem Alb. | 11. secundum 
om. & Alb. [| 12. practermittunt rc. m. 


12 


13 


13 


(Vi) 


VIII 


VIII 


1988 b, 93 — 1284 a, 8. 901 


γάρ τινὲς πότερον τῷ νομοϑέτῃ νομοϑετητέον, βουλομένῳ 
τίϑεσθαι τοὺς ὀρϑοτάτους νύμους, πρὸς τὸ τῶν βελτιόνων συμ- 
φέρον ἢ πρὸς τὸ τῶν πλειόνων. ὅταν συμβαίνῃ τὸ λεχϑέν. 


τὸ δ᾽ ὀρϑὸν ληπτέον ἴσως" τὸ δ᾽ ἴσως ὀρϑὸν πρὸς τὸ τῆς ὦ 


πόλεως ὅλης συμφέρον καὶ πρὸς τὸ κοινὸν τὸ τῶν πολι- 
τῶν. πολίτης δὲ κοινῇ μὲν ὁ μετέχων τοῦ ἄρχειν καὶ ἄρ- 


χεσϑαί ἐστι, καϑ' ἑκάστην δὲ πολιτείαν ἕτερος. πρὸς δὲ τὴν "ἢ 


ἀρίστην ὁ δυνάμενος καὶ προαιρούμενος ἄρχεσϑαι καὶ ἄρχειν 
πρὸς τὸν βίον τὸν κατ᾽ ἀρετήν. * εἰ δέ τίς ἐστὶν εἷς τοσοῦτον 
διαφέρων κατ᾽ ἀρετῆς ὑπερβολήν, ἢ πλείους μὲν £vóg μὴ 


μέντοι δυνατοὶ πλήρωμα παρέχεσθαι πόλεως, ὥστε μὴ 5 


συμβλητὴν εἶναι τὴν τῶν ἄλλων ἀρετὴν πάντων μηδὲ τὴν 

δύναμιν αὐτῶν τὴν πολιτικὴν πρὸς τὴν ἐκείνων, εἰ πλείους. 
, : ; ; "ιν ; : ; 

εἰ δ᾽ εἷς, τὴν ἐκείνου μόνον, οὐκέτι ϑετέον τούτους μέρος πόλεως" 


81. νομοϑετητέον post 38, νόμους (9) Γ, »ομοϑητέον Με! βουλομένῳ 
{γεν Pp A1. τὸ post κοινὸν om. pr. M^ 42, πολίτης μὲν δὲ M*. 

1284 a, 1. πρὸς] κατὰ Schneiderus (ni fallor, recte) | 2. ἄρχειν καὶ 
ἄρχεσϑαι D à 3. τὸν post βέον om. Q* (T^ et pr. ΡῈ | τις post ἐστί I 
εἰς Γ M* P! et, ut videtur, pr. P! [5 . δυνατὸν I'M: παρασχέσϑαι II? 
vici | 9. συμβλητὴν post εἶναι et ἀρετὴν post πάντων D'(?) | μὴ δὲ 

* P3 Ald. μή δὲ P*| 7. πρὸς τὸν M^ || εἰ] ἢ T^, sive Guil. 115. rr. ] 
e Guil., fort. igitar δ᾽ om. I', ut videtur Schmidtio, οὐδ᾽ male εἰ, 
Scaliger n uóvov Coraes || οὐκ ἔτι pr. P? (erx., ut videtur, ead, m.) || rov- 
rovg (aut fort. ταύτης τῆς) post μέρος D'(v. var. lect, Lat.). 


Locus CITATUS. 1283 b, 39, τὸ λεχϑέν] n, 42 — b, 3 


utrum legislatori volenti ponere rectissimas leges sit ponendum 
leges ad conferens meliorum vel ad id quod plurium, cum ac- 
eiderit quod dictum est. quod autem rectum sumendum forte: 
rectum autem forte ad conferens totius civitatis et ad commune 


civium, civis autem communiter quidem est qui participat eo 5 


quod est principari et subici, secundum unamquamque autem 
politiam alter, ad optimam autem qui potest et eligit subici et 
principari ad vitam quae secundum virtutem. si autem est ali- 
quis in tantum differens secundum excessum virtutis vel plures 


quidem uno, non tamen possibile complementum exhiberi civi- τὸ 


tatis, ut non sit comparabilis aliorum omnium virtus neque po- 
tentia ipsorum politica ad eam quae illorum, sive plures, sive 
unus, eam quae illius solum, non adhuc ponendum partem 


1. leges om. m || 2. leges om. g || plurimum & || 3. dictum] ictum om. in 
lac. pr. m (suppl. rc.) | 4. et om. m || 7. aliter. alia littera: alter. Alb. || 
9. in om. 8} 12. policía m. 


1 


10 
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e , B ^g , - " » - 3 ς 
ἀδικήσονται γὰρ ἀξιούμενοι τῶν ἴσων, ἄνισοι τοσοῦτον κατ᾽ (VIII) 


ἀρετὴν ὄντες x«l τὴν πολιτικὴν δύναμιν' ὥσπερ γὰρ ϑεὸν 
ἐν ἀνθρώποις εἰκὸς εἷναι τὸν τοιοῦτον. ὅϑεν δῆλον ὅτι 
xal τὴν νομοϑεσίαν ἀναγκαῖον εἶναι περὶ τοὺς ἴσους καὶ τῷ γένει 
καὶ τῇ δυνάμει, κατὰ δὲ τῶν τοιούτων οὐκ ἔστι νόμος. αὐτοὶ 
γάρ εἰσι vóuog. καὶ γὰρ γελοῖος ἂν εἴη νομοϑετεῖν τις 
πειρώμενος κατ᾽ αὐτῶν. λέγοιεν γὰρ ἂν ἴσως ἅπερ ᾿ἅντι- 
σϑένης ἔφη τοὺς λέοντας δημηγορούντων τῶν δασυπόδων καὶ 
τὸ ἴσον ἀξιούντων πάντας ἔχειν. διὸ καὶ τίϑενται τὸν ὀστρα- 
κισμὸν αἷ δημοχρατούμεναι πόλεις, διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν" 
αὗται γὰρ δὴ δοκοῦσι διώκειν τὴν ἰσότητα μάλιστα πάντων, 
ὥστε τοὺς δοκοῦντας ὑπερέχειν δυνάμει διὰ πλοῦτον ἢ πολυ- 


9. ἀδικηϑήσονται Casaubonus | κατ᾽ ἀρετὴν post 10, ὄντες ΓΠ 11. 
δηλονότι 11|| 13. αὐτοὶ — 14. νόμος om. P! ἢ 14. γελοίως Μ᾽ dv secl. 
Goettlingius || νομοϑετεῖν post τις Γ | 15. λέγοιεν) v. var. lect. Lat. 
16, ἔφη] ait Guil., scribit Ar. ἡ δημιγορούντων P! et pr. M*, δημιουρ- 
γούντων I'T| 19. ταύτας γὰρ δεῖ P! | δοκοῦσι] διώκουσι I' Ar., om. M^ 
ΡΥ} διώκειν om. D Ar. || 20. πολυφυΐαν pr. P!, yg. zoAvgiA(a» mg.! P'. 


Locus crrATUS. 1284 a, 15. ᾿Αντισϑένης] in Politico, ut ncute ci, Ad. 
Muellerus De Antisthenis cynici vita et scriptis (Marb. MDCCCLX) 
p. 46: οἵ, Antisthenis fragmenta coll. Winckelmann. p. 62 fr. XIII. et 
p. 22 (fr. 66 Mullach.). 


hos civitatis: iniuriabuntur enim dignificati aequalibus inaequales 
tantum existentes secundum virtutem et secundum politicam po- 
tentiam: sieut enim deum inter homines verisimile esse talem. 
unde palam, quia et legislationem necessarium esse circa aequales 
et genere et potentia, de talibus autem non est lex. ipsi enim 
sunt lex. et enim deridendus utique erit aliquis leges statuere 
tentans de ipsis. dicent enim utique forte quae quidem Auti- 
sthenes ait leones condentibus lepusculis et aequale volentibus 
omnes habere. propter quod et ponunt relegationem democra- 
tizatae civitates propter talem caussam: hae enim utique per- 
secuntur aequalitatem maxime omnium, quare eos, qui videntur 


1. hos, ut videtur, t^, huius abeghlmnt Alb., illius k || 2. secundum post 
et om, et politicam post potentiam Alb. || 3. homines] omnes Alb.||4. quia 
post unde add. pr. & (puneto del. re.) || legislatorem & || necessariam beg 
hklImnt | 5. ipsí — 6. /ex om. t (suppl. t*) | enim om. ὁ || 6. /ex om. pr. m, 
leges suppl. rc. m || aliquid pr. & (crx. re.) || 1. de ipsís om. & || dicentur 
bghklmnt Alb., dicetur &, dicuntur € || entm post. utique m || antistenes abe 
ghklm ἢ 8. condentibns] cwm dentibus abhklmn et mg. Ald. Mon., concio- 
nantibus ibidem crx. Victorius (?), ἐπῶν dentibus c || 10. ^aec mt (erx. t2) | 
persequentur gn. 


΄ 


2 


2 


1284 a, 9 — 1284 a, 31. 209 


(VIII) φιλίαν ἤ τινα ἄλλην πολιτικὴν ἰσχὺν ὠστράκιξον καὶ με- 


3 ϑίστασαν ἐκ τῆς πόλεως χρόνους ὡρισμένους. μυϑολογεῖται 
ὃδ καὶ τοὺς ᾿“ργοναύτας τὸν Ἡρακλέα καταλιπεῖν διὰ 
τοιαύτην αἰτίαν. οὐ γὰρ ἐϑέλειν αὐτὸν ἄγειν τὴν ᾿Δργὼ 
μετὰ τῶν ἄλλων ὡς ὑπερβάλλοντα πολὺ τῶν πλωτήρων. 
διὸ καὶ τοὺς ψέγοντας τὴν τυραννίδα καὶ τὴν Περιάνδρου 
Θρασυβούλῳ συμβουλίαν οὐχ ἁπλῶς οἰητέον ὀρϑῶς ἐπιτιμᾶν 
(φασὶ γὰρ τὸν Περίανδρον εἰπεῖν μὲν οὐδὲν πρὸς τὸν πεμ- 
φϑέντα κήρυκα περὶ τῆς συμβουλίας, ἀφαιροῦντα δὲ τοὺς 
ὑπερέχοντας τῶν σταχύων ὁμαλῦναι τὴν ἄρουραν" ὅϑεν 
ἀγνοοῦντος μὲν τοῦ κήρυχος τοῦ γινομένου τὴν αἰτίαν, ἀπαγ- 


22. ἐκὶ extra Guil. Ar. || 24. Argo id est navem (?) Guil. | 26. φέ- 
γοντας, sed qw in ras. P? || περὶ ἄνδρου M* | 27. {(δοϑεῖσανν σημ- 
βουλέαν Aretini versione abusus male ci. Schneiderus || 30. ὁμαλύναι M* 
P!]|31. γιγνομένου P? 


Grossa. 1284 As 22. μυϑολογεῖται — 25. πλωτήρων) αἰσχύνην γὰρ 
ἡγεῖτο ἡρακλῆς τὸ συμπλεῖν τοιούτοις πλωτῆρσι πολὺ τούτων ὑπερ- 
χων. mg. P? nec non mg. rc. P?, sed ibi haec glossa postea abs- 
tersa est. 


excedere potentia propter divitias vel propter multos amicos vel 
propter aliquam aliam politicam potentiam relegabant et transtule- 
3 runt extra civitatem temporibus determinatis. fabulatur autem οἱ 
Argonautas Heracleam dereliquisse propter talem caussam: non 


enim voluisse ipsum ducere Argo [id est navem] cum aliis : 


tamquam excedentem multum nautas, propter quod et vitupe- 
rantes tyrannidem et Periandri 'l'hrasybulo consilium non sim- 
pliciter existimandum recte increpare (aiunt enim Periandrum 
dixisse quidem nihil ad missum praeconem de consilio, sed au- 
ferentem excedentes spiearum planasse aream: unde ignorante 
quidem praecone eius quod fiebat caussam, proferente autem 


1. potenciam b, potentiam € | propter ante multos om. bemt Alb. || 
multos om. ἃ || 2. propter om, Alb. || atíam ante aliquem pr. m, etiam 
post aliquam ndd. re, m, om, e || policie c, politiam pr. m (erx. rc.) | 
3. fabulantur αὶ / Alb., fabul'atur m, (sed " additum esse videtur a rc. 
m.) [| 4. Herculem t || propter — Ὁ. voluisse om. pr. b (non enim voluisse 
suppl. mg. rc.) | 5. id est] scilicet b | 6. et ante vituperantes om, t* Alb. | 
1. transibulo &, chrasibulo € et pr. b, trasybulo mg. rc. b, thrasibulo pr. 
m, (tarsibulo rc. m || 8. estimandum behklmn, eatimandum t, «aestimandum 
t || íncrepari & || 9. nd missum] admissum t* Alb. et pr. b (erx. rc.) || 
auferentes rc. m, 

Auisror, de re pnhl. 14 
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γείλαντος ὃὲ τὸ συμπεσόν, συννοῆσαι τὸν Θρασύβουλον ὅτι (VIII) 
δεῖ τοὺς ὑπερέχοντας ἄνδρας ἀναιρεῖν). τοῦτο γὰρ οὐ μόνον 4 
συμφέρει τοῖς τυράννοις, οὐδὲ μόνον οἵ τύραννοι ποιοῦσιν, 
x ἀλλ᾽ ὁμοίως ἔχει καὶ περὶ τὰς ὀλιγαρχίας καὶ τὰς δὴη- 
μοχρατίας' ὁ γὰρ ὀστρακισμὸς τὴν αὐτὴν ἔχει δύναμιν 
τρύπον τινὰ τῷ κολούειν τοὺς ὑπερέχοντας καὶ φυγαδεύειν. 
τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ περὶ τὰς πόλεις καὶ τὰ ἔϑνη ποιοῦσιν οἵ 
κύριοι τῆς δυνάμεως, οἷον ᾿ϑηναῖοι μὲν περὶ Σαμίους καὶ 
« Χίους καὶ Πεσβίους (ἐπεὶ γὰρ ϑᾶττον ἐγκρατῶς ἔσχον τὴν 
ἀρχήν, ἐταπείνωσαν αὐτοὺς παρὰ τὰς συνθήκας), ὁ δὲ Περ- 
158 σῶν βασιλεὺς Μήδους καὶ Βαβυλωνίους καὶ τῶν ἄλλων τοὺς 
πεφρονηματισμένους διὰ τὸ γενέσϑαι ποτ᾽ ἐπ᾽’ ἀρχῆς ἐπέ- 
χοπτὲ πολλάκις. τὸ ὃὲ πρόβλημα καϑόλου περὶ πάσας 
ἐστὶ τὰς πολιτείας, καὶ τὰς ὀρϑάς" αἵ μὲν γὰρ παρεχβε-. 


e 


secl. Valekenarius (ad Herod. V, 6: nescio an recte) | 40. χίους, sed 
eum ras, post / et accentu postea addito P? || 9arrov] magis Guil. || 


Al. περὶ P?5. Ων T^ Ald. f, 

1284 b, 2, περιφρονηματισμένους M*|| ro γενέσϑαί — ἐπαρχῆς M: || 
ἐπέσκοπτε Th, ἐπέσκωπτε P?, dispersit Guil, contrivit. Ar. || 3. προβλημὰ 
ΜῈ} περὶ πάσας post 4. ἐστὶ (Ὁ) I. 


quod contigit intellexisse ''hrasybulum, quod oportet excel- 
lentes viros perimere). hoc enim non solum expedit tyrannis 
neque solum tyranni faciunt, sed similiter habet et circa oli- 
garchias et circa democratias: relegatio enim eandem habet po- 
5tentiam modo quodam scilicet prohibere excellentes et fngare. 
idem autem et circa civitates et gentes faciunt qui domini po- 4 
tentiae velut Athenienses quidem circa Samios et Chios et 
Leshios (cum enim magis imperialiter haberent principatum. 
humiliaverunt ipsos praeter pacta), Persarum antem rex Medos 
10 et Babylonios et aliorum sagaces faetos, quia fuerant aliquando 
in principatu, dispersit saepe. problema autem universaliter 5 
est circa omnes politias, etiam rectas: transgressae quidem enim 


1. contingit &cghklmnt Alb., conti'git b || trasibulum &, cahfisibu- 
lum b, thasibulum e et pr. m, tharsibulum rc, m || 4. ením om. Alb. || 5. pro- 
hibere ante scilicet hn, perimere mg. rc. b] 6. et post autem ndd. g | 
8. lesbros & | 10. quia] qui & | 11. probleuma cm || 12, et post est add. a, 


1984 a, 32 — 19284 b, 18. 911 


(VHI) βηκυῖαι πρὸς τὸ ἴδιον ἀποσχοποῦσαι τοῦτο δρῶσιν, οὐ μὴν ν 


0 


ἀλλὰ περὶ τὰς τὸ κοινὸν ἀγαϑὸν ἐπισχοπούσας τὸν αὐτὸν 
ἔχει τρόπον. δῆλον ὃὲ τοῦτο καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν 
x«l ἐπιστημῶν οὔτε γὰρ γραφεὺς ἐάσειεν ἂν τὸν ὑπερ- 
βάλλοντα πόδα τῆς συμμετρίας ἔχειν τὸ ξῶον, οὐδ᾽ εἰ 
διαφέροι τὸ κάλλος. οὔτε πρύμναν ναυπηγὸς ἢ τῶν ἄλλων 
[τι] μορέων τῶν τῆς νεώς, οὐδὲ δὴ χοροδιδάσκαλος τὸν μεῖ- 
fov καὶ κάλλιον τοῦ παντὸς χοροῦ φϑεγγόμενον ἐάσει συγ» 
χορεύειν. [ὥστε διὰ τοῦτο μὲν οὐδὲν κωλύει τοὺς μονάρχας 
συμφωνεῖν ταῖς πόλεσιν, εἰ τῆς οἰκείας ἀρχῆς ὠφελίμου 
ταῖς πόλεσιν οὔσης τοῦτο δρῶσιν. διὸ κατὰ τὰς ὁμολογουμέ- 
νας ὑπεροχὰς ἔχει τι δίκαιον πολιτικὸν ὁ λόγος ὁ περὶ 
τὸν ὀστρακισμόν. βέλτιον μὲν οὖν τὸν νομοϑέτην ἐξ ἀρχῆς 
οὕτω συστῆσαι τὴν πολιτείαν ὥστε μὴ δεῖσθαι τοιαύτης 


6. ἀλλὰ (xal) Coraes ||. «πρὸς» τὸ — ἀποσχοπούσας ci. Coraes [| 8. 
ides. M* P1 | ἐὰν M* J 9. τὸ £oov ἔχειν ante 8. τὸν () D|| ov δεῖ M» | 
10. διαφέρει M* || πρύμναν post ναυπηγὺς II* Bekk. || H1. rc (τέ Ps τὶ 
P? AK) add. II* Bekk,, at cf. locos ad c. ὅ, 1278 a, 27 collectos || οὔτε 
Schneiderus ἢ 13. ὥστε — 15. δρῶσιν post, 20. διορθοῦν tri, Thurotus || 
μονάρχους II? Bekk. | 14. τῇ οἰκείᾳ ἀρχῇ ὠφέλιμον "Thurotus ἢ (ἕνεκεν. 
ἀρχῆς Schneiderus, {χάριν ἀρχῆς Schmidtius ἢ ὠφελίμον — 15 οὔσης 
post 19. ἰατρείας tri. Sehmidtius ἢ 15. ταῖς — οὔσης secl, Thurotus ἢ ταῖς 
πόλεσιν, Sed αἱ et sciv in erasis P! (τῆς πόλεως nb initio scriptum esse 
ἃ librario ei. Dahmsins) || 16. τί P^, zi M5 ΡΞ Ald, | δέκαιον post πολιτι- 
κὸν I^ | 18. ux M* | τοιαύτης — 19. πειρᾶσϑαι om, Ald., secl. Goettlingius. 


and id quod proprium respicientes hoc agunt, non solum sed 
cirea commune bonum intendentes eodem habet modo. palam 
nutem hoc et in aliis artibus et scientiis: neque enim pictor 
sinet utique animal habere pedem excedentem commensaratio- 
nem, neque si differat pulchritudine, neque puppim navis factor 
vel aliarum partium navis, neque utique magister chori eum, 
qui altius et pulchrius toto choro cantat, sinet simul chorum 
agere. quare propter hoc quidem nihil prohibet monarchas con- 
cordare civitatibus, si proprio principatu proficuo civitatibus exi- 
stente hoe agunt, propter quod secundum concessas excellentias 
habet aliquod civile iustum sermo qui circa relegationem. melius 
quidem igitur legislatorem a principio sic instituere politiam, ut 


2. habet post modo &, habent t || 3. artibus et om. Alb. || 4. utique 
om, Alb. | animal] aliter t (erx. t?) δ. puppim] proram t* Alb. || 6. na- 
vis] aliquam Alb. | 8. monarchias kmt Alb. 'E si] sed be || 10. agant & 
ezcessas abcghklnt? et pr. m (orx. rc.), eccessus t, eccessas vel concessas 
Alb. 


14* 


- 


- 
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ἰατρείας" δεύτερος δὲ πλοῦς, dv συμβῇ, πειρᾶσϑαι τοιούτῳ (VIII) 

30 τινὶ διορϑώματι διορϑοῦν. * ὅπερ οὐκ ἐγίνετο περὶ τὰς πύλεις" 
οὐ γὰρ ἔβλεπον πρὸς τὸ τῆς πολιτείας τῆς οἰχείας συμ- 
φέρον, ἀλλὰ στασιαστικῶς ἐχρῶντο τοῖς ὀστρακισμοῖς. ἐν 
μὲν οὖν ταῖς παρεχβεβηκυίαις πολιτείαις ὅτι μὲν ἰδίᾳ συμ- 
φέρει καὶ δίκαιόν ἐστι. φανερόν, ἴσως δὲ καὶ ὅτι οὐχ ἁπλῶς 

95 δίκαιον, x«l τοῦτο φανερόν ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς ἀρίστης πολιτείας 7 
ἔχει πολλὴν ἀπορίαν. οὐ κατὰ τῶν ἄλλων ἀγαϑῶν τὴν 
ὑπεροχήν, οἷον ἰσχύος καὶ πλούτου καὶ πολυφιλίας, ἀλλὰ 
ἄν τις γένηται διαφέρων κατ᾽ ἀρετήν, τί χρὴ ποιεῖν; οὐ 
γὰρ δὴ φαῖεν ἂν δεῖν ἐκβάλλειν καὶ μεϑιστάναι τὸν τοιοῦ- 

80 τον ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἄρχειν γε τοῦ τοιούτου, παραπλήσιον 
γὰρ κἂν εἰ τοῦ “Ιιὸς ἄρχειν ἀξιοῖμεν, μερίξοντες τὰς ἀρχάς. 
λείπεται τοίνυν, ὕπερ καὶ ἔοικε πεφυκέναι, πείϑεσϑαι τῷ τοιούτῳ 
πάντας ἀσμένως. ὥστε βασιλέας εἷναι τοὺς τοιούτους ἀιδίους 
ἐν ταῖς πόλεσιν. 


19. ἀν M* || πειρᾶσϑαι om. Cc || di τοιούτω M* || 20. διορϑόματι 
P! || διορθοῦν τὴν 19. τοιούτῳ D ἢ ἐγίγνετο Ῥ5.5.4.} 21. τῆς οἰκείας πο- 
λιτείας (?) D || 23. ἐκβεβηκυίαις P! | 25. ἐπεὶ P*?. | 26. ἔχοι, sed οἱ in 
ras, P? | 27. ἀλλ᾽ Bekk.||28. κατὰ P? AM. | 29. δὴ non vertit Guil. 
μεϑιστᾶναι pr. P? (erx. ead, m.) 31. ἀξιοὶ μὲν M*, ἀξεοῖεν P! II? Ar. Bekk. 
32. περ, ut videtur, om, I" || καὶ om. 11 Ar. lekk. || πεύϑ εσθαι post τῷ τοι- 
ovro ΓῚ 38. ἀσμένως] ἀναγκαίως Ρ.5. Q^ ΤΡ t| βασιλείας Ρ55. Ἵν, 


non indigeat tali medicina: seeunda autem navigatio, si evenerit, 
tentare dirigere tali aliqua directione. quod quidem non fie- 
bat cirea civitates: non enim respiciebant ad conferens pro- 
priae politiae, sed seditiose utebantur relegationibus. in trans- 
5 gressis quidem igitur politiis quod quidem singulariter expediat 
et iustum sit, manifestum, forte autem et quod non simpliciter 
iustum, et hoc manifestum: sed in optima politia habet multam 7 
dubitationem, non secundum aliorum bonorum excessum, puta 
roboris et divitiarum et multitudinis amicorum, sed si quis fuerit 
10 differens secundum virtutem, quid oporteat facere. non enim 
dicent utique oportere eicere et transferre talem: at vero neque 
principari talem, simile enim et utique si Iovem principari veli- 
mus partientes principatus. relinquitur igitur, quod et videtur 
aptum natum esse, tali obedire omnes laetanter, ut reges sint 
15 tales perpetui in civitatibus. 


- tali post aliqua Alb. | faciebat behln, faciebant gkmt | 3. respuebant pr. m 
ide rc,), respiciebat t (crx. εὐ} || 5. politiis om. t || conferens post singulariter 
ndd. Alb. || 10, oportet fieri Alb. 11. dicet at | oportet c 12, principare rc, m ; 
13. igitur bis scr, a || videtur om. Alb. [| 14. laetanter] enim laetantur t? Alb. 


IX 


τὸ 


ΙΧ 


τὸ 


1284 b, 19 — 1285 a, 8. 213 


ἴσως δὲ καλῶς ἔχει μετὰ τοὺς εἰρημένους λόγους με- 14 


ταβῆναι καὶ σκέψασθαι περὶ βασιλείας" φαμὲν γὰρ τῶν 
ὀρϑῶν πολιτειῶν μίαν εἶναι ταύτην. σκεπτέον δὲ πότερον 
συμφέρει τῇ μελλούσῃ καλῶς οἰκήσεσϑαι καὶ πόλει καὶ 
χώρᾳ βασιλεύεσθαι, ἢ οὔ, ἀλλ᾽ ἄλλη τις πολιτεία μᾶλ- 


λον, ἢ τισὶ μὲν συμφέρει τισὶ δ᾽ οὐ συμφέρει. δεῖ δὲ ὦ 


πρῶτον διελέσϑαι πότερον ἕν τι γένος ἐστὶν αὐτῆς ἢ πλείους 


ἔχει διαφοράς. ῥάδιον δὴ τοῦτό ye καταμαϑεῖν, ὅτι πλείω" "85 


τε γένη περιέχει καὶ τῆς ἀρχῆς ὁ τρόπος ἐστὶν οὐχ εἷς 

πασῶν. ἡ γὰρ ἐν τῇ Λακωνικῇ πολιτείᾳ δοκεῖ μὲν εἷναι 

βασιλεία μάλιστα τῶν κατὰ νόμον, οὐκ ἔστι δὲ κυρία πάν- 
, », ^ , ^ , t , , - * 

των, ἀλλ᾽ ὅταν ἐξέλθῃ τὴν χώραν, ἡγεμών ἐστι τῶν πρὸς 

^ , " Ὺ ' ' ^ UJ , ΠῚ 

τὸν πόλεμον" ἔτι δὲ τὰ πρὸς [τοὺς] ϑεοὺς ἀποδέδοται τοῖς 
- : ΄ 

βασιλεῦσιν. αὕτη μὲν οὖν ἡ βασιλεία οἷον στρατηγία τις 

αὐτοκράτωρ καὶ ἀΐδιος ἐστίν᾽ κτεῖναι γὰρ οὐ κύριος, εἰ 


35. ὡρισμένους I'M* (qnod recipere dubitavi) | 37. {καὶ ταύτην 
ci. Coraes || δὴ Susem., || 38. μελούση M* || οἰκήσασϑαι M* || 40, δὲ] δὴ 
DE) prtÓ ὁ 1, 41. ἕν τι) ἐν τὸ II* Bekk. | £oriv om. pr. P' (suppl. 
mg.!) | αὐτῶν Ir Ar. 

1285 a, 1. ó&ov M* P! | δὲ Susem, || 2. ze] τὰ P? | γένει M | 8. 
λακωνικὴ P! | 4. νόμων P, νόμους Schneiderus [| pri ὃ * Q^ T^ 
U^ L*, γὰρ Ar, et corrector Aldinae Monac. || 5. ὅτε M* | 6 . τοῦς Pd I 
Bekk. T? αὐτοκρατόρων P! II? Bekk.!, αὐτοκρατό in fine paginae et 
τόρων in initio sequentis M*. 


14. forte autem bene habet post determinatas rationes 
transire et considerare de regno: dicimus enim rectarum poli- 
tiarum unam esse hanc. considerandum autem, utrum expediat 
futurae bene habitari civitati et regioni rege regi aut non, sed 
alia aliqua politia magis, vel aliquibus quidem expedit, aliqui- 
bus autem non expedit. oportet itaque primo dividere, utrum 
unum aliquod genus est ipsius vel plures habet differentias. 
facile itaque hoe addiscere, quod plura genera continet et prin- 
cipatus modus est non unus omnium. qui enim in Laconica 
politia videtur quidem esse regnum maxime eorum quae secun- 
duin legem, non est autem dominans omnium, sed quando 
exierit regionem, dux est eorum quae ad bellum: adhue autem 
quae ad deos attributa sunt regibus. hoc quidem igitur regnum 
velut ducatus quidam exercitus imperialis et perpetuus est: 


1, habet om. Alb, | determinatas rationes] determinationes em || 2. Aoc 
post regno add. t||4. futurae om. t (suppl. t^) | habente post bene add, t 
5. alía post aliqua bem || 6. expedit om. Alb. || videre Alb. || 7. Aabeat 
Alb. | 8. genere cm || e£ om. b | 9. est post non Alb. || 13. ad] « pr. m 
(erx. re.) | 14. est om, 8. 


L 
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μὴ ἕν τινι [βασιλείᾳ], καϑάπερ ἐπὶ τῶν ἀρχαίων. ἐν ταῖς πο- (1X) 
10 λεμικαῖς ἐξόδοις ἐν χειρὸς νόμῳ. δηλοῖ δ᾽ Ὅμηρος" ᾿4γα- 
μέμνων γὰρ κακῶς μὲν ἀκούων ἠνείχετο ἐν ταῖς ἐκκλησίαις, 
ἐξελθόντων δὲ καὶ κχτεῖναι κύριος ἦν. λέγει γὰρ “ὃν δέ x 
ἐγὼν ἀπάνευϑε μάχης φεύγοντα νοήσω... οὔ οἷ... ἄρκιον 3 
ἐσσεῖται φυγέειν κύνας ἠδ᾽ οἰωνούς" πὰρ γὰρ ἐμοὶ ϑάνατος" 
15 ἕν μὲν οὖν τοῦτ᾽ εἶδος βασιλείας, στρατηγία διὰ βίου, τούτων δ᾽ 
«? μὲν κατὰ γένος εἰσὶν αἵ δ᾽ αἱρεταί' παρὰ ταύτην δ᾽ ἄλλο 


9. ἐν τῇ βασιλείᾳ scribendum et verba ante 8. εὐ transponenda esse 
ci. Spengelius, non vertit Ar., secl. Giphanius, quem eum aliis sequitur 
Bekk.*, ἔν τινε στρατηγίᾳ ci, Scaliger, £v (an ani?) n" δειλίᾳ Schmid- 
tius, ἔν τινε, βασιλείᾳ fioiesenius 10. ἔγχειρος ΓῚ ἐν χειρὸς TR 
ante 9. χκαϑάπερ tri. Schneiderus || ὁ γὰρ ἀγαμέμνων II* Bokk, | 1 
ἠνείχετο post ἐκκλησίαις M*, deprimebatur Guil. | 12. γὰρ} yovv Pt. οἱ 
T»^U^ Ald. Hekk., οὖν P! E ὃν δέδωκεν ἀγὼν ἀπάνευϑεν M* | δὲ κ 
non vertit. Guil. i 13. ἀπάνευϑε μάχης φεύγοντα νοήσω Ar., νοήσω φεύ- 
yovre ἀπάνευϑε μάχης T, ἀπάνευϑε μάχης φεύγοντα κιχείω Camot., 
ἀπάνευϑε ἄχης φεύγοντα͵ κυρέω corrector Aldinae Monac.,, ἀπάνευθε 
νοήσω pr. pin ἀπάνευϑε μάχης νοήσω mg.! P!, ἀπάνευϑε μάχης πτώσ- 
σοντα νοήσω Eth. Nic. ΠΝ 11. 1116 a, 84., et nescio an idem hoc quoque 
loco legerint Guil. et Ar, et πτώσσοντα verterint wfugientem** (utat tamen 
se res habet, non sufficiunt quae attulit Larochius 1l. 1, p. 27), φεύγοντα 
νοήσω om. δι" Πε Bekk, || o£ aut post ἄρκιον aut post 14. σσεῖται T 
14, ἐσεῖται M5 P?, ἐσειται P1 || ἠδ᾽] ἢ fort. D | 15. τοῦτο post εἶδος Γι 
16. δὲ M* (de P! incertus sum) || αἰρεταί in ras. P5, ἀρεταί M* Ald. 
περὶ P*| ταύτης P!U^L^:* 
Locus CITATUS. 1285 a, 12. λέγει) Il II, 391 seqq., qui! versus 
hodie sie leguntur: 
ὃν δὲ κ᾽ ἐγὼν ἀπάνευϑε μάχης ἐϑελόντα νοήσω 
μιμνάξειν παρὰ νηυσὶ κορωνέσιν, οὔ οἵ ἔπειτα 
ἄρκιον ἐσσεῖται φυγέειν κύνας ἠδ᾽ οἰωνούς. 

Cf. Nitzsch. Sagenpoesie p. 339. 


occidendi enim non dominus, si non in aliquo regno, quemadmo- 
dum sub antiquis, in bellicis exitibus promptus potens lege. 
significat autem Homerus: Agamemnon enim male quidem au- 
diens deprimebatur in congregationibus, egressis autem et inter- 
5 ficiendi dominus erat. dicit enim: ,,quem ego videro fugientem 
e proelio, non sufficiens erit sibi fugere canes et vultures: apud 
me enim est mors." una quidem igitur species haec regni, du- 
catus exercitus per vitam, horum autem hii quidem secundum 


a 


. occidendi in corr. m, occidenti c. et pr. b (crx. ead., ut videtur, m.) ἢ 
si mur nisi t Alb. | 2. eaercitibus t Alb. || promptus om. pr. a (suppl. mg. 
re.) | 5. dominus] do' (— domus?) pr. b (crx, mg. rc. ἴδ. e] de in ras. 
ser. re. & || stique post noz add. & || erit post síbi & 1 fugare abcghklmn 
(fort. igitur sie scribendum erat) || et] re/ abeghlnt Alb. (fors. recte). 


(1X) 


B» 


1285 a, 9 — 1285 a, 28. 215 


μοναρχίας εἶδος, οἷαι παρ᾽ ἐνίοις εἰσὶ βασιλεῖαι τῶν βαρ- 
βάρων. ἔχουσι δ᾽ αὗται τὴν δύναμιν πᾶσαι παραπλησίαν 
τυραννίσιν, εἰσὶ δὲ [ὅμως] καὶ κατὰ νόμον καὶ πατρικαί᾽ διὰ 
γὰρ τὸ δουλικώτεροι τὰ ἤϑη εἶναι φύσει οἵ μὲν βάρβαροι 
τῶν Ἑλλήνων οἱ δὲ περὶ τὴν Ἡσίαν τῶν περὶ τὴν Εὐρώ- 
πην, ὑπομένουσι τὴν δεσποτιχὴν ἀρχὴν οὐδὲν δυσχεραίνοντες. 
τυραννικαὶ μὲν οὖν διὰ τὸ τοιοῦτον εἰσίν, ἀσφαλεῖς δὲ διὰ 
τὸ πάτριοι καὶ κατὰ νόμον εἶναι. καὶ ἡ φυλακὴ δὲ fa- 
σιλικὴ καὶ οὐ τυραννικὴ διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν. οἵ γὰρ πο- 
λῖται φυλάττουσιν ὕπλοις τοὺς βασιλεῖς, τοὺς δὲ τυράννους 
ξενικόν᾽ οἵ μὲν γὰρ κατὰ νόμον καὶ ἑκόντων οἱ δ᾽ ἀκόν- 
τῶν ἜΝΘ; ὥσϑ᾽ ot μὲν παρὰ τῶν πολιτῶν οἱ δ᾽ ἐπὶ 


17. πα ἐνίοις post βασιλεῖαι (?) Γ΄ ἢ ἐνίαις M* || 18. δὲ M* || αὗται] 
ταύτην zi τὴν δύναμιν post πᾶσαι (ἢ) D | παραπλαισίαν pr. P? (crx. 
ead. m.), παραπλησίως pis. C! Q^ R^ S^ 'T^ U^ V^ L* et pr. P* (em. 
corr,?) $ || 19. τυραννέσιν, εἰσὶ δὲ καὶ κατὰ Susem. e codieum vestigiis, 
nam habent τυραννέσι καὶ κατὰ D'M*, τυραννίσι κατὰ P! et corr.? P*?, 
τυραννι κατὰ P? et pr. P?, vvgarvix κατὰ C*, ar arc dena 
κατὰ Q^ R^ 85, zvoavvt κατὰ T^ V5, τυραννικὴν εἰσὶ ὃ ὅμως κατὰ 
Ρ45. U^ Ls, τυραννέδι εἰσὶ δ᾽ ὅμως κατὰ Ατ,, τυραννικῇ εἰσὶ δ᾽ ὅμως 
χατὰ W^ Ald, Thom. Bekk. | πατρικάς DM», πατρικά Ἐν, πάτριοι οἷ, 
Spengelius || 20. δουλικώτερα P* U^ Ar. Ald, i εἶναι τὰ ἤϑη Bekk., ei- 
ναι τὰ ἔθνη II* Ar. || 34. πάτριαι II* Bekk., πατρικαὶ Schneiderus 
καὶ ante κατὰ om. P! || 25. τυρανικὴ M* Jl τοιαύτην] αὐτὴν II Ar. Bekk. | 
26. φυλάσσουσιν P! M T^ U^ L*, φουλάττουσιν Ald.| 27. {τὸ ii 


οἱ. Sylburgius || 28. z M*, 


genus sunt, hii autem eligibiles: praeter hanc autem alia mon- 
archiae species, qualia sunt regna apud quosdam barbarorum. 
habent autem haec omnia potentiam similem tyrannidibus, et 
secundum legem et paternas: quia enim magis serviles moribus 
sunt natura barbari quidem Graecis, qui autem circa Asiam hiis 
qui cirea Europam, sufferunt despotieum principatum nihil con- 
tristati, tyrannica quidem igitur propter tale sunt, secura au- 
tem, quia patria et secundum legem sunt. et custodia autem 
regalis et non tyrannica propter talem caussam. cives enim 
custodiunt armis reges, tyrannos autem extranei: hii quidem 
enim secundum legem et voluntariis, hii autem involuntariis 
principantur, quare hii quidem a civibus, hii autem super cives 


1. sunt] erunt t || 3. et] sunt tamen t Alb. || 4. leges Alb. et mg. rc. 
b [| et om. Alb. || patrias & et rc. m et mg. rc. b, paterna t, om. pr. m 
7. tyranni behklmnt Alb., tiranni g || 8. paterna Alb. Ἰ εἰ ante custodia om. 
Alb. || 9. enim om. c ἢ 12. aJ et t, om. c. 
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(1X) 
τοὺς πολίτας ἔχουσι τὴν φυλακήν. δύο μὲν οὖν εἴδη ταῦτα ὃ 


s» μοναρχίας, ἕτερον δ᾽ ὅπερ ἦν ἐν τοῖς ἀρχαίοις Ἕλλησιν, 
oUg καλοῦσιν αἰσυμνήτας. ἔστι δὲ τοῦϑ᾽ ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν αἱρετὴ 
τυραννίς, διαφέρουσα δὲ τῆς βαρβαρικῆς οὐ τῷ μὴ κατὰ 
νόμον ἀλλὰ τῷ μὴ πάτριος εἶναι μόνον. ἦρχον δ᾽ οἵ μὲν 
διὰ βίου τὴν ἀρχὴν ταύτην, o? δὲ μέχρι τινῶν ὡρισμένων 

x χρόνων ἢ πράξεων, οἷον εἴλοντό ποτε Μιτυληναῖοι Πιττα- 
κὸν πρὸς τοὺς φυγάδας, ὧν προειστήκεσαν ᾿ἀντιμενίδης καὶ 
"Aix«iog ὁ ποιητής. δηλοῖ δ᾽ ᾿ἡλκαῖος ὅτι τύραννον εἴλοντο 
τὸν Πιττακὸν ἔν τινι τῶν σκολιῶν μελῶν" ἐπιτιμᾷ γὰρ 
ὅτι τὸν κακοπάτριδκλ Πιττακὸν πόλεως τᾶς ἀχόλω καὶ 

Ἰ βαρυδαίμονος ἐστάσαντο τύραννον μέγ᾽ ἐπαινέοντες ἀολλέες. 


m 


99. dio pr. P? (erx. ead. m.) | 30. δὲ ΜῈ 81. αἱρετὴ om. P! || 32. 
τυρανίς M* || 35. οἷαν M^, οἵαν P!, οἷαν P!| φιττακὸν II! | 36. προει- 
στήκεσαν, sed εἰ in ras. P5, προειστέκεσαν pr. Ms [| x«l bis ser. Ρ4 | 
37. δὲ M* || ἀλκμαῖος pr. P! Ϊ τύραννον post 38, Πιττακὸν (?) Γ΄ ἢ 38. φιτ- 
τακόν II! | σκολίων Goettlingins ἢ} μέλων P, om, Ald, | 39. κακοπάτριδα] 
malum patriae Guil. | φιττακὸν I1! | πόλιος Schneidewinus 1 τῆς M^ ἀχόλω 
aut ἐχόλω M^, ἀσχόλω Camerarius, ξαχόλω vel ἀβόλω ci. Bergkius, ài- 
χόλω Sehmidtius. 

1285 b, 1. ἐστάσαντο ante a, 39. πόλεως D'|| τυράννου (in ras.) P, 
τυράννιον T^ | ury'] uiv Γ M* et, ut videtur, pr. P! (ey enim in ras. 
esse videtur) || £xeévevrsg ci. H. L. Ahrens || ἀολλέες, sed o in ras. P?. 


Locus crrarUs. 1285 a, 37. Axaiog] fr. 37 A. Bergk. (Poet. lyr. 
p. 942 ed. IIL) 


habent custodiam. duae quidem igitur species hae monarchiae, 5 
altera autem quae quidem erat in antiquis Graecis, quos vocant 
aesymmnetas. est autem haec, ut simpliciter est dicere, electa 
tyrannis, differens autem a barbarica non in eo quod non se: 
5cundum legem, sed in eo quod non patria sit solum.  princi- 
pabantur autem hii quidem per vitam principatu hoc, hii autem 
usque ad quaedam determinata tempora vel actiones, qualem 
elegerunt quandoque Mitylenaei Phittacum adversus profugos, 

quibus praeerant Antimenides et Aleaeus poeta. significat au- 6 
10 tem Aleaeus, quod elegerunt Phittacum tyrannum, in quodam 
scoliorum versuum. increpat enim, quia ,,malum patriae Phit- 
tacum praefecerunt civitati sine felle et gravis felicitatis, ty- 
2, in om. Ὁ ||} 3. esymnetas bemt, esimuetas & || est — 4. tyrannís om, 
€ || 4. 5. ín om. bemt Alb. || 5. sit] sic em || principabuntur bemt (crx. t^) || 7. 
determinata post tempora Alb. | S8. eligerunt pr. m (erx. re.) || mitylenii an, 
mitilenii boghklm, Mitilenaei t || syttagum &, ficlacum bl, fictatum eg, ficta- 
rum h, siccacum X , sictatum pr. m, psictatum re, m, Pi illac nn. nt Alb. [| pro- 
fugas beghklmnt Alb. ἢ 10. syttagum 8, fictacum begl, fictatum h, ficcacum 
k, sitacum m, Pittacum nt. Alb, || 11. scholiorwn t* Alb. I altiagum 8, /icca- 


1285 a, 29 — 1985 b, 14. 9117 


(1X) αὗται μὲν οὖν εἰσί rt καὶ ἦσαν διὰ uiv τὸ [τυραννικαὶ] ei- 


ναι ἰδεσποτικαί], διὰ δὲ τὸ αἱρεταὶ καὶ ἑκόντων βασιλικαί" 
τέταρτον δ᾽ εἶδος μοναρχίας βασιλικῆς αἱ κατὰ τοὺς ἡρωι- 
κοὺς χρύνους ἑκούσιοί τε καὶ πάτριοι γινόμεναι κατὰ νόμον. 
διὰ γὰρ τὸ τοὺς πρώτους γενέσθαι τοῦ πλήϑους εὐεργέτας 
κατὰ τέχνας ἢ πόλεμον. ἢ διὰ τὸ συναγαγεῖν ἢ πορίσαι 
χώραν, ἐγίνοντο βασιλεῖς ἑκόντων καὶ τοῖς παραλαμβά- 
νουσι πάτριοι. κύριοι δ᾽ ἦσαν τῆς τε κατὰ πόλεμον ἡγε- 
μονίας καὶ τῶν ϑυσιῶν, ὅσαι μὴ ἱερατικαί, καὶ πρὸς τού- 
τοις τὰς δίκας ἔκρινον. τοῦτο δ᾽ ἐποίουν οἵ μὲν οὐκ Óuvvov- 
τες of δ᾽ ὀμνύοντες" ὁ δ᾽ Ogxog ἦν τοῦ σκήπτρου ἐπανάτασις. 
οἵ μὲν οὖν ἐπὶ τῶν ἀρχαίων χρόνων καὶ τὰ κατὰ πόλιν 
καὶ τὰ ἔνδημα καὶ τὰ ὑπερόρια συνεχῶς ἦρχον ὕστερον 


9. οὖν fort. om. ΓῚ εἴησαν Scaliger | μὲν] γὰρ fort. D, v. var. lect. 
Lat. f | rvgevvtxel — 3. δεσποτικαί) δεσποτικαὶ — τυραννιχαί Se- 
pulveda | 3. καὶ ante βασιλικαΐί add, M* || 5. ἑκούσίοι M* || ἑκούσιαί --- 
πάτριαι [1? Bekk, ] γιγνόμεναι II* Bekk.!, γενόμεναι M* et fort. I^ || 
8, ἐγίγνοντο II* Bekk. ! d yen Casaubonus (uescio an recte) || 10. 
οὐσιῶν II! et ye. mg. l| ἐερατεκαί M* || 11. δὲ M* (de P' incertus 
sum) || 12. ἐπανάστασις Ἢ t. * et pr. P? (erx. ead. m.), ἀνάστασις Q^ 
T^ et yg. mg.! P? et yg. P? (sub textu) || 13. τὰ om, M* | 14. κατὰ 
ante ἔνδημα add, P! || ὑπερώρια M*. 


rannum quidem laudantes simul collecti." hae quidem sunt et 
erant, quia quidem tyrannicae erant, despoticae, quia autem 
electae et voluntariorum, regales: quarta autem species mon- 
archiae regalis quae secundum heroica tempora voluntariae et 


patriae factae secundum legem. quia enim primi fuerunt bene- 5 


factores multitudinis seeundum artes aut bellum aut quia colle- 
gerunt aut'emerunt regionem, facti fuerunt reges voluntariorum 
et successive sumentibus patrii. domini autem erant praesulatus 
secundum bellum et substantiarum, quaecunque non sacerdotales, 
et cum hiis sententias iudicabant. hoc autem faciebant hii qui- 
dem non iurantes, hii autem iurantes: iuramentum autem erat 
3 sceptri elevatio. qui quidem igitur in antiquis temporibus et 
super ea quae penes civitatem et quae popularia et quae circa 


tum bg, fictacum 6, ficlatum hl, siccatum Kk, sitacum m, Pictacum t, Pitta- 
cum nt^ Alb. | 1. ^ae quidem igitur»? || 2. quidem, ut videtur, t*, enim abegh 
klmnt Alb. et corr. b, non pr. b || 5. enim om. beghklmnt Alb. || primt om. 
m || /uerunt post benefactores & ἢ ΕΠ, iuramentum bis scr. m ἢ 12. qui] quo4 
€, vel quod rc. b|| 13. popularia] propter alaria vel popularia Ὁ, 


218 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν T. 14. 15. 


i δὲ τὰ μὲν αὐτῶν παριέντων τῶν βασιλέων, τὰ δὲ τῶν (AX) 


Li 


ὄχλων παραιρουμένων, ἐν μὲν ταῖς ἄλλαις πόλεσι αἷ πάτριοι 
ϑυσίαι κατελείφρϑησαν τοῖς βασιλεῦσι μόνον, Oxov δ᾽ ἄξιον 
εἰπεῖ εἶναι βασιλείαν, ἐν τοῖς ὑπερορίοις τῶν πολεμικῶν τὴν 
ἡγεμονίαν μόνον εἶχον. 

βασιλείας μὲν οὖν εἴδη ταῦτα, τέτταρα τὸν ἀριϑμόν, 
μίαν μὲν ἡ περὶ τοὺς ἡρωικοὺς χρόνους (αὕτη δ᾽ ἦν ἐχύντων 
μέν, ἐπὶ τισὶ δ᾽ ὡρισμένοις" στρατηγός τε γὰρ ἦν καὶ δικα- 
στὴς ὁ βασιλεύς, καὶ τῶν πρὸς τοὺς ϑεοὺς κύριος), δευτέρα 
δ᾽ ἡ βαρβαρική (αὕτη δ᾽ ἐστὶν ἐκ γένους ἀρχὴ δεσποτικὴ 
κατὰ νόμον), τρίτη δὲ ἣν αἰσυμνητείαν προσαγορεύουσιν 
(αὕτη δέ ἐστιν αἱρετὴ τυραννίς), τετάρτη δὲ ἡ “ακωνικὴ 
τούτων (αὕτη δ᾽ ἐστὶν ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν στρατηγία κατὰ 
γένος ἀΐδιος)" αὗται μὲν οὖν τοῦτον τὸν τρόπον διαφέρουσιν 


15. αὐτῶν post παριέντων (3) D || 16. αἵ πάτρεαι M*, om. II? Ar. Bekk. | 
17. οὐσίαι II! 3 | κατελείφϑησαν, sed φϑὴ in ras. P*| ozov] ozso P! | 
18. εἶναι) καὶ Coraes | 19. ἔχον P! | 21. δὲ M*|[22. ὠρισμένων M* II* 


1 


Ar. (2) | te om. II* Bekk. || ἣν post δικαστὴς (9) D || 24. Zorlv om, P! | 
25. δ᾽ Bekk, | αἰσυμνητέαν P?, αἰσεμνητείαν Ρ ἢ} 26, δ᾽ ἐστὶν --- δ᾽ ἡ 
II? Bekk. | 21. δὲ Μη} ἁπλῶς post εἰπεῖν IT' Bekk. 


confinia continue prineipabantur: posterius autem haec quidem 
permittentibus ipsis regibus, haec autem turbis occupantibus in 
aliis quidem civitatibus patriae substantiae remanserunt regibus 
solum, ubi autem dignum dicere esse regnum, in confiniis belli- 
corum ducatum solum habebant. 

regni quidem igitur species hae, quattuor numero, una qui- 
dem quae circa heroica tempora (haec autem erat voluntariorum 
quidem, in quibusdam autem determinatis: dux enim exercitus 
et iudex.erat rex et eorum quae ad deos dominus), secunda 
autem quae barbariea (haec autem est ex genere principatus 
despoticus secundum legem), tertia autem quam aesymnetiam 
appellant (haec autem est electa tyrannis), quarta autem quae 
Laconiea horum (haec autem est, ut simpliciter est dicere, duca- 
tus exercitus secundum genus perpetuus): hae quidem igitur 


1. principantur b et pr. m (crx, rc.), principiebantur c | hoc bmt Alb. || 
2. permanentibus pr. b (erx. rc.) || Aoc bt Alb. ἢ 4. esse (est t Alb.) ante di- 
cere boghklmnt Alb. || 6. igitur om. t Alb. || V. erroyca &, eroica bc et corr. 
m (et sic plerumque codices), eoroica pr. m || tempora om. c || 8. quibus pr. 
b (crx. το.) || 10. est om, boghlmnt || 11. quam — 12. autem om. 1 || esymneciam 
abeghkm, Esymneticam nt, Aesymneticam t* Alb. | 13. horum om. Alb, 


1285 b, 15 — 1286 a, 2. 919 


E ἀλλήλων, πέμπτον δ᾽ εἶδος βασιλείας, ὅταν ἡ πάντων 
κύριος εἷς ὧν ὥσπερ ἕκαστον ἔϑνος καὶ πόλις ἑκάστη τῶν so 
κοινῶν, τεταγμένη κατὰ τὴν οἰχονομικήν, ὥσπερ γὰρ ἡ 
οἰκονομικὴ βασιλεία τις οἰκίας ἐστίν, οὕτως ἡ βασιλεία πό- 
λεως καὶ ἔϑνους ἑνὸς ἢ πλειόνων οἰκονομία. σχεδὸν δὴ δύο 15 
ἐστὶν ὡς εἰπεῖν εἴδη βασιλείας περὶ ὧν σκεπτέον, αὕτη τε 
καὶ ἡ “ακωνική. τῶν γὰρ ἄλλων αἴ πολλαὶ μεταξὺ τού- 9 
τῶν εἰσίν ἐλαττόνων μὲν γὰρ κύριοι τῆς παμβασιλείας, 
πλειόνων δ᾽ εἰσὶ τῆς Πακωνικῆς. ὥστε τὸ σκέμμα σχεδὸν 
περὶ δυοῖν ἐστίν. ἕν μὲν πότερον συμφέρει ταῖς πόλεσι στρα- 
τηγὸν ἀίδιον εἷναι, καὶ τοῦτον ἢ κατὰ γένος ἢ κατὰ αἵρεσιν, 

ἢ οὐ συμφέρει, ἕν δὲ πότερόν ποτε ἕνα συμφέρει κύριον εἶναι δ᾿ 

3 πάντων, ἢ οὐ συμφέρει. τὸ μὲν οὖν περὶ τῆς τοιαύτης στρα- 


29. δὲ M3 | ἢ P* fl 30. εἰς om. D M* Q^ T^ t, fort. igitur una cum 
ὧν secludendum est | ὧνπερ Buecheler | ὥσπερ — ἑκάστη secl. 
Conringius ἢ τῶν κοινῶν ante κύριος M* | 31. τεταγμένων Montecatinus, 
τεταγμένης scribendum esse, si omnino mutatione opus sit, recte cre- 
dit Buecheler || 33. καὶ] ἢ M* || ἔϑνος P! [| πλείονος M* IT? οἱ pr. P?.- 
(em. corr.!) || οἰκονομίας P? I]? οὐ pr. P* (em. aut corr.! aut corr?) | 
34. ye D'| 35. γὰρ] ἀρ pr. P! (em. corr.!) | 36. “βασιλείας I1! Y | 37. τῆς 
“ακωνικῆς] v. var. lect. Lat. || 38. ἐστι M5 || οὖν post μὲν add. P1139. 
αἴρεσιν P*5. L* Ar., μέρος II! P? Q^» T^ W^ Ald. Bekk,, ἀρετὴν 
mg. Bas.*. 

1286 a, 1. ποτε om. II* Ar. Bekk. (nescio an recte). 


2 hoc modo differunt ab invicem, quinta autem species regni, 
quando fuerit omnium dominus existens sicut unaquaeque gens 
et civitas unaquaeque communium, ordinata secundum ycono- 
micam, sicut enim yconomica regnum quoddam domus est, ita 
regnum civitatis et gentis unius vel plurium yconomia. 15. fere δ 
itaque duae sunt, ut est dicere, species regni, de quibus con- 
siderandum, haec quidem et Laconica. aliarum enim multae 
intermediae harum sunt: pauciorum quidem enim domini quam 
regnum, plurium autem sunt quam Laconica. quare conside- 
ratio fere de duobus est, unum quidem utrum expediat civitatibus 10 
ducem exercitus perpetuum esse, et hune vel secundum genus vel 
secundum partem, aut non expedit, unum autem utrum quidem 

3 unum expedit dominum esse omnium vel non expedit. de tali qui- 


3, oeconomiam t? Alb. ἢ 4. oeconomia t* Alb. || 5. plurimi 8 | 7. quidem 
et] δὲ quod est & (erx, t*) || 8. paucorum &m || 9. sunt om. & || /aconica, ut 
videtur, t*, laconicus codices et. Alb., fort. praestat conicere /aconicum 
10. eacpedit & || 12. quidem post 18. unum Ὁ. 


€ 


LI 


^ 


220 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ Γ΄ 15. 


τηγίας ἐπισκοπεῖν νόμων ἔχει μᾶλλον εἶδος ἢ πολιτείας (Χ) 


(ἐν ἁπάσαις γὰρ ἐνδέχεται γίνεσθαι τοῦτο ταῖς πολιτείαις), 
ὥστ᾽ ἀφείσϑω τὴν πρώτην" ὁ δὲ λοιπὸς τρόπος τῆς βασι- 
λείας πολιτείας εἶδος ἐστίν, ὥστε περὶ τούτου δεῖ ϑεωρῆσαι 
καὶ τὰς ἀπορίας ἐπιδραμεῖν τὰς ἐνούσας. ἀρχὴ δ᾽ ἐστὶ τῆς 
ξητήσεως αὕτη, πότερον συμφέρει μᾶλλον ὑπὸ τοῦ ἀρίστου 
ἀνδρὸς ἄρχεσθαι ἢ ὑπὸ τῶν ἀρίστων νόμων. δοκεῖ δὴ τοῖς 
νομίζουσι συμφέρειν βασιλεύεσθαι τὸ καϑόλου μόνον ὁ νόμος 
λέγειν, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τὰ προσπίπτοντα ἐπιτάττειν. ὥστε ἐν 
ὁποιᾳοῦν τέχνῃ τὸ κατὰ γράμματ᾽ ἄρχειν ἠλίϑιον: καί zog ἐν 
Αἰγύπτῳ μετὰ τὴν τριήμερον κινεῖν ἔξεστι τοῖς ἰατροῖς, 
ἐὰν δὲ πρότερον, ἐπὶ τῷ αὑτοῦ κινδύνῳ. φανερὸν τοίνυν ὡς 
οὐκ ἔστιν ἡ κατὰ γράμματα καὶ νόμους ἀρίστη πολιτεία 


3. νόμων post μᾶλλον (9) Γ' || 4. ταῖς πολιτείαις ἐνδέχεται τοῦτο 
jr ΓῚ γίγνεσθαι I1* Bekk.! || 5. ἡ πρώτη male ci. Sylburgius | 

πιδραμεῖν post τὰς ἐνούσας (?) Γ ἢ δὲ ἐστι ΜῈ} ἐστὶ post τῆς £-- 
cien t ) D|9. δοκοῦσι Bas? Bekk. || δὲ M* l 10. ὁ νόμος Goettlingius, 
οἵ vouot Γ' I1 Ar. Bekk. 11. πρὸς τὰ προσπίπτοντα post ἐπιτάττειν (?) 
D| ὥστ᾽ II* Bekk. || 12. γράμματα M* || ἄρχει»] ἀσκεῖν ci. Stahrius | 
ηλίον M^ | (xa€&» καὶ Coraes | πῶς Μη, quidem Guil., om. P?-5. Ων T^ 
Ar. Ald, et cum ceteris editoribus Coraes et Bekk, nee non pr. P 5, πῶς 
Cx«l) ci. Susem, || 13. ᾿τετρήμερον P! Πὶ Bekk. $ || 14. αὐτοῦ pte 
Bekk., αὐτῷ M^, αὐτῶν (ut videtur) Ar. (nescio an recte), αὐτῶν vir 
doetus in mg. Morelianae a Stahrio adhibitae et e Victori versione 
Visuals 15. ἢ I. 


Loc: crrATI, 1286 a, 5. τὴν πρώτην] v. praef. | 9. δοκεὲ — 12. 
ἠλέϑιον)] Plat. Politic. p. 294 sqq. 


dem igitur ducatu exercitus considerare habet magis legum speciem 
quam politiae (in omnibus enim politiis contingit hoec fieri), quare 
dimittatur primo: reliquus autem. modus: regni politiae species 
st, quare de hac oportet considerare et dubitationes, quae in- 
sunt, transcurrere, principium autem inquisitionis est hoc, utrum 
expedit magis ab optimo viro regi vel ab optimis legibus. vi- 
detur itaque putantibus expedire a rege regi universale solum 
leges dicere, sed non ordinare ad ea, quae eveniunt. quare 
in quacunque arte principari secundum litteras miserum, et 
quidem in Aegypto post tertium diem movere licet medicis, si 
autem prius, in suo periculo. manifestum igitur, quod non est 
vel secundum litteras et leges optima politia propter eandem 


1. habet post magis. Alb. || 3. primum & Alb. [| 6. videntur 8} 8. veniunt 
^ || 9. arte om. a | 10, quidem post Aegypto 8 || mediis a || 12. vel] quae t Alb. 


4 


4 1286 a, 3 — 1286 a, 24. 221 


(X) διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν. ἀλλὰ μὴν κἀκεῖνον δεῖ ὑπάρχειν 
Ἢ , * , VU rg . HK 4 * 
τὸν λόγον τὸν καϑόλου τοῖς ἄρχουσιν κρεῖττον δὲ ᾧ μὴ 

; ; mS 
πρόσεστι τὸ παϑητικὺν ὅλως ἢ ᾧ συμφυές. τῷ μὲν οὖν 
νόμῳ τοῦτο οὐχ ὑπάρχει, ψυχὴν δ᾽ ἀνθρωπίνην ἀνάγκη τοῦτ᾽ 
5 ἔχειν πᾶσαν. ἀλλ᾽ ἴσως ἂν φαίη τις ὡς ἀντὶ τούτου βου- Ὁ 

λεύσεται περὶ τῶν καϑ᾽ ἕκαστα κάλλιον. ὅτι μὲν τοίνυν 
ἀνάγκη νομοϑέτην αὐτὸν εἶναι, δῆλον, καὶ κεῖσθαι νόμους, 
3 ^ M " τ ^ - ,» 
ἀλλὰ μὴ κυρίους ἢ παρεκβαίνουσιν, ἐπεὶ περὶ τῶν γ᾽ ἄλλων 
εἶναι δεῖ κυρίους" ὅσα δὲ μὴ δυνατὸν τὸν vóuov κρίνειν ἢ 


16. δεῖ aut δεῖν Μ' || δεῖ ὑπάρχειν post 17. καϑόλου (?) D || 11. 
τὸν καϑόλου om. pr. P! (suppl. mg.) || δ΄ II* Bekk., γὰρ ci. Coraes | 
18. πρόσεστιν M* || ὦ συμφυὲς, sed ὦ συμ in ras, a rc. fors. m. ser, P?, 
τὸ Gvugvíg M*||19. rovro Ald., τούτω P? et pr. P* (nam o in ras, et 
ncutus in eireumflexum mutatus est: em, corr.!, ut videtur) || ἀνθρωπένην 
δὲ ψυχὴν (?) P || δὲ M* [| τοῦτο M* || 20. ἀλλ᾽ — 1287 b, 35. ὁμοίως] pertur- 
batum esse hunc locum senserunt Giphanius Zwingerus Schneiderus, la- 
cunis eum permultis deformatum esse credidit Conringius, 21. ort — 1287 a, 
23. πάντων post 1287 b, 8 ἔϑος transponendo, laeunam ante 1287 b, 15. εἰσὶ 
statnendo, 1287 b, 19 sqq. negationem inserendo verum ordinem restituisse 
sibi visus est Spengelius, hanc potius esse pristinam enuntiatorum se- 
riem: 1987 a, 98. ὁ — b, 8. ἔϑος, 1286 a, 90. ἀλλ᾽ — 921. κάλλιον, 
1287 a, 38, ἀλλὰ — 98. κειμένων, 1286 a, 21. ὅτι — 94. κυρίους, 1986 
a, 94. ὅσα — b, 3. εἷς — 1287 b, 15. εἰσὶ --- 35. ὁμοίως, 1287 b, 8. ἀλλὰ — 
15. συμῳφράδμονες (?), 1986 b, 3. εἰ — 1987 a, 10. βασιλεύς * *, 1287 a, 10. 
δοκεὶ — 23. πάντων demonstrare conatus est Susemihlius: ceterum cf. 
quae adnotanda sunt ad 1287 a, 20. 24. 26. b, 15. 20, || ἄν post φαίη T' | τίς 
M* 122. νομοϑέτην post αὐτὸν εἶναι D' | κεῖσθαι) ponere (?) Guil. | 23. zt«g- 
εκβαίνουσι M* | παρὰ M* || 24. εἶναι post δεῖ 1}} δὲ, ut videtur, om. D, 
post 25. πότερον tri. commate nnte ὅσα et puncto ante πότερον posito 
Morelius || uy Μ', 

Grossas. | 1286 a, 17. ᾧ — 18. ὅλως] oiov τῶ νόμῳ. p? | 18. ᾧ 
συμφυές] τῶ ἀνθρώπω. p* || I9. τοῦτο] τὸ παϑητικὸν. p* | 20. τούτου] 
τοῦ νόμου. p* || βουλεύσεται) ὁ βασιλεὺς. p*. 


caussam. at vero et illum sermonem universalem oportet exi- 
stere principibus: valentius autem cui non adest quod passio- 
nale omnino, quam cui connaturale. legi quidem igitur hoc 
5 non inest, humanam autem animam necesse hoc habere omnem. 
sed forte dicet utique aliquis, ut contra hoc consiliabitur de 
singularibus melius. quod quidem igitur necesse ipsum esse le- 
gislatorem, palam, et ponere leges, sed non dominos, qua trans- 
grediuntur, quoniam de aliis oportet esse dominos: quaecunque 


πὸ 


9. cui ante non om. pr. b (suppl. rc.) || 5. δός bm || 7. palam om. Alb. || 
nonne poni? || quia Alb., quam t", quecunque qua b || qua — 8. dominos 
post 222, 2. omnes m, om. οἱ ἢ 8. quoniam] quandoque ghkn et pr. b (νοὶ 
quoniam mg. rc. b). 


& 


σι 


999 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ T^. 1ὅ. . 


e " ul , e" ' » TE ES a ^ ΄ 
5 0À€g ἢ EU, πότερον ἕνα τὸν ἄριστον δεῖ ἄρχειν ἢ πάντας; 


καὶ γὰρ νῦν συνιόντες δικάξουσι καὶ βουλεύονται καὶ κρί- 
νουσιν, αὗται δ᾽ εἰσὶν αἴ κρίσεις πᾶσαι περὶ τῶν καϑ᾽ £xa- 
στον. x«9" ἕνα μὲν οὖν συμβαλλόμενος ὁστισοῦν ἴσως χείρων" 
ἀλλ᾽ ἐστὶν ἡ πόλις ἐκ πολλῶν, ὥσπερ ἑστίασις δυμφορητὸς 
καλλίων μιᾶς καὶ ἁπλῆς. διὰ τοῦτο καὶ κρίνει ἄμεινον 
ὔχλος πολλὰ ἢ εἷς ὁστισοῦν. ἔτι μᾶλλον ἀδιάφϑορον τὸ 
πολύ, καϑάπερ ὕδωρ τὸ πλεῖον, οὕτω καὶ τὸ πλῆϑος τῶν 
ὀλίγων ἀδιαφϑορώτερον᾽ τοῦ δ᾽ ἑνὸς ὑπ᾽ ὀργῆς κρατηϑέντος 
ij τινος ἑτέρου πάϑους τοιούτου ἀναγκαῖον διεφϑάρϑαι τὴν κρί- 
σιν, ἐκεῖ δ᾽ ἔργον ἅμα πάντας ὀργισϑῆναι καὶ ἁμαρτεῖν. 


25. δεῖ ἄρχειν) δεῖ διαιρεῖν vel διαιρεῖν ci. Coraes ἢ πάντας] πώνν 
p*ti6. Q^ Th Ald, et yg. mg. p!, πολλοὺς Ar. et corrector Aldinae Mo- 
nac. 27 δὲ M*|| εἰσὶ post αἴ κρίσεις II? Bekk. ἢ ἕκαστα M* | 29. ἔστιν 
M* || ἐστίασις M* | 30. διὰ M* || κρένειν M* II? Camot, Scaliger T || ἀμεί- 
vov Camot, ot Scaliger | 31. εἰς om. P! || μᾶλλον — 32. πολύ secl. Boiesc- 
nius || ἀδιάφορον I' et, nt videtur, pr. P4 (nam φϑ' est in ras.) T || τὸ 
πολὺ et 33. ἀδιαφϑορώτερον secludendum esse ci. Stahrius | 32. καὶ 
ante καϑάπερ ndd. Coraes, γὰρ post καϑάπερ add. Bekk.?, at cf. c. 5. 
1278 b, 40. VIII, 2. 1337 b, 5 sqq. et quae attulimus ego ad I, 4. 1253 b, 35 
et Vahlenus Zeitschr. f. d, óstr. Gymn, XVIII. 1867. p. 721 8644. | 33. δ᾽] γὰρ 
Susem. | ἀδεαφορώτερον Γ' t ἢ ἐνὸς M* 34. ἤ τινὸς Μη} 3δ. ὀργισϑῆναι] im- 
petu ferriGuil., quapropter eum ὁρμηϑῆναι legisse opinatus est Schneiderus, 


Grossa. 1986 n, 31. ἔτι — 35. ἁμαρτεῖν) a; ὡς τὸν μὲν ἕνα &v- 
ϑρωπον ἐνδέχεται καὶ ὀργῆ κρατεῖσθαι καὶ πάϑεσι (πάϑει P!) ὑποκεῖ- 
σϑαι, τὸ δὲ πλῆϑος ἅπαν οὐ ῥάδιον. mg.! P! ct mg? P?. 


non possibile legem iudicare vel omnino vel bene, utrum unum 
optimum oportet principari vel omnes? et enim nunc conve- 
nientes disceptant et consiliantur et iudicant, haec autem sunt 
iudieia omnia de singularibus. secundum unum quidem igitur 
comparatus quicunque forte deterior: sed est civitas ex multis, 
sicut concoenatio comportata pulchrior una et simplici. propter 
hoc et iudieat melius turba multa quam unus quieunque. adhuc 
magis indifferens quod multum, quemadmodum aqua amplior 
sic et multitudo paucis magis indifferens: uno autem ab ira 
obtento vel ab aliqua alia passione tali necessarium corrumpi 
iudieium, ibi autem difficile simul omnes impetu ferri et pec- 


2. optimum post oportet boghklmnt Alb. || pari vel omnes om. e || et — 
3. consiliantur om. pr. b (suppl. mg. rc.) | nunc] non c, om. mg. rc. b | 
3. deceptant em et mg. rc. Ὁ ἢ 4. de om. pr. b (suppl. rc.) | 5. deterior] 
dit(or pr. b (erx. rc.) | 6. et ante simplici om. pr. m (suppl. rc.) || 9. e? om. 
Alb. || 10. aliqua post alia at || corrumpere pr. b (crx. ead, m.) | 11. autem] 
habent beghklmn, autem habcnt t Alb. || /eri pr. b (erx. re.). 


(X) 


e 


e 


1286 a, 25 — 1986 b, 223 


(X) ἔστω ài τὸ πλῆϑος oí ἐλεύϑεροι. μηδὲν παρὰ τὸν νόμον 
τ , * , 

πράττοντες, ἀλλ᾽ ἢ περὶ ὧν ἐκλείπειν ἀναγκαῖον αὐτόν. 

εἰ δὲ δὴ μὴ τοῦτο ῥάδιον ἐν πολλοῖς, ἀλλ᾽ εἰ πλείους εἶεν 

, n » 2 ΄ ε T M ΄ 
ἀγαϑοὶ καὶ ἄνδρες καὶ πολῖται, πότερον ὁ εἷς ἀδιαφϑορώ- 

»* ^ - , * , M , * 
Tgog ἄρχων, ἢ μᾶλλον oí πλείους μὲν τὸν ἀριθμὸν ἀγαϑοὶ 40 
δὲ πάντες; ἢ δῆλον ὡς οἵ πλείους; ἀλλ᾽ οἵ μὲν στασιάσουσιν s? 
ὁ δὲ εἷς ἀστασίαστος. ἀλλὰ πρὸς τοῦτ᾽ ἀντιϑετέον ἴσως ὅτι 
1 decies τὴν ψυχήν, ὥσπερ κἀκεῖνος ὁ εἷς. εἰ δὴ τὴν μὲν 
τῶν πλειόνων ἀρχὴν ἀγαϑῶν δ᾽ ἀνδρῶν πάντων ἀριστοχρα- 

, , ' M - PS , " ] M - 
víav ϑετέον, τὴν δὲ τοῦ ἑνὸς βασιλείαν, αἱρετώτερον ἂν εἴη ταῖς 5 
πόλεσιν ἀριστοχρατία βασιλείας, καὶ μετὰ δυνάμεως καὶ 

, n N z , , 
χωρὶς δυνάμεως οὔσης τῆς ἀρχῆς, ἂν ἡ λαβεῖν πλείους ὁμοίους. 
καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἴσως ἐβασιλεύοντο πρότερον, ὅτι σπάνιον ἦν εὑρεῖν 
ἄνδρας πολὺ διαφέροντας κατ᾽ ἀρετήν, ἄλλως Tt καὶ τότε 


86, δὴ pr. ΜῈ} περὶ M*| 37. ἣ P* || ὃν P*-*. Α]4., ὃν Q* T^ 4 
ἐκλείπειν post ἀναγκαῖον Γ ἢ 38 δὴ non vertit Guil. || u7 post rovro 
II? Bekk. (fors. recte) || 39. x«i ante ἄνδρες om. I" | ἀδεαφϑορώτερον Μ᾽. 


1286 b, 1. δὲ πώντες) δ᾽ ἄνδρες D Μ' 4 | στασιάξουσιν Ar. More- 
lius Bekk. j2. δ᾽ Bekk. τοῦτο M? [| 5. αἱρετώτερον») v. vet. transl, || 7. 
ὁμοίως D' I1? Ar. | 8. τοῦτο P! 9, πολὺ] plures Ar., πολλοὺς ci. Sylburgius. 


Grossa. 1286 a, 37. αὐτόν] τὸν νόμον δηλονότι. p*. 


care. sit autem multitudo qui liberi, nihil praeter legem agentes, 
nisi de quibus necessarium deficere ipsam. si autem non hoc 
facile in multis, sed si plures sint boni viri et cives, utrum 
unus magis incorruptibilis princeps vel magis plures quidem 
numero, boni autem viri? aut palam quod plures? sed hii qui- 5 
dem seditiones facient, unus autem sine seditione. sed ad hoe 
contraponendum forte, quod studiosi secundum animam sicut et 
7 ille unus. si itaque plurium quidem principatum, bonorum 
nutem virorum omnium aristocratiam ponendum, eum autem qui 
unius regnum, eligibilior utique erit civitatibus aristocratia quam to 
regnum et cum potentia et sine potentia existente principatu, 
si sit accipere plures similiter. et propter hoc forte rege rege- 
bantur prius, quia rarum erat invenire viros multum differentes 


2. non post hoe m || 8. sed] tunc Alb. || si om. b || 5. autem] «ut & || 
8. si| sed beghln et pr. km (erx. re.) || quidem om. beghklmnt Alb. || 10. 
eligibilius? || 13. plures post viros add. Alb. 


224 IOAITIKSN Γ΄ 15. 


1 μικρὰς οἰκοῦντας πόλεις. ἔτι δ᾽ ἀπ᾽ εὐεργεσίας καϑίστασαν (X) 
τοὺς βασιλεῖς, ὕπερ ἐστὶν ἔργον τῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν. ἐπεὶ 

δὲ συνέβαινε γίνεσθαι πολλοὺς ὁμοίους πρὸς ἀρετήν, οὐκέτι 
ὑπέμενον ἀλλ᾽ ἐξήτουν κοινόν τι xal πολιτείαν καϑίστασαν. 
ἐπεὶ δὲ χείρους γενόμενοι ἐχρηματίζοντο ἀπὸ τῶν κοινῶν, 8 

5 ἐντεῦϑέν ποϑὲν εὔλογον γενέσθαι τὰς ὀλιγαρχίας" ἔντιμον 
γὰρ ἐποίησαν τὸν πλοῦτον. ἐκ δὲ τούτων πρῶτον εἰς τυραν- 
νίδας μετέβαλον, ἐκ δὲ τῶν τυραννίδων εἰς δημοκρατίαν" 
αἰεὶ γὰρ εἰς ἐλάττους ἄγοντες δι᾿ αἰσχροκέρδειαν ἰσχυρότε- 


"» 


gov τὸ πλῆϑος κατέστησαν, ὥστ᾽ ἐπιϑέσϑαι καὶ γενέσϑαι δη- 
30 μοχρατίας. ἐπεὶ ὃὲ καὶ μείζους εἶναι συμβέβηκε τὰς πό- 
λεις, ἴσως οὐδὲ ῥάδιον ἔτι γίνεσθαι πολιτείαν ἑτέραν παρὰ 
᾿ δημοχρατίαν. εἰ δὲ δή τις ἄριστον ϑείη τὸ βασιλεύεσϑαι 9 


10, μικρᾶς pr. P? (crx. ead. m.) || οἰκοῦντες M* P! || 11, rovc M* 
ὁπέρ ἐστιν M* | 13. γέγνεσθαι IT? Bekk.! || ὁ ὁμοίως Ald. et, ut videtur, 
pr. P* (ovg in ras) | οὐκ ἔτι M* P? || 13. κα (ἀριστοχρατίαν καὶ ci. 
Snsem. || 14. γιγνόμενοι II* Bekk.!, γενόμενοι Bekk.? || 17. μετέβαλλον 
M* II? Bekk.! | 18. αἰεὶ P*, ἀεὶ Bekk. || αὖσ ροχέρδεαν M* || 19. ἐπιϑὲε- 
σϑαι M* 30, δὲ om. pr. P! ὕσπρρι: corr.!) || εἶναι post συμβέβηκεν (?) 


D|21. γίγνεσθαι II* Bekk.! | »" M* || 22. εἰ — 21. φύσιν citat Iulian, 
ep. nd Themist. 260 D sq. Spanh. || δή non vertit Guil. || ἄριστον 
post ϑείη et τὸ lnieiseris post 23. ταῖς πόλεσι D'|| βασιλεύσϑαι 


Pr. 


secundum virtutem, aliterque et tune parvas habitabant civitates. 
adhuc autem a beneficio instituebant reges, quod quidem est 
opus bonorum virorum, quoniam autem evenit fieri multos si- 8 
miles ad virtutem, non adhuc sufferebant, sed quaerebant com- 
mune aliquid et politiam instituerunt. quoniam autem deterio- 
res facti opulenti facti sunt a communibus, hine rationabile 
facetas esse oligarehias: honorabiles enim fecerunt divitias. ex 
hiis autem primo in tyrannides transmutabantur, ex tyrannidi- 
bus autem in democratiam: semper enim ad pauciores ducentes 
10 propter turpe luerum fortiorem ipsam multitudinem fecerunt, ut 
iusurgeret et fierent democratiae. quoniam autem et maiores 
necidit esse civitates, forte neque facile iam fieri politiam aliam 
praeter demoeratiam. si vero aliquis ponat optimum civitatibus 9 


Ὁ 


l. aliter quae &, alterum t, aliter t, aliter quia Alb. | 2. est post 3. 
opus Alb., om. b [|| 3. honorum post virorum & || fieri post multos & || 7. fa- 
clus & | 11. isuigeret &, insurgerent t ct rc. m, consurgercet Alb. | 13. ponat 
ante aliquis Alb., ponit &. 


(X) 


1o 


10 


1986 b, 10 — 1986 b, 34. 225 


ταῖς πόλεσιν, πῶς ἕξει τὰ περὶ τῶν τέκνων; πότερον καὶ 
τὸ γένος δεῖ βασιλεύειν, ἀλλὰ γινομένων ὁποῖοί τινες 
ἔτυχον, βλαβερόν. ἀλλ᾽ οὐ παραδώσει κύριος ὧν τοιούτοις 
τέκνοις. ἀλλ᾽ οὐχ ἔτι ῥάδιον τοῦτο πιστεῦσαι" χαλεπὸν γάρ, 
καὶ μείξονος ἀρετῆς ἢ κατ᾽ ἀνθρωπίνην φύσιν. ἔχει δ᾽ 
ἀπορίαν καὶ περὶ τῆς δυνάμεως. πότερον ἔχειν δεῖ τὸν 
μέλλοντα βασιλεύειν ἰσχύν τινα περὶ αὑτόν, ἡ δυνήσεται 
βιάξεσϑαι τοὺς μὴ βουλομένους πειϑαρχεῖν, ἢ πῶς ἐνδέχεται 
τὴν ἀρχὴν διοικεῖν; εἰ γὰρ [καὶ] κατὰ νόμον εἴη κύριος, μη- 
δὲν πράττων κατὰ τὴν αὑτοῦ βούλησιν παρὰ τὸν νόμον, ὅμως 
ἀναγκαῖον ὑπάρχειν αὐτῷ δύναμιν ἡ φυλάξει τοὺς νόμους. 
τάχα μὲν οὖν τὰ περὶ τὸν βασιλέα τὸν τοιοῦτον οὐ χαλεπὸν 


23. παρὰ Iulian. | 24. γιγνομένων ΠῚ Iulian. Bekk.! J ὁποῖοι M, 
ὁποῖόν P? W^ Ald. et pr. ΡΣ (v radendo in « mutatum est), ὁποίων P: οὐ 
'T^ L* Cc | 25. ἔτυχον) v. vet. trsl. cum var. lect. Ι ἀλλ᾽ (ἀλλὰ Iulian.) 
οὐ παραδώσει (περιδώσει aut περιδώση͵ M*) κύριος ὧν τοιούτοις (τοῖς 
Il]! P*5. W* Ald. Bekk., om. Iulian,) τέκνοις II! 3. W^ Ar. Ald. Iu- 
lian. Bekk., ἀλλ᾽ οὐ καταλείψει τοὺς υἱεῖς διαδόχους ὁ βασιλεὺς ἐπ᾿ 
ἐξουσίας ἔχων τοῦτο ποιῆσαι P5. U^ L* Cc, om. "ΤΡ ! 26. ov ῥάδιον 
ἔτι τοῦτο D, οὐκέτι (ovx ἔτι M5, οὐκ ἔστι P! τοῦτο ῥάδιον Π Bekk. 
98. ἔχειν post δεὶ I^ | 29. αὐτόν Bas.?, αὐτόν ri ἢ Mv bz. 3. Qb'Tb Ald. 
δυνήσεαθαι M*, poteit (Ξ- δύνηται }) Guil. | 31. καὶ add. I1? Bekk. 1 | μὴδὲν 


M* | 32. αὐτοῦ nix M*|33. φυλάξαι P??. Q^ T^, φυλάξεται M* P'. 


Goss. 1286 b, 24. γινομένων] τῶν τέκνων p? | ὁποῖοί τινες] 
ἤτοι φαῦλοι. p*. 


a rege regi, quomodo se habebunt quae de natis? utrum et 
genus oportet regnare? sed genitorum quales quidam conti- 
gerunt nocivum. sed non tradet dominus existens natis. sed 
non facile adhue hoc credere: diffieile enim et maioris virtutis 


quam secundum humanam naturam, habet autem dubitationem ; 


et de potentia, utrum oportet habere regnaturum robur aliquod 
circa ipsum, quo possit cogere non volentes oboedire, aut qua- 
liter contingit principatum. dispensare? si enim secundum le- 
gem sit dominus nihil agens secundum suam. voluntatem prae- 
ter legem, tamen necessarium existere ipsi potentiam, qua 
eustodiet leges. forte quidem igitur quae cirea regem talem 


1. habent & || 2. quidem t Alb. || contigerint hk, contigerit g, continge- 
rit rc. 1, contigit n, contingunt bemt Alb., congruit a, om, in lac. pr. 1 
3. uociuum & || 6. et ante 5. dubitationem pr. & (post dubitationem add. et, 
ut videtur, priore loco oblitt, rc.) | 7. posset k | 9. nihil agens] agent &. 
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30 


226 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Γ΄ 15. 16, 


85 διορίσαι, δεῖ γὰρ αὐτὸν μὲν ἔχειν ἰσχύν, εἷναι δὲ τοσαύτην (X) 
τὴν ἰσχὺν ὥστε ἑκάστων μὲν καὶ ἑνὸς καὶ συμπλειόνων κρείττω 
τοῦ δὲ πλήϑους ἥττω, καϑάπερ οἵ τ᾽ ἀρχαῖοι τὰς φυλακὰς 
ἐδίδοσαν, ὅτε καϑισταῖέν τινα τῆς πόλεως ὃν ἐκάλουν αἰσυμνή- 
τὴν ἢ τύραννον, xci Ζ]ονυσίῳ τις, ὅτ᾽ ἤτει τοὺς φύλακας, συν- 

$0 εβούλευε τοῖς “Συρακουσίοις διδόναι τοσούτους τοὺς φύλακας" 

ἐν 10 περὶ 9i τοῦ βασιλέως τοῦ κατὰ τὴν αὑτοῦ βούλησιν πάντα ΧΙ 
πράττοντος 0 rt λύγος ἐφέστηκε νῦν καὶ ποιητέον τὴν σκέ- 
ψιν. ὁ μὲν γὰρ κατὰ νύμον λεγύμενος βασιλεὺς οὐκ ἔστιν 
εἶδος, καϑάπερ εἴπομεν, βασιλείας (ἐν πάσαις γὰρ ὑπάρ- 
χειν ἐνδέχεται στρατηγίαν ἀίδιον, οἷον ἐν δημοχρατίᾳ καὶ 
ἀριστοκρατίᾳ. καὶ πολλοὶ ποιοῦσιν ἕνα κύριον τῆς διοικήσεως" 


D 


-€ 


35. διορίσαι, sed o in ras. M* || 36. ἑκάστου II Ar. Dekk. || μὲν om. I| 
κρείττων pr. M^ (v eras.) (38. καϑεσταῖε M*, καϑισταῖόν Q^ | τινὰ post τῆς 
πόλεώς (?) D, τενὰ ΜῈ | αἰσυμνητὴν P? AM, | 39. ἡ τύραννον secludenda 
esse ci, Susem. (cf. etiam v. 1l, Lat.) || τύραννον (αΐἵρετόν} Selimidtius ἢ 
τίς P, rig P? Ald., om. rP*[ συνεβούλευε — 40. φύλακας om. pr. 
P? (suppl. mg. 3) |, 40. toig] τις τοῖς nut τις D, τίς ΡῚ ἢ συρακουσίος P*. 

1287 a, 1. αὐτοῦ M* P* et, ut videtur, p! | 3. κατὰ νόμον post λε- 
γόμενος (?) r || 4. καϑάπερ εἰπομεν post βασιλείας (2) DP ἢ βασιλείας] 
πολιτείας corr. Ald. Mon. et Victorius et Camerarius, rec, 
Bekk. | ὑπάρχειν post 5. ἐνδέχεται D, om. M*. 


Locus cirATUS. 1287 n, 4. εἴπομεν) c. 15. 1286 a, 2 sqq. 
GrossA. 1286 b, 39, συνεβούλευε] πλάτων mg. P? (ubi hoe ver- 
bum superseriptum est, v. varias lectiones). 


non difficile determinare, oportet enim ipsum quidem habere 
potentiam, esse autem tantam potentiam, ut sit ea quae sin- 
gulorum et unius et simul plurium maior, ea autem quae mul- 
titudinis minor, quemadmodum antiqui custodias dederunt, 
; quando praefecerunt civitati quendam, quem vocabant aesymno- 
tem vel tyrannum, et Dionysio, quando petebat custodias, con- 
suluit quidam Syracusanis dare tot eustodias: 16. de rege au- XI 
tem, qui seeundum suam voluntatem omnia agat, sermo instat 
nunc et faciendum considerationem. qui quidem enim dicitur 
seeundum legem rex, non est species regni, sieut diximus (in 
omnibus enim.eontingit esse ducatum exercitus perpetuum, puta 
in democratia et aristocratia, et multi faciunt. unum. dominum 


LU 
Ξι 


t 


1. quidem om, € Alb. || 3. simul post plurium b || 4. dederant & ἢ 5. per- 
fecerunt m || 6. vel tyrannum oblitt. g || dyonisio abe, dionisio m || consu- 
luit — 1, custodias om. pr. b (snppl, mg. re,) || 8. «gatur Ὁ || 9. dicitur 
om. t. 


1286 b, 35 — 1287 a, 10. 221 


(XI) τοιαύτη γὰρ ἀρχή τις ἔστι καὶ περὶ ᾿Επίδαμνον, καὶ περὶ 


3 Ὀποῦντα δὲ κατά τι μέρος ἔλαττον)" περὶ δὲ τῆς παμβα- 
σιλείας καλουμένης, αὕτη δ᾽ ἐστὶ xaO ἣν ἄρχει πάντων κατὰ 
τὴν ἑαυτοῦ βούλησιν ὁ βασιλεύς, [λεκτέον] ««. δοκεῖ δέτισιν οὐδὲ 
κατὰ φύσιν εἷναι τὸ κύριον εἷναι πάντων τῶν πολιτῶν ἕνα, ὕπου 
συνέστηκεν ἐξ ὁμοίων ἡ πόλις᾽ τοῖς γὰρ ὁμοίοις φύσει τὸ 
αὐτὸ δίκαιον ἀναγκαῖον καὶ τὴν αὐτὴν ἀξίαν κατὰ φύσιν 
εἶναι, ὥστ᾽ εἴπερ καὶ τὸ ἴσην ἔχειν τοὺς ἀνίσους τροφὴν ἢ 
ἐσϑῆτα βλαβερὸν τοῖς σώμασιν, (xal) οὕτως ἔχει καὶ τὰ περὶ τὰς 
τιμάς, ὁμοίως [τοίνυν] καὶ τὸ ἄνισον τοὺς ἴσους" διόπερ οὐδὲν 


e 


7. γάρ τις ἀρχὴ Γ' ἢ ἐπίδαμον P* || 8. Ὀποῦντα] Sipontum t? Ar. | 
ἐλώττων v.d. in mg. MorelianaeaStahrio adhibitae et Schnei- 
derus||ztol — 13. ἀναγκαῖον citat Iulian. l, l. p. 631. A sq., περὲ — 
10. βασιλεύς alteram recensionem verborum 1. περὶ — 2, πράττοντος 
esse οἷ. Spengelius | 9. δὲ ἐστε M: || xa9' -- 10. βούλησιν post 10. ὁ 
βασιλεὺς D | πάντα II, πασῶν Iuliani cod. Voss, || 10. αὐτοῦ Iulian. | 
λεκτέον add. D, at κατὰ κοινοῦ τὸ λεκτέον glossam offert μ᾽ || δή 
Sylburgius et Sealiger, om. Iulianus, at nihil mutandum est, cum post 
βασιλεὺς plura exeiderint [οὐ Morelius [| 11. τὸ ante κατὰ add. Iulian. || 
ἕνα πάντων εἶναι τῶν πολιτῶν P! I[? DIulian, Bekk. {ὅπου — 12. 
πόλις om. Iulian. | 13. εἶναι post ἀναγκαῖον add, Tulian, || 14. εἴπερ, 
sed εἴ in ras. P?, ὥσπερ corrector Aldinae Monac. || εἴπερ καὶ] ὥσπερ 

&Q ci. Schneiderus, ut Ar., καὶ om. Γ ἢ τοὺς ἀνίσους ἴσην τρυφὴν 
χειν D ἢ 15. (x«l) οὕτως Goettlingius (non rec. Bekk.) | ἔχειν ci. 
Sehneiderus | τὸ P* Q^ T^ L* Bekk. | 16. ro£ve» add. I1? Bekk. 


Grossa. 1287 a, 10] v. varias lectiones. 


dispensationis: talis enim quidam principatus est et circa Epi- 
damnum et circa Opoynta autem circa aliquam partem mino- 
? rem): de vocato autem omnimode regno, hoc autem est, in quo 
rex prineipatur omnibus seeundum suam voluntatem, dicendum. 
videtur autem quibusdam neque secundum naturam esse quod 
dominus sit omnium civium unus, ubi consistit ex similibus civitas: 
similibus enim natura idem iustum necessarium et eandem 
dignitatem secundum naturam esse, quare siquidem inaequales 
aequale alimentum habere vel vestimentum mnocivum corpori- 
bus, sie habent et quae cirea honores, similiter et inaequale 


1. despensacionis bc, desponsacionis m || quidem ἃ et ante enim k | 
2. opointa m, oponta abchl, opponta g, opposita kns, Opunta t, Epunta 
Alb. || a«t s || minorem] zinor est t Alb. || 3. regno in corr. m, regem pr. 
b (crx. mg. re.), rege t || hec bm || 6. omnium] communium cghklmnt 
et pr. b (οὐχ. mg. rc.), communi Alb. | 7. naturam eghmn ct pr. bkl, se- 
cundum naturam rc. bl || 9. habere post vestimentum Alb. || 10. inaequales 
t Alb. 


15* 


v 


5 


E 
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u 
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μᾶλλον ἄρχειν ἢ ἄρχεσϑαι δίκαιον, καὶ τὲ ἀνὰ μέρος τοί- (XI) 


L4 , “- 3 "x. ^, Li ^ ^, , ^ 
vvv ὡσαύτως. τοῦτο δ᾽ ἤδη νόμος ἡ γὰρ τάξις νόμος. τὸν 
ἄρα vouov ἄρχειν αἱρετώτερον μᾶλλον ἢ τῶν πολιτῶν ἕνα 
τινά, κατὰ τὸν αὐτὸν δὲ λόγον τοῦτον, κἂν εἴ τινας ἄρχειν 
βέλτιον. τούτους καταστατέον νομοφύλακας καὶ ὑπηρέτας τοῖς 
νόμοις" ἀναγκαῖον γὰρ εἷναί τινας ἀρχάς. ἀλλ᾽ οὐχ ἕνα τοῦ- 
rov εἷναί φασι δίκαιον ὁμοίων ye ὄντων: πάντων. ἀλλὰ μὴν 
- X ^ e " 

ὅσα yt μὴ δοκεῖ δύνασϑαι διορίζειν ὁ νόμος. οὐδ᾽ ἄνϑρωπος 
^" Li ^ , ' ^ , , , 

ἂν δύναιτο γνωρίξειν. ἀλλὰ τὸ καϑόλου ἐπίτηδες παιδεύσας 
ὁ νόμος ἐφίστησι τὰ λοιπὰ τῇ δικαιοτάτῃ γνώμῃ κρίνειν καὶ διοι- 
κεῖν τοὺς ἄρχοντας. ἔτι δὲ πάντα ἐπανορϑοῦσϑαι δίδωσιν. ὅ τι ἂν 


20. κατὰ -- 25. κειμένων post b, 8 ἔϑος traicienda esse ci. Schnei- 
derus [| κἀν εὐ M* || 21. καταστέον M* || 22. οὐ τοῦτον ἕνα ΓῚ 23. εἶναί 
om, P! | ὁμοίως 11? T || 24. οὐδ᾽} ὁ δ᾽ Ar., prob. Vietorius et Schnei- 
derus || 25. δύνατο P' || ἀλλ᾽ II Bekk., non vertit Ar., secludendum 
esse ci. Schneiderus || ἐπίτηδες τὸ καϑόλου παιδεύσας Coraes, τὰ μὲν 
καϑόλον ἐπίτηδες παιδεύσας ci. Schneiderus, qui etsi in hac seriptura 
constituenda quid postulet sensus optime perspexerunt, nescio tamen 
num linguae legibus (displicet enim accusativus cum infinitivo v. 26 sq. 
ἐφίστησι verbo ndnexus) et codicum diserepantine omni ex parte satis- 
fecerint | τὸ καϑόλου om. II Ar. Bekk. || ἐπίτηδες παιδεύσας] prudenter 
cavens Ar., om, T, παιδεύσας om, M* P!: ἐπίτηδες corruptum et alieno 
loco intrusum esse ci. Susemihlius, ἔπειτα δὲ dpiye vel, si παιδεύσας 
servare malis, ἔπειτα δὲ παιδεύσας (igírai) corrigendum et haec verba 
post 26. ἐφίστησι transponenda esse ci. Buecheler | ἐπίτηδες — 20. νό- 
μος] παιδεύσας ὁ νόμος ἐπιτηδεσζ-τάτους) ci. Schmidtins [| 26. ἐφίστησι) 
ἐφίησι Monteentinus || 27. δ᾽ II Ar. Bekk. [| πάντα om. II Ar. Bekk. ἢ δὲ- 
δόασιν I'T|| o τι ἂν] ὅταν coniei posse monet Spengelius. 


aequales: propter quod quidem nihil magis principari quam 
subiei iustum et vicissim igitur eodem modo. hoc autem iam 
lex: ordo enim lex. legem ergo prineipari eligibilius magis 
quam civium unum aliquem, secundum eandem autem rationem 
hane, et utique si aliquos principari melius, hos instituendum 
servatores legis et ministros legum: necessarium enim esse 
quosdam principatus, sed non hunc unum esse aiunt iustum, 
similibus existentibus omnibus. at vero quaecunque non vide- 
tur posse determinare lex, neque homo utique poterit nota fa- 
cere, sed universale lex instituit reliqua iustissima sententia 
iudicare et disponere principes. adhue autem omnia dirigere 


l. aequales om, t? Alb. || 2. et] ese et t Alb. || 3. ordo — lex om. € ἢ 
ergo] autem b, igitur Alb., om. em || 4. aliqua €, aliquam m || 5. et *— me- 
lius om. e, et om, t Alb. || 6. enim om. m || 7. quosdam — esse om. € | 
umun om, gk || esse post aiunt k || 8. omnibus om. a || 11. princeps pr. & 
(erx. re.) || diligere ehkmn et pr. bl (crx. rc.), om. g. 


1287 a, 17. — 1287 a, 39. 229 


» 94 ᾽ν - 4. ΄ 
(XU) δόξῃ πειρωμένοις ἄμεινον εἶναι τῶν κειμένων. ὁ μὲν οὖν τὸν νό- 
. μὸν κελεύων ἄρχειν δοκεῖ κελεύειν ἄρχειν τὸν ϑεὸν καὶ τὸν νοῦν 


E] 


o 


μόνους, ὁ δ᾽ ἄνϑρωπον κελεύων προστίϑησι καὶ ϑηρίον᾽ ἢ τὲ 
γὰρ ἐπιϑυμία τοιοῦτον, καὶ ὁ ϑυμὸς ἄρχοντας καὶ τοὺς ἀρίστους 
ἄνδρας διαφϑείρει. διόπερ ἄνευ ὀρέξεως νοῦς ὁ νόμος ἐστίν. τὸ 
δὲ τῶν τεχνῶν εἶναι δοκεῖ παράδειγμα ψεῦδος. ὅτι τὸ κατὰ 
γράμματα ἰατρεύεσϑθαι φαῦλον. ἀλλὰ καὶ αἱρετώτερον 


χρῆσϑαι τοῖς ἔχουσι τὰς τέχνας. οἱ μὲν γὰρ οὐδὲν διὰ φι- 1: 


λέων παρὰ τὸν λόγον ποιοῦσιν, ἀλλ᾽ ἔρνυνται τὸν μισϑὸν τοὺς 
κάμνοντας ὑγιάσαντες" οἵ δ᾽ ἐν ταῖς πολιτιχαῖς ἀρχαῖς 
πολλὰ πρὸς ἐπήρειαν χαὶ χάριν εἰώϑασι πράττειν. ἐπεὶ καὶ 
τοὺς b ἐκεροὺς D ὅταν ὑποπτεύωσι πιστευϑέντας τοῖς ἐχϑροῖς δια- 


28. ὁ — 32. ἐστίν citat Iulian. 1.1. p. 261. B sq. ἢ οὖν, ut νἱ- 
detur, om. P ἢ νόμον I1 Ar. et Iuliani cod. Voss, et Bekk.?, νοῦν r 
Iulian. et Bekk.!: de toto hoc loco v. prolegg. | 29. ϑεὸν) yo. νοῦν mg. 
P! et mr? P?, ἄλλως νοῦν mg. Ρ ἢ τὸν νοῦν μόνους Inliani cod. Voss, 
et Bekk.*, τοὺς νόμους. T II Ar. Iulian. Bekk.! | 80. ϑηρέα Iuliani cod. 
Voss. | ἢ τε] 0 τε M^, ὅτε D'| 31. τοιοῦτον] τοῦτον Iuliani cod. Voss. 
ἄρχοντας] ἀρχὴν͵ ἔχῃ, τέλος Γ, (ἂν) ἀρχὴν ἔχη, τέλος ci. Susem., ἄρ. 
i τέλος vel ἄρχων {κατασ- τὰς τέλος ci. Schmidtius, om. lulian. 

ἰαστρέφει ante καὶ τοὺς add. II* Iulian, Bekk. et mg. p! || 32. 
φϑείρει P', interimet Guil. (fuitne διαστρέψει} an διαφϑερεῖ: ; an alia 
vox?), om. II* Inlian. Bekk, [| rovg post ὁ M* Iulian, et pr. P! (postea 
ὁ hoe loco erasum et post γνοὺς supra versum scriptum est) : baud 
dubie I'|| “μόνος Iuliani cod. Voss. ἢ 33. εἶναι post δοχεῖ P|| 34. γράμμα 
MS P!J ἀλλὰ non vertit Ar., secl. Schneiderus (ni fallor, recte) [| 35. 
διὰ φιλίας οὐδὲν Γ' 3 || φιλίαν o ἔχϑραν» ei. Spengelius || 36. περὲ M* 
ἄρνυνται cum ras, post v P!, ἀρνοῦνται M* Ar. | 39. πεισϑέντας Schnei- 
derus Bekk.? (recte, ut videtur). 


dant quodcunque videbitur tentantibus melius esse positis. qui 
quidem intelleetum iubet principari, videtur iubere principari 
deum et leges, qui autem hominem iubet, apponit et bestiam: 
quando enim coneupiscentia tale et furor principatum habuerit, 
tandem et optimos viros interimet. propter quod quidem sine 
appetitu intellectus lex est. exemplum autem artium videtur 
esse falsum, quod secundum litteras medicari sit pravum, sed 
et eligibilius uti habentibus artes. hii quidem enim propter 
amieitias nihil praeter rationem faciunt, sed acceipiuut merce- 
dem aegrotos curantes: qui autem in politicis principatibus 
multa ad affectum et gratiam consueverunt agere, quoniam et 


1, demptalibus b, tempibus pr. m (temptantibus crx. rc.) || possitis c, 
Potysis Alb., qui nomen alicuius philosophi esse putavit | 2. quidem igi- 
fur»? | videtur. — principari om, Alb. || 3. ct om. pr. c || hominem post 
iubet & || 4. concupia abchk || habuit beghklmns || 8. e om, a. 


E 


Ὁ» 


, 
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10 φϑείρειν διὰ κέρδος, τότε τὴν ἐκ τῶν γραμμάτων ϑεραπείαν (XD 
ξητήσαιεν ἂν μᾶλλον. ἀλλὰ μὴν εἰσάγονταί γ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτοὺς 6 

US ἰατροὶ κάμνοντες ἄλλους ἰατροὺς καὶ οἱ παιδοτρίβαι γυ- 
μναξόμενοι παιδοτρίβας. ὡς οὐ δυνάμενοι χρίνειν τὸ ἀληϑὲς 
διὰ τὸ κρίνειν περί τε οἰκείων καὶ ἐν πάϑει ὄντες. ὥστε δῆλον 
ὅτι τὸ δίκαιον ξητοῦντες τὸ μέσον ξητοῦσιν᾽ ὁ γὰρ νόμος τὸ 

5 μέσον. ἔτι κυριώτεροι καὶ περὶ κυριωτέρων τῶν κατὰ γράμ. 
ματα νόμων οἵ κατὰ τὰ ἔϑη εἰσίν, ὥστ᾽ εἰ τῶν κατὰ γράμ- 
ματα ἄνθρωπος ἄρχων ἀσφαλέστερος, ἀλλ᾽ "οὐ τῶν κατὰ τὸ 
ἔϑος. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ ῥάδιον ἐφορᾶν πολλὰ τὸν ἕνα δεήσει 7 
ἄρα πλείονας εἶναι τοὺς ὑπ᾽ αὐτοῦ καϑισταμένους ἄρχοντας" 

1 ὥστε τί διαφέρει τοῦτο ἐξ ἀρχῆς εὐθὺς ὑπάρχειν ἢ τὸν ἕνα χα- 


- 


41. εἰσώγονταί — ἑαυτοὺς post b, 1. κάμνοντες D'| ys M* P*. 

1287 b, 1. παιδοτριβαι M* [| 3. τὸ — 3. κρίνειν om. P'5. Q^ T^ 4 
4. τὸ δίκαιον] τὸν νόμον ci. Giphanius | γὰρ] δὲ Thurotus || 5. περὶ 
ΜῈ} 6. εἰσὶν ante o£. || ὥστε M* II* Bekk. || εἰ (καὶ Schneiderus, εἰ 
om, JI* Bekk. 1 || τὰ post κατὰ add, P'|| 8. οὐδὲ M* || πολλὰ om. P5 Q^ 
T^ Ar. Ald. et pr. P**- (suppl. mg. P* nee non mg. rc. P?, scd hie 
postea erasum est) || διήσει M*. 


Grossar, 1287 a, 4l. ὡλλὰ — b, 3. ὄντες) οἵ ἀρρωστοῦντες ἑατροὶ 
ἅμα μὲν καὶ μὴ τεμεῖν τὸ οἰκεῖον μέρος βουλόμενοι, ἅμα δὲ καὶ ἐν 
πάϑει ὄντες καὶ νοσηλευόμενοι τὸ ἀληϑὲς κρίνειν οὐ δύνανται. mg. 
rubr.! P! et mg. P? || b, 10. τοῦτο] τὸ εἶναι πολλοὺς ἄρχοντας. p* et 
mg. rubr.! P, 


medicos, quande suspicantur persuasos ab inimicis perimere pro- 
pter lucrum, tune eam quae ex litteris curam quaerent utique 
magis. at vero medici aegrotantes indueunt ad se ipsos alios 6 
medicos et exercitatores puerorum cum sint in exercitio, indu- 

5 eunt exerceitatores disciplinae, tamquam mon potentes iudicare 
quod verum, quia indicant de propriis et in passione existen- 
tes. quare palam, quod iustum quaerentes medium quaerunt: 
lex enim ipsum medium. adhue principaliores et de principa- 
lioribus quam hae quae seeundum litteras leges sunt quae se- 

τὸ eundum consuetudines, quare si hiis quae secundum litteras 
homo princeps est securior, sed non hiis quae secundum con- 
suetudinem. at vero neque facile prospicere multa unum: opor- ? 
tebit igitur multos esse sub ipso constitutos principes: quare 


2. tunc eam. quae om, a || ea € || 3. ipsos om, Alb. [| 4. indicunt & || 6. 
fudicarent t. Alb. Ἷ de om, e|| 9. quae post hae om. t (suppl. t*) || /itteram 
a || secundum post sunt quae om. pr. a (suppl. rc.) || 12. oportet & || 13. con- 
stituto t (erx. t*) | princeps pr. & (crx. rc.), principe t (crx. t*) | quare] 
ornare c. 


(X1) 


» 


1287 a, 40 - 1287 b, 19. 231 


ταστῆσαι τοῦτον τὸν τρόπον; ἔτι. ὃ καὶ πρότερον εἰρημένον 
ἐστίν, εἴπερ 0 ἀνὴρ ὁ σπουδαῖος, διότι βελτίων, ἄρχειν δίκαιος, 
τοῦ δὲ ἑνὸς οἵ δύο ἀγαϑοὶ βελτίους" τοῦτο γῴρ ἐστι τὸ “σύν τε 
δύ᾽ ἐρχομένω" καὶ ἡ εὐχὴ τοῦ ᾿ἡγαμέμνονος “τοιοῦτοι δέκα μοι 
συμφράδμονες"" [ὡς οὐχ ἕνα λοιπὸν ἄρχειν δίκαιον]. εἰσὶ δὲ καὶ 
νῦν περὶ ἐνίων αἴ ἀρχαὶ κύριαι κρένειν, ὥσπερ ὁ δικαστής, περὶ 
ὧν ὁ νόμος ἀδυνατεῖ διορίξειν, ἐπεὶ περὶ ὧν γε δυνατός. οὐδεὶς 
ἀμφισβητεῖ περὶ τούτων ὡς οὐχ ἂν ἄριστα ὁ νόμος ἄρξειε καὶ 
πρήνεν: ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὰ μὲν ἐνδέχεται περιληφϑῆναι τοῖς νόμοις τὰ 


11. τούπον] πρῶτον pr. P? (crx., ut videtur, ead, m.) | 12. εἴ πὲρ 
eum rasura ante z P! | o post ἀνὴρ om. P? | 13. δὴ Camerarius, γ 
Boeckerus, fort, delendum esse ci. Spenrelius: v. quae dieum ad v. 
15 || o£ in ἐν ΡΗ γὰρ] δ᾽, ut videtur, D $ || τὸ M* τε] τὰ T^, om. P! 
14. δε P! | ἐρχομένων D M* || δέκα] δέ ^ om. P | 15. εἰσὶ — 35. 
ὁμοίως — 1286 a, 26. x«l γὰρ — b, 3. εἷς | ὡς οὐχ ἵνα λοιπὸν ἄρ- 
pev δίκαιον add, M*, ut non iam (?) "principari iustum add. Guil., ὡς οὐκ 
ἤδη ἄρχειν δίκαιον τὰ inde rec. et τὸν ἕνα, δῆλον post haee verba 
intercidisse ci. Schneiderus, (δῆλον. ὡς ovx ἄρχειν δίκαιον «τὸν 
ἕνα) Coraes: ego, si genuina essent verba, conieetarem ὥστ᾽ οὐχ ἕνα 
{τῶν λοιπῶν ἄργειν δίκαιον, nt glossam" hance: ἀπὸ κοινοῦ τὸ ὡς 
ovy ἕνα λοιπὸν ἄρχειν δίκαιον praebent p* et rubro pigmento 1 scri- 
ptam mg. P! (cf. Addenda): recte igitur iam e verbis praecedentibus 
inde a 13. τοῦ apodosin esse constituendam viderunt Camerarius et 
Hoeckerus | ** & id Spengelius | 17. ὃν ὁ pr. P? (erx. ead. m.) || γε 
om. ΠΞ ΠΑΝ ] ἐδύνατο D'|| 18. ὡς -- 19. xgíversv ante 17. ii Ii*, 
om. Ar. ἢ ἄρξειεν P? || καὶ om. Γ' et pr. P! ge pl. p*) || 19. χρένειεν) 
vide var. leet. Lat. || ἐπειδὴ ΠῚ Bekk. || παραληφϑῆναι P. 


Locr cirATri. 1287 b, 13. σύν — 14. ἐρχομένω] Hom. Il. X, 224 | 
14. Ayeu£uvovos] Hom. ΠΕ I, 372. 
Grnossa. 1287 b, 15. v. varias lectiones, 


quid differt hoc a principio mox existere vel unum consistere 
hoe modo? adlue, quod et prius dictum est, siquidem vir stu- 
diosus quia melior principari dignus, uno autem duo boni me- 
liores, hoe autem est quod dieitur: ,,simul duobus venientibus'' 
et oratio Agamemnonis: ,,tales mihi sodales," ut non iam prin- 
cipari iustum. sunt autem et nune de quibusdam principatus 
dominantes iudieio, sicut iudex, de quibus lex non potest de- 
terminare, quoniam de quibus potuit, nullus dubitat de hiis 
tamquam non utique optime lex praeceperit iudicabit. —sed 
quoniam haec quidem contingit comprehendi legibus, haec autem 


2. ad hec c || 3. dignius at Alb, || 4. hoc autem] Aoc enim? [| 5. opto 
post sodales add. s || inm]| ipsum, ut videtur, t*, om. 8, coniciam: unum | 
τ. dominantes post. iudicio Alb. || 9. optime post lez Alb. || iudicabit t* et 
codices, εἰ iudicaverit. Alb., at vereor ne haec sit editoris correctio. 


5 


232 , ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ Γ΄ 16. 17. 


:» δὲ ἀδύνατα, ταῦτ᾽ ἐστὶν ἃ ποιεῖ διαπορεῖν καὶ ξητεῖν πότερον (XI) 
τὸν ἄριστον νόμον ἄρχειν αἱρετώτερον ἢ τὸν {νδρα τὸν ἄρι- 
στον. περὶ ὧν γὰρ βουλεύονται νενομοϑετῆσϑαι τῶν ἀδυνάτων 
ἐστίν. οὐ τοίνυν τοῦτό γ᾽ ἀντιλέγουσιν, ὡς οὐκ ἀναγκαῖον ἄν- 
ϑρωπον εἶναι τὸν χρινοῦντα περὶ τῶν τοιούτων. ἀλλ᾽ ὅτι 

25 οὐχ ἕνα μόνον ἀλλὰ πολλούς. κρίνει γὰρ ἕκαστος ἄρχων πεέπαι 
δευμένος ὑπὸ τοῦ νόμου καλῶς, ἄτοπον τ᾽ ἴσως ἂν εἶναι δό- 9 
ξειεν εἰ βέλτιον ἴδοι τις δυοῖν ὄμμασι καὶ δυσὶν ἀκοαῖς 
κρίνων. καὶ πράττων δυσὶ ποσὶ καὶ χερσίν, ἢ πολλοὶ πολ- 
λοῖς, ἐπεὶ καὶ νῦν ὀφθαλμοὺς πολλοὺς oí μονάρχαι ποιοῦσιν 


ε τ » ^9 - - 
δ αὑτοῖς καὶ ὦτα x«l χεῖρας καὶ πόδας, τοὺς γὰρ τῇ ἀρχὴ 


e - " - , * L 
καὶ αὑτοῖς φίλους ποιοῦνται συνάρχους. μὴ φίλοι μὲν ovv ὄντες 


20. δ᾽ Bekk. | ἀδύνατον P! | ταῦτα M* | ξητεῖν o9» vei. Spenge- 
j 
lius || 21. τὸν ἄριστον ἄνδρα D, τὸν νόμον τὸν ἄριστον ἄνδρα M* || 22. 


βουλεύσται P | ἐστὶ τῶν ἀδυνάτων νενομοϑετῆσϑαι Γἢ νομοθετῆσαι 
II Bekk. || 23. ov post ἀναγκαῖον fort. add, Γ' || 25. κρινεῖ Spengelius 
(fors. recte) | 26. ἄτοπον — 31. συνάρχους ean Schol. Aristoph. Ach. 


92] τ δ᾽ II? Ar. Schol. Aristoph. Bekk. || δόξειεν M» || 27. ἴδοι) ἔχοι 
ci. Susem, ἢ δυοῖν) δυσὶν ci. Sylburgius | 28. κρένειν P! | πράττων eta 
in ΓΑΒ...) cov "per lin. P À πράττοι Conringius | zzg ante ποσὶ add., sed 


oblitt, M» || me xal, xoci P!| 29. μόναρχοι I1? Schol. Aristoph. Bekk. 

30. αὑτοῖς D Ar. αὐτῶν Il et Schol, Aristoph, αὐτῶν Morelius, rec. 
Bekk. || τῆς ἀρχῆς Casaubonus || 31. αὐτοῖς Schol. Aristoph., αὐτοῖς 
Bekk.*, αὐτοῦ D' II οἱ cum aliis editoribus Casaub. et Bekk.! (αὐτοῦ 
fort, P!). 


impossibilia, haec sunt, quae faciunt dubitare et quaerere, utrum 
optimam legem principari cligibilius quam optimum virum. de 
quibus enim consiliantur, sunt impossibilium lege statuta csse. 
non igitur hoc contradicunt, tamquam non necessarium homi- 
nem esse iudicantem de talibus, sed quod non unum solum, 
sed multos. iudicat enim unusquisque princeps eruditus a lege 
bene, inconveniensque forte utique esse videbitur, si melius 9 
percipiat quis duobus oculis et duabus auribus iudicans et agens 
duobus pedibus et manibus quam multi multis, quoniam et nunc 
1» oculos multos monarchae faciunt sibi et aures et manus et pedes, 
eos enim, qui principatui et ipsius sunt amici, faciunt conprin- 
cipes. non amici quidem igitur existentes non facient secun- 


[ 


1. sunt] autem c || querere et dubitare m || 3. statutum &, constituta t | 
4. hominem post 5. esse gt Alb. || 7. sí om. ὁ ἢ" 8, percipiat post quis Alb., 
participat b et pr. m | 11, sunt post amici Alb. 


1281 b, 20 — 1288 a, 2. 2325 


(XD) οὐ ποιήσουσι κατὰ τὴν τοῦ μονάρχου προαίρεσιν" εἰ δὲ φίλοι 
κἀκείνου καὶ τῆς ἀρχῆς. 0 ye φίλος ἴσος καὶ ὅμοιος, ὥστ᾽ εἰ ^ 
τούτους οἴεται δεῖν ἄρχειν, τοὺς ἴσους καὶ ὁμοίους ἄρχειν οἴεται 
δεῖν ὁμοίως. ἃ μὲν οὖν οἵ διαμφισβητοῦντες πρὸς τὴν βασι. Ὁ 
λείαν λέγουσι. σχεδὸν ταῦτ᾽ ἐστίν" ἀλλ᾽ ἴσως ταῦτ᾽ ἐπὶ μὲν 11 
τινῶν ἔχει τὸν τρόπον τοῦτον, ἐπὶ δὲ τινῶν οὐχ οὕτως. ἔστι γάρ 
τι φύσει δεσποτικὸν καὶ ἄλλο βασιλικὸν χαὶ ἄλλο πολιτι- 
κὸν καὶ δίκαιον καὶ συμφέρον" τυραννικὸν δ᾽ οὐχ ἔστι κατὰ 
φύσιν, οὐδὲ τῶν ἄλλων πολιτειῶν ὅσαι παρεκβάσεις εἰσίν" τὺ 
ταῦτα γὰρ γίνεται [τὰ] παρὰ φύσιν. ἀλλ᾽ ἐκ τῶν. εἰρημένων 
yt φανερὸν ὡς ἐν μὲν τοῖς ὁμοίοις καὶ ἴσοις οὔτε συμφέρον" 77 
ἐστὶν οὔτε δίκαιον ἕνα κύριον εἷναι πάντων, οὔτε μὴ ὄντων νό- 


ν( 


Ξ 


33. E τε D, ὅτε P! T^ AM. 7$ οὔτε Q^, ὁ δὲ Ar. || φίλους ἴσως D 
Μ 1} ὁ μοίως P* t || 34. τοὺς — ἄρχειν om. M* || 35. o£ — βασιλείαν 
post 36. "Myovgiy D | 36. ταῦτα ἐστίν Μ' (de P! incertus sum) || 37. 
τοῦτον τὸν τρόπον ΓῚ 38. δεσποτὸν P??. Q^ T^ 2042 Ald. et, ut videtur, 
pr. P* (nam :xóv litterae sunt in ras.), δεσποστὸν Sylburgius, ec. 
Schneiderus et Bekk., δεσποτευτὸν Scaliger, dominalile Ar. || 38. καὶ ἄλλο 
βασιλικὸν om. [I'M* et pr. P! (tertio atramenti genere suppl. pF) p 6o 
σιλευτὸν P*.^. Q* T^ Ald. Schneid. Bekk. et, nt videtur, pr. βασι- 
λευτικὸν (τικὸν in ras.) corr, Pf, regibile Ar. || 39. ζῶώσπερ en δίκαιον 
ex Lambini vers. οἱ, Schneiderus || 40, εἰσέ P? Ald., εἰσὶ PN εἰσὶ M^, 


* ἐσὶ P*]| 41. γίγνεται II? Bekk. ! || τὰ om. II? Ar. Bee ar M*. 
1288 a, 2. μὴν M* ὄντων post νόμων M* II? Bekk 


Grossas. 1288 a, 1. οὔτε — 6 πρότερον κἄν τε νόμοι “μὴ (μὴ om. 
P!) ὦσι φησὶ x&v τε (τε μὴ P!) ὦσιν, οὐ δεὶ ἕνα κύριον πάντων εἶναι, 


dum monarchae voluntatem: si autem amici ct illius et princi- 
patus, quodque amicos forte et similis, quare si hos existi- 
mat oportere principari, aequales ct similes principari existi- 
mat oportere similiter. 
quae quidem igitur dicunt dubitantes adversus regnum, fere 5 
10 haee sunt: 17. sed forte haec in aliquibus quidem habent hoc 
modo, in aliquibus autem non sic. est enim aliquid natura de- 
spoticum ect aliud politicum et iustum et conferens: tyrannicum 
autem non est secundum naturam meque aliarum politiarum 
quaecunque transgressiones sunt: haec enim fiunt quae praeter τὸ 
naturam. sed ex dictis quidem manifestum, quod in similibus 
quidem et aequalibus neque expediens est neque iustum unum 


1. et ante illius om. Alb., post i/lius om. t L 2. quoque ὃ Alb., quod 
pr. b (erx. rc.) ἢ sfmiles agt Alb. et rc. blem || 2. 3. extimat at, existimat 
bemt^ Alb. || 5. quae] quod behklmt (crx. t?) | igitur] autem k || dicunt] 
autem e, om. k et pr. h || 6. ^oc & || hoc post quidem add. re. m || T. despo- 
fum & || 9. aliquid Alb. || 9. que punctis del. rc. (?) m || 11. feum om. 
beghklmnt Alb. | guod in similibus om. b. 


234 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν FP. 17. 


*, *, 529 t LÀ , .» , » » 3 M 
μῶν, ἀλλ᾽ αὐτὸν ὡς ὕντα νόμον. οὔτε νύμων OvTOV, οὔτε ἀγαϑὸν (XI) 


, - » * 3 ^ ^ , , ΠΩ μι , 3 MJ 
, ἀγαϑῶν οὔτε μὴ ἀγαϑῶν μὴ ἀγαϑὸν, ovÓ «v xar ἀρέτὴν 


Ὁ 


e 


ἀμείνων ἧ, εἰ μὴ τρόπον τινά. τίς δ᾽ ὁ τρόπος, λεκτέον" 
εἴρηται δέ πως [ἤδη] καὶ πρότερον. πρῶτον δὲ διοριστέον τί τὸ 11 
βασιλευτὸν καὶ τί τὸ ἀριστοχρατικὸν χαὶ τί τὸ πολιτικόν. 
βασιλευτὸν μὲν οὖν τὸ τοιοῦτόν ἐστι πλῆϑος ὃ πέφυλε φέρειν 
γένος ὑπερέχον κατ᾽ ἀρετὴν πρὸς ἡγεμονίαν πολιτικήν, ἀρι- 
στοκρατιχὸν δὲ πλῆϑος ὃ πέφυκε φέρειν [πλῆϑος ἄρχεσθαι 
δυνάμενον) τὴν τῶν ἐλευϑέρων ἀρχὴν ὑπὸ τῶν κατ᾽ ἀρετὴν 
ἡγεμονικῶν πρὸς πολιτικὴν ἀρχήν. πολιτικὸν δὲ πλῆϑος ἐν 
ᾧ πέφυκε [καὶ £v] ἐγγίνεσθαι πλῆϑος πολεμικόν, δυνάμενον 


3. ἀλλ᾽ — νόμον om. II? 4 || ovr ἀγαϑὸν Bekk.? | 4. οὔτ᾽ ἂν Schnei- 
derus | 5. δὲ M*|6. ἤδη add. II* Bekk. || διοριστέον cum ras. post ó:o 
P?5| 8. τοιοῦτον M* P? || ἐστὶ M*, ἐστὶν P*| 10. πλῆθος 0 πέφυκε φέρειν 
secl, Victorius Bekl.? || πλῆϑος ἄρχεσθαι δυνάμενον om. Ar, secl. Schnei- 
derus, fort. est altera recensio verborum z7j8osg— q£oetv (ἄρχεσθαι post 
11. δυνάμενον Γ | 11. τῶν ἐλευϑέρων post ἀρχὴν (9) D | ἀρχὴν om. M* P!| 
12. πλῆϑος — 13. ἐγγίνεσθαι secl. Spengelius Bekk.* | 13. καὶ ἐν add. 
II? 4, καὶ ἐν, sed ἐν in ras. habet P', secl. Bekk. || πλῆϑος} 79 oc 
Hayduckius [| πολιτικόν DP M* et pr. P! (nam ἐμὲ sunt. in ras.) T. 


οὐδὲ «v ἡ σπουδαιότατος, εἰ μὴ εἴη πάσας ἔχων τὰς ἀρετὰς καὶ τοι 
οὗτος͵ οἷος ϑεὸς νομέξεσθϑαι ὁποῖον προείρηκεν. mg.' P! ect mg.? P? 
5. τρύπον τινα] ϑεὸς νομιξόμενος. p*. 


Locus crrATUS. 1288 a, 6, πρότερον] c. 13. 1281 a, 3 — b, 84. 


dominum esse omnium, neque non existentibus legibus, sed 
ipsum tamquam sit lex, neque legibus existentibus, neque bo- 
num bonis neque non bonis non bonum, neque si secundum 
virtutem melior sit nisi modo quodam. quis autem modus, di- 
cendum: dietum est autem aliqualiter et prius. primo autem 11 
determinandum, quid sit regnabile et quid sit aristocraticum et 
quid politieum. regnabile quidem igitur talis est multitudo, 
quae nata est ferre genus superexcellens secundum virtutem ad 
praesulatum politieum, aristoeratiea autem multitudo, quae nata 
est ferre multitudinem potentem regi principatu liberorum ab 
hiis qui secundum virtutem praesidibus ad politicum principa- 
tum, politiea autem multitudo, in qua nata est fieri multitudo 


1, sed — 9. legibus om. c|| 3. non bonis] »on bonus pr. m (erx. rc.) 
sí om. pr. m (suppl. rc.) | 4. ad/uc post si£ add, re, m || 5. est om. m 
θ. sit ante aristocraticum om. Alb. || Y. £alis post est. Alb, || S. natura pr. b 
(erx. mg. rc.) || 9. aristocratia acghkImnt. Alb. et pr. b (crx. rc.). 


(XI) 
13 


1288 a, 3 — 1288 a, 24, 235 


» -— ^ , 4 $3 : , 
ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαι κατὰ νόμον τὸν κατ᾽ ἀξίαν. διανέμοντα 
τ - 
τοῖς εὐπόροις τὰς ἀρχάς. ὅταν οὖν ἢ γένος ὅλον ἢ καὶ [τῶν 
LA e 5] - , , $».- M 
ἄλλων} ἕνα [τινὰ] συμβῇ διαφέροντα γενέσθαι κατ᾽ ἀρετὴν 
τοσοῦτον ὥσϑ᾽ ὑπερέχειν τὴν ἐκείνου τῆς τῶν ἄλλων πάντων, 
τότε δίκαιον τὸ γένος εἶναι τοῦτο βασιλικὸν καὶ κύριον πάν- 
τῶν καὶ βασιλέα τὸν £ve τοῦτον. καθάπερ γὰρ εἴρηται πρό- 
τερον, οὐ μόνον οὕτως ἔχει κατὰ τὸ δίκαιον, ὃ προφέρειν εἰώ- 
ϑασιν οἱ τὰς πολιτείας καθιστάντες οἵ τε τὰς ἀριστοχρατίας 
καὶ οἵ τὰς ὀλιγαρχίας καὶ πάλιν οἵ τὰς δημοκρατίας 
t - 
(πάντη y&Q καϑ᾽ ὑπεροχὴν ἀξιοῦσιν, ἀλλὰ ὑπεροχὴν οὐ τὴν 


; 0r; B 5 * H , » ' ΄ ^" 
3. αὐτήν), ἀλλὰ κατὰ τὸ πρότερον λεχϑέν. οὔτε γὰρ χτείνειν ἢ 


14. καὶ ante ETE add. M* ἢ ἄρχεσθαι καὶ ἄρχειν ΠῈ Bekk. | 
διανέμοντα τὰς ἀρχας κατ᾽ ἀξίαν τοῖς εὐπόροις (?) et 15. ἀπόροις P? 
I]? Ar.,et varia lectio ap. Guil. et yg. mg. P! nee non pr. ΡῈ, deinde 
vero εὐπόροις superser. corr. et yg. καὶ ἀπόροις add. mg.?, «εὐπόροις 
καὶ ἀπόροις non male ci. ,Stahrius, πολίταις ci. Coraes || ür ἂν M* | 
] γένος M5 t. ! ἢ γένος ὅλον in mg. ΡΠ xci, ut videtur, om. Γ΄ ἢ τῶν 
ἄλλων offendit iam Albertum, scribit enim: aliorum id est aliquorum, post 
19. βασιλέα traiciat Schmidtius || 16. τινὰ add, ΠῚ Ar. Bekk. || διαφέροντα 
post γενέσθαι Γ' ἢ γενεσϑαι M* | 17. τῆς τῶν ἄλλων om. pr. P! (suppl. 
mg.!) | 18. τότε — πάντων om. P* ἢ εἶναι post τοῦτο (Ὁ) D'|| 20. οὐ μόνον 
secl. Boiesenius, οὐ μόνον οὕτως corrupta esse suspicatur Spengelius ἢ 
προσφέρειν M*|?1. τὰς ante πολιτείας 0m. " P* (suppl. aut corr.! aut 
corr.*) ἢ ἀριστοκρατικὰς P! II? Bekk. || 22. x«t of — δημοκρατικάς bis scr. 
pr. P* terx. p*) | "ὀλιγαρχικὸς P! II? Bekk. ἢ δημοκρατικάς P! II* Bekk. et 
corr. M* [ 23. πάντες P*3. Q^ T^ Ar. Ald. Bekk. et pr. P* | ἀξιοῦσιν E 
ὑπεροχὴν om. T^ et pr. P! Q^ , &&tobotr suppl. mg. P!, ἀξιοῦσιν ἀλλά ὑπερο- 
χὴν mg.rc. ΩΡ} ἀλλ᾽ P5 Al. Bekk. || 24. (καὶ κατὰ Schneiderus. 


Locus crravUS. 1288 a, 19. 24. πρότερον] e. 13. 1284 a, 3 — b, 34. 
GrossaE, 1988 a, 24. οὔτε — 25. ἐστίν) οὐ δεῖν φησιν ἐξοχραχίξεσθαι 


politica, potens prineipari et subici secundum legem distri- 


2 buentem principatus secundum dignitatem opulentis. eum igitur 


sit genus totum vel aliorum unum acciderit esse differentem 
secundum virtutem tantum, ut excedat quae illius eam quae 


aliorum. omnium, tunc iustum est genus hoc esse regale et do-: 


minans omnium et regem unum hunc, sieut enim dictum est 
prius, non solum sie habet secundum iustum, quod proferre 
consueverunt qni politias instituunt et qui aristocratias ot qui 
oligarehias et iterum. qui democratias (penitus enim secundum 
excessum volunt, sed excessum non eundem), immo sccundum 


2. hp gp legem à opulentis] seu egenis, ut dicit translator se invenisse 
et bene mg. rc. a ἢ 3. sit] vet t Alb. [| 4. zantum et quae ante illius om. Alb, 
6. est om. t || 7. sie] sed a ἢ 0. et iterum].e/ rationem be ct pr. m, del. rc. m. 


T 
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25 φυγαδεύειν οὐδ᾽ ὀστρακίξειν δή που τὸν τοιοῦτον πρέπον ἐστίν, (Xl) 
οὔτ᾽ ἀξιοῦν ἄρχεσθαι κατὰ μέρος" οὐ γὰρ πέφυκε τὸ μέρος 
ὑπερέχειν τοῦ παντός, τῷ δὲ τὴν τηλικαύτην ὑπερβολὴν ἔχοντι 
τοῦτο συμβέβηκεν. ὥστε λείπεται μόνον τὸ πείϑεσθαι τῷ 
τοιούτῳ καὶ κύριον εἶναι μὴ κατὰ μέρος [τοῦτον] ἀλλ᾽ ἁπλῶς. 

ao περὶ μὲν οὖν βασιλείας, τίνας ἔχει διαφοράς, καὶ πότερον ΧΙ] 
οὐ συμφέρει ταῖς πόλεσιν ἢ συμφέρει, καὶ τίσι. καὶ πῶς. 

15 διωρίσϑω τὸν τρόπον τούτον ἐπεὶ δὲ τρεῖς φαμεν εἷναι τὰς 

ὀρϑὰς πολιτείας. τούτων δὲ ἀναγκαῖον ἀρίστην εἶναι τὴν ὑπὸ 

τῶν ἀρίστων οἰκονομουμένην, τοιαύτη δ᾽ ἐστὶν ἐν ἡ συμβέβη- 
xev ἢ ἕνα τινὰ συμπάντων ἢ γένος ὅλον ἢ πλῆϑος ὑπερέχον 
εἶναι κατ᾿ ἀρετήν, τῶν μὲν ἄρχεσθαι δυναμένων τῶν δ᾽ 


E 


25. zov non vertit Guil. | 27. τὴν om. M» P! Q^ T^ Bekk. ἢ τηνικα ύ- 
τὴν pr. M* || 28. τοῦτο M* | 29. τοῦτον add. JI* Ar. Bekk. || 32. à«o- 
ρέσϑω M* | τὸν τρόπον post τοῦτον Γ | 33. δ᾽ II? Bekk. || 36. ἄρχε- 
σϑαι {καὶ ἄρχειν» Spengelius Bekk.?. 


τὸν ὑπερφέροντα κατ᾽ ἀρετήν, ὡς ἀξιοῦσι τινὲς ὅῆϑεν συνιστῶντες 
τὰς πολιτείας (τὰς πολιτείας ante συνιστώντες Ρ'), ὡς προείρηται. 
ἀξιοῦσι γὰρ πάντας τοὺς καϑ᾽ ὁποιανοὺν ὑπερο ἣν ὑπερφέροντας 
ἐξοστρακίξειν. mg.! P! et mg. P? | ?8. τοῦτο] δηλονότι τὸ εἶναι 
πᾶν. p*. 


quod prius dietum est. neque enim occidere vel fugare neque 13 | 
relegare utique talem decens est neque velle subici secundum 
partem: non enim nata est pars excellere ipsum omne, ei au- 
tem, qui tantam excellentiam habet, hoc accidit. quare relin- 
quitur solum obedire tali et dominum esse non secundum par- 
tem, sed simpliciter. 

de regno quidem igitur, quas habet differentias, et utrum 
non expediat civitatibus aut expediat, et quibus et quomodo, 
determinatum sit hoc modo: 18. quoniam autem tres dicimus XII 
esse recetas politias, harum autem necessarium optimam esse 
eam, quae ab optimis dispensatur, talis autem est, in qua ac- 
cidit vel unum aliquem simul omnium vel genus totum vel 
mutitudinem excedentem esse secundum virtutem, hiis quidem 


E 


1. vel] neque b || 2. velle] ulli bekm, illi h, ullo t, universale pr. g, 
"lile corr. g, utile universale t? Alb. || 4. esse post accidit add. rc. m 
5. talem ante partem add. c || 8. civitatibus linea suppos. del. rc. m || 10. 
esse post rectas Alb. ἢ 11. eam om. Alb. 


1288 a, 25 — 1988 b, 4, 251 


(XII) ἄρχειν πρὸς τὴν αἱρετωτάτην tov, ἐν δὲ roig πρώτοις ἐδεί- 


τὸ 


491 λόγοις ὅτι τὴν αὐτὴν ἀναγκαῖον ἀνδρὸς ἀρετὴν εἶναι καὶ 
πολίτου τῆς ἀρίστης πόλεως" φανερὸν ὅτι τὸν αὐτὸν τρόπον 
καὶ διὰ τῶν αὐτῶν ἀνήρ τε γίνεται σπουδαῖος καὶ πόλιν συ- ὦ 
στήσειεν ἄν τις ἀριστοκρατουμένην ἢ βασιλευομένην, ὥστε ἔσται 


ΕΙΣ 


καὶ παιδεία xal ἔϑη ταὐτὰ σχεδὸν τὰ ποιοῦντα σπουδαῖον" 
ἄνδρα καὶ τὰ ποιοῦντα πολιτικὸν [καὶ βασιλικόν]. διωρισμέ. 
νῶν δὲ τούτων περὶ τὴς πολιτείας ἤδη πειρατέον λέγειν τῆς 
ἀρίστης. τίνα πέφυχε γίνεσθαι τρόπον καὶ καϑίστασϑαι πῶς. 


91. ἐδείχϑη post 38, λόγοις (?) P 38. ἀνδρὸς] boni viri Ar., «v- 
δρὸς (ἀγαϑοῦν Schneiderus | 39. τῆς πόλεως τῆς ἀρίστης II* Bekk. | 
40. διὰ om, pr. P! (suppl. mg.!) ἢ] τὸν αὐτὸν pr. Ms || γένεται ante ἀνὴρ 
D, γίγνεται P?2., γίνηται P! | 41. «ἄριστ᾽ 1», ἀριστοκρατουμένην 
Bnocheler [| ἀφιστοκρατουμένην 5 βασιλευομένην glossam esse et aut 
ἄριστα «πολιτευομένην aut εὖ τεταγμένην scriptum fuisse ci. Schmid- 
tius | ἢ βασιλευομένην secludenda esse ci. Spengelius || 7] καὶ D [| 
ὥστ᾽ II* Bekk. 

1988 b, 1. ταῦτα P! T^ (de Q^ tacet Bekk.) || σχεδὸν om. M* ἢ σπου- 
δαῖον — 2. ποιοῦντα om. P? | 2. πολιτικὸν] πολίτην ἀγαϑὸν olim ei, 
Spengelius | καὶ βασιλικὸν secl. Spengelius || βασιλικὸν (xal ἀριστο- 
κρατικόν» Conringius, βασιλευτόν Nickesins || 3. δὴ ci. Conringius 
τῆς ἀρίστης ante ἤδη (?) ΓῚ 4. γίγνεσθαι P?3- Ald. ἵ καϑιστᾶσθαι M, 
xagicraoter-P*'T" W* Ald. et pr. P* (neutus posterior eras.) | πὼς P*. x 
'T^ W^ Ald, 


Locus crrATUS. 1288 a, 81. ἐν — 38. λόγοις] ge. 4. b. 

Grossa, 1288 b, 4. καὶ — πῶς] οὕτω συνταχκτέον᾽ καὶ πῶς ἀνάγκη 
δὴ τοὺς (9) περὶ αὐτῶν ἐπισκεψομένους καϑέστασϑαι ἤτοι ποία ἀρχὴ 
λόγου χρήσασθαι ἀνάγκη mg? P?: verba ἤτοι --- χρήσασϑαι praebet 
etiam mg. rubr.! P'. 


subiei potentibus, hiis autem principari ad electissimam vitam, 
in primis autem sermonibus ostensum est, quod eandem neces- 
sarium viri virtutem esse et civis optimae civitatis: manifestum, 
quod codem modo et per eadem fit vir studiosus et civitatem 
instituet utique quis aristocratizatam et regno gubernatam, quare 5 
erunt et disciplina et assuetudines eaedem fere, quae faciunt 
studiosum virum et quae faciunt politicum et regale. determi- 
natis autem hiis de politia optima iam tentandum dicere, quo 
nata sit fieri modo et institui quomodo. necesse utique factu- 
rum de ipsa convenientem speculationem. 10 


3. boni post viri add. rc. m || 4. eandem &behklmnt t?* Alb. || si/ 
ghknt Alb. lstudiosus] virtuosus Alb. || 5. et post quare add. a || 6. disci- 
pline & | 7. studiosum — quae om. Alb. || 8. quo — 9. institui om. Alb. | 
9. et post institui add, rc, m. 


238 HIOAITIKQN .4 (Z). 1. 
A (2). 


ο΄ ᾿Ανάγκη δὴ τὸν μέλλοντα περὶ αὐτῆς ποιήσασθαι τὴν 9001 - 


75 1 χρυσαν σκέψιν [ Περὶ πολιτείας ἀρίστης τὸν μέλλοντα ποιήσα- 


15 σϑαι τὴν προσήκουσαν ξήτησιν ἀνάγχη  διορίσασϑαι πρότερον τίς 
αἱρετώτατος βίος. ἀδήλου γὰρ Ovrog τούτου x«l τὴν ἀρίστην 
ἀναγκαῖον ἄδηλον εἶναι πολιτείαν" ἄριστα γὰρ πράττειν 
προσήκει τοὺς ἄριστα πολιτευομένους ἐκ τῶν ὑπαρχόντων 
αὐτοῖς, ἐὰν μή τι γίνηται παράλογον. διὸ δεῖ πρῶτον 

? ὁμολογῆσϑαι τίς ὁ πᾶσιν ὡς εἰπεῖν αἱρετώτατος βίος. μετὰ 
ài τοῦτο πότερον κοινῇ καὶ χωρὶς ὁ αὐτὸς ἢ ἕτερος. νομί- 
σαντας οὖν ἱκανῶς πολλὰ λέγεσθαι καὶ τῶν ἐν roig ἐξωτε. 


1288 b, 5. ἀνάγκη — 0. σκέψιν Sunt finis libri ΠῚ. in codicibus et 
translationibus, om. mu ! δὴ] γὰρ P*^ L* Ar., δὲ Spengelius | 
τὸν Milone om. P^. L* A 

1323 a, 14. περὶ — 185. ἀνάγκη τς 1348 b, ὅ. ἀνάγκη --- 6. σκέψιν, 
secl. Spengelius || δὲ post περὲ add. P* et corr. P^ 4 || τῆς ante ἀρίστης 
add. P! et mg. P'| 15. πρῶτον P' II* Bokk, $ || 16. αἱρετώτερος P! | 
17. ἀναγκαῖον post ἄδηλον. P!| ἄδηλον post εἶναι Γ ἢ πολιτείαν ante 
ἀναγκαῖον (?) I| 19. αὑτοῖς P Ar. {|γέγνηται ITI? Bekk! παρὰ λόγον 
I' Ar. (fors, reete) || 20. ὁμολ Metu. ΠῚ Ar. Bokk. I ὡς εἰπεῖν om. . pr. 
P! (suppl. mg.) [ 21. ἕτερα M» νομέσανταρ, sed ag in ras. P^ | 22. £x«- 
νὸς pr. M* i λέγειν (?) D $ || τῶν male secl. Schneiderus. 


Guossa. 1323 a, 19. ἐὰν — παράλογον] οἷον πολεμίων ἔφοδος ἢ 
τι τοιοῦτον. mg.) P?. 


LIBER IV (VII). 


1. De politia optima facturum convenientem inquisitionem 
necesse determinare prius, quae sit eligibilissima vita. immani- 
festo enim existente hoe et optimam politiam necessarium esse 
inmmanifestam: optime enim agere convenit eos, qui optime po- 
litizant. ex existentibus sibi, nisi aliquid fiat praeter rationem. 
propter quod oportet primo confessum esse, quae sit quae 
ommibus, ut est dieere, eligibilissima vita, post hoc auteni 
utrum communiter et seorsum eadem vel altera. putantes igitur 
sufficienter multa dicere et eorum quae in extrinsecis sermoni- 


- 


3. opmam pr. gn || 4. ager pr. b (erx. mg. rc.) || 5. ex om, t (suppl. 
19) || 6. propter om. e || quod] oc a || μή jus ἢ ΠΤ. hec b, haec t || autem 
om, t | 8. utrumque j^ ' 9. et — 239, 1. ipsis om. pr. m (suppl. TC.) | 
dirisse τὸ | quae t ὥς, qui fors. recte n et codices manu scripti et Alb. 
(nam ad eorum addit: supple philosophorum), quamquam quae male scri- 
psit Jammyus || i» om. nt Alb. | extrinsecis] etAicorum gl. l, trinseca (ut 
videtur) rc. m, 


D 


1288 b, 5. 6. 1323 a, 14 — 1323 a, 32, 239 


(1) ρικοῖς λόγοις περὶ τῆς ἀρίστης ξωῆς. καὶ vov χρηστέον αὐτοῖς. 


ὡς ἀληϑῶς γὰρ πρός ys μίαν διαίρεσιν οὐδεὶς ἀμφισβητή- 
σειεν ἂν ὡς οὐ τριῶν οὐσῶν μερίδων, τῶν τε ἐκτὸς χαὶ τῶν ἐν 
τῷ σώματι καὶ τῶν ἐν τῇ ψυχῇ. πάντα ταῦτα ὑπάρχειν 
τοῖς μακαρίοις χρή. οὐδεὶς γὰρ ἂν φαίη μακάριον τὸν μηδὲν 
᾿μύριον ἔχοντα ἀνδρίας μηδὲ σωφροσύνης μηδὲ δικαιοσύνης 
[μηδὲ φρονήσεως], ἀλλὰ δεδιότα μὲν τὰς παραπετομένας 
μυίας, ἀπεχόμενον δὲ μηδενύς, ἂν ἐπιϑυμήσῃ τοῦ φαγεῖν ἢ τοῦ 
πιεῖν, τῶν ἐσχάτων. ἕνεκα δὲ veragrijuogíov διαφϑείροντα τοὺς 
φιλτάτους φίλους" ὁμοίως δὲ καὶ τὰ περὶ τὴν φρύνησιν ἔχει, 


23. τῆς om. ΜῈ} 26. τῷ om. P*S* V^ AH. et pr. P!| 27. χρή] δεῖ 
Victorius, rec, Dekk., om. P?5-. $^ V^ Ald. et pr. P* (suppl. mg) $ | 
μηϑὲν P? ΠῚ Bekk. | 28. μηδὲ δικαιοσύνης) δὲ δικαιοσύνης P^ || 29. 
μηδὲ φρονήσεως non est secludendum, si v. 32. codices quam Guilel- 
"mum sequi mavis || παραπετωμένας P5, πετομένας D, circumvolantes Ar. | 
30. μηϑενός P^II* Bekk. ἢ ἂν — 31. zieiv post 31. ἐσχάτων (Ὁ) I || zov 
ante φαγεῖν om. pr. P^, rov Coraes | zov φαγεῖν — 31. πιεῖν secl. 
Bernaysius (recte, ut videtur) | τοῦ post ἢ om. P5 JI? Bekk. || 31. ποι- 
εἶν P! et pr. ΜῈ $ || 9 om. P? || rez«guogéov pr. P^, τετταρμορέου pr. 
P? (erx. et in textu ot in mg. rc.) | 32. φέλονς secl. Coraes Bekk.* |, 
τὴν — 33. μακαρίξουσι)] τὴν διάνοιαν P 85 II? Ald. Bekk. (fors. recte), 
om. in lac. 4—65 litterarum M*. 


Grossa. 1323 a, 94. dg — 95. dv] οὐδεὶς φησὶ πάντων ἀμφισβὴη 
τήσει περὶ τῆς διαιρέσεως ταύτης, ἣν καὶ ἐπάγει. mg? P*, 


bus de optima vita, et nunc utendum ipsis. ut vere enim ad 
unam divisionem nullus dubitabit utique, quin tribus existenti- 
bus partitionibus, eorum quae extrinsecus et eorum quae in 
corpore et eorum quae in anima, ommia haec existere beatis 
oporteat. nullus enim utique dicet beatum eum, qui nullam 
partem habet fortitudinis neque temperantiae neque iustitiae 
neque prudentiae, sed formidantem quidem volantes muscas, 
abstinentem autem a nullo extremorum, si appetat comedere 
vel bibere, gratia autem quadrantis perimentem  amieissimos 
amicos: similiter autem. et quae eirca prudentiam se habent, 


1. enim] autem b || 2. unum in ras. ser. re. ἃ || utique post. existentibus 
b || quin] quoniam t Alb.||3. patronis vel ante particionibus add. pr. b (va- 
cat superscr. rc.) || extrinsecus] exercitus pr. b, exterius Alb. ct in textu 
et in mg. rc. b || 5. oportet t Alb. || utique post dicet € || 6, Aabet ante 
partem ἃ, om, Alb. || 8. aute om. t || 10. se habent om. & || se — 240, 1 
heatificant. om. t et in lae. pr. b (suppl. mg. re.). 


EI 


» 


240 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν 4 (Z). 1. 


οὐδὲ γὰρ μακαρίξουσιν οὕτως ἄφρονα καὶ διεψευσμένον ὥσπερ τι (1) 
παιδίον ἢ μαινόμενον. ἀλλὰ ταῦτα μὲν λεγόμενα ὥσπερ πάντες 5 


Ἢ E , , 14 - - € 
» ὧν συγχωρήσειαν. διαφέρονται δ᾽ £v τῷ ποσῷ καὶ ταῖς ὑπερο- 


40 


» 


χαῖς. τῆς μὲν γὰρ ἀρετῆς ἔχειν ἱκανὸν εἶναι νομίξουσιν ὁποσονοῦν, 
πλούτου δὲ x«l χρημάτων x«l δυνάμεως καὶ δόξης καὶ πάν- 
τῶν τῶν τοιούτων εἰς ἄπειρον ξητοῦσι τὴν ὑπερβολήν." ἡμεῖς 
0? αὐτοῖς ἐροῦμεν ὅτι ῥάδιον μὲν περὶ τούτων καὶ διὰ τῶν 
ἔργων [δια-]λαμβάνειν τὴν πίστιν, ὁρῶντας ὅτι κτῶνται καὶ 
φυλάττουσιν οὐ τὰς ἀρετὰς τοῖς ἐχτὸς ἀλλ᾽ ἐκεῖνα ταύταις. 


1323 - P " T - 
x«l τὸ ξῆν εὐδαιμόνως. εἴτ᾽ ἐν τῷ χαίρειν ἐστὶν εἴτ᾽ ἐν ἀρετῇ 


“ὦ ᾽ ΄ » , d LÀ - for va * 
roig ἀνθρώποις εἴτ᾽ ἐν ἀμφοῖν. ὅτι μᾶλλον ὑπάρχει τοῖς TO 


33. διεψευσμένον) διεφθαρμένον male ci. Sylburgius | 84, δέον ἢ 
μαινόμενον in ras, M*, ἢ om. ΓῚ οὕτω ante λεγόμενα add. P* | ὥσπερ 
om. P*, secl. Scaliger, prob. Spengelius, ὥσπερ ** Schneiderus, ὥσπερ 
«εἰρήκαμεν» ex Lambini vers. Zwingerus, ὥσπερ CAfyoutv) melius 
fore dieit Schneiderus, ὥσπερ { εἴπομεν» olim ci, Spengelius, ὡς εἰπεῖν 
Coraes, ἁπλῶς Bernaysius, ζἁπλῶς ὥσπερ ci. Susem. ἢ 35. ἂν om. pr, P! 
(suppl. corr. "n συγχωρήσιαν P*] 36, ἔχειν — νομέξουσιν post ὁποσον- 
οὖν (?) Γ᾽ | εἶναι om, P*5S^ V^ Ald. et pr. P! || 37. καὶ ante χρημάτων 
secl. Bernaysius, prob. Schmidtius || χορηγημάτων ci. Schmidtius || 40. 
λαμβάνειν Lambinus, δέαλαμ μβάνειν P* II? p! Ar. Βεκκ.", διαβαίνειν D 
M* et pr. P! || τὴν om. pr. P* | ὁρῶντες wl 

1353 b, 1, ro] τῷ Τ' ὁ || 2. &iz' ἀναμφοῖν M. 


Gross. 1323 b, 9. μᾶλλον] ἀντὶ τοῦ λέαν. p*. 


neque enim beatificant sic imprudentem et mendacem sicut qui- 
dam puerulus insensatus. sed haec-quidem dieta ut ommes uti- 
que concedent, differunt autem in quanto et excessibus. vir- 
tutis quidem enim quantumeunque habere sufficiens esse putant, 
divitiarum autem et pecuniarum et potentiae et gloriae et 
omnium talium in infinitum quaerunt excessum. nos autem 
ipsis dicemus, quod faeile quidem de hiis et per opera per- 
venire fidem, videntes quia acquirunt et conservant non vir- 
tutes extrinsecis, sed illa hiis, et vivendo feliciter, sive in 
gaudere est sive in virtute hominibus sive in ambobus, quia 


1l. neque — beatificant om. m || beneficant 8 et fort. &, benificant g et 
pr. k || quidem m, quendam s || 2. pierulus rc. m || vel ante insensatus add. 
t aut add. t* || insensatus om, in lac, pr. b (suppl. mg. rc.) | sed] εἰ a [| 4. 
quidem post enim &, quid pr, m, quidam rc. m5. autem om. m || et ante 
potentie eX & || potentie, sed e in fine verbi in ras. a re. m. scr, & 
6, in om, t || 7. et om. m || provenire 8 et codices et Alb. || 10. est om. 
ἌΠΟ || hominibus] omnxibus acghk1mt Alb, et pr. b (erx. mg. re.), en- 
tibus n. 


3 


1323 a, 33 — 1323 b, i4. 241 


() 590g uiv καὶ τὴν διάνοιαν κεκοσμημένοις εἰς ὑπερβολήν, 
περὶ δὲ τὴν ἔξω κτῆσιν τῶν ἀγαθῶν μετριάξουσιν, ἢ τοῖς 
ἐκεῖνα μὲν κεκτημένοις πλείω τῶν χρησίμων, ἐν δὲ τούτοις 

4 ἐλλείπουσιν" οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ κατὰ τὸν λόγον σκοπουμένοις 
εὐσύνοπτον ἐστίν. τὰ μὲν γὰρ ἐκτὸς ἔχει πέρας, ὥσπερ 0Q- 
γανόν tt, πᾶν δὲ τὸ χρήσιμον ἐστίν, ὥστε αὐτῶν τὴν ὑπερβο- 
λὴν ἢ βλάπτειν ἀναγκαῖον ἢ μηδὲν ὄφελος εἶναι [αὐτῶν] τοῖς 
ἔχουσιν: τῶν δὲ περὶ ψυχὴν ἕκαστον ἀγαθῶν, ὅσῳ πὲρ ἂν τὸ 
ὑπερβάλλῃ, τοσούτῳ μᾶλλον χρήσιμον [εἷναι], εἰ δεῖ καὶ τού- 
τοις ἐπιλέγειν μὴ μόνον τὸ καλὸν ἀλλὰ καὶ τὸ χρήσιμον. 
ὕλως τὲ δῆλον ὡς ἀκολουϑεῖν φήσομεν τὴν διάϑεσιν τὴν ἀρί- 
στην ἑκάστου πράγματος πρὸς ἄλληλα κατὰ τὴν ὑπεροχήν, 


[5] 


3. καὶ τὴν διάνοιαν in mg. P5 | 4. την κτῆσιν rov ἀγαϑῶν τῶν 
ἔξω ci, Schneiderus | 6. ἀλλὰ om. M* et pr. P! et, nt videtur, Γ ἢ τὸν 
dcl. Schneiderus | 8. πᾶν] πέρας Bernaysius | δέ Scaliger, γὰρ ci. Susem. | 
τῳ Scaliger | (χρήσιμον τοῦτ᾽ ἔχει πέρας, εἰς ὃ) χρήσιμον vel {τοιοῦ- 
τὸν τοῦτ᾽ ἔχει πέρας, εἰς ὃ) χρήσιμον ci. Susem, | ὥστε αὐτῶν Susem., 
(GrE αὐτοῦ, ut videtur, Ar. (v. Addenda), αὐτῶν (?) D, ὥστε Bernay- 
sius, ὧν II Bekk., ov Onckenius | 9. uz9iv II? Bekk. αὐτῶν om. Γ΄, 
M* P! Ar, , add, P2:3.45.55. S^ V^ Ald, Bekk. Bernaysius, αὐτῆς Onekenius | 
11. μᾶλλον post χρήσιμον P5 S^ | {χρὴ χρήσιμον εἶναι Bernaysius | 
εἶναι del. Schneiderus, secl. Bekk.?, ἐστίν ci. Spengelius | 13, τὲ P*, δὲ 
S^ Ald. Ὁ} 14. πρὸς ἄλληλα post 15. εἴληχε Schneiderus | ἀλλήλας Lam- 
biuus | ἀρίστην post τὴν add, P! | ὑπεροχήν — 15. διώστασιν] διάστα- 
σιν — τῇ ὑπεροχῇ Schneiderus, ὑπεροχῆς διάστασιν, ἥνπερ εἴληχε c 
vetustae translationis vestigiis fortasse conici posse censet Spengelius, 


Grossa, 1323 b, 8. τὸ χρήσιμόν] ἤτοι τὸ ὄργανον. p*. 


magis existit ornatis moribus quidem et intellectu ad excessum, 
circa extrinsecam autem possessionem bonorum mediocribus 
quam hiis, qui illa quidem possident ampliora opportunis, in 
4 hiis autem deficiunt: quin immo et secundum rationem consi- 
derantibus facile conspicabile est. quae quidem enim extra 5 
habent terminum, sieut organum quoddam, omne autem quod 
utile est, eorum excessum aut nocere necessarium aut nihil pro- 
ficuum esse habentibus: bonorum autem quae circa animam 
unumquodque quanto quidem utique excedit, tanto magis utile 
esse, si oportet et in hiis dicere non solum quod bonum, sed τὸ 
etiam quod utile. totaliterque palam, quod assequi dicemus 
dispositionem optimam uniuscuiusque rei ad invicem secandum 


2. mediocrium & || 3. opportunis] optimis mt Alb. || 8. extra om. e || 
1. nocere] necesse & | 11. etiam] et bemt. 
AumisTOT. de re publ, 16 


949 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν .4 (Z). 1. 


" » , τ * » , 
ιὸ ἥνπερ εἴληχε διάστασιν ὧν φαμὲν εἶναι αὐτὰς ταύτας Óu- (I) 
ϑέσεις. ὥστ᾽ εἴπερ ἐστὶν ἡ ψυχὴ τιμιώτερον καὶ τῆς κτήσεως 
καὶ τοῦ σώματος καὶ ἁπλῶς καὶ ἡμῖν, ἀνάγκη καὶ τὴν 
διάϑεσιν τὴν ἀρίστην ἑκάστου ἀνάλογον τούτων ἔχειν. ἔτι δὲ καὶ 
τῆς ψυχῆς ἕνεκεν αἱρετὰ πέφυχε ταῦτα καὶ δεῖ πάντας αἱρεῖ- 
] B τ - 3,44) .23 " e x 
σϑαι [x«l] τοὺς εὖ φρονοῦντας, ἀλλ᾽ οὐκ ἐκείνων ἕνεκεν τὴν ψυ- 
, L4 - , - 
χήν. ὅτι μὲν ovv ἑκάστῳ τῆς εὐδαιμονίας ἐπιβάλλει τοσοῦτον 5 
ὅσον πὲρ ἀρετῆς καὶ φρονήσεως καὶ τοῦ πράττειν κατὰ ταύ- 
τας, ἔστω συνωμολογημένον ἡμῖν, μάρτυρι τῷ ϑεῷ χρωμέ- 
νοις, ὃς εὐδαίμων μέν ἐστι καὶ μακάριος, δι᾿ οὐδὲν δὲ τῶν 
- , - , EI εν γἊν 4 - , 
:5 ἐξωτερικῶν ἀγαθῶν ἀλλὰ δι᾿ αὑτὸν αὐτὸς x«l τῷ ποιύς τις 


“2 


15. περ [εἴληχε] διεστᾶσιν Bernaysius | εἴληφε P? II? Bekk.! et 
pr. P* (em. corr.?) || διάστασις Ar., ut videtur (nam ὑπεροχήν — διώστ. 
vertit: ,excessum distantiae") οἱ ante ἤνπερ D, {καὶ διάστασιν scri- 
Lendum aut verbum secludendum esse ci, Madvigius; iam antea secl. 
Boiesenus, quam emendandi rationem, si omnino mutatione opus est, 
ut Spengelius ita ego quoque maxime probo, cum vocem nihil aliud 
nisi varium lectionem pro ὑπεροχὴν esse inum propter locum, quem in 
I'habuit, veri haud dissimile sit | αὐτὰς εἶναι διαϑέσεις ταῦτας P* 
ΠῈ Bekk. || ταύτας] τοιαύτας Bernaysius || 16. τιμεώτερον post 17. 
σώματος P? ΠῚ Bekk, t τιμιωτέραν Μ᾽, pretiosior Guil, | 18. καὶ om. 
P' ΠῚ Bekk. | 19. ταῦτα πέφυκεν αἱρετὰ P* II? Bekk. || 20. καὶ om. 
Pt II? Ar. Bekk. | τοὺς] τὰς P*|24. οὐϑὲν P* II? Bekk. || 25. αὐτὸν 
Μ' pi | αὐτὸν αὐτὸς] αὐτὸς αὑτὸν ἢ Spengelius | τῷ] τὸ M* P' (fors. 
fecu) k ποῖος τίς M*. 


Grossa. 1323 b, 16. ἥνπερ — ὧν] «vta δηλονότι τὰ πράγματα 
ων. p*. 


excessum, distantia quam quidem sortita est quarum dicimus 
esse ipsas has dispositiones. quare siquidem est anima pretio- 
sior et possessione et corpore et simpliciter et nobis, necesse 
et dispositionem optimam uniuscuiusque proportionaliter hiis 
habere. adhue autem et animae gratia eligibilia nata sunt haec 
et oportet omnes eligere et bene prudentes, sed non illorum 
gratia animam. quod quidem igitur unicuique felicitatis. adia- 5 
cet tantum, quantum quidem virtutis ct prudentiae et eius quod 
est agere secundum has, sit concessum nobis teste deo utenti- 
bus, qui felix quidem est et beatus, propter nullum autem ex- 


[I 


e 


l. ezeessus distantiae. Alb., excessum distantiae ci. Spengelius | quem 
ante distantia t|| 3. necesse in ras. scr. rc. a || 4. e om, e || et ante pro- 
porcionalíter add. m | 5. habere] dicere € || nota pr. b (erx. rc.) | 6. omues] 
eos & || e£ om. t Alb. || 7. quidem om. & || 9. sic beghklmn || covfes- 
sum beghklmnt Alb. 


1323 b, 15 — 1323 b, 37. 243 


(0) εἶναι τὴν φύσιν, ἐπεὶ καὶ τὴν εὐτυχίαν τῆς εὐδαιμονίας διὰ 


E] 


- 


ταῦτ᾽ ἀναγκαῖον ἑτέραν εἷναι (τῶν uiv γὰρ ἐκτὸς ἀγαϑῶν 
[τῆς ψυχῆς] αἴτιον ταὐτόματον καὶ ἡ τύχη, δίκαιος δὲ οὐδεὶς 
οὐδὲ σώφρων ἀπὸ τύχης οὐδὲ διὰ τὴν τύχην ἐστίν)" | ἐχύμενον 
δ᾽ ἐστὶ καὶ τῶν αὐτῶν λόγων δεόμενον καὶ πόλιν εὐδαίμονα 90 
τὴν ἀρίστην εἶναι καὶ πράττουσαν καλῶς. ἀδύνατον δὲ καλῶς 
πράττειν τοῖς μὴ τὰ καλὰ πράττουσιν" οὐδὲν δὲ καλὸν ἔργον 
οὔτ᾽ ἀνδρὸς οὔτε πόλεως χωρὶς ἀρετῆς καὶ φρονήσεως᾽ ἀνδρία 
δὲ πόλεως καὶ δικαιοσύνη καὶ φρόνησις τὴν αὐτὴν ἔχει δύ- 
ναμιν καὶ μορφήν, ὧν μετασχὼν ἕκαστος τῶν ἀνθρώπων 30 
λέγεται δίκαιος καὶ φρόνιμος καὶ σώφρων. | ἀλλὰ γὰρ 
ταῦτα μὲν ἐπὶ τοσοῦτον ἔστω πεφροιμιασμένα τῷ λόγῳ (οὔτε 


26. καὶ bis scr. P*]|| 27. ἑτέραν post εἶναι I'| γὰρ in mg. P* ἢ ἀγα- 
δῶν secl. Bernaysius | 28. τῆς ψυχῆς aut secludenda aut ante ἀγαϑῶν 
transponenda esse ci. Spengelius | δ᾽ P^ II* Bekk. | 29. ἐχόμενον — 86. 
σώφρων - 1324 a, 4. πότερον — 13. σπουδαιοτέραν: vitium detexit 
Spengelius, sustulit Susemihlius (ap. Boeckerum) et postea eodem modo 
Spengelius quoque || 31. τὴν ἀρέστην post εἶναι Ὁ) D'|| δὲ] γὰρ Ber- 
naysius | 32. roig] τὴν Spengelius, rec. Bekk.* | καλλὰ P | 
πράττουσαν M: etSpengelius, rec. Bekk? f | οὐϑὲν P* II? Bekk. | 
33. καὶ φρονήσεως secl. Schneiderus || 34. καὶ σωφροσύνη post φρύνη- 
σις add. Coraes, rec, Bekk.* (fors. recte) || 36. ἀνδρεῖος καὶ ante δί- 
ML add, Coraes, rec. Bekk? (fors, recte) | 37. περιφροιμιασμένα Μη] 
οὔϑε P'!. 


trinsecorum bonorum, sed propter se ipsum ipse et propterea 
quod qualis quis est secundum naturam, quoniam et bonam 
fortunam a felicitate propter hoc necessarium esse alteram (bo- 
norum quidem enim quae extra animam caussa casus et for- 
tuna, iustus autem nullus neque temperatus a fortuna neque 
propter fortunam est): habitum autem est et eisdem rationibus 
opportunum et civitatem felicem esse eam quae optima et agen- 
tem bene, impossibile autem bene agere hiis qui non bona 
agunt: nullum autem bonum opus neque viri neque civitatis 
Sine virtute et prudentia: fortitudo autem civitatis et iustitia et 
prudentia eandem habet potentiam et formam, quibus partici- 
pans unusquisque hominum dicitur iustus et prudens et tem- 
peratus. sed haec quidem in tantum sint prooemialiter dicta ser- 


EI 


z 


1. sed] síc pr. m (erx. re.) || 2. quod qualis in ras. scr. rc. a | 4. bnim 
in ras. ser. rc. a || T. que mm et pr. b, quia ghl et rc. b, sed in mg. em. 
idem, ut videtur, corrector, om. k|| optimam abghklmn, oportunam € | 
10, fortitudo — 11. prudentia om, c || civitatis post iustítia & | 11. habet post 
potentiam &, habent Alb, | 12. dicitur] de Qr. b (crx. mg. rc.) | et post pru- 
dens om. a || 13. quidem in om. c || sint] fuit m et pr. a, suit (ut videtur) rc. a. 
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γὰρ μὴ ϑιγγάνειν αὐτῶν δυνατόν. οὔτε πάντας τοὺς οἰκείους (D 
ἐπεξελϑεῖν ἐνδέχεται λόγους, ἑτέρας γάρ ἐστιν ἔργον σχολῆς 
10 ταῦτα᾽ νῦν δὲ ὑποκείσϑω τοσοῦτον, ὅτι βίος μὲν ἄριστος, καὶ 
χωρὶς ἑκάστου καὶ κοινῇ ταῖς πόλεσιν, ὁ μετὰ ἀρετῆς κεχο- 
᾿ὰ'ρηγημένης ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε μετέχειν τῶν κατ᾽ ἀρετὴν πρά- 
ἕξεων, πρὸς δὲ τοὺς ἀμφισβητοῦντας, ἐάσαντας ἐπὶ τῆς νῦν 
μεϑόδου, διασκεπτέον ὕστερον, εἴ τις τοῖς εἰρημένοις τυγχάνει 
(3) μὴ πειϑόμενος)"} πότερον δὲ τὴν εὐδαιμονίαν τὴν 1 
δ αὐτὴν εἶναι φατέον ἕνός τὲ ἑκάστου τῶν ἀνϑρώπων 
καὶ πόλεως ἢ μὴ τὴν αὐτήν, λοιπόν ἐστιν εἰπεῖν. φα- 
νερὸν δὲ καὶ τοῦτο᾽ πάντες γὰρ ἂν ὁμολογήσειαν εἷ- 
ναι τὴν αὐτήν. ὅσοι γὰρ ἐν πλούτῳ τὸ ξὴν εὖ τίϑεν- 
ται ἐφ᾽ ἕνός, οὗτοι καὶ τὴν πόλιν ὕλην. ἐάν ἡ πλουσία, 
» μακαρίξζουσιν᾽ ὅσοι τὲ τὸν τυραννικὸν βίον μάλιστα τι- 


88. τυγγάνειν P 39. λόγους ἐνδέχεται ἐπεξελθεῖν (?) Γ΄ ἢ] σχολῆς 
ἔργον ἐστὶν () D'| 40. ταὐτὰ M*| δ᾽ Bekk. ἢ γὰρ post μὲν add. P* || καὶ 
— 41. ἑκάστου om, P* V^ Ald, et pr. P? (suppl. mg. rc., sed corr, postea 
erasa est) et pr. S^ (suppl. in mg. ead. m.) T || 41. χωρὶς] ἐδέᾳ Scaliger 
ἑκάστω P? Ar. Scaliger Bekk. et, ni fallor, mg. P? | μετ᾽ Bekk.? I 
χορηγημένος P'-9. L* Ald. 

1324 a, 5. τε om. P? | 9. πόλιν, sed iv in ras. P! || 10. ucxcep£ 
σουσιν vel μακαριοῦσιν ci. Spengelius, beatam fatebuntur Ar. | τὲ 
om. Γ' 


mone (neque enim non attingere ipsa possibile neque omnes 
convenientes rationes contingit edisserere, alterius enim studi opus 
sunt haee: nunc autem supponatur tantum, quod vita quidem 
optima et seorsum uniuscuiusque et communiter civitatibus quae 
5cum virtute redundante in tantum, ut sit participare hiis quae 
seeundum virtutem actionibus, ad dubitantes autem, dimitten- 
tes in praesenti methodo, considerandum posterius, si quis di- 
etis existit non persuasus): 2. utrum autem felicitatem eandem II 
esse dicendum wuniuseuiusque hominum et civitatis vel non ean- 
10 dem, reliquum est dicere. manifestum autem et hoe: omnes 
enim utique confitebuntur esse eandem, quicunque enim in 
divitiis, vivere bene ponunt in uno, isti et civitatem totam, si 
fuerit dives, beatificant: quieunque tyrannieam vitam maxime 


2. ediscere bgkt, edissere chlnt*, edicere Alb. [| 3. supponantur at | 
4. communiter] ve! communis mg. rc. b | 5. redundante, sed redund in ras. 
a rc. m. scr. & || μέ sic m, iussit & || 6. actionibus ante 5. quae Alb. | 8. 
exstitit b | non ante existit m, om. b || 10. e? in ras, scr. rc. & || 11. con- 
fidebuntur & | 13. et ante quicunque add, t, autem post quicunque add. Alb. 


1333 b, 38 — 1324 a, 92. 245 


(I) μῶσιν, οὗτοι καὶ πόλιν τὴν πλείστων ἄρχουσαν εὐδαιμονεστά- 
τὴν εἶναι φαῖεν &v' εἴ τέ τις τὸν ἕνα δι᾿ ἀρετὴν ἀποδέχεται, 

2 καὶ πόλιν εὐδαιμονεστέραν φήσει τὴν σπουδαιοτέραν. « ἀλλὰ 2 
ταῦτ᾽ ἤδη δύο ἐστὶν ἃ δεῖται σκέψεως. ἕν μὲν πότερος αἷρε- 
τώτερος βίος, ὁ διὰ τοῦ συμπολιτεύεσθϑαι καὶ κοινωνεῖν πό- 15 
λεως ἢ μᾶλλον ὁ ξενικὸς καὶ τῆς πολιτικῆς κοινωνίας ἀπο- 
λελυμένος, ἔτι δὲ τίνα πολιτείαν ϑετέον καὶ ποίαν διάϑεσιν 
πόλεως ἀρίστην, εἴτε πᾶσιν ὄντος αἱρετοῦ κοινωνεῖν πόλεως 
εἴτε x«l τισὶ μὲν μὴ τοῖς δὲ πλείστοις. ἐπεὶ δὲ τῆς πολιτι- 
xijg διανοίας καὶ ϑεωρίας τοῦτ᾽ ἐστὶν ἔργον, ἀλλ᾽ οὐ τὸ περὶ 90, 
ἕχαστον αἱρετόν, ἡμεῖς δὲ ταύτην νῦν προῃρήμεθα τὴν σκέ- 
vv, ἐκεῖνο μὲν [γὰρ]πάρεργον ἂν εἴη τοῦτο δ᾽ ἔργον τῆς μεϑόδου 


11. πλεῖστον M» | 12. ἂν ante εἶναι II* Bekk. et mg, P5, om. pr. P* 
13. σπουδαίαν e S^] 14. ἤδη δύο ταῦτ᾽ D | εἴδη Scaliger ἢ δεῖρον 


I'P58* Ar, b (i. e., ut videtur, πότερον), M* | 17. πολιτεῖαν pr. P? 
(erx. re.), πόλιν ci. Spengelius || ποῖαν pr. ps (erx. re.) ἢ 18. αἵρετοῦ 
{τοῦ Coraes (nescio an recte) | 19. ἔτε P*|| καὶ om. P? Ar. ἢ δὲ] διὰ 
Me, γὰρ Spengelius, particulam delendam esse indicavit mg. p?, v. 
glossam | 21. ταύτην post νῦν ΓῚ νῦν post προηρήμεϑα P5 II Bekk. Ι 
προειρήμεϑα Ρ' | 22. γὰρ om. ΓΡ δ, L* Bekk. T | &v ante πάρεργον 
Coraes, om. Schneiderus | δὲ P?5-5. Ald, 


Grossa. 1324 a, 19. δὲ] τὸ δὲ περισσόν. mg. p*. 


appretiantur, isti et civitatem plurimis principantem felicissimam 
esse dicent utique: si etiam aliquis unum propter virtutem re- 
cipit, et civitatem felieiorem dicet eam quae studiosior. sed 
iam duo haec sunt, quae indigent consideratione, unum qui- 
dem utrum eligibilior vita quae per simul politizare et com- 
municare civitate vel magis quae peregrina et a politica com- 
munione absoluta, adhuc autem quam politiam ponendum et 
qualem dispositionem civitatis optimam, sive omnibus existente 
eligibili communicare civitate sive et quibusdam quidem non, 
plurimis autem. quoniam autem politici intellectus et theoriae io 
hoc est opus, sed non quod cirea unumquemque eligibile, nos 

autem nunc hanc elegimus speculationem, illud quidem accesso- 


τῷ 


[Ll 


1. pluribus Alb. || 3. eamque pr. bm || s/udiosorum t, studiosorum est 
Alb. || 4. guae indigent om. Alb. et pr. a (suppl. mg. rc.) || indigent] egent 
post consideratione t|| consideranda Alb.|| Y. ab iuta pr. & || 8. omni pr. b 
(erx. mg. re.) || 9. e£ om. Alb. || 10. autem] e£ a, autem et t Alb. || 11. 
quod om, t || unumquodque t Alb. et rc, (ut videtur) &, unum pr. 8, 
ut videtur || 12. eligimus bek1nt Alb., eligamus &. 


30 


σ' 


1 
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(ΠῚ 


ταύτης. ὅτι μὲν οὖν ἀναγκαῖον εἷναι πολιτείαν ἀρίστην ταύ- 3 
τὴν x«9' ἣν τάξιν κἂν ὁστισοῦν ἄριστα πράττοι καὶ ξῴη μα- 
χαρίως, φανερόν ἐστιν ἀμφισβητεῖται δὲ παρ᾽ αὐτῶν τῶν 
ὁμολογούντων τὸν μετ᾽ ἀρετῆς εἶναι βίον αἱρετώτατον. πότε- 
ρον ὁ πολιτικὸς καὶ πρακτικὸς βίος αἱρετὸς ἢ μᾶλλον ὁ 
πάντων τῶν ἐχτὸς ἀπολελυμένος, οἷον ϑεωρητικός τις, ὃν 
μόνον τινές φασιν εἶναι φιλόσοφον. σχεδὸν γὰρ τούτους τοὺς 
δύο βίους τῶν ἀνθρώπων οἵ φιλοτιμότατοι πρὸς ἀρετὴν φαί- 
νονται προαιρούμενοι, καὶ τῶν προτέρων καὶ τῶν νῦν" λέγω 
δὲ δύο τόν τὲ πολιτικὸν καὶ τὸν φιλύσοφον. διαφέρει ὃὲ οὐ 4 
μικρὸν ποτέρως ἔχει τὸ ἀληϑές᾽ ἀνάγκη γὰρ τόν τὲ εὖ 
φρονοῦντα πρὸς τὸν βελτίω σχοπὸν συντάττεσθαι καὶ τῶν 


93. πολιτείας M^, πόλιν ci, Spengelius || 24. ἧς Ar. l|, τάξειεν seclu- 
dendum esse ci. Spengelius Ι καὶ ὁστισοῦν ἂν (Ὁ) P | πράττη P5] £ 
M*, £y pr. P! (em. corr.!) | 25. ἀμφισβειτεῖται pr. M* || ἀμφισβητεῖ- 
ται — 385, πολιτεία κι 38. τούτων — b, 1. πολιτευομένοις secl. et 35. 
νομέξουσι — 38. εὐημερίᾳ et b, 1. o? — 1325 a, 13. γρηστέον post 
1325 b, 30. αὐτῶν tri. Hampkius, quem refutavit Boeckerus ἢ 26. &vat 
post βίον Schneiderus, om. P? ἢ 21. βίος ante καὶ add. P* S^ | καὶ 
πρακτικὸς om. pr. P! (suppl. mg. x ll βίος om. P**. | 28. rtc «ὧν» ci, 
Coraes: ego secludere malim | 29. φασὶ P* | εἶναι om. P? ἢ" τούτους 
post τοὺς δύο M* P! | 30. φιλοτιμώτατοι M^ P Ald, ἢ 31. πρότερον 
(recte, ni fallor) Coraes et pr. P? (erx. rc.) | 33, τὲ] γε Spengelius, 
om. P5, secl. Congrevius || 34. σκοπὸν post συντάττεσθαι Γ ἢ τάττεσϑαι 
pr. P! (em. eorr.?). 


rium utique erit, hoc autem opus methodi huius. quod quidem 3 
igitur necessarium esse politiam optimam hanc, secundum quem 
ordinem et quicunque utique optime aget et vivet beate, ma- 
nifestum est: dubitatur autem ab ipsis, qui confitentur vitam 
cum virtute esse eligibilissimam, utrum politica et activa vita 
eligibilis vel magis absoluta ab omnibus exterioribus, velut con- 
templativa quaedam, quam solam quidam aiunt esse philoso- 
phieam. fere enim has duas vitas hominum honoratissimi ad 
virtutem videntur praeeligentes et priorum et eorum qui nunc: 
dico autem duas politicam et philosophicam. differt autem 4 
non modicum, utro modo se habeat veritas: necesse enim 
bene prudentem ad meliorem coordinare intentionem et homi- 


2, necessarium, sed nece in ras. a rc, m. scr. a || esse post politiam 


Alb. || optimam hanc om. k, optimam om. &beghln et pr. m, optimam esse 
post anc suppl. re. m | 3. quicunque, sed cunque in ras. a re. m. scr. & 
beate, sed ea in ras. a re, m. scr. & || 8. homini beghm et pr. 1 || 12. λο- 
míni ab. 


1324 a, 23 — 1324 b, 3. 241 


(1I) ἀνθρώπων ἑκάστῳ καὶ κοινῇ τῇ πολιτείᾳ. νομέζουσι δ᾽ οἵ as 
μὲν τὸ τῶν πέλας ἄρχειν δεσποτικῶς μὲν γινόμενον μετ᾽ 
ἀδικίας τινὸς εἶναι τῆς μεγίστης, πολιτικῶς δὲ τὸ μὲν ἄδικον 
οὐκ ἔχειν, ἐμπόδιον δὲ ἔχειν τῇ περὶ αὐτὸν εὐημερίᾳ᾽ τούτων 
δ᾽ ὥσπερ ἐξ ἐναντίας ἕτεροι τυγχάνουσι δοξάζοντες, μόνον 
γὰρ ἀνδρὸς τὸν πρακτικὸν εἶναι βίον καὶ πολιτικόν, ἐφ᾽ ὦ 
ἑκάστης “γὰρ ἀρετῆς οὐχ εἶναι πράξεις μᾶλλον τοῖς ἰδιώταις 

5ὴ τοῖς τὰ κοινὰ πράττουσι καὶ πολιτευομένοις. ** οὗ μὲν οὖν!" " 
οὕτως ὑπολαμβάνουσιν. οἱ δὲ τὸν δεσποτικὸν καὶ τυραννικὸν 
τρόπον τῆς πολιτείας εἶναι μόνον εὐδαίμονα φασίν. παρ᾽ 


1324 


T 
35. ἕκαστον P5 II* Ar. Bekk. et yg. mg. P!|| τῇ zoAt M*, τὴν πο- 
λιτείαν P*45. Sh V^ Ar. Ald, Bekk. et yo. mg. P! et rc. P?, τὴν πο- 
λιτεῖαν pr, P?, τὴν πόλιν Spengelius, τῇ πόλει Susem. || δὲ ΡΥ | 36. 
γιγνόμενον P5 II? Bekk.! || 37. τινὸς om. P M* P! | 38. ἔχει — ἔχει 
! || αὑτὸν Γ' (nescio an recte), αὐτῶν Victorius?, αὐτοὺς Schneiderus | 
39. ἀνδρὸς γὰρ μόνον (Ὁ) Γ || 40. Nd βίον τὸν πρακτικὸν εἶναι καὶ τὸν 


πολιτικόν e D| 41. μᾶλλον πράξεις P'. 

1324 b, 1. καὶ om. pr. P! |] ** o£ ,Boeckerus et Susemihlius: haec 
fere exciderunt: ὁμοίως δὲ καὶ περὶ τὰς πόλεις ἀμφισβητεῖται. οἱ μὲν 
γὰρ ... Seeuta est uberior expositio sententiae eorum, qui vitam opti- 
mam esse contendunt civitatibus, quae xad αὑτὰς [δρυμέναι sint, cf, 
e. 3. 1325 b, 23—27: paulo aliter Boeckerus, qui capite 14. 1333 b, 38 
sqq. nisus. cetera sic fere supplenda esse arbitratur: o7 uiv y&e τὰς 
xc) «bra πόλεις ἱδρυμένας προαιροῦνται, τῶν δ᾽ “ἔνιοι μὲν καὶ χρή- 
σιμὸν καὶ | ἀναγκαῖον εἶναι νομέζουσι ταῖς πόλεσι τὴν τῶν πέλας ἦγε- 
μονέαν, ἵνα πρῶτον μὲν αὐταὶ μὴ δουλεύσωσιν ἑτέραις, ἔπειτα τῆς 
ὠφελείας ἕνεκα τῶν ἀρχομένων | 2. καὶ τυραννικὸν om. P* et pr. P^, 
καὶ τιραννικὸν suppl. mg. P5] 3. φασὶν μόνον εἶναι εὐδαίμονα D 
φασὶν P, φασὶ Np 


num unicuique et communi politiae. putant autem hii quidem 
proximis principari despotiee quidem faetum cum iniustitia esse 
maxima, politice autem quod quidem iniustum non habere, im- 
pedimentüm autem habere ei quae circa se ipsum iocunditati: 
hiis autem sieut ex contrario alii existunt opinantes, viri enim 5 
solam vitam activam esse et politicam, in unaquaque enim vir- 
tute non esse actiones magis solitariis quam hiis, qui communia 
5 agunt, et politizantibus. hii quidem igitur sic existimant, hii 
autem despoticum et tyrannieum modum politiae aiunt solum 


3. politie a, policie pr. m (erx. rc.), politiae Alb, || vitae esse post au- 
tem. add. Alb, || iustum pr. b (οὐχ, rc.) || 4. ei om. t || qui t et rc. 8, nam 
quae circa om, in lae. pr. 8, qui cirea suppl. rc. & || 5. sicut om. at Alb. ' 
e ac || 6. dicunt ante et add. Alb. | 7. solicitariis bom || hiis om. pr. b 
(suppl. re.). 


248 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν (4) Z. ὃ 


ἐνίοις δ᾽ οὗτος x«l τῶν νόμων καὶ τῆς πολιτείας ὅρος. ὅπως δε- (II) 
δ σπόζωσι τῶν πέλας. διὸ καὶ τῶν πλείστων νομίμων χύδην 
ὡς εἰπεῖν κειμένων παρὰ τοῖς πλείστοις, ὅμως εἴ πού τι πρὸς 
ἕν οἱ νόμοι βλέπουσι, τοῦ κρατεῖν στοχάξονται πάντες, ὥσπερ 
ἐν “ακεδαίμονι καὶ Κρήτῃ πρὸς τοὺς πολέμους συντέτακται 
σχεδὸν T τὲ παιδεία καὶ τὸ τῶν νόμων πλῆϑος" ἔτι δ᾽ ἐν 
1: τοῖς ἔϑνεσι πᾶσι τοῖς δυναμένοις πλεονεχτεῖν ἡ τοιαύτη τε- 
τίμηται δύναμις, οἷον ἐν Σκύϑαις καὶ Πέρσαις καὶ Opc&i 
καὶ Κελτοῖς. ἐν ἐνίοις γὰρ καὶ νόμοι τινὲς εἰσὶ παροξύνον- 6 
τες πρὸς τὴν ἀρετὴν ταύτην, καϑάπερ ἐν Καρχηδόνι φασὶ 
τὸν ἐκ τῶν κρίκων κόσμον λαμβάνειν ὅσας ἂν στρατεύσων- 
1s ται στρατείας" ἦν δέ ποτε καὶ περὶ Μακεδονίαν νόμος τὸν 


4, δ᾽ -- ὅρος) à; οὗτος καὶ τῆς πολιτείας ὅρος τῶν νόμων P!, δὲ 
καὶ τῆς πολιτείας οὗτος ὅρος τῶν νόμων pi*35 S5 Vb Ald. Bekk. , δὲ 
καὶ τῆς πολιτείας οὗτος ὅρος καὶ τῶν νόμων Congrevius, δὲ καὶ ᾿τῆς 
πολιτείας οὗτος τῶν νόμων P5 | δ. πέλας in ras. P? || 7. rov] τού του 
male οἱ. Sealiger|| 8. λακεδαέμοσι M* || πολεμίους D M* P! ὁ} 9. ἢ P' 
10. τετέμηται post 11. δύναμις (?), ΓῚ 18. τὴν om. P* || φασὶν M* || 14. τῶν] 
τοσούτων ci. Coraes ἢ κρέκον pr. P', χρένων I'$ | στρατεύσωνται post 
15. στρατείας (?) I| 15. στρατιὰς P*. 


Grossa. 1324 b, 7. πάντες} δηλονότι οἵ νόμοι. p'. 


esse felicem. apud quosdam autem iste ct legum et politiae 
terminus, quatenus despotizent vicinis. propter quod et plu- 
rimorum legalium dispersim, ut est dicere, positorum apud pluri- 
mos, tamen, si alicubi aliquid ad unum leges respiciunt, ut 
imperent coniecturant omnes, sicut in Lacedaemonia et Creta 
ad adversarios coordinata sunt fere disciplina et legum mu]ti- 
tudo: adhuc autem in gentibus omnibus potentibus supergredi 
talis potentia honorata est, velut inter Scythas et Persas et 
"Thraces et Celtos. in aliquibus enim et leges quaedam sunt pro- 6 
voceantes ad virtutem hane, sieut in Carchedone aiunt ornatum 
ex liliis accipere quoteunque militiis militaverint: erat autem 


E 


10 


1. autem] quiu ante apud Alb. | 2. despotizarent b || et om. Alb. 
4. tamen] cum pr. &b (crx. rc. & et mg. rc. b) ἢ 5. imperentur pr. b (ur 
eras), iwiperant € || coniecturant in ras. scr. rc. a || Creta] circa & || 6. ad 
om. ab'm || 8. sitas &, scitas bem || et Persas et Thraces om. t et. pr. a 
(et perses et crates suppl. mg. rc.) e traces be, trates m || scel^os ahmn, 
scelcos bel. teitos k, Celtas t Alb. 10. calcedone α, Charcedone t (erx. 
5) | aiunt] quicunque mg. rc. b || 11. accipere ante 10. ornatum Alb. 
militaverunt &t Alb. 


(I1) 


- 


- 


1324 b, 4 — 1324 b, 26. 249 


μηδένα ἀπεκταγχότα πολέμιον ἄνδρα περιεξῶσϑαι τὴν φορ- 
βειών" ἐν δὲ Σκύϑαις οὐκ ἐξὴν πίνειν ἐν ἑορτῇ τινι σκύφον 
περιφερύμενον τῷ μηδένα ἀπεχταγχότι πολέμιον: ἐν δὲ 
τοῖς Ἴβηρσιν, ἔϑνει πολεμικῷ, τοσούτους τὸν ἀριϑμὸν ὀβελί- 
σχους καταπηγνύουσι περὶ τὸν τάφον ὅσους ἂν διαφϑείρῃ τῶν 
πολεμίων᾽ x«l ἕτερα δὴ παρ᾽ ἑτέροις ἔστι τοιαῦτα πολλά, 


20 


τὰ μὲν νύμοις κατειλημμένα τὰ ὃὲ ἔϑεσιν. καίτοι δόξειεν . 


μι » » rJ * - ,, -* 

ἂν ἄγαν ἄτοπον ἴσως εἷναι roig βουλομένοις ἐπισκοπεῖν. εἰ 
- 2 - - 84 ΄ "LJ " 

τοῦτ᾽ ἐστὶν ἔργον τοῦ πολιτικοῦ, τὸ δύνασϑαι ϑεωρεῖν ὅπως ἄρχῃ 

καὶ δεσπόξῃ τῶν πλησίον καὶ βουλομένων καὶ μὴ βουλομέ- 

vOv. πῶς γὰρ ἂν εἴη τοῦτο πολιτικὸν ἢ νομοϑετικόν, ὅ yt 


16. μηϑένα P* II* Bekk.! {[ἀπεκτονότα Ρ"" δ, ἀπεκτανκότα pr. P? 
(erx. mg. rc., sed postea corr. abstersa est), ἀπεκχτακότα P5. Ald., 
ἑπταικότα M: I πολεμίων DI'j | 17. σκύφον περιφερομένου, ci. Sehnei- 
derus || 18. μηϑένα P* II* Bekk.! | ἀπεκτακότι M* P5. ἀπεχτανχότι 
pr. P? (erx. ND ἀπεκτονότι P5, fort. h. v. post πολέ τον habuit D || 19. 
ἴβηρσιν᾽ et Ζ in ras. P? | ἔϑνη pr. M*, ἔϑει pr. P! | οὐ βελίσκους Μ', 
mumerantes codices Guilelmi calamo exarati et editio Nicoleti | 20. 
πηγνύουσι pr. P*]21. δὲ ci. Coraes (recte, ni fallor) | πολλὰ ante δὴ 

ri. κατιλημένα P|?3* ἂν om. P! (suppl. eorr.!) {ἴσως post. &- 
νὰ D'| 24. ἂν ante ἄρχῃ add, Pi | 25. 
). 


πλησίων P? 8υ}} 26. πολιτικὸν 
ἢ om. pr. P! (suppl. mg. 


aliquando et circa Macedoniam lex eum qui nullum occidisset 
inimicorum virum circumcingi capistro: inter Seythas autem 
non licebat bibere in festo quodam scyphum circumportatum ei, 
qui nullum occidisset inimicum: inter Iberos autem, qui sunt 
gens bellieosa, tot numero numerantes commassant circa sepul- 
crum, quot utique peremerit inimicorum: et alia multa utique 
apud alios sunt talia, haec quidem legibus comprehensa, haec 
autem consuetudinibus. quamvis videbitur utique valde incon- 
veniens esse forte volentibus considerare, si hoc est opus poli- 
tiei posse speculari, qualiter principetur et despotizet vicinis 
et volentibus et non volentibus. qualiter enim utique erit hoc 


l. aliquando post et Alb. | occidis sed pr. b (erx. rc.), occidisset sed € | 
2. virum] unum € || sitas &, sirtas pr. b, scitas c. et pr. m et mg. rc. b, 
citas corr. m | 3. eyphum at (erx. v), cyfum bm, ciphum € || 4. occidisset 
post inimicum codices (fort. igitur sic scribendum erat) || yheros &bem, 
Hiberos t (erx. t^) Jl 5. numerantes] obeliscos t*^* Alb., obesiscos t, qua de 
re sane mira nescio quid cogitem || 6. peremerit t*, peremerint rc. & et 
ceteri codices et Alb., peremunt, ut videtur, pr. & (er enim add. rc. ct 
post i est ras.) || multum. pr. b (crx. rc.) | 9. si] sed t, vel sed re, b, et c 
est post opus ὃ. 


τ 


w 


5 


u 
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(M) ἔχει τὸν τρύπον τοῦτον, οὐ δεῖ πάντων πειρᾶσϑαι δεσπόξειν, 
ἀλλὰ τῶν δεσποστῶν, ὥσπερ οὐδὲ ϑηρεύειν ἐπὶ ϑοίνην ἢ ϑυ- 
σίαν ἀνθρώπους. ἀλλὰ τὸ πρὸς τοῦτο ϑηρευτόν᾽ ἔστι δὲ ϑηρεν- 4o 
τὸν ὃ ἂν ἄργιον ἡ ἐδεστὸν ξῷον. ἀλλὰ μὴν εἴη γ᾽ ἂν καὶ 
x«9' ἑαυτὴν μία πόλις εὐδαίμων, ἣ πολιτεύεται δηλονότι" ᾧ 
καλῶς. εἴπερ ἐνδέχεται πόλιν οἰκεῖσθαί που καϑ᾽ ἑαυτὴν νό- 
μοις χρωμένην σπουδαίοις, ἧς τῆς πολιτείας ἡ σύνταξις οὐ 
πρὸς πόλεμον οὐδὲ πρὸς τὸ κρατεῖν ἔσται τῶν πολεμίων" 

10 μηδὲν γὰρ ὑπαρχέτω τοιοῦτον. δῆλον ἄρα ὅτι πάσας τὰς 5 
πρὸς τὸν πόλεμον ἐπιμελείας καλὰς μὲν ϑετέον, οὐχ ὡς 
τέλος δὲ πάντων ἀκρότατον, ἀλλὰ ἐκείνου χάριν ταύτας. τοῦ 
δὲ νομοϑέτου τοῦ σπουδαίου ἐστὶ τὸ ϑεάσασϑαι πόλιν καὶ γένος 
ἀνθρώπων καὶ πᾶσαν ἄλλην κοινωνίαν, ξωῆς ἀγαϑῆς πῶς 


1325 


38. róv τρόπον post τοῦτον Γ ἢ] 39. δεσποστῶν mg. rc. P? et Lam- 
binus, δεσποτῶν D'Ms P!25. S^ V^ Ald. et. pr. P^, δεσποτικῶν P5. Le, 
dominabiles Ar. | 40. ἀλλὰ] v. var. lect. Lat. {ἔστι δὲ yi εὐτὸν om, 
δΡ ἢ (πρὸς τοῦτον ϑηρευτὸν Onckenius | 41. ἐδεστὸ»] ἕ ἕκαστον P', 

1325 a, 1. καθεαντὴν M* p ἢ ΜῈ} δῆλον ὅτι Bekk.? | 3. τῆς moAt- 
τείας post ἡ σύνταξις (ἢ TI'| 4. ,nóÀsuov antecedente ras. P? || δ. μη- 
ϑὲν P5 II* "Bekk. | δῆλον ὅτι ἄρα P123. Sh Vh, δηλονότι ἄρα M* Y 
6. πρὸς in mg. P* | ov δὲ ὡς τέλος (9) D ἢ 7. ἀκρώτατον M* | ἀλλ᾽ 
P345 Sb Vh Bekk. | 8. τοῦ om. D M* P! || σπουδαίου ante vouoté- 
του T. 


tizans, quare siquidem habet hoc modo, non oportet omnibus 
tentare despotizare, sed despotibus, sicut neque venari ad sal- 
sitiam vel hostiam homines, sed [ad] id, quod est ad hoc venabile, 
est autem venabile quodeunque silvestre fuerit esibile animal. 
at vero erit utique et secundum se ipsam una civitas felix, 5 
quae politizat videlicet bene, siquidem contingit civitatem habi- 
tari alicubi secundum se ipsam legibus utentem studiosis, cuius 
coordinatio politiae non ad bellum neque ad imperandum erit 
10 adversariis: nihil enim existat tale. palam ergo, quia omnes 
quae ad bellum euras bonas quidem ponendum, non autem τὸ 
tamquam finem omnium summum, sed illius gratia has. stu- 
diosi autem legislatoris est considerare civitatem et genus ho- 


2. neque in ras, scr. re. a || venanti pr. à (crx. rc.) || falsciciam 8, fal- 
siciam t et pr. b, farsiciam corr. (rc.?) b, salsicimm et^ et mg. rc. b, sol- 
siciam m, salcitiam Alb. | 3. ad ante id om. t* || 4. est autem venabile om. 
pr. b (suppl, mg. rc.) || esihie pr. b (erx. rc.), linea suppos. del. re, m | 
5, aut begklmnt (crx, t?), ut h | vero] non mnt (crx, t?) || 6. videlicet post 
e m || 9. nichil in ras. scr. rc. & || existit t Alb. || 12, et post es! 
add. a. 
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1 μεϑέξουσι x«l τῆς ἐνδεχομένης αὐτοῖς εὐδαιμονίας. διοίσει (ΠῚ 
μέντοι τῶν ταττομένων ἔνια νομίμων" καὶ τοῦτο τῆς vouo- 
ϑετικῆς ἐστὶν ἰδεῖν, ἐών τινες ὑπάρχωσι γειτνιῶντες, ποῖα 
πρὸς ποίους ἀσκητέον ἢ πῶς τοῖς καϑήκουσι πρὸς ἑκάστους χρη- 
στέον. ἀλλὰ τοῦτο μὲν κἂν ὕστερον τύχοι τῆς προσηκούσης 

15 σχέψεως, πρὸς τί τέλος δεῖ τὴν ἀρίστην πολιτείαν συντείνειν" 

3 πρὸς δὲ τοὺς ὁμολογοῦντας μὲν τὸν μετ᾽ ἀρετῆς εἶναι βίον 11 
αἱρετώτατον, διαφερομένους δὲ περὶ τῆς χρήσεως αὐτοῦ, λε- 
χτέον ἡμῖν πρὸς ἀμφοτέρους αὐτούς (ot μὲν γὰρ ἀποδοκιμά- 
ζουσι τὰς πολιτικὰς ἀρχάς, νομίζοντες τόν [τε] τοῦ ἐλευϑέρου 

30 βίον ἕτερόν τινα εἶναι τοῦ πολιτικοῦ καὶ πάντων αἱρετώτατον, 
οἱ δὲ τοῦτον ἄριστον ἀδύνατον γὰρ τὸν μηδὲν πράττοντα 
πράττειν εὖ, τὴν δ᾽ εὐπραγίαν καὶ τὴν εὐδαιμονίαν εἷναι 
ταὐτόν), ὅτι τὰ μὲν ἀμφότεροι λέγουσιν ὀρθῶς τὰ δὲ οὐκ 


10. ταῖς ἐνδεχομέναις pr. ΜῈ} αὐτοῖς D, αὐτῆς S^ || 12. ὑπερέχωσι 
M* || zoe M* || 14. κἂν ὕστερον) ὕστερον ἂν D'| 16. ἀρετὴ, ut videtur, 
pr. P? (em, aut corr.? aut corr.*) | εἶναι post βέον (Ὁ) D | 18. αὐτούς 
secludendum esse ci. Spengelius | o? — 23. ταὐτόν litteris « B y super- 
seriptis post 24. ὀρθῶς tri. P*5. | 19. re secl. Spengelius | rov ἐλευ- 
ϑέρου post 20. fov (?) ΓῚ 20. βίου P*| 21. μηϑὲν P* II* Bekk. | 22. 
εἶναι ante xal M* P!|| 23. ταύτην pr. M*, ταυτὸν corr. M:| δ᾽ Bekk. 


minum et omnem aliam eommunionem, vita bona qualiter par- 
ticipabunt et contingente sibi felicitate. different tamen statu- 
torum quaedam legalium: et hoc legislativae est videre, εἰ 
aliqui extiterint vicini, qualia ad quales studendum aut qualiter 
5 devenientibus ad quoscunque utendum. sed hoc quidem posterius 
utique sortietur congrua consideratione, ad quem finem oportet 
optimam politiam tendere: 3. ad eos autem, qui confitentur 111 
quidem vitam quae cum virtute esse eligibilissimam, differentes 
autem de usu ipsius, dicendum nobis ad utrosque ipsos (hii 
τὸ quidem enim reprobrant politicos prineipatus putantes vitam 
liberi alteram quandam esse a politica et omnium eligibilissi- 
mam, hii autem bane optimam: impossibile enim nihil agentem 
agere bene, bonam autem actionem et felicitatem esse idem), 
quia haec quidem utrique dicunt recte, haec autem non recte, 


l. communicationem t*^ Alb. || 2. different — 3. quaedam] ad Aoc tamen 
diversitas statutorum. Alb. | 3. quidem &|| 4. qualia] quali t Alb., aliqua ac 
ghkl et pr. bm (crx. re, m et mg. rc. bj, aliquam n || 5. secundum leges 
post devenientibus add. Alb. | 6. congruus & || V. ad eos in ras, scr. rc. 8 
10, politia pr. b (erx. rc.) | 14. hee autem €, hoc autem. Alb. 


(HT) 


τὸ 
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- " e - " - P " 
ὀρϑῶς, o? μὲν ὅτι ὁ τοῦ ἐλευϑέρου βίος τοῦ δεσποτιχοῦ ἀμείνων. 


τοῦτο γὰρ ἀληϑές" οὐδὲν γὰρ τό γε δούλῳ, 1; δοῦλος, χρῆσϑαι : 


σεμνόν" ἡ γὰρ ἐπίταξις ἡ περὶ τῶν ἀναγκαίων οὐδενὸς με- 
τέχει τῶν καλῶν. τὸ μέντοι νομίξειν πᾶσαν ἀρχὴν εἶναι 
δεσποτείαν οὐκ ὀρϑόν᾽ οὐ γὰρ ἔλαττον διέστηκεν ἡ τῶν ἐλευ- 
ϑέρων ἀρχὴ τῆς τῶν δούλων ἢ αὐτὸ τὸ φύσει ἐλεύϑερον τοῦ 
φύσει δούλου. διώρισται δὲ περὶ αὐτῶν ἱχανῶς ἐν τοῖς πρώ- 
τοις λόγοις. τὸ δὲ μᾶλλον ἐπαινεῖν τὸ ἀπραχτεῖν τοῦ πράτ- 
τειν οὐκ ἀληϑές" ἡ γὰρ εὐδαιμονία πρᾶξις ἐστίν, ἔτι δὲ πολ- 
λῶν καὶ καλῶν τέλος ἔχουσιν αἷ τῶν δικαίων καὶ σωφρόνων 
πράξεις. καίτοι τάχ᾽ ἂν ὑπολάβοι τις τούτων οὕτω διωρι- 
σμένων ὅτι τὸ κύριον εἷναι πάντων ἄριστον᾽ οὕτω γὰρ ἂν 
πλείστων καὶ καλλίστων κύριος εἴη πράξεων. ὥστε οὐ δεῖ τὸν 
δυνάμενον ἄρχειν παριέναι τῷ πλησίον, ἀλλὰ μᾶλλον 


94. τοῦ δεσποτικοῦ post ἀμείνων (?) ΓῚ δεσποτικοῦ c. lin. P* || 26. 
οὐδὲ D, οὐϑὲν P* II? Bekk. ἢ ro] τῷ M* P '-?--, τῷ Ald. | 26. σέμνεον ΜῈ} 
98. δεοποτεῖαν pr. P? (erx. rc. , δεσποτικὴν P! et fort. D, quare ne- 
Scio nn haec lectio restituenda sit || 29. αὐτὸ τὸ] a» τὸ Γ prts, E 
M* Ald., αὐτῷ P? S^ V^ et pr. P? (em. corr.!) | 30. δοῦλον P: ἀυτῶν 
cum ras, super v P'|| 34. καίτοι] v. var. lect. Lat. || 36. δεῖν ci. Susem. 


Locvs crrATUS. 1325 a, 30. roig πρώτοις λόγοις] I, 4-- 1. 
Grossa. 1325 a, 3T. παριέναι) παραχωρεῖν τῆς ἀρχῆς. p* et mg. 
rubr.! P!. 


hii quidem, quod liberi vita melior quam despotica. hoc enim 
verum: neque enim servo, in quantum servus, uti venerabile: 
iussio enim quae de necessariis nullo participat honestorum. 
putare vero omnem principatum esse despotiam non rectum: 
non enim minus distat liberorum principatus ab eo qui servo- 
rum quam rursum quod natura liberum a natura servo. deter- 
minatum est autem de ipsis sufficienter in primis sermonibus. 
magis autem laudare sine actione esse quam agere non verum: 
felicitas enim actio est, adhuc autem multorum et pulchrorum 
finem habent quae iustorum et temperatorum ,actiones. equi- 
dem forte utique existimabit aliquis hiis ita determinatis, quod 
dominans esse omnium optimum: sie enim utiqne plurimarum 
et puleherrimarum dominus erit actionum. quare non oportet 


1. dispotica &b|| 2. utique rc. m || 4. omnium et Alb. || participatum & | 
despociam b, despotican ac, despoticum Alb. || 6. quam] quasi & || 7. est 
post autem m Alb. || ipsis] hiin c || 10. equidem] et quidem codices et Alb. | 
11. utique post existimabit € || 13. et pulcerrimarum om, pr. a (suppl. mg. rc. ). 


35 


5 
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ἀφαιρεῖσϑαι. καὶ μήτε πατέρα παίδων μήτε παῖδας πα- 
τρὸς μήϑ᾽ ὅλως φίλον φίλου μηδένα ὑπολογιεῖν μηδὲ πρὺς 
“ὁ τοῦτο φροντίξειν᾽ τὸ γὰρ ἄριστον αἱρετώτατον, τὸ δ᾽ εὖ πράτ- 


τειν ἄριστον. τοῦτο μὲν οὖν ἀληϑῶς ἴσως λέγουσιν, εἴπερ ὑπάρ- 


325 - - , 
UE τοῖς ἀποστεροῦσι καὶ βιαζομένοις τὸ τῶν ὄντων αἵἱρετώ- 


τατον" ἀλλ᾽ ἴσως οὐχ οἷόν τε ὑπάρχειν, ἀλλ᾽ ὑποτίϑενται 
τοῦτο [ψεῦδος]. οὐ γὰρ ἔτι καλὰς τὰς πράξεις ἐνδέχεται εἶναι 
τῷ μὴ διαφέροντι τοσοῦτον ὅσον ἀνὴρ γυναικὸς ἢ πατὴρ 
5 τέκνων ἢ δεσπύτης δούλων" ὥστε ὁ παραβαίνων οὐδὲν ἂν τη- 
λικοῦτον κατορϑώσειεν ὕστερον ὅσον ἤδη παρεχβέβηκε τῆς 
ἀρετῆς. τοῖς γὰρ ὁμοίοις τὸ καλὸν καὶ τὸ δίκαιον ἐν 
τῷ (£v) μέρει, τοῦτο γὰρ ἴσον καὶ ὅμοιον τὸ δὲ μὴ ἴσον τοῖς ἴσοις 


^ 


39. μηϑένα P^ II* Bekk. | ὑπολογεῖν S^ Bekk., ὑπολογέξειν Bas? 
(recte, nisi fallor), $zóàoy-(ov £y-»sv vel ὑπόλογον ποιεῖσθαι vel 
simile quid ci, Madvigius | μηδὲ — 40. φροντίζειν secludenda aut μη- 
$9iv scribendum et cetera secludenda aut πρὸ τούτον corrigendum esse 
ci. Coraes || 41. ἴσως post λέγουσιν I. S 

1325 b, 1. βιαξωμένοις P* | ὄντως M* | 2. ἀλλ᾽ — ὑπάρχειν υἱκ 
scr, pr. P? (erx. ead, m.) || 3. ψεῦδος om. I', ψευδῶς ci. Casnubonus, 
falso Ar. || 5. οὐθὲν P* II* Bekk. ἢ 6. παραβέβηκε P*|| 7. [τὸ] καλὸν xci 
[τὸ] δέκαιον {τὸν £v [τῷ] scribendum aut ἐν post 8. τῷ addendum esse 
ci, Thurotns| 8. τῷ om. P'. 


Grossa. 1325 a, 39. ὑπολογιεῖν) ἐλαττοῦσθαι. μὲ et mg.! P!. 


potentem principari parcere proximo, sed magis auferre, et ne- 
que patrem pueros neque pueros patrem neque totaliter amicum 
amicum nullum reputare neque ad hoc curare: quod enim 
optimum eligibilissimum, bene autem agere optimum. hoc qui- 
5dem igitur vere dicunt forte, siquidem existit privantibus et 
vim inferentibus quod entium eligibilissimum: sed forte non est 
possibile existere, sed supponunt hoc. non enim adhuc bonas 
actiones contingit esse ei, qui non differt tantum, quantum vir a 
muliere aut pater a natis aut despotes a servis: quare qui trans- 
10 greditur nihil utique tantum diriget posterius, quantum iam 
transgressus est virtutem. similibus enim bonum et iustum in 
parte, hoe enim aequale et simile: non aequale autem aequali- 


3. amicum post nullum Alb. || 4. cligibilissimum — optimum om. pr. m 
(etigibilissimum suppl. rc.) | hec em || 5. vere post dicunt t, in ras. scr. rc. 
2| 6. entium] omnium mg. rc. b || /oc post forte add. rc. b || 8. ei ante 
esse e, et Alb, ἢ non om. pr. & (suppl. rc.) || 11, iustum et bonum m || 12. 
autem. post equalibus c, 


(111) 


ὦ» 


(IIT) 


οι 


οι 
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χαὶ τὸ μὴ ὅμοιον τοῖς ὁμοίοις παρὰ φύσιν, οὐδὲν δὲ τῶν 
παρὰ φύσιν χαλόν. διὸ κἂν ἄλλος τις ἡ κρείττων κατ᾽ 
ἀρετὴν καὶ κατὰ δύναμιν τὴν πρακτικὴν τῶν. ἀρίστων, τούτῳ 
καλὸν ἀκολουϑεῖν καὶ τούτῳ πείθεσθαι δίκαιον. δεῖ δ᾽ οὐ μό- 
vov ἀρετὴν ἀλλὰ καὶ δύναμιν ὑπάρχειν, καϑ᾽ ἣν ἔσται πρα- 
χτικός. ἀλλ᾽ εἰ ταῦτα λέγεται καλῶς καὶ τὴν εὐδαιμονίαν 
εὐπραγίαν ϑετέον, καὶ κοινῇ πάσης πόλεως ἂν εἴη καὶ καϑ᾽ 
ἕχαστον ἄριστος βίος ὁ πρακτικός. ἀλλὰ τὸν πρακτικὺν οὐκ 
ἀναγκαῖον εἶναι πρὸς ἑτέρους. καϑάπερ οἴονταί τινες, οὐδὲ τὰς 
διανοίας εἶναι μόνας ταύτας πρακτικὰς τὰς τῶν ἀποβαι- 
νόντων χάριν γινομένας éx τοῦ πράττειν, ἀλλὰ πολὺ μᾶλ- 
λον τὰς αὐτοτελεῖς καὶ τὰς αὑτῶν ἕνεκεν ϑεωρίας καὶ δια- 
νοήσεις. ἡ γὰρ εὐπραξία τέλος, ὥστε καὶ πρᾶξίς τις μά- 
λιστα δὲ [καὶ] πράττειν λέγομεν κυρίως καὶ τῶν ἐξωτερικῶν 


10. ἄλλος͵ fort. post τις Γ ἢ 12. δὲ M* (de P' incertus sum) y. 15. 
καὶ ante x«9 om. pr. P? (suppl. corr.) | 16. ἕκαστος M* | 18. εἶναι 
post μόνας P', post ταύτας ΓῚ 19. γιγνομένας II* Bekk.! || 20. αὐτῶν 
Victorius, αὐτῶν ΓΠ | 31. καὶ "οπι. DP || & ἅλιστα — 93. ἀρχιτέκτονας 
citat lulian. ep. ad "Themist. p. 263. D. 22. x«l ante πράττειν om, I' 
M* P! Ar. Iulian. || xvoéog καὶ II Ar. Lulian. Bekk., καὶ xvofovs D, 
καὶ κυρίως Susem. | àv] τὸ Iulian. 


bus et non simile similibus praeter naturam, nullum autem 
eorum quae praeter naturam ,bonum. propter quod et si ali- 
quis alius fuerit melior secundum virtutem et secundum poten- 
tiam activam optimis, huie bonum assequi et huie obedire iu- 
stum. oportet autem non solum virtutem, sed et potentiam 
existere, secundum quam erit activus. sed si haee dicuntur 
bene et felicitatem bonam operationem ponendum, et commu- 
niter ommis civitatis utique, crit et secundum unumquemque 
optima vita quae activa. sed activam non necessarium esse ad 
alteros, sicut putant quidam, neque meditationes solas has esse 
activas, eas quae evenientium gratia fiunt ex agere, sed multo 
magis eas quae per se perfectae et eas quae ipsarum gratia 
theorias et meditationes. bona enim actio finis, quare actio 
aliqua: maxime autem agere dicimus et dominos extrinsecarum 


1. naturam in ras. scr. rc. & || nullum — 2. bonum] vel principatus 
ergo despoticus non bonum mg. rc. b || 2. naturam in ras. scr. rc. & || ali- 
quis fort. post 3, alivs traiciendum est || 3. alius om. b || 5. et] etiam cmt, 
om. Alb, | 6. eri£ om, pr. a (suppl. re.) || dicimus t Alb. || 7. communiter in 
ras. ser. rc. a [| 8. unumquodque ac || 10. meditationes om. a, 


10 


E 


10 
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, 5 » , 3 , 1 D H 3g? 
πράξεων τοὺς ταῖς διανοίαις ἀρχιτέχτονας. ἀλλὰ μὴν οὐδ 
ἀπρακτεῖν ἀναγκαῖον τὰς καϑ᾿ αὑτὰς πόλεις ἱδρυμένας καὶ 


35 fv οὕτω προῃρημένας᾽ ἐνδέχεται γὰρ κατὰ μέρη καὶ τοῦτο 


συμβαίνειν. πολλαὶ γὰρ κοινωνίαι πρὸς ἄλληλα τοῖς μέ- 
ρεσι τῆς πόλεως εἰσίν. ὁμοίως δὲ τοῦτο ὑπάρχει καὶ καϑ᾽ 
ἑνὸς ὁτουοῦν τῶν ἀνθρώπων" σχολῇ γὰρ ἂν ὁ ϑεὸς ἔχοι x«- 
λῶς καὶ πᾶς ὁ κόσμος. οἷς οὐκ εἰσὶν ἐξωτερικαὶ πράξεις 


80 παρὰ τὰς οἰκείας τὰς αὐτῶν. 


EI 


L4 τ ^ LE , 3 τ ' » 
ὅτι μὲν οὖν τὸν αὐτὸν βίον ἀναγκαῖον εἶναι τὸν ἄριστον 
ἑκάστῳ τε τῶν ἀνθρώπων καὶ κοινῇ ταῖς πόλεσι [καὶ τοῖς ἀνθρώ- 


(un 
6 


ποις] φανερόν ἐστιν᾽ ἐπεὶ δὲ πεφροιμίασται τὰ νῦν εἰρημένα περὶ 1V 


38. ταῖς διανοίαις post ἀρχιτέκτονας D, τῆς διανοίας lulian. || 25. 

£nv post οὕτω 1'|26. ἄλληλα, sed ἢ in ras. a re. m, ser. P? 27. εἰσί 
M» | xe9] circa Guil. | 28. σχολὴν fort. Γ' ἢ 30. o/xofeg P* | τὰς post 
οἰκείας om. P! || αὐτῶν P5 | 32. τῶν om. pr. P? || ἀνϑρώποις) ἄλλοις 
seribendum aut καὶ τοῖς ἀνϑρώποις $ecludenda esse ci, Coraes, secl. 
Bekk.?|| 33. περὶ αὐτῶν secludenda esse ci. Schneiderus, zzgl τούτων 
ci. Nickesius (nescio an recte). ] 
Grossak. 1325 b, 93. τοὺς — ἀρχιτέκτονας] ἤτοι τοὺς διανοουμέ- 
vovg x«l πράττοντας. p* || 29 sqq. ἐνδέχεται x. τ. 1.}] τῇ πόλει φησὶ 
ἐνδέχεται πράττειν καὶ xa ξαυτὴν καὶ ov πρὸς ἄλλην, ὅπερ καὶ 
ἐπὶ ἑνὸς ἑκάστον τῶν ἀνθρώπων ἔστιν ἰδεῖν: πράττει γὰρ οἰκείας τι- 
νὰς πράξεις ὁ καϑθ (sic!) εἰ γὰρ ἐκεῖναι μόναι πράξεις εἰσὶ τὰ πρὸς 
τοὺς ἔξω, ἀπραχτὴ (ἢ in corr., οἱ scriptum fuisse videtur) ἂν ὁ ϑεὸς 
τὰ καϑ᾿ ἑαυτὸν μόνα νοῶν. mg. P*, 


actionum architectonas intellectibus. at vero neque sine actione 
esse necessarium civitates secundum se locatas et ita vivere 
eligentes: contingit enim secundum partes et hoc accidere: 
multae enim communicationes ad invicem partibus civitatis sunt. 
similiter autem hoc existit et cirea. unumquemque hominum: 
vacatione enim utique deus habebit bene et totus mundus, 
quibus non sunt extrinsecae actiones praeter proprias quae 
ipsorum. 

quod quidem igitur eandem vitam necessarium esse opti- 
mam unicuique hominum et communiter civitatibus et homini- 


bus, manifestum est: 4. quoniam autem prooemialiter dicta IV 


1. architeclorias ghkl1nt et pr. b ct corr. m, architectonis mg. rc. b, 
architheorias Alb. || intlntibus &, intelligentibus t Alb. || 2. necessarium in 
ras. scr, rec. 8 || 3. Aoc post accidere m || 4. multi ἃ || communicantes a || vi- 
cem pr. m (erx. rc.) [| B. e£ hoc existit amt, existit Aec et b || unumquod- 
que &, unumquemcunque bo || 6. vacationi n, vacationem &beghklmt τὴς. Alb. 
(fors. recte) || 9. necessariam mt (crx. t") [| 11. es? om, a. 


1325 b, 38 — 13206 a, 3. 251 


(IV) αὐτῶν [x«l περὶ τὰς ἄλλας πολιτείας ἡμῖν τεϑεώρηται πρό- 
τερον], ἀρχὴ τῶν λοιπῶν εἰπεῖν πρῶτον ποίας τινὰς δεῖ τὰς ὑπο- ss 
ϑέσεις εἷναι [ περὶ] τῆς μελλούσης κατ᾽ εὐχὴν συνεστάναι πόλεως. 
οὐ γὰρ οἷόν τε πολιτείαν γενήσεσϑαι τὴν ἀρίστην ἄνευ συμμέ- 
τρου χορηγίας. διὸ δεῖ πολλὰ προὐποτίϑεσθαι χαϑάπερ 
εὐχομένους. εἷναι μέντοι μηδὲν τούτων ἀδύνατον. λέγω δὲ 
οἷον περί τὲ πλήϑους πολιτῶν καὶ χώρας. ὥσπερ γὰρ καὶ 19 
τοῖς ἄλλοις δημιουργοῖς. οἷον: ὑφάώντῃ καὶ ναυπηγῷ. δεῖ τὴν 
ὕλην ὑπάρχειν ἐπιτηδείαν οὖσαν πρὸς τὴν ἐργασίαν (000. 
γὰρ ἂν αὕτη τυγχάνῃ παρεσκευασμένη βέλτιον, ἀνάγκη 
καὶ τὸ γινόμενον ὑπὸ τῆς τέχνης εἶναι κάλλιον), οὕτω καὶ 


τῷ 


34. καὶ --- πρότερον olim secl, deinde retinere voluit Spengelius, 
quippe qui Hildenbrandio (p. 363 sqq.) et Teiehmuellero (in Philologo 
XVI. p. 164 sqq.) praeeuntibus non eas reipublicae formas, de quibus 
in libris IV — VI., sed eas, de quibus in libro II. sermo est, hoc loco 
citari arbitraretur, nunc denno recte secludit, secutus est Bekk.*, v. 
Zeller. l. l. p. 523|| 35. τῶν λοιπῶν secl. Spengelius || δεῖ post. τὰς ὑπο- 
ϑέσεις (7) ΓΤ ἢ 36. περὶ add. I' P'-* ΠῈ Bekk. κατ᾽ εὐχὴν post συνεστά- 
ναι D'| 37. πολιτεῖαν pr. P? 'erx, τοῦ | γενέσθαι ΠῚ Ar. Bekk. || 58. χο- 
ρηγείας pr. P3 (erx. rc.) | προύποτεϑεῖσϑαι II Bekk. ἐ || 39. εὐχομένοις, 
si προύποτεϑ εἴσϑαι scribatur, ei. Sylburgius || μηϑὲν II? Bekk. || Aéyec P*. 

1826 a, 2. αὐτὴ P^ II? Bekk. || τυγχάνει P! || παρασκευασμένη P* 
et pr. P? (erx. rc.) | 3. γιγνόμενον P* ih Bekk.! || κάλλιον] βέλτιον M*. 


Locus crrATUS. 1395 b, 34. πρότερον] v. varias lectiones: male 
Conringius hoc retulit ad librum 111, 


sunt, quae nunc dicta sunt de ipsis, et circa alias politias no- 
bis consideratum est prius, principium reliquorum dicere primo, 
quales quasdam suppositiones oportet esse de futura consistere 
ad votum civitate. non enim possibile est politiam fore opti- 
mam sine moderata abundantia. propter quod oportet multa; 
praesupponi quemadmodum optantes, esse tamen nihil horum 
impossibile. dico autem puta de multitudine civium et regio- 
nis. sieut enim et aliis conditoribus, puta textori et navifico, 
oportet materiam existere idoneam existentem ad operationem 
(quanto enim utique haec extiterit praeparata melius, necesse 10 
et quod fit ab arte esse melius), ita et politico et legislatori 


τὸ 


1. de ipsis om, Alb. || 2. considerandum c Alb. et pr. b (crx. mg. 
rc.) | es£ om. c || 8. quales post quasdam & || oportet om. acghkIn et pr. bm 
(suppl. rc. m et mg. rc. b)|| 4. in post votum add, rc. a || 5. immoderata 
& || oportet post multa Alb. | 9. existentem om. Alb. || 10. utique om. t | 
haec post extiterit Alb., hoc & et pr. m. 

AmnrsTOT. de re publ. 11 
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τῷ πολιτικῷ καὶ τῷ νομοϑέτῃ δεῖ τὴν οἰκείαν ὕλην ὑπάρ- (V) 
5» χέειν ἐπιτηδείως ἔχουσαν. ἔστι δὲ πολιτικῆς χορηγίας πρῶτον 
τό τὲ πλῆϑος τῶν ἀνθρώπων, πόσους τε καὶ ποίους τινὰς 
ὑπάρχειν δεῖ φύσει, καὶ κατὰ τὴν χώραν ὡσαύτως, ὅσην 
τε εἶναι καὶ ποίαν τινὰ ταύτην. οἴονται μὲν οὖν οἱ πλεῖστοι 
προσήκειν μεγάλην εἷναι τὴν εὐδαίμονα πόλιν" εἰ δὲ τοῦτ᾽ 
ιυ ἀληϑές, ἀγνοοῦσι ποία μεγάλη καὶ ποία μικρὰ πόλις. κατ᾽ 
ἀριϑμοῦ γὰρ πλῆϑος τῶν ἐνοικούντων κρίνουσι τὴν μεγάλην, 
δεῖ δὲ μᾶλλον μὴ εἰς τὸ πλῆϑος εἰς δὲ δύναμιν ἀποβλέ- 
πειν. ἔστι γάρ τι καὶ πόλεως ἔργον, ὥστε τὴν δυναμένην 
τοῦτο μάλιστα ἀποτελεῖν, ταύτην [οἰητέον] εἶναι μεγίστην, οἷον 
as Ἱπποχράτην οὐχ ἄνϑρωπον ἀλλ᾽ («rgóv εἶναι μείξω φήσειεν 
ἄν τις τοῦ διαφέροντος κατὰ τὸ μέγεϑος τοῦ σώματος. οὐ 4 
μὴν ἀλλὰ κἂν εἰ δεῖ κρίνειν πρὸς τὸ πλῆϑος ἀποβλέποντας, 


wu 


4. οἰκεῖαν pr. P? (crx. re.) || 6. οὗς ante πόσους fort, add. Γ || 7 
endure PI φύσει) φασὶ Μ᾽ || κατὰ secludendum esse ci, Spengelins, 
{τὰν κατὰ ci. Schmidtius || τὴν om. M* | πόσην Sylburgius , ree, 
Bekk.*| 8. zoidv τινὰ pr. P? ποίάν τινὰ re. P? | olov τ᾽ αἵ M* πλεῖ- 
στον 1} }} 10. ποῖα --- ποῖα M: || ποέα ante utx ἃ om, p II? f || μικρὰ 
in ras. P* | 13. δυναμένην, sed £ in ras. M* ἢ 14. τοῦτο post het 
ΓῚ μάλιστ᾽ P?55. S" V^ Ald. Bekk. || o£gr£ov ": P5 II* Ar. Bekk. | 


15. ἀλλὰ P? εἶναι “μείξω post 16. τες D || 16. τοῦ ἊΝ «rog τὸ "μέγεθος 
Ms | οὐ -- 11. ἀποβλέποντας om. M* || 17. x&v] καὶ ΤΊ πρὸς τὸ πλῆϑος 
post ἀποβλέποντας D'|tó om, Ρ', 


oportet convenientem materiam existere idonee se habentem. 
est autem politiei suecessus primum multitudo hominum, quos 
quot et quales quosdam existere oportet natura, et secundum 
regionem similiter, quantam esse et qualem quandam bane. 
putant quidem igitur plurimi eongruere magnam esse felicem 3 
civitatem: si autem hoc verum, ignorant, qualis magna et qua- 
lis parva civitas. secundum numeri enim multitudinem inhabi- 
tantium iudicant magnam, oportet autem magis non ad multi- 
tudinem, sed ad potentiam adspicere. est enim quoddam et civi- 
ictatis opus, quare potentem maxime hoc efficere hane esse 
maximam, velut Hippocratem non hominem sed medicum dicet 
utique aliquis esse maiorem differente secundum magnitudinem 
corporis. non solum sed et si oportet iudicare respicientes ad 4 


9. et post quos add. t*: ego quos delendum esse crediderim || 3. ezi- 
stere post oportet a || secundum] sed m || 4. quandam post hanc & l| 6. et 
om. m || 9. aspicere in ras. a ἢ 11. ypocratem &bcm || 12. esse maiorem] 
vacat superscr. rc, b || difference corr. bm, differentem &, differencie cghkl 
et pr. bm, differentie n, differentiae t, differentia t* Alb. 


e 


qv) 


e 


e 
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, HJ * " - - 4 , *, - * * 
οὐ κατὰ τὸ τυχὺν πλῆϑος τοῦτο οἰητέον (ἀναγκαῖον γὰρ ἴσως 
ἐν ταῖς πόλεσιν ὑπάρχειν καὶ δούλων ἀριϑμὸν πολλῶν 

΄ ^ , , , e" , , 
x«l μετοίκων καὶ ξένων), ἀλλ᾽ ὅσοι μέρος εἰσὶ πόλεως καὶ 
T , , - 
ἐξ ὧν συνίσταται πόλις οἰχείων μερῶν᾽ ἡ γὰρ τούτων ὑπερ- 

UJ - , , , ἃ H Ld ἘῚ , 
οχὴ τοῦ πλήϑους μεγάλης πόλεως σημεῖον, ἐξ ng δὲ βάναυ- 
σοι μὲν ἐξέρχονται πολλοὶ τὸν ἀριϑμὸν ὁπλῖται δὲ ὀλίγοι, 
ταύτην ἀδύνατον εἷναι μεγάλην" οὐ γὰρ ταὐτὸν μεγάλη vt 
πόλις καὶ πολυάνϑρωπος. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τοῦτό yt ἐκ τῶν 
ἔργων φανερὸν ὅτι χαλεπόν, ἴσως δ᾽ ἀδύνατον εὐνομεῖσθαι 
τὴν λίαν πολυάνθρωπον. τῶν γοῦν δοκουσῶν πολιτεύεσθαι 

- » - T ^ 
καλῶς οὐδεμίαν ὁρῶμεν οὖσαν ἀνειμένην πρὸς τὸ πλῆϑος. 
τοῦτο δὲ δῆλον καὶ διὰ τῆς τῶν λόγων πίστεως. ὅ [τε] γὰρ 
νόμος τάξις τίς ἐστι, καὶ τὴν εὐνομίαν ἀναγκαῖον εὐταξίαν 
εἶναι. ὁ δὲ λίαν ὑπερβάλλων ἀριϑμὸς οὐ δύναται μετέχειν 


18. ποιητέον Camerarius, rec, Bekk? ὁριστέον. ci. Sehmidtius ! 
ἴσως post 19. πόλεσιν P5 II? Bekk. } 19. δούλων ἀριϑ μὸν post πολλῶν 
D|20. εἰσὶ μέρος πόλεως D, πόλεώς εἶσι μέρος P? II* Bekk. | 21. uo- 
ρίων P* II* Bokk. | 23. ἐξέρχονται post ἀριϑμὸν D'| 25. ov μὴν ἀλλὰ] 
ἀλλὰ μὴν P? IT* Bekk. || καὶ post yr transponendum esse ci. Coraes 
26. δὲ M* || 28. οὖσαν del. Sehneiderus ἢ ἀνείμην P! | τὸ delendum esse 
ei. Coraes || 29. τῶν λόγων post πίστεως (?) D | rs add, P* II* Bekk. | 
30. ἐστι τις Ρ', ἔστι τὶς Μ᾽ | ἀναγκαῖον post εὐταξέαν rep. M*. 


90 


"ῷ 
ΠῚ 


80 


multitudinem, non secundum contingentem multitudinem hoc: 


putandum (necessarium enim forte in civitatibus existere et mul- 
torum servorum numerum et advenarum et extraneorum), sed 
quieunque sunt pars civitatis et ex quibus constat civitas propriis 
partibus: horum enim exeessus multitudinis magnae civitatis si- 
gnum, ex qua autem banausi quidem multi numero egrediuntur, 
armorum autem viri pauci, hanc impossibile esse magnam: non 
enim idem magna civitas et multorum hominum. non solum $ed et 
hoe ex operibus manifestum, quia difficile, forte autem impossi- 
bile bene legibus regi eam quae valde multorum hominum. earum 
enim, quae videntur politizare bene, nullam videmus existentem 
remissam ad multitudinem, hoc autem palam et per suasionem 
rationum. lex enim ordo quidam est, et bonam legislationem 
necessarium bonam ordinationem esse, valde autem excedens 


8. quidem post idem add. a | membrorum ante multorum add, e | 
9. aut m et ante forte Alb. || 11. enim post quae c || 12. et] est t Alb. | 
per persuasionem &|| 13. es! aute ordo Alb. || 14. necessariam begklmnt 
(erx. t^). 
11* 


σι 
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τάξεως" ϑείας γὰρ δὴ τοῦτο δυνάμεως ἔργον, ἥτις καὶ τόδε (IV) 
συνέχει τὸ πᾶν. [ἐπεὶ τό ye καλὸν ἐν πλήϑει καὶ μεγέϑει 
εἴωϑε γίνεσθαι.] διὸ xcl πόλιν ἧς μετὰ μεγέϑους ὁ λεχϑεὶς 
85 ὅρος ὑπάρχει. ταύτην εἶναι καλλίστην ἀναγκαῖον, ε ἀλλ᾽ ἔστι 6 
τι καὶ πύλεως μεγέϑους μέτρον, ὥσπερ καὶ τῶν ἄλλων πάν- 
των, ξώων φυτῶν ὀργάνων. καὶ γὰρ τούτων ἕκαστον οὔτε λίαν 
μικρὸν οὔτε κατὰ μέγεϑος ὑπερβάλλον ἕξει τὴν αὑτοῦ δύνα- 
μιν, ἀλλ᾽ ὁτὲ μὲν ὅλως ἐστερημένον ἔσται τῆς φύσεως ὁτὲ 
ω δὲ φαύλως ἔχον, οἷον πλοῖον σπιϑαμιαῖον μὲν οὐκ ἔσται 
πλοῖον ὅλως. οὐδὲ δυοῖν σταδίοιν, εἰς δὲ τὶ μέγεϑος ἐλϑὸν ὁτὲ 
v μὲν διὰ σμικρότητα φαύλην ποιήσει τὴν ναυτιλίαν, ὁτὲ δὲ 
διὰ τὴν ὑπερβολήν. ὁμοίως δὲ καὶ πόλις ἡ μὲν ἐξ ὀλίγων τ 


1326 


32, τοῦτο post ἔργον D | 33. συνέχει post τὸ πὰν (?) P | ἐπεὶ -- 
91. γίνεσϑαι post 35. ἀναγκαῖον. tri. Boeckerus, secludenda esse aut 
omuia aut certe ἐν πλήϑει καὶ ci. Schneiderus | 33. τό ys] δὲ τὸ Co- 
raes | 34. εἴωθε iu corr. re, P? | γέγνεσθαι P* διὸ secl. Coraes || πό- 
Ag P! II? et pr. P5| jj Coraes[|36. rc — μεγέϑους]) μεγέϑους πολεώς 
tr, ut videtur, T, v. tamen var. lect. Lat. || πόλεσι P? II* Bekk., civi- 


tati Ar. || 37. οὔτε λίαν c. lin. P^ ἢ 38. ὑπε βάλλον, sed o in ras, ΡΤ 
αὐτοῦ I'P', αὐτοῦ Μ' II* | 39. ἅλως P' | ἐστερημένον post ἔσται Γ᾿ 
40, ἔχων P. 

1326 b, 1, uiv] δὲ M» μικρότητα M* || ποιεῖ M* | ναυτηλίαν P? οἱ 
pr. P? (crx, re.) | 2. καὶ om. M*. 


numerus non potest partieipare ordine: divinae enim utique 
potentiae opus hoe, quae et hoc omne continet. quoniam quod 
bonum in multitudine et magnitudine consuevit fieri. propter 
quod et civitatem, cuius cum magnitudine dictus terminus exi- 
stit, hane esse optimam necessarium. sed est magnitudinis ci- 
vitatis quaedam mensura sicut et aliorum omnium, animalium, 
plantarum, organorum. et enim horum unumquodque neque 
valde parvum neque seeundum magnitudinem excedens habebit 
suam potentiam, sed aliquando quidem totaliter erit privatum 
10 natura, aliquando autem prave habens, puta navis palmi qui- 

dem non erit navis omnino neque duorum stadiorum, ad ali- 

quam autem magnitudinem veniens quandoque quidem propter 

parvitatem pravam faciet navigationem, quandoque autem pro- 

pter excessum. similiter autem et civitas quae quidem ex 7 


c 


E 


1. divicie ghln et pr. bkm Sand em. corr. X corr! m et re, b) | 
4. et om, Alb. || terminis pr. m (crx. re.) | 5. est] e? kn, ut conicias: est 
et ἢ 7. et ante organorum add. rc. b | 8. valde — neque om. c || 9. erit 
om. e| 10. palmi] palam e et pr. m|| 12. quidem om. pr. m (suppl. rc.) | 
13. pravam] parvam. Alb. 


—— eT Ent c πα ΞΩ 


1326 a, 32 — 1326 b, 16. 261 


(V) λίαν οὐκ αὐτάρκης (ἡ δὲ πόλις αὔταρχες), ἡ δὲ ἐκ πολλῶν 


ἄγαν ἐν μὲν τοῖς ἀναγκαίοις αὐτάρκης. ὥσπερ ἔϑνος., ἀλλ᾽ 
οὐ πόλις" πολιτείαν γὰρ οὐ ῥάδιον ὑπάρχειν" τίς γὰρ στρατη- 
γὸς ἔσται τοῦ λίαν ὑπερβάλλοντος πλήϑους, ἢ τίς κῆρυξ μὴ 
Στεντόρειος; διὸ πρώτην μὲν εἶναι πόλιν ἀναγκαῖον τὴν ἐκ 
τοσούτου πλήϑους ὃ πρῶτον πλῆϑος αὔταρκες πρὸς τὸ ξὴν 
εὖ ἐστι κατὰ τὴν πολιτικὴν κοινωνίαν" ἐνδέχεται δὲ καὶ τὴν 
ταύτης ὑπερβάλλουσαν κατὰ πλῆϑος εἶναι [μείξω] πόλιν, υ" 
ἀλλὰ τοῦτ᾽ οὐκ ἔστιν, ὥσπερ εἴπομεν, ἀόριστον. τίς δ᾽ ἐστὶν ὁ 
τῆς ὑπερβολῆς ὅρος, ἐκ τῶν ἔργων ἰδεῖν δάδιον. εἰσὶ γὰρ αἴ 
πράξεις τῆς πόλεως τῶν μὲν ἀρχόντων τῶν δ᾽ ἀρχομένων, 
ἄρχοντος δ᾽ ἐπίταξις καὶ κρίσις ἔργον πρὸς δὲ τὸ χρίνειν 
περὶ τῶν δικαίων καὶ πρὸς τὸ τὰς ἀρχὰς διανέμειν κατ᾽ 
ἀξίαν ἀναγκαῖον γνωρίξειν ἀλλήλους, ποῖοί τινές εἰσι. τοὺς 


3. ἡ δὲ πόλις αὕταρκες om. P! JI? Ar. [| 4. uiv post τοῖς Ρ5.".". 


8 V^ Bekk. | 5. πολετείαν pon ptt, πολίτην S^ vh] ὑπάρχει, PI 7. 
εἶναι post ἀναγκαῖον (?) Γ || 8. τοσούτον in ras. P? | ξὴν post 9. εὖ P5 JI? 
Bekk. || 9. ἐστε ante 8. dw D | 10. ταύτης post ὑπερβάλλουσαν I: 

μεέξω secl. Schneiderus Bekk.*, ante ταύτης traiciendum 5 καὶ post ταῦύ- 
τῆς inserendum esse ci. Schmidtius | 13. τῶν niv — τῶν δ᾽) αἵ uiv τῶν 
— αἴ δὲ τῶν Bas.? || δὲ M* || 14. , ἔργον ante ἐπίταξις (Ὁ) ΓῚ δὲ om, pr. P? 
(suppl. re.) || 16. ποιοί M* || τοὺς πολίτας ante ποῖοί (?) Γ' 


paucis valde, non per se sufficiens (civitas autem per se suffi- 
ciens), quae autem ex multis valde in necessariis quidem per 
se sufficiens sicut gens, sed non civitas: politiam enim non 
facile existere: quis enim dux exercitus erit valde excedentis 
multitudinis aut quis praeco non magnae vocis? propter quod 
primam quidem civitatem necessarium esse eam, quae ex tanta 
multitudine, quae prima multitudo per se sufficiens est ad viven- 
dum bene secundum politicam communionem: contingit autem 
et eam, quae excedit hanc secundum multitudinem, esse maiorem 
civitatem, sed hoc non est, sicut diximus, infinitum. quis au- t 
tem sit excessus terminus, ex operibus videre facile est. sunt 

enim actiones civitatis horum quidem principantium horum, au- 

tem subditorum, prineipantis autem opus est iussio et iudicium: 

ad iudicandum autem de iustis et ad distribuendum principatus 

secundum dignitatem necessarium cognoscere iInyieem cives, 15 


3. ut ante civitas add, b Alb. ll 4. exercitus post erit & || 5. maxime 
pr. m (magne crx. rc.) | 6. necessariam begklmnt (erx. t) | 7. causa ante 
per add, t Alb.| est om. g || 9. hanc secundum om. m, Aanc om. t Alb. 
10, ut divimus ante non Alb. || 14. autem post iustis m n 15. necessariam bc 
Alb. || recognoscere a. 


c 


Ἵ 
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πολίτας. ὡς ὕπου τοῦτο μὴ συμβαίνει γίνεσθαι. φαύλως (IV) 
ἀνάγκη γίνέσϑαι τὰ περὶ τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς κρίσεις, 
περὶ ἀμφύτερα γὰρ οὐ δίκαιον αὐτοσχεδιάξειν, ὅπερ ἐν 

τῇ πολυανϑρώπῳ λίαν ὑπάρχει φανερῶς. ἔτι δὲ ξένοις 8 
x«i μετοίκοις ῥάδιον μεταλαμβάνειν τῆς πολιτείας" οὐ γὰρ 
χαλεπὸν τὸ λανθάνειν διὰ τὴν ὑπερβολὴν τοῦ πλήϑους. δῆ- 
Aor τοίνυν ὡς οὗτός ἐστι πόλεως ὅρος ἄριστος, ἡ μεγίστη τοῦ 


rd 


πλήϑους ὑπερβολὴ πρὸς αὐτάρκειαν ξωῆς δὐσύνοπτος. 

zs περὶ uiv οὖν μεγέϑους πόλεως διωρίσϑω τὸν τρύπον τοῦ- 

D row παραπλησίως δὲ καὶ τὰ περὶ τῆς χώρας ἔχει. περὶ V 
μὲν γὰρ τοῦ ποίαν τινά, δῆλον ὅτι τὴν αὐταρκεστάτην πᾶς 
τις ἂν ἐπαινέσειεν (τοιαύτην δ᾽ ἀναγκαῖον εἶναι τὴν παν- 
τοφύρον᾽ τὸ γὰρ πάντα ὑπάρχειν καὶ δεῖσϑαι μηδενὸς 


17. γίγνεσθαι II? Bekk.! ἢ καὶ ante φαύλως add, P*| 18. γίγνεσθαι 
P^ II* Bekk,', || 20. πολυανϑρώπῳ fort. post. λίαν D', πολυανϑρωπία 
(πολυανϑρωτία P*) τῇ II Ar. Bekk. ἢ 23. ἐστιν ἄριστος πόλεως ὅρος P? 
πόλεως secl. ρ΄ προ 85 | (τῆς μεγίστης) ἡ μεγίστη ci. Schneiderus | με- 
γίστη post τοῦ πλήϑους Γ ἢ 24. εὐσύνοπτος] ἤτοι εὐβοήϑητος corr! P? 
et re. P?, εὐσύνοπτος {δέ ci. Schneiderus ἢ 25. μεγέ bis scr. pr. P! ἢ 
26. παρὰ πλησίως P! | τὰ om. P “5. S^ Vh | 27. ποιάν τινά M^, ποῖαν τινὰ 
pr. P5, zoídr τινὰ rc, P? | δηλονότι P254. Ald., Cài», δῆλον ὅτι Spen- 
gelius, {δεῖ εἶναι τὴν χώραν, δῆλον ὅτι Scaliger | πᾶν Bekk.* (errore 
typographico) || 28. ἄν post ἐπαινέσειεν Γ΄ || τοιαύτην pr. P? (crx. ead. 
m.). ταύτην Schneiderus [| δ᾽ om. M* || παντόφορον Μ᾽} 29. πάντας pr. 
P? (g eras.) | δεῖσθαι post μηδενὸς ΓῚ μηϑενὸς P? II* Bekk. 


quales quidam sint, tamquam ubi hoc non accidit fieri, prave 
necesse fieri quae cirea principatus et iudieia, cirea utraque 
enim non iustum proprio impetu agere, quod quidem in ea 
quae valde multorum hominum existit manifeste. adhuc autem 8 
extraneis et advenis facile transsumere politiam: non enim 
diffieile latere propter exeessum multitudinis. palam igitur, 
quod iste est civitatis terminus optimus: multitudinis maximus 
excessus ad autarkiam vitae facile conspicabilis. 
de magnitudine quidem igitur civitatis determinatum sit 
10 hoc modo: 5. consimiliter autem et quae de regione habent. de V 
eo quidem enim, quod est qualem quandam, palam, quia per 
se suffieientissimam omnis quicunque laudabit utique (talem 
autem necessarium esse omnia ferentem: omnia enim existere 


E 


1. quidem mt Alb. || Aoc om, Alb. | 3. proprio post impetu Alb. || 6. 
palam — ^5, multitudinis om. e | B. autarchiam bemt* Alb., autarchiciam t. 
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z 


(V) αὔταρκες)" πλήϑει δὲ καὶ μεγέϑει τοσαύτην ὥστε δύνασθαι: 
τοὺς οἰκοῦντας ξῆν σχολάζοντας ἐλευϑερίως ἅμα καὶ σω- 
φρόνως. τοῦτον δὲ τὸν ὅρον εἰ καλῶς ἢ μὴ καλῶς λέγο- 
μὲν, ὕστερον ἐπισκεπτέον ἀκριβέστερον, ὅταν ὕλως περὶ κτή- 
Gig καὶ τῆς περὶ τὴν οὐσίαν εὐπορίας συμβαίνῃ ποιεῖσϑαι 
μνείαν, πῶς δεῖ καὶ τίνα τρόπον ἔχειν πρὸς τὴν χρῆσιν s 
αὐτήν᾽ πολλαὶ γὰρ περὶ τὴν σκέψιν ταύτην εἰσὶν ἀμφισ- 
βητήσεις διὰ τοὺς ἕλκοντας ἐφ᾽ ἑκατέραν τοῦ βίου τὴν ὑπερ- 
βολήν, τοὺς μὲν ἐπὶ τὴν γλισχρύτητα τοὺς δὲ ἐπὶ τὴν τρυ- 
φήν. τὸ δ᾽ εἶδος τῆς χώρας οὐ χαλεπὸν εἰπεῖν" δεῖ δ᾽ ἔνια 
πείϑεσθαι καὶ τοῖς περὶ τὴν στρατηγίαν ἐμπείροις, ὅτι χρὴ w 
μὲν τοῖς πολεμίοις εἶναι δυσέμβολον αὐτοῖς δ᾽ εὐέξοδον, 
ἔτι δ᾽ ὥσπερ τὸ πλῆϑος τὸ τῶν ἀνθρώπων ἔφαμεν 


1301 
a 


31. ἐλευθέρως fort. ri σοφρόνως pr. P? (crx. rc.) || 32. τοῦτο L^ 
Ar. Ald. ἢ τὸν ὅρον om. P?-*. S» V^ L* Ar. Ald. et pr. P? (em. corr.? ita, 
ut nune in ras. et εἰ καλῶς in mg. sint) | ἢ μὴ] εἰμὲ M* || 33. ὕστερον 
om. P?|| τῆς post περὲ add. P' | 34. συμβαίνει M* || 35. μνεῖαν pr. P? 
(erx. re.) | ἔχειν ante καὶ D'|| πρὸς τὴν χρῆσιν post 36. αὐτὴν I']| 37. 
τοὺς] τὸ E τοῦ βίου post τὴν ὑπερβολὴν Γ | 38. τὴν ante γλισχρό- 
τητὰ om. P'5. ΠΡ Ὶ 41. μὲν τοῖς etsi mutare non audeo, tamen τοῖς μὲν 
ab Aristotele seriptum esse crediderim. 

1327 a, 1. τὸ anie τῶν om. P! | ἔφαμεν post 2. εὐσύνοπτον P* 
II* Bekk. ᾿ 


Locus cirrATUS. 1326 b, 33. ὕστερον) y. praef. 
GrossA. 1326 b, 32. τοῦτον τὸν ὅρον] τὸν fv λέγοντα ἐν σχολῆ. 
mg. P*. 


et nullo indigere autarkes): multitudine autem et magnitudine 
tantam, ut possint habitantes vivere vacantes libere simul et 
temperate. hune autem terminum si bene.vel non bene dici- 
inus, posterius considerandum diligentius, quando totaliter de 
possessione et de ea quae circa substantiam abundantia accidet 
facere mentionem, qualiter oportet habere et quo modo ipsam ad 
usum: multae enim circa considerationem hanc sunt dubitationes 
propter trahentes ad utrumque excessum vitae, hos quidem ad te- 
nacitatem, hos autem ad delicias. speciem autem regionis non 
difficile dicere: oportet autem quaedam suaderi et ab hiis, qui cirea 1 
ducatum exercitus sunt experti, quia oportet quidem adversariis 

esse difficile adibilem, ipsis autem facile exibilem, adhuc autem 

sicut multitudinem hominum diximus oportere facile conspicabi- 


-— 


τῷ 


1, et ante magnitudine om. e || 4. posterius post considerandum mt 
Alb. | 9. delicias] policizs pr. m (erx. rc.) | 12. esse om. Alb. || 18. facere 
mg. rc, b, facere facile c. 
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εὐσύνοπτον εἶναι δεῖν, οὕτω καὶ τὴν χώραν. τὸ δ᾽ εὐσύνοπτον (V) 
τὸ εὐβοήϑητον εἶναι τὴν χώραν ἐστίν. 
τῆς δὲ πόλεως τὴν ϑέσιν εἰ χρὴ ποιεῖν κατ᾽ εὐχήν, πρός τε 
τὴν ϑάλατταν προσήκει κεῖσϑαι καζῶς πρός τε τὴν χώραν. 
εἷς μὲν ὁ λεχϑεὶς ὅρος, δεῖ γὰρ πρὸς τὰς ἐκβοηϑείας κοινὴν 
εἶναι τῶν τόπων ἁπάντων. ὁ δὲ λοιπὸς πρὸς τὰς τῶν 
γινομένων καρπῶν παραπομπάς. ἔτι δὲ τῆς περὶ ξύλα 
ὕλης. κἂν εἴ τινα ἄλλην ἐργασίαν ἡ χώρα τυγχάνοι 
6 κεχτημένη τοιαύτην, εὐπαρακόμιστον. περὶ δὲ τῆς 3 
ιι πρὸς τὴν ϑάλατταν κοινωνίας, πότερον ὠφέλιμος 
ταῖς εὐνομουμέναις πόλεσιν ἢ βλαβερώῴ, πολλοὶ τυγχά- 
νουσιν ἀμφισβητοῦντες" τό τε γὰρ ἐπιξενοῦσϑαί τινας ἐν 


1, δεῖν εὐσύνοπτον εἶναι Γ' Π εὐσύνοπτόν ἐστι τὸ τὴν χώραν εἷ- 
ναι εὐβοήϑητον I' | 6. εἷς — ὅρος bis scr. P! in fine foli et initio se- 
quentis| o post εἷς add. Μ᾽} μὲν (οὖν. Schneiderus (recte, ni fallor) | 
τὰς] τὰς τῶν γινομένων ct in initio paginae sequentis τὰς M* || 7. 
τῶν — 8. καρπῶν post 8. παραπομπὰς (?) Γ΄ ἢ 8. γιγνομένων P* Ald. 
Bekk.'| 9. τυγχάνη P', τυγχάνει P^ S^ || 10. τοιαύτην ante κεκτημένη 
M* P', ante 9. ἡ ΓῚ 11. τὴν om. Ρ! ἢ ϑάλασσαν M* | πρότερον Μη 12. 
εὐνουμέναις S" V^ et pr. M: | βλαβεροὺς M* || πολλοὶ Camerarius et 
fort. pr. P!, nam πολλὴ habet codex sic eedptim, ut ἃ admodum exi- 

^ 


guum sit et, ut videtur, rasura sequatur, zo , i. e. aut πολλὰ aut πολ- 
Aol M*, πολλὰ DP* II? Bekk.!. E: 


Locvs crrATUS, 1327 a, 12. πολλοὶ] vclut Plat. Legg. III. p. 705 A, 
706 sq., etsi non hune solum respexit Aristoteles, 


lem esse, ita et regionem, quod autem facile conspicabile est 
regionem esse facile auxiliabilem. 

civitatis autem positionem si oportet facere ad votum, ad mare 
convenit poni bene et ad regionem. unus quidem qui dietus termi- 
nus, oportet enim ad auxilia communem esse locorum omnium: reli- 
quus autem ad delationes fructuum, qui naseuntur. adhue autem eius 
quae cirea ligna materiae ct utique si quam aliam operationem ta- 
lem regio existat possidens facile deportabilem. 6. de communi- 3 
catione autem ad mare utrum proficua sit bene legibus rectis ci- 
10 vitatibus aut nociva, multa existunt dubitantes: advenire enim 


E 


τι talem. ante facile add, Alb. || 2. regionem] aridam c || 5. ad] adesse 
t Alb. || auziliationem 8 || auxilia. commvnem om. € et pr. b (suppl. rc.), 
communem esse om. t Alb,, communem om. 8|| omnium] unum 8 || 7. mate- 
rine] mere 8|] I0, aut om. pr. b (suppl. rc.). 


(V) 


ὦ» 
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ἄλλοις τεϑραμμένους νόμοις ἀσύμφορόν φασιν εἶναι πρὸς 
τὴν εὐνομίαν, καὶ τὴν πολυανϑρωπίαν' γίνεσθαι μὲν γὰρ 
ἐκ τοῦ χρῆσϑαι τῇ ϑαλάσσῃ διαπέμποντας καὶ δεχομένους 
ἐμπόρων πλῆϑος, ὑπεναντίαν δ᾽ εἶναι πρὸς τὸ πολιτεύεσθαι 
καλῶς. ὅτι μὲν οὖν, εἰ ταῦτα μὴ συμβαίνει, βέλτιον καὶ 
πρὸς ἀσφάλειαν καὶ πρὸς εὐπορίαν τῶν ἀναγκαίων μετέ- 
χειν τὴν πόλιν καὶ τὴν χώραν τῆς ϑαλάττης, οὐκ ἄδηλον. 
καὶ γὰρ πρὸς τὸ ῥᾷον φέρειν τοὺς πολεμίους εὐβοηϑήτους 
εἶναι δεῖ κατ᾿ ἀμφότερα τοὺς σωθϑησομένους, καὶ κατὰ γὴν 
x«l κατὰ ϑάλατταν᾽ καὶ πρὸς τὸ βλάψαι τοὺς ἐπιτιϑεμέ- 
vovg, εἰ μὴ κατ᾽ ἄμφω δυνατόν, ἀλλὰ κατὰ ϑάτερον ὑπάρ- 
ἕξει μᾶλλον ἀμφοτέρων μετέχουσιν. ὅσα v ἂν μὴ τυγχάνῃ 
παρ᾽ αὐτοῖς ὄντα, δέξασθαι ταῦτα καὶ τὰ πλεονάξοντα 


14. τεϑραμμένοις (ut poe P] ἀσύμφορον εἶναί φασι P* II? 
Bekk. | 15. γίγνεσθαι P* ! μὲν γὰρ non vertit Ar,, γὰρ om. P? || 17. 
ὑπ᾽ ἐναντίαν M*, ὑπεναντίον P* Cc | 9 om. P* Ar. | 19. μετέχειν post 
80. χώραν I', μετέχει P! | 20. τ jv πόλιν om. ΓΜΡῚ ! τῆς χώρας 
PEN Boiesenius, τὴν χώραν (xal) vel [τὴν χώραν] ci. Schmidtius, 
at cf. v. 3 sqq. c. 11. 1330 a, 34 sqq. [ 21. πολέμους Sylburgius, rec. 
Bekk. || εὐοηϑήτους pr. M* | 22. εἶναι post δεῖ Γ' || καὶ --- 23. ἔπιτι- 
ϑεμένους om. L*, καὶ κατὰ γὴν om. P**.| 38. κατὰ om. P! l, 24. ἀλλὰ) 
ἀλλ᾽ εἰ ΠἪ, ἀλλά γε Schneiderus || tad Ladies M* | 25. τ᾽] δ᾽ fort. 
Γ Ι τυγχάνει pr. M*. 


Locus cirATUS. 1327 a, 14. φασι] velut Plat. 1.1. XII. p. 949. E 
sq. 952. D sqq. 
GLossa. 1327 a, 18. ταῦτα] τὸ ἐπιξενοῦσθϑαι ξένους. p*. 


aliquos in aliis nutritos legibus inconferens aiunt esse ad bo- 
nam legislationem et hominum multitudinem: fieri quidem enim 
ex usu maris, emittentes et suscipientes negotiatorum multitu- 
dinem, contrariam autem esse ad politizare bene, quod qui- 
dem igitur, si haec non accidunt, melius et ad securitatem et 
ad abundantiam necessariorum et regionem participare mari, 
non immanifestum. et enim ad facilius ferre adversarios facile 
auxiliabiles oportet esse secundum ambo salvandos, et per ter- 
ram et per mare, et ad laedendum invadentes, si non secun- 
dum ambo possibile, tamen secundum alterum existet magis 
participantibus ambobus. quaecunque etiam non extiterint apud 


*. 


3. maris om, pr. & (suppl. mg. rc.) || 4. quod] gue m, /oc t || 6. civi- 
tatem post necessariorum add. t Alb. || 9. autem ante non add, Alb. || 10. pos- 
sibile] possunt, possibile est tamen Alb. | alteram bemt Alb. | 11. priancipantibus 
m, participabit t (crx. t") | etiam] autem hkmnt (fors, recte) || extiterunt bt. 


15 


H 
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τῶν γινομένων ἐκπέμψασϑαι τῶν ἀναγκαίων ἐστίν. αὑτῇ (V) 
γὰρ ἐμπορικήν, ἀλλ᾽ οὐ τοῖς ἄλλοις δεῖ εἶναι τὴν πόλιν" 
οἵ δὲ παρέχοντες σφᾶς αὐτοὺς πᾶσιν ἀγορὰν προσόδου 5 
so χάριν ταῦτα πράττουσιν. ἣν δὲ μὴ δεῖ πόλιν τοιαύτης 
μετέχειν πλεονεξίας, οὐδ᾽ ἐμπόριον δεῖ κεχτῆσϑαι τοιοῦτον. 
ἐπεὶ δὲ καὶ νῦν ὁρῶμεν πολλαῖς ὑπάρχον καὶ χώραις 
x«l πόλεσιν ἐπίνεια καὶ λιμένας εὐφυῶς κείμενα πρὸς τὴν 
πόλιν, ὥστε μήτε νέμειν αὐτὸ τὸ ἄστυ μήτε πόρρω λίαν, 
35 ἀλλὰ κρατεῖσθαι τείχεσι καὶ τοιούτοις ἄλλοις ἐρύμασι, 
φανερὸν ὡς εἰ μὲν ἀγαϑόν τι συμβαίνει γίνεσθαι διὰ τῆς 
κοινωνίας αὐτῶν, ὑπάρξει τῇ πόλει τοῦτο τὸ ἀγαϑόν, εἰ δέ 
τι βλαβερόν, φυλάξασϑαι ῥάδιον τοῖς νόμοις φράξοντας 


1. ἐγνομένων P5 II? Bekk.! | ἐχπέμψασθϑαί ἐστι τῶν ἀναγκαίων 
ΓῚ αὐτὴ P! et pr. Μ', avri) corr, M* [| 38, γὰρ] δὲ, ut videtur, Γ' ts 
ἀλλ᾽ ov] ἄλλους Pi | τῶν ἄλλων pr. P? (erx. rc.), om, P! ἢ 29, παρέ- 
χοντες σφᾶς αὐτοὺς cum linea inde ab £ usque ad αὐ supposita P* 
30, ἣν P*s«4 V^ AH. et, ut videtur, Ar. ἢ μ μὴ δεὶ post πόλιν (?) D] δεῖ 
om. Ms ! τοιαύτην P* [ 31. κεχτῆοϑαι] habere Guil. [| 32. ἐπεὶ δὲ] ἐπειδὴ 
I1? Bas.?, ἐπεὶ δὴ Goettlingius || ὑπάρχειν καὶ Schneiderus, rec. Bekk.?, 


ὑπάρχοντα Congrevius, ἀκ στον, i. e. ὑπάρχοντα Schmid- 
ὯΙ 33. νειὰ om. in lae. pr. M* (euppl- re.) || 34. νέμειν) occupetur 
Guil. || τὸ αὐτὸ νέμειν M» pris S0 Vh Ald. Bekk. et re. P?, τὸ αὐτὸν 
νέμειν P*, αὐτὸ τὸ post lacunam pr. P? (oblitt. et τὸ αὐτὸ νέμειν ver- 
bis lacunam explevit rc.) $ | μήτ᾽ εἶναι 600 ( (?) D (fors. recte) || 36. 
(ovv) ὡς Bas. || γίγνεσθαι P^ IT* Dekk.! | thv j κοινωνέαν (?) I? (nescio 
an recte) | 38. βλαυερὸν P! | Gcótov post roig νόμοις I. 


ipsos entia, suscipere haec et superflua nascentium emittere sunt 
necessarforum. sibi autem negotiativam, sed non aliis oportet 
esse civitatem: qui autem exhibent se ipsos omnibus forum, 5 
acquisitionis gratia haec agunt: quam autem civitatem non 
oportet tali participare superacquisitione, neque negotiatorium 
oportet habere, tale. quoniam autem et nunc videmus multis 
existens et regionibus et civitatibus suburbia et portus bene 
apte iacentia ad civitatem, ut neque occupetur ipsum munici- 
pium neque sit longe valde, sed obtineri muris et talibus aliis 
10 firmaeulis, manifestum, quod, si quidem bonum aliquod accidit 
fieri propter communicationem ipsorum, existet civitati hoc bo- 


2. autem] ením? | 3. forum, sed um in ras. a rc. m. scr. 8 | 4. hoc t 
Alb. et rc. m, se pr. m || 5. acquisitione Alb. ἢ 6. esse post oportet add. c 
8. apte om. t Ἰ 9. sit] e£ e, si pr. πὶ (οὐχ, rc.) ἢ optineri abm, optime t 
Alb., optimum € || talibus post aliis t. 
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(V) καὶ διορίζοντας τίνας οὐ δεῖ xal τίνας ἐπιμίσγεσθαι δεῖ 
6 πρὸς ἀλλήλους. περὶ δὲ τῆς ναυτικῆς δυνάμεως, ὅτι μὲν 0) 
βέλτιστον ὑπάρχειν μέχρι τινὸς πλήϑους, οὐκ ἄδηλον (οὐ γὰρ 
μόνον αὑτοῖς ἀλλὰ καὶ τῶν πλησίον τισὶ δεῖ καὶ φοβεροὺς" 
εἶναι καὶ δύνασθαι βοηϑεῖν, ὥσπερ κατὰ γῆν, καὶ κατὰ 
ϑάλατταν)" περὶ δὲ πλήϑους ἤδη καὶ μεγέϑους τῆς δυνάμεως 
ταύτης πρὸς τὸν βίον ἀποσκεπτέον τῆς πόλεως. εἰ μὲν γὰρ 
ἡγεμονιχὸν καὶ πολιτικὸν ξήσεται βίον, ἀναγκαῖον καὶ ταύ- 5 
τὴν τὴν δύναμιν ὑπάρχειν πρὸς τὰς πράξεις σύμμετρον. 
7 τὴν ὃὲ πολυανθρωπίαν τὴν γινομένην περὶ τὸν ναυτικὸν 
ὔχλον οὐκ ἀναγκαῖον ὑπάρχειν ταῖς πόλεσιν. οὐδὲν γὰρ 
αὐτοὺς μέρος εἶναι δεῖ τῆς πόλεως. τὸ μὲν γὰρ ἐπιβατι- 


39. ἐπιμίσγεσϑαι post de (?) D, ἐπιμίγεσθαι P! | 41. ὑπάρχει P*. 

1327 b, 1. αὐτοῖς Μ'Ρ 3.5... Ald, || πλησίων P? ἢ x«l φοβεροὺς εἷ- 
ναι post 2. βοηϑεῖν Camerarius et Lambinus (nescio an recte) | 2. οὕτω 
ante καὶ κατὰ add., sed postea oblitt. P! [| 4. ἀποσκεπτέον ante πρὸς () 
Γ, σκεπτέον Ῥ' Wh L: Ald., ἐπισκεπτέον Victorius? || 5. πολεμικὸν 
Schneiderus in vers,, rec. Bekk.?, {μὴ μόνον» πολιτικὸν ei, Schneide- 
rus (altera utra correctio vera est), fort. x«l πολιτικὸν prorsus delen- 
dum esse ci. idem Schneiderus || ἀνάγκη pr. P? (crx. et in ioca et in 
mg. re.) | 6. ὑπάρχει P | 7. γιγνομένην P5 II* Bekk.! | τ " M* || 8. 
ὑπάρχει P'|| οὐθὲν II? Bekk., οὐδὲ D'M* || 9. δεῖ εἶναι Arm ΓΙ μέ- 
ρος om, W^ L* Cc Ald. (adest 'etiam in P*). 


num, Si autem aliquod nocivum, caveri legibus facile dicentes 
et determinantes, quos non oportet et quos oportet misceri ad 
ὃ invicem. de nautica autem potentia, quod quidem optimum 
existere usque ad aliquam multitudinem, non immanifestum (non 
enim solum sibi ipsis, sed et vicinorum aliquibus oportet et5 
terribiles esse et posse auxiliari sicut per terram et per mare): 
de multitudine autem iam et magnitudine potentiae huius ad- 
spiciendum ad vitam civitatis. si quidem enim ducali et politica 
vivat vita, necessarium et hanc potentiam existere ad actiones 
7 commensuratam. multitudinem autem hominum, quae fit cirea 10 
nauticam turbam, non necessarium existere civitatibus. neque 
enim ipsos oportet esse partem civitatis. quod quidem enim 


1. dicentes] differentes boghkln || 3. nautica] nau pr. m (crx. rc.) | 
opem, ut videtur, pr. m, optimam, ut videtur, rc, m, opportunum t Alb. | 
5. enim post solun m ἢ sibi] al m ! sed om, t | εἰ post oportet om. & [| e. 
per ante mare om. begklmnt || 7. potentie post huius c || 9. vivet? || exi- 
stere om. e [| 10. si£ bct Alb. || 11. non] aulem pr. m (non superscr. rc.) 
necessariam emt (crx, t»). 
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19 xóv ἐλεύϑερον καὶ τῶν πεξευύντων ἐστίν. ὃ κύριόν ἐστι xal (V) 
χρατεῖ τῆς ναυτιλίας" πλήϑους δὲ ὑπάρχοντος περιοίκων 
καὶ τῶν τὴν χώραν γεωργούντων, ἀφϑονίαν ἀναγκαῖον εἶναι 
καὶ ναυτῶν. ὁρῶμεν δὲ [καὶ] τοῦτο καὶ νῦν ὑπάρχον τισίν, 
οἷον τῇ πόλει τῶν Ἡρακλεωτῶν" πολλὰς γὰρ ἐχπληροῦσι 

15 τριήρεις κεκτημένοι τῷ μεγέϑει πόλιν ἑτέρων ἐμμελεστέραν. 

περὶ μὲν οὖν χώρας [καὶ λιμένων! καὶ πόλεων * καὶ 
ϑαλάττης καὶ περὶ τῆς ναυτικῆς δυνάμεως ἔστω διωρισμένα 
τὸν τρόπον τοῦτον᾽ περὶ δὲ τοῦ πολιτικοῦ πλήϑους, τίνα μὲν Vl 

T ὅρον ὑπάρχειν χρή, πρύτερον εἴπομεν, ποίους δέ τινας τὴν 

3) φύσιν εἷναι δεῖ, νῦν λέγωμεν. σχεδὸν δὴ κατανοήσειεν ἄν 
τις τοῦτό γε, βλέψας ἐπί vs τὰς πόλεις τὰς εὐδοκιμούσας 


11. uses P5. 12. καὶ secl. Spengelius || 18. καὶ — τοῦτο 
add. II* Bekk. t || 14. ἡρακλειωτῶν P*- S^ V^ | πληροῦσι P', ἐκπλη- 
ροῦτι Ald., ἐχκκληροῦσι Camot. | 15. τρεήρης P M* í κεχτισμένης πό- 
λεὼς τῶ μεγέϑει ἑτέρων ἐνδεεστέρας Q) rti ἐνδεεστέραν Sepulveda 
16. x«l λιμένων τῆς πόλεως ci., sed καὶ λιμένων καὶ πόλεων secludere 
mavult Spengelius, καὶ πόλεων secl. Conringius Bekk.* ἢ πόλεως ci. 
Congrevius, ἐπινείων ci. Coraes, ἐμπορίων οἱ. Schmidtius ἢ 17. τῆς om. 


P5 || διωρισμένον P **- L* Ald. Thom. Bekk.? (nescio an recte), διορισμένον 
(sie!) P!, διωρισμένους S^ V^ | 19. χρὴ ante ὑπάρχειν I, éxorjv M* || ei- 
TOULEY Scaliger. || 20. εἶναι post δεῖ e 921. γε om. pr. P! (euppl. corr.!) | 
βλέψας, sed B in ras. a rc. m. scr. P? | τὰς πόλεις om. P*5. W^ L* Ald, 

Locus crrATUs, 1327 a, 19. πρότερον c. 4. 

GrossaE. 1327 a, 15. ἐμμελεστέραν μικροτάτην. p* ἢ 20. 8qq. σχε- 
δὸν δὴ κ΄ τ. 1. σῆ... mg. re. P? (sed haec erasa sunt: c7 legitur 
etiam in mg.! P?). 


supergressivum liberum et pedestrium est, quod dominans est 
et obtinet navigium: multitudine autem existente vernaculorum 
et regionis agricolarum copiam necessarium esse et nautarum. 
videmus autem hoc et nune existens quibusdam, puta civitati 
Meracleotarum: multas enim replent trieres aedificata civitate 
magnitudine aliis contractiore. 
de regione quidem igitur et portubus et civitatibus et mari 
et de nautiea potentia sint determinata hoe modo: de civili VI 
autem multitudine quem quidem terminum oportet existere, 
1:9 prius diximus, 7. quales autem quosdam natura oportet esse, 
nunc dicamus. fere itaque deprehendet utique quis hoc respi- 


e 


9. necessariam em, necessarium est t Alb | 5. triremes t* Alb. || 6. 
contradictione in ras. ΒΟΥ, rc, &, contradictore h, contradictorie n, contra- 
ctorem €kl || 8. sit t, sícut pr. m, sit aut sint corr. m || determinatum t 
11. Aoc om. Alb. 


(VD 
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τῶν Ἑλλήνων καὶ πρὸς πᾶσαν τὴν οἰχουμένην, ὡς διείλη- 
πται τοῖς ἔϑνεσιν. τὰ μὲν γὰρ ἐν τοῖς ψυχροῖς τύποις ἔϑνη 
χαὶ τὰ περὶ τὴν Εὐρώπην ϑυμοῦ μέν ἐστι πλήρη. διανοίας 
δὲ ἐνδεέστερα καὶ τέχνης, διόπερ ἐλεύϑερα μὲν διατελεῖ 90 
μᾶλλον, ἀπολίτευτα δὲ καὶ τῶν πλησίον ἄρχειν οὐ δυνά- 
μενα τὰ δὲ περὶ τὴν Gí«v διανοητικὰ μὲν καὶ τεχνικὰ 
τὴν ψυχήν, ἄϑυμα δέ, διόπερ ἀρχόμενα [μὲν] καὶ δουλεύοντα 
διατελεῖ τὸ δὲ τῶν Ἑλλήνων γένος ὥσπερ μεσεύει κατὰ 
τοὺς τόπους. οὕτως ἀμφοῖν μετέχει, καὶ γὰρ ἔνϑυμον καὶ 90 
διανοητικόν ἐστιν, διόπερ ἐλεύϑερόν τὲ διατελεῖ καὶ μά- 
λιστα πολιτευόμενον καὶ δυνώμενον ἄρχειν πάντων. μιᾶς 
τυγχάνον πολιτείας. τὴν αὐτὴν δ᾽ ἔχει διαφορὰν καὶ τὰ 
τῶν Ἑλλήνων ἔϑνη [καὶ] πρὸς ἄλληλα: τὰ μὲν γὰρ ἔχει 
τὴν φύσιν μονόκωλον, τὰ δὲ εὖ [τε] κέκραται πρὸς ἀμφο- ss 


39, διήλειπται M5 || 24. καὶ secl. Spengelius (fort. recte) | ἐστὲ μὲν 
πλήρη θυμοῦ D|?5. ἐνδεέστερα post καὶ τέχνης D'| τέχνης P | πε 
om. ΠῚ] 26. ἀπολέτευτω P*|| πλησίων P* | 38. πὲρ om. I'|| μὲν om. Ρ 
II? Bekk. || 30. yàg om. M5 || 31. ἔστε M* | μάλιστα] βέλτιστα II Ar. 
Bekk. (fors. recte) ἢ 32. ἄρχει Ρ ἢ πάντῶς pr. M*| 33. δ᾽ om. M*| 34. 
ἔϑνη om. P* || x«l add. M* II* Bekk. || προσάλληλα pr. P? (crx. rc.) | 
35, τὲ (τε Bekk.) add. II* (in ras, P?) Bekk.!', aut delendum aut τὲ 


Grossa. 1327 b, 36. μονόκωλον] τουτέστι (om. p?) ϑυμοειδῆ ἢ δια- 
νοητικὴν p* et mg.! P!, 


ciens ad civitates approbatas Graecorum et ad totum orbem 
terrae, ut occupatus est gentibus. quae quidem enim in frigi- 
dis locis gentes et quae circa Europam sunt quidem plenae 
animositate, intellectu autem et arte magis deficientes, propter 
quod liberae quidera perseverant magis, non politizatae autem 5 
et vieinis principari non potentes: quae autem circa Asiam in- 
telleetivae quidem et artificiosae secundum animam, sine ani- 
mositate antem, propter quod subiectae quidem et servientes 
perseverant: genus autem Graecorum sieut mediat secundum 
loca, ita ambobus participat, et enim animosum et intellecti- 10 
vum est, propter quod quidem liberum perseverat et maxime 
politizans et potens principari omnibus una sortiens politia. 
eandem autem habent differentiam et Graecorum gentes ad in- 
vicem: hae quidem enim habent naturam monocolam, hae autem 


2. ut — gentibus om. Alb. | 4. autem om. & || magis post de/icientes 
Alb. || deficientes, sed ienies in ras. a rc. m. scr. a, deficientes m || 5. 
libere codices et Alb. ἢ politizate pr. b et rc. m, politizare t Alb. et pr. 
m et rc. b || 8. autem om. m || 10. ita om. m || 13. Aabent om. t || 14. qui- 
dem — habent] Aabent quidem & || monokolam &, monocholam cm et pr. b, 
monoculam vc. b. 
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τέρας τὰς δυνάμεις ταύτας. φανερὸν τοίνυν ὅτι δεῖ δια- (VI) 
νοητικούς τὲ εἷναι καὶ ϑυμοειδεῖς τὴν φύσιν τοὺς μέλλοντας 
εὐαγώγους ἔσεσϑαι τῷ νομοϑέτῃ πρὸς τὴν ἀρετήν. ὅπερ γάρ 
φασί τινὲς δεῖν ὑπάρχειν τοῖς φύλαξι, τὸ φιλητικοὺς μὲν 
40 εἶναι τῶν γνωρίμων πρὸς δὲ τοὺς ἀγνῶτας ἀγρίους, ὁ ϑυμός 
ἐστιν ὁ ποιῶν τὸ φιλητικόν. αὕτη γάρ ἐστιν ἡ τῆς ψυχῆς 
δύναμις ἡ φιλοῦμεν. σημεῖον δέ πρὸς γὰρ τοὺς συνήϑεις : 
καὶ φίλους ὁ ϑυμὸς αἴρεται μᾶλλον ἢ πρὸς τοὺς ἀγνῶτας. 
ὀλιγωρεῖσϑαι νομίσας. διὸ καὶ ᾿ἀρχίλοχος προσηκόντως 
τοῖς φίλοις ἐγκαλῶν διαλέγεται πρὸς τὸν ϑυμόν' 
"oU γὰρ δὴ παρὰ φίλων ἀπάγχεαι" καὶ τὸ ἄρχον 


uw 


e 


x«l scribendum esse ci, Spengelius || 38. ἔσεσϑαι) esse (ante εὐαγώγους) 
Guil. | τῶν νομοϑέτην P, τῶν νομοθετῶν t* et, ut videtur, Γ' | τὴν 
om. M* | 39. ὑπάρχει P* | μὲν om. P*. 

1398 a, 9, αἴρεται P3| δ. οὐ — ἀπάγχεαι) ,non esse, id quod cre- 
didit Liebelius (Archil. reliq. p. 914), o οὐ — παρὰ senari finem ceteraque 
alterius initium ex eiusdem carminis fragmento longiore 66 Bergk. ap- 
paret: Iacobsius verba tetrametri partes esse putat sic constituendas: 
τῷ οὐ y.9. oo m. g. ἀ.: si vero, id quod multo probabilius est, nihil 
nisi initium tetrametri troc haiei deest, longa syllaba primo loco posita 
metro adversatur | οὐ] σὺ ci. Schneiderus, rec, Bergkius| οὐ γὰρ δὴ 
ἀτὰρ μὴ Hartungus | δὴ] δεῖ M*, om. D", σὺ δυμὲ οἷ. octtlingius παρὰ 


P? Ar, Bergkius, περὶ P!254. S» V^ Ald. Bekk., : M* || ἀπέγχεαι M* 


Locr crrATI, 1327 b, 39. τινες] Plat. de rep. II. p. 375. C sqq. | 
1398 a, 3. "4oyíAoyos] fr. 'e1 Bergk. 
Grossa. 1328 a, 3 sqq.] σῆ τὸ doyiiogov. mg.) P* οἱ mg. rc. P?, 


bene mixtae sunt ad utrasque potentias has. manifestum igitur, 
quod oportet intellectivos esse et animosos natura eos, qui de- 
bent esse euagogi legislatorum ad virtutem. quod quidem enim 
aiunt quidam oportere existere custodibus, scilicet amativos qui- 
dem esse notorum, ad ignotos autem silvestres, animus est qui 
facit quod amativum. haec enim est animae potentia, qua di- 
ligimus. signum autem: ad consuetos enim et amicos animus 
attollitur magis quam ad ignotos parvi pendi putans. propter 
quod et Archilochus convenienter amicis querelans disputat 
10 ad animum: ,,non enim ab amicis a lanceis perforationes." et 


[] 


e 


3. legislatorum abo mt: Alb., legislatori t (nescio an recte) | 5. esse om. 
et autem post silvestres c || enim ante est add, rc. m || 6. animativum pr. b 
(crx. re.) | est post animae Alb.|| 7. ad post et add. & || 9. e£ om. Alb. | 
archilolus acgl, archilous pr. b, archilocus hkmnt Alb. et rc. b | querelans 
post disputat & | 10. annum, ut videtur, pr. b (crx. mg. rc.) ἢ enim om, pr. 
b (suppl. rc.) | a] εἰ 8|| a lanceis om. pr. a (suppl. mg. rc.) || perforatus 
es ci. Spengelius. 


(v1) 
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δὲ καὶ τὸ ἐλεύϑερον ἀπὸ τῆς δυνάμεως ταύτης ὑπάρ- 
χει πᾶσιν ἀρχικὸν γὰρ καὶ ἀήττητον ὁ ϑυμός. οὐ 
χαλῶς δ᾽ ἔχει λέγειν χαλεποὺς εἷναι πρὸς τοὺς ἀγνῶτας" 
πρὸς οὐδένα γὰρ εἶναι χρὴ τοιοῦτον, οὐδέ εἰσιν οἵ μεγαλόψυ- 
χοι τὴν φύσιν ἄγριοι, πλὴν πρὸς τοὺς ἀδικοῦντας. τοῦτο δὲ 
μᾶλλον ἔτι πρὸς τοὺς συνήϑεις πάσχουσιν, ὅπερ εἴρηται 
πρότερον, ἂν ἀδικεῖσϑαι νομίσωσιν. καὶ τοῦτο συμβαίνει 
κατὰ λόγον" παρ᾽ οἷς γὰρ ὀφείλεσθαι [δεῖν] τὴν εὐεργεσίαν 
ὑπολαμβάνουσι, πρὸς τῷ βλάβει καὶ ταύτης ἀποστερεῖσϑαι 
νομίξουσιν᾽ ὅϑεν εἴρηται “χαλεποὶ πόλεμοι γὰρ ἀδελφῶν 
καὶ “οἵ τοι πέρα στέρξαντες, οἱ δὲ καὶ πέρα μισοῦσιν; 


et fort. D', ἀπάγχεο P*55. L* Ald, Dekk. Bergkius, ἀπάγχετο Ρ", ἀπήγ- 
1:0 P5, ἀπέ gto S^ V^ et fort, Ar., a lanceis perforationes, i. e., ut vi- 
detur, nut ἀπ᾿ ἐγχέων ἀπέγχεαι aut ἀπέγχεαι αὐ}, lanceis. transfixzus 
es, i. e., ut videtur, Qut απ ἐγγέων ἀπέγχεο, aut ἀπέγχεο Ar., a lan- 
ceis. perforatus es — ἀπ᾽ ἐγχέων ἀπήγχξο genuinam Guilelmi scripturam 
fuisse vix recte ci. Spengelius Ι 9. οὐθένα P* II* Bekk, || εἶναι post 
χρὴ D | οὐδ᾽ Bekk.| 10. εὐδικοῦντας pr. M* || 11. ἔτε om, M* | ὥσπερ 
Schneiderus | 13. δεῖν add. P5 II* p! Bekk., δεῖ M^, δὲ (nt videtur) pr. 
P', om. I', secl. Schueiderus, δή ci. Cornes ἢ τὴν] τιν᾽ vi. Coraes || 14. 
ὑπολαμβάνουσι] νομίξουσι M* Ῥ'οὲ fort. ΓΙ τῇ Ρ΄, τῇ P*, zc P5] βλάβη 
P5 [| 15. πόλεμοι γὰρ M* P! et Plut. Mor, p. 480 D, πολέμιοι γὰρ Γ, 
γὰρ πολέμιοι Alb. Thom., γὰρ πόλεμοι P* II* Bekk. et male ipsum Ari- 
stotelem sic scripsisse contendit Nauckius (Tragic. Gr. fragmenta p. 5206) | 
16, πέραν — πέραν Μ"Ρ1τ δὲ om. P*. 


Loci crrAvr. 1828 a, 15. χαλεποὶ — ἀδελφῶν] Eurip. fr. 964 Nauck. ἢ 
16. of — μισοῦσιν] fr. adesp. 53 Nauck. 


quod principans autem et quod liberum a potentia hae existit 
omnibus: principativum enim et invincibile animus. non bene 
autem habet dicere graves esse ad ignotos: ad nullum enim 
oportet esse talem neque sunt qui magnanimi natura agrestes 
nisi ad iniusta agentes. hoc autem magis adhuc ad consuetos 
patiuntur, quod quidem dictum est prius, si iniuste pati putent. 
et hoc accidit seeundum rationem: apud quos enim deberi bene- 
fieientiam putant, cum nocumento et hac privari putant: unde 
dictum est ,,severi inimici enim fratrui*' et ,,hii quidem ultra 
diligentes, hii autem et ultra odiunt." 


3. autem om. Alb. | «d ante ígnotos in ras. scr. rc, &, post ígnotos 
om. pr. & (suppl, rc.) | D. nisi — agentes om. pr. b (suppl. mg. rc.) || ad- 
huc om. Alb. || 7. beneficentiam t Alb. || 9. sevi Man seni n et pr. k, 
seva rc, k || inimici post enim &t Alb. || factum rc. b, fraterni, sed erni in 
TAS, à TC. m, 80Γ, 8. 
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7 - 
περὶ μὲν οὖν τῶν πολιτευομένων, πόσους vt ὑπάρχειν 
δεῖ καὶ ποίους τινὰς τὴν φύσιν, ἔτι δὲ τὴν χώραν πόσην 
τέ τινα καὶ ποίαν τινά, διώρισται σχεδόν (οὐ γὰρ τὴν 
αὐτὴν ἀκρίβειαν δεῖ ξητεῖν διά τε τῶν λύγων καὶ τῶν 
γινομένων διὰ τῆς αἰσϑήσεως)" ἐπεὶ δὲ ὥσπερ τῶν ἄλλων 
τῶν κατὰ φύσιν συνεστώτων οὐ ταῦτά ἐστι μύρια τῆς ὕλης 
, . d » NU , ^" * b e 3 , 
συστάσεως ὧν ἄνευ τὸ ὅλον ovx ἂν εἴη, δῆλον ὡς οὐδὲ πό- 
λεως μέρη ϑετέον ὅσα ταῖς πόλεσιν ἀναγκαῖον ὑπάρχειν 
δι.» , ^v - [4 e" ' , ^ , 
[οὐδ᾽ ἄλλης κοινωνίας οὐδεμιᾶς ἐξ ἧς £v τι τὸ γένος. ἕν ydg 
τι [καὶ] κοινὸν εἶναι δεῖ καὶ ταὐτὸ τοῖς κοινωνοῖς, ἄν τε ἴσον 
" T * - p 
ἄν τε ἄνισον μεταλαμβάνωσιν.] (oiov, εἴτε τροφὴ τοῦτό ἐστιν 
"MEET - "n P" " , "er 2r 
εἴτε χώρας πλῆϑος εἴτ᾽ ἄλλο τι τῶν τοιούτων ἐστίν). » [ὅταν ὃ 
T e 3 T7 1 "» , 

ἡ τὸ μὲν τούτου ἕνεκεν τὸ δὲ ov ἕνεκεν, οὐδὲν ἔν γε τούτοις κοι- 


11. ὑπάρχειν post 18. δεῖ I ὑπάρχει P* | 18. τίνας M* || δὲ) τὲ 
ΡΞ ὑπόσην M* P! || 21. γιγνομένων P? [II* Bekk.! | δ᾽ P5 II Bekk. 
τῶν ἄλλων om. P^ W^ L* Ald. et pr. P* (suppl. mg.) || 22. ταυτά M* 
P!, ταὐτὰ Bekk.', ταύτ᾽ Ρ΄, πάντα Coraes || 23. ἄν post εἴη Γ ἢ 25. 
οὐδ᾽ — 9T. μεταλαμβάνωσιν post 28. ἐστίν tri. Boiesenius ἢ οὐδὲ μιᾶς 
M* [| ἐξ ἧς in ras. P5, ἑξῆς ΕΣ γῇ τὸ bis scr. P*, secl. Coraes ἢ 26. τι] 
τοι M* P*^., secl. Corues | εἶναι post n ΓῚ δεῖ] δὴ P?5. S^ V^ Ald. 3 | 
τοῦτο I'M* P! | 27. τροφὴν pr. M* " στιν linea supposita del. τὸς pi 
e T peto || 28. εἴτε τὴν P']| rov τοιούτων) τοιοῦτον P! ἢ ὅτ᾽ τὰ 
Με ἢ] δὴ II*, δὲ Ar. | 39. τὸ δὲ οὗ ἕνεκεν om, P* | δ᾽ pus 
yb hà Bekk. M ov] οὐ Air || οὐϑὲν P^ II* Bekk., οὐδὲ I'M* | ἔν M 
et, ut videtur, P'| τὲ P*. 


de politizantibus quidem igitur quot oportet existere et 
quales quosdam natura, adhuc autem regionem quantam quan- 
dam et qualem quandam, determinatum est fere (non enim 
eandem certitudinem oportet quaerere per rationes et eorum, 
quae fiunt per sensum): 8. quoniam autem sicut aliorum secun- 
dum naturam constantium non haec sunt partes totius consi- 
stentiae, sine quibus totum non erit utique, palam, quod neque 
civitatis partes ponendum quascunque civitatibus necessarium 
existere neque alterius communionis nullius, ex qua unum ali- 
quid genere. unum enim aliquid et commune oportet esse et 
hoe communicantibus, sive aequale sive inaequale transsumant, 
veluti sive alimentum hoc est sive regionis multitudo sive aliud 
aliquid talium est. quando autem fuerit hoc quidem huius 


1. igitur om. e | 2. quantam] quandam b et pr. m (crx. ead. m.) | 
erra quantam b, om. ὁ || 4. per om. 8 | 6. λας t* Alb. || B. necessariam 
begklmn || 11. λ΄ post communicantibus c, hec bm || communicent post ae- 
quale add. Alb. || transmutant & et mg. re. b, £ransumant. vel. transmutent 
Alb. || 12. aliud post 13. aliquid mt. 


(VI) 


VII 


τῷ 


1898 n, 17 — 1328 b, 1. 213 


(VID) νὸν ἀλλ᾽ ἢ τῷ μὲν ποιῆσαι τῷ δὲ λαβεῖν. λέγω δ᾽ οἷον 90 
ὀργάνῳ τε παντὶ πρὸς τὸ γινόμενον ἔργον καὶ τοῖς δημιουρ- 
yoig" οἰκίᾳ γὰρ πρὸς οἰκοδόμον οὐδέν ἐστιν ὃ γίνεται κοινόν, 
ἀλλ᾽ ἔστι τῆς οἰκίας χάριν ἡ τῶν οἰκοδόμων τέχνη. διὸ δεῖ μὲν 
κτήσεως ταῖς πόλεσιν, οὐδὲν δ᾽ ἐστὶν ἡ κτῆσις μέρος τῆς 
πόλεως. πολλὰ δ᾽ ἔμψυχα μέρη τῆς κτήσεως ἐστίν.] ἡ δὲ 55 
πόλις κοινωνία τίς ἐστι τῶν ὁμοίων, ἕνεκεν δὲ ξωῆς τῆς ἐνδε- 
χομένης ἀρίστης. ἐπεὶ δ᾽ ἐστὶν εὐδαιμονία τὸ ἄριστον, αὕτη δὲ 
ἀρετῆς ἐνέργεια καὶ χρῆσίς τις τέλειος, συμβέβηκε δὲ οὕτως 
ὥστε τοὺς μὲν ἐνδέχεσθαι μετέχειν αὐτῆς τοὺς δὲ μικρὸν ἢ 
μηδέν, δῆλον ὡς τοῦτ᾽ αἴτιον τῷ γίνεσθαι πόλεως εἴδη καὶ ὦ 
διαφορὰς καὶ πολιτείας πλείους" ἄλλον γὰρ τρύπον καὶ δι᾽ 


ἄλλων ἕκαστοι τοῦτο ϑηρεύοντες τούς τε βίους ἑτέρους ποιοῦνται 3:5 


w 


30. δ᾽ δὲ ΜῈ|831. γιγνόμενον II* Bekk.! | 32. οἰχονόμον M* | οὐϑέν 
P^ II* Bekk. | 0 γένεται secludenda esse ci. Schneiderus | γέγνεται P? 
33. κτήσεως μὲν δεῖ P! [1* Ar, Bekk., μὲν om. Γ' Μ' (fors. recte) | 34. κτέ- 
σεως P? | οὐδὲν δ᾽ ἡ κτῆσις μέρος τῆς πόλεως ἐστί (ἐστι P!) Ms P!, ἡ δὲ 
κτῆσις οὐδὲν μέρος ἐστὶ τῆς πόλεως D'|| 35. κτίσεως P? V" ἢ ἐστε ante 
μέρη (ἢ D | 39. αὐτῆς {πάντως ci. Spengelins || 40. τῷ] τοῦ P*]II* 
Bekk. || γέγνεσϑαι II* Bekk.!. 


gratia, hoe autem cuius gratia, neque in hiis commune, sed 
aut huie quidem facere, huic autem accipere: dico autem puta 
organo omni ad id, quod fit opus, et condentibus: domus enim 
ad aedifieatorem nihil est quod fit commune, sed est domus 
gratia aedificatorum ars. propter quod opus est possessione ci- 5 
vitatibus, possessio autem nulla pars est civitatis. multa autem 
animata sunt partes possessionis. civitas autem communitas 
quaedam est similium, gratia. autem vitae contingentis optimae. 
quoniam autem est felicitas quod optimum, haec autem virtutis 
operatio et usus quidam perfectus, accidit autem sie, ut hos τὺ 
quidem contingat participare ipsa, hos autem modicum aut nihil, 
palam, quod hoc caussa, quare fiant civitatis species οἱ differen- 
tiae et politiae plures: alio enim modo et per alia singuli hoc 
venantes et vitas alteras faciunt et politias. considerandum 
autem et quot sint haec, sine quibus civitas non erit utique: et 15 


I 


1. gratia post cuius om, pr. b (suppl. rc.) | neque] nihil t Alb. 8, sit t Alb. |! 
et om, m || 4. e£ ante niAil add. Alb. || sit codices et Alb. [| 7. sunt post partes 
Alb. || 9. Aoc & || virtutis] civitatis t (crx. t*), et virtutis Alb. | 11. quidam pr. 
8 (erx. rc.) | 12. Aie (ut videtur) m, Aaec t Alb., hoc est a ἢ 13. enim] autem 
& || ^aec mt Alb. || 14, et ante vitas om. bem Alb. || 15. sint haec om. a. 
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καὶ τὰς πολιτείας. * ἐπισκεπτέον δὲ xal πόσα ταυτὶ ἐστὶν ὧν (VII) 
ἄνευ πόλις οὐκ ἂν εἴη" καὶ γὰρ ἃ λέγομεν εἶναι μέρη πό- 
λεως, ἐν τούτοις ἂν εἴη. διὸ «* ἀναγκαῖον ὑπάρχειν. ληπτέον τοί- 4 
νυν τῶν ἔργων τὸν ἀριϑμόν᾽" ἐκ τούτων γὰρ ἔσται δῆλον. πρῶ- 
τον μὲν οὖν ὑπάρχειν δεῖ τροφήν, ἔπειτα τέχνας (πολλῶν γὰρ 
ὀργάνων δεῖται τὸ ξῆν), τρίτον δὲ ὅπλα (τοὺς γὰρ κοινωνοῦν- 
τας ἀναγκαῖον [καὶ] ἐν αὑτοῖς ἔχειν ὅπλα πρός τε τὴν ἀρ- 
χήν, τῶν ἀπειθούντων χάριν, καὶ πρὸς τοὺς ἔξωϑεν ἀδικεῖν 
19 ἐπιχειροῦντας), ἔτι χρημάτων τινὰ εὐπορίαν, ὕπως ἔχωσι 
καὶ πρὸς τὰς καϑ᾽ αὑτοὺς χρείας καὶ πρὸς (τὰς) πολεμικάς, πέμ- 
πτον δὲ καὶ πρῶτον τὴν περὶ τὸ ϑεῖον ἐπιμέλειαν, ἣν καλοῦ- 
σιν ἱερατείαν, ἕκτον δὲ τὸν ἀριϑμὸν καὶ πάντων ἀναγκαι- 
τατον χρίσιν περὶ τῶν συμφερόντων καὶ τῶν δικαίων 


ον 


ιὸ τῶν πρὸς ἀλλήλους. 


1328 b, 2. τὸ ante πόσα add. P | ταυτὶ post ἐστὶ D, ταῦτ᾽ Schnei- 
derus, rec. Bekk.* (nescio an recte), ταῦτα Bas. J| 3. ἂν post εἴη ΓῚ 
4. διὸ om. P? II? Ar. Victorius Bekk. τ: ἀναγκαῖον Victorius? in ad- 
notatione, v. varietatem lectionis Latinam || ὑπάρχει P* || 6. ὑπάρχειν 
post δεῖ Γ, ὑπάρχει Ῥ'ἢ 8. καὶ secl. Coraes, καὶ d i ἐν non vertit Ar. | 
αὑτοῖς P? (si recte vidi), αὐτοῖς e] 9. —— Rt IEZU ante 
χάριν add. M* || ἐπιχειροῦντας ἀδικεῖν ἔξωθεν Γ ἢ τὰς καθ} τοὺς 
xa9' M* || πρὸς {τὰς Schneiderus, rec. Bekk.* || ls ph πρῶτον secl. 
Spengelius. 


enim quae dicimus esse partes civitatis in hiis utique erunt, 
propterea quod necessarium existere, sumendum igitur operum 4 
numerum: ex hiis enim erit palam. primo quidem igitur opor- 
tet existere alimentum: deinde artes (multis enim organis in- 
diget id, quod est vivere), tertio autem arma (communicantes 
enim necessarium et in ipsis habere arma et ad principatum 
inobedientium gratia et ad conantes iniusta inferre extrinsecus), 
adhue pecuniarum aliquam abundantiam, quatenus habeant et 
ad opportunitates quae secundum se ipsos et ad bellicas, quinto 
19 autem et praecipue eam quae circa divinum curam, quam vo- 
cant sacerdotium, sextum autem numero et omnium necessariis- 
simum iudicium de conferentibus et iustis ad invicem. 


2. propterea quod] proprie a qua mg. Ald. Monae., sed in alio: pro- 
plerea quod ibidem add. Victorius, si revera haec eius est manus (v. praef.), 
idem tamen in priore sua editione de vetusta translatione nihil adnotat 
et in altera duorum codicum manu scriptorum lectiones tantum proprie 
4 quo et proprie quod affert veramque lectionem aperte ignorans nihil 
nisi interpretem videri quaedam ante ἀναγκαῖον interposita legisse mo- 
net || 4. multas post artes add. Alb. || D. communitates t, om. pr. m (suppl. 
τον 6. et ante ad om. beghkl1mn Alb. || 9. ad om. pr. a (in mg. suppl. ead. 

m.) || 10. ea eghkl1mnt Alb. et pr. b (crx. rc.) || divinam &, divinorum t* Alb. 


c 


(VII) 
δ 


Vil 


E 


VIII 


1338 b, 2 — 1328 b, 39. 215 


τὰ μὲν οὖν ἔργα ταῦτ᾽ ἐστὶν ὧν δεῖται πᾶσα πόλις ὡς 
εἰπεῖν (ἡ γὰρ πόλις πλῆϑός ἐστιν οὐ τὸ τυχὸν ἀλλὰ πρὸς 
ξωὴν αὔταρκες, ὡς φαμέν, ἐὰν δέ τι τούτων τυγχάνῃ 
ἐχλεῖπον, ἀδύνατον ἁπλῶς αὐτάρκη τὴν κοινωνίαν εἶναι 
ταύτην ἀνάγκη τοίνυν κατὰ τὰς ἐργασίας ταύτας συνεστά- » 
ναι πόλιν" δεῖ ἄρα γεωργῶν τ᾽ εἶναι πλῆϑος, οἵ παρασκευά- 
ξουσι τὴν τροφήν, καὶ τεχνίτας, καὶ τὸ μάχιμον, καὶ τὸ εὔπο- 
ρον, καὶ ἱερεῖς, καὶ κριτὰς τῶν ἀναγκαίων καὶ συμφερόντων)" 
διωρισμένων δὲ τούτων λοιπὸν σκέψασθαι πότερον πᾶσι 9 
κοινωνητέον πάντων τούτων (ἐνδέχεται γὰρ τοὺς αὐτοὺς ἅπαν- 90 
τας εἷναι καὶ γεωργοὺς καὶ τεχνίτας καὶ τοὺς βουλευομένους 
καὶ δικάξοντας)., ἢ καϑ᾽ ἕκαστον ἔργον τῶν εἰρημένων ἄλλους 
ὑποθετέον, ἢ τὰ μὲν ἴδια τὰ ὃὲ κοινὰ τούτων ἐξ ἀνάγκης 
ἐστίν. οὐκ ἐν πάσῃ δὲ τοῦτο πολιτείᾳ. καϑάπερ γὰρ εἴπομεν, 


ü 


16. ταῦτα M* (de P! incertus sum) || ὧν] ἃ M* P! || 18. αὔταρχες 
P! | ἔφαμεν Scaliger | τούτων post τυγχάνῃ P* II* Bekk. | τυγχάνει 
P: l 19. ἐλλεῖπον P*|| 20. συνεστᾶναι M» P!|[ 21. οἵζ-περ Schneiderus | 
παρασκευάζουσι I' M* P'-56. Βν V^ L* Ar, (7) Ald., παρασκενάσουσι 
P?3s pekk. | 283. ἀναγκαίων] δικαέων Lambinus, rec. Bekk. | 
{τῶν συμφερόντων Lambinus | 24. πᾶσι om. pr. P* | 26. βουλομένους 
P] 29. τοῦτο post πολιτείᾳ (?) Γ΄, ταὐτὸ ci. Susem. 


Locus ciTATUS. 1328 b, 29. εἴπομεν] II, 1. 1260 b, 37 sqq. 


opera quidem igitur haee sunt, quibus indiget omnis civi- 
tas, ut est dicere (civitas enim multitudo est non quaecunque, 
sed ad vitam per se sufficiens, ut dicimus, si autem aliquid 
horum contingat deficere, impossibile simpliciter per se suffi- 
cientem communionem esse hane: necesse igitur secundum ope- 
rationes has consistere civitatem: oportet ergo agricolarum esse 
multitudinem, qui praeparent alimentum, et artifices et quod 
pugnax et quod opulentum et sacerdotes et iudices necessario- 
rum et conferentium): 9. determinatis autem hiis reliquum con- 
siderare, utrum omnibus communicandum omnia haec (contingit τὸ 
enim eosdem omnes esse et agricolas et artifices et consiliarios 
et iudicantes), aut secundum unumquodque opus dictorum alios 
supponendum, aut haec quidem propria, haec autem communia 
horum ex necessitate sunt. non in omni autem politia hoc. 


e 


3. vitatqm b, unam m || dízimus t Alb. || autem om. & || 4. simpliciter 
om. b||5. esse post Aanc bemt Alb. || 7. que b, quae mt (crx. 15) || prae- 
perant m, praeparet t (crx. t?) || 10. omnia om, pr. m (suppl. rc.) || 11. 
cives post eosdem add. Alb. || e£ post esse om. Alb, || I4. autem post Aorum 
add. & et mg. Ald. Monac. ἢ sunt] Aiunt rc. m || haec t Alb. 

18* 
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80 ἐνδέχεται καὶ πάντας κοινωνεῖν πάντων καὶ μὴ πάντας (VII) 
πάντων ἀλλὰ τινὰς τινῶν. ταῦτα γὰρ καὶ ποιεῖ τὰς πο- 
λιτείας ἑτέρας ἐν [μὲν] γὰρ ταῖς δημοκρατίαις μετέχουσι 
πάντες πάντων, ἐν δὲ ταῖς ὀλιγαρχίαις τοὐναντίον. ἐπεὶ 3 
δὲ τυγχάνομεν σκοποῦντες περὶ τῆς ἀρίστης πολιτείας, αὕτη 

85 δ᾽ ἐστὶ καϑ᾿ ἣν ἡ πόλις ἂν εἴη μάλιστ᾽ εὐδαίμων, τὴν δ᾽ 
εὐδαιμονίαν ὅτι χωρὶς ἀρετῆς ἀδύνατον ὑπάρχειν εἴρηται 
πρότερον, φανερὸν ἐκ τούτων ὡς ἐν τῇ κάλλιστα πολιτευο- 
μένῃ πόλει καὶ τῇ κεχτημένῃ δικαίους ἄνδρας ἁπλῶς, ἀλλὰ 
μὴ πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν, οὔτε βάναυσον βίον οὔτ᾽ ἀγοραῖον δεῖ 

40 ξῆν τοὺς πολίτας (ἀγεννὴς γὰρ ὁ τοιοῦτος βίος καὶ πρὸς τὴν 
ἀρετὴν ὑπεναντίος), οὐδὲ δεῖ γεωργοὺς εἶναι τοὺς μέλλοντας 

US i6rg9ni [πολίτας] (δεῖ γὰρ σχολῆς καὶ πρὸς τὴν γένεσιν τῆς 


τῷ 


32. μὲν add. P* II? Ar. Bekk. || 35. ἐστὲν Μ'Ὶ ἡ om. pr. P'! (suppl. 
corr!) | dv] ἀεὶ P'| μάλιστα M* P | δὲ M* P! | 36. ἀρετῆς in mg. P^ 
81. ἐκ τούτων om. D' ὁ κάλιστα P5, καλλίστη D M* P! $ || 39. οὔτ᾽] 
οὔτε Ῥ5 40. ξῆν] ξητεῖν I P* | ἀγενὴς M* || τὴν om. P5 II* Bekk. 
41. δεῖ] δὴ P^ ΠῚ Ar. Bekk. | γεωροὺς Ῥ΄. 

1329 a, 1. πολίτας add. P* W^ L* Ar. Ald., om, JI! P?- S^ yv 
Bekk, 


Grossa. 1329 a, 1. ἔσεσθαι) δηλονότι εὐδαίμονας. p. 
Locus crrATUS. 1328 b, 37. πρότερον] c. 1. cf. c. 8. 1328 a, 37 sq. 


Sicut enim diximus, contingit et omnes communicare omnibus 
et non omnes omnibus, sed quosdam quibusdam. haec enim 
et faciunt politias alteras: in democratiis enim participant 
omnes omnibus, iu oligarchiis autem e contrario. quoniam 3 
5autem existimws considerantes de optima politia, haec autem 
est, secundum quam civitas utique erit maxime felix, felicita- 
tem autem quod sine virtute impossibile est existere, dictum 
est prius, manifestum, quod in optima politizante civitate et 
habente iustos viros simpliciter, sed non ad suppositionem, ne- 
10 que. banausam vitam neque forensem oportet quaerere cives 
(vilis enim talis vita et ad virtutem subcontraria), neque opor- 
tet agricolas futuros esse (opus est enim vacatione et ad 


$ 


4. omnes post omnibus m || b. autem post haec. om. & || 6. est om. beg 
hkimnt Alb, || 7. autem post quod m, post impossibile rep. c || 8. optime Alb. | 
polithizantes & || 12. futuros hs et pr. am et mg. rc. b, om, egklnt Alb. 
et pr. b et mg. Ald. Monnac., ped del. rc. &m || esse om. m et mg. 
Ald. Mon. || est post enim ἃ, 


1328 b, 30 — 1329 a, 14. ΤΊ 


(VIII) , 


3 ἀρετῆς x«l πρὸς τὰς πράξεις τὰς πολιτικάς). ἐπεὶ δὲ καὶ vo 
πολεμικὸν καὶ τὸ βουλευόμενον περὶ τῶν συμφερόντων καὶ 
χρῖνον περὶ τῶν δικαίων ἐνυπάρχει καὶ μέρη φαίνεται τῆς 
πόλεως μάλιστα ὄντα, πότερον ἕτερα καὶ ταῦτα ϑετέον ἢ 
τοῖς αὐτοῖς ἀποδοτέον ἄμφω; φανερὸν δὲ καὶ τοῦτο, διότι 
τρόπον μέν τινα τοῖς αὐτοῖς τρόπον δέ τινα καὶ ἕτέροις. 
ἡ μὲν γὰρ ἑτέρας ἀκμῆς ἑκάτερον τῶν ἔργων, καὶ τὸ μὲν 
δεῖται φρονήσεως τὸ δὲ δυνάμεως, érígoug rj δὲ τῶν ἀδυ- 
νάτων ἐστὶ τοὺς δυναμένους βιάξεσϑαι καὶ κωλύειν, τούτους 
ὑπομένειν ἀρχομένους ἀεί, ταύτῃ δὲ τοὺς αὐτούς, οἵ γὰρ τῶν 
ὅπλων κύριοι καὶ μένειν ἢ μὴ μένειν κύριοι τὴν πολιτείαν. 

4 λείπεται τοίνυν τοῖς αὐτοῖς μὲν ἀμφοτέροις ἀποδιδόναι τὴν 
πολιτείαν ταύτην, μὴ ἅμα δέ, ἀλλ᾽ ὥσπερ πέφυκεν ἡ 


2, καὶ post δὲ om. ΓῚ 1. κρίνον M* P | φαένεται͵ μάλιστα ὄντα 
μέρη τῆς πόλεως Γ ἢ 5. ἑτέροις Schneiderus, ἕτερα ἑτέροις) Co- 
raes, rec. Bekk? || 6. δὴ I'M P![ ὅτι P!]|8.7 M'| 11. δὲ om. T, 
δεῖ ci. Goettlingius | τοῖς αὐτοῖς Camerarius et fort. iam Ar., rec. 
Bekk, recte, nisi Goettlingium sequi malis || 12. x«l — κύριοι om. 
μη ἢ] καὶ t* D W^ Ald. t (7, habet etiam P*) | κύριοι ante τὴν om. 
pr. Pi || τὴν πολιτείαν ante κύριοι (Ὁ) ΓῚ 18. ἀμφότερα οἷ. Susem. || 14. 
ταύτην aut secludendum aut post 16. ἀμφοῖν transponendum esse ci. 
Thurotus, ταῦτα ci. Susem., τὴν αὐτήν Ueberwegius. 


Grossa. 1329 a, 10. τοὺς — βιάξεσϑαι) τοὺς στρατιώτας λέγει" 
οὗτοι γάρ εἰσιν οἵ δυνάμενοι βιάξεσϑαι τοὺς ἐναντίους. mg? P*. 


v 


virtutis generationem et ad actiones politicas). quoniam autem 
quod bellicum et quod consiliativum de conferentibus et iudi- 
cans de iustis inexistit et videntur maxime esse partes civitatis, 
utrum altera et haec ponendum aut eisdem dandum ambo? 


manifestum utique et hoe, quia modo quidem aliquo eisdem, : 


modo autem aliquo et alteris. qua quidem enim alterius aeta- 
tis utrumque operum et hoc quidem indiget prudentia, hoc 
autem potentia, alteris: qua autem impossibilium est potentes 
violenter agere et prohibere hos sufferre subiectos semper, hac 
eosdem, qui enim armorum domini et manendi et non ma- 
nendi politiam sunt domini. relinquitur igitur eisdem quidem 
utrisque dare politiam hanc, non autem simul, sed, sicut aptum 


ΠΝ 


1, actiones in ras. a, post politicas Alb. | 3. iustis] multis, sed ulti in 
ras. & || existit pr. & (erx. rc.) || 4. Aoc ct Alb. ἢ 5. eidem cghlmnt et 
pr. b (erx. t? et re, bj || 7. quidem om. e| 8. alterius & || impassibilium pr. 
b (crx. rc.) |] ponentes pr. b (erx. re.) | 9. hae] ac pr. b (crx. rc.) || 11. 
et ante relinguitur add, m || 12. utique pr. &, uliusque aut utrisque rc. & 
politiam] potentiam Alb. | hanc om. c. 


σ' 


10 
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uiv δύναμις ἐν νεωτέροις, ἡ δὲ φρόνησις ἐν πρεσβυτέροις (Vlll; 


ἐστίν" οὐκοῦν οὕτως ἀμφοῖν νενεμῆσϑαι συμφέρει καὶ δίκαιον 
εἶναι [δοκεῖ] ἔχει γὰρ αὕτη ἡ διαίρεσις τὸ κατ᾽ ἀξίαν. 
ἀλλὰ μὴν καὶ τὰς κτήσεις δεῖ εἶναι περὶ τούτους. ἀναγκαῖον 5 
γὰρ εὐπορίαν ὑπάρχειν τοῖς πολίταις, πολῖται δὲ οὗτοι. τὸ γὰρ 


2 βάναυσον οὐ μετέχει τῆς πόλεως, οὐδ᾽ ἄλλο οὐδὲν μέρος ὃ 


μὴ τῆς ἀρετῆς δημιουργόν ἐστιν. τοῦτο δὲ δῆλον ἐκ τῆς ὑπο- 
ϑέσεως" τὸ μὲν γὰρ εὐδαιμονεῖν ἀναγκαῖον ὑπάρχειν μετὰ 
τῆς ἀρετῆς, εὐδαίμονα δὲ πόλιν οὐκ εἰς μέρος τι βλέψαν- 
τας δεῖ λέγειν αὐτῆς, ἀλλ᾽ εἰς πάντας τοὺς πολίτας. φα- 
νερὸν δὲ καὶ [ὅτι] δεῖ τὰς κτήσεις εἷναι τούτων, | εἴπερ] ἀναγ- 
καῖον εἶναι τοὺς γεωργοὺς δούλους ἢ βαρβάρους [ἢ] περιοίκους. 
λοιπὸν δ᾽ ἐκ τῶν καταριϑμηϑέντων τὸ τῶν ἱερέων γένος. c 


15. μὲν (y&g) Victorius in versione ἢ 16. ἐστίν}, εἶναι Lambinus, 
secl, Stahrius ἢ νενομῆσϑαι M* [ 17. εἶναι post 18. τούτους transponen- 
dum esse ci. Camerarius, ἐστέν Lambinus, secludendum esse ci, Susem.l| 
δοκεῖ om, M* P! JI* Lambinus Bekk. T, et ego quoque vereor ne mala 
correctio sit | 18. à] δὴ P! || εἶναι om. M* P! JI* t et revera hoc 
loco omittendum esse ci. Camerarius || ἀνάγκη pr. P? (erx. rc.) || 19. 
ὑπά χει P'| 20. οὐϑὲν P^ II* Bekk. ἢ μέρος] γένος P? ΠῈ Ar. Bekk. 
22. ὑπάρχει M* P* || 24. αὐτῆς ante 23. βλέψαντας (?) P || 25. δὴ ci. 
Sehneiderus, igitur Ar. || otc — εἶπερ] εἴπερ -- ὅτι Hayduckius Ι 26. 
εἶναι post τοὺς γεωργοὺς (7) D | 7j ante δούλους add, P? || 27. ἱερέων 
DP»*L» Ar. Ald., ἱερῶν M* pitat S^ V*, 


natum est, potentia quidem in iunioribus, prudentia autem in 
senioribus est: igitur sic ambobus distribui expedit et iustum 
esse videtur: habet enim haec divisio quod secundum dignita- 
tem, at vero et possessiones oportet esse circa hos. necessa- 5 
rium enim abundantiam existere civibus, cives autem isti. quod 
enim banausum non participat civitate neque alia nulla pars, 
quae non virtutis conditiva est. hoc autem palam ex supposi- 
tione: felicitari quidem enim necessarium existere cum virtute, 
felicem autem civitatem non ad partem aliquam ipsius respi- 
cientes oportet dicere, sed ad ommes cives. manifestum autem 
et, quod oportet possessiones esse horum, siquidem necessarium 
agricolas esse servos aut barbaros aut vernaculos. reliquum 6 
autem ex dinumeratis quod sacerdotum genus. manifestus au- 


2. est om. m || 3. esse videtur] es? Alb. [| 8. felicitati c et pr. m, fe- 
licitarem rc. m || necessarium] non pr. b (crx. mg. rc.) || 10. enim post 
oportet add. c || 12, esse om. a, ᾿ 


1329 a, 15 — 1329 a, 40. 219 


(VII) φανερὰ δὲ καὶ ἡ τούτων τάξις. οὔτε γὰρ γεωργὸν οὔτε βά- 


ΙΧ 


ναυσον ἱερέα καταστατέον (ὑπὸ γὰρ τῶν πολιτῶν πρέπει 
τιμᾶσϑαι τοὺς ϑεούς)" ἐπεὶ δὲ διήρηται τὸ πολιτικὸν εἰς δύο 
μέρη, τοῦτ᾽ ἐστὶ τό τε ὁπλιτικὸν καὶ τὸ βουλευτικόν, πρέπει 
δὲ τήν τε ϑεραπείαν ἀποδιδόναι τοῖς ϑεοῖς καὶ τὴν ἀνάπαυ- 
σιν ἔχειν περὶ αὐτοὺς τοὺς διὰ τὸν χρόνον ἀπειρηκότας. τού- 
τοις ἂν εἴη τὰς ἱερωσύνας ἀποδοτέον. 

ὧν μὲν τοίνυν ἄνευ πόλις οὐ συνίσταται καὶ ὅσα μέρη 
πόλεως, εἴρηται, γεωργοὶ μὲν γὰρ καὶ τεχνῖται καὶ πᾶν τὸ 
ϑητικὸν ἀναγχαῖον ὑπάρχειν ταῖς πόλεσιν, μέρη δὲ τῆς 
πόλεως τό τὲ ὁπλιτικὸν καὶ βουλευτικόν, καὶ κεχώ- 
ρισται δὴ τούτων ἕκαστον, τὸ μὲν ἀεὶ τὸ δὲ κατὰ μέρος" 
ἔοικε δὲ e νῦν οὐδὲ νεωστὶ τοῦτ᾽ εἶναι γνώριμον roig περὶ 


28. γεωργῶν pr. P? (crx. rc.) | 29. ἱερέα om. pr. P !, πολέτην suppl. 
mg. p' | καταστέον pr. P! (em., ut videtur, corr.!) | 31. τουτέστε M* || 
ὁπλιτικὸν im ras. P?, ὁ πολιτικὸν P || 33. αὐτοὺς ἢ Susem. || τοὺς — 
ἀπειρηκότας) eos, qui — abdicati sunt Guil. y τούτους I'Bekk. et pr. 
p* (nam otg ibi sunt in ras.) T |] 34. τὰς “ἱερωσύνας Ar. et. Bas.?, ταῖς 
ἱερωσύναις Γ' II Bekk. || ἀποδοτέον ante ἂν D| 36. γεωργοὺς et τεχνί- 
τὰς Bealiger || τὸ om, P! | 37. ὑπάρχειν secl. Spengelius (nescio an 
recte, nisi Scaligeri emendatio praestat) || 38. ὁπλιτικὸν] πολιτικὸν P! | 
39. δὲ Schneiderus [ ἑκάτερον conici posse monet Spengelius, atta- 
men ipse hanc coniecturam reprobat || 40. ἔοικε — b, 39. χώραν etsi 
ab Aristotele non aliena, tamen huic certe loco non admodum apta esse 


Locus cirATUS, 1329 a, 40 sqq. ἔοικε x. v. 1.] fort. contra Platonem 
dicta sunt. 


tem et horum ordo. neque enim agricolam neque banausum 
sacerdotem constituendum (a civibus enim decet honorari deos): 
quoniam autem divisum est id quod civile in duas partes, hoc 
est in id quod armorum et in consiliativum, decet autem cul- 


tum exhibere diis et requiem habere circa ipsos eos, qui pro- ; 


pter tempus abdicati sunt, hos assignandum utique erit sancti- 
ficationibus. 

sine quibus quidem igitur civitas non consistit et quot par- 
tes civitatis, dictum est, agricolas quidem enim et artifices et 
omne quod mercenarium necessarium existere civitatibus, partes 
autem civitatis id quod armorum et consiliativum, et separatum 
est utique horum unumquodque, hoe quidem semper, hoc autem 
secundum partem: 10. videtur autem non nunc neque recenter 

2. Mnorave beghklmn || eos pr. & (crx. rc.) || 5. divinum post cultum 
add. Alb. (glossa est, quam praebet etiam rc. b) | 6. adsignandum pr. b, 
assignandos c || 8. quod & || 9. quidem om. t | 12. Aorum post unumquodque 
t Alb. || lec bm || ec m. 


10 
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πολιτείας φιλοσοφοῦσιν, ὅτι δεῖ διῃρῆσϑαι χωρὶς κατὰ γένη (IX) 
ν᾽ τὴν πόλιν καὶ τό τε μάχιμον ἕτερον εἶναι καὶ τὸ γεωρ- 
γοῦν. ἐν Αἰγύπτῳ τε γὰρ ἔχει τοῦτον τὸν τρόπον ἔτι [0i] 

καὶ νῦν, τά τε περὶ τὴν Κρήτην, τὰ μὲν οὖν περὶ Αἴγυπτον 
Σεσώστριος, ὡς φασίν, οὕτω νομοϑετήσαντος. Μίνω δὲ τὰ 

" περὶ Κρήτην. ἀρχαία δ᾽ ἔοικεν εἷναι καὶ τῶν συσσιτίων ἡ 2 
τάξις, τὰ μὲν περὶ Κρήτην γενόμενα περὶ τὴν Μίνω βα- 
σιλείαν, τὰ δὲ περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν πολλῷ παλαιότερα τού- 
τῶν. φασὶ γὰρ οἵ λόγιοι τῶν ἐκεῖ κατοικούντων ᾿Ιταλόν 
τινα γενέσϑαι βασιλέα τῆς Olvorgíug, ἀφ᾽ οὗ τό τε ὄνομα 


1329, 


censet Brandisius l. l. p. 1671. n. 765, mihi omnia non ab ipso Aristo- 
tele profecta esse videntur, quamquam eam tantum partem, quae maxime 
offendit, b, 18—922., secludere ausus sum: b, 3. τώ τε — 25. Σεσώ- 
στριος 860}. Chandlerus, b, 5. ἀρχαία — 25. Σεσώστριος Boiesenius 

δ᾽ Bekk. 

1329 b, 2. re om. P'-* S^ V^ et fort. Γ ἢ τοῦτον post τὸν τρόπον 
P] Bekk. et yg. mg. P! | δὲ om. P* JI? Ar, Bekk. ot yg. mg. P! | 
3 sqq. τά τε x. τ. 5 v. quae dixi ad a, 40 || ταὶ v. var. lect. Lat. || τε 
om. P || ovv om. ! 4. σερώριος Γ' | νομοθετήσαντος] lege statuit 
Guil.| μένω D ΜῈ | 5. τὴν ante Κρήτην add. P! || ἀρχαία x. τ. À.] v. 
quae animadverti ad a, 40 || δὲ P* I? | σισσυτέων P! | 6. τὴν ante 
Κρήτην add. "s γινόμενα P! || μένω post βασιλείαν ΓῚ 8. λόγοι D 

; λογικοὶ P! {ἐκεῖ post ICA Voted e 


Locus cirATUS. 1329 b, 8. of λόγιοι) Antioch. fr, 3. 4. 6. Mueller 
(Fragm. hist. Gr. I. p. 181 sq.). 


hoc esse notum hiis, qui de politia philosophizant, quod opor- 
tet divisam esse seorsum secundum genera civitatem, et quod 
bellieum alterum esse et quod terrae cultivum, in Aegypto 
enim habet hoc modo, adhuc autem et nunc quae circa Cre- 
5tam, quae quidem igitur cirea Aegyptum Serorius, ut aiunt, 
ita lege statuit, Meno autem quae circa Cretam. antiqua au- 
tem videtur esse et conviviorum institutio, quae quidem circa 
Cretam facta circa regnum Menonis, quae autem cirea Italiam 
multo antiquiora hiis. aiunt enim historiae inhabitantium ibi Ita- 


τῷ 


. qui de] quidem pr. & (erx. re.) || 4. et nunc om, Alb. || circa om. 
pr. i. (suppl. re.) || e'ertam pr. ἃ (erx. rc.) | 5. quae] quod achkmnst 
Alb. et mg. re. b || semorius ec, sororius gh, Sesostris t Alb. || 6. Mi- 
nos t Alb., quaeritur: oleno mg. rc. b | cretam om. pr. m (suppl. rc.) 
antiqua] aliqua mt (crx. t») || Y. videtur post esse m || 8. regimen ct, 
regem V || Minois t, Memnonis Alb. || 9. ytaliun bem et rc. a, ytalum 
pr. a. 


1329 a, 41 — 1329 b, 21, 281 


(IX) μεταβαλόντας ᾿Ιταλοὺς ἀντ᾽ Οἰνωτρῶν κληϑῆναι καὶ τὴν τυ 
ἀχτὴν ταύτην τῆς Εὐρώπης ᾿Ιταλίαν τοὔνομα λαβεῖν, ὅση 
τετύχηκεν ἐντὸς οὖσα τοῦ κόλπου τοῦ Σκυλλητικοῦ καὶ τοῦ 
Ααμητικοῦ ἀπέχει δὲ ταῦτα ἀπ’ ἀλλήλων ὁδὸν ἡμι- 
σείας ἡμέρας. τοῦτον δὴ λέγουσι τὸν Ἰταλὸν νομάδας τοὺς 
Οἰνωτροὺς ὄντας ποιῆσαι γεωργούς. καὶ νόμους τε αὐτοῖς ἄλ- 15 
λους ϑέσθαι καὶ τὰ συσσίτια καταστῆσαι πρῶτον, διὸ 
xal νῦν ἔτι τῶν ἀπ᾽ ἐκείνου τινὲς χρῶνται τοῖς συσσιτίοις 
καὶ τῶν νόμων ἐνίοις. [ὥκουν δὲ τὸ μὲν πρὸς τὴν Τυρρη- 
νίαν Ὀπικοὶ καὶ πρότερον καὶ νῦν καλούμενοι τὴν ἐπωνυ- 
μίαν “ὔσονες, τὸ δὲ πρὸς τὴν ᾿Ιαπυγίαν καὶ τὸν ᾿Ιόνιον s 
Χώνες, τὴν καλουμένην Σύρτιν: ἦσαν δὲ καὶ οἵ Χῶνες 


uc 


10. μεταβαλλόντας S^, μεταβάλλοντας pr. P* (erx. τοι), μεταλα- 
βόντας I | 13. καλαμητικοῦ M*, Ναπητένου e Dionys. Halic. A. R. I, 
35 ci. Sylburgius || ài] γὰρ P* II* Bekk. 4 || 14. λέγουσι post, τὸν "Ita- 
λὸν (?) ΓΙ νομάδας post 15. Οἰνωτροὺς (?) D| 15. τε αὐτοῖς ἄλλοις M*, 
Tr ἄλλους αὐτοῖς P5, ἄλλους τε LLL P! I1* Bekk. ἢ 17. ἐπὶ Με} A8. 
μὲν om. M* | τὴν om. M*| τυρηνέαν M* P355. S^ Vh et fort, rj 19. óz- 
πικοὶ M* || καλλούμενοι P 20. αὔσωνες M* P5. V^ | ezvyéav pr. P! 
(em. corr!) | 21. χάωνες P?*^45*. Ald., χώονες S^ V^, Chaones. Ar. || σύρ- 
την P? et pr. P? (erx. re.), syrtem Guil., cg ci, Goettlingius, 
rec, Bekk.*, Σέριν Heynius (Opusc. II. p. 211. 235), at sic certe Σἔριν 
scribendum fuisse monet Goettlingius f | χάωνες Po II* Ar. 


lum quendam fuisse regem Oinotriae, a quo nomen transsu- 
mentes Italos pro Oinotris vocatos esse et oram hanc Euro- 
pae Italiae nomen accepisse, quaecunque extitit intra sinum 
Scylleticum et Lameticum: distant autem haec ab invicem iti- 
nere mediae diei, hunc itaque Italum dicunt Oinotros pa- 
stores existentes fecisse agricolas et leges ipsis alias posuisse 
et convivia constituisse primo, propter quod et nunc adhuc 
eorum quae ab illo quidam utuntur conviviis et legum quibus- 
dam. habitabant autem quod quidem apud "Tyrreniam Opici οἱ 
prius et nune vocati cognominatione Ausones, quod autem ad τὸ 
lapygiam et Ionium Chones, vocatam Syrtem: erant autem et 


e 
Li 


1. oinoerie c, Oenotriíae t Alb. || 2. oinotriis abg, omeriis c, oinetris k 
et in corr. h, amotriis (in corr.) l, omocriis m, omotritis n, Oenotriis t Alb. 
εἰ om. m || koram bem || 3. ytalie &b, ytale cm || existit &ct Alb. ἢ 4. scylle- 
cticum &, silleticum c, sileticium aut silencium pr. m, silecium corr. m || /a- 
méclicum δι, lamencium pr. m (crx. rc.) || itinere om. ὁ [ b. ytalum abe, yta- 
lium m || ointros b, oinotrios acglm, oinetrios h, omotrios kn, Oenotrios t 
Alb. || 7. instituisse beghklmn Alb. (fors. recte) || vocati cognominatione au- 
sones ante adhuc add. n || adhuc — 10. nunc om. egl Alb. et (signo lacunae 
* posito) t nec mon pr. b (suppl. mg. re.) || 9. Lyreniam hkm et rc. b 
(fors. recte), tytemam n || optici & et corr. m (aut pi aut pti praeterea 
superscr. rc.), ortici, ut videtur, pr. m, opthici rc. b || 10. quod autem ad] 
circa Alb. | 11. ioniam a || Chaones t Alb. | autem et om. Alb. 


τῷ 
LI 


30 


35 


ον 
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γέγονε πρῶτον, ὁ δὲ χωρισμὸς ὁ κατὰ γένος τοῦ πολιτικοῦ 
πλήϑους ἐξ Αἰγύπτου" πολὺ γὰρ ὑπερτείνει τοῖς χρόνοις τὴν 
Μίνω βασιλείαν ἡ Σεσώστριος. σχεδὸν μὲν οὖν καὶ τὰ 
ἄλλα δεῖ νομίξειν εὑρῆσϑαι πολλάκις ἐν τῷ πολλῷ χρόνῳ, 
μᾶλλον δ᾽ ἀπειράκις. τὰ μὲν γὰρ ἀναγκαῖα τὴν χρείαν 
εἰκὸς διδάσκειν αὐτήν, τὰ δὲ εἰς εὐσχημοσύνην καὶ περιου- 
σίαν ὑπαρχόντων ἤδη τούτων εὔλογον λαμβάνειν τὴν αὔξη- 
σιν᾽ ὥστε καὶ τὰ περὶ τὰς πολιτείας οἴεσϑαι δεῖ τὸν αὐτὸν 
ἔχειν τρόπον. ὅτι δὲ πάντα ἀρχαῖα, σημεῖον τὰ περὶ 
Αἴγυπτον ἐστίν οὗτοι γὰρ ἀρχαιότατοι μὲν δοκοῦσιν εἶναι, 
νόμων δὲ τετυχήκασι ** καὶ τάξεως πολιτικῆς. διὸ δεῖ τοῖς 
μὲν εἰρημένοις ἱκανῶς χρῆσϑαι, τὰ δὲ παραλελειμμένα 
πειρᾶσϑαι ξητεῖν. 


33. of --- χωρισμοὶ pr. P? (erx. rc.) || δὲ om., ut videtur, pr. P: 
nam ov o δὲ coartata ct in erasis scripta sunt || o κατὰ) ἡ κατὰ M» | 
24. καὶ ante τὴν add, M» | 25. μένω post βασιλείαν D, μ ἥνῳ (ut videtur) 
pr. P? (crx. rc.), urjvov 85 | ἡ om., ut videtur, Γ᾽ ἢ 38, ε κὸς post διδά- 
σκειν P? I]? Bekk. | αὐτὴν ante εἰκὸς (Ὁ) ΓῚ δ᾽ Bekk. J|, 80. τὰ om, Γ' 
et pr. P! (suppl. corr. !) || οἴεσθαι post δεὲ ΓῚ 31. ài) γὰρ ci. Susem, | 
πάντως P5. L* Ald., ταῦτα Stob. (p. 332) | 33. τετυχήκασι {πρῶτοι ci. 
Schneiderus, τετυχήκασιν (ἀεὶ) eodem tempore ci. Bernaysius (Theophr. 
Schrift ἂν. Ε' roemmigk. p. 169) et Susemihlius (in Philologo XXV. p. 399), 
34. μὲν om. ΡΥ  εὑρημένοις Lambinus, rec. Bekk.?, 


Chones Oinotri genere. conviviorum quidem igitur institutio 
hine facta fuit primo, separatio autem quae secundum genus 
civilis multitudinis ex Aegypto: multum enim excedit tempo- 


-— : - ; IPEA S 
Οἰνωτροὶ τὸ γένος]. ἡ μὲν οὖν τῶν συσσιτίων τάξις ἐντεῦϑεν 4 


*- 


ribus regnum Menonis Sesostrius. fere quidem igitur et alia : 


oportet putare inventa fuisse saepe in multo tempore, magis 
autem infinitiens. necessaria quidem enim opportunitatem ipsam 
verisimile docere, quae autem ad bonam aptitudinem et cir- 
cumstantiam existentibus iam hiis rationabile accipere incremen- 
tum: quare et circa politias oportet putare eodem habere modo. 
quod autem omnia antiqua, signum quae circa Aegyptum sunt: 
isti enim antiquissimi quidem videntur esse, leges autem sortiti 
fuerunt et ordinem politicum. propter quod oportet dictis qui- 
dem sufficienter uti, praetermissa autem tentare quaerere. 


1. khones &, Chaones t Alb. || ointri b, oínocri c, Oenotrii t Alb. | 
convivorum δι, conviorum € || 2. fuit om. t (suppl. t*) | 3. multis ct Alb, || 4. 
regimen ct || Minois &(?) t, Memnonis Alb. || sesorius &, Sesostris t Alb, || 5. 
multo post tempore Alb. | 7. verissime bo, verisimile est t Alb. || dicere 
Alb. ||9. habere post modo beghklmnt Alb.|| 10. autem om, c || 11. quidem om. c. 


M Mat —. 


1329 b, 22 — 1330 a, 7. 283 


ux) ὅτι μὲν οὖν δεῖ τὴν χώραν εἶναι τῶν ὅπλα κεκτὴ 
μένων καὶ τῶν τῆς πολιτείας μετεχόντων, εἴρηται πρότε- 
gov, καὶ διότι τοὺς γεωργοῦντας αὐτῶν ἑτέρους εἶναι δεῖ, καὶ 
6 πόσην τινὰ χρὴ καὶ ποίαν εἶναι τὴν χώραν" περὶ δὲ τῆς 
διανομῆς καὶ τῶν γεωργούντων, τίνας καὶ ποίους εἶναι χρή, 10 
λεκτέον πρῶτον, ἐπειδὴ οὔτε κοινήν φαμεν δεῖν εἶναι τὴν 
κτῆσιν, ὥσπερ τινὲς εἰρήκασιν, ἀλλὰ τῇ χρήσει φιλικῶς a 
γινομένην κοινήν, οὔτ᾽ ἀπορεῖν οὐδένα τῶν πολιτῶν τροφῆς. 
περὶ συσσιτίων τε συνδοκεῖ πᾶσι χρήσιμον εἶναι ταῖς εὖ 
κατεσκευασμέναις πόλεσιν ὑπάρχειν" δι’ ἣν δ᾽ αἰτίαν συν- 
δοκεῖ καὶ ἡμῖν, ὕστερον ἐροῦμεν. δεῖ δὲ τούτων κοινωνεῖν 
πάντας τοὺς πολίτας, οὐ ῥάδιον δὲ τοὺς ἀπόρους ἀπὸ τῶν 
ἰδίων τε εἰσφέρειν τὸ συντεταγμένον καὶ διοικεῖν τὴν ἄλ- 


σι 


36. {τὰν ὅπλα Spengelius | 37. τῆς πολιτείας post μετεχόντων (9) 
D | 38. óc εἶναι ἑτέρους αὐτῶν Γ' ἢ 39. χρὴ post ποίαν Γ' || 40. χρή 
om, P^|[ 41. δεῖν post εἶναι P* II* Bekk. 

1330 a, 2. γινομένῃ Congrevius, γενομένῃ {γίνεσθαι ci. Susem. 
ἀπορρειν P! | οὐϑένα II* Bekk., aliquem Guil. | τροφῆς ante οὐδένα 
D|3. περι pr. P? (crx. re.) || [συν-Ἰδοκεῖ ci. Susem. || πᾶσι post εἶναι (?) 
ΓῚ 4. κατασκευασμέναις P* et pr. P? (crx. re.) || πόλεσι ante 3. ταὶς (?) 
D|5. καὶ om. pr. M*. 


Loci crrATI. 1329 b, 37. πρότερον] c. 9. 1328 b, 33— 1329 a, 2. 1329 a, 
18—926. et c. 5. 1326 b, 26—32. || 41. φαμεν] cf. II, δ. 1263 a, 22 sqq. 
c. 6. 1265 b, 1 sqq. c. 9. 1269 a, 34 sqq. c. 11. 1273 a, 32 sqq. || 1330 
a, l. τινὲς] Platonem intellegit | 5. ὕστερον] v. praef. 


quod quidem igitur oportet regionem esse arma possiden- 
tium et participantium politia, dictum est prius, et quod agri- 
colas oportet esse alteros ab ipsis, et quantam. quandam et 
qualem oportet esse regionem: de distributione autem et de 
agricolis, quos et quales esse oportet, dicendum primo, quoniam ὁ 
neque communem dicimus oportere esse possessionem, sicut 
quidam dixerunt, sed usui amicabiliter factam communem ne- 
que egere alimento aliquem civium. de conviviisque simul vi- 
detur opportunum esse omnibus civitatibus bene institutis exi- 
stere: propter quam autem caussam simul videtur et nobis, io 
posterius dicemus, oportet autem hiis communicare omnes cives, 
non facile autem egenos a propriis afferre quod statutum et 


Lg 


5. et quale e, equales m, terrae et quales Alb. || esse oportet om. pr. 
2, oportet esse suppl. rc. 8 || 8. aliquem] quem pr. & (crx. rc.) || que] a«- 
tem t Alb. ^ 


10 


15 
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( 


I 


λὴν οἰκίαν. ἔτι δὲ τὰ πρὸς τοὺς ϑεοὺς δαπανήματα κοινὰ Ἱ 


πάσης τῆς πόλεως ἐστίν. ἀναγκαῖον τοίνυν εἰς δύο μέρη 
διῃρῆσϑαι τὴν χώραν, καὶ τὴν μὲν εἶναι κοινὴν τὴν δὲ τῶν 
ἰδιωτῶν, καὶ τούτων ἑκατέραν διῃρῆσϑαι δίχα πάλιν. τῆς 
μὲν κοινῆς τὸ μὲν ἕτερον μέρος εἰς τὰς πρὸς τοὺς ϑεοὺς 
λειτουργίας τὸ δὲ ἕτερον εἰς τὴν τῶν συσσιτίων δαπάνην, 
τῆς δὲ τῶν ἰδιωτῶν τὸ ἕτερον μέρος τὸ πρὸς τὰς ἐσχα- 
τιάς, ἕτερον δὲ τὸ πρὸς τὴν πόλιν, ἵνα δύο κλήρων ἑκάστῳ 
νεμηϑέντων ἀμφοτέρων τῶν τόπων πάντες μετέχωσιν. τό 
τε γὰρ ἴσον οὕτως ἔχει καὶ τὸ δίκαιον καὶ τὸ πρὸς τοὺς 
ἀστυγείτονας πολέμους ὁμονοητικώτερον. ὅπου γὰρ μὴ τοῦτον 
ἔχει τὸν τρόπον, οἵ μὲν ὀλιγωροῦσι τῆς πρὸς τοὺς ὁμόρους 
ἔχϑρας. οἵ δὲ λίαν φροντίξουσι καὶ παρὰ τὸ καλόν. διὸ 


8, δαπανήματά p κοινὴν M* || 9. πάσης της πόλεως] toti civitati 
Guil. τῆς om, M: ἢ ἐστε ante 8. κοινὰ D || 10. τῶν ἐδιωτῶν) propriam 
Guil, ἑκατέρας P' || διχῆ Pj πάλιν] πᾶσιν D y | 13. δ᾽ P! 
denim] expensas ante τῶν συσσιτίων (?) Guil.: fuitne Oemevruora? 
14. τὸ ΜΝ (menm 2042 et Stob, p. 332 | τὸ post μέρος om. Stob, ἢ ταὶς 
ἐσχατιαῖς Btob., proprias necessitates Guil. Ar.: fuitne, id quod ei. Schnei- 
derus, τὰς ἰδίας χρείας ἢ am τὰς ἰδέας χρήσεις ἢ an τὰς δίας ἀνάγκας 
ceterum huius loci rationem habent Suid. et Phot. v. ἐσχατιάν, cf. 
etiam, Bachm. Anecd. p. 238, 4 || 15. ἕτερον δὲ τὸ] τὸ δὲ ἕτερον Stob. 
τῇ πόλει Stob. Li ἑκάστων Ῥέ, ἕκαστον Wh L* Ald., ἑκάστοις Bas.? || 17. 
ἔχειν pr. M* | τὸ ante πρὸς, ut videtur, om. Γ ἢ 18. ἀστειγείτονας pr. 
M* || πολεμέους I' t τοιοῦτον M*[ 19. τῆς τὴν P* In | ὁμοχώρους M* 
20. ἔχϑραν P* II? || διὸ παρ᾽] δεόπερ M* P! (fors. recte), διὸ nut διόπερ I. 


gubernare aliam domum, adhuc autem quae ad deos expensae 
sunt communes toti civitati. necessarium igitur in duas partes 
divisam esse regionem, et hanc quidem esse communem, hanc 
autem propriam, et harum utramque divisam esse dupliciter 
omnibus, communis quidem altera pars ad oblationes ad deos, 
altera autem ad expensas conviviorum, eius autem quae singu- 
larium altera pars ad proprias necessitates, altera autem ad 
civitatem, ut duabus sortibus unicuique distributis utrisque lo- 
cis omnes participent. quod enim aequale sie habet et quod 
iustum et ad municipales vicinos adversarios magis consenta- 
neum. ubi enim non hunc habet modum, hii quidem parvi 
pendunt inimicitiam ad vicinos, hii autem nimis curant et 


4. dupliciter et b. quidem in ras. scr. rc. & || 6. expensa & || 11. non 
om. b|| habent ante hunc & || 12. minus corr. & | et om. mg. Ald. Monac. 


X) 
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(IX) παρ᾽ ἐνίοις νόμος ἐστὶ rovg γειτνιῶντας τοῖς ὁμόροις μὴ συμ-᾿ 


L-] 


- 


μετέχειν βουλῆς τῶν πρὸς αὐτοὺς πολέμων, ὡς διὰ τὸ ἴδιον 
οὐκ ἂν δυναμένους βουλεύσασϑαι καλῶς. τὴν μὲν οὖν χώραν 
ἀνάγκη διῃρῆσθαι τὸν τρόπον τοῦτον διὰ τὰς προειρημένας 
αἰτίας. τοὺς δὲ γεωργήσοντας μάλιστα μέν, εἰ δεῖ κατ᾽ 
εὐχήν, δούλους εἶναι, μήτε ὁμοφύλων πάντων μήτε ϑυ- 
μοειδῶν (οὕτω γὰρ ἂν πρός τε τὴν ἐργασίαν εἷεν χρήσιμοι 
χαὶ πρὸς τὸ μηδὲν νεωτερίζειν ἀσφαλεῖς), δεύτερον δὲ 
βαρβάρους περιοίκους παραπλησίους τοῖς εἰρημένοις τὴν φύ- 


σιν, τούτων δὲ τοὺς μὲν [ἰδίους] ἐν τοῖς ἰδίοις εἶναι ἰδίους: 


τῶν κεχτημένων τὰς οὐσίας. τοὺς δ᾽ ἐπὶ τῇ κοινῇ γῇ κοινούς. 
τίνα δὲ δεῖ τρόπον χρῆσϑαι δούλοις, καὶ διότι βέλτιον πᾶσι τοῖς 
δούλοις ἄϑλον προκεῖσϑαι τὴν ἐλευϑερίαν, ὕστερον ἐροῦμεν. 


21. συμμέχει pr. P* | 22. βουλῆς] τιμῆς DT M* τ ἢ 34. τὸν c ὅπον 
post τοῦτον I'|| 25. εἴ dei] ἔδει Sylburgius, δεῖ Schneiderus, εἰ {εῖ- 
ναὶ δεῖ ci. Spengelius (nescio an recte) || 26. ὁμοφύλων post, πάν- 
των (ἢ ΓῚ ὁμοφύλους πάντας οἱ ϑυμοειδ εἰς Schneiderus | 27. χρήσιμος 
P? | 28. καὶ ante δεύτερον add. ΓῚ 39, (ἢ) περιοίκους ὃ Schneiderus, at 
v. quod conieci c. 9. 1329 a, 26 || 30. ἐδίους ante ἐν om. P* L* Ar., add. 
II! P*3. S» V^ W* Ald. Bekk. || ἐδίους ante τῶν om. I' P* Scaliger Bekk. 
31. τῶν (ἰδέας) Scaliger || 32. δεῖ post τρόπον (?) D, χρὴ P*. 


Loccs crrATUS. 1330 a, 33. ὕστερον) v. praef. 


praeter id quod bonum. propter quod quibusdam lex est vici- 
nantes conterminis non conparticipare honore eorum quae 
ad ipsos proeliorum, tamquam propter proprium non utique 
potentes consiliari bene. regionem quidem igitur necesse dividi 
hoe modo propter praedictas caussas: terram autem culturos 
maxime quidem, si oportet ad votum, servos esse neque omni- 
bus eiusdem tribus neque animosis (sic enim utique ad opera- 
tionem erunt utiles et ad nihil insolescere securi), et secundo 
autem barbaros vernaculos consimiles dictis secundum naturam, 
horum autem prÜprios: quidem in propriis esse possidentium 
substantias, eos autem qui in communi terra communes. quo 
autem modo oportet uti servis et quia melius omnibus servis 
praemium proponi libertatem, posterius dicemus. 


2. conterinis &, cum terminis bchklmnt, 1amen terminis g, conterminos 
v^ Alb. ἢ conparticipare] ewm participare b, tamen participare €, contitici- 
pare pr. m (erx. ead. m.), participare t || 7. enim om. m | 8. e! ante se- 
cundo om. t Alb. | 10, autem om. m || 13. posterius in ras. scr. rc. 8. 


e 


11 


35 
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τὴν δὲ πόλιν ὅτι μὲν δεῖ κοινὴν εἶναι τῆς ξτείρου τε 
καὶ τῆς ϑαλάσσης καὶ τῆς χώρας ἁπάσης ὁμοίως ἐκ τῶν 
ἐνδεχομένων, εἴρηται πρότερον᾽ αὐτῆς δὲ πρὸς αὑτήν, εἰ 
κατ᾽ εὐχὴν δεῖ κατατυγχάνειν, τὴν ϑέσιν πρὸς τέτταρα 
** δὴ βλέποντας, πρῶτον μέν, ὡς ἀναγκαῖον, πρὸς ὑγίει- 
«v (af [τε] γὰρ πρὸς ἕω τὴν ἔγκλισιν ἔχουσαι καὶ πρὸς τὰ 


΄ MJ , Ἁ - , - Ui , , 
40 πνεύματα τὰ πνέοντα ἀπὸ τῆς ἀνατολῆς ὑγιεινότεραι, δεύτε- 


T 
b 


gov δὲ κατὰ βορέαν, νεαροὶ γὰρ αὗται μᾶλλον): τῶν δὲ λοι- 


τὐπῶν ** πρός τε τὰς πολιτικὰς πράξεις καὶ πολεμικὰς καλῶς 


ἔχειν. πρὸς μὲν οὖν τὰς πολεμικὰς αὐτοῖς [μὲν] εὐέξοδον 
εἶναι χρή, τοῖς δ᾽ ἐναντίοις δυσπρόσοδον καὶ δυσπερίληπτον, 
ὑδάτων δὲ καὶ ναμάτων μάλιστα μὲν ὑπάρχειν πλῆϑος 


5 οἰκεῖον, εἰ ὃὲ μή, τοῦτό γε εὕρηται διὰ τοῦ κατασκευάξειν 


5 


1o 


34. τὲ Ald., τὰς P? S^ V^ | 35. ϑαλάττης Μ᾽} 36. ἐκδεχομένων M* | 
αὑτήν] αὐτὴν M* P* AM. et pr. P*| εἰ — 37. τὴν θέσιν] iam (om. P*, 
secl. Bekk.?) τὴν Sic εὔχεσϑαι (ἄρχεσθαι M*) δεῖ κατατυγχάνειν II 
Ar. Bekk. 37. πρὸς add. P* p! II* Bekk. | 38. δὴ om. P* II* Ar. Bekk., 

δεῖ ci. Schneiderus, ** δεὶ Ἢ Susemihlius infinitivum velut τάττειν 
aut καϑιστάναι excidisse ratus ἢ ὑγείαν M* P! ἢ 39. af τε] ἅτε P**- S", 
a£ M* P' et fort, D, αἱ μὲν Coraes | 41. δὲ Caf) Coraes ἢ veagol; ut vi- 
detur, I, recte igitur, si res ita se habet, εὐάεροι ci. Boeckerus, εὐχείμε- 
Qot I] Ar. Bekk. , εὐδέεροι Muretus | δὲ om. M*. 

1330 b, 1. «πρὸς μὲν τὸν κόσμον **, τὸ δὲ μέγιστόν ἐστι τὴν 9i 
σιν τῆς πόλεως πρός vel simile quid ei. Susem. || 2. ἔχει ὧν ] αὑτοῖς 
P* | μὲν add. P* II* Bekk. f || 4. δὲ] τε M3 P! IT? Bekk. t ἔτι 
χει P* ἢ 5. οἰκεῖον] € ἵκανόν ci. Sylburgius | γ᾽ εὕρηται Ald. Bekk.!, 
εὐρῆσϑαι Lambinus Bekk,?*, at infinitivum quidem restituendum esse d 


Locus ciTATUS. 1330 a, 36, πρότερον] c. 5 sq. 1327 a, 3—40. 


11. civitatem autem quod quidem oportet communem esse 
aridae et maris et regionis omnis similiter ex contingentibus, 
dietum est prius: ipsius autem ad se ipsam, δὶ ad votum opor- 
tet adipisci positionem, quattuor utique respicientes, primum 
quidem, tamquam necessarium, ad sanitatem (quae enim ad 
ortum declinationem habent et ad ventos flantes ab oriente, 
saniores, secundo autem &d boream, recentiores enim hae ma- 
gis): reliquorum autem ad politicas actiones et ad bellicas bene 
habere. ad bellicas quidem igitur ipsis boni exitus esse opor- 
let, adversariis autem difficile adibilem et difficile comprehen- 
sibilem, aquarum autem et rivorum maxiine quidem existere 
multitudinem convenientem, $i autem non, hoc inventum est 


1. esse om, b | 2. ommes pr. m (erx. rc.) || fingentibus pr. m (crx. 
rc.) || 4. potentiam &, dispositionem Alb. || respicienda sunt Alb. || 8. politias 
pr. m (crx, rc.) | 9. quidem post ipsis add. t| 12. non post Aoc a. 


X 


X 


τῷ 


1330 a, 34 — 1330 b, 16. 281 


(X) ὑποδοχὰς ὀμβρίοις ὕδασιν ἀφϑόνους xal μεγάλας, ὥστε 
μηδέποτε ὑπολείπειν εἰργομένους τῆς χώρας διὰ πόλεμον" 

8 ἐπεὶ δὲ δεῖ περὶ ὑγιείας φροντίξειν τῶν ἐνοικούντων, τοῦτο 
δ᾽ ἐστὶν ἐν τῷ κεῖσϑαι τὸν τόπον ἔν τε τοιούτῳ καὶ πρὸς 
τοιοῦτον καλῶς, δεύτερον δὲ ὕδασιν ὑγιεινοῖς χρῆσϑαι, καὶ 10 
τούτου τὴν ἐμπιμέλειαν ἔχειν μὴ παρέργως. οἷς γὰρ πλείστοις 
χρώμεθα πρὸς τὸ σῶμα καὶ πλειστάκις, ταῦτα πλεῖστον 
συμβάλλεται πρὸς τὴν ὑγίειαν. ἡ δὲ τῶν ὑδάτων καὶ τοῦ 
πνεύματος δύναμις ταύτην ἔχει τὴν φύσιν. διόπερ ἐν 
ταῖς εὖ φρονούσαις δεῖ διωρίσϑαι πόλεσιν, ἐὰν μὴ πάνϑ᾽ v 
ὅμοια μήτ᾽ ἀφϑονία τοιούτων ἦ ναμάτων, χωρὶς τά τε εἰς 


alius verbi recte intellexit Schneiderus, et nescio, quid sibi velit γε: 
scripsitne Aristoteles τηρῆσαι ἢ | 6. ὀμβρίους ὕδασιν M* P154. V* Ald., 
ὑδάτων ὄμβρων (Ὁ Γ, ὀμβρίους ὕδατος P, ὀμβρίου ὕδατος νοὶ ἐμ. 
Boíov ὑδάτων ci. Susem, ὥστε μηδέποτε] ὡς μηδέν τι P!||T. ἐπιλεί- 
πεῖν Coraes, rec. Bekk.* 1 εἰργομένοις Madvigius | διὸ pr. M* | πόλε. 
μον] πλῆϑος DT || 8. ἐπεὶ] εἴπερ ci, οἱ εἴπερ — 17. χρείαν ante 1330 
a, 41. τῶν tri. Boeckerus || δεῖ δὴ pr. M*, δεῖ (xai ci. Susem. | 
ὑγείας P!, ὑγέας M* || φροντίζειν post ἐνοικούντων (?) I'[9. δέ ἐστιν 
M* || 11. τούτου (δεῖν Schneiderus || ἔχειν (δεῖν᾽ Susem., ἔχει P 
μὴ om. pr, P! (suppl. corr.) | πλείστους P? || 12. χρῶνται t Γ f || 
13. τὴν om. P* et pr. P! (suppl. mg.!) | ὑγείαν P! || 14. δύναμις om. 
M* || τοιαύτην P* II? Ar. Bekk. || 15. δεῖ δεωρέσθαι post πόλεσι (Ὁ) T | 
16. μηδ᾽ Coraes | ἄφϑονα Γ t| τοιούτων D M* Pt. ,L* Bekk.* et 
corr. P5, τούτων P*3. S» V^ Wb Ar. Ald. Bekk.! et pr. P^|| ἢ ante rotov- 
tov (Ὁ) T. 

Grossa. 1330 b, 14. διόπερ — 17 χρείαν] δεῖν φησὶν, εἰ μὴ 
ἄφϑονα εἶεν τὰ ὕδατα τὰ γλυκέα καὶ πότιμα, διορέξειν ἀπὸ τῶν ἀχρή- 
στων αὐτὰ καὶ τὰ μὲν λόγω τροφῆς προσφέρεσϑαι τὰ δὲ εἰς τὰς λοι- 
πὰς χρείας. mg.? P*. 


per praeparationem susceptaculorum aquarum imbrium copio- 
sorum et magnorum, ut nunquam deficiant prohibiti a regione 
3 propter multitudinem: quoniam autem oportet de sanitate in- 
habitantium sollicitari; hoc autem est in poni locum in tali et 
ad tale bene, secundo autem aquis sanis uti, et huius curam 5 
habere non accessorie. quibus enim plurimis utuntur ad corpus 
et saepissime, haec plurimum conferunt ad sanitatem: aquarum 
autem et spiritus natura hanc habent naturam. propter quod 
quidem in bene sapientibus civitatibus oportet distingui, si non 
omnes similes neque copiosae sint talium aquarum, seorsum io 


1. subsceptaculorum & || 2. nusquam Alb. || 4. est om. ὁ ἢ in poni] ím- 
poni t Alb. | 5. talem bot Alb. || 6. accessore pr. m (erx. rc.) || 8. habent post 
naturam Alb, || 10. sunt &, sicut bem et mg. Ald. Monac. 
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τροφὴν ὕδατα καὶ τὰ πρὸς τὴν ἄλλην χρείαν. περὶ δὲ τὼ 
τόπων [τῶν] ἐρυμνῶν οὐ πάσαις ὁμοίως ἔχει τὸ συμφέρον 
ταῖς πολιτείαις. οἷον ἀκρόπολιᾷς ὀλιγαρχικὸν καὶ μοναρχι- 
κόν, δημοκρατικὸν δ᾽ ὁμαλότης. ἀριστοχρατικὸν δὲ οὐδέτερον. 
ἀλλὰ μᾶλλον ἰσχυροὶ τόποι πλείους. ἡ δὲ τῶν ἰδίων οἰκή- 
σεων διάϑεσις ἡδίων [μὲν] νομίζεται καὶ χρησιμωτέρα πρὸς 
τὰς ἄλλας πράξεις, ἂν εὔτομος T [καὶ] κατὰ τὸν νεώτερον 
[καὶ] τὸν ἱἹἹπποδάμειον τρόπον, πρὸς δὲ τὰς πολεμικὰς 
3 ἀσφαλείας τοὐναντίον, ὡς εἶχον κατὰ τὸν ἀρχαῖον χρόνον, 
δυσέξοδος γὰρ ἐκείνη τοῖς ξενικοῖς καὶ δυσεξερεύνητος τοῖς 


90 


18. τῶν ante τόπων add. P? V^ | τῶν post τόπων add, P* II? Bekk. 
19. ταῖς πολιτείαις ante 18. ὁμοίως (Ὁ) I'| 20. δ᾽ οὐδέτερον P?*5. ΠΡ 
Bekk. et re. P5, δ᾽ οὐδέτερ pr. P? | 21. ὀχυροὶ Lambinus | ἐδέων]) 
οἰκείων M* et pr. P! (crx. mg.) | 22. ἡ δέω M* || μὲν add. P? II* Bekk. 
T ΠΠ ομέξεται pr. P! (em. corr.!) || χρησιμώτερον M* | 23. ἄτομος M*, benc 
penetrabilis Guil, εὔπορος Coraes, at non hanc lectionem vertisse vi- 
detur Guil, sed εὐδιώδευτος, cum hanc glossam praebeat μ᾽ ἢ καὶ add. 
P? II* Bekk, || 4. καὶ recte, ni fallor, secl. Schneiderus, quamvis Are- 
tinus, quippe qui verbum non vertat, eam ob caussam etiam non le- 
gisse minime putandus sit ἢ ἱπποδάμιον P5 II* (in P? & littera pallidius 
seripta est)| τὸν τρόπον ante 23. róv(?) I'|| 25. ἀσφαλέας P5 || χρόνον] 
τρόπον I'M* (nescio an recte) | 26. δυσξερεύνητος P*. 


GLossAE. 1330 b, 20. ἀριστοκρατικὸν — 21. πλείους] τῆ ἀριστοκρα- 
τέα συμβάλλονται οἱ πλείους ἰσχυροὶ τόποι, ἵν᾿ (ἵνα P*) ἕκαστος (ὁ 
x«0' ἕνα P?) τῶν ἀριστοχρατούντων ἐν τούτοις ὄντες μὴ δύνανται 
(sic!) ἅμα ἐπιβουλεύεσθϑαι. mg. rubr.! P! et mg.? P*|23. v. varias le- 
ctiones 24. "Inmoódutiov τρόπον] xa9' ὃν δαμάξουσι τοὺς ἵππους" iv 
τόποις γὰρ εὐθέσι τούτους (τοῦτο P!) δαμάξουσιν, οὐ μὴν ἕλικας 
ἔχουσι καὶ περιστροφάς. mg. rubr. P! et mg. P?*, — διὸ ἐγύμναξον 
xal ἐδάμαξον τοὺς νέους ἵππους ἐν τοιούτοις τόποις. mg.) P* et mg. 
το, P3, 


eas quae ad alimentum aquas et eas quae ad aliam opportuni- 
tatem. de locis autem munitis non omnibus politiis similiter 
habet quod expediens: puta arx oligarchicum. et monarchicum, 
democratieum autem aequalitas, aristocraticum autem neutrum, 
5sed magis fortia loca plura. dispositio autem familiarium habi- 
tationum delectabilior putatur et utilior ad alias actiones, 8i 
bene penetrabilis sit secundum modum iuniorem et domativum 
equorum, ad bellicas autem securitates e contrario ut habebant 
secundum antiquum modum, difficilis enim exitus illa extraneis 


»- 


1. ad ante alimentum om. a || 2. minutis in ras. scr. rc, & || 5. fami- 
liarum m et pr. b (crx, rc.) [| 6. et ante si add. c || 8. Aabebat t* Alb. 
9. modum om. t. 


ec 


zx 


e 


1330 b, 17 — 1330 b, 37. 989 


ἐπιτιϑεμένοις. διὸ δεῖ ἀμφοτέρων rovrov μετέχειν (evü£ye- 
ται γάρ, ἄν τις οὕτως κατασκευάξῃ καϑάπερ ἐν τοῖς γεωρ- 
γοῖς ἃς καλοῦσί τινες τῶν ἀμπέλων συστάδας) καὶ τὴν μὲν 
ὕλην πόλιν μὴ ποιεῖν εὔτομον, χατὰ μέρη δὲ καὶ τόπους" 30 
οὕτω γὰρ καὶ πρὸς ἀσφάλειαν καὶ πρὸς κόσμον ἕξει καλῶς. 
περὶ δὲ τειχῶν, οἵ μὴ φάσκοντες δεῖν ἔχειν τὰς τῆς ἀρε- 
τῆς ἀντιποιουμένας πόλεις λίαν ἀρχαίως ὑπολαμβάνουσιν. 
καὶ ταῦϑ᾽ ὁρῶντες ἐλεγχομένας ἔργῳ τὰς ἐκείνως καλλω- 
πισαμένας. ἔστι δὲ πρὸς μὲν τοὺς ὁμοίους καὶ μὴ πολὺ τῷ Ww 
πλήϑει διαφέροντας οὐ καλὸν τὸ πειρᾶσϑαι σώξεσϑαι διὰ 
τῆς τῶν τειχῶν ἐρυμνότητος᾽ ἐπεὶ δὲ καὶ συμβαίνει καὶ 


27. ἀμφοτέρων post τούτων P5 II* Bekk. ἢ 38. οὕτω Μ' ΘΉΒΗΝ Ἐν 
V? Ald. Bekk. || γεωργεκοῖς Camerarius, γεωργέοις Scaliger ἢ 39, ἀμπε- 
λόνων pr. M*, ἀμπελώνων corr, M* || 30. oim] ἄλλην. Ar. et pr. P? (erx. 
rc.) | πόλιν post μὴ ποιεὶν P? II* Bekk., om. P!| un, om. pr..P* || εὖ- 
τομὴν M*, facile penetrabilem Guil., peneirabilem, Ar., εὔπορον Coraes, at 
hoc quoque loco glossam εὐδιώδευτον offert p* | 31. καὶ post γὰρ, om. 
pr. P? [|| πρὸς ante κόσμον om, P5 II? Bekk. || ἕξει post καλῶς ΓῚ 82, ἔχειν 
om, Ρ 4] 34. ἐλεγχομένας post ἔργῳ Γ΄ καλλωπισμένας M* | 35. ἔτι P! uis 
in mg. P? | τῷ πλήϑει post 80. διαφέροντας (?) D^ | 36. có] τῷ pr. M* [ 37. 
sd ante συμβαίνει om. Μ", secl, Coraes, quem secutus essem, nisi rectius 

Locus ciTATUsS, 1330 b, 32. οἵ μὴ φάσκοντες] Plat. Legg. VI. p. 
118. C sqq. 

GLossAE. 1330 b, 28, καϑάπερ — 39. συστάδας]͵ of γεωργοὶ κατα- 
φκευάξουσιν ἐν τὴ κηπεύσει τύπον, δι᾽ οὗ μόνοι (μόνον P!) δύναιντ᾽ 
ἂν βαδίξειν" ὃς συᾷτας ὀνομάξεται. mg. rubr, P! et mg.* P* || 30. v. 
var. lectiones | 32 sqq. περὶ x. τ. À.] σῆ ταῦτα περὶ τειχῶν πόλεως 
(zóÀ. om, P?) mg.' P? et mg. rc. P?. 


et difficile perserutabilis invadentibus. propter quod oportet 
utrisque hiis participare (contingit enim, si quis ita praepara- 
verit, sieut inter agricolas quas vocant quidam vinearum systa- 
das) et totam quidem civitatem non facere facile penetrabilem, 
secundum partes autem et loca: sic enim et ad securitatem et 
ad ornatum bene habebit. de muris autem non dicentes opor- 
tere habere virtuti contrafactos civitates valde antique existi- 
mant, et haec videntes opere redargutas eas, quae illo modo 
decorantur. est autem ad consimiles quidem et non multum 
differentes multitudine non bonum tentare salvari per murorum 10 
munitionem: quoniam autem et accidit et contingit maiorem 


ον 


8. syscadas &, systodas rc. b, sisladas € || 5. partes] alim translatio: 
portas Alb. [|| autem om. Alb.|| et post enim om. t || secivitatem pr. b (crx. 
re.) | 6. non. post dicentes t Alb.|| opere pr. & (crx. rc.) | 8. Aoe at Alb. 
9. similes & | 11. e£ ante accidit om. c. 

AuisTOT, de re publ. 19 
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ἐνδέχεται πλείω τὴν ὑπεροχὴν γίνεσθαι τῶν ἐπιόντων [xol] (X) 
τῆς ἀνθρωπίνης καὶ τῆς ἐν τοῖς ὀλίγοις ἀρετῆς, εἰ δεῖ σώ- 
^ , - t ^ ^ 
sw ἕεσϑαι καὶ μὴ πάσχειν χακῶς μηδὲ ὑβρίζεσθαι. τὴν 
ἀσφαλεστάτην ἐρυμνύότητα τῶν τειχῶν οἰητέον εἶναι πολε- 
UMuiwgrérgv, ἄλλως τε καὶ νῦν εὑρημένων τῶν περὶ τὰ 
, MJ , 
βέλη καὶ τὰς μηχανὰς εἰς ἀκρίβειαν πρὸς τὰς πολιορκίας. 
js EC dr : ; ME Yo 
ὅμοιον y&Q τὸ τείχη μὴ περιβάλλειν ταῖς πόλεσιν ἀξιοῦν 7 
^ ' , , 2: 
καὶ τὸ τὴν χώραν εὐέμβολον ξητεῖν καὶ περιαιρεῖν τοὺς 
" ὀρεινοὺς τόπους, ὁμοίως δὲ καὶ ταῖς ἰδίαις οἰκήσεσι μὴ; 
, , , *. - 
περιβάλλειν τοίχους ὡς ἀνάνδρων ἐσομένων τῶν κατοικούν- 
των. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τοῦτό ys δεῖ λανθάνειν, ὅτι τοῖς μὲν 
περιβεβλημένοις τείχη περὶ τὴν πόλιν ἔξεστιν ἀμφοτέρως 
χρῆσϑαι ταῖς πόλεσιν, καὶ ὡς ἐχούσαις τείχη καὶ ὡς μὴ 


᾽ , » A ^ , , *» $'* - 
i1) ἐχούσαις, τοῖς δὲ ur κεχτημένοις ovx ἔξεστιν. εἰ δὴ τοῦτον 5 


fortasse καὶ συμβαίνει post καὶ ἐνδέχεται traiciendum esse coniecisset 
Stahrius [| 38. γίγνεσθαι P^ II* Bekk.' || καὶ om. I secl. Spengelius, 
prb. Schmidtius || 39. τῆς ἀνϑρωπίνης — ἀρετῆς] ἀρετῆς ἀνθρωπίνης 
(rt) καὶ τῆς ἐν τοῖς ὀλίγοις e vet. transl, ci. Schmidtius | 39. καὶ secl. 
Spengelius (reete, ut videtur) || 40. πάσχει P^] 41. ἀφελεστάτην pr. P* 


(erx. rc.) | τειχῶν ἢ M* || πολεμικώτατον P!. 
1331, 2, 3; τὸ in ras. P^, rà S^ V* | ἀξιοῦν ante τὸ ΠῚ ὅ ὀρινοὺς 
* 3} ὅμοιον ci. Schneiderus L] ταῖς οἰκήσεσι ταῖς ἰδίαις P5 n Bekk. ! 
n τοὶς — κεκτημένοις Ar., ταῖς — κεκτημέναις I' II Bekk.! | ἔστιν M». 


excessunt fieri insurgentium quam sit virtus humana et ea quáe 
in paucis, si oportet salvari et non pati male neque iniurias 
sustinere, firmissimam munitionem murorum existimandum esse 
bellicosissimam, aliterque et nunc inventis hiis quae circa sa- 
gittas et machinas ad certitudinem ad insultus. simile enim 
velle muros non circumponere civitatibus et regionem facile in- 
gressibilem quaerere et circumtollere montana loca, similiter 
autem et propriis habitationibus non circumponere muros tam- 
(quam mon virilibus futuris habitatoribus. δὲ vero neque hoc 
oportet latere, quod cireumponentibus quidem muros circá civi- 
tatem lieet utroque modo uti civitatibus, et tamquam habenti- 
bus muros et tamquam non habentibus, hiis autem, quae non 
habent, non licet. si itaque hoc habet modo, non quia muri $ 


n 


2. male] velle mg. Ald. Monac. || 4. que om. Alb. || 5. ad ante insul- 
(us. om, t. Alb. [| 6. ve//e om, ὁ ἢ 11. ec — 12. muros om. t, muros om, t? 
V3. utique beghklmnt (ers. t*j || muros? 


1830 b, 38 — 1331 a, 24. 291 


(X) ἔχει τὸν τρόπον, οὐχ ὅτι τείχη μόνον περιβλητέον, ἀλλὰ 
καὶ τούτων ἐπιμελητέον, ὅπως καὶ πρὸς xóGuov ἔχῃ τῇ 
πόλει πρεπόντως καὶ πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας, τάς τὲ 
ἄλλας καὶ τὰς νῦν ἐπεξευρημένας. ὥσπερ γὰρ τοῖς ἐπι- 
τιϑεμένοις ἐπιμελές ἐστι δι’ ὧν τρόπων πλεονεκτήσουσιν, οὕτω 15 
τὰ μὲν εὕρηται τὰ δὲ ζητεῖν δεῖ καὶ φιλοσοφεῖν καὶ τοὺς 
φυλαττομένους" ἀρχὴν γὰρ οὐδ᾽ ἐπιχειροῦσιν ἐπιτίϑεσϑαι τοῖς 
εὖ παρεσκευασμένοις. ἐπεὶ δὲ δεῖ τὸ μὲν πλῆϑος τῶν 19 
πολιτῶν ἐν συσσιτίοις κατανενεμῆσϑαι, τὰ δὲ τείχη 
διειλῆφϑαι φυλακτηρίοις καὶ πύργοις κατὰ τόπους 90 
ἐπικαίρους, δῆλον ὡς αὐτὰ προχαλεῖται παρασκευ- 
ἄξειν ἕνια τῶν συσσιτίων ἐν τούτοις τοῖς φυλακτηρί- 
oig. καὶ ταῦτα μὲν δὴ τοῦτον ἄν τις διακοσμήσειε 

ΧΙ τὸν τρόπον, τὰς ὃὲ τοῖς ϑεοῖς ἀποδεδομένας οἰκήσεις 


, 11. μόνον secl. Coraes | 12. τούτων] τῶν ὄντων Coraes || 13. πρε- 
πόντως secludendum esse ci, Goettlingius || χρείας (eor«gxovrrog) vel 
simile quid non male ci. Schneiderus | χρείας in mg, et τάς — 14. καὶ 
in ras. P? | 14. πὲρ om. P*|| 15. πλεονεκτήσουσιν] supergrediantur fort. 
Guil. | 16. δεῖ anto ξητεῖν P5 II* Bekk., om. pr. P! (suppl. corr.!) | καὶ 
ante τοὺς om. Γ' (nescio an recte), non vertit Ar. | 17. ἐπιχειρήσουσιν ὕ 
Schmidtius | 18. παρασχευασμένους P et pr. P? (crx. rc.) | 20. κατὰ — 
91. ἐπικαίρους] καὶ τόποις ἐπικαίροις fort. I'| πόπους pr. M*|21. δῆ- 
λον — 22. φυλακτηρίοις om. I Μ' et pr. P! (suppl. mg. p!) t 1 32. τῶν 
om. P*|[ 23. δὴ fort. om. I'| v τοῦτον τὸν τρόπον διακοσμήσειε τίς (?) 
D| 24. ϑεοῖς P* Ar., ϑείοις II! P?-55. Sh V^ Wh 7,» Ald. Bekk.! || ἀπε- 
δομένας Ms. 2 


solum cireumponendum, sed et de hiis curandum, quatenus et 
ad ornatum habeant civitati decenter et ad bellicas opportuni- 
tates, et ad alias et ad nunc adinventas. sicut enim invaden- 
tibus cura est, per quos modos supergrediantur, sic haec qui- 
dem inventa sunt, haec autem quaerere oportet et philosophari 5 
eustodientes: a principio enim neque conantur invadere bene 
praeparatos. 12. quoniam autem oportet multítudinem quidem 
civium in conviviis distributam' esse, muros autem distinctos 
esse observatoriis et turribus in locis opportunis, et haec qui- 
XI dem utique hoc modo disponet aliquis, eas autem quae divinis 
appropriantur habitationes et prineipalissima antiquorum convi- 


) 


1. cireumponendi t Alb. | 4. supergrediuntur t (crx. t"), vix dubito 
quin supergredientur restitnendum sit || 6. neque] »on Alb. || conarentur 
re. &, curantur pr, b (crx. mg. rc.) | 8. πε — 9, esse om. pr. & (suppl. 
mg. re.) || . in tt*, οὐ n et codices scripti et Alb. || 10. itaque hoc €uti- 
que»? 

19* 
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οὐ καὶ τὰ κυριώτατα τῶν ἀρχείων συσσίτια ἁρμόττει τό- (XD) 
zov ἐπιτήδειόν τε ἔχειν καὶ τὸν αὐτόν, ὅσα μὴ τῶν 
ἱερῶν ὁ νόμος ἀφορίξει χωρὶς ἤ τι μαντεῖον ἄλλο πυϑό- 
χρηστον. εἴη δ᾽ ἂν τοιοῦτος ὁ τόπος ὅστις ἐπιφάνειάν τε ἔχει 
πρὸς τὴν τῆς ἀρετῆς ϑέσιν ἱκανῶς καὶ πρὸς τὰ γειτνιῶντα 

x μέρη τῆς πόλεως ἐρυμνοτέρως. πρέπει δ᾽ ὑπὸ μὲν τοῦτον 3 
τὸν τόπον τοιαύτης ἀγορᾶς εἶναι κατασκευὴν οἵαν καὶ περὶ 
Θετταλίαν ὀνομάξουσιν. ἣν ἐλευϑέραν καλοῦσιν, αὕτη δ᾽ 
ἐστὶν ἣν δεῖ καϑαρὰν εἶναι τῶν ὠνίων πάντων, καὶ μήτε 
βάναυσον μήτε γεωργὸν μήτ᾽ ἄλλον μηδένα τῶν τοιούτων παρα- 


25. τὰ --- τῶν] τὰ τῶν κυριωτάτων" Susem. | ἀρχαίων Γ' M* P125. 
Sb V^, ἀρχῶν Pf* Wh L* Ar. Ald. ἢ συσσίτια secl. Spengelius, prb. 
Sc hmidtius || 26. ἐπιτήδειον post ze M* P! | τῶν αὐτῶν Scaliger || 27. 
ἀφωρίξει M^, determinavit Guil. | ἄλλο bis ser. M* || 38. ἐπιφάνειαν — 
29. ϑέσιν) ϑέσιν — ἐπιφάνειαν t*, prob. Chandlerus et Spengelius, fors. 
recte, sed sic simul rs delendum aut suadente Sehmidtio post ἔχει πρός 
transponendum est: recepta pro ϑέσιν Schneideri correctione &£«v post 
hane vocem ἐπιφανειών τὲ traicienda esse ci. Buecheler, secludenda 
esse olim suspicatus est Susem. || 29. τῆς ἀρετῆς e. lin, P5 || τῆς ἀρε- 
τῆς ϑέσιν)] τῆς ϑέσεως ἀρετὴν Lambinus, τῆς χώρας ἀρετὴν vel ὧρε- 
την τῶν Pv ei. Coraes | ϑέσιν»] 9£«v ci. Schneiderus, ££ ci. Goett- 
lingius, ἔφεσιν ci. Eaton || 30. δὲ Ρ5...2. Ald, || 31. uiv post τοιαύτης 
fort. add. ΓῚ Cof» περὶ Scaliger | 32. ὀνομάξουσιν] νομέξουσιν Lam- 
binus, rec. Bekk.* | ὀνομάξουσιν ἣν secl. Scaliger || ἣν ἐλευϑέραν) 
quam liberum Guil, | 34. μηδένα] aliquem Guil. | τῶν τοιούτων τοιοῦτον 
M* P? II? Bekk. et corr. P! et, ut videtur, Ar. ἢ παραβάλλειν) appro- 
pinquare Guil. 


Grossa. 1331 a, 80, τοῦτον τὸν τύπον] ἔνϑα τῶν ϑεῶν τὰ τε- 
μένη. p*. 


via congruit locum idoneum habere et eundem, quaecunque non 
sacrorum lex determinavit seorsum vel aliquod oraculum aliud 
Apollinis responsivum. erit autem utique talis locus, qui ap- 
parentiam habet ad virtutis positionem sufficienter et ad vi- 
cinas partes civitatis eminenter. decet autem sub hoc qui- 9 
dem loco talis [quidem] fori esse praeparationem, qualem 
et cirea 'Thettaliam nominant, quam liberum vocant, hoc 
autem est, quod oportet purum esse a venalibus omnibus et 
neque banausum neque agricolam neque alium aliquem talium 


[I 


1. congruum & || locum post idoneum & || quocunque €, quemcunque t 
Alb, | non] zu»c pr. b (erx. in textu et in mg. rc.) ἢ 3. apparentiam] po- 
sitionem t* | 4. potentiam bs, oppositionem pr. m, apparentiam t* || su/ficien- 
tem m, om. ὁ ἢ 6. talis quaedam g || separationem & || 7. chentaliam αι, the- 
ctaliam bhklmn, Aectaliam €, (aliam &ntecedente lac. g, Thessaliam t Alb. 
quem t, quam εἰ Alb. || 9. e£ post hanausum ndd. m || talem beghklmnt Alb. 


1331 a, 25 — 1331 b, 5. 9293 


(Χ βάλλειν μὴ καλούμενον ὑπὸ τῶν ἀρχόντων, εἴη δ᾽ v» 
εὔχαρις ὃ τόπος. εἰ καὶ τὰ γυμνάσια τῶν πρεσβυτέρων 
ἔχοι τὴν τάξιν ἐνταῦϑα (πρέπει γὰρ διῃρῆσϑαι κατὰ τὰς 
ἡλικίας καὶ τοῦτον τὸν κόσμον. καὶ παρὰ μὲν τοῖς νεωτέ- 
ροις ἄρχοντάς τινας διατρίβειν, τοὺς δὲ πρεσβυτέρους παρὰ 
τοῖς ἄρχουσιν᾽ ἡ γὰρ ἐν ὀφθαλμοῖς τῶν ἀρχόντων παρου- io 
σία μάλιστα ἐμποιεῖ τὴν ἀληϑινὴν αἰδῶ καὶ τὸν τῶν ἐλευ- 
ϑέρων φόβον) τὴν δὲ τῶν ὠνίων ἀγορὰν ἑτέραν τε δεῖ ταύ- "381 
τῆς εἶναι καὶ χωρίς, ἔχουσαν τόπον εὐσυνάγωγον τοῖς τε 
ἀπὸ τῆς ϑαλάττης πεμπομένοις καὶ τοῖς ἀπὸ τῆς χώρας 
πᾶσιν. ἐπεὶ δὲ τὸ πλῆϑος τῆς πόλεως διαιρεῖται εἰς ἱερεῖς 
εἰς ἄρχοντας. πρέπει καὶ τῶν ἱερέων συσσίτια περὶ τὴν 5 


uw 


36. εὔχαρις, sed t in ras, a rc. m. ser. P? || 37. διηρεῖσϑαι pr. P? 
(erx. rc.) | 38. νεωτέροις, sed veo in ras,, quae sex septemve litterarum 
spatium | occupat P!: scriptumne fuerat πρεσβυτέροις "ἢ | 39. τὰς — 
πρεσβυτέρας D, τὰ — πρεσβύτερα (πρεσβὺ et vo, super v) M* | περὶ M* 
10. τῶν ἀρχόντων post παρουσία (?) T'| 41. αἰδὼ pr. P? (crx. rc.). 

1331 b, 1. δεῖ εἶναι ἑτέραν (aut ἑτέραν εἶναι) ταύτης (ἢ) D | τε om. M* 
et fort. Γ ἢ 3. τῆς ante ϑαλάττης om. M* || 4. τῆς πόλεως post διαιρεῖται 
P5 II? Bekk.: ceterum non totum πλῆϑας τῆς πόλεως, sed πλῆϑος τῶν 
πρεσβυτέρων tantum διαιρεῖσθαι εἰς ἱερεῖς καὶ εἰς ἄρχοντας verissime 
monet Congrevius, itaque τοῦ πολιτεύματος vel τοῦ πολιτικοῦ coniciat 
Susem. || ££geig εἰς] ἱερεῖς καὶ εἰς Alb. Thom. Lambinus, rec. Bekk.?, 
ἱερεῖς καὶ bt* Ar., ἱερεῖς [εἰς] (x«i) aut, si τῆς πόλεως retinere prae- 
stat, ζστρατιώτας» ἱερεὶς [εἰς] vel ζὁπλέτας) ἱερεῖς [εἰς] vel ἱερεὲς 
φστρατιώτ- ας vel ἱερεῖς ζὁπλίτ- ας ci. Susem. || δ. ξερέων] εἰρημένων 
Schmidtius | περὲ τὴν] περιττὴν perperam ci. Scaliger ἢ τὴν om. I' M* 


appropinquare non vocatum a principibus, erit autem utique 
bene gratiosus locus, si et gymnasia seniorum habeant ordinem 
hic (decet enim divisum esse secundum aetates et hunc orna- 
tum et apud iuniores quidem principes aliquos demorari, ma- 
tronas autem apud principes: quae enim in oculis praesentia 
principum maxime effieit veracem verecundiam et eum qui libe- 
rorum timorem): venalium autem forum oportet esse aliud ab 
hoe et seorsum, habens locum eusynagogum hiis, quae a mari 
mittuntur, et hiis, quae a regione, omnibus, quoniam autem 
multitudo civitatis dividitur in sacerdotes in principes, decet et: 


zl 


ὡς: 


) 


l. et post utique add, & || 3. et] in mg. Ald. Mon. || 5. praesentia om. 
&|| 7. esse post aliud & (fors. recte) | ab] ad gmn et pr. k || 8. autem post 
hiis add, & || qui be || 9. et his om. pr. & (suppl. mg. rc.) || regionibus t 
Alb. | quoniam] quando b || 10. sultitudo post civitatis t || in principes] et 
principes bt*, principes m, et in principes t Alb. 
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τῶν ἱερῶν οἰκοδομημάτων ἔχειν τὴν τάξιν. τῶν δ᾽ ἀρχείων (XV) 
ὅσα περὶ τὰ συμβόλαια ποιεῖται τὴν ἐπιμέλειαν, περί τε γρα- 
φὰς δικῶν καὶ τὰς κλήσεις καὶ τὴν ἄλλην [τὴν] τοιαύτην 
διοίκησιν, ἔτι δὲ περὶ τὴν ἀγορανομίαν καὶ τὴν καλουμένην 

? ἀστυνομίαν, πρὸς ἀγορᾷ μὲν δεῖ καὶ συνόδῳ τινὶ κοινῇ κα- 
τεσκευάσϑαι, τοιοῦτος δ᾽ ὁ περὶ τὴν ἀναγκαίαν ἀγοράν ἐστι 
τόπος" ἐνσχολάξειν μὲν γὰρ τὴν ἄνω τίθεμεν, ταύτην δὲ 
πρὸς τὰς ἀναγκαίας πράξεις. νενεμῆσϑαι δὲ χρὴ τὴν εἰρη- 1 
μένην τάξιν καὶ τὰ περὶ τὴν χώραν" καὶ γὰρ ἐκεῖ τοῖς 


Ar, et pr. P! (fors, recte,,si Ἰδοῦμα post 6. οἰκοδομημάτων statuenda 
sit) | 6. τῶν οἰκοδομημάτων τῶν ἱερῶν T'|| τῶν ἱερῶν post τάξιν M* 
ἱερῶν in mg. P*, εἰρημένων Schmidtius || οἰκοδομημάτων {χώρανν Bas.?, 
mihi potius ἀγορὰν aut intercidisse aut e v, 1. cogitando, adiciendum 
esse videtur, οἰκοδομημάτων {χώραν εἶναι καὶ τὰ τῶν ἀρχόντων ἐν 
τοῖς ἀρχείοις τὴν αὐτὴν» Spengelius i ἔχειν τὴν τάξιν ante 5. περὲ 
I| ἀρχίων P']|.T. ποιεῖ P']| 8. τὴν ante τοιαύτην add. P* II? 
Bekk. | 10. xci] x&v (Ὁ) Γ' (recte, ut videtur), in Ar. || vu»: pr. P? (ers. 
re.) |l συνόδῳ] concursu Guil.  χατεσκευᾶσϑαι P !, κατασκευάσϑαι S^ V^, 
κατασκευάσασθαι M* || L1. τοιοῦτο P | ἀναγκαίων Camot., (τῶν ἀναγ- 
καίων Cornes || ἀγορὰν τόπος ἐστίν I'| 12. uiv fort. om. Γ ἢ τὴν om. 
P! | τὴν ἄνω] id quod superius Guil. | 13. μεμιμῆσϑαι Ρ8.5.6. Sb Vh Ar, 
Ald, Bas.!*5. Bekk.? et pr. P? (vevs enim in erasis scripta sunt), vevt- 
μιμῆσϑαι in ras, P, μεμερῆσϑαι mg. Bas". 


GrossaE. 1331 b, 6. τῶν — 10. κατεσχευάσθαι) δεῖν φησὶ συνεστάναι 
τὰ συσσίτια (τῶν excidisse videtur) περὶ τὰ συμβολαῖα ἀρχείων. 5 
τῇ ἀγορᾶ. mg.? Pp 12 τὴν ἄνω) ἤτοι τὴν προρφηϑεἴσαν; 7 ἐλευθέρα 
ὠνόμασται. mg;? P* | 13. νενεμῆσϑαι — 18. ἥρωσιν) τὰ πα ακεκελευ 
σμένα ταῦτα οὐ μόνον ἐν ταῖς πόλεσιν εἶναι δεῖ ἀλλὰ καὶ ἐν ταῖς χώ- 
ραις. mg.? P?. 


sacerdotum convivia habere ordinem circa aedes sacras. princi- 
patuum autem quicunque eirca contractus faciunt curam et circa 
scripturas sententiarum et vocationes et aliam talem dispensa- 
tionem, adhuc autem circa agoranomiam et eam quae vocatur 
5 astynomia, apud forum quidem oportet et in concursu quodam 
communi constitui, talis autem qui cirea necessarium forum lo- 
cus est: in vacatione quidem enim esse id quod superius po- 
nimus, hoc autem ad necessarias actiones. distributa autem 4 
esse oportet dieto ordine et quae circa regionem: et enim ibi 


1. convivia in ras. ser. rc, a || 4. autem om: Alb. || agoronomiam a | 
5. ascynomia &, astinioniam b, astimoniam om || 6. constitui ante communi 
c, institui & | 7. quidem] autem m, om. abeghklnt Alb. (fors, recte) || 9. 
esse post oportet cm et rc. b, om, pr. Ὁ ἢ ibi] i» at Alb. 


1331 b, 6 — 1331 b, 97. 295 


(XI) ἄρχουσιν, οὖς καλοῦσιν o? μὲν ὑλωροὺς ot δὲ ἀγρονόμους. xci 


ΧΗ 


φυλακτήρια καὶ συσσίτια πρὸς φυλακὴν ἀναγκαῖον ὑπάρ- 
χειν, ἔτι δὲ ἱερὰ κατὰ τὴν χώραν εἶναι νενεμημένα. τὰ 
μὲν ϑεοῖς τὰ δὲ ἥρωσιν. 

ἀλλὰ τὸ διατρίβειν νῦν ἀκριβολογουμένους καὶ A£yov- 
τας περὶ τῶν τοιούτων ἀργὸν ἐστίν. οὐ γὰρ χαλεπόν ἐστι 
τὰ τοιαῦτα νοῆσαι, ἀλλὰ ποιῆσαι μᾶλλον. τὸ μὲν γὰρ 
λέγειν εὐχῆς ἔργον ἐστί, τὸ δὲ συμβῆναι τύχης. διὸ περὶ 
μὲν τῶν τοιούτων τό yt ἐπὶ πλεῖον ἀφείσϑω τὰ νῦν. 
περὶ δὲ τῆς πολιτείας αὐτῆς, ἐκ τίνων καὶ [ἐκ] ποίων 
δεῖ συνεστάναι τὴν μέλλουσαν ἔσεσϑαι πόλιν μακαρίαν καὶ 
πολιτεύεσθαι καλῶς. λεκτέον. ἐπεὶ δὲ δύο ἐστὶν ἐν οἷς γί 
νεται τὸ εὖ πᾶσι, τούτοιν δ᾽ ἐστὶν ἕν μὲν ἐν τῷ τὸν 6xo- 


15. δ᾽ Ms || ἀγορανόμους P? V^ et. pr. P? (erx. το.). || 16. φυλακτήρα 
PI σισσύτια M*]| 17. ἔστι D t || 19. »?v del. Schneiderus || καὶ om. M^ | 
30. ἀργὸν c. lin. ,P^, περίεργον Lambinus || 23. ἐπιπλεῖον P?G4. Ald. 
ἐπὶ πλεῖν P'| tdvov P?, τανῦν P? Ald., τὰ vov. ** , Nickesius , quem 
bene refutavit Boeckerus | 24. τῆς πολιτείας post αὐτῆς D | ἐκ ante 
ποίων add. P5 JI* Ar. Bekk.!, secl. Bekk.* | 25. συνεστᾶναι M^ Ῥ' 
μέλουσαν Pf || 26. πολιτεύσεσθαι Coraes, rec. Bekk.? || óv' I? 
Bekk. | γέγνεται II? Bekk.! | 27. τὸ fort. om. Γ ἢ] πᾶσιν P? || τούτων Μ᾽. 


Locr crraTr. 1331 b, 15. o? δὲ] velut Plat. Legg. VL p. 760 sqq. | 
23. ἀφείσϑω τὰ νῦν] v. praef. 


principantibus, quos vocant hii quidem hyloros, hii autem agro- 
nomos, et servatoria et convivia ad custodiam necessariam exi- 
stere, est autem sacra per regionem esse distributa haec qui- 
dem diis, haec autem heroibus, 


13 


sed immorari nunc diligenter exquirentes et dicentes de; 


talibus inutile est. non enim difficile est talia intellegere, sed 
facere magis: dicere quidem enim voti opus est, evenire autem 
fortunae. propter quod de talibus quidem quod quidem ad 
plus dimittatur nunc, 13. de ipsa autem politia ex quibus οἱ 
qualibus. oportet consistere civitatem, quae debet esse beata et 
politizare bene, dicendum. quoniam autem duo sunt, in qui- 
bus fit bene omnibus, horum autem est unum quidem in eo 


l. agoranomos pr. m, agranomos rc. m, agronomus t (erx. t) | 2. 
existere — 3. regionem om. c || 8. quidem quod om. m, quidem ante quod 
om, t* Alb. | 12. sit bct Alb., δὲ (quod5? 


" 
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-* - - , - " "TT 

πὸν κεῖσϑαι καὶ τὸ τέλος τῶν [ὀρθῶν] πράξεων ὀρϑῶς, £v δὲ τὰς (XI) 
πρὸς τὸ τέλος φερούσας πράξεις εὑρίσκειν (ἐνδέχεται γὰρ 
so ταῦτα καὶ διαφωνεῖν ἀλλήλοις καὶ συμφωνεῖν" ἐνίοτε γὰρ 
ὁ μὲν σκοπὸς ἔκκειται καλῶς, ἐν δὲ τῷ πράττειν τοῦ τυ- 
χεῖν αὐτοῦ διαμαρτάνουσιν, ὁτὲ δὲ τῶν μὲν πρὸς τὸ τέλος 
πάντων ἐπιτυγχάνουσιν, ἀλλὰ τὸ τέλος ἔϑεντο φαῦλον" 

eo SA δ , i», , T ^ ^ » ^ 
ὁτὲ δὲ ἑκατέρου διαμαρτάνουσιν οἷον περὶ ἰατρικὴν ovre [γὰρ] 
35 ποῖόν τι δεῖ τὸ ὑγιαῖνον εἶναι σῶμα κρίνουσιν ἐνίοτε καλῶς, 
οὔτε πρὸς τὸν ὑποκείμενον αὐτοῖς ὅρον τυγχάνουσι τῶν ποιη- 
τικῶν" δεῖ δ᾽ ἐν ταῖς τέχναις καὶ ἐπιστήμαις ταῦτα ἀμ- 
, H , ^ ᾽ a " , a 
φότερα κρατεῖσϑαι, τὸ τέλος καὶ τὰς εἰς τὸ τέλος πράξεις) 
à i - Ψ - - , 

ὅτι. uiv ovv τοῦ τὲ εὖ ξῆν καὶ τῆς εὐδαιμονίας ἐφίενται 2 

“ο πάντες, φανερόν, ἀλλὰ τούτων τοῖς μὲν ἐξουσία τυγχάνειν, 


98. κεῖσθαι post πράξεων Γ' ἢ ὀρϑῶν add. P*^*. S^ V^ L*, recte 
om. JI! P*5. W^ Ar. Ald. Bekk. || δὲ H^ τῶν Lambinus, at cf. 1330 b, 
10 | 39. εὑρίσκειν ante 28, τὰς Γ ἢ 31. ἔχκειται) latet. Guil. ! καλὸς Γ 
P!| 32. ὅτε P, ἐνίοτε P? Bekk. | πάντων μὲν τῶν πρὸς τὸ τέλος (?) ΓῚ 
84. ἑκατέρων Schneiderus || τὴν ante ἰατρικὴν. add. M* || οὔτι (ut videtur) 
P?| γὰρ add. P? JI* Ar. Bekk, | 35. ποῖον τί M*| τὸ ὑγιαῖνον ,post ei- 
vet (ἢ) P| 39. τ᾿ Ald. Bekk. | 40. τυγχάνειν ante τοῖς D, τυγχάνει CC. 


Grosaa, 1331 b, 40, roig uiv] τοῖς μὴ πεπηρωμένοις ἢ κωλυομέ- 


quod intentionem et finem actionum poni recte, unum autem 
invenire actiones ferentes ad finem (contingit enim haec et dis- 
sonare ab invicem et consonare: aliquando enim intentio qui- 
dem latet bona, in agere autem, ut adipiscantur ipsam, peccant, 
5aliquando autem omnia quidem quae ad finem adipiscuntur, 
sed finem posuerunt pravum: aliquando autem in utroque pec- 
cant, velut cirea medicativam neque quale quid oportet esse 
quod convalescit corpus iudicant aliquando bene neque ad sup- 
positum ipsis terminum adipiscuntur factiva: oportet autem in 
10 artibus et scientiis haec ambo obtineri, finem et eas quae in 
finem actiones): quod quidem igitur bene vivere et felicitatem 
appetunt omnes, manifestum, sed haec adipiscendi hiis quidem 


το 


1. finem et actíonem boni Alb. | nnum] unde mg. Ald. Mon. || 3. qui- 
dem om, Alb, || 4. adíscantur pr. b (crx. in textu et in mg. roc.) || 5. ipsam 
peccant post adipiscuntur add. pr. & (punctis del. rc.) || 7. mediativam pr. 
b (erx. super versum et in mg. rc.), meditativam c et pr. m nec non mg. 
Ald. Mon. , sed ibidem em. alter corrector (Victorius?) || quid] quidem & 
8. indicant mg. Ald. Mon., sed em. ibidem alter corrector (Victorius?) 
9. ipsis post terminum & || 10. actibus t et pr. bm, vel artibus rc. b, tribus 
ΟΠ" et eas — 11, /inem om, c. 


1331 b, 28 — 1332 a, 9. 291 


(XII roig δὲ οὔ, διά τινα φύσιν ἢ τύχην (δεῖται γὰρ καὶ χο- 
ρηγίας τινὸς τὸ ξὴν καλῶς. τούτου δὲ ἐλάττονος μὲν roig 
ἄμεινον διακειμένοις, πλείονος δὲ τοῖς χεῖρον), οἵ δ᾽ εὐθὺς 
ovx 0g Gs ξητοῦσι τὴν εὐδαιμονίαν, ἐξουσίας ὑπαρχούσης. ἐπεὶ 

δὲ τὸ προκείμενόν ἐστιν [τὴν] ἀρίστην πολιτείαν ἰδεῖν, αὕτη δ᾽ 
ἐστὶ x«9^ ἣν ἄριστ᾽ ἂν πολιτεύοιτο πόλις. ἄριστα δ᾽ ἂν πολι- 5 
τεύοιτο xa9' ἣν εὐδαιμονεῖν μάλιστα ἐνδέχεται τὴν πόλιν" 
δῆλον ὅτι τὴν εὐδαιμονίαν δεῖ, τί ἐστι. μὴ λανθάνειν. φα- 
μὲν δὲ καὶ διωρίσμεϑα ἐν τοῖς ἠϑικοῖς, εἴ τι τῶν λόγων ἐκείνων 
ὄφελος. ἐνέργειαν εἷναι καὶ χρῆσιν ἀρετῆς τελείαν, καὶ ταύ- 


41. τύχην ἢ φύσιν Μ'() II* Thom, Ar. Bekk. || χοριγέας P. 

1332 a, 1. τούτου] ταύτης Schneiderus || 9. εὐθὺς} αὖθις Madvigius | 
3. ὑπαρχούσης) οὔσης Schneiderus | 4. ἐστι P* II* Bekk. | τὴν add. P^ 
II* Bekk. || 5. ἄριστα δ᾽ ἂν et δ᾽ in ras. s ba ἐνδέχοιτο M* et fort, 
D] 7. δηλονότι M» II? ἢ τὴν om. M* | δεῖ post ἐστι (?) ΓῚ 8. διωρίσμεϑα 
om. P? ΠῚ Ar. Bekk., vocem se non addidisse dicit Victorius veritum ne 
declaratio quondam fuerit, ego, cum nulla supersint vestigia, quibus 
haec suspicio confirmari queat, etsi rem incertam esse concedo, hoc 
additamentum a sententiarum nexu minime abhorrens spernere non 
ausus sum || τι) re M*. rt γε corr! P', aut τὲ habuit aut om. Γ' | 
9. καὶ φύσιν χρῆσιν Μ'ἢ ταύτης non male ci. Stahrius. 


νοις ὑπὸ rózne' οὔτε γὰρ ὁ ἠλίϑιος ἢ ἀξύνετος εὐδημονήσει ποτὲ ovre 
ὁ κατ᾽ αὐτὰ μὲν ἔχων καλῶς μυρίοις δὲ κακοῖς περιβαλλόμενος διὰ 
δυσπραγίαν. mg. rubr.! P! et mg.? ΡΖ, 

Locus cirATUS, 1332 a, 8. ἐν roig ἠϑικοῖς] Eth. Nic. I, 6. 


potestas, hiis autem non propter quandam naturam aut fortu- 
nam (indiget enim et successu aliquo vivere bene, huius autein 
minori quidem qui melius dispositi, ampliori autem qui dete- 
rius), hii autem mox non recte quaerunt felicitatem potestate 
existente. quoniam autem propositum est optimam politiam vi- 5 
dere, haec autem est, secundum quam optime utique politiza- 
bit civitas, optime autem utique politizabit secundum quam feli- 
citari maxime contingit civitatem: palam, quia felicitatem, quid 
sit, oportet non latere. dicimus autem et determinavimus in 
ethicis, si rationum illarum utilitas est, operationem esse et τὸ 


- 


1. pot'as pr. b (crx. mg. rc.) | autem om. Alb. [| non om. m || quandam 
ante propter m || fortunam aut naturam bct et pr. m, fortunam. quandam 
aut naturam rc. m | 6. Aoc &bm || est om. ct || 6. tfaque &, om. t Alb. ἢ 7. uti- 
que ante autem t, om. & || felicitari post 8. mazime c || 8. continget &cghklnt 
Alb. | 9. diximus &, dicemus m || 10. rationum] quae positionum t. 
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1: rQv οὐκ ἐξ ὑποθέσεως ἀλλ᾽ ἁπλῶς. λέγω δ᾽ ἐξ ὑποϑέσεως (Xl) 
τἀναγκαῖα, τὸ δ᾽ ἁπλῶς τὸ καλῶς" οἷον τὰ περὶ τὰς δι- 
καίας πράξεις αἴ δίκαιαι τιμωρίαι καὶ κολάσεις ἀπ᾽ ἀρε- 
τῆς μέν εἰσιν, καὶ ἀναγκαῖαι δέ, καὶ τὸ καλῶς ἀναγκαίως 
ἔχουσιν (αἱρετώτερον μὲν γὰρ μηδενὸς δεῖσθαι τῶν τοιούτων 

ιὸ μήτε τὸν ἄνδρα μήτε τὴν πόλιν), αἱ δ᾽ ἐπὶ τὰς τιμὰς καὶ 
τὰς εὐπορίας ἁπλῶς εἰσι κάλλισται πράξεις. τὸ μὲν γὰρ 
ἕτερον κακοῦ τινος αἵρεσις ἐστίν, αἱ τοιαῦται δὲ πράξεις 
τοὐναντίον, κατασκευαὶ γὰρ ἀγαθῶν εἰσι καὶ γεννήσεις. 
χρήσαιτο δ᾽ ἂν ὁ σπουδαῖος ἀνὴρ καὶ πενίᾳ καὶ νόσῳ καὶ 

s) ταῖς ἄλλαις τύχαις ταῖς φαύλαις καλῶς" ἀλλὰ τὸ μα- 
κάριον ἐν τοῖς ἐναντίοις ἐστίν. καὶ γὰρ τοῦτο διώρισται κατὰ 


- 


10, οὐκ om. M*|| 11. τὰ ἀναγκαῖα Ms, τἀναγκαῖον ci. Coraes || τὰ] 
τὸ M5, τὰ uiv aut τά γε Γ΄, fort. secludendum esse, sed defendi posse 
monet Spengelius | 12. αἵ {γὰρ Reizius | δέκαται] Oéxet a£. Γ' M* et, ut 
videtur, Ar. [| x«i om. I' Ar., v. tamen var. lect, Lat. | 13. καὶ ante 
ἀναγκαῖαι om. P!-5- II? Ar. Bekk. ἢ ἀναγκαῖα P* || ἀναγκαίως] ἀναγκαῖον 
M* [| 14. μὲν secl. Coraes (nescio an recte) || μηϑενὸς Bekk. {δεῖσθαι 
post τῶν τοιούτων (2) D' || 15. δ᾽ ἐπὶ] δὲ περὶ ci. Schneiderus || 160, εὐὖ- 
δοξίας Ὁ Spengelius || καλαὶ} Spengelius ἢ πάρξεις P*|| τὸ — 17. πράξεις 
om, pr. P* (suppl. aut corr.! aut corr.?) | 17. αὔρεσις c. lin. P^, ἀνα - 


v 
ρεσις Bchneiderus, rec. Bekk.* || 18. γενήσεις M* || 20. τύχαις — 
φαύλαις] φαύλαις τύχαις (?) Γ' κακῶς M*. 


Locus crrATUS. 1332 a, 21. κατὰ τοὺς ἠἡϑικοὺς λόγους] Eth. Nic. ILI, 6. 


usum virtutis perfectum, et hanc non ex suppositione, sed sim- 
pliciter. dico autem ex suppositione quae necessaria, simpli- 
citer autem quod bene: puta quae quidem circa iustas actiones: 
sententiae, supplicia, punitiones a virtute quidem sunt, et ne- 
5 cessaria autem, et quod bene necessario habent (eligibilius qui- 
dem enim nullo talium indigere neque virum neque civitatem), 
quae autem ad honores et abundantias simpliciter sunt optimae 
actiones. alterum quidem enim mali cuiusdam electio est, tales 
autem actiones e contrario, praeparationes enim bonorum sunt 
10 et generationes. utetur autem utique studiosus vir ect pau- 4 
pertate et aegritudine et aliis pravis fortunis bene: sed quod 
beatum in contrariis est. et enim hoc determinatum est secun- 


4. et ante punitiones etsi add. ἴδ, tamen inserere non ausus sum, 
cum et supplicia quoque praebeat || e£ om. t || 5. et om. αὶ || 7. Aabundan- 
tiam & || optime in ras. scr. rc. & || 8. actiones] electiones eghklmnt (crx. 
t") et pr. b et in ras. a rc. m. scr. 8.) vel actiones rc. b || 9. e contrario] 
sunt Alb. | enim] autem m | 11. fortuniis bghklmt et rc. a. 


(XII) 


[ΠῚ 


σι 


1332 a, 10 — 1332 a, 32. 299 


τοὺς ἠθικοὺς λόγους, ὅτι τοιοῦτός ἐστιν 0 σπουδαῖος, ᾧ διὰ [τὴν] 
ἀρετὴν [τὰ] ἀγαϑά ἐστι τὰ ἁπλῶς ἀγαθά" δῆλον δ᾽ ὅτι καὶ 
τὰς χρήσεις ἀναγκαῖον σπουδαίας καὶ καλὰς εἶναι ταύτας 
ἁπλῶς. διὸ καὶ νομίζουσιν ἄνϑρωποι τῆς εὐδαιμονίας αἴτια 
τὰ ἐκτὸς εἶναι τῶν ἀγαθῶν, ὥσπερ εἰ τοῦ κιϑαρίξειν λαμ- 
πρὸν καὶ καλῶς αἰτιῶτο τὴν λύραν μᾶλλον τῆς τέχνης. 
ἀναγκαῖον τοίνυν ἐκ τῶν εἰρημένων τὰ μὲν ὑπάρχειν, τὰ 
δὲ παρασκευάσαι τὸν νομοϑέτην. διὸ κατ᾽ εὐχὴν εὐχόμεϑα 
τὴν τῆς πόλεως σύστασιν, ὧν ἡ τύχη κυρία (κυρίαν γὰρ 
[αὐτὴν] ὑπάρχειν τίϑεμεν)" τὸ δὲ σπουδαίαν εἷναι τὴν πόλιν 
οὐκέτι τῆς τύχης ἔργον ἀλλ᾽ ἐπιστήμης καὶ προαιρέσεως. ἀλλὰ 


22, δι᾿ M* P! | τὴν add. P* II* Bekk. | 23. τὰ ante ἀγαθά del. 
Reizius, om. etiam Bekk.? | δὲ D, δὴ ci. Sepulveda || ὅτε post καὶ 
D £124. ἀναγκαῖον τὰς χρήσεις ταύτας σπουδαίας καὶ καλὰς εἶναι D 
26. εἶναι post ἀγαϑῶν (Ὁ) D| εἰ] v. var. lect. Lat. | 27. αἰτιῶντο Mu- 
retus (Var. Lect. IX, 5), de Γ' v. var. lect. Lat. || etg post αἰτιῷτό add, 
mg. P^, rec. Bekk.? | τὴν λύραν] ἡ λύρα D'(recte, ni fallor) t || 29. 
παρασκευᾶσαι M* | κατ εὐχὴν) κατατυχεὶν Coraes, καὶ rvpeiv 
Madvigius, κατέχειν Schmidtius || 30. (ἐξ) ὧν Sepulveda ἢ 81. αὐτὴν 
add. P* W^ L* Ar. Ald, Bekk. et, si fides est Bekkeri silentio, S" | 
32. ovx ἔτι M* || τῆς om. P* II? Bekk. || προαιρέσεως] electionis Guil. 


Grossa. 1332 a,,29. διὸ — 80. κυρία] διὸ εὐχόμεθα τὴν σύστασιν 
τῆς πόλεως τῆς κατ᾽ εὐχήν᾽ οὕτω γὰρ χοὴ συντάττειν. ἐκεῖνα οὖν 
εὐχόμεθα ὧν ἡ τύχη κυρία" ἐπεὶ περὶ τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν οὐ χρὴ εὔχεσθαι, 
οἷον πλούτου, εὐκρασίας, νίκης. mg. rubr.! P! et mg.? P*, 


dum morales sermones, quod talis est qui studiosus, cui pro- 
pter virtutem bona sunt quae simpliciter bona: palam autem 
et quod necessarium usus hos studiosos et bonos esse simplici- 
ter. propter quod et putant homines felicitatis caussas extrin- 
seca bonorum esse, sicut si eius quod est citharizare pulchre 
et bene pro eaussa habeatur lyra magis quam ars. necessarium 
igitur ex dietis haec quidem existere, haec autem praeparare 
legislatorem. propter quod ad votum optamus civitatis consi- 
stentiam, quorum fortuna domina (dominam enim existere po- 
nimus): studiosam autem esse civitatem non adhuc fortunae 


8. et ante bonos om, c || 4. felicitas pr. & (erx. re.) || extrinsecus t^ 
Alb. || 5. sí τς, om. codices et Alb. | 6, bene] recte 8 || habeatur 8 et, ut 
videtur, t*, habetur codices et Alb. || 8. propter quod] quare t || optamus 
post civitatis m | 9. enim] autem m || 10, autem om. pr. b (suppl. re.) | 
fortunae post 300, 1. opus Alb. 


[] 
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μὴν σπουδαία γε πόλις ἐστὶ τῷ τοὺς πολίτας τοὺς μετέχοντας (XII) 
τῆς πολιτείας εἶναι σπουδαίους" ἡμῖν δὲ πάντες οἵ πολῖται 
85 μετέχουσι τῆς πολιτείας. τοῦτ᾽ ἄρα σκεπτέον, πῶς ἀνὴρ γί- 
νεται σπουδαῖος. καὶ γὰρ εἰ πάντας ἐνδέχεται σπουδαίους 
εἷναι. μὴ xa9' ἕκαστον δὲ τῶν πολιτῶν, οὕτως αἱρετώτερον" 
ἀκολουθεῖ γὰρ τῷ καϑ᾽ ἕκαστον καὶ τὸ πάντας. ἀλλὰ μὴν 6 
ἀγαϑοί γε καὶ σπουδαῖοι γίνονται διὰ τριῶν. τὰ τρία δὲ 
' ( ταῦτ᾽ ἐστι φύσις ἔϑος λόγος. καὶ γὰρ φῦναι δεῖ πρῶτον 
οἷον ἄνθρωπον ἀλλὰ μὴ τῶν ἄλλων τι ξῴώων. οὕτω καὶ 


ποιόν τινα τὸ σῶμα x«l τὴν ψυχήν. ἔνια δὲ οὐδὲν ὄφελος 


τρῦναι τὰ γὰρ ἔϑη μεταβάλλειν ποιεῖ. ἔνια γάρ ἐστι διὰ 


τῆς φύσεως ἐπαμφοτερίζοντα διὰ τῶν ἐθῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον 


33. ye om. P5 J1* Bekk. ἢ vo D W^ Ald. et corr, !P?, τὸ Μη...» 
S^ V^ Ar, et pr. P?| τοὺς πολίτας om. P! | 34. εἶναι post σπουδαίους 
ΓΙ 38. ,γίνεται) y γίνοιτ᾽ ἂν P! | 37. μὴ ante 36. πάντας male tri. Schneide- 
rus | αἱρετώτερον" «ἀλλ᾽ οὐκ ἐνδέχεται) Sepulveda (male) || 38. τῶ] τὸ 
M*| τὸ] τῷ male ci. Scaliger || 39. γίγνονται P* II* Bekk.! || διατριῶν 
pr. P? (erx. re.) | τρία post δὲ Μ 40. ταῦτα P5 II? Bekk. | 41, οὕτω) 
εἶτα mg. rc. ΡΥ et Lambinus, rec. Bekk. ἡ || 42. καὶ] δὲ pr. P! 
(em. corr.!, ut videtur) | £vtc τε II Ar. Bekk. | ovdi» P5 II* Bekk. 

1332 b, 1. μεταβαλεῖν II* Bekk. || y&o] δὲ ci. Schneiderus {ἐστι 
non vertit Ar., secludendum esse ci. Schneiderus, prb. Schmidtius, nisi 
2. (ἃν διὰ corrigere praestet ἢ ἐστι διὰ) ἐστιν ἴδια Coraes || δὲ ὰ seclu- 
dendum esse ci. Goettlingius (2. καὶ post grew. add. mg. P* || {δὲν 
διὰ Coraes, (ἃ διάγεταιν ni ci. Susem., (à) διὰ, si 1. ἐστι servan- 
dum sit, ci. Schmidtius ἢ δὲ post διὰ add. Alb. Thom. || διὰ τῶν ἐθῶν 
ant secludenda aut lacunam post haec verba statuenda esse ci. Thuro- 
tus || ἐϑῶν {δὲ μεταβαλλόμεναν ci. Conringius ἢ {ῥέπει ἐπὶ ci. atque 


opus est, sed scientiae et electionis. δὲ vero studiosa civitas est 
in cives participantes politia studiosos esse: nobis autem omnes ci- 
ves participant politia. hoc ergo considerandum, qualiter vir 
fit studiosus. οὐ enim si omnes contingit studiosos esse, non 
5secundum unumquemque autem civium, sic eligibilius: assequi- 
tur enim ei quod secundum unumquemque et id quod omnes. 
at vero boni et studiosi fiunt per tria. tria autem haec sunt 6 
natura, consuetudo, ratio. etenim nasci oportet prímum puta 
hominem, sed non aliorum aliquod animalium, sic et qualem 
10 quendam secundum corpus et secundum animam. quaedam 
autem nulla utilitas nasci: consuetudines enim transmutari fa- 
ciunt: quaedam enim sunt per naturam ad utrumque se haben- 


1. ost in] π᾿ g|| 4. sit abehlnt Alb, et ante 3. vir gk, om. m || et] eri! 
rc, m, vel erit mg. rc, b || nobis autem omnes cives participant polith;a post 
esse ndd. pr. & (vacat superscr. rc.) | 8. e£ ante ratio add. t || 10. quen- 
dam] quandam cm et pr. b (crx. rc.) | 12. naturam] materíam pr. m (erx. 
rc.) | e? ante ad add. beghklmn || per ante se add. ἃ. 


(XIT) 
T 


XIII 


-: 


1332 2, 38 --- 1332 b, 14. 301 


J T - 
καὶ τὸ βέλτιον. [τὰ μὲν οὖν ἄλλα τῶν ξῴώων μάλιστα μὲν 
τῇ φύσει ξῇ. μικρὰ δ᾽ ἔνια καὶ τοῖς ἔϑεσιν, ἄνϑρωπος δὲ 
x«l λόγῳ᾽ μόνον γὰρ ἔχει λόγον] ὥστε δεῖ ταῦτα συμ- 
RiA UE MT TEE ι Y zs 
φωνεῖν ἀλλήλοις. * πολλὰ γὰρ παρὰ τοὺς &iGuovg καὶ τὴν 
φύσιν πράττουσι διὰ τὸν λόγον, ἐὰν πεισϑῶσιν ἄλλως ἔχειν 
, ^ , , » ^" . "ὦ ν᾿ , 
βέλτιον. τὴν μὲν τοίνυν φύσιν [δὴ] οἵους εἶναι δεῖ τοὺς μέλλον- 
τας εὐχειρώτους ἔσεσϑαι τῷ νομυϑέτῃ, διωρίσμεϑα πρότερον᾽ 
τὸ δὲ λοιπὸν ἔργον ἤδη παιδείας. τὰ μὲν γὰρ ἐϑιξόμενοι 
μανϑάνουσι, τὰ δ᾽ ἀκούοντες. 
ἐπεὶ δὲ πᾶσα πολιτικὴ χοινωνία συνέστηκεν ἐξ ἀρ- 
χόντων καὶ ἀρχομένων, τοῦτο ἤδη σκεπτέον, εἰ ἑτέρους εἶναι 
δεῖ iil ἄρχοντας καὶ τοὺς ἀρχομένους ἢ τοὺς αὐτοὺς διὰ 
S xou 9 


hoc Aretinum legisse suspicatur Schmidtius || 3. βέλτιον] melius. conver- 
luntur Ar, βέλτιον (ἄγονται ci. Schneiderus | τὰ — 5. λόγον, postquam 
5. ὥστε — 6. ἀλλήλοις non quadrare nd sequentia πολλὰ γὰρ κι T. λ. intel- 
lexit Susemihlius, post 6. ἀλλήλοις tri. Boeckerus ἢ 5. μόνον] solus Alb. 
"Thom. Ar., μόνος Spengolius (nescio an recte) || 6. περὲ M* || 7. ἔχει M: P* 

8. ὅτι ante τὴν add., ut videtur, P t | τοίνυν om. M* et pr. P! (suppl. mg. 
»5.ll vet» om. Bekk.? (errore typogr.) Ι δὴ post φύσιν ndd. M* et pr. P! 
(δὴ) ἢ Ἶ χοιδὲς fort. D ἡ || 9. ἔσεσϑαι in ras. P^ (εἶναι, ut videtur, erat 


scriptum) τοῖς νομοϑέταις ΓῚ 10. δὲ om. D, non vertit Ar. l| ἔργον post 
ἤδη D | ἐθιξόμενα II* t || 12. ἐπειδὴ δὲ M* 13. ἤδη] εἶναι pr. Ρ', δὴ 
"ΠΗ Bekk. et corr. P! || 14. δεῖ om. P* ἢ 7 secl. Madvigius. 


Locus cirATUS. 1882 b, 9. πρότερον] c. 7. 


tia, per consuetudines ad deterius et ad melius. alia quidem 
igitur animalium maxime quidem natura vivunt, parva autem 
quaedam et consuetudinibus, homo autem et ratione: solum 
enim habet rationem. quare oportet haec consonare ad invicem. 
multa enim praeter consuetudines et naturam agunt propter 
rationem, si persuadeantur aliter habere melius. quod quidem 
utique natura quales esse oportet futuros facile. ductibiles a le- 


' gislatoribus, determinavimus prius: reliquum iam opus discipli- 


XIII 


nae, haec quidem enim assuefacti addiseunt, haec autem au- 
dientes. 

14. quoniam autem omnis politica communitas constat ex 
principantibus et subiectis, hoc iam considerandum, si alios esse 


1. consuetudinem Alb. | autem post consuetudines add. t Alb. || et ad 
melius et ad deterius Alb. || 3. solus t Alb. || 4. ad om. beghklmnt Alb. [| 5. 
praeter] propter pr. b, vel praeter mg. rc. b || T. esse post oportet b 
facile] esse à || dubitabiles pr. b (erx. mg. re.) | B. iam] ístut g || 9. enim 
om, Alb. | 12. ^aec bmt || iam] omia pr. b (crx. mg rc.), anima €, omnia t | 
esse post 302, 1. oportet beghklmnt Alb, 


5 


Ὁ 


10 
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5 βίου" δῆλον γὰρ ὡς ἀκολουϑεῖν δεήσει xal τὴν παιδείαν (NIIT) 
κατὰ τὴν διαίρεσιν ταύτην. εἰ μὲν τοίνυν εἴησαν τοσοῦτον 
διαφέροντες ἅτεροι τῶν ἄλλων ὅσον τοὺς ϑεοὺς καὶ τοὺς 
ἥρωας ἡγούμεθα τῶν ἀνθρώπων διαφέρειν, εὐθὺς πρῶτον 
κατὰ τὸ σῶμα πολλὴν ἔχοντας ὑπερβολήν, εἶτα κατὰ 

ϑοτὴν ψυχήν, ὥστε ἀναμφισβήτητον εἶναι καὶ φανερὰν τὴν 
ὑπεροχὴν τοῖς ἀρχομένοις τὴν τῶν ἀρχόντων, δῆλον ὅτι 
βέλτιον ἀεὶ τοὺς αὐτοὺς τοὺς μὲν ἄρχειν τοὺς δ᾽ ἄρχεσϑαι 
καϑάπαξ᾽ ἐπεὶ ὃὲ τοῦτ᾽ οὐ ῥάδιον λαβεῖν οὐδὲ ἔστιν ὥσπερ ἐν ? 
Ἰνδοῖς φησὶ Σκύλαξ εἶναι τοὺς βασιλέας τοσοῦτον διαφέ- 

30. ρόψντας τῶν ἀρχομένων. φανερὸν ὅτι διὰ πολλὰς αἰτίας 
ἀναγκαῖον πάντας ὁμοίως κοινωνεῖν τοῦ κατὰ μέρος ἄρχειν 
x«l ἄρχεσθαι. τό τε γὰρ ἴσον ** ταὐτὸν τοῖς ὁμοίοις, καὶ 


15. διήσει pr. P? (erx. rc.) | 16. τ ἣν om. P* Sb V^ | 17. ἕτεροι Pt! 
23. δ᾽ ov τοῦτο M: I τοῦτο P5 09 δὲ P!, οὐδ᾽ II? Bekk. l| ozse ei, 
Reizius | 26. κατὰ μέρος post 27, ἂρ ΤῊΣ transponenda esse ci, Schnei- 
derus, aut κατὰ μέρος aut 27. def ἄρχεσθαι secludenda aut ἄρχε- 
69 at καὶ κατὰ μέρος ἄρχειν scribendum esse censet Spen- 
gelius| 27. ταὐτὸν] τὸ δέκαιον, quod olim conieci, nimis longe abest 
4 ductibus litterarum, {τῷ δικαίῳ ταὐτὸν ci. Thurotus, (x "i τὸ δί- 
xatov) ταὐτὸν Susem. 

Locus cirATUS. 1332 b, 24. Σκύλαξ] cf. quae de Scylace Caryan- 
densi disseruit Car. Muellerus in Geogr. Graec. min. vol. I. p. XXIII 
sqq., ubi hie locus in fragmentorum eius numerum receptus. invenitur 
p. XXIV. 


cz 


oportet principantes et subiectos aut eosdem per vitam: palam 
enim, quod consequi oportebit et disciplinam secundum divi- 
sionem hanc. si quidem igitur fuerint tantum differentes alteri 
ab alteris, quantum deos et heroes existimamus ab hominibus 
5 differre, confestim primo secundum corpus multam habentes ex- 
cellentiam, deinde secundum animam, ut indubitata sit et ma- 
nifesta excellentia principantium respectu subiectorum, palam, 
quia melius semper eosdem hos quidem principari, hos autem 
subici secundum semel: quoniam autem hoc non facile acci- ? 
10 pere neque est sicut inter Indos ait Scylax esse reges tantum 
differentes a subiectis, manifestum, quod propter multas caus- 
sas necessarium omnes similiter communicare eo quod est 
secundum partem principari et subici. quod enim aequale 


z 


1. subiectos] subditis & || 4. extimamus &t, estimamus boghkln, aesti- 
mamus t* Alb. | hominibus] omnibus m et pr. & (erx. rc.) ἢ 6. et ante 
deinde add. m | índubita pr. & (crx, rc.) || 7. principis Alb. || 10. jndos ἃ, 
mos pr. m (crx, rc.) [| 11. propter om. Alb 


1332 b, 15 — 1332 b, 39. 303 


(XII) χαλεπὸν μένειν τὴν πολιτείαν τὴν συνεστηκυῖαν παρὰ τὸ 


Dd 


E 


δίκαιον. μετὰ γὰρ τῶν ἀρχομένων ὑπάρχουσι νεωτερίζειν 
βουλόμενοι πάντες οἵ κατὰ τὴν χώραν, τοσούτους τε εἶναι 
τοὺς ἐν τῷ πολιτεύματι τὸ πλῆϑος ὥστ᾽ εἶναι κρείττους τού- 
τῶν πάντων, fv τι τῶν ἀδυνάτων ἐστίν. ἀλλὰ μὴν ὅτι 
y& δεῖ τοὺς ἄρχοντας διαφέρειν τῶν ἀρχομένων, ἀναμφισβή- 
τητον. πῶς οὖν ταῦτ᾽ ἔσται καὶ πῶς μεϑέξουσι, δεῖ σκέψα- 
σϑαι τὸν νομοϑέτην. εἴρηται δὲ πρύτερον περὶ αὐτοῦ. ἡ γὰρ 
φύσις δέδωκε τὴν διαίρεσιν, ποιήσασα [αὐτῷ] τῷ γένει 
ταὐτὸ τὸ μὲν νεώτερον τὸ δὲ πρεσβύτερον, ὧν τοῖς μὲν ἄρ- 
χεσϑαι πρέπει τοῖς δ᾽ ἄρχειν᾽ ἀγανακτεῖ δὲ οὐδεὶς καϑ᾽ 
ἡλικίαν ἀρχόμενος, οὐδὲ νομίξει εἶναι κρείττων, ἄλλως τε 


80 


38. περὶ M* || 29. ἀρχομένων) εἰργομένων τοῦ ἄρχειν Coraes hane 


lectionem vix recte opinatus fuisse in codice Aretini, quippe qui ver- 
tat: ,,illis, qui ab imperando excluderentur** || πάντες βουλόμενοι νεωτε- 
ρίξειν Γ' || νεωτερίζειν βουλόμενοι post 30. χώραν Lambinus, prob. 
'Thurotus [ 80. Bovio £vov Victorius in vers, prob. Reizius | 
τε] δὲ ci. Spengelius ἢ 31. τὸ πλῆϑος ante 30. εἶναι (?) I| τούτων post 
32. πάντων P!.5 II* Bekk. | 34. ταῦτα M* | 36. διαίρεσιν Ar., αἵρεσιν 
DII Bekk. | ποιήσας pr. P? (crx. re.) ἢ αὐτῷ add. W^ Ald. Bekk. et 
sine ὁ subscr. M* et post τῷ Γ, αὐτὸ P355 Sb Vb [s τῶν αὐτῶν 
ey , τὸ Spengelius, om. P! et Ar. | τῶ] των W^ Ald, (sed τῷ ctiam 

) | 37. ταὐτὸν Bekk. , ταὐτῶ M* et pr. P' (em. corr.!), eosdem Ar., 
- Γ et Bas.*| τὸ — τὸ) τοτὲ — τοτὲ M» P! || 39. οὐδὲ] οὐδ᾽ εἰ non 
male ci. Sepulveda, rec, Coraes | νομέξειν P, νομίξοι Coraes | 
κρείττω Ar. 


Locus ciTrATUS. 1332 b, 95. πρότερον] c. 9. 1329 a, 2—17. 


idem similibus, et difficile manere politiam constitutam prae- 
ter id quod iustum. cum subditis enim existunt omnes volen- 
tes insolescere qui per regionem, totque multitudint esse 
eos qui in politeumate, ut sint valentiores hiis omnibus, unum 
aliquod impossibilium est. at vero quod oportet principan- 
tes differre a subditis, indubitatum est. qualiter 'igitur haec 
erunt et qualiter participabunt, oportet considerare legisla- 
torem. dietum est autem prius de ipso. natura enim dedit 
electionem faciens eidem generi hoc! quidem iunius, hoc au- 
tem senius, quorum hos quidem subici decet, hos autem prin- 
eipari: indignatur autem nullus secundum aetatem subditus ne- 


2. inexislunt rc. b || 8. quia ante que add, pr. & (punctis del. rc.) || 
7. participant αν, principabuntur Alb. ἢ 9. eidem om. pr. & (suppl. mg. rc.). 


[i 
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“ὁ καὶ μέλλων ἀντιλαμβάνειν τὸν τοιοῦτον ἔρανον, ὅταν τύχῃ (XIII) 
τῆς ἱκνουμένης ἡλικίας. ἔστι μὲν ὥρα ὡς τοὺς αὐτοὺς ἄρχειν 4 
καὶ ἄρχεσθαι φατέον, ἔστι δὲ ὡς ἑτέρους. ὥστε καὶ τὴν 

τπβπαιδείαν ἔστιν ὡς τὴν αὐτὴν ἀναγκαῖον, ἔστι δ᾽ ὡς ἑτέραν 

εἶναι. TOv τὲ γὰρ μέλλοντα χαλῶς ἄρχειν ἀρχϑῆναί φασι 
δεῖν πρῶτον. ἔστι δὲ ἀρχή, καϑάπερ ἐν τοῖς πρώτοις εἴρη- 
ται λόγοις, 1] μὲν τοῦ ἄρχοντος χάριν ἣ δὲ τοῦ ἀρχομένου. 
τούτων δὲ τὴν μὲν δεσποτικὴν εἶναί φαμεν, τὴν δὲ τῶν 
ἐλευϑέρων. » διαφέρει δ᾽ ἔνια τῶν ἐπιταττομένων οὐ τοῖς ἔργοις 
ἀλλὰ τῷ τίνος ἕνεκα. διὸ πολλὰ τῶν εἶναι δοχούντων δια- 
κονικῶν ἔργων καὶ τῶν νέων τοῖς ἐλευϑέροις καλὸν διακο- 
νεῖν᾽ πρὸς γὰρ τὸ χαλὸν x«l τὸ μὴ καλὸν οὐχ οὕτως δια- 


EI 


[] 


40. τὸν τοιοῦτον] τοῦτον τὸν P5 II* Bekk., eundem Ar. | 41. ἐκνου- 
μένης pr. ΜῈ} ὥς M* | 42. ὡς M*P!, - 

1333 a, 1. ἔστιν) ἔστι uiv Bekk.? | ἔστιν — ἀναγκαῖον bis scr. pr. 
P? (em. corr.)| ὥς — ὥς M*]| δὲ EM ES τε nut γὰρ secludendum esse 
ci. Coraes, at cf. Bonitz. Zeitschr. f. d. óstr. ὦ, XVIII. p. 680 sqq. | 
φασὶ M* 8. πρῶτόν ante 2, φασι D, πρότερον ci. Spengelius, πρῶτον 
H olim ci, Euckenius (Observv. p. 20) et Susemihlius, at cf, Bonitz. 

. l| δ᾽ P! Ald. Bekk. || 6. «τε διαφέρει Conringius: lacunam sic fere: 

y besten Stant handelt es sich nun aber nur um die letztere Art von 
Herrschaft , Dienste, wie sie der Sklave dem Herrn leistet (διακονικὰ 
ἔργα) dürfen mithin den jungen Buergersoehnen zum Zwecke ihrer Er- 
ziehung nicht aufgetragen werden'* explendam esse ci. Susem., cf. III, 
4. 1277 a, 29 — b, 30 || 7. τινὸς P! {εἶναι post δοκούντων Γ΄ | 9. οὕτω 
pHfe6y S6 yb Ald, Bekk. 

τρϑδδι cirATUS. 1338 a, 3. ἐν — 4. λόγοις] III. c. 6. cf. 4. 1977 
a, 83 — b, 30. 

Gross. 1933 a, 9. πρὸς — 11. ἕνεκεν) τῶν uiv γὰρ δουλικῶν 


que putat esse valentior, aliterque ct futurus suscipere talem 
honorgn, cum sortitus fuerit adveniente aetate. est quidem 4 
ergo ut eosdem principari et subici dicendum, est autem ut 
alteros. quare et disciplinam est ut eandem necessarium, est 
5autem ut alteram esse. futurum enim bene principari subditum 
fuisse primo aiunt oportere. est autem principatus, sicut in 
primis dietum est sermonibus, hic quidem principantis gratia, 
hie autem subditi, horum autem hune quidem despoticum esse 
dicimus, hunc autem liberorum. differunt autem quaedam prae- 
10 ceptorum non operibus, sed eo quod alicuius gratia. propter 
quod multa eorum quae videntur esse ministerialia opera et iu- 


ΓῚ 


8. ergo] igitur at || subiti pr. b (erx. το.) || 4. necessario abeghklnt 
Alb.||8. esse post 9, dicimus m || 11. esse om. m. 


1332 b, 40 — 1333 a, 90. 800 


(XII) φέρουσιν αἵ πράξεις x«9' αὑτὰς ὡς ἐν τῷ τέλει καὶ τῷ 
τίνος ἕνεκεν. ἐπεὶ δὲ πολίτου x«l ἄρχοντος τὴν αὐτὴν. 


c 


Γι 


, M * , - 3 , , Pb , ' p? LEAL] 

ἀρετὴν εἶναί φαμὲν καὶ τοῦ ἀρίστου ἀνδρός. τὸν δ᾽ αὐτὸν 
ἀρχόμενόν τε δεῖν γίνεσθαι πρότερον καὶ ἄρχοντα ὕστερον, 
τοῦτ᾽ ἂν εἴη τῷ νομοϑέτῃ πραγματευτέον, ὕπως ἄνδρες ἀγα- 
ϑοὶ γίνωνται, καὶ διὰ τίνων ἐπιτηδευμάτων, καὶ τί τὸ 
, » AES - ΕἾ . " , - - 

τέλος τῆς ἀρίστης ξωῆς. διήρηται δὲ δύο μέρη τῆς ψυχῆς, 
* * , , Ui , ^ d , » , 
ὧν τὸ μὲν ἔχει λόγον xc αὑτό, τὸ δ᾽ οὐχ ἔχει μὲν xe 
ε , p? τ 

αὑτό, λόγῳ δ᾽ ὑπακούειν δυνάμενον. ὧν φαμὲν τὰς ἀρε- 
M * 3. « 3 * , M , ΄ , 2 

τὰς εἷναι x«0' ἃς ἀνὴρ ἀγαϑὸς λέγεταί πως. τούτων δ᾽ ἐν 
ποτέρῳ μᾶλλον τὸ τέλος, τοῖς μὲν οὕτως διαιροῦσιν ὡς ἡμεῖς 


11. πολιτειὰ M5, πολιτικοῦ Rassovius, πολίτου (agíotov) Spen- 
gelius | αὐτὴν om. Ρ 1.5. et, ut videtur, Cc (sed adest in L*) t | 1$. ἀορέ- 
στον P*| 13. δεῖν γίνεσθαι post πρότερον Γ᾽ δεῖν in ras. P*, de P^ 
S^ Vh | γίγνεσθαι P^ II* Bekk.! ἢ 14. πῶς Schneiderus, rec. Coraes, 
πῶς (v) ci. Cornes | 15. γέγνωνται P? S^ V^ Ald. Bekk.!, γέγνον - 
ται P?, γίγνοιντο ci. Coraes ἢ 16. τῆς ψυχῆς] ἡ ψυχὴ Scaliger | 18. dv- 
v&urvov| potest Guil, (Ὁ) Ar. | 19. ἀγαϑὸς om. pr. P* (suppl. mg.!) | δὲ 
P*3. Ald, | 20. ποτέρα M5, quae Guil, ὁποτέρῳ ci. Lambinus || οὕτω 
P5. JI* Bekk, 
πράξεων τὸ τέλος τοῦ δεσπότον ἕνεχεν (ἕνεκα P!), τὰ δὲ πρὸς τοὺς 
ἐλευϑέρους ἐπιτάγματα αὐτῶν χάριν τῶν ἐλευϑέρων γένεται. mg. rubr.! 
P! ot mg.? P?. , 

Locus crrATUs, 1333 a, 12. φαμεν] cf. III, 4. δ, 18. 


venum liberis honestum ministrare: ad honestum enim et non 
honestum non sic differunt actiones secundum se ut in fine et 
eo quod cuius gratia. quoniam autem civis et principantis ean- 
dem virtutem esse dicimus et optimi viri, eundem autem sub- 
ditum prius oportere fieri et principantem posterius, hoc utique 
erit legislatori tractandum, qualiter viri boni fiant et per quas 
adinventiones, et quid quod finis optimae vitae. divisae sunt 
autem duae partes animae, quarum haec quidem habet rationem 
secundum se, haec autem non habet quidem secundum se, ra- 
tioni autem obedire potest. quarum dicimus virtutes esse, se- 
cundum quas vir bonus dicitur aliqualiter. harum autem in 
qua magis quod finis, dividentibus quidem sie ut nos dicimus 


1. ad honestum enim talia post ministrare add. mg. rc. b || 6. viri post 
boni & Alb. | 7. et quid] quidem &, et quid et c || /inilis pr. b (crx. mg. 
rc.), om. pr. & (suppl. rc.) | 8. haec post quidem rep. &|| 9. secundum om. 
€ ἢ haec — se om, pr. b (suppl. mg. rc.) | quidem] rationem t^, om. a 
ralioni, sed tioni iu ras. a, rationem t (crx. t*), rationem rationi Alb. [| 10. 
autem in ras. & [| dicimus post virtutes m, 
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φαμὲν οὐκ ἄδηλον πῶς λεκτέον. αἰεὶ γὰρ τὸ χεῖρον τοῦ (Xlll) 


βελτίονός ἐστιν ἕνεκεν, καὶ τοῦτο φανερὸν ὁμοίως ἔν τὲ τοῖς 
κατὰ τέχνην καὶ τοῖς κατὰ φύσιν᾽ βέλτιον δὲ τὸ λύγον 
ἔχον. [διήρηταί τὲ διχῇ, καϑ᾽᾿ ὕνπερ εἰώϑαμεν τρόπον διαι- 
ρεῖν᾽ ὃ μὲν γὰρ πρακτικός ἐστι λόγος ὃ δὲ ϑεωρητικός. 
ὡσαύτως οὖν ἀνάγκη καὶ τοῦτο τὸ μέρος διῃρῆσϑαι δηλον- 
ὅτι.] καὶ τὰς πράξεις δ᾽ ἀνάλογον ἐροῦμεν ἔχειν, καὶ δεῖ τὰς 
τοῦ φύσει βελτίονος αἱρετωτέρας εἶναι τοῖς δυναμένοις τυγ- 
χάνειν ἢ πασῶν ἢ τοῖν δυοῖν αἰεὶ γὰρ ἑκάστῳ τοῦϑ᾽ «(ge- 
τώτατον οὗ τυχεῖν ἔστιν ἀκροτάτου. διήρηται δὲ καὶ πᾶς ὁ 8 
βίος. εἰς ἀσχολίαν καὶ εἰς σχολὴν καὶ πόλεμον καὶ εἰρή- 

ruv, καὶ τῶν πρακτῶν τὰ μὲν εἰς τὰ ἀναγκαῖα καὶ χρή- 


-1 


21. ἀεὶ Bekk.? | 92. βελτίονος ἕνεκεν ἐστίν (?) Γ ἢ 23. βέλτιον - 
?4. ἔχον secl. Lambinus || 24. τε] δὲ Γ ἢ διχῇ (ὁ λόγος, Weizius || 26. 
οὖν] δ᾽ P'| διηρῆσϑαι ante καὶ P! II* Bekk, | δῆλον ort Bekk., δη- 
Àovort post 27. πράξεις Ar., δῆλον {δ᾽ 2 ὅτι Reizius, IC δῆλον ὅτι 
ci. Spengelins, om. W* Ald. (sed ndest in L*) || 27. δ᾽ om. D Ar. Rei- 
zius Spengelius ! 29. [7] πασῶν [ἢ τοῖν Óvoiv] vel [77 πασῶν ἢ] Cróv) 
roiv δυοῖν ci. Susem. || «τῶν» τοῖν Ed. Muellerus (Gesch, der Kunst- 
theorie II. p. 370) || δυοῖν «ὧν ἂν βούλωνται) vel simile quid ci, Sehmid- 
tius|| ἀεὶ Bekk.? | 31. εἰς ante σχολὴν om. Γ ἢ καὶ ante πόλεμον secl, 
Heizius. 


GLossa, 1333 a, 96. τοῦτο τὸ μέρος] τὸ ϑεωρητικὸν. p*. 


non immanifestum qualiter dicendum. semper enim qnod de- 
terius melioris gratia est, et hoe manifestum similiter in hiis 
quae secundum artem et in hiis quae secundum naturam: me- 
lius autem quod rationem habet. divisum est autem dupliciter 
secundum modum, quo consuevimus dividere: haec quidem 
enim praetiea ratio est, haec autem speculativa. eodem igitur 
modo necesse et hane partem divisam esse videlicet, et actio- 
nes proportionaliter dicemus habere, et oportet natura melioris 
eligibiliores esse potentibus sortiri aut omnibus aut duabus: 
semper enim unicuique hoc maxime eligibile, quo sortiri est 
summi, divisa est autem et tota vita in nonvacationem et va- 8 
cationem et bellum et pacem et agibilium haec quidem in ne- 


2. est om, h || Aoc om. Alb. [| 3. secundum artem — quae om. e || 6. 
enim om. t || pratica & || igitur] ergo m || 7. necesse om. in lac. pr. & 
(suppl. re.) | 8. dicamus A 9. duobus pr. b, vel duabus mg. rc, b || 10. 
quo] quod pr. b, eel quo mg. re. b ἢ 11. summum t? Alla | et ante vacatio- 
nem om, & | 12, «d ante agibitium ndd. Alb. 


1333 a, 21 — 1333 b, 6. 301 


(XII) Gp τὰ δὲ εἰς τὰ καλά. περὶ ὧν ἀνάγκη τὴν αὐτὴν 
αἵρεσιν εἷναι καὶ τοῖς τῆς ψυχῆς μέρεσι καὶ ταῖς πράξε- 
σιν αὐτῶν, πόλεμον μὲν εἰρήνης χάριν, ἀσχολίαν δὲ 
σχολῆς, τὰ δ᾽ ἀναγκαῖα καὶ χρήσιμα τῶν καλῶν ἕνεκεν. 
πρὸς πάντα μὲν τοίνυν τῷ πολιτικῷ βλέποντι νομοθετητέον, 
x«l κατὰ τὰ μέρη τῆς ψυχῆς καὶ κατὰ τὰς πράξεις 
αὐτῶν, μᾶλλον δὲ πρὸς τὰ βελτίω καὶ τὰ τέλη. τὸν 
αὐτὸν δὲ τρύπον καὶ περὶ τοὺς βίους καὶ τὰς τῶν πραγμά- τ 
τῶν διαιρέσεις" δεῖ [μὲν] γὰρ ἀσχολεῖν δύνασθαι καὶ πο- 
λεμεῖν, μᾶλλον δ᾽ εἰρήνην ἄγειν καὶ σχολάξειν. καὶ rà" 
ναγκαῖα καὶ τὰ χρήσιμα [δὲ] πράττειν, τὰ δὲ καλὰ δεῖ 
μᾶλλον. ὥστε πρὸς τούτους τοὺς σχοποὺς καὶ παῖδας ἔτι 
ὄντας παιδευτέον καὶ τὰς ἄλλας ἡλικίας, ὅσαι δέονται 
10 παιδείας. οἵ δὲ νῦν ἄριστα δοκοῦντες πολιτεύεσθαι τῶν λ- 
λήνων, καὶ τῶν νομοϑετῶν οἵ ταύτας καταστήσαντες τὰς 


-: 


- 


33. καλλὰ P'[| περὶ secludendum esse ci. Schneiderus ἢ 34. iege - 
σιν Schneiderus | τῆς ψυχῆς post μέρεσι (?) ΓῚ 37. πάντα] ταῦτα male 
ci. Heinsius | rà πολιτικῶ post βλέποντι (}) I'| πολικῶ P*| 38. τὰ om. 
P* | 40. à? om. pr. P? (suppl. re.) | τρόπον in mg. P* || πὶ αγμάτων] 
πρακτῶν" Susem. | 41. δι᾿ αἱρέσεις Ρ', αἱρέσεις Coraes i μὲν add. 

, M: P! II? Bekk, | ἀσχολεῖν post δύνασϑαι D. 


1333 b, 1, τὰ ἀναγκαῖα P*| 3. δὲ add. II* Bekk. et ante καὶ P5, 
n δεῖ ci, Stahrius | μᾶλλον δὲ δεῖ τὰ καλὰ D | καλλὰ P' | 4. παιδεύειν 
Schneiderus || 5. παιδέας P*. 


cessaria et utilia, haec autem in bona. de quibus necesse 
eandem electionem esse et partibus animae et actionibus ipsa- 
rum, bellum quidem pacis gratia, nonvacationem autem vaea- 
tionis, necessaria autem et utilia bonorum gratia. ad omnia 
quidem igitur adspicienti politico leges ferendum et secundum 
partes animae et secundum actiones ipsarum, magis autem ad 
meliora et fines. eodem autem modo et circa vitas et rerum 
divisiones: oportet enim posse non vacare et bellare, magis 
autem pacem ducere et vacare, et necessaria et utilia agere, 
magis autem oportet bona. quare ad has intentiones et pueros τὺ 
adhue existentes erudiendum et alias aetates, quaecunque in- 
10 digent eruditione. qui autem nunc optime videntur politizare 
Graecorum et legislatorum qui has instituerunt politias, ne- 


LI 
e 


3. enim post quidem ndd. Alb. | 5. ferend' m, ferendae t Alb. || 9. e 
necessaria om, Alb, || cessaria pr. b (crx. mg. rc.). 
20* 
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πολιτείας. οὔτε πρὸς τὸ βέλτιστον τέλος φαίνονται Gvvra&av- (XI) 

τὲς τὰ περὶ τὰς πολιτείας οὔτε πρὸς πάσας τὰς ἀρετὰς 

τοὺς νόμους καὶ τὴν παιδείαν, ἀλλὰ φορτικῶς ἀπέκλιναν 
'ο πρὸς τὰς χρησίμους εἶναι δοκούσας καὶ πλεονεκτικωτέρας. 
παραπλησίως δὲ τούτοις καὶ τῶν ὕστερόν τινες γραψάντων 
ἀπεφήναντο τὴν αὐτὴν δόξαν" ἐπαινοῦντες γὰρ τὴν Δακε- 
δαιμονίων πολιτείαν ἄγανται τοῦ νομοϑέτου τὸν σκοπόν. ὅτι 
πάντα πρὸς τὸ χρατεῖν x«l πρὸς πόλεμον ἐνομοθέτησεν. ἃ M 
x«i κατὰ τὸν λύγον ἐστὶν εὐέλεγκτα καὶ τοῖς ἔργοις ἐξε- 
λήλεγχται [νῦν]. ὥσπερ γὰρ οἱ πλεῖστοι τῶν ἀνθρώπων ξη- 
λοῦσι τὸ πολλῶν δεσπόξειν. ὅτι πολλὴ χορηγία γίνεται 
τῶν εὐτυχημάτων, οὕτω καὶ Θίμβρων ἀγάμενος φαίνεται 
τὸν τῶν Πακώνων νομοϑέτην, καὶ τῶν ἄλλων ἕχαστος τῶν 
?0 γραφόντων περὶ Cris» πολιτείας αὐτῶν, ὅτι διὰ τὸ γεγυμνάσϑαι 


m 
t 


7. τὸ — 8. πάσας om, pr. P? (suppl. mg. re.) [βέλτιον P^ IJ* 
Bekk. t | (καὶ τὸν τέλος ci. Schneiderus || 8. πάσας om. I' M: P! $ 
1l. καί τινες τῶν ὕστερον (Ὁ) D'|| καὶ post τινὲς add. Μ'} 12. γὰρ om. 
Ρ4}} λακεδαιμονίων sequente ras. P? iP. ἐνομοϑέτησαν D M* T | 15. 
εὐέλεκτα et ἐξελήλεκται M* || 16. νῦν add: P? II? Ar. Bekk. ἢ ξητοῦσι 
Camot., rec. Bekk. (nescio an recte) | 17. τὸ] τῶν P II? Bekk, || z0247 
ΓΜ ἢ" γέχνεται P? II* Bekk,', γέψονται DP'M* t || 18. Θέβρων P5 II 
Ar. Bekk. i ἀγάμενος post φαίνεται I'| 20. {τῆς πολιτείας ci. Schnei- 
derus, rec. Bekk.* | γεγυμνᾶσϑαι M* P', 


que ad optimum finem videntur ordinasse quae circa politias 
neque ad virtutes leges et eruditionem, sed graviter declinave- 
runt ad eas, quae videntur esse utiles, et supergressivas. con- 
similiter autem hiis et quidam eorum, qui posterius scripserunt, 
protulerunt eandem opinionem: laudantes enim Lacedaemonio- 
rum politiam laudant legislatoris intentionem, quod omnia ad 
imperare et ad bellum legis statuta fecerunt. quae et secundum 
rationem sunt facile arguibilia et operibus sunt redarguta. sicut 
enim plurimi hominum zelant multis dominari, quia multo suc- 
19 eessu fiunt eufortuniorum, sic et T'himbron videtur laudans 

Lacedaemoniorum legislatorem et aliorum unusquisque scriben- 

tium de politia ipsorum, quia propterea quod exercitati fuerunt 


[1 


- 


1. ad om. pr. b (suppl. re.) || vídetur pr. b (crx. rc.) | 2. ad om. Alb. 
3. utiles] tales pr. b (crx. super vers. et in mg. rc.), reales Alb. || 4. qui- 
dem ghk || horum gk || 5. protulerunt om, in lac. pr. a (suppl. rc.) || 8. 
rationem om. pr. m (suppl. rc.) || sun£ post facile t || ipsis post operibus 
add, Alb. || 9. celant pr. m, velant rc. m [| quia] quod pr. b (erx. rc.) || 10. tym- 
bron aglmns ct pr. b, cymbron c et rc. b, cy cymbron h, eymbron k, Thymbron t, 


Thybron t, Thibron t^ Alb, audacter ante laudans add, 8 12, fuerunt] sunt a. 


(XIII) 
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1? πρὸς τοὺς κινδύνους πολλῶν ἦρχον" καίτοι δῆλον ὡς ἐπειδὴ 


13 


13 


νῦν γε οὐκέτι ὑπάρχει τοῖς “άκωσι τὸ ἄρχειν, οὐκ εὐδαί. 
» εν L4 , 3 , * - 
μονες, οὐδ᾽ ὁ νομοϑέτης ἀγαϑός. ἔτι δὲ τοῦτο γελοῖον, εἰ 
μένοντες ἐν τοῖς νόμοις αὐτοῦ. καὶ μηδενὸς ἐμποδίζοντος 
πρὸς τὸ χρῆσϑαι τοῖς νόμοις, ἀποβεβλήκασι τὸ ξὴν κα- 
λῶς. οὐκ ὀρϑῶς δ᾽ ὑπολαμβάνουσιν οὐδὲ περὶ τῆς ἀρχῆς ἣν 
δεῖ τιμῶντα φαίνεσθαι τὸν νομοϑέτην᾽ τοὺ γὰρ δεσποτιχῶς 
» e - , , J , ^ - , 
ἄρχειν ἡ τῶν ἐλευϑέρων ἀρχὴ καλλίων καὶ μᾶλλον μετ 
ἀρετῆς. ἔτι δὲ οὐ διὰ τοῦτο δεῖ τὴν πόλιν εὐδαίμονα νομί- 
ἕξειν καὶ τὸν νομοϑέτην ἐπαινεῖν, ὅτι κρατεῖν ἤσχησεν ἐπὶ τὸ 
τῶν πέλας ἄρχειν. ταῦτα γὰρ μεγάλην ἔχει βλάβην. 
δῆλον γὰρ ὅτι καὶ τῶν πολιτῶν τῷ δυναμένῳ τοῦτο πει- 
ρατέον διώκειν. ὕπως δύνηται τῆς οἰχείας πόλεως ἄρχειν" 
ὅπερ ἐγκαλοῦσιν οἵ Πάκωνες Παυσανίᾳ τῷ βασιλεῖ. καί 
περ ἔχοντι τηλικαύτην τιμήν. οὔτε δὴ πολιτικὸς τῶν τοιού- 


21. καίτοι] καὶ P* || ἐπειδὴ γε vov M* P! | 22. οὐκ ἔτι M* | ὑπάρ 
2i] inest Guil. | 23. ἔστε Congrevius] δὲ] γὰρ ci. Susem. || 25. ἀπο- 
λήκασι pr. P* || 26. δὲ M*, om. P! 8» VP L* 4| 27. τιμῶντα post φαίνε- 

σϑαι D|29. δ᾽ Bekk. ἢ τὴν om. ΜῈἢ 30. κρατεῖν secl. Reizius, καρτε- 
ρεῖν Congrevius (fors. recte) [ἰἴσχυσεν D^ P*, ᾿ἤσχυσεν M* t| τὸ] τῷ 
Scaliger, rec, Bekk.* (nescio an rec te) || 32. τῶν om. M* || 35. ἔχοντος 
Ρι-. ἔχοντες S^ || πολιτικὸς post 36. λόγων Γ΄. 


GLossa. 18333 b, 35. ἔχοντι — τιμήν] ἀντὶ τοῦ ἀξίω ὄντι. p. 


ad pericula multis principabantur: quamvis palam, quod, quoniam 
nunc quidem non adhuc inest Lacedaemonibus principari, non 
felices neque legislator honus, adhuc autem hoc ridiculum, si 
manentes in legibus, ipsius et nullo impediente, ne uterentur 


legibus, abiecerunt vivere bene. non recte autem existimant : 


neque de principatu, quem oportet videri honorantem legisla- 
torem: eo enim, quod est despotice principari, liberorum princi- 
patus melior et magis cum virtute. adbuc autem non propter 
hoec oportet civitatem felicem putare et legislatorem laudare, 
quia praevalere potuit ad principari super vicinos. haec enim 
magnum habent nocumentum. palam enim, quod et civium 
potenti hoc tentandum prosequi, qualiter possit propriae civi- 
tati principari: de quo quidem accusant Lacedaemones Pausa- 
niam regem, et quidem habentem tantum honorem. neque 


1. principantur pr. m (crx. rc.) | quoniam] e£ ἃ || 5. extimant & || 8. 
non in ras. & || 9. hoc oportet om. ὁ ἢ putare et ante laudare ndd. m || 10. 
praevalere, sed lere ἃ pr. m. in lac. om. suppl. a rc. δ [ 11. quod] quae- 
dam e, om. Alb. 


25 


35 


ΠῚ 
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τῶν νόμων καὶ λόγων οὐδεὶς οὔτε ὠφέλιμος οὔτε ἀληϑὴς ἐστίν. (XIII 
ταὐτὰ γὰρ ἄριστα καὶ ἰδίᾳ καὶ κοινῇ τὸν νομοϑέτην ἐμποιεῖν 
δεῖ ταῦτα ταῖς ψυχαῖς τῶν ἀνθρώπων" τήν vc τῶν [ἀνθρώπων 
τήν τὲ τῶν] πολεμικῶν ἄσκησιν οὐ τούτου χάριν δεῖ μελετῶν, - 
10 ἵνα καταδουλώσωνται τοὺς ἀναξίους, ἀλλ᾽ ἵνα πρῶτον μὲν «v- 
τοὶ μὴ δουλεύσωσιν ér£gorg, ἔπειτα ὅπως ξητῶσι τὴν ἡγεμονίαν 
τργῆς ὠφελείας ἕνεκα τῶν ἀρχομένων, ἀλλὰ μὴ πάντων δεσπο- 
v , ΄ ον M , - Uu ] , e" - 
τείας, τρίτον δὲ τὸ δεσπόξειν τῶν ἀξίων δουλεύειν. ὅτι. ὃὲ 15 
δεῖ τὸν νομοϑέτην μᾶλλον σπουδάξειν ὅπως καὶ τὴν περὶ 
τὰ πολεμικὰ καὶ τὴν ἄλλην νομοϑεσίαν τοῦ σχολάζειν 
ἕνεκεν τάξῃ καὶ τῆς εἰρήνης. μαρτυρεῖ τὰ γινόμενα ^ τοῖς 


- 


4 


w 


36. λόγων καὶ νόμων P?*55 Sb Vh Ald. Bekk. ct, ut videtur, Ar., 
καὶ νόμων P!|| οὐϑεὶς P? II* Bekk. | 37. ταὐτὰ Ρ 3.3.5. V^ L* Ar, ταῦτα 
D Ms P!- S^ W^ Ald., τὰ ci, Spengelius | ἴδια P* Ald. | κοινῇ sequente 
ras, P? | (xal» τὸν Congrevius, zov (r:» Thurotus | 38. ταῦτά P'!, 
om. P L* Victorius!, secl, Spengelius et Bekk.?, nescio un recte (add, 
etiam W^) | ἀνθρώπων — 39. τῶν om. Ρ II? Ar. Bekk. || ἀνθρώπων 

α 
ἄσκησιν τήν τε τῶν πολεμικῶν P! (c et B superscr. corr.!) || 39, πολε- 
μίων D M* t || 40. μὲν om. ΓῚ 41. δουλεύωσιν P $^ V^ | ξηλῶσι T^ T. 

1334 a, 1. τῆς ὠφελείας post ἕνεκα (ἢ) D'| πάντων post óromo- 
τείας (?) T'|| 2. τρίτον] τοῦτο Io. Brandisius (in Mus, Rhen. XI. p. 596) | 
τὸ] τῷ Victorius, τοῦ Coraes | 3. ὅπως — 4. σχολάξειν om. Γ' Μη {ἢ 


P ἙὩ " " 
5. τάξει P, re£r M5, τάξεως D'| γιγνόμενα P? II* Bekk.!. 


Gross. 1333 b, 40. ἀναξίους) δηλονότι καταδουλοῦσϑαι. p*. 


itaque talium legum et rationum politica nulla neque: proficua 
neque vera est, haec enim optima et singillatim et communi- 
ter legislatorem efficere. oportet haec in animabus hominum: 
idque quod hominum et quod adversariorum studium non huius 11 
gratia oportet meditari, ut servituti subieiant indignos, sed ut 
primo ipsi non serviant aliis, deinde wt zelent praesidatum 
gratia utilitatis subditorum, sed non gratia despotiae omnium, 
tertio autem despotizare dignis servire. quod autem oportet 15 
legislatorem magis studere gratia ordinis et pacis, testantur ea, 
τὸ quae fiunt, rationibus. plurimae enim talium civitatum bellantes 


w 


1. ita pr. a (crx. re.) | regum chkln et pr. bm (crx. mg. rc. b) [| pro- 
sicua corr. m, prospícua &chkn et pr. bm (erx. mg. rc. b), perspicua g 
Alb., perspicuta l| 3. hoc Alb. et rc. m, om, t^ || 4. idque quod hominum 
om. pr. b (suppl. mg. rc.), vacat superscr. rc. a, que om. Alb. [| 6. ze- 
lant ckl, velent rc. m || 7. ut post sed add. & || despocie bm, despotice c, 
despoticae t Alb. | 8. tertio] dicto a, 


1333 b, 36 — 1334 a, 19. 311 


(XII) λόγοις. αἵ γὰρ πλεῖσται τῶν τοιούτων πόλεων πολεμοῦσαι 
μὲν σώζονται. κατακτησάμεναι δὲ τὴν ἀρχὴν ἀπόλλυνται. 
τὴν γὰρ βαφὴν ἀνιᾶσιν, ὥσπερ ὁ σίδηρος. εἰρήνην ἄγον. 
τες. αἴτιος δ᾽ ὁ νομοϑέτης οὐ παιδεύσας δύνασθαι σχο- 
λάξειν. : 

16 ἐπεὶ δὲ τὸ αὐτὸ τέλος εἷναι φαίνεται καὶ κοινῇ καὶ 1Ὁ 
ἰδίᾳ τοῖς ἀνθρώποις. καὶ τὸν αὐτὸν ὅρον ἀναγκαῖον εἶναι 
τῷ τὲ ἀρίστῳ ἀνδρὶ καὶ τῇ ἀρίστῃ πολιτείᾳ, φανερὸν ὅτι 
δεῖ τὰς εἰς τὴν σχολὴν ἀρετὰς ὑπάρχειν τέλος γάρ, 
ὥσπερ εἴρηται πολλάκις, εἰρήνη μὲν πολέμου σχολὴ δ᾽ 1» 
ἀσχολίας. χρήσιμοι δὲ τῶν ἀρετῶν εἰσι πρὸς τὴν σχολὴν 
καὶ διαγωγήν, ὧν τε ἐν τῇ σχολῇ τὸ ἔργον καὶ ὧν ἐν τῇ 
ἀσχολίᾳ. δεῖ γὰρ πολλὰ τῶν ἀναγχαίων ὑπάρχειν, ὅπως 
ἐξῇ σχολάξειν" διὸ [σώφρονα] τὴν πόλιν εἷναι προσήκει 


Hn 


- 


8. βαφὴν ἀνιᾶσιν] rubiginem contrahunt Guil. | ἀφιᾶσιν P^ II? Bekk. | 
13. ve om. P! | 16. εἰσίν post 17. διαγωγὴν D | 18. ἀσχολεία pr. P* 
[o rc.) | 19. ££ge DP Ms t || σχολάξης num habuerit DP, admodum du- 
bium est. 


Gross. 1334 a, 8. τὴν — ἄγοντες] ὥσπερ ὁ σίδηρος τὸ λεγόμε- 
vov (om. P!) στόμωμα ἀποβαλὼν ἀνενέργητός στιν, οὕτως (οὕτω P?) 
καὶ of πολεμεῖν ἐϑισϑέντες κακῶς ἐν εἰρήνη διάγουσιν. mg. rubr.! p! 
et mg? P? [| 14. τὰς --- ἀρετὰς] ἤτοι (om. P!) τὸ μὴ ἐφίεσθαι (δηλονότι 
add. P!) τῶν ἀλλοτρέων καὶ τὴν ἀφιληδονίαν. mg. rubr.! P! et mg? P?2, 


quidem salvantur, postquam autem obtinuerunt principatum, 
pereunt. rubiginem enim contrahunt sicut ferrum pacem ducen- 
tes. caussa autem legislator non erudiens posse vacare. 

16 15. quoniam autem idem finis esso videtur et commuuiter 
et singillatim hominibus et eundem terminum necessarium esse 5 
optimo viro et optimae politiae, manifestum, quod oportet cas 
quae ad vacationem «virtutes existere: [finis eni sicut dictum 

17 est saepe, pax quidem belli, vacatio autem nonvacationis, uti- 
les autem virtutum ad vacationem et deductionem sunt, quarum 
in vacatione est opus et quarum in nonvacatione. oportet enim 1 
multa necessariorum existere, ut deinceps vaces: propter quod 
temperatam civitatem esse convenit et fortem et perseverativam: 


5. et hominibus εἰ sigillatim Alb. || omnibus m || necessarium post. esse t | 
8. pax] par pr. m, pars rc. m | 10. et quarum in om. in lac. pr. & (suppl. 
rc.) | 11. μέ post deinceps rep. g || 12. civitatem post esse bcghklmnt. Alb. 
et post fortem om. ἃ. 


΄ 
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, , 4 , ^ D D D ? 
2) x«l ἀνδρείαν καὶ καρτερικήν᾽ κατὰ γὰρ τὴν «παροιμίαν, ov (XH) 


σχολὴ δούλοις. oí δὲ μὴ δυνάμενοι κινδυνεύειν ἀνδρείως 
δοῦλοι τῶν ἐπιόντων εἰσίν. ἀνδρίας μὲν οὖν καὶ καρτερίας 
δεῖ πρὸς τὴν ἀσχολίαν. φιλοσοφίας δὲ πρὸς τὴν σχολήν, 
σωφροσύνης δὲ καὶ δικαιοσύνης ἐν ἀμφοτέροις τοῖς χρό- 
2; νοῖς. καὶ μᾶλλον εἰρήνην ἄγουσι καὶ OyoA«fovotv' ὁ μὲν 
γὰρ πόλεμος ᾿ἀναγκάζει δικαίους εἶναι καὶ σωφρονεῖν, ἡ δὲ 
τῆς εὐτυχίας ἀπόλαυσις καὶ τὸ σχολάξειν μετ᾽ εἰρήνης 
ὑβριστὰς ποιεῖ μᾶλλον. πολλῆς οὖν δεῖ δικαιοσύνης καὶ 
πολλῆς σωφροσύνης τοὺς ἄριστα δοκοῦντας πράττειν καὶ 
ἢ. πάντων τῶν μακαριξομένων ἀπολαύοντας. οἷον εἴ τινές 
εἰσιν, ὥσπερ οἵ ποιηταί φασιν, ἐν μακάρων νήσοις" μάλιστα 
γὰρ οὗτοι δεήσονται φιλοσοφίας καὶ σωφροσύνης καὶ δι- 
καιοσύνης. 000 μᾶλλον σχολάξουσιν ἐν ἀφϑονίᾳ τῶν τοιού- 


21. δούλοις ante σχολὴ aut ante 90, οὐ (?) Γ' | ἀνδρίως P* || 29. 
ἀνδρείας P! et Ln P? (erx. re.) ἢ καὶ om. pr. P? (suppl. rc.) || καὶ καρ- 
τερίας post 23. δεῖ P' | 23. ἀσχολὴν pr. P? (erx. rc.) | 28. δεῖ (pest 
χεῖν Coraes (nisi fallor, recte) | 46 — 29. τοὺς — δοκοῦντα 80, 
ἀπολαύοντας] δέονται (δέ in ras, P3) — of — δοκοῦντες — ἀκολαύ- 
οντες Τ' P* et fort, Ar. | 30. ἀπολαύειν, ut videtur, Γ' Ar. || ofov] ὅσον 
M* | 31. μακάρω pr. P? (crx. re.) | 33. ὅσον pr. Μ᾽. 


Grossa, 1884 a, 28, πολλῆς — — 80. ἀπολαύοντας] τὸ δεῖ αἰτιατιχῆ 
συντάσσεται ἀττικῶς, ὡς TO εὐρυχωρέας σε δεῖ. mg. p* οἵ mg. rc. P. 


secundum proverbium enim non est servis vacatio, qui autem 
non possunt periclitari viriliter, servi invadentium sunt,  forti- 
* tudine quidem igitur et perseverantia opus est ad nonvacatio- 
nem, philosophia autem ad vacationem, temperantia autem et 
siustitia in utrisque temporibus, et magis pacem ducentibus et 
vacantibus: b&llum quidem enim cogit iusjos esse et temperate 
agere, fruitio autem bonae fortunae et vacare cum pace iniuriato- 
res facit magis. multa igitur indigent iustitia et multa temperantia 
qui optime videntur agere et omnibus beatis frui, velut si qui 
10 Sunt, sicut. poetae aiunt, in beatorum insulis: maxime enim 
hii indigebunt philosophia et temperantia et iustitia, quanto 
magis vacant in abundantia talium bonorum. quod quidem 


1. non est post servis ag || 4. pAilosophia — vacationem et 5, et vacanti- 
bus om. pr. b (suppl. mg. rc.) || 9. ^eatis om. in lac. pr. a (suppl. rc.) 
10. enim om. a. 


18 


13 


18 


19 
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(XUD rov ἀγαϑῶν. διότι μὲν οὖν τὴν μέλλουσαν εὐδαιμονήσειν 
x«l σπουδαίαν ἔσεσθαι πόλιν τούτων δεῖ τῶν ἀρετῶν μετέ. ss 
χειν, φανερόν. αἰσχροῦ γὰρ ὄντος μὴ δύνασθαι χρῆσϑαι 
τοῖς ἀγαϑοῖς, ἔτι μᾶλλον τὸ μὴ δύνασϑαι ἐν τῷ σχολάξειν 
χρῆσϑαι, ἀλλ᾽ ἀσχολοῦντας μὲν καὶ πολεμοῦντας φαίνεσθαι 
ἀγαθούς. εἰρήνην Ó' ἄγοντας καὶ σχολάξοντας ἀνδραποδώ- 
δεις. διὸ δεῖ μὴ καϑάπερ ἡ Λακεδαιμονίων πόλις τὴν ἀρε- οὐ 
τὴν ἀσκεῖν. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ οὐ ταύτῃ διαφέρουσι τῶν ἄλ- 
λῶν, τῷ μὴ νομέξειν ταὐτὰ τοῖς ἄλλοις μέγιστα τῶν ἀγα-ιῦϑι 
ϑῶν, ἀλλὰ τῷ γενέσϑαι ταῦτα μᾶλλον διὰ τινὸς ἀρετῆς" ἐπεὶ 
δὲ μείζω τὲ ἀγαϑὰ [ἢ τὰ τοῦ πολέμου] ταῦτα. xci 
τὴν ἀπόλαυσιν τὴν τούτων ἢ τὴν τῶν ἀρετῶν. **. 


WW. μέλουσαν P! | 35. τούτων post δεῖ (Ὁ) D | δεὶ] δὴ M: || 36. 
αἰσχρὸν γὰρ Ov τὸ Boiesenus, αἰσχρὸν γὰρ ὄντως Scaliger, ὄντος γὰρ 
αἰσχροῦ fort. D || ὄντος {τοῦ Coraes ἢ 37. τοῖς ἀγαθοῖς om. pr. P 
(erx. re.) | τοῖς — 38. χρῆσθαι om. ΜΡ || ἔτι — 38. χρῆσϑαι om. ΠΞ 
Ar.|| τὸ] τῶ, ut videtur, pr. P! (post τὸ enim ras. est), om. ,P^ Bekk., 
ζαἰσχρὸν) ro Cornes (nescio an recte) | ἐν om. P! || 41. ταύτῃ, etsi 
τούτῳ malim, tamen ab Aristotele scriptum esse posse concedo, 

1334 b, 2. γένεσθαι P5, γίνεσθαι ci. Schneiderus, rec. Bekk.?, 
et fort. habuit l'| {μιᾶς τινος ci. Schneiderus | ἐπεὶ δὲ c. lin. P* 
3. re] τὰ P^, secl. Spengelius || ἢ — πολέμου om. P! JI* Ar. Bekk., ἢ 
et rov om. M*: similem glossam τὰ πολεμιχὰ praebet p* | 4. τῶν ἀρε- 
τῶν ζὐὑπολαμβάνουσιν, ἐσώξοντο uiv πολεμοῦντες, ἀπώλλυντο δὲ ἄρ 


'" 
- 


GLossak. 1334 b, 2. ἀλλὰ — ἀρετῆς] ἀλλὰ ἐν τούτω διαφέρουσιν 
ἐν τῷ νομίξειν ταῦτα γενέσθαι διὰ τῆς (om. P!) πολεμικῆς (om. P!) 
ἀρετῆς mg. rubr.! P! et mg.? P*[3. v. var. lectiones. 


igitur futuram felicitari et studiosam futuram civitatem oportet 
hiis virtutibus participare, manifestum. cum enim turpe sit non 
posse uti bonis, adhuc magis non posse in vacando uti, sed 
non vacantes quidem et bellantes videri bonos, pacem autem 
30 ducentes et vacantes serviles. propter quod oportet non sicut ὃ 
Lacedaemoniorum civitas virtuti studere. illi quidem enim non 
hae differunt ab aliis in non putare eadem aliis maxima bono- 
rum, sed in fieri haec magis per quam virtutem: quoniam au- 
tem maiora bona quam quae belli haec et fruitionem horum aut 
eam quae virtutum. 10 


1. felicem c, felicitatem m, felicem natura, sed em natura in ras. a rc. 
m, scr. 8. || 2. turpe vel b, turbe vel turpe h et pr. m | sit ante turpe co- 
dicea (fort. igitur sie scribendum erat) || 3. autem post adhuc add, t Alb. | 
posse om. Alb. | vacatione t Alb. || f. honos om. in lac. pr. & (suppl. rc.) | 
8. μὰ contingere Alb. | 9. quam] quandam t Alb. | 10. quae om. ac οἱ 
pr. m (suppl. rc.). 
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5 ** καὶ ὅτι δι᾿ «αὐτήν, φανερὸν ἐκ τούτων᾽ πῶς δὲ καὶ διὰ τί- (XIII 


νῶν ἔσται, τοῦτο δὴ ϑεωρητέον. τυγχάνομεν δὴ διῃρημένοι πρό- 
τερον Ort φύσεως καὶ ἔϑους καὶ λόγου δεῖ. τούτων δὲ ποίους μέν 
τινας εἷναι χρὴ τὴν φύσιν, διώρισται πρότερον, λοιπὸν δὲ ϑεω- 
ρῆσαι πότερον παιδευτέοι τῷ λόγῳ ztgóregov ἢ τοῖς ἔϑεσιν. ταῦτα 
γὰρ δεῖ πρὸς ἄλληλα συμφωνεῖν, συμφωνίαν τὴν ἀρίστην" 
ἐνδέχεται γὰρ διημαρτηκέναι καὶ τὸν λόγον τῆς βελτίστης ὑπο- 


ϑέσεως, καὶ διὰ τῶν ἐθῶν ὁμοίως ἤχϑαι. φανερὸν δὴ τοῦτό: 


γε πρῶτον μέν, χαϑάπερ ἐν τοῖς ἄλλοις, ὡς ἡ γένεσις ἀπ᾽ 
ἀρχὴς ἐστὶ καὶ τὸ τέλος ἀπό τινος ἀρχῆς ἄλλου τέλους, ὁ 
50i λόγος ἡμῖν καὶ ὃ νοῦς τῆς φύσεως τέλος. ὥστε πρὸς 


ἔαντες. ὅτι μὲν οὖν δεῖ τὴν ἀρετὴν καὶ σχολάξοντας ἀσκεῖν» vel simile 
quid recte ci, Thurotus (cf, IT, 9. 1271 b, 3 sqq. ), τῶν {πολεμικῶν ϑμείξω 
εἶναι ἀνάγκη. ὅτι μὲν οὖν τὸν νομοϑέτην χρὴ ἐπιμελεῖσθαι τῶν εἰς 
τὴν σχοληνὺ ἀρετῶν ci, Spengelius, vitiosum esse locum primus monuit 
Camerarius ἢ 5. διαυτήν M* | δὲ] δὴ Sealiger || 6. τυγχάνομεν δὲν Susem. | 
7. ài] δεὶ pr. M*[[8. δὴ Susem. || 9. παιδευταῖοι Ms, παιδευτέον P? 

πρότερον om, P? II? | 11. καὶ om. P?, secl. Coraes Bekk,?, post τὸν λό. 
γον transponendum esse ci, Coraes ἢ 12. διὰ — ἦχϑαι) τὴν διὰ — ἀγωγὴν 
ci. Sehneiderus I ἐϑῶν om. D M* et pr. P! (suppl. yg. mg. ) T, ef. Addenda | 

ὁμοίων DM* P*3 W^ Ald. et pr. P! (erx. ye. mg.), ὁμοίους Ar. | 14. 
τέλος Piinius esse ci. Spengelius || ἀπὸ seeludendum aut {τὸ ἀπὸ 
scribendum esse ci. Susem. || ἀρχῆς «ἀρχὴν Frid. 'Thurotus, id quod probo; 

ἄλλου] ἀλλ᾽ οὐ ci. Cnr. Thurotus, ἄλλο ci. Spengelius et Schmidtius | 
τελούδης εἰ ci. Schmidtius, 


Locus cirrUs, 1334 b, 8. πρότερον) e. 7. 
GrossA. 1334 b, 6. ἔσται] τὸ ἀσκεῖν τὴν ἀρετὴν μὴ κατὰ τοὺς Àd- 
xoveg. mg. rubr.! P! et mg.5 P?. 


et quia propter ipsam, manifestum ex hiis: qualiter autem : 


et per quae erit, hoc utique speculandum,  divisimus itaque 
prius, quod natura et consuetudine et ratione opus est. horum 
autem quales quidem quosdam esse oportet natura, determina- 
ium est prius, reliquum autem considerare, utrum instruendi 
ratione prius vel consuetudinibus. haec enim oportet ad invi- 
cem consonare consonantia optima: contingit enim peccare et 


rationem ab optima suppositione et per similia duci. manife- : 


stum utique hoe primo quidem sient in aliis, quomodo genera- 
:0tio a principio est et finis ab aliquo principio alterius finis, 


1. quia] quae Alb, || 2. per quae om. pr. m (per que suppl. rc.) 
4. esse post Yon Alb, || 6. ratione post prius t Alb. || ad invicem post 
7. consonare Alb. | B. et per similia duci om. Alb. || dici vel duci b || 10. a^ 
om. pr. & (suppl. rc.). 


?1 


τῷ 
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(XML τούτους τὴν γένεσιν καὶ τὴν τῶν ἐθῶν δεῖ παρασκευάζειν 
ss μελέτην᾽ ἔπειτα ὥσπερ ψυχὴ καὶ σῶμα δύ᾽ ἐστίν, οὕτω 
x«i τῆς ψυχῆς ὁρῶμεν δύο μέρη. τό τὲ ἄλογον καὶ τὸ 
λόγον ἔχον, καὶ τὰς ἕξεις τὰς τούτων δύο τὸν ἀριϑμύν, 
ὧν τὸ μέν ἐστιν ὄρεξις τὸ δὲ νοῦς, ὥσπερ δὲ τὸ σώμα 
πρότερον τῇ γενέσει τῆς ψυχῆς, οὕτως καὶ τὸ ἄλογον τοῦ 
λόγον ἔχοντος. φανερὸν δὲ καὶ τοῦτο" ϑυμὸς γὰρ καὶ βού. 
λησις, ἔτι δὲ καὶ ἐπιϑυμία καὶ γενομένοις εὐθὺς ὑπάρχει τοῖς 
παιδίοις. ὁ δὲ λογισμὸς x«l ὁ νοῦς προϊοῦσιν πέφυκεν ἐγ- 
γίνεσϑαι. διὸ πρῶτον μὲν τοῦ σώματος τὴν ἐπιμέλειαν n 
ἀναγκαῖον εἷναι προτέραν ἢ τὴν τῆς ψυχῆς, ἔπειτα τὴν 
τῆς ὀρέξεως, ἕνεκα μέντοι τοῦ νοῦ τὴν τῆς ὀρέξεως, τὴν δὲ 
τοῦ σώματος τῆς ψυχῆς. 
xiv εἴπερ οὖν ἀπ᾽ ἀρχῆς τὸν νομοϑέτην ὁρῶν δεῖ ὕπως 10 


Ξ 


10. δεῖ Pauci post 17. μελέτην (?) ΓῚ 17. ἐπεὶ P! | σῶμα 
καὶ ψυχὴ It [| δύο M* (num etiam P' ignoro) || 19. καὶ — ἀριϑμὸν post 
20. νοῦς transponenda esse ci. Schneiderus || 20. ὥσπερ Oi] ὥσπερ καὶ 
M* A 21. οὕτω M* P5 II* Bekk. || 22. γὰρ om. pr. P! (suppl. corr.) | 23. 
καὶ post δὲ om. P^ II* Bekk, || γενομένοις post εὐθὺς ΟἹ D || 24. πέ 
qvxt» post ἐγγίνεσθαι D II Bekk. | ἐγγίγνεσθαι PO. || 26. 
ἀναγκαίαν Ms | τὴν post 2. om. P-* S^ y^ Ls | 27. τὴν δὲ τοῦ] τοῦ δὲ 
DM*P! 11|28. σώματος] τῶν D, τρίτου M: T. 


ratio antem nobis et intellectus naturae finis, quare ad haec 
generationem et consuetudinum studium oportet praeparare: 
?3 deinde sicut corpus et anima duo sunt, ita et animae videmus 
duas partes, quod irrationabile et rationem habens, et habitus 
horum duos secundum numerum, quorum hic quidem est appe- Ὁ 
titus, hie autem intellectus, sieut autem corpus prius genera- 
tione quam anima, ita et quod irrationabile quam rationein 
habens. manifestum autem et hoc: animus enim et voluntas 
adhue autem et concupiscentia et mox matis existunt pueris, 
ratiocinatio autem et intellectus procedentibus nata sunt infieri. 1 
propter quod primo quidem corporis euram necessarium esse 
priorem quam eam quae animae, deinde eam quae appetitus, 
gratia vero intellectus eam quae appetitus, huius autem eorum 
quae animae. 
XIV 16. siquidem igitur a principio legislatorem videre oportet, 


1. nature in ras, ser, rc. & || 5. Aec bhlm, ^ ocn, Aoc k || est om. 
gk || 6. hic — intellectus om. g || oc &hlm, Aec bk, 4' on | antem intellectus] 
quidem intellectus c1n, quidem intellectos m | 7. et quod] quod et enim a || 8. 
et] ez t Alb, et pr. m (erx. rc.) || enim] autem a || 9. et post autem om. begh 
k1n Alb. || 11. necessariam mt || 13. gratia — appetitus om. pr. m (suppl. rc.). 
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so τὰ σώματα βέλτιστα γίνηται τῶν τρεφομένων, πρῶτον μὲν (XIV 
ἐπιμελητέον περὶ τὴν σύξευξιν, πότε καὶ ποίους τινὰς ὄντας 
ς RAE ARN vv br fon 
χρὴ ποιεῖσϑαι [πρὸς ἀλλήλους} τὴν γαμικὴν ὁμιλίαν. δεῖ ὃ 
ἀποβλέποντα νομοϑετεῖν ταύτην τὴν χοινωνίαν πρὸς αὐτούς 
τε καὶ τὸν τοῦ fjv χρόνον, ἵνα συγκαταβαίνωσι ταῖς ἡλι- 
5 κέκις ἐπὶ τὸν αὐτὸν καιρὸν x«l μὴ διαφωνῶσιν αἱ δυνά- 
u&g τοῦ μὲν ἔτι δυναμένου γεννᾶν τῆς δὲ μὴ δυναμέ- 
νης, ἢ ταύτης μὲν τοῦ δ᾽ ἀνδρὸς μή (ταῦτα γὰρ ποιεῖ καὶ στά- 
σεις πρὸς ἀλλήλους καὶ διαφοράς) ἔπειτα καὶ πρὸς τὴν 2 
ST ; ταν Pur : ς 
τῶν τέχνων διαδοχήν, δεῖ γὰρ οὔτε λίαν ὑπολείπεσθαι τὰ 
ω τέχνα ταῖς ἡλικίαις τῶν πατέρων (ἀνόνητος γὰρ τοῖς μὲν 
πρεσβυτέροις ἡ χάρις παρὰ τῶν τέχνων. ἡ δὲ παρὰ τῶν 
80. τὰ σώματα post βέλτιστα P? Π᾿ Bekk. | γένηται P? II* Bekk.. 
31. ὄντας om. P! || 32. πρὸς ἀλλήλους add. P'-^ II* Bekk. || 33. cmo- 
βλέποντα post χοινωνίαν (?) D'|| περὶ ante ταύτην add. Victorius et 
fort. iam Γ' (nescio an reete) || 34. τοῦ £7v post χρόνον (?) rj £nv] συξὴν 
corr. P* | συμβαίνωσι pr. P^ 37. γὰρ om. S^ V^ Ar. [ 38. ἐπεὶ pr. P! 


39. τῶν om, Ρ 5:5. | λέαν om. Γ M: P! {ἢ} τὰ τέκνα post 40, ταὶς ἡλικέαις 
P5 II* Bekk. || 40. ἡληκέαις pr. M*. 

Grossag. 1334 b, 38. ἔπειτα — 1335 a, 4. πάρεγγυς] ἔπειτα (ἐπεὶ 
P!) φησὶν μέγα συμβάλλεται τὸ μὴ κομιδὴ (om. P?) νέους συξευγνύ- 
ναι πρὸς τὴν τῶν τέκνων διαδοχήν᾽ δεῖ γὰρ μήτε γεραιοὺὴς ὄντας 
τεκνοποιεῖν᾽ οὐδὲν γὰρ τῶν παίδων (τὴῆδε P!) ὠφεληθήσονται" μὴτ 
αὐ (om. P?) ἄγαν (om. P?) νέους" οὐδὲ γὰρ αἰδεσθήσονται παρεγγὺς 
ὄντες οἵ (om. P?) παῖδες (om. P*), μᾶλλον δὲ μέμφοιντ᾽ ἄν ἐστιν ὅτε 
ταῖς τοῦ πατρὸς οἰκονομίαις. mg. rubr.! P! et mg.? P*. 


qualiter corpora optima fiant corum, qui educantur, primo qui- 
dem curandum cirea coniugium, quando et quales quosdam 
existentes oportet facere nuptialem collocutionem. oportet au- 
tem leges ferre circa hanc communicationem adspicientem ad 
5ipsos et ad tempus vivendi, ut conveniant aetatibus ad idem 
tempus et non dissonent potentiae hoc quidem adhuc potente 
generare, hac autem non potente aut hac quidem, viro autem 
non (haee enim faciunt et dissensiones ad invicem et diversi- 
tates): deinde et ad puerorum successionem, oportet enim ne- ? 
|? que subdeficere pueros aetatibus patrum (sine profectu enim 


1l. que bgn, quae chklmt (crx. t?) || 4. aspicientes rc. a et pr. m 
(aspicientem crx. rc.) || 5. et ad om. pr. & (suppl. rc.) | ut] ubi Alb. || 6. 
hoc quidem om. pr. b (suppl. mg. re.) | hoe] Auius t || potentie &, poten- 
tis ὁ} 8. ad invicem om. s [s. et ante ad om. t || succenem pr. & (crx. rc.) 


1334 b, 30 — 1335 a, 13. 911 

XVD πατέρων βοήϑεια τοῖς τέχνοις) οὔτε λίαν πάρεγγυς εἷναι, 355 
(πολλὴν γὰρ ἔχει δυσχέρειαν᾽ 5 τε γὰρ αἰδὼς ἧττον ὑπάρ- 
χει τοῖς τοιούτοις ὥσπερ ἡλικιώταις, καὶ περὶ τὴν οἰκονομίαν 
ἐγκληματικὸν τὸ πάρεγγυς)" ἔτι δ᾽, ὅϑεν ἀρχόμενοι δεῦρο 
᾿μετέβημεν, ὅπως τὰ σώματα τῶν γεννωμένων ὑπάρχῃ 5 
ὃ πρὸς τὴν τοῦ νομοϑέτου βούλησιν. σχεδὸν δὴ πάντα ταῦτα 
συμβαίνει κατὰ μίαν ἐπιμέλειαν. ἐπεὶ γὰρ ὥρισται τέλος 
τῆς γεννήσεως ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον εἰπεῖν ἀνδράσι. μὲν ὁ 
τῶν ἑβδομήκοντα ἐτῶν ἀριϑμὸς ἔσχατος, πεντήκοντα δὲ 
γυναιξίν, δεῖ τὴν ἀρχὴν τῆς συξεύξεως κατὰ τὴν ἡλικίαν τὺ 
4 εἰς τοὺς χρόνους καταβαίνειν τούτους. ἔστι δ᾽ ὁ τῶν νέων συν- 
δυασμὸς φαῦλος πρὸς τὴν τεχνοποιίαν' ἐν γὰρ πᾶσι ξῴοις 
ἀτελῆ τὰ τῶν νέων ἔχγονα καὶ ϑηλυτύχα μᾶλλον καὶ 


1335 a, 1. βοήϑεια)] βοή- in fine versus M* || 2. γὰρ ante αἰδὼς om. 
D M* P! 4 [| 4. ἔστι M*|| 5. yevou£vor P*, γενομένων fort. I' | ὑπάρ- 
χει M* P5] 6. ταῦτα ante πάντα M*, om. Γ ἢ 8. γεννέσεως P! || ἐπιτο- 
πλεῖστον P* et corr. P? | 9. ἀριϑμὸς ante τῶν (?) DI' | 10. γυναιξὶν 
P?4- Ald., γυναιξὶ M* P? | 11. cy rna post τούτους (?) DP || ἔτι 
Susem. | δὲ M*| 12. τὴν om. P? JI? Bekk, | 13. ἔγγονα P^ ΠῚ Bekk.! | 
ϑηλύτοκα Camerarius, ϑηλύτερα Coraes. 


Locus cirATUS, 1335 a, 4. ἀρχόμενοι] 1334 b, 29 sqq. 


senioribus quidem gratia quae a pueris, quod autem a patribus 
auxilium pueris) neque valde prope esse (mu]tam enim habet 
displicentiam, verecundiaque minus existit talibus tamquam co- 
aetaneis, et circa dispensationem querulosum quod propinquum): 
adhue autem, unde incipientes hue devenimus, quatenus cor- 5 
pora natorum existant ad legislatoris voluntatem. fere itaque 
omnia accidunt secundum unam curam. quoniam enim deter- 
minatus est finis generationis, ut ad plurimum est dicere, viris 
quidem numerus septuaginta annorum ultimus, quinquaginta 
autem mulieribus, oportet principium coniugationis secundum 16 
1 aetatem ad tempora haec descendere. est autem iuvenum coi- 
tus pravus ad puerorum procreationem: in omnibus enim ani- 
malibus imperfecti iuvenum fetus et femelletoka magis et parvi 


1. quidem om. t Alb. || 3. que] Φ (i. e. quae) e || b. unde, sed »de iu 
ras. ἃ rc. m. scr. & | Auíc pr. & (i eras.) || 7. itaque post omnia rep. 
m | curam] enam (ut videtur) pr. m, caussam crx. ead. man. | enim] 
autem. Alb., enim non t*|| 8. viri pr. m (erx, rc.) | 11. vel funiorum post iu- 
venum δα, bghklmnt Alb. et mg. Ald. Mon., legitimorum add, c || 13. fe- 
melletoca t, femelleto pr. & (crx. rc.), femellecoka bm, famellecoka e, foe- 
mellae et hoc t* Alb. || et pueri e, om. in lac, pr. m (suppl. rc.). 


ῥ᾽ 
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μικρὰ τὴν μορφήν, ὥστ᾽ ἀναγκαῖον αὐτὸ τοῦτο συμβαίνειν (XVI) 
1" καὶ ἐπὶ τῶν ἀνθρώπων. τεκμήριον δέ" ἐν ὅσαις γὰρ τῶν 
πόλεων ἐπιχωριάξει τὸ νέους συξευγνύναι καὶ νέας, ἀτε- 
λεῖς καὶ μικροὶ τὰ σώματα εἰσίν. ἔτι δὲ ἐν τοῖς τόχοις, 
αἵ νέαι πονοῦσί τε μᾶλλον καὶ διαφϑείρονται πλείους" διὸ 
x«i τὸν χρησμὸν γενέσθαι τινές φασι διὰ τοιαύτην αἰτίαν 
» τοῖς Τροιξηνίοις, ὡς πολλῶν διαφϑειρομένων διὰ τὸ γαμέ- 
σκεσϑαι τὰς νεωτέρας. ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τὴν τῶν καρπῶν χο- 
μιδήν. ἔτι δὲ καὶ πρὸς σωφροσύνην συμφέρει τὰς ἐκδό- 5 
σεις ποιεῖσθαι πρεσβυτέραις" ἀκολαστύτεραι γὰρ {εἶναι} δὸ- 
κοῦσι νέαι χρησάμεναι ταῖς συνουσίαις. καὶ τὰ τῶν ἀρρένων 


14. τοῦτο αὐτὸ Γ, ταὐτὸ τοῦτο P? II* Ar, Bekk. [| cv βαίνειν post 
15. ἀνθρώπων Γ Ὶ 16. ἐπιχωριάξει pj laennam pr. P!, ἐπὶ χωριάξεται 
P*II* Bekk. et mg. p! et, ut videtur, Γ΄ ἢ τὸ] τοὺς M: P^] συξευγνῦ- 
ναι M* et pr. P? (erx. rc.) | 17. δὲ om. P'| roig] τῷ pr. P? A ies re.) | 
18. «f Mu ἕνιαί Τ' M* et pr. P! (ἄλλως αἴ νέαι mg. πονοῦσι 
post re M* P! || 19. γενέσϑαι post φασι I, γίνεσθαι Ῥι ἮΝ τοιξηνέοις 
pr. P? (erx. rc.) | γαμέσγεσθαι pr. P? (crx. et in textu et in mg. rc.) | 
21. ἀλλ᾽ καὶ fort. rj συγκομιδήν P! || 22. σωφοσύνην P'* || ἐχδόσεις] 
συνουσίας (?) I', nuptias Ar. || 23. εἶναι add. P* ΠΗ Ar. Bekk. || 24. ἀρ- 
ρέων P1, 


Grossa. 1335 a, 19. τὸν χρησμὸν] τὸ μὴ τέμνε νέαν ἄλοκα. mg.! 
P! et, mg? P? unde Goettlingius hexametrum sie constituere conatus 
est: ἀλλὰ νέας, Τροίξην, ἄλοκας μὴ τέμνε βαϑείας, Schmidtius vero 
trimetri exitum sic: ἄλοκα μὴ τέμνειν νέαν. 


secundum formam, quare necessarium hoc ipsum et in hominibus 
accidere. argumentum autem: in quibuscunque enim civitatum 
lexatur iuvenes coniugari et iuveneulas, imperfeeti et parvi cor- 
poribus sunt. adhuc autem in partibus quaedam dolent magis 
5 et perimuntur plures: propter quod et oraculum quidam aiunt 
factum fuisse propter talem caussam '"Troezeniis, tamquam mul- 
tis pereuntibus propter nubere magis iuveneulas, sed non ad 
fruetuum productionem. adhue autem et ad temperantiam ex- 5 
pedit coitus facere senioribus: intemperantiores enim videntur 
10 iuvenculae, quae usae fuerunt coitibus. et masculorum corpora 


l. sed ante Aoc in ras. add. a || iu om. Alb. || omnibus oghklmn et mg. 
Ald. Mon, et corr. a et pr. b (erx. rc.) ἢ 3. alatur pr. &, laxatur t Alb. 
et re, &, lez datur 8 || coniugari post iuvenculas Alb., coniugati m || corpo- 
ris t (crx. 6) et corr. m || 4. adkuc autem om. c || quaedam] iuvenes t | 
b. quidem mt Alb. || 6. proezeniis am, pro exenniis c, exenniis pr. b, vel 
trezeniis (ut videtur) mg. re. b, /rezeniis t (crx. t^), pro eximüs Alb. | 
7. sed] e£ t* et codices et Alb, || 10. fuerint t Alb. 


1335 a, 14 — 1335 a, 34. 319 


(ΧΙ) [δὲ] σώματα βλάπτεσθαι δοκεῖ πρὸς τὴν αὔξησιν, ἐὰν ἔτι ν0 


e 


- 


τοῦ σώματος αὐξανομένου ποιῶνται τὴν συνουσίαν" καὶ γὰρ 
τούτου τις χρόνος ὡρισμένος, ὃν οὐχ ὑπερβαίνει πληϑύον ἔτι. 
διὸ τὰς μὲν ἁρμόττει περὶ τὴν τῶν ὀκτωκαίδεκα ἐτῶν ἡλι- 
χίαν συξευγνύναι, τοὺς δ᾽ ἑπτὰ καὶ τριάκοντα, ἢ μικρόν. 
ἐν τοσούτῳ γὰρ ἀκμάξουσί τε τοῖς σώμασι σύξευξις ἔσται, 
x«l πρὸς τὴν παῦλαν τῆς τεκνοποιίας συγκαταβήσονται 
τοῖς χρύνοις εὐκαίρως" ἔτι δὲ ἡ διαδοχὴ τῶν τέκνων τοῖς 
μὲν ἀρχομένης ἔσται τῆς ἀχμῆς, ἐὰν γίνηται κατὰ λό- 
yov uid ἡ γένεσις, τοῖς δὲ ἤδη καταλελυμένης τῆς ἡλι- 


25. δὲ add. P^ II* Bekk. | τῶν νέων post τὴν add. pr. P! (del. 
corr!) | ἐών τι pr. Ρ', ἐών ἔτι corr. P! | 26. τοῦ -σώματος om. nonnulli 
codices Sepulvedae et | Victori, prob. Sehneiderus et Goettlingius || σώ- 
ματος] σπέρματος M^ P* II? ct pr. Ρ' (ἄλλως σώματος mg. P!) et pr. 
P? (nam σώμ sunt in ras. et σπέρματος, ἦν γεγραμμένον adscr, mg.?) ἢ 
αὐξανομένων ci. Schneiderus, αὐξανομένους͵ ci. Goettlingius l| τὴν om. 
pr. P? (suppl. rc. ) || 97. χρόνος post ógicuérog P! II* Bekk. || πλη- 


ϑῦον Βεκκ.ξ, do. M5, multum Guil. | 38. τῶν — ἐτῶν post ἡλι- 
κέαν (?) Τ' | 29. συξευγνῦναι Ρ', pa o s M: ἑπτὰ) ἐξ Ar., πέντε 
olim ci. Spengelius ἢ ἢ μικρὸν del. Sepulveda, in QS 21. post ἔτι 
tri. Goettlingius, lacunam statuit Schneiderus, à, μικρὸν {πλείων 
iin ἣ μικρὸν τς ἔκεινων ci. Coraes || 30. τοσούτῳ) τούτω P5 II? Ar. et 

. P! ya ἀρ] enim tempore Guil. Ar. || ἀκμάσουσί Μ", ἀκμάξουσάώ P^ 
si y» TI Cn» σύξευξις Schneiderus || 31. παύλαν P', perfectum Guil, | 
συγκαταβήσεται 11 Alb. Thom. Bekk. || 32. réxvov in ras, P? || 33. ἀρ- 
χομένης post ἔσται D, ἀρχομένοις M* P! II* et pr. P* || γίγνηται P* 
II* Bekk.!, γένηται p! ! 34. γέννησις Reizius || τοῖς] τῆς Μ᾽ || τῆς 
ἡλικίας secl, Spengelius. 


laedi videntur ad augmentum, si adhuc corpore crescente fece- 
rint coitum: et enim huius quoddam tempus determinatum, quod 
non excedit multum adhuc. propter quod has quidem congruit 
cirea aetatem deeem et octo annorum coniugari, hos autem 
cirea triginta septem aut parum. in tanto enim tempore per- 
fectis corporibus coniugatio erit, et ad perfectum puerorum 
procreationis convenient temporibus opportune: adhuc autem 
suecessio puerorum hiis quidem erit inchoante akmes, si fiat 
secundum rationem mox generatio, hiis autem resoluta iam 


1, εἰ ante ad et deficere post augmentum add. Alb. || exerescente & | 
fecerunt mt et pr. à (crx, t?) || 3. quod om. Alb. | 4. eirca aetatem om, 
pr. b (suppl. mg. re.) || 6. profectis pr. b, perfectum à et mg. Ald, Mon., 
profectum cghklmst Alb. et re, b'|| 7. conveniunt gy, conveniet t Alb., con- 
venit m | 8. achines a, achmes bom, acmi t, ab. Aiis achymos Alb. || 9. autem 
om. Alb. 


EI 
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(xiv 
35 κίας πρὸς τὸν τῶν ἑβδομήκοντα ἐτῶν ἀριϑμόν ut περὶ uiv à 


οὖν τοῦ πότε δεῖ ποιεῖσϑαι τὴν σύξευξιν, εἴρηται, τοῖς δὲ 
^ e , - T " 3 - - 
περὶ τὴν ὥραν χρόνοις δεῖ χρῆσϑαι, οἷς οἵ πολλοὶ χρῶνται καλῶς 
καὶ νῦν, ὁρίσαντες χειμῶνος ποιεῖσϑαι τὴν συναυλίαν ταύτην. 
δεῖ δὲ καὶ αὐτοὺς ἤδη ϑεωρεῖν πρὸς τὴν τεχνοποιίαν τά τε 
τ παρὰ τῶν ἰατρῶν λεγόμενα καὶ τὰ παρὰ τῶν φυσικῶν" 
οἵ τε γὰρ ἰατροὶ τοὺς καιροὺς τῶν σωμάτων λέγουσιν ἱκανῶς. 
355 - , - 
Ue xcl περὶ τῶν πνευμάτων οἵ φυσικοί, τὰ βόρεια τῶν vo- 
τίων ἐπαινοῦντες μᾶλλον. ποίων δὲ τινῶν τῶν σωμάτων 8 
ὑπαρχόντων μάλιστ᾽ (ἂν) ὄφελος εἴη τοῖς γεννωμένοις, ἐπιστή- 
σασι μὲν μᾶλλον λεκτέον ἐν τοῖς περὶ τῆς παιδονομέίας, 
, * ESSA ^ , "5 » H t - , - 
τύπῳ δὲ ἱκανὸν {δεῖν εἰπεῖν καὶ vOv. οὔτε γὰρ ἡ τῶν ἀϑλητῶν 


e 


35. τὸν] τὴν M* | ἀριϑμὸν ante τῶν (9) D | 37. δεῖ is om. 
P* II* Ar. Bekk, prb. Madvigius | χρᾶσϑαι M* b^ οἷς] II* Ar. 
Bekk. Selimidtius (fors, recte), secl. Madvigius | il: post 38. νῦν ita, 
ut commate inter vor et καλῶς interpungatur, non male tri, Schmid- 
tius [| 38. ποιεῖσθαι post τὴν συναυλίαν P? II? Bekk. ἢ συναυλέαν)] συνου- 
σίαν Zwingerus, ree. Bekk.* || 39. δεῖ] δὲ pr. P? (erx. rc.) || δὲ 5 P* 
II* Bekk. et rc. P?, δι᾿ pr. P? 4 || ἤδη om. Γ | 41. λέγουσι post (xa- 
vàg P^ ]II* Bekk. 

1335 b, 1. βόρια P^ | 2. τὰ σώματα M* || 3. μάλιστ᾽ Cav» Coraes. 
μάλιστα ἂν M* (nisi erravit Schoellius), μάλιστα DP! TII? Βεκκ.' 
γενωμένοις P*||4. μᾶλλον — τοῖς om. in lac. pr. P! (suppl. p!) | παι- 
9ovouíec] παιδείας Γ' Μὴ et pr. P! (erx. mg. p!), disciplii libero- 
rum Ar. || 5. οὔτε γὰρ ἡ om. in lac. pr. P! (suppl. pf, tantaque erat la- 
cuna, ut ductus litterarum maxime dilatare LEAL 


Locus crrATUS. 1335 b, 3. ἐπιστήσασι — 4. παιδονομίας] v. praef, 


-31 


aetate ad numerum septuaginta annorum. de eo quidem igitur, 
quod est quando oportet fieri coniugium, dictum est, hiis autem 
quae circa temporaneitatem temporibus oportet uti, quibus multi 
utuntur bene etiam nune, determinantes hieme fieri commoratio- 
nem hanc. oportet autem et ipsos speculari ad puerorum pro- 
creationem et quae a medicis dicuntur et quae a physicis: me- 
diei enim tempora corporum dicunt sufficienter et de spiritibus 
physici, boreales australibus laudantes magis. qualibus autem 8 
quibusdam corporibus existentibus maxime utilitas erit hiis, qui 
10 generantur, scientibus quidem inagis dicendum in hiis quae de 
disciplina, typo autem suffieiens dicere et nunc. neque enim 


τι 


4. commeracionem m, commemoracionem k, communicationem g, al. con- 
camoracionem mg. rc. (?) h || 5. proereacionem ante puerorum m, om. h* ἢ 
6. quae ante a medicis om. c | 7. spiritibus] speciebus pr. b (crx. mg. rc.) 
8. torales pr. & (erx. re.). 


1335 a, 35 — 1335 b, 15. 321 


(XIV) χρήσιμος ἕξις πρὸς πολιτικὴν εὐεξίαν [οὔτε πρὸς εὐεξίαν) οὐδὲ 


πρὸς ὑγίειαν καὶ τεκνοποιίαν. οὔτε ἡ ϑεραπευτικὴ καὶ κακοπο- 
νητικὴ λίαν. ἀλλ᾽ ἡ μέση τούτων. πεπονημένην μὲν οὖν ἔχειν 
δεῖ τὴν £v, πεπονημένην δὲ πόνοις μὴ βιαίοις. μηδὲ πρὸς ἕνα 
μόνον *«, ὥσπερ ἡ τῶν ἀϑλητῶν ἕξις. ἀλλὰ πρὸς τὰς τῶν 
ἐλευϑερίων πράξεις. ὁμοίως δὲ δεὶ ταὐτὸ ὑπόρχειν καὶ ἀν- 
9 δράσι καὶ γυναιξίν. χρὴ δὲ καὶ τὰς ἐγχύους ἐπιμελεῖσϑαι 
τῶν σωμάτων, μὴ ῥᾳϑυμούσας μηδ᾽ ἀραιᾷ τροφῇ χρωμέ. 
νας. τοῦτο ὃὲ δάδιον τῷ νομοϑέτῃ, ποιῆσαι προστάξαντι xa) 


t P " * - - ^ E 
ἡμέραν τινὰ ποιεῖσϑαι πορείαν πρὸς ϑεῶν ἀποϑεραπείαν Y 


6, ἕξις om. in lae. pr. I! (suppl, Ρ"}} rav, ante πολιτικὴν add. P^ 
εὐεξίαν] « delen pr. P! (erx. mg. p) | οὔτε πρὸς εὐεξίαν om. PU IT? Ar. 
Bekk. οὐδὲ Coraes, οὔτε I1 οὐδὲ — 1. τεκνοποιίαν om. pr. P* (οὔτε κ. τι. 
suppl. corr.! ita, ut nunc, haec verba in ras, et sequentia οὔτε "ü ϑεραπευ- 
τικῇ in mg. legantur) | T. πρὸς om. in lac. pr. P! (suppl. p?) ὑγείαν Μ' 
P5 || ϑεραποντικὴ M^ et, ut videtur, pr. P!, nam ev in τὰ scr, p, nisi 
quod inferior & litterae ductus iam a pr. P' profectus est, curis indi- 
gens Guil. l| κακοποιητικὴ, M* et pr. P! (em. pP, malc habens Guil, im- 
becilla Ar., καταπονητικὴ Doiesenus || ἃ. δεῖ μὲν οὖν ἔγειν τὴν ἕξιν 
πεπονημένην ΓῚ ἔχειν om. in lac. pr. P! (suppl. p') | 9. ἐν gl. mg.? P? 
(v. glossarum indicem) et idem ci. Schneiderus, rec. Bekk. ?* | 10. μόνον 
{σκοπόν ci. Susem., forsitan tamen praeferenda sit Schneideri emen- 
datio | τῶν ἐλευϑέρων post 11. πράξεις (?) D || 11. ἐλευθέρων D P! 
ταυτὸ P'!, ταῦτα P? [I* Ar. Bekk. ἢ καὶ om. P^ II* Bekk. ἢ 12. ἐγγύους 
P! Ald, ni 13. ἀραῖα M* || 15. ποιεῖσθαι post πορείαν (Ὁ) D'|| πορέαν pr. 
P? (erx. rc.) || θεραπείαν P*. 


Grossa, 1335 b, 9. πρὸς ἕνα μόνον! σὴ ὡς οὐ πρὸς ἕν τι δεῖ γυ- 
μνάξειν τοὺς παῖδας. mg.* l?, 


qui athletarum opportunus habitus ad politicam bonam habitudi- 
nem neque ad euexiam neque ad sanitatem ct puerorum pro- 
creationem neque qui curis indigens et male habens valde, sed 
medius horum. oportet quidem igitur habere habitum labores 


passum, passum autem labores non violentos neque ad unum: 


solum sieut athletarum habitus, sed ad actiones liberorum. si- 
militer autem oportet idem existere et viris et mulieribus. opor- 
tet autem et praegnantes curare de corporibus non desidia tor- 
pentes neque subtili eibo utentes. hoc autem facile legislatori 
facere praecipienti cotidie aliquod iter faeere ad deorum reve- 


1. opportunus n, oportunus h*, optimus t Alb. et, nisi fallor, abem 
2. uexiam pr. b (crx. re.), enerxiam egh'!m, euechiam mn || et om, pr. m 
(suppl. re.) || D. passivum, passivum t (erx, t), passum eg et pr. 1 (erx. 
re.) || 7. idem om. Alb. [| 9. legislatoris re. m || 10. praecipiti n et pr. bhlm 
(crx. mg. re, bl, αἱ, praecipienti mg. re, h), praecipiti c. 

Aurror, de re publ. 21 


υ 
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ταῖς εἰληχυίαις τὴν περὶ τῆς γενέσεως τιμήν. τὴν μέντοι διώ- (XIV) 
νοιαν τοὐναντίον τῶν σωμάτων ῥᾳϑυμοτέρως ἁρμόττει διά- 
γειν᾽ ἀπολαύοντα γὰρ φαίνεται τὰ γεννώμενα τῆς ἐχούσης 
ὥσπερ [καὶ] τὰ φυόμενα τῆς γῆς. περὶ δὲ ἀποϑέσεως καὶ 
50 τρυφῆς τῶν γενομένων ἔστω νόμος μηδὲν πεπηρωμένον 
τρέφειν. διὰ δὲ πλῆϑος τέκνων [ἐὰν] ἡ τάξις τῶν ἐθῶν 
χωλύει μηδὲν ἀποτίϑεσθαι τῶν γινομένων. ὡρίσϑαι γὰρ 
δεῖ τῆς τεκνοποιίας τὸ πλῆϑος. ἐὰν δέ τισι γίνηται παρὰ 


υ 


10. ταῖς εἰληχυίαις Γ' Ar, τῶν εἰληχότων II et cum ceteris edito- 
ribus Schneiderus et Bekk. || τῆς ante περὶ add, M* || τὰς γενέσεις ci. 
Schneiderus | 17. ἁρμόττειν pr. M* || 18. ἀπολώβοντα Ms, ἀπολαβόντα Γ' 
Ar. | τὰ γὰρ γεννώμενα φαίνεται ἀπολαβόντα D | γενόμενα II? Bekk.! | 
ἐχούσης] τεχούσης Scaliger || 19. καὶ ante τὰ add. II? Bekk. T || καὶ] 
ἢ Ar. | 20. γενομένων M* Bekk.?, γιγνομένων I1? Bekk.!, γεννωμένων 
pP5*|[21. τέχτων P*| ἐὰν add. P^ ΠῚ Ar. Bekk. et mg. P!, prob. Schoe- 
mannus (Griech. Alterth. ed. IT. t. I. p. 517. n. 1), qui sic interpungen- 
dum esse censet: τέχνων (ἐὰν ἡ τάξις τῶν iG» κωλύῃ μηδὲν ἀποτί- 
ὅ εσθαι τῶν γιγνομένων) ὡρίσϑαι ys δεῖ x. τ. λ., ἐὰν μὴ add, Scali- 
ger ἢ ἐθῶν M* P1235. V^ W^ AI, ἐϑνῶν Γ P5 S^ L* Cc Ar. | 22. κωλύη 
P245. 8b Vb Ar. Ald. Bekk. et corr.! P! et re. P?, κωλύοι, ut videtur, 
pr. P3, κωλύσει ci. Susem, || uy81v P?55. | γιγνομένων P? II* Bekk.!, 
γεννωμένων Scaliger, γενομένων vol γεννωμένων ci. Coraes, et 
fort, γενομένων habnit D | ὥρισϑαι M^, ὁρισϑῆναι pr. Ρ', ὥρισται 
P? [I* Scaliger Bekk. et pr. P? (em, corr.!, erat oblitteratum, σϑαι 
superseriptum, aeutus super t additus, sed super c non deletus est) 
et mg. P!, ὡρίσϑω Spengelius t | dz γὰρ ὠρίσϑαι D | γὰρ] γοῦν Co- 
rnes, γὲ Schoemannus | 23. à] δὴ P? ΠΡ Scaliger Bekk. et mg. P'! 
et re. P? 4 ||τῆς τεκνοποιίας post τὸ πλῆϑος (?) D, τῆς παιδοποιέας 
P*| γέγνηται I1? Bekk.!, γένηται Μ΄. 


GrossaEe. 1335 b, 30, ἔστω — 21. τρέφειν] σὴ τὸ μηδὲν πεπηρω- 
μένον τρέφειν. mg. rubr? P!|21. διὰ — 22. γινομένων) αἰτέα τοῦ μὴ 
ἐχτέϑεσθαι τὰ βρέφη. mg. P? | 93. ἐὰν — ?5. ἄμβλωσιν) τί λέγει ὁ 
δαιμόνιος τούτοις; mg. rc. P?, ef. quae idem adnotavit ad If, 9. 1269 b, 
26 sq. c. 10, 1272 a, 23 sqq. 


rentiam hiis, quae sortitae sunt eum qui de generatione hono- 
rem. intellectum vero e contrario corporibus pigrius congruit 
deducere: quae enim generantur videntur absumentia ab ea, 
quae habet, sieut. nascentia a terra. de reservatione. autem et 10 
alimento genitorum sit lex nullum orbatum nutrire, propter mul- 
titudinem autem puerorum ordo gentium prohibet nihil reservari 
genitorum: oportet enim determinatam esse multitudinem puero- 


ww 


1, sorte pr. b (crx. mg. rc.) | guae t Alb. || 3. assumencia bm et rc. 8 
(nam ss in ras. scr.), asumentia h*, assumentia st? Alb. | 4. servatione & | . 
6. gentium in ras. Ser, rc. ἃ || reserez pr. m, reserrare rc. m || 7. determi- 
natum pr. m, determinatim re. m, 


1335 b, 16 — 1335 b, 35. 323 


(XIV) ταῦτα συνδυασϑεῖσιν, πρὶν αἴσϑησιν ἐγγενέσϑαι καὶ Conv, 
ἐμποιεῖσϑαι δεῖ τὴν ἄμβλωσιν᾽ τὸ γὰρ ὅσιον καὶ τὸ μὴ 35 
διωρισμένον τῇ αἰσϑήσει καὶ τῷ ξὴν ἔσται. ἐπεὶ δ᾽ ἡ μὲν 
ἀρχὴ τῆς ἡλικίας ἀνδρὶ καὶ γυναικὶ διώρισται. πότε ἄρχε- 
σϑαι δεῖ τῆς συξεύξεως. καὶ πόσον χρόνον λειτουργεῖν &g- 
μόττει πρὸς τεκνοποιίαν ὡρίσϑω᾽ τὰ γὰρ τῶν πρεσβυτέρων 
ἔχγονα, καϑάπερ καὶ τὰ τῶν νεωτέρων, ἀτελὴ γίνεται καὶ τοῖς so 
σώμασι καὶ ταῖς διανοίαις, τὰ δὲ τῶν γεγηρακύτων ἀσϑενῆ. 
διὸ κατὰ τὴν τῆς διανοίας ἀκμήν αὕτη δέ ἐστιν ἐν τοῖς 
πλείστοις ἥνπερ τῶν ποιητῶν τινὲς εἰρήκασιν οἵ μετροῦντες 
ταῖς ἑβδομάσι τὴν ἡλικίαν, περὶ τὸν χρόνον τὸν τῶν πεν- 
12 τήκοντα ἐτῶν. ὥστε τέτταρσιν ἢ πέντε ἔτεσιν ὑπερβάλλοντα s 


- 


24. συνδυασϑέντων I] Bekk., (rav) συνδυασϑέντων ci. Coraes | 
. 95. μὴ om. P5 IT? | 26. τῷ ξὴν] τὸ μὴν pr. M* [| 27. ἄρχεσϑαι post 28. δεῖ 

D'| 28. às] zo? P*II* Bekk. | ξεύξεως M^ et pr. P! (em. corr!) || 30. 
x«i ante τὰ om. II Ar, Bekk. || τὰ om, M* et fort. I | τῶν om. Ρ' 
pon Pei p 31. γηρασκόντων Μ᾽ et pr. P! (erx. yo. mg.) | 32. δὲ 
στὶν P!, δ᾽ ἐστὶν ΠῸ Bekk. || 34. τὸν τῶν πὲν in ras. P? | τῶν om. 
M? ! 35. ὥστε] ὡς I' M* et pr. Ρ', ὥστε corr! P'. 

Locus crTATUS. 1335 b, 33. τῶν ποιητων τινὲς} ἃ Solon fr, 27 Bergk. 

Grossa. 1335 b, 33. of — 34. ἡλικίαν] of εἰς E Vene διαιροῦν - 
τες. p*. 


rum procreationis, si autem aliquibus fiant praeter haee com- 
binatis, antequam sensus insit et vita, fieri oportet aborsum: 
.quod enim sanctum et quod non determinatum sensu et ipso 
vivere erit. quoniam autem principium quidem aetatis viro et 
mulieri determinatum est, quando oportet incipere coniugatio- 
nem, et quanto tempore deservire congruit ad puerorum pro- 
creationem, sit determinatum: seniorum enim fetus sicut et iu- 
niorum imperfecti fiunt et corporibus et intellectibus, qui autem 
decrepitorum debiles. propter quod secundum intellectus akmen: 
haec autem est in plurimis, quam quidem poetarum aliqui dixe- ! 
runt mensurantes hebdomadibus aetatem, cirea tempus quinqua- 
1? ginta annorum, ut quattuor aut quinque annis excedentem 


1. ρηιδιον) propter beghkImnt et pr. a (οὐχ. t?), prae corr. & || Aoc 
mt Alb. || 2. fieri post oportet & Ἰ 3, quod — 4. erit om. Alb. | quod] quod- 
dam & || sanctum] semen ch? et in ras. rc. &, sem h?, scm (i. e. sanctum) 
nut sem pr. k, sanum rc. k, factum g, senium pr. h, al. sciunt. mg. rc. (7) 
h, sciz n || quoddam enim non & || sensu om, t || 4. quidam t, quoddam t? 
7. sic bem || et ante iuniorum om, pr. k (suppl. rc.) [| 8. fient om. pr. b 
(suppl. mg. re.) || 9. intellectum. achineii Alb., intellectus ac. mens t? || 10. 
hoc &bmt Alb, || est om, Alb, | 12. excedentem post 324, 1. etatem &. 


21* 


2524 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν 4 (Z). 16. 17. 


τὴν ἡλικίαν ταύτην ἀφεῖσϑαι δεῖ τῆς εἰς τὸ φανερὸν γεν- (XIV) 
γνήσεως᾽ τὸ δὲ λοιπὸν ὑγιείας χάριν ἤ τινος ἄλλης τοιαύ- 
τὴς αἰτίας φαίνεσϑαι δεῖ ποιουμένους τὴν ὁμιλίαν. περὶ δὲ 
τῆς πρὸς ἄλλην καὶ πρὸς ἄλλον, ἔστω μὲν ἁπλῶς μὴ καλὸν 

w ἁπτόμενον φαίνεσϑαι μηδαμῇ μηδαμῶς, ὅταν ἢ καὶ προσ- 
ἀγορευϑῇ πόσις. περὶ δὲ τὸν χρύνον τὸν τῆς τεχνοποιίας 

ον τις φαίνηται τοιοῦτόν τι δρῶν. ἀτιμίᾳ ξημιούσϑω πρε- 
πούσῃ πρὸς τὴν ἁμαρτίαν. 

1 γενομένων δὲ τῶν τέκνων οἴεσθαι μεγάλην εἶναι δια- XV 
φορὰν πρὸς τὴν τῶν σωμάτων. δύναμιν τὴν τροφήν, ὁποία 
ὅτις ἂν T. φαίνεται δὲ διά ve τῶν ἄλλων toov ἐπισκο- 
ποῦσι, καὶ διὰ τῶν ἐθνῶν ὀΐς ἐπιμελές ἐστιν εἰσάγειν τὴν 


36. τὴν ἡλικίαν ταύτην om. in lac. pr. P! (suppl. p!) | 31. ὑγιείας 
χάριν om. in lac, pr. P! (suppl. p!) | ὑγείας M* p? s. φαίνεσθαι post 
δεῖ D'| φαίνεσθαι --- 40. ἁπτόμενον om. pr. P! (sub textu addita sunt) 
δεῖ] δὴ Μη] τὴν om. in lac. pr. P! (suppl. p') f| 39. τῆς] τὴν M* [| καὶ] 
ἡ P^II* Bekk. (nescio an recte) || 40. φαένεσθαι) v. var. lect. Lat. 
41. πόσις] connubium Guil. T. . 

1836 a, 1. φαίνεται P! | ἀτιμέᾳ post ξημιούσϑω (Ὁ) Γ' || 3. οἴεσθαι 
post μεγάλην D, οἴεσθαι {δεῖν Susem. || 4. ὁποῖα M*||5. δὲ] τὲ M*, τε 
P' II? t | ἄλλων sequente spatio octo fere litterarum P' || 6. £ocyev] 
ἄγειν M* P, ἀεὶ II* Ar, ἀσκεῖν Coraes. 


GLossa. 1335 b, 38. περὶ — 41. πόσις] ἐνταῦϑα κωλύει ἑτέραις 
συνέρχεσθαι γυμναιξὶ μετὰ τὸ ὅλως γαμεῖν" ὁμοίως δὲ μηδὲ τὴν γυ- 
ναῖκα ἄλλω μοιχεύεσθϑαι. mg.? P?, 


aetatem hane dimittere oportet eam quae ad manifestum gene- 
rationem: quod autem reliquum sanitatis gratia aut alicuius 
alterius talis caussae oportet videri facientes collocutionem. de 
ea autem quae ad aliam et ad alium sit quidem simpliciter non 
bonum tangentem videri nullatenus nullo modo, cum fuerit 
et appelletur connubium, circa tempus autem puerorum pro- 
creationis si quis appareat tale quid agens, damnificetur inho- 
noratione decenti ad peccatum. 

17. natis autem pueris magnam putare esse differentiam XV 
ad corporum potentiam alimentum, quale quoddam utique sit. 
apparet autem et per alia animalia considerantibus et per gen- 
tes, quibus eura est inducere bellicum habitum laetis abundans 


e 


1. dimittere post oportet Alb. || oporteat? || manifestam abghh*kmt 
Alb. || 3. alterius om, Alb. || talis post cause a || talem post facientes ndd. & 
4. autem om. c|| et] aut t (erx. t*) | ad om. m || 5. videre t* et codices et 
Alb. || 7. dampnificatur pr. b (erx. re.) || 9. satis chlt Alb, || autem om, Alb. 
putari codices | esse om. Alb. || EI, antem] alite. Alb., om. t. 


1335 b, 36 — 1336 a, 17. 225 


(XV) πολεμικὴν ἕξιν, ἡ τοῦ γάλακτος πλήϑυυσα τροφὴ μάλιστ᾽ 


2 ofxe(e τοῖς σώμασιν, ἀοινοτέρα δὲ διὰ τὰ νοσήματα. ἔτι 
δὲ καὶ κινήσεις ὅσας ἐνδέχεται ποιεῖσϑαι τηλικούτους συμ- 
ἢ : X ἢ $ σὺ! 

' * * M e ΄ 

φέρει. πρὸς δὲ τὸ μὴ διαστρέφεσθαι τὰ μέλη δι᾿ ἁπαλό. 
τηταὰ χρῶνται καὶ νῦν ἔνια τῶν ἐθνῶν ὀργάνοις τισὶ μη- 
χανικοῖς. ἃ τὸ σῶμα ποιεῖ τῶν τοιούτων ἀστραβές. συμ- 
, , $a*5 4 * 4 , Α ῳ 
φέρει δ᾽ εὐθὺς καὶ πρὸς τὰ ψύχη συνεϑίξειν ἐκ μικρῶν 
παίδων" τοῦτο γὰρ καὶ πρὸς ὑγίειαν καὶ πρὸς πολεμικὰς 
πράξεις εὐχρηστότατον. διὸ παρὰ πολλοῖς ἐστὶ τῶν fl«g- 
βάρων ἔϑος τοῖς μὲν εἰς ποταμὸν ἀποβάπτειν τὰ γινό.- 
μενα [ψυχρόν], τοῖς δὲ σκέπασμα ψυχρὸν ἀμπισχεῖν. οἷον 


ἥς πληϑύουσα Vietorius Bekk, | 8. οἰκεῖα P', οἰκέα P | &ot- 
νοτερα Μη] νοσήματα] σώματα P'5- Τ, Y [ 9. καὶ del. Schneiderus || rzj- 
λικούτων Ms P175 S^ V^ Ald, Bekk., τηλικούτω pt ps 10. διαστρέ- 
φεσϑαι P5 II* Ar, Bekk. et yo. mg. P, διαφέρεσθαι M* et corr! P!, 
διαφέρϑαι pr. P', defluere (diffluere ?) Guil. ! ἀπαλύτητα M5, dmiótnro 
II? 3 | 12. ποιεῖ ἀστραβὲς τὸ σῶμα τῶν τοιούτων D | 13. δὲ P* || 14. 
ὑγείαν M5 P! | πρὸς Y πολεμικὰς om. ΜῈ ΡῚ ἢ 15, πολλοὺς, ut vide- 
tur, pr. P? (erx. τῷ) || ἐστὶν post. τῶν βαρβάρων (3) D || 16. τοῖς] τῶν 
MP! ] γιγνόμενα P^ II* Bekk.!, γεννώμενα Scaliger, γενόμενα ci. 
Susem. et fort. habuit ΓῚ 17. ψυχρόν] ψυχρὸν ante 16. ἀποβάπτειν (?) 
D, om, s || ψυχρὸν) μικρὸν D Ms Pt555. 85 V^ L^ Ar. Ald. Bekk. et. pr. 
P! | ἀμπισχεῖν — 18. γὰρ om. L* || ἀμπίσχειν Μὴ P S^ T^ V^ Bekk, 
ot corr, P^, ἀμπύχειν P^, ἀπέσχειν pr. P5. 


Grossa. 1336 a, 8. ἔτι — 9. συμφέρει} δεὶ καὶ τὰς κινήσεις τῶν 
τηλικούτων ἐκόνας (sie!) ποιεῖσθαι ὅσαι (000g?) wal χρή. mg? P*. 


alimentum maxime familiare corporibus, magis autem sine vino 
propter aegritudines, adhuc autem et motus quoscunque con- 
tingit facere tantillos expedit. ad non defluere autem membra 
propter teneritudinem utuntur et nune quaedam gentium in- 


strumentis quibusdam mechanieis, quae faciunt impervertibile : 


corpus talium. expedit autem mox et ad frigora consuescere 
ex parvis pueris: hoc enim et ad sanitatem et ad bellicas 
aetiones maxime profieuum. propter quod apud multos barba- 
rorum est consuetudo hiis quidem in fluvium frigidum abluere 
natos, hiis autem involuerum parvum cireumponere, puta Cel- 


1. est post. alimentum. ndd. t, et add. mg. Md. Mon. [ 3. deffluere k, 
conicias di/fluere ἢ 5. impenetrabile Alb. || 6. animalium et ante talium add: 
t||et] etiam t, om. Alb. | ad frigora] « /rigore t ἢ 9. frigidum om. s || 10. 
keltis abom, chieltos Alb. 


^ 


, 


326 HOAITIKO9N 4 (Z). 17 


(XV) 

Κελτοῖς. πάντα γὰρ ὅσα δυνατὸν ἐθίζειν. εὐθὺς ἀρχο- 3 
μένων βέλτιον μὲν ἐθίζειν. ἐκ προσαγωγῆς δ᾽ ἐϑίξειν" 
» εὐφυὴς δὲ ἡ τῶν παίδων ἕξις διὰ θερμότητα πρὸς τὴν τῶν 
ψυχρῶν ἄσκησιν. [περὶ uiv οὖν τὴν πρώτην συμφέρει ποιεῖ- 
σϑαι τὴν ἐπιμέλειαν τοιαύτην τε καὶ τὴν ταύτῃ παραπλη- 

σίαν᾽ τὴν δ᾽ ἐχομένην ταύτης ἡλικίαν μέχρι πέντε ἐτῶν, 4 
ἣν οὔτε πω πρὸς μάϑησιν καλῶς ἔχει προσάγειν οὐδεμίαν 
99 οὔτε πρὸς ἀναγκαίους πόνους, ὕπως μὴ τὴν αὔξησιν ἐμποδί- 
ξωσιν, δεῖ [δὲ] τοσαύτης τυγχάνειν κινήσεως ὥστε διαφεύγειν 
τὴν ἀργίαν τῶν σωμάτων, ἣν χρὴ παρασκευάξειν καὶ δι᾽ 
ἄλλων πράξεων καὶ διὰ τῆς παιδιᾶς. δεῖ δὲ καὶ τὰς 
gaius εἶναι μήτε ἀνελευϑέρους μήτε ἐπιπόνους μήτε ἀνει- 
18. εὐθὺς — 19. ἐθέξειν om. P5. Sb V^ L* 4 || ἄρχο "gh P?3. Ald. 
Bekk., ἀρχομένους Schneiderus, ἀρχόμενον. Spengelius L1. ἐκ — i9 
ἕξειν om. Ár. | 20. δ᾽ P^ II* Bekk, || 21. πρώτην ἡλικέανν εἰ. Spenge- 
lius | 22. καὶ τὴν] x«l τοὺς V^ et corr. P, καὶ P5. L* et pr. P4 | zav- 
την P*5.L* | 23. ἐχομένων P5 S^ V^ et corr. P! (nam ὦ est in ras, 
ἐχομένην. etiam. W^ L*) || ἡλεκέαν ante 21. συμφέρει. tri. Schmidtius 
(recte, nisi fallor), ἡλικίας (?) I'| 24. ἣν] in qua Guil. (haud male) || οὔτε 
πω nondum neque Guil., οὐδέπω Schneiderus [51227 P* || οὐδεμέαν ante 
καλῶς (Ὁ D, οὐδὲ ἐὰν M* | 25. τὴν αὔξησιν post ἐμποδίξωσι ΓΊ 26. δὲ 
add. ΡΞ.5. S^ V^ Ald. [ τυγχάνει pr. P*|| διαφένγειν in corr. P! (sub y 
extant litterae prius seriptae, quae dignosci nequeunt propter y litte- 


rae densiorem ductum, et v super linea additum est eodem cum y atra- 
mento) || 29. παιδιᾶς p! || ἄγαν ante ἀνελευθέρους add. P! | ἐπιπόνος P*. 


Gro0ssA. 1336 a, 93. τὴν — 38, παιδιᾶς] σὴ ὡς τὴν μεχρὶ € ἐτῶν 
ἡλικίαν ἐν ἀνέσει διορίζει διάγειν τοὺς παῖδας. mg? P?. 


tis. omnia enim, quaecunque possibile assuescere, mox incho- 3 
antibus melius quidem assuescere, gradatim autem assuescere: 
bene apta autem puerorum habitude propter caliditatem ad fri- 
gidorum exercitium, cirea primam quidem igitur expedit facere 
curam talem et huic consimilem: habitam autem huie aetati 
usque ad quinque annos, in qua nondum neque ad eruditionem 
aliquam bene habet adducere neque ad necessarios labores, ut 
non impediant inerementum, oportet tanto sortiri motu, ut diffu- 
giant inertiam corporum, quam oportet instituere et per alias 
19 actiones et per ludum. oportet autem et ludos esse neque 

illiberales neque superlaboriosos neque remissos. et de sermo- 5 


μὰ 
- 


1. mox — 2. assuescere om. c || 2. quidem post assuescere a ἢ 3. apta 
post autem t || 4, circa — 5. curam om. pr. & (suppl. mg. re.) || 5. euam 
pr. m, causam erx. ead. m. || aetatem? || 7. aliam mt (erx. Ὁ) || 8. fugiant 
& || 9. inAerencia pr. m, inhercía corr. m, inh'eiam ("ciam im ras,) € | 
quem 8, 


1336 a, 18 — 1386 b, 1. 321 


e) 
5 μένας. καὶ περὶ λόγων δὲ καὶ μύϑων, ποίους τινὰς ἀκούειν so 


δεῖ τοὺς τηλικούτους. ἐπιμελὲς ἔστω τοῖς ἄρχουσιν οὗς καλοῦσι 
παιδονόμους. πάντα γὰρ δεῖ τὰ τοιαῦτα προοδοποιεῖν πρὸς 
τὰς ὕστερον διατριβάς" διὸ τὰς παιδιὰς εἶναι δεῖ τὰς πολ. 
λὰς μιμήσεις τῶν ὕστερον σπουδασομένων.] τὰς δὲ διατά- 
σεις τῶν παίδων κατὰ τοὺς κλαυϑμοὺς οὐκ ὀρθῶς ἀπαγορεύου- 55 
σιν οἵ κωλύοντες ἐν τοῖς νύμοις" συμφέρουσι γὰρ πρὸς αὔξη- 
σιν᾽ γίνεται γὰρ τρύπον τινὰ γυμνασία τοῖς σώμασιν" ἡ γὰρ 
τοῦ πνεύματος χάϑεξις ποιεῖ τὴν ἰσχὺν τοῖς πονοῦσιν, ὃ 
συμβαίνει καὶ τοῖς παιδίοις διατεινομένοις. ε ἐπισκεπτέον δὲ 
τοῖς παιδονόμοις τὴν τούτων διαγωγὴν τήν τ᾽ ἄλλην. καὶ τ 
ὕπως ὅτι ἥκιστα μετὰ δούλων ἔσται. ταύτην γὰρ τὴν ἡλι- 


κίαν, καὶ μέχρι τῶν ἑπτὰ ἐτῶν. ἀναγκαῖον οἴχοι τὴν τρο- "8 


T 


31. τοὺς om. P545. V^ (de S^ tacet Bekk.) || ἐπὶμελὲς P! | 32. δεῖ 
post τὰ τοιαῦτα (?) D | 33. διὸ (x«i) ci. Susem. | τὰς πολλὰς (?) δεῖ 
εἶναι D'| τὰς om. pr. ΜῈ} 34. σπονδασομένων Coraes, σπουδασομένων 
aut σπουδασϑησομένων D et fort, Ar., σπουδαζομένων, M P! II? Bekk,, 
σπουδασϑησομένων P^] διατάξεις M ! 35. κατὰ] καὶ II Ar. Bekk. 
τοὺς om. P* fI? Bekk, || 37. γίγνεται pts ΙΙ γὰρ πρύτερον τρύπον M* | 
γυμνάσια M^, prob. Reizius | 38. τοῦ πνεύματος post χάϑεξις (?) D || 39. 
δὴ Busem. 


mm crrATUS, 1336 a, 36. of — νόμοις] Plat. Legg. IV. p. 
1791 sq. 

GLossA. 1336 a, 34. τὰς -- 39. , διατεινομένοις] τοὺς κλαυϑμοὺς 
τῶν παίδων οἷα διὰ κατοχὴν ποιουμένους τοῦ πνεύματος καὶ διὰ τοῦτο 
αὔξησιν οὐ κωλύειν παρακελεύεται. παρ. P*, 


nibus autem et fabulis, quales quosdam audire oportet tantil- 
los, cura sit principibus, quos vocant paedonomos. omnia 
enim talia oportet praevia facere ad posteriores conversationes: 
propter quod ludos plures oportet esse imitationes posterius 
studendorum.  cohibitiones autem puerorum in ploratibus non 5 
recte detestantur qui prohibent in legibus: conferunt enim ad 
incrementum: fit enim quodam modo exercitatio corporibus: de- 
tentio enim spiritus facit robur laborantibus, quod accidit et 
pueris, qui cohibentur. considerandum autem paedonomis ho- 
rum deductionem et aliam et quomodo quam minime cum servis ! 
erunt. hane enim aetatem et usque ad septem annos necessa- 


T 


, 


1. audire post oportet bt Alb. | 3. alia oportet om, c | praevia] prima 
Alb.|| 5. plorantibus àm (punctum suppos. rc. & et fort. rc. m) | 8. facere 
pr. b (erx. mg. rc.) || quod — 9. cohibentur] e£ sie proficiunt. pueri Alb. 
10. quomodo] quoniam pr. m (crx. rc.) | 11. ez om. Alb. 


328 IIOAITIK9N .4 (7). 11. 


: (XV) 
qr ἔχειν. εὔλογον οὖν ἀπολαβεῖν ἀπὸ τῶν ἀκουσμάτων τ 


1 


καὶ τῶν ὁραμάτων ἀνελευϑερίαν καὶ τηλικούτους ὄντας. ὅλως 
7, , , - , "» » 
μὲν οὖν αἰσχρολογίαν ἐκ τῆς πόλεως. ὥσπερ τι ἄλλο. δεῖ 


» τὸν νομοϑέτην ἐξορίξειν (ἐκ τοῦ γὰρ εὐχερῶς λέγειν ὁτιοῦν 


τῶν αἰσχρῶν γίνεται καὶ τὸ ποιεῖν σύνεγγυς). μάλιστα 
μὲν οὖν ἐκ τῶν νέων. ὅπως μήτε λέγωσι μήτε ἀκούωσι μη- 
δὲν τοιοῦτον. ἐὰν δέ τις φαίνηταί τι λέγων ἢ πράττων [τῶν] 
ἀπηγορευμένον. τὸν μὲν ἐλεύϑερον μήπω δὲ κχκαταχλίσεως 
ἠξιωμένον ἐν τοῖς συσσιτίοις ἀτιμίαις κολάξειν καὶ πλη- 
y«ig. τὸν δὲ πρεσβύτερον τῆς ἡλικίας ταύτης ἀτιμίαις 
ἀνελευϑέροις ἀνδραποδωδίας χάριν. ἐπεὶ δὲ τὸ λέγειν τι 
τῶν τοιούτων ἐξορίξζομεν. φανερὸν ὅτι καὶ τὸ ϑεωρεῖν ἢ 


1336 b, 2. ἀπολαύειν M* P!, ἀπελαύνειν P5 JI? Bekk. t || 3. ἀνε- 
λευϑερέαν nnte 9. ἀπὸ (Ὁ) D, τῶν velnt ρων P* W^ L* Ar, AM, 
Bekk.* et pr. Pi, τῶν &vtitvücoíav corr. P* (fav in ras. est) | 4. , ὥσπερ) 
εἴπερ Lambinus, rec. Bekk,?, at cf. V, 8. 1307 b, 31 || r« post ἄλλο p 
I]? Bekk. | 5. τοῦ post γὰρ P'*5 || εὐχερῶς] αἰσχρῶς M* || 7. μὲν oov] δὲ 
Susem., prb. Sehmidtius || 8. τοιούτων P? V^ ' «v ttg δὲ (7) ΓῚ δὴ ci. 
Susem., μὲν οὖν ci, Sechmidtius (et hoc fortasse praestat), cf, Addenda ᾿ 
πράττειν P^ || rov add. P? II? Ar. Bekk. || 9. ἀπηγορευμένων, P* II* Ar. 
Wekk, || ἐλεύθερον Cuiv) Coraes || κατακλέσεως post 10. ἠξιωμένον D | 10. 
ἐξιωμένον P* | ἀτιμέαις aut corruptum aut s urium est, secl. Buecheler, 
ἐπιτιμίαις vel ἐπιτιμἤσεσι olim ci. Susem,, αὐκέαις ci. Sehmidtius (v. Ad- 
denda) ἢ κολάξει pi Ἰ καὶ πληγαῖς secludendum esse ci. Schneiderus 
11, τὸν} τὸ P4 | 12. καὶ post ἀνελενϑθϑέροις add. M. 


rium. domi alimentum habere. rationabile igitur absumere illi- 
heralitatem ab auditis et visis et tantillos existentes. totaliter 
quidem igitur turpiloquium ex civitate sieut aliquid aliud opor- 
tet. legislatore. exterminare (ex dicere enim de faeili quodenn- 
que turpium fit et ipsum facere prope), maxime quidem igitur 
ex juvenibus, quatenus neque dicant neque audiant nihil tale. 
si quis autem apparuerit aliquid dicens aut agens vetitum, libe- 
rum quidem, nondum autem dignificatum . demersione in con- 
viviis dehonestationibus punire et verberibus, seniorem autem 
aetate hac inhonorationibus illiberalibus vilitatis gratia. quoniam 
autem dicere aliquid talium exterminamus, manifestum, quia et 


1. assumere &gkst Alb. ct mg. Ald. Mon., «sumere h?, absuumere pr. 
m, assuumere corr. m (5 in s mut. et assu in fine versus) | 3. aliquid 
aliud] aliud quid t Alb. || 4. extimare pr. & (crx. rc.) || 7. quis autem] 
nonne autem quis? || vetatum a begh?lnt et pr. h et corr, k (crx. t*), ne- 


Pen pr. k, venatum m || 8. de sione pr. b (erx. mg. rc.), de msione 

€, derisione ghm, de mensione pr. k, demercalione rc, k, demissione t, di 
missione t* || 11. dicere post aliquid Alb. l| determinamus t "Alb, [| quia] quod 
Alb. || et om. δ, 


(XVj 


— 


L-] 


1336 b, 2 — 1336 b, 24. 329 


γραφὰς ἢ λόγους ἀσχήμονας. ἐπιμελὲς μὲν οὖν ἔστω roig 


ἄρχουσι μηδὲν μήτε ἄγαλμα μήτε γραφὴν εἶναι τοιούτων 1: 


πράξεων μίμησιν. εἰ μὴ παρά τισι" ϑεοῖς τοιούτοις οἷς καὶ 
τὸν τωϑασμὸν ἀποδίδωσιν ὁ νόμος" πρὸς δὲ τούτοις ἀφίη- 
σιν ὁ νόμος τοὺς τὴν ἡλικίαν ἔχοντας ἔτι τὴν ἱκνουμένην καὶ 
ὑπὲρ αὑτῶν καὶ τέκνων [καὶ γυναικῶν] τιμαλφεῖν τοὺς ϑεούς. 
τοὺς δὲ νεωτέρους οὔτ᾽ ἰάμβων οὔτε κωμῳδίας ϑεατὰς ϑετέον. 
πρὶν ἢ τὴν ἡλικίαν λάβωσιν ἐν ἧ καὶ κατακλίσεως ὑπάρ- 
Ee κοινωνεῖν ἤδη καὶ μέϑης καὶ τῆς ἀπὸ τῶν τοιούτων 
γινομένης βλάβης ἀπαϑεῖς ἡ παιδεία ποιήσει πάντας. 
[νῦν "e οὖν ἐν παραδρομῇ τούτων πεποιήμεθα τὸν λόγον᾽ 


14. kind actus Ar., τύπους Coraes ἢ ἀσήμονας P* | ἐστε D M* 
II? Ὁ || 15 iv P* II? Bekk. Ι μήτε ἄγαλμα in mg. P? ἢ 17. τω om. 
in lac. PI yo P*| πρὸς. — 18. νόμος om. P5. S^ V^ 4 || τούτους 
Heizius, rec, Bekk? | z«oératv in ras. P*, ἐφέησιν Coraes (quam corre- 
ctionem Reizianae praefero), permittet Ar. | 18. τοὺς — ixvovu£vgy] τοὺς 
ἔχοντας ἡλικίαν πλέον προήπουσαν D P* Bekk. (πλέον in ras. P5), iam 
homines factos Ar., τοὺς πρεσβυτέρους mg. Bas^, om. I7? Bas.*-**. || ἔτι} 
ἤδη Susem. et fort. iam Ar. ἢ καὶ ὑπὲρ] καίπερ P! Ϊ 19. αὑτῶν Ρ"5., αὐτῶν 
D M* II? | καὶ γυναικῶν add. P* II? Ar. Bekk, et mg.! Ρ' (nescio an 
recte) | τιμαλφᾶν M* P!|| τοὺς ϑεούς͵ secludenda esse ci. Susem. || 20. 
κωμῳδίας} tragoediarum Ar. | θεατὰς} τὰς P! ϑετητέον M^, νομοϑετη- 
τέον P? [I* Bekk. (nescio an recte) | 21. καὶ om. ΓῚ κατακλίσεως post 
22. ἤδη ΡῚ 23. γιγνομένης P* ΠῚ Bekk! | πάντας ἀπαϑεῖς ποιήσει ἡ παι- 
δεία ΓῚ ἀπαϑῆς Μ' et, ut videtur, pr. P! (nam εἰ sunt in ras.) | 24. rov- 
τον P! et ante £v παραδρομῇ P! Ald., τούτων eodem loco Ρ 5.7.5. Sb Vh 4, 


videre aut picturas aut sermones inhonestos. cura quidem igi- 
tur est principibus nihil, neque sculpturam neque pictura, 
esse talium actionum imitationem, nisi apud aliquos deos tales, 
quibus et lasciviam attribuit lex: ad haec antem dimittit lex 
eos, qui habent aetatem amplius provectam, et pro ipsis et 
pueris eultu. honorare deos. iuniores autem neque iamborum 
neque comoediae spectatores ponendum, antequam aetatem ac- 
cipiant, in qua existet communicare iam demersione et ab 
ebrietate et ab co quod fit a talibus noeumento omnes impas- 
sibiles faciet disciplina. nunc quidem igitur in transcursu ho- 


1. aut post videre punctis del, rc. a || curae t Alb., circa c un igitur om. 
2. est] sit t, om. Alb. || sepulturam pr. b. (crx. mg. rc.) || 4. laatviam & ἢ t 
huc ghkn et corr. m, ad hoc h? || autem om, Alb. || 6. lamborum c Alb. et 
pr. 1, iam. horum ghkn ct corr. h?, vel iam. horum mg. rc. b || 8. demsione 
g et pr. b, demtione c, demétione h, demertione h*, dimsione k, demercione 
pr. lm (erx. fort. jam ead. m.), demissione t, vel de commersio mg. rc. 
b, alta littera: de commersio Alb. 


?0 


- 
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"6 ὕστερον δ᾽ ἐπιστήσαντας δεῖ διορίσαι μᾶλλον, εἴτε μη δεῖ (XV) 
πρῶτον εἶτε δεῖ διαπορήσαντας. καὶ πῶς δεῖ" κατὰ δὲ τὸν 
παρόντα καιρὸν ἐμνήσθημεν ὡς ἀναγχαῖον. ἴσως γὰρ οὐ 
κακῶς ἔλεγε τὸ τοιοῦτον Θεόδωρος ὁ τῆς τραγῳδίας ὑπο- 
κριτής οὐδενὶ γὰρ πώποτε παρῆκεν ἑαυτοῦ προεισάγειν, οὐδὲ 

30 τῶν εὐτελῶν ὑποχριτῶν, Og οἰχειουμένων τῶν ϑεάτρων ταῖς 
πρώταις ἀκοαῖς" συμβαίνει δὲ ταὐτὸ τοῦτο καὶ πρὸς τὰς 
τῶν ἀνθρώπων ὁμιλίας καὶ πρὸς τὰς τῶν πραγμάτων. 
πάντα γὰρ στέργομεν τὰ πρῶτα μᾶλλον. διὸ δεῖ τοῖς 
νέοις πάντα ποιεῖν ξένα τὰ φαῦλα, μάλιστα δὲ ὅσα αὐτῶν 

35 ἔχει ἢ μοχϑηρίαν ἢ δυσμένειαν. ε διελθόντων δὲ τῶν πέντε 


- 


0 


25. ἐνστήσαντες Ald. || διωρέσαι P*5. W^ L* Ald. | 26. πρῶτον -- δὲ 
om. P! [πρῶτον] πρότερον Coraes ἢ 27. ἀναγκαίων P* T — 35. 
δυσμένειαν secl. Boeckerus: nescio am recte, cf. etiam Zeller. 1. 1. p. 
108. n. 2. || γὰρ] d? fort. D, v. tamen var. lect. Lat. 3 || 28. aie T 
Meo] ἔλεγε recte offendit Camerarium, cum non dietum, sed factum 
exponatur histrionis, ἔψεγε vel ἤλεγχε ci. Sehmidtius || 29. οὐϑενὶ P^ 
II* Bekk, l| προεισάγ νειν, sed εἰσάγειν in ras, P5, προσάγειν pte wr 
L* Ald. t | (οὐδὲν. οὐδὲ Bothius (ad Terent. p. 619) || 30. ὡς om. M* 
θεατῶν P5 II* Ar. Bekk. et yo. mg. P, at cf. Poet. 13. 1453 a, 31 || 32. 
πραγμάτων «χρήσεις. ci. Bchneiderus: cf. var. lect. Lat. || 34. δ᾽ jp» H* 
Bekk. | ὅσα post αὐτῶν P! II? Thom. Bekk. || 35. ἔχειν P' | ἢ ante 
μοχϑηρίαν om. D t || δυσγένειαν Schmidtius, δυσχέρειαν Coraes, 
inhaesionem Guil., improbitatem. Ar. 


Locus crrATUS. 1336 b, 25. ὕστερον) v. prolegg. 


rum fecimus sermonem: posterius autem insistentes oportet de- 
terminare magis, sive non oportet primo sive oportet dubitan- 
tes et qualiter oportet: secundum praesens autem tempus me- 
minimus tamquam necessario. forte autem non bene dicebat 10 
quod tale 'lheodorus, tragoediae gestieulator: nulli enim un- 
quam permisit ante se inducere neque vilium hypocritarum, 
tamquam appropriatis theatris primis auditibus: accidit autem 
idem hoc et ad hominum collocutiones et ad eas quae rerum, 
omnia enim amamus prima magis. propter quod oportet iuve- 
1? nibus omnia facere extranea quae prava, maxime autem quae- 
cunque ipsorum habent infeetionem aut inhaesionem. transactis 


E 


3. praesens post autem & || 4. autem] enim, ut videtur, t*, quod si 
certum esset, hanc vocem restituissem | bene] male t |! dicebant cghh?k 
lmn et corr. b || 7. prius & || S. usum post rerum add, 8 || 9. magis quam 
quod propter iuvenibus t (crx. 15) | 10. omnia post facere bchh?Imnt 
Alb,, om. gk || quaecunque post 11. ipsorum t. 


1336 b, 25 — 13317 a, 4, 331 


(XV) ἐτῶν τὰ δύο μέχρι τῶν ἑπτὰ δεῖ ϑεωροὺς [róy| γίνεσθαι 

" τῶν μαϑήσεων Gg δεήσει μανθάνειν αὐτούς. δύο δ᾽ εἰσὶν 

ἡλικίαι πρὸς ἃς ἀναγκαῖον διῃρῆσϑαι [τὴν] παιδείαν, μετὰ 

τὴν ἀπὸ τῶν ἑπτὰ μέχρι ἥβης καὶ πάλιν μετὰ τὴν ἀφ᾽ 
ἥβης μέχρι τῶν ἑνὸς καὶ εἴχοσιν ἐτῶν. οἵ γὰρ ταῖς ἑβδομάσι i 

διαιροῦντες τὰς ἡλικίας ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ λέγουσιν οὐ καλῶς, 
δεῖ δὲ τῇ διαιρέσει τῆς φύσεως ἐπακολουϑεῖν᾽ πᾶσα γὰρ τέχνη s 

καὶ παιδεία τὸ προσλεῖπον τῆς φύσεως βούλεται ἀναπληροῦν. 


E (H). 


- * τ , , L , 5 
Πρῶτον μὲν οὖν σκχεπτέον εἰ ποιητέον τάξιν τινὰ s 
περὶ τοὺς παῖδας. ἔπειτα πότερον συμφέρει κοινῇ ποιεῖ- 1 


80. ἤδη add. P^ II* Bekk. || γίγνεσθαι P? II? Bekk.! | 37. δεήσει) 
δεὶ D(?) Ar. {δ᾽ om. M* Ι 38. “διαιρεῖσθαι n, dividere SM. Jl τὴν. add. 
P5 II? Bekk. et corr.! P! (nescio an recte) || 39. τὴν ἀπὸ τῶν ἀπὸ P! 
τῶν ἑπτὰ] septem annis Guil. || μέχρις M» P! || τὴν ἀφ᾽ τὴς M* || 410. 
fvog] ἕν P5. Sh V L* || εἴκοσι M^ οἱ in ras. P? || ἐτῶν ante £voc (9) 
D|4l. ἐπιτοπολὺ P? et corr, P?j|xexos Muretus, rec. Bekk,?, 

1337 a, 2. τῆς φύσεως post βούλεται P? II* Bekk. | 3. πρῶτον --. 7. 
ταύτην in omnibus codicibus, translationibus, editionibus eum libro 
praecedente coniunguntur, id quod falsum esse observavit Spengelius ; 
4. συμφέρει in mg. P^ 


autem quinque annis duobus usque ad septem oportet specula- 

"1 tores fieri. disciplinarum, quas oportet addiscere ipsos. duae 
autem sunt aetates, ad quas necessarium dividi disciplinam, post 
eam quae a septem annis usque ad pubescentiam et iterum 
post eam quae a pubescentia usque ad annos viginti et unum. 
qui enim septenniis dividunt aetates, ut ad multum dicunt non 
bene, oportet autem divisionem naturae consequi: omnis enim 
ars et disciplina quod deficit naturae vult supplere. 


LIBER V (VIII). 


Primo quidem igitur considerandum, si est faciendum or- 
dinem aliquem circa pueros, deinde utrum expedit communiter i 


, 


1. et ante duobus ndd, rc, m || septimum Alb. | 2. oportebit? | nddiscere] 
ad in ras. et discere in mg. ser. rc. a || 6. enim &h*k(?)t? Alb. et ipse libra- 
rius in mg. b, autem mn et pr, b et rc. 1, autem neque c, autem in g, 
autem. enim ht et, ut videtur, pr. 1 (certe posterior vox fuit enim) || septe- 
nis bchh? et pr. 1, septennis kmt et rc. 1 (crx. t^) || dividit pr. b (crx. in 
textu et in mg. re.) | 7. enim om, pr. b (suppl. rc.) || 9. quidem om. Alb. 
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^ , , - Ἢ 3 & , " , 
569«i τὴν ἐπιμέλειαν αὐτῶν ἢ κατ᾽ ἴδιον τρύπον (0 γίνεται 
ὁ καὶ νῦν ἐν ταῖς πλείσταις τῶν πόλεων). τρίτον δὲ ποίαν 
ττινὰ δεῖ εἶναι ταύτην. 
e τ - , , , 
ul ὅτε μὲν ovv τῷ νομοϑετῃ μάλιστα πραγματευτεον 
Ἁ - , 
περὶ τὴν τῶν νέων παιδείαν, οὐδεὶς ἂν ἀμφισβητήσειεν᾽ καὶ 
γὰρ ἐν ταῖς πόλεσιν οὐ γινόμενον τοῦτο βλάπτει τὰς πο- 
» B J ' tor , : H * * 

λιτείας (δεῖ γὰρ πρὸς ἑκάστην παιδεύεσθαι" τὸ γὰρ ἦϑος 
15 τῆς πολιτείας ἑκάστης τὸ οἰχεῖον καὶ φυλάττειν εἴωϑε τὴν 

πολιτείαν καὶ καϑίστησιν ἐξ ἀρχῆς. οἷον τὸ μὲν δημοκρα- 

τικὸν δημοχρατίαν τὸ δ᾽ ὀλιγαρχικὸν ὀλιγαρχίαν" ἀεὶ δὲ 

τὸ βέλτιον ἦϑος βελτίονος αἴτιον πολιτείας), ἔτι δὲ πρὸς 

πάσας δυνάμεις καὶ τέχνας ἔστιν ἃ δεῖ προπαιδεύεσϑαι 
zo x«l προεϑίξεσϑαι πρὸς τὰς ἑκάστων ἐργασίας. ὥστε δῆλον 

e H * - , - " : soc t 

ὅτι x«l πρὸς τὰς τῆς ἀρετῆς πράξεις" ἐπεὶ δ᾽ fv τὸ τέλος 

vj πόλει πάσῃ. φανερὸν ὅτι καὶ τὴν παιδείαν μίαν καὶ 


5. γίγνεται P?5.55. || 6. ποιάν rive M* || 7. δεῖ εἶναι] δεῖται M. 
δεῖ P'5 II? Bekk. T | 11. ovv] ὁ pr. P? (crx. et in textu et in mg. rc.) 


vo 
μοθϑέτη M* || 12. παίδευσιν Schneiderus I ἀμφισβητήσειε Μ'Ῥ͵η."ὕ:.ωμ. 
] ὃ 


Ald. || 13. γιγνόμενον P? II* Bekk.! | 14. γὰρ fort. D, v. tamen var. 


lect. Lat. t | παιδεύεσθαι Ar , πολιτεύεσθαι D I1 Bekk. || 18, βέλτιστον 
D P! JI? Bekk.! ὁ || 19. ἐστιν P! || 20. προερεϑέξεσθαι P' {δηλονότι 


P'|21. τῆς ἀρετῆς post πράξεις (Ὁ) D| δὲ M* || τὸ om. M*. 


facere curam ipsorum vel secundum proprium modum (quod fit 
et nunc in plurimis civitatum), tertio autem qualem quandam 
oportet esse hanc. 

1. quod quidem igitur legislatori maxime negotiandum 
cirea iuvenum disciplinam, nullus utique dubitabit: et enim in 
civitatibus non factum hoc laedit politias (oportet autem ad 
unamquamque politizare: mos enim politiae uniuscuiusque qui 
conveniens et conservare consuevit politiam et instituit a prin- 
cipio, puta qui quidem democratieus democratiam, qui autem 
10 oligarehieus oligarehiam: semper autem optimus mos melioris 

caussa politiae), adhuc autem ad omnes potentias et artes sunt 
quae oportet praeerudiri et praeadsuescere ad singularum ope- 
rationes, quare palam, quod et ad actiones virtutis: quoniam 
autem unus finis civitati omni, manifestum, quod et disciplinam 


w 


3. esse] omnem t || 4. quod] hic demum incipit in codicibus et apud 
Alb. liber VIII | negotigndum] vigilandum t || 5. iuvencium pr. b (crx. mg.) 
6. nutem] enim, ut videtur, t^, quare, ni fallor, restituendum est || 7. 
mos — 8. conservare om. e| 9. demoeraticus] democraciis pr. b (erx. rc.) | 
democratiam om. c|| 13. quod om. m || 14. omnium Alb. et mg. Ald. Mon. 


2 


- 


1331 a, 5 — 1337 a, 35. 333 


() τὴν αὐτὴν ἀναγκαῖον εἶναι πάντων καὶ ταύτης τὴν ἐπιμέ- 
λειαν εἶναι κοινὴ καὶ μὴ κατ᾽ ἰδίαν, ὃν τρύπον ἕκα- 
Grog νῦν ἐπιμελεῖται τῶν αὑτοῦ τέκνων ἰδίᾳ τε καὶ μάϑησιν 90 
ἰδίαν. ἣν ἂν δόξῃ. διδάσκων. δεῖ δὲ τῶν κοινῶν κοινὴν 
ποιεῖσϑαι καὶ τὴν ἄσκησιν. ἅμα δὲ οὐδὲ χρὴ νομίξειν 
αὐτὸν αὑτοῦ τινὰ εἶναι τῶν πολιτῶν, ἀλλὰ πάντας τῆς 
πόλεως. μόριον γὰρ ἕκαστος τῆς πόλεως ἡ δ᾽ ἐπιμέλεια 
πέφυκεν ἑκάστου μορίον βλέπειν πρὸς τὴν τοῦ ὅλου ἐπιμέλειαν. 30 
3 ἐπαινέσειε δ᾽ ἄν τις καὶ τοῦτο “ακεδαιμονίους᾽ καὶ γὰρ 
πλείστην ποιοῦνται σπουδὴν περὶ τοὺς παῖδας καὶ κοινῇ ταύτην. 
ὅτι μὲν οὖν νομοθετητέον περὶ παιδείας καὶ ταύτην 
κοινῇ ποιητέον, φανερόν" τίς δ᾽ ἐστὶν ἡ παιδεία καὶ πῶς 3 
χρὴ παιδεύεσϑαι, δεῖ μὴ λανθάνειν. νῦν γὰρ ἀμφισβὴη- τ 


κπτὐρουτων--- ὦ, 


28. αὐτήν P!]|24. κατ᾽ secludendum esse ci. Ἧ τ να l| ἕκαστος 
post 25. vov P5 JI* Bekk. J 25. αὐτοῦ P? Ald, i| καὶ Ms, γὰρ 


ci. Susem. J 28. αὐτῶν ΓΙ ἂν Mt αὐτοῦ P? II?*, drop aut αὐτοῦ P* 
Ar., E P! et post τενὰ Γ, «vro M* ἢ τινὰ p: τῶν πολιτῶν, ante 
αὐτῶν Γ ἢ 39. μόριον — πόλεως om. D ἐς P! || δὲ M* [ 80. πέφυκε 
post μορέον (?) Γ ἢ βλέπτειν P! ἢ 31. καὶ τοῦτο] in hoc Ar. | καὶ] 
κατὰ Sylbur ius | τοῦτο] in Aoc Guil. m. κοινῇ post ταύτην D|33. 
καὶ — 34. παιδεία om, pr. P* (nam καὶ ταύτην in ras. et κοινὴν - 
M. φανερόν in mg. legitur) || 34. κοινῇ aut κοινως D' Ar., κοινῶς Μ᾽, 
κοινὴν P5 II* Bekk. 13: ἐστιν M* || 35. δεῖ in ras. P*, 


unam et eandem necessarium esse omnium, et huius curam esse 
communem et ion seorsum, quo modo unusquisque nunc cu- 
rat de suis pueris seorsumque et disciplina propria, quacunque 
videbitur, docens. oportet autem communium commune facere 
et studium. simul autem neque oportet putare civium ipsorum 5 
aliquem sibi esse, sed omnes civitatis: cura autem uniuscuius- 
3 que partis nata est respicere ad eam quae totius curam. lau- 
dabit autem utique aliquis et in hoc Lacedaemonios: etenim 
plurimum faciunt studium circa pueros et hoc communiter. 

quod quidem igitur leges ferendum de disciplina et hane τὸ 
communiter faciendum, manifestum: 2. quae autem sit diseiplina 
et qualiter oportet erudiri, oportet non latere, nunc enim du- 


1. necessariam bchh*lmnt? Alb. || omnt m Alb, || eius vel ante uius 
add. b [[2. nune] non e et rc. m, om. pr. m || 3. seorsum quae h?, seorsum t 
Alb, [| 5. studiosus cghh*knt Alb, et pr. 1m (erxarc. m πὴ Ὁ. e civitates pr. 
em[ 7. est om. c ἢ 9. studiosum &, puerum e| 10, pracvalens aliis post. dis- 
ciplina add, s || 12. enim| autez hh*mnt Alb. 


3234 HOAITIKQN- E (H). 2. 


τεῖται διὰ τῶν ἔργων" οὐ γὰρ ταὐτὰ πάντες ὑπολαμβά- (1) 
νουσι δεῖν μανϑάνειν τοὺς νέους οὔτε πρὸς ἀρετὴν οὔτε πρὸς τὸν 
βίον τὸν ἄριστον, οὐδὲ φανερὸν πότερον πρὸς τὴν διάνοιαν 
πρέπει μᾶλλον ἢ πρὸς τὸ τῆς ψυχῆς ἦϑος, ἔκ τε τῆς ἐμ- « 
“ὁ ποδὼν παιδείας ταραχώδης ἡ σκέψις, καὶ δῆλον οὐδενὶ πό- 
τερον ἀσκεῖν δεῖ τὰ χρήσιμα πρὸς τὸν βίον ἢ τὰ τείνοντα 
πρὸς ἀρετὴν ἢ τὰ περιττά (πάντα γὰρ εἴληφε ταῦτα κρι- 
rig τινας), περί τε τῶν πρὸς ἀρετὴν οὐδέν ἐστιν ὁμολογούμε- 
vov (καὶ γὰρ τὴν ἀρετὴν οὐ τὴν αὐτὴν εὐθὺς πάντες τιμῶ- 
σιν, ὥστ᾽ εὐλόγως διαφέρονται καὶ πρὸς τὴν ἄσχησιν αὐτῆς). 
ὅτι μὲν οὖν τὰ ἀναγκαῖα δεῖ διδάσκεσθαι τῶν χρησίμων, 11 
5 οὐκ ἄδηλον" ὅτι δὲ οὐ πάντα, διῃρημένων τῶν τε ἐλευϑέρων ἔρ- 


36. διὰ] περὶ P? II? Bekk. et mg. p'|| ταυτὰ P!||37. τὸν om. P! | 
39. τῆς ἐμποδών P', τῆς ἐκποδὼν M, quae ad vitam activam. Guil., qui 
glossam haud dubie vertit || 40. δῆλον post οὐδενὶ D| οὐδὲν P?*355. 85 
'T^ Ald. Bekk, || 42. εἴληφε post ταῦτα (7) D, εἴληφεν pr. P? (erx. re.), 
εἴληχε ci. Reizius, at cf, Trendelenb. comment. ad lib, de an. p. 240 sq. 

1337 b, 1. οὐϑέν P^ II* Bekk. | 2. εὐθὺς om. pr. P! (suppl. mg.!) 
3. {περὶ τῶν. πρὸς ci. Schneiderus | 4. ὅτε μὲν οὖν ἀπὸ τῶν χρησίμων 
τὰ ἀναγκαῖα δεῖ διδάσκεσθαι οὐκ ἄδηλον mg. P*| δεῖ om. Γ M* {1 
διδάσκεσθαι post τῶν χρησίμων (3) ΓῚ 5. οὐκ ἄδηλον om. pr. P! (suppl. 
mg.!) | ὅτε δὲ οὐ πάντα c. lin, P? | ὅτι] ἐπεὶ ex Lambini vers. ci. Co- 
raes, ἔτι δὲ ci. Reizius || τ΄ M* || ἐλευθερίων ci. Schneiderus et fort. 
habuerunt Γ᾽ Ar. (nescio an recte) | ἔργων del. Schneiderus. 

GLossa. 1337 a, 42. τὰ περιττά] τὰ περιττὰ (om, p?) τῆς διανοίας. 
p*'et mg.! P!, 


bitatur per opera: non enim eadem omnes existimant oportere 
addiseere iuvenes neque ad virtutem neque ad vitam optimam, 
neque manifestum, utrum ad intelleetum oportet magis aut ad, 
animae morem, et ex ea quae ad activam vitam disciplina 
5turbatione plena consideratio et nulli palam, utrum studere 
oportet cirea opportuna ad vitam vel circa tendentia ad virtu- 
tem vel cirea superflua (omnia enim haec acceperunt iudices 
quosdam), et de hiis quae ad virtutem nihil est concordatum 
(et enim virtutem non eandem mox omnes honorant, quare ra- 
10 tionabiliter diversificantur et ad studium ipsius). quod quidem 
igitur necessaria utilium doceri non immanifestum: quod autem 


ΕΞ 


I 


4. hac ante ea add, c || 6. optima Alb. | 8. de om. pr. b (suppl. rc.) | 
nichil — 9. virtutem om. pr. b (suppl. rc.) || est] enim & || concordantium 
Alb. | 10. quod in ras, scr. rc. a. 


(a) 


τὸ 


τῷ 


1337 a, 36 — 1331 b, 17. 335 


yov καὶ τῶν ἀνελευϑέρων. φανερὸν ὅτι τῶν τοιούτων δεῖ 
μετέχειν ὅσα τῶν χρησίμων ποιήσει τὸν μετέχοντα μὴ 
βάναυσον. βάναυσον δ᾽ ἔργον εἷναι δεῖ τοῦτο νομίξειν καὶ 
τέχνην ταύτην καὶ μάϑησιν, ὅσαι πρὸς τὰς χρήσεις καὶ 
τὰς πράξεις τὰς τῆς ἀρετῆς ἄχρηστον ἀπεργάζονται τὸ 
σῶμα τῶν ἐλευϑέρων [ἢ τὴν ψυχὴν] ἢ τὴν διάνοιαν. διὸ 
τάς [τὲ] τοιαύτας τέχνας ὅσαι παρασκευάξουσι τὸ σῶμα 
χεῖρον διακεῖσθαι βαναύσους καλοῦμεν, καὶ τὰς μισϑαρνι- 
x&g ἐργασίας. ἄσχολον γὰρ ποιοῦσι τὴν διάνοιαν καὶ τα- 
πεινήν. ἔστι δὲ καὶ τῶν ἐλευϑερίων ἐπιστημῶν μέχρι μὲν 
τινὸς ἐνίων μετέχειν οὐκ ἀνελεύϑερον, τὸ δὲ προσεδρεύειν λίαν 
πρὸς ἀκρίβειαν ἔνοχον ταῖς εἰρημέναις βλάβαις. ἔχει δὲ 


. 9. ἀνελευϑερίων Τ' Ῥ' et fort. Ar. (nescio an recte) || φανερόν 
[ori] et {δὴ δεῖ olim ei. Susem., ant nihil mutandum est, v. quae at- 
tuli ad I]I, 15. 1286 a, 32 et I, 4. 1253 b, 35 || 7. μετέχει pr. P* || 8. 
To 

δεῖ νομίξειν εἶναι τοῦτο D'|| vo» P' | 10. τὰς post πράξεις om. P! | 
ἄχρηστον post ἀπεργάξονται Γ' ἢ 11. σῶμα post τῶν ἐλευϑέρων (?) I 
12, r& add, P? II? Bekk. | παρασκευάξουσι post τὸ σῶμα P? II* Bekk. | 
15, ἐστι P! || ἐλευϑέρων pr. P? (erx, rc.) et sequitur ras., {μὴ ἐλευϑε- 
jer vel ἀνελευϑερίων male ci. Goettlingius | ἐπιστήμην pr. Μὲ || 16. 
νίων ante 15. μέχρι (Ὁ) Γ΄ ἢ! ανελεύϑερον M^, ἀνελευϑέριον, ut videtur, 
D Ar. ἢ τὸ — 19. ἀνελεύϑερον om, Ρ 5.5. C! S^ T^ L* Ald. et pr. P 
(suppl. mg.) T | ró δὲ προσεδρεύειν om. in lac. pr. P*, προσεδρεύειν 
δὲ suppl. re. P*, rec. Bekk. | 17. ἀκρίβειαν] τὸ τέλειον P?, perfectionem 
Guil., extremum Ar., τὸ ἐντελὲς Vietorius Bekk. || ἔνοχον ἐστι ταῖς P! il 
εἰρημέναις] ῤῥηϑείσαις P^|| δὲ] γὰρ ci. Susem. 


non omnia divisis liberalibus operibus et illiberalibus, manife- 
stum quod talibus oportet participare quaecunque utilium facient 
participantem non banausum. banausum autem opus oportet 
putare esse hoc et artem hanc et doctrinam, quaecunque ad 
usus et actiones virtutis effieiunt inutile liberorum corpus aut 
animam aut intellectum. propter quod tales artes, quaecunque 
faciunt corpus deterius disponi, banausas vocamus, et mercena- 
rias operationes, non vacantem enim faciunt mentem et de- 
pressam. est autem et liberalibus scientiis aliquibus usque ad 
aliquid participare non illiberale, assiduare autem valde ad 
perfectionem obnoxium dictis nocumentis. habet autem mul- 


l. operibus et illiberalibus om. € || 2. oportet| est Alb. || 3. autem] 
enim beghh?klmnt et mg. Ald. Mon. (crx. t?) | 4. nd usus et] adversus 
€, ad post haec verba add. a || 7. deterius om. e || 10. autem post. valde 
bghh*klmnt Alb., om. c. 


LI 
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πολλὴν διαφορὰν καὶ τὸ τίνος ἕνεκεν πράττει Tig ἢ μαν- (1I) 
ϑάνει" τὸ μὲν γὰρ αὑτοῦ χάριν ἣ φίλων ἢ δι᾿ ἀρετὴν οὐκ ἀνε- 
:» λεύϑερον, ὁ δὲ αὐτὸ τοῦτο πράττων πολλάκις δι᾿ ἄλλους 
θητικὸν καὶ δουλικὸν ἂν δόξειε πράττειν. αἱ μὲν οὖν κα- 
ταβεβλημέναι νῦν μαϑήσεις. καϑάπερ εἴρηται πρύτερον. 
3 ἐπαμφοτερίξουσιν" ἔστι δὲ τέτταρα σχεδὸν ἃ παιδεύειν εἰώ- 3 
ϑασι, γράμματα καὶ γυμναστικὴν καὶ μουσικὴν καὶ τέταρ- 
s rov ἔνιοι γραφικήν, τὴν μὲν γραμματικὴν καὶ γραφικὴν 
ὡς χρησίμους πρὸς τὸν βίον οὔσας καὶ πολυχρήστους, τὴν δὲ 
γυμναστικὴν ὡς συντείνουσαν πρὸς ἀνδρίαν" τὴν δὲ μουσικὴν 
[ἤδη] διαπορήσειεν ἄν τις. νῦν μὲν γὰρ ὡς ἡδονῆς χάριν οἵ 
πλεῖστοι μετέχουσιν αὐτῆς" οἱ δ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἔταξαν ἐν παι- 


18. ἕνεκεν] χάριν P^ Bekk., ἕνεκεν χάριν ci. Goettlingius || τίς M* 
τ 


19. τὸ — αὑτοῦ] αὐτοῦ μὲν γὰρ P^ Bekk. | αὐτοῦ mg. P*, ἀν M: || τῶν 
ante φίλων add. P? | ἀνελευϑέριον, ut videtur, Γ' Ar. ἢ 20. αὐτὸ fort. 
post τοῦτο Γ' πράσσων DP?3.* T^ Ald. || πολλάκις (πολάκις P*) post 
δι᾿ ἄλλους P5 II* Alb. Thom, Bekk. | διὰ P' | 21. &v (in corr.^re. P?) 
post hs P? II* Bekk, | καταβεβλημέναι) praemissae Guil. | 32. vov 
om. Ms || εἴρηται) ἐλέχϑη I? II? Bekk. || 23. τέτταρα sequente ras. P? 

ας T^ et pr. P* (c ia || 25. τὴν uiv — γραφικὴν om. D M* et pr. P! 
(suppl. mg. p!) t || 27. ἀνδρείαν M* P^ et pr. P? (οὐχ, rc.) et, ut videtur, 
pr. P! | τὴν δὲ μουσικὴν) περὶ δὲ τῆς μουσικῆς P? et, ut videtur, D'et 
fort. Ar. || 28. ἤδη add. M* P! II* Bekk. t, εἰ δεῖ Coraes, πῃ δὴ ci. 
Schmidtius | μὲν om. M* || γὰρ om. pr. P' (suppl. p!). 


Locus crrATUs. 1337 b, 22. πρότερον» a, 39 sqq. 


tam differentiam et quod cuius gratia agit quis aut addiscit: 
ipsius quidem enim gratia aut amicorum aut propter virtutem 
non illiberale, qui autem id ipsum agit saepe propter alios 
mercenarium et servile utique videbitur agere. praemissae qui- 
5 dem igitur nune eruditiones, sicut dietum est prius, ad utrum- 
que se habent: 3. sunt autem quattuor fere, quae addiscere con- ἃ 
sueverunt, litteras et luctativam et musicam et quartum qui- 
dam protractivam, tamquam utiles ad vitam existentes et valde 
bonas, luctativam autem tamquam conferentem ad fortitudinem: 
τὸ de musiea autem dubitabit utique aliquis. nunc quidem enim 
ut delectationis gratia plurimi participant ipsa, alii autem a 


L- 


9. quidem om, Alb.| 3. id] ad acgh?kt* Alb. et pr. bl (crx. in mg. 
b ead., ut videtur, m.) || saepe post aiios t Alb. || 5. utrumlibet 8t Alb. et, 
ut videtur, m ἢ 7. et musicam — 8, protractivam om. pr. &, et musicam et 
quartam quidem protrectivam suppl. mg. re. a || 7. quartam t Alb. et mg. 
rc, a || quidem om et mg. re. 8 || 8. protrectivam mg. rc. a | et litteras. qui- 
dem et protractivam post protractivam dd, t | 9. /uctativas pr. e, lucrativas 
corr, e, luctivam pr. m (erx, rc.) || 10. ewtem om. Alb. || utique post aliguis €. 


(H) 


x- 


x 


1337 b, 18 — 1337 b, 42, 391 


δείᾳ διὰ τὸ τὴν φύσιν αὐτὴν ξητεῖν, ὅπερ πολλάκις εἴρη- 
ται, μὴ μόνον ἀσχολεῖν ὀρθῶς ἀλλὰ καὶ σχολάξειν δύ- 
νασϑαι καλῶς, αὕτη γὰρ ἀρχὴ πάντων, ἵνα καὶ πάλιν 
εἴπωμεν περὶ αὐτῆς. εἰ γὰρ ἄμφω μὲν δεῖ, μᾶλλον δὲ 
αἱρετὸν τὸ σχολάξειν τῆς ἀσχολίας. καὶ [τέλος] ξητητέον 
0 τι ποιοῦντας δεῖ σχολάξειν. οὐ γὰρ δὴ παίξοντας" τέλος 
γὰρ ἀναγκαῖον εἶναι τοῦ βίου τὴν παιδιὰν ἡμῖν. εἰ δὲ τοῦτο 
ἀδύνατον, καὶ μᾶλλον ἐν ταῖς ἀσχολίαις χρηστέον ταῖς 
παιδιαῖς (ὁ γὰρ πονῶν δεῖται τῆς ἀναπαύσεως, ἡ δὲ παί- 
διὰ χάριν ἀναπαύσεως ἐστίν᾽ τὸ δ᾽ ἀσχολεῖν συμβαίνει 
μετὰ πόνου καὶ συντονίας), διὰ τοῦτο δεῖ παιδιὰς εἰσάγε- 
σϑαι κχαιροφυλακοῦντα τὴν χρῆσιν, ὡς προσάγοντα φαρ- 
μακείας χάριν. ἄνεσις γὰρ ἡ τοιαύτη κίνησις τῆς ψυχῆς, 


80. αὑτὴν P ἢ 33. γὰρ] δ᾽ Susem. ἢ 84: τῆς — 8ὅ. σχολάξειν om, 
Ps C4 S^ T^ L5 Ald. d pr. P! (suppl. mg), καὶ —. 85. ᾿“σχολάξειν om. 
Ar. τῆς ἀσχολίας in ras, P* | τέλος] τελευταῖον P5, ὅλως Victorius 
Bekk. | 35. ὅ τι] ὅτι D M* P! et mg. P, τί P5 Bas. Bekk. || ποιοῦν- 
τας post δεῖ Μ' Ρ' et mg. P et οὗ in ras, P! | οὐ — δὴ] οὐκ ἄρα aut 
οὐ δὴ fort. ΓῚ δὴ] δεῖ M*|| 36. (v) ἀναγκαῖον ci. Schneiderus, &vay- 
καῖον (nv) Spengelius, et neutra coniectura improbabilis est: utra prae- 
stet, videant alii || τὴν παιδιὰν post ἡμῖν Γ ἢ παιδειὰν P*, παιδείαν 
1» Ald, || 38. αναπαύσεως Ρ' || ἢ τεῦ Susem. | 39. ἀσχολὴν συμβαίνειν 
M* || 40. δια M* || 41. ααεροφυϊοκούντες II*, καιροφυλακτοῦντας P5 
Bekk. kk. ἢ προσάγοντας P* I1* Bekk, 


Loc: cirATI. 1337 b, 30. πολλάκις] IE. 9. 1971 a, 41 sqq. VII, 14, 15. 
1333 a, 16 — 1334 p: 3. 
Gross. 1337 b, 32. αὕτη] ἢ ἡ φύσις ἢ ἡ σχολὴ. p*. 


principio instituerunt in disciplina propter naturam ipsam quae- 
rere, quod quidem saepe dictum est, non solum non vacare 
recte, sed et vacare posse bene, hoc enim principium omnium, 
ut et iterum dicamus de ipsa. si enim ambo quidem oportet, 
magis autem eligibile vacare quam nonvacatio, et finaliter quae- 
rendum, quod facientes oportet vacare. non itaque ludentes: 
finem enim necessarium esse vitae nobis ludum. si autem hoc 
impossibile et magis in nonvacationibus utendum ludis (labo- 
rans enim indiget requie, ludus autem gratia requiei est: non 
vacare autem accidit eum labore et fatigatione), propter hoc 
oportet ludos introducere observantem tempus ad usum, tam- 
quam sddosentóm pharmaciae gratia. remissio enim talis motus 


2. non ante vacare om. pr. b (suppl. rc.) | 3. omne c, omni pr. m 
(erx. re.) | 4, ut post et Alb. || 5. aut magis eligibile vacare & || 6. non 
Cenim) utique? | 7. À' post 8. impossibile c || 10. hoc] quod &|| 12. remis- 
sio] requies Alb. 

ARisTOT, de re publ. 22 


Ez] 
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D'^«i διὰ τὴν ἡδονὴν ἀνάπαυσις. τὸ δὲ σχολάξειν ἔχειν 


᾿ » Lt t ν᾿ * JU 
αὐτὸ δοκεῖ τὴν ἡδονὴν καὶ τὴν εὐδαιμονίαν καὶ τὸ fnv 
μακαρίως. τοῦτο δ᾽ οὐ τοῖς ἀσχολοῦσιν ὑπάρχει ἀλλὰ τοῖς 
2 , e t ' ᾽ - e , ᾽ » 
σχολάζουσιν. ὁ μὲν γὰρ ἀσχολῶν ἕνεκά τινος ἀσχολεῖ 


: e ] ne 
 τέλυυς ὡς οὐχ ὑπάρχοντος. ἡ δ᾽ εὐδαιμονία τέλος ἐστίν. ἣν 


τ 


οὐ μετὰ λύπης ἀλλὰ uc ἡδονῆς οἴονται πάντες εἶναι. 
ταύτην μέντοι τὴν ἡδονὴν οὐκέτι τὴν αὐτὴν τιϑέασιν, ἀλλὰ 
καϑ᾿ ἑαυτοὺς ἕκαστος καὶ τὴν ἕξιν τὴν αὑτῶν, ὁ δ᾽ ἄριστος 
τὴν ἀρίστην καὶ τὴν ἀπὸ τῶν καλλίστων. ὥστε φανερὸν ὅτι 
"δεῖ καὶ πρὸς τὴν ἐν τῇ διαγωγῇ σχολὴν μανϑάνειν ἄττα 
x«i παιδεύεσθαι. καὶ ταῦτα μὲν τὰ παιδεύματα καὶ ταύ- 
τας τὰς μαϑήσεις ἑαυτῶν εἶναι χάριν, τὰς δὲ πρὸς τὴν 
ἀσχολίαν ὡς ἀναγκαίας καὶ χάριν ἄλλων. διὸ καὶ τὴν 
μουσικὴν οἷ πρύτερον εἰς παιδείαν ἔταξαν οὐχ ὡς ἀναγκαῖον 


1338 a, 1. ἔχειν ,post 2. δοχεῖ ΓῚ yi δ᾽] γὰρ Susem, ;I ὑπάρχειν P* 
4. ἕνεκά τινος. post ἀσχολεὶ (ἢ P | 5. ἐστιν P! || 6. πάντες «Ροβὶ εἶναι 
fort, Γ || 1. ovx ἔτι M* || 8. αὐτῶν P* Ald. et corr.! P!, αὐτὴν M* et 
r. P! | δὲ Bekk. | 9. τῶν om. Μ᾽ ἢ 10. ἐν τῇ διαγωγῇ secl. Spengelius | 
διαγωγῇ σχολὴν] σχολῇ διαγωγὴν Coraes (recte, nisi praestat Spenge- 
liana emendandi ratio) || ὦ ἄττα M* | 11. μὲν om. T^ non vertit Ar, | 12. ἕαυ- 
τῶν post εἶναι (ἢ) ΓῚ 13. χάριν post ἄλλων Du ἀναγκαίαν ci. Spengelius. 


animae et propter delectationem requies. vacare autem ipsum 
videtur habere delectationem et felicitatem et vivere beate: hoc 
nutem nom existit non vacantibus, sed vacantibus: non vacans 
quidem enim non vacat gratia alicuius finis tamquam non exi- 


5stentis, felicitas autem finis est, quam non cum tristitia, sed 


cum delectatione putant omnes esse. hane vero delectationem 
non adhuc eandem ponunt, sed secundum:se ipsos unusquis- 
que et secundum habitum suum, optimus autem secundum opti- 
mum et eum qui ab optimis, quare manifestum, quod oportet 


|» et ad eam quae in deduetione vacationem addiscere quaedam 


et erudiri, et has eruditiones et has disciplinas esse sui ipso- 
rum gratia, eas autem quae àd non vaeationem ut necessarias 


et aliorum gratia. propter quod et musicam priores in erudi- ὁ 


1. ipsum post 2. videtur &begh?*klt Alb., rep. post videtur n || 2. ipsam 
post Aabere add. m | 3. non existit post non vacantibus Alb. || 4. enim om. t 
(suppl. t?) [| inis om. t | 6. omnes post esse codices (fort. igitur sic scriben- 
dum erat) || vero] en&m € | 8. secundum optimum — 343, 10. labores om, et 
in mg. haeee: T i» graeco codice versus 25. sunt, qui hic desiderantur add, 
t, suppl. et in mg. sequentes versus in antiqua "translatione hactenus edita 
desiderantur. add. t* | 10. ad om. b ἢ 11. ipsarum t? (recte, ni fallor), 
ipsius t* ] 12. non vacationum. gratium wt 0. 


(ΠῚ 


5 


6 


1338 a, 1 — 1338 a, 25. 229 


(1) (οὐδὲν γὰρ ἔχει τοιοῦτον) οὐδ᾽ ὡς χρήσιμον, ὥσπερ τὰ γράμ- 15 
ματα πρὸς χρηματισμὸν καὶ πρὸς οἰκονομίαν καὶ πρὸς 
μάϑησιν καὶ πρὸς πολιτικὰς πράξεις πολλάς, δοκεῖ δὲ 
χαὶ γραφικὴ χρήσιμος εἶναι πρὸς τὸ χρίνειν τὰ τῶν τε- 
χνιτῶν ἔργα κάλλιον, οὐδ᾽ αὖ χκαϑάπερ ἡ γυμναστικὴ πρὸς 
ὑγίειαν καὶ ἀλκήν (οὐδέτερον γὰρ τούτων ὁρῶμεν γινόμενον 9o 
ἐκ τῆς μουσικῆς)" λείπεται τοίνυν πρὸς τὴν ἐν τῇ σχολῇ 
διαγωγήν. εἰς ὅπερ καὶ φαίνονται παράγοντες αὐτήν. ἣν 
γὰρ οἴονται διαγωγὴν εἶναι τῶν ἐλευϑέρων, ἐν ταύτῃ τάτ- 
τουσιν. διόπερ Ὅμηρος οὕτως ἐποίησεν “ἀλλ᾽ οἷον 
μέν ἐστι καλεῖν ἐπὶ δαῖτα ϑαλείην. καὶ οὕτω προ- 3» 


15. οὐδ᾽] οὐδὲ P! | 16. χρηματισμόν P', χρὴ in fine paginae ante h. v. 
add. M* || καὶ πρὸς di σιν, nisi μάϑησιν corruptum sit, secludenda 
esse ci. Susem. p sd pec πρὸς «τὰς» μαϑήσεις scribendum et verba post 
99, αὐτὴν transponenda esse ei. Sehmidtius (cf. Addenda) || πολλὰς ante 
πολιτικὰς D || 18. χρησίμη P156. S^ T^ L* | 19. «62210 P! ἢ ὁ γυμναστιχὸς 
M* || 20. ὑγείαν M* P! en P!| γὰρ in mg., τούτων ὁρῶμεν in ras. 
P? || γιγνόμενον P? II* Bekk.! | 22. διαγωγὴν P'I παραγαγόντες Reizius 
24. ἐποίει M* || ἔστι μὲν οἷον ni οἷον Schneiderus [ 25. μὲν ci. Schmid- 
tius, μήν ci. Bebneiderus, μέν γ᾽ ci. Goettlingius, μέν τ΄ ci. Spengelius ' 
ἐστιν DI'M* P!, ἔοικεν ci. Schmidtius || καλεῖν (καλεῖσθαι Γ᾽) post ἐπὶ 
δαῖτα Γ' M* pi | ϑαλέην P, ϑαλείων M*, congaudere (ϑαλέειν}) Guil. 

Locus ciTATUS, 1338 a, 24, ἀλλ᾽ — 25. ϑαλείην) hune versum in Ari- 
stotelis exemplaribus post Hom, Od. XVII, 383 scriptum fuisse intelle- 
xit Spengelius (Specimen commentariorum in Aristot. Rhet, II, 23. 
Heidelb, MDCCCXLIV. p. 2). male Larochius 1. l. p. 29: ,lieser "Vers 
scheint bei Aristoteles die Stelle von o, 382 vertreten zu haben. 

Grossa., 1338 a, 25. x«l οὕτω x. t. À.] καταλέξας ἄλλους τινὰς 
τοὺς τοῦτο ἀσπαξομένους. mg.? P?, 


tionem ordinaverunt non ut necessarium (nihil enim habet 
tale) neque ut utile, sicut litterae ad pecuniationem et ad 
yconomiam et ad doctrinam et ad multas actiones politicas, 
videtur autem et protractiva utilis esse ad iudicandum arti- 
ficum. opera melius, neque rursus sicut luctativa ad sanitatem 
et robur (neutrum enim horum videmus fieri ex musica): velin- 
quitur igitur ad deductionem quae in vaeatione, ad quod qui- 
dem et videntur producentes ipsam, quam enim putant dedu- 
ctionem esse liberorum, in hac ordinant. propter quod quidem 
Homerus ita poetizavit: ,,sed est quidem velut ad epulas vocare i 


EI 


1. mecessariam t* Alb, || 2. utilem Alb. || litterae] u/ile & || D. rursum 
bemt* Alb. || 6. robur] eurroborat ita membra Alb. || 8. quidem post enim 
add. & || putant. post. deductionem rop. m || 10. est — velut] quale. est &: 
Aretinus || episto epulas €, epistolas h*n et pr. m, epolas corr, m, mensam 
t* Ar. || vocari t** et codices et Alb, 


22* 


[1 
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L' " , , e , ee » f 9» d ec cr 
εἰπὼν ἑτέρους τινάς. OU καλέουσιν “ἧ ἀοιδόν φησιν, “Ὁ 
xtv τέρπῃσιν ἅπαντας" καὶ ἐν ἄλλοις δέ φησιν Ὀδυσ- 
σεὺς ταύτην ἀρίστην εἶναι διαγωγήν, ὅταν εὐφραινο- 

, - , , ec , 3 , * 384 , , , 
μένων τῶν ἀνθρώπων “δαιτυμόνες δ᾽ ἀνὰ δώματ᾽ ἀκονάξων- 
ται ἀοιδοῦ ἥμενοι ἑξείης." ὅτι μὲν τοίνυν ἔστι παιδεία τις 

΄ - e 
ἣν οὐχ ὡς χρησίμην παιδευτέον τοὺς υἱεῖς οὐδ᾽ ὡς ἀναγκαίαν 
ἀλλ᾽ ὡς ἐλευϑέριον καὶ καλήν, φανερόν ἐστιν᾽ πότερον δὲ 

, - d , L4 - 
μέα τῷ ἀριϑμῷ ἢ πλείους. καὶ τίνες αὗται καὶ πῶς, ὕστε- 
gov λεχτέον περὶ αὐτῶν. νῦν δὲ τοσοῦτον ἡμῖν εἶναι πρὸ 


96. ovg καλοῦσιν velot καλοῦνται Spengelius, quam emen- 
dationem neglexit Larochius l. l. p. 29 || φησιν) φύσιν r {1 0] ὥς DP 
M* P, og P! 4]||28, τὴν post ταύτην add, P* [| 29. δαιτυ óvtg — 30. 
ἑξείης] v. translationem Latinam cum red lectionum || 30. ἥμμενοι 
P* et, ut videtur, pr. P? (crx. rc.) ἢ} ἐξείης Μ’ P* || ἐστι P' ἢ παιδιά 
P! 31. χρήσιμον P', quod ut praefert Spengelius ita ego quoque una 
eum ἀναγκαῖον praeferrem, si ab ullo libro 32, καλόν pro καλήν tra- 
deretur, cf. 14 sq., ad femininum vero genus significandum modo χρη- 
σέμη modo χρήσιμος scripsisse videtur Aristoteles, v. ipsum Spengelium 
ad Rhet. I, 1. 1355 a, 30 ἢ ἀναγκαῖαν P5, ἀναγκαῖον II* t| 33. μέαν DP 
M* P! p τὸν » ἀριθμὸν P* II? Bekk. || zeveg pr. P? (erx. το). 


Loc: σιτάτι, 1888. a, 206. ἀοιδόν. ὃ — 97. ἅπαντας] Hom. Od. 
XVII, 385, ubi nunc pro ἅπαντας legitur ἀείδων | 27. Ὀδυσσεὺς] Hom. 
Od. IX, 1 sq. || 33. ὕστερον) v. praef. 


congaudere*' et ita dicens alteros quosdam ,,qui vocant canta- 
tivam naturam tamquam delectantem omnes." et in aliis autem 
ait Ulixes hanc optimam esse deductionem, quando gaudentibus 
hominibus ,,congregati super tecta audiunt philomenam seden- 
tes deinceps." quod quidem igitur est disciplina quaedam, 
quam non sieut utilem erudiendum filios neque ut necessariam, 
sed ut liberalem et honestam, manifestum est: utrum autem 
unam numero vel plures, et quae hae et qualiter, posterius di- 


1. congaudere] μέ (quod Alb.) congaudeant (in add. t*) epulis. amici 
t Alb, opipare paratam t* Ar. || et — 2. omnes] deinde nominans quos. 
dam alios subdit et eytharoedim, qui omnes demulceat t* || vocent s || chari- 
tativam t? Alb., cantaturam 8 || 2. tamquam — omnes om. t^ Alb. || autem om. 
t| 3. Ulysses τὸ Alb, ulizes autem c || 3. 4. gaudentibus. alia littera gauden- 
tibus hominibus Alb, Aominibus om. etiam t^ || 4. epulantes ante congregati 
add. re. k | congregati — 5. deinceps] epulantes si audiant cantantem 
(cantanti hmn, cantari, sed i in ras. h?) .cantilenas residentes continuo h 
h'nt? Alb, et pr. m, alia littera habet: congregati etc. Alb., alius habet 
antiquior: congregati super tecta audiunt filomenus (7) cantantes. deinceps 
ng. re. m || 8. unum c, una t Alb. || et quae — qualiter om. t*, et — et 
om. Alb., 4ae om. & 


(1) 


- 


H 


1338 a, 26 — 1338 b, 3. 341 


4I!) ὁδοῦ γέγονεν, ὅτι xal παρὰ τῶν ἀρχαίων ἔχομέν τινα at 
“μαρτυρίαν ἐκ τῶν καταβεβλημένων παιδευμάτων. ἡ γὰρ 
μουσικὴ τοῦτο ποιεῖ δῆλον. ἔτι δὲ καὶ τῶν χρησίμων ὅτι 
δεῖ τινὰ παιδεύεσθαι τοὺς παῖδας οὐ μόνον διὰ τὸ χρήσιμον, 
οἷον τὴν τῶν γραμμάτων μάϑησιν, ἀλλὰ καὶ διὰ τὸ πολ- 
λὰς δι’ αὐτῶν ἐνδέχεσϑαι γίνεσϑαι μαϑήσεις ἑτέρας. ὁμοίως ὦ 
δὲ καὶ τὴν γραφικὴν οὐχ ἵνα ἐν τοῖς ἰδίοις ὠνίοις μὴ δια- 
μαρτάνωσιν ἀλλ᾽ ὦσιν ἀνεξαπάτητοι πρὸς τὴν τῶν σκευῶν 
ὠνήν τε x«l πρᾶσιν. ἢ μᾶλλον ὅτι ποιεῖ ϑεωρητικὸν toU" 
περὶ τὰ σώματα κάλλους. τὸ δὲ ξητεῖν πανταχοῦ τὸ χρή- 
σιμον ἥκιστα ἁρμόξει τοῖς μεγαλοψύχοις καὶ τοῖς ἐλευ- 


t5 


35. καὶ om. t* Τ' Ar. || ttva] r& ci, Coraes || 36. μαρτύρια Coraes | 
τα ἐκ Οοοππρία, recte, si revera Hi ds est locus, {ὅτι τὸ καλὸν 
οὐκ ἐξεῖργον. ἐ *, Si liceat hariolari, vel simile quid eoniciat Susemih- 
lius, Con) iv ita ut subaudiatur xaidevréov τοὺς υἱεῖς ὡς ἐλευθέριον 
καὶ καλόν ci. Reizius, quae correctio, si potius praeterea ἦν post 
παιδευτέον inseratur, probabilior videtur Schneidero, attamen hae quo- 
que ratione minus contentus £x secl. ipse Schneiderus ἢ καταβεβλημέ- 
vov {τότε ci. Schneiderus, praemissis Guil. | 37. τῶν χρησίμων post 
ὅτι δεὶ DI ΡΥ 38, δεῖ in mg. P*|| τοὺς P! | 39. πολλὰς post 40. γίνεσθαι 
ΓῚ 40. δι᾽ αὐτῶν post γίγνεσθαι P? II* Bekk. ἢ ἐνδὲχ εσϑαι om. P'! 
γίγνεσθαι P? II* Bekk.! | 42. ἀλλ 75 7 Reizius ἢ en -— (Ἢ 1. ἢ secluden- 
dum esse ci. Coraes || ὦσιν ἀνεξαπάτητοι] ὡς ἐξαπάτητοι pr. P? (crx. 
rc.) || ἀνεξιπάτητοι pr. M». 

1938 b, 1. πράσιν P! | ἢ] ἀλλὰ Ar, et Reizius | ϑεωρητικὴν 
p?34. τὸ Ald,, Θεωριτικὴν Sh, ϑεωρητικχοὺς d y pere bis ΒΟΥ, pr. 
P! (rubro! pigmento correctam est) || ἁρμόττει P Bekk, [ἐλευϑε- 
ρίοις ci, Susem. 


cendum est de ipsis. nunc autem tantum nobis esse praevium 
factum est, quod ab antiquis habemus quoddam testimonium 
ex praemissis erudimentis: musica enim hoe facit evidens. ad- 
huc autem et quod oportet utilium quaedam erudiri pueros non 
solum propter id quod utile, puta litterarum eruditionem, sed 9 
et propterea, quod per ipsas contingit fieri multas eruditiones 
alias, similiter autem et protractivam, non ut in propriis vena- 
libus non peccent, sed sint inseductibiles ad eam quae vasorum 
emptionem et venditionem, aut magis quia facit speculativum 
eius quae circa corpora pulchritudinis. quaerere autem ubique 10 
quod utile minime congruit magnanimis et liberis. quoniam 


" 


1. est de ia om. e, est om. Alb. || tantum post nobis mt* || prae- 
mium bchmnt? Alb. et pr. δ᾽, primum gkls || 3. praedictis c, peemissis 
pr. m || quae diximus post erudimentis add. t* | ^" post facit e, hec bm ' 
$. convenit t? Alb. ἢ 7. propriis] ípsis hh*mnt* Alb. || I0. quaerere autem, 
sed ere autem in ras. & rc. m. scr, & | 11, minime] mazime Alb. 
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ϑέροις. ἐπεὶ δὲ φανερὺν πρότερον roig ἔϑεσιν παιδευτέον (MU 
5ὴ τῷ λόγῳ εἶναι. καὶ περὶ τὸ σῶμα πρότερον ἣ τὴν διά- 
νοιαν, δῆλον ἐκ τούτων ὅτι παραδοτέον τοὺς παῖδας γυμνα- 
στικῇ καὶ παιδοτριβικὴ" τούτων γὰρ ἣ μὲν ποιάν τινα ποιεῖ 
τὴν ἕξιν τοῦ σώματος. ἣ δὲ τὰ ἔργα. 
4 νῦν μὲν οὖν αἴ μάλιστα δοκοῦσαι τῶν πόλεων ἐπιμε- 3 
» λεῖσϑαι τῶν παίδων αἵ μὲν ἀϑλητικὴν ἕξιν ἐμποιοῦσι. λω- 
βώμεναι τῴ τὲ εἴδη χαὶ τὴν αὔξησιν τῶν σωμάτων. οἵ 
ὃὲ Πάκωνες ταύτην μὲν οὐχ ἥμαρτον τὴν ἁμαρτίαν. ϑη- 
ριώδεις δ᾽ ἀπεργάζονται τοῖς πόνοις, ὡς τοῦτο πρὸς ἀνδρίαν 
μάλιστα συμφέρον. καίτοι. καϑάπερ εἴρηται πολλάκις. οὔτε 
ι6 πρὸς μίαν ** οὔτε πρὸς μάλιστα ταύτην βλέποντα ποιητέον 


4. πότερον Γ' M* P5 JI? Ar, et pr. P! (em. corr.!) [ ἤϑεσιν Schnei- 
derus ἢ παιδευτέον post 5. λόγῳ P? II? Bekk. || 5. εἶναι om. P M* Ρ' 
6. «πρότερον» παραδοτέον ci. Susem. Jack, ταῖς P*| 7. 1] οἵ pr. M* 
11. τὸ — εἶδος fort. I| 12. οὐχ om. t* P T || ἡμαρτον"ρμοβὶ τὴν ἅμαρ 
τέαν (?) D | 13. δὲ P' ἢ πρὸς ἀνδρίαν post 11. μάλιστα Schneiderus 
ἀνδρείαν P! Ald. et pr. P? (crx. rc.) | 15. μέαν sed ug in ras, a re. m. 
ser. P*, unam virtutem t (?) Alb. Ar,, qui etsi vix μέαν ἀρετὴν legerunt, 
tamen non video, quomodo tali correctione carere queamns || μάλιστα in 
ras. P^, fort. post ταύτην D'|| βλέποντας ci. Spengelius, 


Loc: crrATr. 1338. b, 4 sq. v. glossas || 14. πολλάκις] II, 9. 1271 a, 
41 sqq. VII, 14. 1333 b, 5 sqq. c. 15. 1334 a, 40 sqq. 

GLossAk. 1338 b, 4. ἐπεὶ — 5. διάνοιαν] δέδεικται γὰρ ἐν TO πρὸ 
τούτου βιβλέω (VII, 15. 1334 b, 8— 28). mg. p? || 7. seidozo feni] τὴ 


διδασκούση ποῖα χρὴ τοὺς παῖδας παιδεύεσθαι (παιδεύξσϑαι roig. παῖ- 
δας P'). mg. rubr.! P! et mg.? ΡΞ} 15. μέαν] τὴν πολεμικὴν. p*. 


autem manifestum, utrum consuetudinibus erudiendum vel ra- 
tione et cirea corpus prius aut circa intellectum, palam ex hiis, 
quod tradendum pueros luctativae et paedotribicae: harum 
enim haee quidem qualem quendam facit habitum corporis, 
5 haee autem opera. 

4. nunc quidem igitur quae maxime videntur civitatum cu- : 
rare de pueris hae quidem athletieum habitum imprimunt tol- 
lentes et speciem et inerementum corporum, Lacedaemonii au- 
tem hoe quidem peccato peccaverunt, ferales autem efficiunt 

19 laboribus, tamquam hoc ad fortitudinem maxime sit conferens: 
quamvis, sicut dictum est saepe, neque ad unam neque ad 


u 


3. quod tradendum] detradendum hh?m | lucrative a || et] traduntur etiam 

Alb. ἢ pedotrivice be, pedotrinice m | 8. nonne species? || et post speciem 
om. pr. & (suppl. re.) || eem post 9. peccato € || 10. labores mg. Ald. Mon., 
pueros t, pueros in laboribus Alb. | sit om. t* Alb. | 11. sieut — saepe om. 
ti || virtutem post unam add. t* Alb. et, ut videtur, t*. 


1338 b, 4 — 1338 b, 97. 343 


(HI) τὴν ἐπιμέλειαν" εἴ τε καὶ πρὸς ταύτην, οὐδὲ τοῦτο ἐξευρί- 
GxovGiv, οὔτε γὰρ ἐν τοῖς ἄλλοις ζώοις οὔτε ἐπὶ τῶν ἐϑνῶν 
ὑρῶμεν τὴν ἀνδρίαν ἀκολουϑοῦσαν τοῖς ἀγριωτάτοις, ἀλλὰ 

4 μᾶλλον τοῖς ἡμερωτέροις καὶ λεοντώδεσιν ἤϑεσιν. πολλὰ 
δ᾽ ἐστὶ τῶν ἐϑνῶν ἃ πρὸς τὸ χτείνειν καὶ πρὸς τὴν ἀνϑρω- 
ποφαγίαν εὐχερῶς ἔχει, καϑάπερ τῶν περὶ τὸν Πόντον 
᾿ἡχαιοί τε καὶ Ἡνίοχοι καὶ τῶν ἠπειρωτικῶν (vOv ἕτερα, 
τὰ μὲν ὁμοίως τούτοις τὰ δὲ μᾶλλον, ἃ λῃστρικὰ μέν ἐστιν, 
ἀνδρίας δὲ οὐ μετειλήφασιν. ἔτι δ᾽ αὐτοὺς τοὺς xovg 
ἴσμεν, ἕως μὲν αὐτοὶ προσήδρευον ταῖς φιλοπονίαις, ὑπερέ- 
χοντας τῶν ἄλλων, νῦν δὲ καὶ τοῖς γυμνικοῖς ἀγῶσι xal 
toig πολεμικοῖς λειπομένους ἑτέρων" οὐ γὰρ τῷ τοὺς νέους 


10. εἰ δὲ Schneiderus | καὶ fort. om. I, v. tamen v. lect. Lat. J| 17. 
οὔτ᾽ ἐπὶ P^ ]II* Bekk. || 18. ἀνδρείαν pr. P? (crx. rc.) | 19. ἡμεροτάτοις 
P? | λεοντώδεσι ἤϑεσι M*| 20. δ᾽] que Ar., τ΄ vel γὰρ ci. Susem. ἐστι 
p! ' 31. Πόντον om. in lac. pr. M* (suppl. re.) || 22. ἠπειρωτικῶν ͵) non 
marinarum Guil, | ἕτερα ante τῶν (7) D'| 23. τούτων pr. P3 (erx., ut vi- 
detur, ead. m.) || ληστρικὰ M* P! L* Ald., ληστικὰ P?.5. Sh 'Tb, λῃστικὰ 
Bekk.. ληήϊστεκα pr. PÀ, ληστικα re. P? | 94, ipio Ln M* et pr. P? (erx. 
rc.) | δ᾽ P^ IT? Bekk. || μετείληφασιν pr. P? (erx. re.) || δ᾽ om. Γ΄ | τοὺς om. 
P! L* Ald, | 25. αὐτοὶ (uovor) Euckenius (De partic, p. 80) fors. recte, 
ipsi soli Ar, , cf. etiam gl. ad v. 36 sqq. | ταῖς φελοπονέας] labores Guil. 
26. γυμνασίοις P^ II* Bekk. ἀγῶσι post 27. πολεμικοῖς P? II* Bekk, Ϊ 
93. λειπομένοις M* P* 3. 


hane maxime respicientem" faciendum euram: sique ad hanc, 
neque hoc adinveniunt, neque enim in aliis animalibus neque 
in gentibus videmus fortitudinem assequentem silvestrissimis, 
4sed magis mitioribus et leoninis moribus. multae autem sunt 
gentium, quae ad interficiendum et ad comedendum homines 
prompte se habent, sicut earum quae circa Pontum Achaei et 
Heniochi et aliae gentium non marinarum, hae quidem simili- 
ter hiis, hae autem magis, quae latrocinativae quidem sunt, 
fortitudine autem npn participant. adhuc ipsos Lacedaemonios 
scimus, quamdiu quidem ipsi assiduabant labores, praevalentes 
alis, nunc autem et luctativis agonibus et bellieis deficientes 
ab aliis: non enim eo, quod iuvenes exercitabant isto modo, 


l. respicientlum t* Alb. || facidum pr. m (erx. το), facienti t* Alb. | 
sique] si 4 (i. e. quae) e, sed ἢ k, si quidem t^ Alb., sique et, nt videtur, 
V, quare hoc, nisi fallor, restituendum est | «d om. Ὁ ἢ 2. /^ec bm ἢ ad- 
veniunt bm | 4. et om. pr. m (suppl, rc.) || /eonibus nisus moribus b, levio- 
ribus mg. rc. b || 5. gentes t* Alb. || ad post et om. a || cedendum mg. Ald. 
Mon., sedendum m, caedendum t* Alb. || T. marina m, maritinarum t? | hoc 
t? Alb. || 8. quidem post sunt m [| 9. Laeedaemones t* Alb. | 10. quidem post 
ipsi & | 12. eo om. c. 


?0 


e 
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γυμνάζειν τὸν τρόπον τοῦτον διέφερον, ἀλλὰ τῷ μόνον μὴ (HD - 
πρὸς ἀσκοῦντας ἀσκεῖν. [cre τὸ καλὸν ἀλλ᾽ οὐ τὸ ϑηριῶδες 5 

80 δεῖ πρωταγωνιστεῖν᾽ οὐδὲ γὰρ λύκος οὐδὲ τῶν ἄλλων ϑηρίων 
[τι] ἀγωνίσαιτο ὧν οὐδένα καλὸν κίνδυνον, ἀλλὰ μᾶλλον 
ἀνὴρ ἀγαϑός, ol δὲ λίαν εἰς ταῦτα ἀνέντες τοὺς παῖδας, 
καὶ τῶν ἀναγκαίων ἀπαιδαγωγήτους ποιήσαντες, βαναύσους 
χκατεργάξονται κατά ys τὸ ἀληϑές, πρὸς ἕν τε μόνον ἔρ- 

x» yov τῇ πολιτικῇ χρησίμους ποιήσαντες, καὶ πρὸς τοῦτο χεῖ- 
ρον, ὡς φησὶν ὁ λόγος, ἑτέρων.] δεῖ δὲ οὐχ ἐκ τῶν προτέ. 
oov ἔργων κρίνειν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν νῦν ἀνταγωνιστὰς γὰρ τῆς 
παιδείας νῦν ἔχουσι, πρότερον δ᾽ οὐκ εἶχον. * 


98. τοῦτον τὸν τρόπον Γ' || τὸ μόνον M*, μόνον τῷ ci. Reizius et 
fort, habuit P, prb. Spengelins || μὴ πρὸ pr. P! (em. corr.!), πρὸς μὴ 
Spengelius et fort. iam I, v. Bonitzium l. l p. 539 a, 14 sqq. (cf. 
etiam. Addenda) || 29. ὥστε — 36. ἑτέρων post 38. εἶχον tri, Boeckerus 
et Susem. [| 30. οὐδὲ γὰρ] οὐ γὰρ P? II? Bekk. J| 31. τε om. Π et Goett- 
lingius, add, I'(?) Viet. Bekk., ovd eig Camot., οὐϑὲν Coraes | οὐθένα P5 
I1* Bekk., aliquod Guil., οὐθὲν ci. Goe ttlingius, nescio an recte, at v. quae 
attuli ad ἮΙ, 5. 1278 a, 27 | [33. καὶ] καὶ of, ut videtur, ri τῶν ἀναγ- 
καίων post ἀπαιδαγώγους ΓΙ ἀπαιδαγώγους Ms p145. S» T^ Ald. et, 

*ut videtur, I" (fors. recte) || 34. ἀπεργάξονται P! | xal ante κατά add. 
ant τὲ pro ye habnit | τὲ om. Γ | h eyov om. M* | 36. τῇ πολιτικῇ post 
χρησίμους (?) I| τούτῳ Scaliger | 36. φησιν P! | ἑτέρων ante ὡς (?) D || 
δὴ Susem. | πρότερον Spengelius (nescio an recte). 

Ec - 

GrossaE. 1338 b, 98, μὴ — 39. ἀσκεῖν} μὴ ἀγωνίέξεσϑαι πρὸς ἀσκοῦν- 
τας. p* || 30. δεῖ — 88. εἶχον) χρῆναί φησι, τοὺς λάώκωνας οὐκ ἀφ᾽ ὧν 
ἐνίκων πρότερον αὐτοὶ μόνοι ἀσκούμενοι, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν vvv, ὅτε καὶ 
ἕτεροι ἀσκοῦνται᾽ νικῶνται γάρ. mg? P?. 


differebant, sed eo solum, quod ad eos, qui non studuerant, 
conabantur. quare quod honum, sed non quod ferale oportet 5 
praeagonizare: neque enim lupus neque aliarum ferarum aliqua 
agonizaret utique aliquod bonum periculum, sed magis vir bo- 
5nus, qui autem valde ad haec remittunt pueros et qui sino 
paedagogo necessariorum faciunt, banausos efficiunt et secun- 
dum veritatem ad unum solum opus utiles politicae facientes et 
ad hoe deterius aliis, ut ait sermo. oportet autem non ex priori- 
bus operibus iudicare, sed ex hiis quae nunc: contraagonizan- 
19 tes enim disciplinae nunc habent, prius autem non habebant. 


1. differunt b, auferebant cl, efficiebant gy, efficbant k | quod om. gk ἢ 
qui om. g et pr. k (suppl. re.) | 6. faciunt om, Alb. || banauses €, banau 
pr. m (erx. re.) | 7. politie &, politiae t Alb. | 10. autem om, 8, 


1338 b, 28 — 1339 a, 9. 345 


4 ὅτι μὲν οὖν χρηστέον τῇ γυμναστικῇ, καὶ πῶς χρηστέον, ὁμο- 
λογούμενον ἐστίν (μέχρι [μὲν] γὰρ ἥβης κουφότερα γυμνάσια 
προσοιστέον, τὴν βίαιον τροφὴν καὶ τοὺς πρὸς ἀνάγκην πίνους 
ἀπείργοντας. ἵνα μηδὲν ἐμπόδιον ἢ πρὸς τὴν αὔξησιν, σημεῖον 
γὰρ οὐ μικρὸν ὅτι δύνανται τοῦτο παρασκχευάξειν, ἐν γὰρ τοῖς s" 
ὀλυμπιονίκαις δύο τις ἂν ἢ τρεῖς εὕροι τοὺς αὐτοὺς νενικηκότας 
ἄνδρας vs καὶ παῖδας, διὰ τὸ νέους ἀσκοῦντας ἀφαιρεῖσθαι 


e 


2 τὴν δύναμιν ὑπὸ τῶν ἀναγκαίων γυμνασίων" ὅταν δ᾽ ἀφ᾽ 
ἥβης ἔτη τρία πρὸς τοῖς ἄλλοις μαϑήμασι γένωνται, τότε 
t , P4 , » ΄ 

ἁρμόττει καὶ τοῖς πόνοις καὶ ταῖς ἀναγκοφαγίαις κατα- 


ον 


λαμβάνειν τὴν ἐχομένην ἡλικίαν, ἅμα γὰρ τῇ vt διανοίᾳ 
x«l τῷ σώματι διαπονεῖν οὐ δεῖ, τοὐναντίον γὰρ ἕκάτε- 
ρος ἀπεργάξεσϑαι πέφυκε τῶν πόνων, ἐμποδίξων ὁ μὲν 


40. μὲν ndd. P'*. II* Bekk. $ || τῆς ante ἥβης add. ΜῈ} κουφοτέρα 
Prts. To y^ ων κουφοτέρᾳ W^ Ald. t | γυμνάσια P?, γυμνασία M* T^ 
V^ W5, γυμνασί L*, γυμνασίᾳ Ald. $ || 42. μηϑὲν P* II* Bekk. || ἐμπο- 
δὼν Schneiderus | ἢ om. M*. 

1339 a, 1. μικρόν P! {δύνανται D'M* P! W* L* Ald., δύναται 
pies. Sb ἦν Bekk. ἢ ταῖς P* II* $ | 2. ὀλυμπιονικικαῖς P? et rc. P? | 
τις ἂν] τις ἀνὴρ M* οἵ pr. P! (nam ante ἢ rasura duarum litterarum 
est) et ante dvo DI εὕροιτο ἢ M* || 3. ἀσκοῦντας] ἄκοντας Γ t || 4. ἀφ ἡβης 
pr. PME re.) || B. γίνωνται D M* P! 1 16. ἀναγκοφαγίαις] ξηροφαγίαις I, 


ἔποοφα. he ken praebet mg.? P? || 8. ἑκάτερος post 9. πέφυκεν (?) I. 


Grossax. 1338 b, 41. τὴν βέαιον] ἤτοι τὴν τραχεῖαν καὶ ταύτην 
ἐξηραμένην᾽ αὕτη γὰρ ἡ βίαιος. mg? ΡῈ ἢ 1339 a, 6. v. var. lectiones. 


IV quod quidem igitur utendum luctativa et qualiter utendum, 
confessum est (usque ad pubescentiam enim leviora exercitia 
afferendum, violentum alimentum et eos qui ad necessitatem 
labores reicientes, ut nullum impedimentum sit ad incrementum, 
signum enim non parvum, quod possunt hoc instituere, in Olym- 
pionicis enim quidam vir duos vel tres inveniat eosdem vicisse 
viros et pueros propter iuvenes involuntarios auferre potentiam 
a necessariis exercitiis: quando autem a pubescentia annis tri- 
bus ad alias eruditiones fiunt, tunc congruit et laboribus et 
siccis alimentis submittere sequentem aetatem, simul enim in- 1 
tellectui et corpori laborare non oportet, contrarium enim effi- 
cere natus est uterque laborum, impediens qui quidem corporis 


v 


) 


l. igitur om. Alb.||2. usque om, pr. & (suppl. rc.) | 3. e? ante violen- 
tum add, rc, m || ad post et add. c || 6. invenitur t* Alb. || 10. enim om. b 
11. labore pr. & (erx. rc.) | 129. utrique bom. 
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ι τοῦ σώματος πόνος τὴν διάνοιαν ὁ δὲ ταύτης τὸ σῶμα)" (V. 
ὃ περὶ δὲ μουσικῆς ἔνια μὲν διηπορήχαμεν τῷ λόγῳ καὶ 3 
πρότερον. καλῶς δ᾽ ἔχει καὶ νῦν ἀναλαβόντας αὐτὰ 
προαγαγεῖν, ἵν᾽ ὥσπερ ἐνδόσιμον γένηται τοῖς “λόγοις oUg 
ἄν τις εἴπειεν ἀποφαινόμενος περὶ αὐτῆς. οὔτε γὰρ τίνα 
ὁ δύναμιν ἔχει δάδιον περὶ αὐτῆς διελεῖν, οὔτε τίνος δεῖ χά- 
ριν μετέχειν αὐτῆς. πότερον παιδιᾶς ἕνεκα καὶ ἀναπαύ- 
σεως, καϑάπερ ὕπνου καὶ μέϑης (ταῦτα γὰρ καϑ᾽ αὑτὰ 
μὲν οὔτε τῶν σπουδαίων, ἀλλ᾽ ἡδέα. καὶ ἅμα μέριμναν παύει, 
ὡς φησὶν Εὐριπίδης. διὸ καὶ τάττουσιν αὐτὴν καὶ 
:) χρῶνται πᾶσι τούτοις. ὁμοίως. ὕπνῳ καὶ μέϑῃ καὶ μουσικῇ" 
τιϑέασι δὲ καὶ τὴν ὄρχησιν ἐν τούτοις), ἢ μᾶλλον οἰητέον 


ὡ- 


11. διηπορήσαμεν P* II? Bekk. | 12. δὲ ΜῈ} 13. Zve. M* II* Bekk. 
γίνηται Susem, et fort. iam D Ar. | 14. εἴποιεν M* Ρ".5.4.5. S^ T^ AI. | 15. 
δύναμιν post ἔχει P^ II? Bekk. IE d post χά grv (?) ΓΊ 16. ἕνεχε Ρ', χά- 
ριν P^|] IT. καϑαυτὰ P* | 18, οὐδὲ aut AL HA τῶν καλῶν» οὔ τε οἷ. 
Keizius ἢ} ἀλλὰ P^[| ἄμα fort. post 19, καὶ traiciendum esse ci, Sehmid- 
tius | Guo παύει μέριμναν (μεριμνᾶν, 1» P* II* Bekk.', ἀναπαύει μέρι- 
uvev Goettlingius, rec. Bekk.? || 19. ὡς φησιν P' | αὐτὴν] mendum suspi- 
catus est Victorius, (sic τάξιν ταῦτα τὴν» αὐτὴν Lambinus, αὐτὴν (ἐν 
παιδιᾷ Reizius, ὯΝ αὐτῇ Coraes |?0. τούτοις om. pr. P' (suppl. mg. 
p!) [ ὕπνῳ Ar, et in vetusta transl. mg, rc. b, ovo t* TII Bekk.! || 21. 
οἰητέον (οἰητέον P!) post 22. μουσικὴν Μ᾽ P!, post 22, τείνειν τι Γ, 


Locr crrar;, 1339 a, 12. πρότερον c, 8. 1337 b, 97 sqq. ἢ 19. Εὐ- 
ριπέδης] Bacch. 381 Nauck.: ἀποπαῦσαί τὲ μερίμνας. 


labor intellectum, qui autem huius corpus): ὅ. de musica autem : 
quaedam quidem dubitavimus ratione et prius, bene autem 
habet et nune resumentes ipsa producere, ut sieut aditus fiat 
rationibus, quas utique aliquis dicet enuntians de ipsa. neque 
enim quam potentiam habet, facile de ipsa disentere, neque 
cuius gratia oportet participare ipsa, utrum ludi gratia et re- 
quiei sieut somno et ebrietate (haec enim secundum se quidein 
ueque studiosorum sunt, sed delectabilia, simulque sollicitudi- 
nem cessare faciunt, ut ait Euripides: propter quod et ordi- 
19 nant.ipsam et utuntur omnibus hiis similiter, vino et ebrietate 

et musica: ponunt autem et saltationem in hiis), aut magis ad 


w 


*- 


1. huius] Aoc pr. ἃ (erx. rc.) | autem post musica om. &|| 3. ipsa pro- 
ducere] de ipsa Alb. || 5. enim om. pr. b (suppl. re.) || habet om. Alb.[| 7 
εἰ ebrietate om. & || B. simul quae €, simul qui Alb., om. & || 10. omnibus 
post iis beghh?*kl1mnt Alb. f vino] sumpno mg. rc. b || et ante ebrietate 
om, abchh']mntt* Alb. et mg. Ald. Mon. 


1339 a, 10 — 1339 a, 33. 841. 


ΗΝ) πρὸς ἀρετήν τι τείνειν τὴν μουσικήν, ὡς δυναμένην. καϑάπερ 


2 


ἡ γυμναστικὴ τὸ σῶμα ποιόν τι παρασκευάξει. καὶ τὴν 
μουσικὴν τὸ ἦϑος ποιόν τι ποιεῖν, ἐθίξζουσαν [δύνασθαι] χαί- 


ρειν ὀρθῶς, ἢ πρὸς διαγωγήν τι συμβάλλεται καὶ πρὸς s 


φρόνησιν (καὶ γὰρ τοῦτο τρίτον ϑετέον τῶν εἰρημένων). ὅτι 
μὲν οὖν δεῖ τοὺς νέους μὴ παιδιᾶς ἕνεκα παιδεύειν, οὐκ ἄδη- 
λον (οὐ γὰρ παίξουσι μανϑάνοντες᾽ μετὰ λύπης γὰρ ἡ 
μάϑησις) ἀλλὰ μὴν οὐδὲ διαγωγήν τὲ παισὶν ἁρμόττει 
καὶ ταῖς ἡλικίαις ἀποδιδόναι ταῖς τοιαύταις (οὐδὲ γὰρ 
ἀτελεῖ προσήκει τέλος). ἀλλ᾽ ἴσως ἂν δόξειεν ἡ τῶν παί- 
Óov σπουδὴ παιδιᾶς εἷναι χάριν ἀνδράσι γενομένοις καὶ 
τελειωθϑεῖσιν. ἀλλ᾽ εἰ τοῦτ᾽ ἐστὶ τοιοῦτον. τίνος ἂν ἕνεκα δέοι 


22, τὶ post τείνειν I, τὶ P?, τί P?, om, M* P! [|23. τὸ σῶμα post τὲ 
ΓῚ παρασκευάξειν Γ' ΜῈ (nescio an recto) | 24. 20/fovce P ! | δύνασθαι 
add, P... JT? Ar. Bekk, (cf. Addenda) | 25. ἡ P? Ald. et re. P5, ἢ (xci 
Coraes t || {τῇ διαγωγῇ ci. Schneiderus | ri P?, τί P? Ald. || x«i πρὸς 
φρόνησιν secl Doeringius (in Philolog. XXVII. p. 704 sq.) || 26. φρόνη- 
- εὐφροσύνην Spengelius (fors. recte) | 29. ye P, om. M* et fort, I^, 
secl, Bekk.?, τοῖς Reizius, rs (x«l φρόνησιν») ci. Goettlingius | τε παι- 
civ] ἀτελέσιν Schmidtius | παισὶν, sed zat in ras. P? | καὶ ταῖς 
τοιαύταις ἡλικίαις ἁρμόττει ἀποδιδόναι (?) I| 30. οὐδὲν M* P', οὐ- 
ϑενὶ P^ II* Ar, Bekk. || 32. εἶναι post χάριεν (7) D, om. pr. P! (suppl. 
corr.!) f| 33. ἐστι P! || ἕνεκα] ἕνα M» || δεῖ D M* et, ut videtur, pr. P' 
(nam inter δέ et μανϑάνειν ras, est et o1 superscr. corr.!, accentus ta- 
men, etsi radendo paulum affectus, mutatus non esse videtur). 


virtutem tendere secundum aliquid existimandum musicam, tam- 
quam potentem, sieut exercitativa quale aliquod corpus efficere, 
et musicam morem qualem quendam facere assuescentem gau- 
dere recte, aut ad deduetionem aliquid confert et ad pruden- 
tiam (etenim hoc tertium ponendum dictorum). quod quidem 
igitur oportet iuvenes non ludi gratia erudire, non immanife- 
stum (non enim ludunt addiscentes: eum tristitia enim addiscere): 
at vero neque deductionem pueris et talibus aetatibus congruit 
attribuere (neque enim imperfecto convenit finis). sed forte uti- 
que videbitur puerorum studium ludi gratia esse viris factis ei 
perfectis. sed si hoc est tale, cuius utique gratia oportet ad- 


1. tendere) tandem hmn Alb. || extimandum &, estimandum beghklmn, 
exzstimandum h* | 4. aut] autern pr. h*, om. beghklmnt Alb. et corr. h* οἱ 
mg. Ald, Mon,, punctis del. corr. & || autem post deductionem add, beghk 
imnt? Alb, et corr. h* et mg. Ald, Mon., aut add. t || 6. ludi] videri pr. b, 
vel ludi mg. re. b || Y. tristitia post enim & || 8. in post neque ndd. t Alb. 
congruit] convenit a || 10. videtur Alb. || 11. itague &. 


E 
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μανϑάνειν αὐτούς, ἀλλὰ μὴ καθάπερ οἱ τῶν Περσῶν καὶ (1V) 
85 Μήδων βασιλεῖς. δι’ ἄλλων αὐτὸ ποιούντων μεταλαμβάνειν 
τῆς ἡδονῆς καὶ τῆς μαϑήσεως; καὶ γὰρ ἀναγκαῖον βέλτιον 
ἀπεργάζεσθαι τοὺς αὐτὸ τοῦτο πεποιημένους ἔργον καὶ τέχνην 
τῶν τοσοῦτον χρύνον ἐπιμελουμένων ὅσον πρὸς μάϑησιν μόνον. 
εἰ δὲ τὰ τοιαῦτα δεῖ διαπονεῖν αὐτούς. καὶ περὶ τὴν τῶν 
4 ὄψων πραγματείαν αὐτοὺς ἂν δέοι παρασκευάξειν: ἀλλ᾽ 
ἄτοπον. τὴν δ᾽ αὐτὴν ἀπορίαν ἔχει καὶ εἰ δύναται τὰ ἤϑη 6 
βελτίω ποιεῖν᾽ ταῦτα γὰρ τί δεῖ μανϑάνειν αὐτούς, ἀλλ᾽ 
τοῦ ὐχ ἑτέρων ἀκούοντας ὀρϑῶς τε χαίρειν καὶ δύνασθαι κρίνειν, 
ὥσπερ οἱ Λάκωνες; ἐκεῖνοι γὰρ οὐ μανϑάνοντες ὕμως δύ- 
νανται κρίνειν ὀρθῶς. ὡς φασί, τὰ χρηστὰ καὶ τὰ μὴ 
χρηστὰ τῶν μελῶν. ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος χἂν εἰ πρὸς εὐημε- 
5 ρίαν καὶ διαγωγὴν ἐλευϑέριον χρηστέον αὐτῇ" τί δεῖ μανϑά- 


34. αὐτοὺς P! || 35. βασιλεὶς ante 34, τῶν (Ὁ) DP || δι᾿ om. P? Bekk. ὁ 
αὐτὸ post ποιούντων [|| 36. καὶ ante τῆς secludendum esse ci. Spengelius, 
x0? ci. Madvigius, κἄνευ ci. Susem, || 37. αὐτὸ post τοῦτο Γ᾽ || τέχνην post 
τοῦτο add., sed postea oblitt, P! | ἔργον ante τοὺς Γ' (nescio an recte) 
39. τὰ τοιαῦτα post δεῖ P5 II* Bekk. τῶν ὄψων post 40, πραγματείαν (?) 
ΓῚ 40. ἂν om. Γ M*P' 41. δ᾽ post αὐτὴν P? | 42. βελτέως P *, βελτια M^. 

1339 b, 1. καὶ post δύνασθαι traiciendum esse ci. Spengelius (fors. 
recte) | δύναται M* ἢ 4. x&v] καὶ ci. Scaliger | εἰ] εἴη Ῥ 5.3.5. S^ T^ Ar. 
Ald.| 5. ἐλευθερίαν M*|| γὰρ post τί add, Ar. 


discere ipsos, sed non sieut reges Persarum et Medorum per 
alios facientes ipsum transsumere delectationem et eruditionem? 
et enim necessarium melius efficere opus eos, qui hoc ipsum 
fecerunt et artem, hiis, qui tanto tempore curaverunt, quantum 
ad addiscere solum. si autem talia oportet elaborare ipsos, et 
circa negotium pulmentorum ipsos oportebit praeparare: sed in- 
conveniens. eandem autem dubitationem habet et, si potest 6 
mores meliores facere: haec enim quid oportet addiscere ipsos, 
sed non alios audientes recteque gaudere et posse iudicare 
1 sieut Lacedaemonii? illi enim non addiscentes tamen possunt 
iudicare recte, ut aiunt, bonas et non bonas melodiarum. 
eadem antem ratio utique et, si ad bonam diurnationem et de- 
ductionem liberalem utendum ipsa: quid oportet addiscere ipsos, 


e 


1. sed] et b [| 4. duraverunt pr. & || 5. autem om. pr. & (suppl. rc.) 
retia celebrare t || 6. oportet t (crx. t*) | 8. hoc at Alb. || enim om. & 
quidem a | ipsos om. 80 ἢ} 9. sed] sí ct ct pr. bm (crx. t* et mg. rc. b) 
11. nom om. pr. 8. (suppl. rc.) || 12. autem] enim & || divinacionem pr. b 
(crx. mg. rc.) et mg. Ald. Mon, (sed oblitt, est) || 13. quidem &, quod m. 


1339 a, 34 — 1339 b, 19. 349 


(IV) 
νειν αὐτούς, ἀλλ᾽ οὐχ ἑτέρων χρωμένων ἀπολαύειν; σχο- 


πεῖν δ᾽ ἔξεστι τὴν ὑπόληψιν ἣν ἔχομεν περὶ τῶν ϑεῶν" οὐ 
γὰρ ὁ Ζεὺς αὐτὸς ἀείδει καὶ κιϑαρίξει τοῖς ποιηταῖς. ἀλλὰ 
καὶ βαναύσους καλοῦμεν τοὺς τοιούτους καὶ τὸ πράττειν οὐκ 
ἀνδρὺς μὴ μεϑύοντος ἢ παίζοντος. ἀλλ᾽ ἴσως περὶ μὲν 
τούτων ὕστερον ἐπισκεπτέον᾽ ἡ δὲ πρώτη ξήτησίς ἐστι πότε- 
gov οὐ ϑετέον εἰς παιδείαν τὴν μουσικὴν ἢ ϑετέον, καὶ τί 
δύναται τῶν διαπορηϑέντων τριῶν, πότερον παιδείαν ἢ παι- 
διὰν ἢ διαγωγήν. εὐλόγως δ᾽ εἰς πάντα τάττεται καὶ 
φαίνεται μετέχειν. dj τε γὰρ παιδιὰ χάριν ἀναπαύσεώς 
ἐστι. τὴν δ᾽ ἀνάπαυσιν ἀναγκαῖον ἡδεῖαν εἶναι (τῆς γὰρ 
διὰ τῶν πόνων λύπης ἰατρεία τις ἐστίν), καὶ τὴν διαγωγὴν 
ὁμολογουμένως δεῖ μὴ μόνον ἔχειν τὸ καλὸν ἀλλὰ καὶ 
Ἦν ἡδονήν (τὸ γὰρ εὐδαιμονεῖν ἐξ ἀμφοτέρων τούτων ἐστίν)" 


- 


1. οὐς- δὲ. Goettlingius verba οὐ — 8. κιϑαρίξει hexametrum esse 
ab Aristotele citatum ratus [| 8. αὐτός P! ἄδει P ἄδει Bekk. | 9. καὶ 
ante βαναύσους om. P^ || 11. ξήτησις P! || πρότερον pr. P? (erx. ead. 
m.)] 12. παιδιὰν Ar. | rjv — 13. παιδείαν om. P? | t3. παιδιὰν, ἢ παι- 
δείαν Victorius! (nescio an recte) || 14. διαγωγὴν P! | πάντα τάττεται, 


sed ἃ τά ἴω ras, M* || 15. παιδεία pr. M* | ἀναπαύσεως P!| 16. ἀναγ- - 


xatov] ἄνα P!]|18. καλόν P!|| 19. τὴν ἡδονήν, sed τὴν 7, ut videtur, 
in ras. P'l ἐξ om. M*. 


Locus ciraTUs, 1339 b, 11. ὕστερον] c. 6. 1340 b, 20 sqq. 


7 sed non aliis utentibus frui? considerare autem licet existima- 
tionem, quam habemus de diis: non enim luppiter ipse cantat 
et citharizat poetis. sed et banausos vocanms tales et agere 
non viri non inebriati aut ludentis. sed forte de hiis quidem 

V posterius considerandum: prima autem quaestio est, utrum non 
ponendum in disciplinam musicam aut ponendum, et quid pot- 
est dubitatorum trium, utrum disciplinam aut ludum aut dedu- 
ctionem. rationabiliter autem in omnia ordinatur et videtur 
participare. ludus enim gratia requiei est, requiem autem ne- 
cessarium delectabilem esse (eius enim quae per labores tristi- 
tiae medicina quaedam est), et deductionem confesse oportet 
non solum habere quod bonum, sed et delectationem (felicitari 


1. existimationem t*, extimalionem at, exstimationem h*, estimacionem 
beghklmn, aestimationem t* Alb. || 4. non] sed t? Alb. || aut] e? Alb. | 5. 
posterius om. pr. & (suppl. mg. rc.) || 6. disciplina Alb., disciplinam et pr. 
m (erx. rc.) | ve! ante musicam add. pr. h? || Musicam post musicam add, t 
(del. t*), vivificam add. gkn Alb. et pr. m (linea suppos. del. rc.), vivific 
add. pr. h*|| aut — 7. disciplinam om. Alb. | non ante ponendum add. rc. 
m || 9. autem] enim a || 10. eius] et & | 12. non — putem] habere quod bonum 


5 


δ 
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τὴν δὲ μουσικὴν πάντες εἶναί φαμὲν τῶν ἡδίστων, καὶ ψι- 
λὴν οὖσαν χαὶ μετὰ μελῳδίας (φησὶ γὰρ καὶ Μουσαῖος 
εἷναι βροτοῖς ἥδιστον ἀείδειν" διὸ καὶ εἰς τὰς συνουσίας καὶ 
διαγωγὰς εὐλόγως παραλαμβάνουσιν αὐτὴν ὡς δυναμένην 
εὐφραίνειν), ὥστε καὶ ἐντεῦϑεν ὑπολάβοι ἄν τις παιδεύε. 
σϑαι δεῖν αὐτὴν τοὺς νεωτέρους. ὅσα γὰρ ἀβλαβὴ τῶν 
ἡδέων. οὐ μόνον ἁρμόττει πρὸς τὸ τέλος ἀλλὰ καὶ πρὸς 
τὴν ἀνάπαυσιν᾽ ἐπεὶ δὲ ἐν μὲν τῷ τέλει συμβαίνει τοῖς 
3 , , , 5. , , , 
ἀνθρώποις ὀλιγάκις γίνεσθαι. πολλάκις δὲ ἀναπαύονται 
x«l χρῶνται ταῖς παιδιαῖς οὐχ ὅσον ἐπὶ πλέον ἀλλὰ καὶ 
διὰ τὴν ἡδονήν. χρήσιμον ἂν εἴη διαναπαύειν ἐν ταῖς ἀπὸ 
, [4 Ψ ᾿ ^ 3 , - 
ταύτης ἡδοναῖς. συμβέβηχε δὲ roig ἀνθρώποις ποιεῖσϑαι 


20. εἶναι φαμὲν P! | καὶ post φαμὲν add., sed deinde oblitt. P! 
21. καὶ ante μετὰ om. P? || γὰρ] γοῦν II* Bekk., δὲ P?]| 22. καὶ ante 
εἰς om. t* Γ Ὶ συνουσίας, sed ova in ras. P! | 23. διαγωγάς P! || αὐτήν 
P!]|24. ὑπολάβοι post ἄν τις P^ II? Bekk. || δεῖν αὐτὴν παιδεύεσθαι 

E ὡ 

ΓῚ 26. ἁρμόττει P!| καὶ fort. om. Γ᾽ t || 27. δ᾽ Bekk. || συμβαένει, sed 
αἶνει in ras. M* | 28. yéyvecQ ci. P? II? Bekk.! [[ 29. παιδιαῖς οὐχ — 30. 
ἡδονὴν χρήσιμον Goecttlingius, vitiosum esse locum putat Schneiderus 
παιδειαῖς pr. P! | καὶ διὰ] δι᾽ αὐτὴν Spengelius (recte, ut opinor). 
31. ταύταις M*. 

Locus cirATUs. 1339 b, 21. Movoaiog] cf. Passov. ad Mus. p. 84 
et fragm. philos. Gr. coll, Mullach. IL. p. 160. 


Grossag. 1339 b, 23. διαγωγὰς] τὰ συμπόσια, p* || 237. τῷ τέλει] 
τὴ εὐδαιμονία. p*. 


enim ex ambobus hiis est): musicam autem omnes esse dicimus 
delectabilissimorum et nudam existentem et eum melodia (ait 
enim et Musaeus esse hominibus delectabilissimum | cantare: 
propter quod et in conventus et deductiones rationabiliter assu- 
munt ipsam tamquam potentem laetificare), quare et hinc exi- 
stimabit utique aliquis oportere ipsam erudiri iuniores. quae- 
cunque enim innocua delectabilium, non solum congruunt ad 
finem, sed ad requiem: quaniam autem in fine quidem accidit 
hominibus raro fieri, saepe autem requiescunt et utuntur ludis, 
non quantum ad plus, sed et propter delectationem, utile uti- 
que erit requiescere in delectationibus quae ab ipsa. accidit 


et non solum quod bonum Alb. || 1. dicimus ante esse a, debemus pr. m (crx. 
re.) || 3. et .Musaeus om. pr. & (suppl. mg. rc.), e£ mausens €, et musicus 
gh*k || onibus rc, m | 4. quod om. ὁ ἢ ef om. abegh*kmnt Alb. || in om. c 
et pr. h (suppl. ead. m.) || moventus c || et deductionibus c, om. Alb. ἢ 5. 
potentiam pr. m (erx. re.) | 6. quocunque b, quicunque Alb., et quaecunque 
15} 7. enim puncto del. rc. m [| 8. sed Cet»? || 11, εὐ ante in add. re. m 

in delectationibus] maledictionibus pr. b (crx. rc.). 


(v) 


2 


τῷὸό 


1339 b, 90 — 1339 b, 42. 351 


(V) τὰς παιδιὰς τέλος ἔχει γὰρ ἴσως ἡδονήν τινα καὶ τὸ 
τέλος. ἀλλ᾽ οὐ τὴν τυχοῦσαν. ξητοῦντες δὲ ταύτην, λαβᾷβά- 
vovGw ὡς ταύτην ἐχείνην. διὰ τὸ τῷ τέλει τῶν πράξεων 
ἔχειν ὁμοίωμώ τι, τό τὲ γὰρ τέλος οὐδενὸς τῶν ἐσομένων 
χάριν αἱρετόν, καὶ αἷ τοιαῦται τῶν ἡδονῶν οὐδενός εἰσι τῶν 
ἐσύμένων ἕνεκεν, ἀλλὰ τῶν γεγονότων, [οἷον] πόνων καὶ λύ- 
πης. δι’ ἣν μὲν οὖν αἰτίαν ξητοῦσι τὴν εὐδαιμονίαν γίνε- 
σϑαι διὰ τούτων τῶν ἡδονῶν. ταύτην εἰκύτως ἄν τις ὑπο- 

4 λάβοι τὴν αἰτίαν" περὶ δὲ τοῦ κοινωνεῖν τῆς μουσικῆς, οὐ 
διὰ ταύτην μόνην, ἀλλὰ καὶ διὰ τὸ χρήσιμον εἶναι πρὸς 
τὰς ἀναπαύσεις. ὡς ἔοικεν. οὐ μὴν ἀλλὰ ξητητέον μή ποτε 


32, παιδιὰς ἡδονὰς P! | τὸ om. M* | 33. δὲ om, Γ' M* et pr. P! 
(suppl. corr.!j ἢ λαβάνουσιν P? | 34. ἐκεῖνο Scaliger | τῷ τέλει] v. transl, 
Lat. | τῷ om, P^. S^ L* AH. Scaliger || τέλος Sealiger | 35. ὁμοίωμά 
τι ὁμοιώματα II?, ὁμοίωμα οἱ μα quidem in ras. P^, similitudinem Ar. ἢ 
τέλος} post h. v. e v, 32— 94, ἔχει — πράξεων rep. pr. M5, sed ἔχει — 
τύχουσαν in line paginae erasit et in iret οὐδενὸς — 36, αἴρετόν, 
καὶ scripsit, cetera T signo apposito del, ipse librarius || οὐϑενὸς P* 
II* Bekk. ἢ τῶν ἐσομένων post 80, χάριν ri 36. οὐδενὺς I' P!, οὐϑενός 
P5 II* Bekk. | ἕνεκεν τῶν ἐσομένων εἰσίν I'| εἰσὶ P! | 37. οἷον add. P* 
II* Ar. Bekk. et corr! P! πόνου P? || 38. γίγνεσθαι P5 II? Βοκκ."} 39. 
εἰκότως post ἄν τις P? II* Bekk, || 40. τῆς] roig pr. M* || 41. διὰ ante 
ταύτην secludendum esse ci. Spengelius, (φαῖεν ἂν δεῖν» διὰ ci, Schmid- 
tius || μόνην {φιλοῦσιν αὐτὴν.) vel simile quid ci. Susem. || καὶ om. t* 
Dojo M* τὸ om. M* | 42. ἀναπαύσεις ** Sylburgius, ἀναπαύσεις 
«ἅλις», i. e. ἅλες εἴρηται, Goettlingius || ἔοικεν ** Coraes. 


autem hominibus facere ludos finem: habet enim forte delecta- 
tionem quandam et finis, sed non quamcunque, quaerentes 
hane accipiunt ut hane illam, propterea quod fini actionum 
habet similitudinem quandam, finis enim nullius gratia futuro- 
rum est eligibilis et tales delectationum nullius gratia futuro- 
rum sunt, sed factorum, laborum et tristitiae. propter quam 
quidem igitur caussam quaerunt felicitatem fieri per has dele- 
etationes, hane merito utique quis existimabit caussam: de eo 
autem, quod est communicare musica, non propter hane solam, 
sed propterea, quod utilis est ad requies, ut videtur. mon so- 


-— 


1. enim om, e | 2. quantumcunque &b, quantamcunque t (crx. t?) || feren- 
tes vel ante. querentes add, pr. m (linea suppos. del. re.) || autem post 
quaerentes add, t Alb.| 3. finis t* et codices et Alb, om. n || 4. quandam 
om. e || 5. est] enim ἃ || eligibile & || tale pr. m (erx. rc.) || 9. musicam & || 
10. neque post sed ndd. Ὁ} quod] quia & || requiem a. 


F4 


- 
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Ue τοῦτο μὲν συμβέβηκε, τιμιωτέρα δ᾽ ἐστιν ἡ φύσις αὐτῆς ἢ (V) 


κατὰ τὴν εἰρημένην χφείαν, καὶ δεῖ μὴ μόνον τῆς κοινῆς 
ἡδονῆς μετέχειν ἀπ᾽ αὐτῆς. ἧς ἔχουσι πάντες αἴσϑησιν (ἔχει 
γὰρ ἡ μουσικὴ τὴν ἡδονὴν φυσικήν, διὸ πάσαις ἡλικίαις 
υ καὶ πᾶσιν ἤϑεσιν ἡ χρῆσις αὐτῆς ἐστι προσφιλής), ἀλλ᾽ 
ὁρᾶν εἴ πῃ καὶ πρὸς τὸ ἦϑος συντείνει καὶ [πρὸς] τὴν ψυχήν. 
τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη δῆλον, εἰ ποιοί τινες τὰ ἤϑη γινόμεϑα δι᾿ 
αὐτῆς. ἀλλὰ μὴν ὅτι γινόμεϑα ποιοί τινες, φανερὸν διὰ: 
πολλῶν μὲν καὶ ἑτέρων, οὐχ ἥκιστα δὲ καὶ διὰ τῶν Ὀλύμ- 
1 z0v μελῶν ταῦτα γὰρ ὁμολογουμένως ποιεῖ τὰς ψυχὰς 
ἐνθουσιαστικάς, ὁ δ᾽ ἐνθουσιασμὸς τοῦ περὶ τὴν ψυχὴν ἤϑους 
πάϑος ἐστίν. [ἔτι δὲ ἀκροώμενοι τῶν μιμήσεων γίνονται 


e 


1340 a, 1. τιμιώτερον Μ᾽ | ἡ φύσις αὐτῆς ἐστιν P!, αὐτῆς ἡ qv- 
σις ἐστὶν P5 II* Bekk. || 3. πάντες post αἴσϑησιν (?) r | 5. ἐστι προσ- 
φιλὴς P! || 6. πῃ] vc P! et corr. P* (fors. recte) || καὶ post πῇ om, T 
non vert, Ár. ἢ πρὸς ante τὴν add. P* II? Bekk. et fort. ΠῚ ψυχὴν P. 
7. ποίοι P! | ἤϑη, sed 79 in ras, P! || γιγνόμεϑα — 8. ἐγνόμε « P* 
II* Bekk.! | 8. γιφόμεϑει v. var. lect. Lat. ἢ ποιοί — 9. δ καὶ om. P* 
S^ Th Ar. Ald. et pr. P?.*- (suppl. mg. P* et mg. rc. P?, sed in P? ad- 
ditamentum vean" ibstereum est) || oed δῆλον P? || 9. ἑτέρων) 
ἄλλων P*| s λύμπου post 10. μελῶν (7) Γ || 10. t" dg ἐνθ ουσιαστικὰς 
P! | 12. idus P. ἐστὶ P? | ἔτι] ἔστε pr. M* | ἔτι δὲ] ἐπειδὴ Susem., quo 
ger i etsi hanc mutationem prorsus necessariam esse, ut verba ἔτι — 

μελῶν possint post 23. τοιούτων postulante sententia traici, non intel- 
sale Spengelius, certe traiectionem istam probavit | ἀκροώμενοι om. in 
lae. Γ, ροώμενοι om. in lac. pr. M* (suppl. re.) || γίγνονται P* II* Bekk.!. 


lum sed quaerendum, ne forte hoc quidem accidat, honorabilior 
autem est natura ipsius quam secundum dietam opportunitatem 
et oportet non solum communi delectatione participare ab ipsa, 
cuius habent sensum omnes (habet enim musica delectationem 
5 naturalem, propter quod ommibus aetatibus et omnibus moribus 
usus ipsius est amicus), sed videre, si qua ad morem confert 
et ad animam. hoc autem utique erit palam, si quales quidam 
moribus fimus per ipsam. at vero quod efficimur quales quidam, 5 
manifestum per multa quidem et altera, non minime autem et 
1» per melodias Olympi: hae enim confesse faciunt animas raptas, 
. raptus autem eius qui circa animam moris passio est. adhuc 


6. et ante ad add. t, hoc add. Alb. || ad morem post confert & P τ. 
autem om. m || si] sed pr. m (erx, rc.) | quidem aboghh*klmn Alb, 
fimus h, sumus ceteri et Alb., e/ficiamur t* || ipsum pr. m (erx. rc.) ἢ} qvod 
om. m hi efficiamur boghh'klmnt Alb. || guídem aboghh*kln et pr. m | 
9. manifestum in ras, & ! manifestum — quidem om. b || multam & || altera] 
altam & | 10. εἰ ante animas add. ἃ || 11. et ante moris add. rc. a. 


1340 a, 1 — 1340 a, 22. 353 


(V) πάντες συμπαϑεῖς. καὶ χωρὶς ** τῶν ῥυϑμῶν καὶ τῶν μελῶν 


αὐτῶν] ἐπεὶ δὲ συμβέβηκε τὴν μουσικὴν εἷναι τῶν ἡδέων, 
τὴν δ᾽ ἀρετὴν περὶ τὸ χαίρειν ὀρθῶς καὶ φιλεῖν καὶ μισεῖν, 
δῆλον ὅτι δεῖ μανϑάνειν καὶ συνεθίξζεσθϑαι μηδὲν οὕτως ὡς 
τὸ κρίνειν ὀρθῶς καὶ τὸ χαίρειν τοῖς ἐπιεικέσιν ἤϑεσι καὶ 
ταῖς καλαῖς πράξεσιν. ἔστι δὲ ὁμοιώματα μάλιστα παρὰ 
τὰς ἀληϑινὰς φύσεις ἐν τοῖς ῥυϑμοῖς καὶ τοῖς μέλεσιν ὀργῆς 
καὶ πραύτητος ἔτι δ᾽ ἀνδρίας καὶ σωφροσύνης καὶ πάντων 
τῶν ἐναντίων τούτοις καὶ τῶν ἄλλων ἠθικῶν (δῆλον δ᾽ ἐκ 
τῶν ἔργων" μεταβάλλομεν γὰρ τὴν ψυχὴν ἀκροώμενοι 


18. τῶν ante óvOuóv om. in lac. Γ' et pr. M* (suppl. rc.), at plura 
videntur excidisse: {τῶν λόγων ik) τῶν ci. Susem. || μελῶν in ras. 
P? | 14. ἐπεὶ] ἔτε ci. Susem., quod si probas, aliter interpungendum 
est, sin ἐπεὶ recte se habet, monstrum periodi composuit Aristoteles, 
euius apodosis demum incipiat a b, 10. ἐκ, at vel sie verbis 12. ἔτι — 
14. αὐτῶν correctis et in pristinam sedem reductis pro ἐπεὶ δὲ expe- 
ctandum est ἔτε δὲ ἐπεὶ ἢ συμβέβηκεν P5 II* Bekk. | τὴν μουσικὴν post 
εἶναι P? II* Bekk, || 16. {καὶ δῆλον Ort δεῖ Susem., δεῖ δῆλον ort 
Bekk., δεῖ δηλονότε M* II* Ar. et corr.! P, δηλονότι pr. P! || μηϑὲν 
P5II* Bekk. || 18. ἐστε P! | δ᾽ Bekk. {περὶ M* || 20. ἀνδρείας P* Ald. 
et pr. P? (erx. re.) {[πσωφοσύνης P! || 21. ἑναντέων pr. P? (erx. re.) | 
ἡϑικῶν pr. P? (crx. rc.) | δὲ P^ II* Bekk. || 22. γάρ P'. 


autem imitationum fiunt omnes compatientes et sine 

rhythmis et melodiis ipsis. quoniam autem accidit musieam 
esse delectabilium, virtutem autem circa gaudere recte et amare 
et odire, palam, quod oportet addiscere et assuefieri nihil ita 
ut iudicare recte et gaudere epieikeis moribus et bonis actioni- 
bus, sunt autem similitudines maxime penes veras naturas in 
rhythmis et melodiis irae et mansuetudinis adhue autem forti- 
tudinis et temperantiae et omnium contrariorum hiis et alio- 
rum moralium (palam autem ex operibus: transmutamur enim 


1. autem] lacunam indieant abm et mg. Ald, Mon., Aie ms. fncit 
(i, e., ut videtur, iniciunt) album in greco, sed ipse dicit, quod dehet sup- 
pleri: manifestum quod add. rc, &, spacium superscr. rc, m || £mitationum, 
i. e. aut. immitationum aut inmitalionum &, imitationem mg. Ald, Mon., mu- 
tationum Alb., mutacionum et quae circa mores g, et quae circa imitacionem 
pr. h, al. circa mores mg. re.(?) h, et quae circa mores k, cibum deficiet 
ut cuius dere imitationum 1, accidit considerandum quod. immutationum n, 
audientes mutationum t || sine] lacunam indicant abh?lm et mg. Ald. Mon., 
Aic etiam nct (i, e., ut videtur, íiniciunt) ms. album in greco, sed ipse supl 
(i. e., ut videtur, supplet) jmitatione add. re. &, spacium superscr. rc. m, 
musicis et suppl. n Alb. || 2. rytmis bm, rithmis c, rithimis & | 4. et ante 
odire om, m || quod] quoniam & || et post addiscere om. Alb. || 5. epyekeis 
e, epieicheis Alb., decentibus t || 7. rythinis bm, rithmis c, rithimis a || 9. 
moralium] malorum b || transmutantur h*m Alb. transmutamus t. 


AursTOT. de re publ. 23 
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τοιούτων, *), ὁ δ᾽ ἐν roig ὁμοίοις ἐθισμὸς τοῦ λυπεῖσθαι xol (V) 
χαίρειν ἐγγύς ἐστι τῷ πρὸς τὴν ἀλήϑειαν τὸν αὐτὸν ἔχειν 
»5 τρόπον (οἷον εἴ τις χαίρει τὴν εἰκόνα τινὸς ϑεώμενος μὴ 
δι᾿ ἄλλην αἰτίαν ἀλλὰ διὰ τὴν μορφὴν αὐτήν, ἀναγκαῖον 
τούτῳ καὶ αὐτὴν ἐκείνην τὴν ϑεωρίαν, οὗ τὴν εἰκόνα ϑεωρεῖ, 
ἡδεῖαν εἷναι), συμβέβηκε δὲ τῶν αἰσϑητῶν ἐν μὲν τοῖς 
ἄλλοις μηδὲν ὑπάρχειν ὁμοίωμα τοῖς ἤϑεσιν, olov ἐν τοῖς 
90 ἁπτοῖς καὶ τοῖς γευστοῖς, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς ὁρατοῖς ἠρέμα 
(σχήματα γάρ ἐστι τοιαῦτα. ἀλλ᾽ ἐπὶ μικρόν, καὶ πάντες 
τῆς τοιαύτης αἰσϑήσεως κοινωνοῦσιν, ἔτι δὲ οὐκ ἔστι ταῦτα 
ὁμοιώματα τῶν ἠθῶν, ἀλλὰ σημεῖα μᾶλλον τὰ γινόμενα 
σχήματα καὶ. χρώματα τῶν ἠθῶν, καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἀπὸ τοῦ 
55 σώματος ἐν roig πάϑεσιν᾽ οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὅσον διαφέρει καὶ 


- 


93. ἐθϑισμός P! || 24. ἔχει P et pr. P5, ἔχοντι DP | 26. τὸν ante 
τρόπον add. P' | χαίροε P? | 26. μορφήν P' | 27. καὶ — 28. εἶναι] 
ἐχείνην τὴν ϑεωρίαν oo ϑεωρεὶ τὴν εἰκόνα xaU' αὐτὴν εἶναι ἡδείαν 
D| καὶ] κατ᾿ Ms P!, καϑ᾽ D Ὶ ΠΠ αὐτὴν I, αὐτοῦ Ar. Lambinus Scaliger 
Bekk.? (nescio an recte) | ἐκείνου Lambinus Scaliger Bekk.? (nescio an 
recte) | οὗ post τὴν εἰκόνα M* P'! || 28. ἡδεῖαν) ἵδίαν ΜῈῚ 30, ἡρέμα 
Pí| 31. ἀλλ ἐπὶ μικρόν post 32. κοινωνοῦσιν Spengelius | (09) πᾶν- 
τες Ed. Muellerus 1. l. II. p. 348— 353, recte, nisi Spengeli correctio 
praeferenda est | 33. γιγνόμενα P? II* Bekk.!, γενόμενα fort. Γ᾽ | 34. 
σχήματα in mg. P*, om. S^ ΤῸ | τῶν — ἐστὶν secludenda esse ci, Sehnei- 
derus| ταῦτ᾽ P^II* Ar. Bekk.|| ἀπὸ] ἐπὶ P? II* Bekk. et mg. p! f. 


animam audientes talia), assuetudo autem in similibus ei, quod 
est tristari et gaudere, prope est eo, quod ad veritatem eodem 
habeat modo (puta si quis gaudet imaginem alicuius videns non 
propter aliam caussam, sed propter formam ipsam, necessarium 
huie illam visionem, euius videt imaginem secundum se esse 
delectabilem), accidit autem sensibilium in aliis quidem nullam 7 
existere similitudinem ad mores, puta in tangibilibus et gusta- 
bilibus, sed in visibilibus debiliter (figurae enim sunt tales, sed 
ad modicum, et omnes tali sensu communicant, adhuc autem 
non sunt hae similitudines morum, sed signa magis factae 
figurae et colores morum, et hoc est a corpore in passionibus: 
non solum sed quantum differt et cirea horum speculationem, 


οι 


1 


e 


1. secundum ante animam add, bcghh?klmn Alb. || audientes om. e | 
nutem] enim Alb. | autem post ei rep. & || 2. eo] ei t* Alb. || veritatem] 
alia littera: virtutem. Alb. || autem post eodem add. Alb. || 3. Aabeatur b, 
hahet. Alb, | per post gaudet ndd, & || 6. nullam nnte quidem t, om. m | 7. 
et. gustabilibus om. b || 10. 4ec bm, Δ᾽ e| signa] sed /igura m || fictae t, fa- 
cta t^ Alb. | 12. ct om. Alb. 


. 
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o 
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1340 a, 23 — 1340 b, 4. 355 


D , " T ES. 5 , m M 
περὶ τὴν τούτων ϑεωρίαν, δεῖ μὴ τὰ Παύσωνος ϑεωρεῖν τοὺς 
, 2444 H , E ἣν » - 
νέους. αλλὰ τὰ Πολυγνώτου x&v εἴ τις ἄλλος τῶν γρα- 
φέων ἢ τῶν ἀγαλματοποιῶν ἐστιν ἠϑικός), ἐν δὲ τοῖς μέ- 
λεσιν αὐτοῖς ἔστι μιμήματα τῶν ἠϑῶν (καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶ φανε- 
ρόν᾽ εὐθὺς γὰρ ἡ τῶν ἁρμονιῶν διέστηκε φύσις ὥστε ἀκούον- τ 
» ^ * M $ 9 , 
τας ἄλλως διατίϑεσθαι καὶ μὴ τὸν αὐτὸν ἔχειν τρόπον 
πρὸς ἑκάστην αὐτῶν, ἀλλὰ πρὸς μὲν ἐνίας ὀδυρτικωτέρως 
xal συνεστηκύτως μᾶλλον, οἷον πρὸς τὴν μιξολυδιστὶ καλου- 
μένην, πρὸς δὲ τὰς μαλακωτέρως τὴν διάνοιαν, οἷον πρὸς 
τὰς ἀνειμένας, μέσως δὲ καὶ καϑεστηκότως μάλιστα πρὸς 
ἑτέραν, οἷον δοκεῖ ποιεῖν ἡ δωριστὶ μόνη τῶν ἁρμονιῶν, ἐνθου- 


36. πάσωνος Ῥ75.3.5.56. Sb ΤΡ L* Ald. et, ut videtur, pr. P! (nam vo 

sunt in ras.) T | 37. καὶ I'et fort. Ar. || 38. ἐστιν P! j μέλεσι pr. P$ 

(erx. rc.) || 39. ἔστε om. in lae. pr. P! (nam ductus litterarum admodum 

sunt dilatati, et nihilominus post finem verbi parva lacuna remansit), 

ἐστι suppl. corr.! P! || τῶν del. Schneiderus ἢ τοῦτο P* | ἐστι P! | 41. ἄλλα 
τ. P! (em. corr.!) || καὶ] ἀλλὰ fort. rl τὸν, ut videtur, in ras, P! | 
χειν post τρόπον I'P!, ἔχει P* | 42. ὀδυρτικωτέρας pr. M*. 


1340 b, 1. συνεστηκώτως pr. P? (crx, fort. iam ead, m.), συντετη- 
κότως Madvi ius, Ἰσυννενοφότως ci. Sehmidtius | μεξολυδιστὴ Μ et, 
ut videtur, Γ΄ ἢ 2. τὰς (ἄλλας) Bas.? || μαλακωτέρας ΜῈ] 4. δωριστὴ Μ' 
P4 S^ T^ et, ut videtur, ΓῚ ἐνθουσιαστικῶς pr. P! (crx. mg. p!). 


Gross. 1340 a, 40 sqq. εὐθὺς x. t. 1.) or περὶ ἁρμονιῶν. mg. 
p? et mg. rc. P*. 


oportet non quae Pausonis contemplari iuvenes, sed quae Po- 
lygnoti et si quis alius pictorum aut seulptorum est moralis), 
in melodiis autem ipsis sunt imitationes morum (et hoc est 
manifestum: mox enim harmoniarum distat natura, ut audien- 
tes aliter disponantur et non eodem modo se habeant δὰ δ 
unamquamque ipsarum, sed ad quasdam quidem planctive et 
contracte magis, velut ad eam, quae vocatur Mixolydiste, ad 
has autem mollius mente, puta ad remissas, medio autem modo 
et constanter maxime ad alteram, quale videtur facere quae 


1. pausionis bch?lnst et mg. Ald, Mon. (crx. t"), passionis ghm, 
pansionis k || sed — Polygnoti om. Alb. || polignoti e, poligroti &, polygonti 
b || 2. seultorum & ἢ 5. et t* (nt videtur), sed codices et Alb. || 6. utramque 
hh*mnt Alb. | 7. contrarie emt Alb. || mixolidiste be, meaolidiste a, mixa- 
lidiste m | 9. constante & | facere om. & | quae Doriste] quando ríste 8. 


23* 
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(V) 
5 σιαστικοὺς δ᾽ ἡ φρυγιστί — ταῦτα γὰρ καλῶς λέγουσιν οἵ περὶ 9 
τὴν παιδείαν ταύτην πεφιλοσοφηκύτες" λαμβάνουσι γὰρ τὰ 
μαρτύρια τῶν λόγων ἐξ αὐτῶν τῶν ἔργων —, τὸν αὐτὸν δὲ 
τρύπον ἔχει καὶ τὰ περὶ τοὺς ῥυϑμούς, o? μὲν γὰρ ἔχου- 
σιν ἦϑος στασιμώτερον οἵ δὲ κινητικόν, καὶ τούτων οἵ μὲν 
1 φορτικωτέρας ἔχουσι τὰς κινήσεις οἱ δὲ ἐλευϑεριωτέρας). [£x 
μὲν οὖν τούτων φανερὸν ὅτι δύναται ποιόν τι τὸ τῆς ψυχῆς 
ἦϑος 1 μουσικὴ παρασκευάξειν, εἰ δὲ τοῦτο δύναται ποιεῖν, 
δῆλον ὅτι προσακτέον καὶ παιδευτέον ἐν αὐτῇ τοὺς νέους. 
ἔστι ὃὲ ἁρμόττουσα πρὸς τὴν φύσιν τὴν τηλικαύτην ἡ δι- τὺ 


5. φρυγιστὴ S^ T^ et pr. M* et, ut videtur, Γ', φυγιστὶ P! || λέ- 
yovct P || 6. παιδείαν Ar., παιδιὰν D II]|| 1. ἐξ — ἔργων om. pr. P? (suppl. 
mg. rc.) | δὲ DP M* P! 2042, γὰρ P^ II? Bekk., non vert. Ar. || S. τὰ om. 
Pf5 S^ T^ Ald. et pr. P! (suppl. corr.!), non vert. Ar., secl. Bekk.? 
(fors. reete) [ἔχουσι post 9. ἦϑος P^ II? Bekk. | 9. κινητικὸν P, xivn- 
TixOv, Sed rr in ras. M* (xevzxtixOv Scriptum fuisse opinatur Schoel- 
lius) Ϊ ἐλευϑερωτέρας, ut videtur, Γ' Ar. | 10, ἐκ — 11. ἐστίν post 19, 
ἁρμονίαν tri. Boeckerus || 11. ἤϑος τῆς ψυχῆς ποιὸν τι I | 12. παρα- 
σχευάξειν)] facere Guil. | 18. δηλονότι II | αὐτῶ M* ἢ 14. ἐστι Ρ', ἔχει 
Μ'Ρ53.4. S» T^ W^ Ls AI, || à] γὰρ Susem, || ἁρμοξόντως P*L* Ald., 
ἀρμοξόντως W^. 


Loc: crraTi. 1340 b, 5. of — 6, πεφιλοσοφηκότες) velut Plat, de 
rep. III. p. 398. C sqq. et, ad quem iste provocat (p. 400. B), Da- 
mon nec non Heraclides Ponticus (v. Athen. XIV. p. 624. C sqq., cf. 
Roulez. De vita et ser. Heracl, Pont. p. 92 sqq. Deswert. De Her. Pont. 
p. 118 sqq. Hoogvliet. De vit, et ser. Her. Pont, p. 86 sqq.) et haud 
dubie Aristoxenus, si illo iam tempore de eiusmodi rebus disputaverat, 
cf. quae adnotanda erunt ad c. 7. 1341 b, 28 sq. 38. 


Ὁ 


Doriste sola harmoniarum, raptos autem quae Phrygiste — haec : 
enim bene dicunt qui cirea ludum hune philosophati sunt: ac- 
cipiunt enim testimonia rationum ex ipsis operibus —, eodem 
autem modo habent et quae circa rhythmos, hii quidem enim 
habent morem stabiliorem, hii autem motivum, et horum hii 
5 quidem onerosiores habent motus, hii autem liberiores): ex hiis 
quidem igitur manifestum, quod potest morem animae qualem 
quendam musica facere, si autem hoc potest facere, palam, 
quia adducendum et erndiendum in ipsa iuvenes. est autem 


ü 


1. coriste c, toriste m, alia littera: choristae Alb. | Aoc t Alb, ἢ 4. 
autem om. hh*mst Alb.| 5. onerosiores — 6. quidem om. m || Aonerosiores 
&bo, Aonorabiliores t, ad honores Alb. | 6. manifestum om. t (suppl. t^) 
1. quandam abeghh*klmn || sí — facere om. bt, autem om. & Is: edu- 
candum &, «addiscendum e, ducendum t, docendum &*, ad docendum Alb. 


(V) δασκαλία τῆς μουσικῆς o6 uiv γὰρ νέοι διὰ τὴν ἡλικίαν 


VI 


VI 


1340 b, 5 — 1340 b, 25. 351 


, *e *6 φ Li , e ^ , - 
ἀνήδυντον οὐδὲν ὑπομένουσιν ἑκόντες, ἡ δὲ μουσικὴ φύσει τῶν 
ἡδυσμένων £or(v.| καί τις ἔοικε συγγένεια ταῖς ἁρμονίαις 
x«l τοῖς ῥυϑμοῖς ** εἶναι (διὸ πολλοί φασι τῶν σοφῶν ot 
μὲν ἁρμονίαν εἶναι τὴν ψυχήν. οἵ δ᾽ ἔχειν ἁρμονίαν)" * 
πότερον δὲ δεῖ μανϑάνειν [τοὺς] αὐτοὺς ἄδοντάς τὲ καὶ 6 
χειρουργοῦντας ἢ μή, καϑάπερ ἠἡπορήϑη πρότερον, νῦν λεκτέον. ei 
οὐκ ἄδηλον δὲ ὅτι πολλὴν ἔχει διαφορὰν πρὸς τὸ γίνε- 
σϑαι ποιούς τινας. ἐών τις αὐτὸς κοινωνῇ τῶν ἔργων" ἕν 
γάρ τι τῶν ἀδυνάτων ἢ χαλεπῶν ἐστι τοὺς μὴ κοινωνήσαντας 
- 4 , , ^ e" - * 
τῶν ἔργων κριτὰς γενέσθαι σπουδαίους. «uc δὲ καὶ δεῖ τοὺς 25 


16. ἂν ἔηδυντον P, ἂν ἡ δυνατὸν P! 1,"} οὐϑὲν II? | 17. καὶ ΡΥ] 
{πρὸς τὴν ψυχὴν) ταὶς h* | 19. Cruiv» εἶναι Ar., {μετὰ τῆς ψυχῆς) 
εἶναι Conringius, (πρὸς ἡμᾶς) εἶναι vel, id quod τος, Bekk.?, (πρὸς 
τὴν ψυχὴν» εἶναι ci Reizius | 20. τοὺς om. P* II* Ar, Bekk. ἢ 
«Oorrag P! | 21. χειραγωγοῦντας P^ S^ T^ L* Ald., χρηραγωγοῦντας 
P*]| λεκέον P' | 22. δὴ P'-?3. (fors. recte) [| γίγνεσθαι P? II* Bekk.! | 
23. ?v in corr. re, P? || 24, τοὺς om. II Bekk. (fors. recte) || 25. γίνεσθαι, 
ut videtur, I. 

Loc: crrAT;, 1340 b, 18. o? uiv] Pythagorei, quos inter ipsos Ari- 
stotelis discipulos secuti sunt Aristoxenus et Dicaearchus | 19. o? δ᾽] 
Plat. Phaed, p. 93, cf, Susemihl. Genet. Entwicklung der plat. Phil, I. 
p. 440 sq. 443 | 21. πρότερον] c. 5. 1339 a, 31 — b, 10. 


» 
congrua ad naturam tantillam doctrina musicae: iuvenes qui- 
dem enim propter aetatem indelectabile nihil sufferunt volentes, 
musica autem naturae delectabilium est. οἱ quaedam videtur 
cognatio harmoniis et rhythmis esse, propter quod multi aiunt 
sapientum hii quidem harmoniam esse animam, hii autem habere 5 
harmoniam. 

6. utrum autem oportet addiscere eosdem cantantes et manu 
operantes aut non, sicut dubitatum est prius, nunc dicendum. 
non immanifestum autem, quod multam habet differentiam ad 
fieri quales quosdam, si quis ipse communicet operibus: unum 10 
enim aliquid impossibilium aut diffieilium est eos, qui non com- 
municaverunt operibus, iudices fieri studiosos. simul autem et 


l. congruum t Alb. ἢ tantillum t Alb. || doctrinae t Alb., doctrine pr. b 
(erx. ead. m.) ἢ 4. ad animam post cognatio add. h* || et rhythmis om. 
Alb. | 5. animam — 6. harmoniam om. e || habere om. & || 6. Aarmoniam om. 
t] 7. utrumque m || oportet om. t || ,eosdem] omzfes a || 8. nunc] vero pr. m 
(erx. re.) | 9. autem] est à, om. t ἢ 12. unum enim aliquid impossibilium 
aub difficilium est eos qui non communicaverunt post operibus rep. pr. & 
(vacat superscr. re.) | fieri] autem pr. m (erx, rc.), esse t. 


358 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν E (H). 6. 


παῖδας ἔχειν τινὰ διατριβήν, καὶ τὴν "oy)re πλαταγὴν (VI) 
οἴεσθαι γενέσϑαι καλῶς. ἣν διδόασι τοῖς παιδίοις. ὅπως 
χρώμενοι ταύτῃ μηδὲν καταγνύωσι τῶν χατὰ τὴν οἰκίαν" 
οὐ γὰρ δύναται τὸ νέον ἡσυχάξειν. αὕτη μὲν οὖν ἐστιν &g- 
s») μόττουσα τοῖς νηπίοις τῶν παιδίων, ἡ δὲ παιδεία πλαταγὴ 
τοῖς μείξοσι τῶν νέων. ὅτι μὲν οὖν παιδευτέον τὴν μουσικὴν 
οὕτως ὥστε [καὶ] κοινωνεῖν τῶν ἔργων, φώνερὸν ἐκ τῶν τοιού- 
τῶν τὸ δὲ πρέπον καὶ τὸ μὴ πρέπον ταῖς ἡλικίαις οὐ 
χαλεπὸν διορίσαι, καὶ λῦσαι πρὸς τοὺς φάσκοντας βάναυ- 
as Gov εἶναι τὴν ἐμπιμέλειαν. πρῶτον μὲν γάρ. ἐπεὶ τοῦ κρίνειν 
χάριν μετέχειν δεῖ τῶν ἔργων. διὰ τοῦτο χρὴ νέους μὲν 
ὕντας χρῆσϑαι τοῖς ἔργοις. πρεσβυτέρους δὲ γενομένους τῶν 
μὲν ἔργων ἀφεῖσθαι, δύνασθαι ὃὲ τὰ καλὰ κρίνειν καὶ 


τῷ 


26. διατριβὴν P!  αρχύτου P^ II* Bekk, et corr.! P! | πλαταγήν 
P!|27. γίνεσθαι D'P!, λέγεσθαι Coraes | 29. ἁρμόττουσα post 30. τοῖς 
νηπίοις Ῥη5Π Bekk. | 30, παιδέων (sic!) P', παιδιῶν D M* Ρ5Μ5.5, S^ 
T^ Ar. Bekk,!, παιδικῶν L* Ald. ἢ παιδιὰ pr. P? (erx. re.) || 32. καὶ 
ndd. P? II? Bekk. (nescio an el || 35. ἐπὶ P* | ro? xoívstv post 36. 
χάριν D'| 36. χώριν om. pr. P* μετέχειν post δεῖ Γ' [ μὲν om. P*! 
317. δὲ om. E γενομένους M* (si recte vidit Schoellius) et fort, Γ' et 
sic ci. Reizius, γινομένους P'*5. S^ 'T^ Ald, Bekk.! et fort. M», γιγνο- 
μένους P, 


Grossa. 1340 b, 33. ταῖς ἡλικέαις] ἀντὶ ἐκ τῶν ἡλικιῶν. p. 


oportet pueros habere quandam occupationem et Archytae pla- 
tagem putare fieri bene, quam dant pueris, quatenus utentes 
hac nihil destruant eorum quae in domo: non enim potest quod 
iuvene quiescere. haee quidem igitur est congruens parvulis 
5ludorum, disciplina autem platage maioribus iuvenum. quod 
quidem igitur erudiendum musicam ita, ut communicetur ope- 
ribus, manifestum ex talibus: decens autem θὲ non decens 
aetates non diffieile determinare et solvere ad dicentes banau- 
sam- esse curam. primo quidem enim quoniam gratia iudici 
10 oportet participare operibus, propter hoc oportet iuvenes qui- 
dem existentes uti operibus, seniores autem factos opera qui- 


τῷ 


1. archite be, archice am || plategem &, plategen € || 2. putare fieri 
bene om. t (suppl. t*) | 3. quod iuvene] iuvenis t* Alb. || 4. Aic bt Alb. | 
6. ad ante erudiendum add. a | operibus — "1. talibus om. pr. k (suppl. 
mg. rc.) | operibus] omnibus nt et mg. rc. k et pr. m (crx. t? et rc. m), 
al. omnibus mg. h || 8. ad dicentes] addentes pr. à (crx. rc), addiscentes 
6| 9. curam in ras, scr. rc. ἃ ἢ 11. uti post operibus m. 


1340 b, 26 — 1341 a, 9. 359 


(VI) χαίρειν ὀρθῶς διὰ τὴν μάϑησιν τὴν γενομένην ἐν τῇ νεότητι" 

8 περὶ δὲ τῆς ἐπιτιμήσεως ἥν τινὲς ἐπιτιμῶσιν ὡς ποιούσης 10 
τῆς μουσικῆς βαναύσους, οὐ χαλεπὸν λῦσαι σκεψαμένους 
μέχρι τε πόσου τῶν ἔργων κοινωνητέον τοῖς πρὸς ἀρετὴν 
παιδευομένοις πολιτικήν, καὶ ποίων μελῶν καὶ ποίων Qv-9 
“ϑμῶν κοινωνητέον, ἔτι δὲ ἐν ποίοις ὀργάνοις τὴν μάϑησιν 
ποιητέον (χαὶ γὰρ τοῦτο διαφέρειν εἰκός). ἐν τούτοις γὰρ ἡ 
λύσις ἐστὶ τῆς ἐπιτιμήσεως" οὐδὲν γὰρ κωλύει τρόπους τινὰς 

4 τῆς μουσικῆς ἀπεργάξεσθαι τὸ λεχϑέν. φανερὸν τοίνυν ὅτι ὁ 
δεῖ τὴν μάϑησιν «αὐτῆς μήτε ἐμποδίξειν πρὸς τὰς ὕστερον 
πράξεις. μήτε τὸ σῶμα ποιεῖν βάναυσον καὶ ἄχρηστον πρὸς 
τὰς πολεμικὰς καὶ πολιτικὰς ἀσκήσεις, πρὸς μὲν τὰς [χρή- 
σεις] ἤδη, πρὸς δὲ τὰς [μαϑήσεις] ὕστερον. συμβαίνοι δ᾽ ἂν 


39. γινομένην M* P! | 42, τε] usv pr. P! (puncto deletum est et crx. 
mg. p!)|| τοὺς — 1341 a, 2. κοινωνητέον om. pr. P! (suppl. mg. p!). 

1341 a, 1. παιδευομένοις] zoAizevou£vorg Γ' M* t | ῥυϑμῶν) μελῶν 
mg. p', postea erasum, sed non correctum est || 3. εἰκὸς ante τοῦτο D' 
γάρ P!| 1. ἐστι P! οὐϑὲν Bekk, | 7. ποιεῖ M* || 8. πολεμικὰς καὶ mo- 
λιτικὰς ἀσχήσεις --- γρήσεις] χρήσεις — πολεμικὰς καὶ πολιτικὰς ἀσκή- 
σεις ci. Schneiderns || χρήσεις --- 9, μαϑήσεις] μαϑήσεις --- χρήσεις Boie- 
senus, μαϑήσεις et χρήσεις secludenda esse ci. Goettlingius | 9. ἤδη — 
Seas] ὕστερον — δὴ ci. Spengelius (recte, nisi Boieseni emendatio 
praeferenda sit) || apu t* et fort. Γ΄ 


Grossa. 1341 a, 5. τὸ λεχϑέν) τουτέστι τὸ βάναυσον. p*. 


dem dimittere, posse autem bona iudieare et gaudere recte 
3 propter eruditionem faetam in iuventute: de increpatione autem, 
qua quidam inerepant tamquam faciente musica banausos, 
non difficile solvere considerantes, usque ad quantum operibus 
communicandum hiis, qui politizant ad virtutem politicam, οἱ 5 
qualibus melodiis et qualibus rhythmis communicandum, adhuc 
autem in qualibus organis eruditionem faciendum (et enim veri- 
simile hoc differre). in hiis enim solutio est increpationis: nihil . 
enim prohibet modos quosdam musicae operari quod dictum ost. 
4 manifestum igitur, quod oportet eruditionem ipsius neque im- τὸ 
pedire ad posteriores actiones neque corpus facere banausum 
et inutile ad bellica et politica exercitia, ad usus quidem iam, 
ad eruditiones autem posterius. accidit autem utique circa 


1. bona] bene c et rc, & || 2. facta post autem. add. hh*?mnst Alb. | 
3. quia pr. b (crx. mg. rc.) || quidem egkmnt || 8. es? ante Aoc add. gkl || 
enim om. & || 10. neque] ut &, non c ἢ 13. eruditionem & || accidet? || uti- 
que post 360, 1. eruditionem m. 


9560 HOAITIKQN E (H). 6. 


1 περὶ τὴν μάϑησιν, εἰ μήτε τὰ πρὸς τοὺς ἀγῶνας τοὺς Ttgvi- (VI) 
χοὺς συντείνοντα διαπονοῖεν. μήτε τὰ ϑαυμάσια χαὶ περιττὰ 
τῶν ἔργων. ἃ νῦν ἐλήλυϑεν εἰς τοὺς ἀγῶνας. ἐκ δὲ τῶν 
ἀγώνων εἰς τὴν παιδείαν. ἀλλὰ [καὶ] τὰ τοιαῦτα μέχρι 
πὲρ ἂν δύνωνται χαίρειν τοῖς χαλοῖς μέλεσι καὶ δυϑμοῖς, 

ιὸ χαὶ μὴ μόνον τῷ κοινῷ τὴς μουσικῆς. ὥσπερ καὶ τῶν ἄλ-" 
λων ἔνια ξῴων ἔτι δὲ καὶ πλῆϑος ἀνδραπόδων καὶ παι- 
δίων. δῆλον δὲ ἐκ τούτων καὶ ποίοις ὀργάνοις χρηστέον. 5 

» 5 , * ; , D ' »ron ' 
οὔτε y&Q αὐλοὺς εἰς παιδείων ἀκτέον OUT ἄλλο TL τεχνικὸν 
" T , μ᾿ - - X , 3 ᾽ 
Opy«vov, οἷον χκιϑάραν x&v εἴ τι τοιοῦτον ἄλλο ἐστίν. ἀλλ 
Ξ : M í 
20 ὅσα ποιήσει αὐτῶν ἀκροατὰς ἀγαθοὺς ἢ τῆς μουσικῆς παι- 
- d € 3 “ 
δείως ἢ τῆς ἄλλης. ἔτι δὲ οὐκ ἔστιν ὁ αὐλὸς ἠϑικὸν ἀλλὰ 


11. διαπονοῖεν)} elaboraverint. Guil. | 13. παιδιάν M* P! f [ καὶ add. 
Ps I? Bekk., κατὰ ci, Madvigius || 15. κοινωνῶ M* P2345. gi T^ Ald. et 
pr. P? (οὐχ. p?) T || 17. δ᾽ Bekk.? ] 18. ἀναντέον pr. P? (erx. re.) ἢ τι 
om. P^ IT* A. Bekk. || 19. xüv] καὶ Scaliger || ἄλλο ἐστίν] ἕτερόν ἐστιν 
pri SbTb Ald. et pr. P5, ἄλλο ἕτερόν ἐστιν corr, P! | ἀλλὰ Ρ"., 
30. ἀγαθούς P! ΕἸ παιδιᾶς. ΓΜ" T.I 21. καὶ post ἢ ndd. ΡῈ} δ᾽ Bekk. 
ὁ αὐτὸς M*, αὐτὸ aut τοῦτ᾽ αὐτὸ D T| ἠϑιχόν Ρ', 


GrossaE. 1341 n, 15. τῷ κοινῷ] τουτέστι τὴ ἡδονῆ. mg. p* || 21. 
τῆς ἄλλης] της κιϑάρας. p. 


eruditionem, si neque quae tendunt ad agones technicos ela- 
boraverint neque quae mirabilia et superflua operum, quae nunc 
venerunt ad agones, ex agonibus autem ad eruditionem, sed 
talia quousque utique possint gaudere bonis melodiis et rhyth- 
mis et non solum eo quod commune musicae, sicut et aliorum 
quaedam animalium, adhue autem et multitudo vilium ct puero- 
rum. palam autem ex hiis et qualibus organis utendum.  ne- 5 
que enim fistulas ad disciplinam addueendum neque aliud ali- 
quod technieum organum, puta citharam et si quid tale alte- 
10 rum est, sed quaecunque facient ipsorum auditores bonos aut 
» musiei ludi aut alterius. adhuc autem non est [id] ipsum mo- 


E 


1, qui beghh?kl1mnt Alb.|| ad] aut rc. a || tekondos &, tehhnicos pr. 
b (erx. mg. rc.), celi. Amikos c, telihnicos (nut teAhnicos nut delihnicos 
ant dehhnicos) pr. m (crx. rc.) M elaboraverunt acgkt || 2. neque — 3. ve- 
nerunt om. g || quí hh*kmnt, circa t? Alb. | et] aut & || operum] oportet 
A || 5. sicut) sunt & || 6. ui'Pium à, milium chln et pr. bm (crx, mg. rc. b). 
umilium rc, m, humilium t Alb., mulierum gk | 9. cechnicum m, ceknicum c, 
om. t Alb. [| technicum — puta om. pr. b, teknikum puta suppl. mg. rc. b 
alterum linea suppos. del, re. m ]| 10. faciunt ac || ipsorum om. M aut — 
11. ludi om. Alb. | 11. id] ad &, om. h* || id ibeno] Que fistula t, instru- 
mentum fistule superscr. rc. a, scilicet fistula post ipsum add, hh*nv et pr. m 


13412, 10 — 1341 a, 33. 361 


» - , , e ^ D , LES D 
WD μάλλον ὀργιαστικὸν, ὥστε πρὸς τοὺς τοιούτους αὐτῷ καιροὺς 


χρηστέον ἐν οἷς ἡ ϑεωρία κάϑαρσιν δύναται μᾶλλον ἢ μά. 
ϑησιν. προσϑῶμεν δὲ ὅτι συμβέβηκεν αὐτῷ ἐναντίον πρὸς 


, Y 2 ; - 44 - A " . 
παιδείαν καὶ τὸ χωλύειν tQ λόγῳ χρῆσϑαι τὴν αὔλησιν. 5: 


διὸ καλῶς ἀπεδοκίμασαν αὐτοῦ οἱ πρότερον τὴν χρῆσιν ἐκ 
τῶν νέων καὶ τῶν ἐλευϑέρων. καίπερ χρησάμενοι τὸ πρῶ- 


᾿ 3 - , J , bo MJ , ^ 
TOV αὐτῷ. σχολαστιχώτεροι γὰρ γενόμενοι δια τὰς εὐπορίας 


καὶ μεγαλοψυχότεροι πρὸς τὴν ἀρετὴν. ἔτι τὲ πρότερον 
x«l μετὰ τὰ Μηδικὰ φρονηματισϑέντες ἐκ τῶν ἔργων, 
πάσης ἥπτοντο μαϑήσεως. οὐδὲν διακρίνοντες ἀλλ᾽ ἐπιξη- 
τοῦντες. διὸ χαὶ τὴν αὐλητικὴν ἤγαγον πρὸς τὰς μαϑήσεις. 
καὶ γὰρ ἐν Πακεδαίμονί τις χορηγὸς [αὐτὸς] ηὔλησε τῷ 


22. ὀργιαστιχὸν P! | 28. δύναται ante κάϑαρσιν n, post μᾶλλον 
P5 II* Bekk, | 24. αὐτῶ post ἐναντίον P* JI? Bekk. | 25. τῷ λόγῳ post 
χρῆσϑαι D | 26. αὐτοῦ post οἵ πρότερον (9) ΓῚ 27. χρησάμενοι post τὸ 
πρῶτον ΓΙ 28, γενόμενοι Schneiderus et fort. iam D Ar., γενόμενοι M* 
P, γιγνόμενοι P5 ]I* Bekk,! | 29. τὴν om. P^ S^ T^ Ald. Bekk. (sed 
habent etiam P5 L*)| τὰ om, M* et fort. I| 30. τὰ P' [ 31. ἥποντο M^, 
εἴποντο (7?) D, ἥττοντο S^ || οὐδὲ pr. P? (em. corr.!) | 33. lextbatuovi 
P'! Ald., λακεδαίμοσι Μ| τὶς P', τίς M* Ald. ἢ αὐτὸς add. P^ II? Ar. 
Bekk, et mg. p!. 


 Grossas. 1341 a, 23. κάϑαρσιν]) óp τασμὸν. ,p* |l 24. προσϑῶμεν -- 
35. αὔλησιν] σὴ ὡς ἡ αὐλητικὴ ἐναντία τῶ λόγω ἅτε μὴ λέγουσα. 
mg. p*. 

. 

rale, sed magis irae excitativum, quare ad talia ipsa tempora 
utendum, in quibus speculatio potest purificationem magis quam 
eruditionem. apponamus autem, quod accidit ipsi contrarium 
ad disciplinam et prohibere uti ratione fistulationem. — propter 


quod bene reprobaverunt priores ipsius usum, a iuvenibus et: 


liberis, quamvis primo usi fuissent ipsa. magis enim vacantes 
facti propter abundantias et magnanimiores ad virtutem, adhuc 
prius et post Medica sapientes facti ex operibus omnem seque- 
bantur eruditionem nihil discernentes, sed superinquirentes. 
propter quod et fistulativam adduxerunt ad eruditiones. et enim 
in Lacedaemonia quidam chori ductor fistulavit choro et circa 


et mg. Ald. Mon., linea suppos. del. et glossa superscr. rc. m, (scilicet 
instrumentum) scilicet fistula add. Alb., scilicet fistula glossam superscr. rc. 
b, scilicet add. ck1|| 1. exitativum pr. m (erx. re.), cxercitativum b. Alb. 
ipsa post (empora bghh*kmnt AD. post 2. utendum & || 4. fistulationi 
pr. m (erx. re.) || 6. vocantes & || 8. et ante prius add. t || jinodica cghh*kln 
et pr. bm (erx. rc. m), vel midica mg. rc. b | omnium Alb., enim gk || lo- 
quebantur gk. 


E 


- 


362 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν E(H). 6. 


χορῷ, καὶ περὶ ᾿ϑήνας οὕτως ἐπεχωρίασεν ὥστε σχεδὸν οἵ (VI) 
* - ;4* , P 3€. -— " , - 
86 πολλοὶ τῶν ἐλευϑέρων μετεῖχον αὐτῆς᾽ δῆλον δὲ ἐκ rov 
πίνακος ὃν ἀνέϑηκε Θράσιππος ᾿Εχφαντίδῃ χορηγήσας. 
ὕστερον δὲ ἀπεδοκιμάσϑη διὰ τῆς πείρας αὐτῆς, βέλτιον τ 
δυναμένων κρίνειν τὸ πρὸς ἀρετὴν καὶ τὸ μὴ πρὸς ἀρετὴν 
συντεῖνον" ὁμοίως δὲ καὶ πολλὰ τῶν ὀργάνων τῶν ἀρχαίων, 
40 οἷον πηκτίδες καὶ βάρβιτοι καὶ τὰ πρὸς ἡδονὴν συντείνοντα 
τοῖς ἀκούουσι τῶν χρωμένων, ἑπτάγωνα καὶ τρίγωνα καὶ 
ἐπ αμβῦκαι, χαὶ πάντα τὰ δεόμενα χειρουργικῆς ἐπιστήμης. 
εὐλόγως δ᾽ ἔχει καὶ τὸ περὶ τῶν αὐλῶν ὑπὸ τῶν ἀρχαίων s 
ἢ YA Ταλη τἀν ν Le m ; 
μεμυϑολογημένον. φασὶ γὰρ [δὴ] τὴν ᾿ϑηνᾶν εὑροῦσαν ἀπο- 


34. χορῷ] χρῶ P' | 35. πολλοὶ] πλεῖστοι fort. I! ἐλευθερίων Schnei- 
derus (fors. recte) || 36. πίνακος] titulo Guil.  ἐκφαντέδι P?-5., ἐνφαν- 
τέδη L*, pro tribu sua , i, e., ut-Schneidero videtur, ἐν φρατρίᾳ Ar., 
᾿Εκφαντίδου Scaliger | 37. δ᾽ P5 II* Bekk. | 38. καὶ — ἀρετὴν om. M* 
et, ut videtur, pr. P? (nam τὸ πρὸς — 39. συντεῖνον sunt in ras.) | 
40. πυκτίδες P?, ποιχτίδες P, ποιητίδες P5, πηχτάδες t* Ar. || βάρβα- 
go. P* || c — συντείνοντα] quae — faciunt Guil. 

1341 b, 1. ἰαμβῦκαι Susem., ἴαμβοι Τ' M* et pr. P!, σαμβύκαι P* 
II* Thom. Ar. et mg. ΟἿ » σὰ βῦκαι Goettlingius (in adn.) Bekk. || 2 
αὐλῶν] ἄλλων DM* τ “Ὁ add. P^ JI* Bekk. (nescio an recte) | | 
ἀποβαλεῖν post 4. τοὺς HEAR ΓΤ. 


Grossa. 1541 a, 35. δῆλον — 86. χορηγήσας] ὁ ϑράσιππος χορη- 
γήσας πίνακα τῶ ἐχφαντίδη ἀνέθηκεν αὐλήσαντι ἐν τῇ χορηγία. 
mg.* P?, 


Athenas ita devenit, quare fere plurimi liberorum participabant 
ipsa: palam antem ex titulo, quem statuit ''hrasippus, Eephan- 
tidae eum chorum duxisset. posterius autem reprobata est per 7 
experientiam ipsam melius potentibus iudicare quod ad virtu- 
5tem et quod non ad virtutem tendit: similiter antem et multa 
organorum antiquorum, puta pectides et barbiti et quae ad 
delectationem faciunt audientibus utentium, septigona et tri- 
gona et iambi, et omnia, quae indigent manuali scientia, ra- 
tionaliter autem habet et quod de aliis ab antiquis in fabulis 8 
19 dictum est. aiunt enim Palladem, cum invenisset fistulas, 


1l. participant &hh*mnt Alb. || 2. titulo] circulo n || trasibulus &, chra- 
sippus bohh?lmrmm || ek/antice &, elifantide bohh?l mn, cliphantide k, Ele- 
phantidi $t, Ecphantide Alb., om. in lac. g|| 3. per] propter a || 6. picti- 
des abgmt (erx. t9), putides. cl, pictidas h?, piccides h, pittides X, pieri- 
des n || barbati hh? || 8. iambi] mabi &, sambucae t || 9. primo post Aabet 
ndd. Alb. | aliis] fistulis t || ab om. b. 


(VI) 


Vil 


Mi 


1341 a, 34 — 1341 b, 17. 363 


βαλεῖν τοὺς αὐλούς. οὐ κακῶς uiv οὖν ἔχει φάναι xal διὰ 
τὴν ἀσχημοσύνην τοῦ προσώπου τοῦτο ποιῆσαι δυσχεράνασαν s 
τὴν ϑεύν᾽" οὐ μὴν ἀλλὰ μᾶλλον εἰκὸς ὅτι πρὸς τὴν διάνοιαν 
οὐδέν ἐστιν ἡ παιδεία τῆς αὐλήσεως. τῇ δὲ ᾿“ϑηνῷ τὴν ἐπι- 
στήμην περιτίϑεμεν καὶ τὴν τέχνην. ἐπεὶ δὲ τῶν τε ὀργά- 
νῶν καὶ τῆς ἐργασίας ἀποδοκιμάξομεν τὴν τεχνικὴν παι- 
δείαν (τεχνικὴν δὲ τίϑεμεν τὴν πρὸς τοὺς ἀγῶνας" ἐν ταύτῃ τὸ 
γὰρ Ó πράττων οὐ τῆς αὑτοῦ μεταχειρίξεται χάριν ἀρετῆς, 
ἀλλὰ τῆς τῶν ἀκουόντων ἡδονῆς, καὶ ταύτης φορτικῆς, 
διόπερ οὐ τῶν ἐλευϑέρων κρίνομεν εἷναι τὴν ἐργασίαν, ἀλλὰ 
ϑητικωτέραν, καὶ βαναύσους δὴ συμβαίνει γίνεσθαι" — mo- 
νηρὺς γὰρ ὁ σκοπὸς πρὸς ὃν ποιοῦνται τὸ τέλος ὁ γὰρ τ. 
ϑεατὴς φορτικὸς ὧν μεταβάλλειν εἴωϑε τὴν μουσικήν, ὥστε 
καὶ τοὺς τεχνίτας τοὺς πρὸς αὐτὸν μελετῶντας αὐτούς 


4 μὲν οὖν] γοῦν aut γὰρ P'| οὖν om. in lac. pr. M* (suppl. rc.) | 
6, ϑεάν P*S^ T^| 7. οὐθὲν P? II* Bekk. | δὲ] γὰρ ci, Susem. ls. παι- 
διάν Γ' M* et pr. P! (erx. qe me: p t || 10. τίϑεμ 5} λέγομεν D, 
posuimus Ar.| 11. τῆς] τὴν P*^ 1,» Ald. ἘΠ αὐτοῦ Ms P5. L* Ald, | 
χάριν ἀρετῆς ante τῆς D'| 12. ἀλλα pr. P? (crx. rc.) ἢ τῶν ἀκουόντων 
post ἡδονῆς (Ὁ) D| 13. περ, ut videtur, om. P'|| 14. βάναυσον commate 
ante x«l deleto Coraes | γίγνεσθαι P? II* Bekk.! | 16, ϑεατής P! 
μεταβαλεῖν pr. P? (crx. rc.). 


abiecisse. non male enim habet dicere et propter inhonesta- 
tem faciei hoc fecisse contristantem deam: non solum sed ma- 
gis verisimile, quia ad intellectum nihil est eruditio fistulationis, 
Palladi autem seientiam attribuimus et artem. quoniam autem 
organorum et operationis reprobamus technicum ludum (techni- 
cum autem dicimus eum qui ad agones: in hoc enim agens 
non gratia virtutis suimet operatur, sed gratia delectationis 
audientium, et huius onerosae, propter quod non liberorum 
iudicamus esse operationem, sed serviliorem, et banausos uti- 
que accidit fieri: mala enim intentio, ad quam faciunt finis: 10 
spectator enim onerosus existens transmutare consuevit musi- 

cam, quare et artifices, qui ad ipsum cogitant, facit et ipsos 


E 


1. non — dicere om. pr. b (suppl mg. rc.) | mate post enim*k || 2. 
contristantem om. a || 4. scientiam post. attribuimus t || 5. operationes em 
Alb. et mg. Ald. Mon. et pr. b, ve! operationis mg. rc. b, operationum 
t || tekhnicum m, teknicum &bec || tekhnicum m, teknicum abc Ἰ 8. honerose 
be, honorose am || 11. speculator bemt Alb. | 12. quare] quam 8 || e? ante 
ipsos om. &abghh?klmn Alb, (nescio an recte). 


v 


) 
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τε ποιούς τινας ποιεῖ καὶ τὰ σώματα διὰ τὰς κινήσεις)" (VII 
σκεπτέον [δ᾽] ἔτι περί τὲ τὰς ἁρμονίας καὶ τοὺς ῥυϑμούς. ? 
[καὶ πρὺς παιδείαν] πότερον ταῖς ἁρμονίαις πάσαις χρηστέον 
x«l πᾶσι τοῖς ῥυϑμοῖς ἢ διαιρετέον, ἔπειτα τοῖς πρὸς παι- 
δείαν διαπονοῦσι πότερον τὸν αὐτὸν διορισμὸν ϑήσομεν ἢ 
[τρίτον δεῖ] τινα ἕτερον. * ἐπειδὴ τὴν μὲν μουσικὴν ὁρῶμεν διὰ 
μελοποιίας καὶ ῥυϑμῶν οὖσαν. τούτων δ᾽ ἑκάτερον οὐ δεῖ λε- 
ληϑέναι τίνα δύναμιν ἔχει πρὸς παιδείαν, καὶ πότερον 
προαιρετέον μᾶλλον τὴν εὐμελὴ μουσικὴν ἢ τὴν εὔρυϑμον. 
νομίσαντες οὖν πολλὰ καλῶς λέγειν περὶ τούτων τῶν τὲ νῦν ὃ 
μουσικῶν ἐνίους καὶ τῶν ἐκ φιλοσοφίας ὅσοι τυγχάνουσιν 


18. ποιεῖ ante 17. αὐτούς Γ' ἢ 19. δ᾽ om. P* f, del, Schneiderus ἢ δὲ 
ἔτι Me, δὲ τι P?, δὲ τὰ Reizius | ἔτι — 20, παιδείαν non vertit Ar. 
20. καὶ πρὸς παιδείαν secl. Bonitzins || παιδεὰν ci. Orellius (Aristot. Pae- 
dag. p. 140 — 116) | ταὶς ἁρμονίαις post χρηστέον P5 II? Bekk. || 21. καὶ 
πᾶσι τοῖς ῥυϑμοῖς om, P455. Sh Th [,s i 23. δεῖ ante τρίτον I', δὴ P^ 
L*, non vertit Ar., om. Coraes, δὲ ci, Susem. || rive ἕτερον ante τρίτον 
iraiciendum esse ci, Susem., corruptum esse locum intellexit Bonitzius 
24. ῥυϑμοῦ M* | δὲ M* P*^* Ald. | 25. δύναμιν post ἔχει Ρ "5. ΠΡ Bekk. 
καὶ secludendum esse ci. Susem. || 26, μᾶλλον del. Schneiderus || 28. ἐνέους 
ante 27. τῶν T. 


Locus crrATUS. 1341 b, 28. τῶν — 29. παιδείας) v. quae adnotavi 
ad 1340 b, 5 sq. 


2 


quales quosdam et corpora propter motus): 7. considerandum Ὁ 
autem adhuc cirea harmonias et rhythmos, ct ad eruditionem 
utrum harmoniis omnibus utendum et omnibus rhythmis aut 
dividendum, deinde hiis, qui ad eruditionem laborant, utrum 
eandem determinationem ponemus aut oportet tertiam aliquam 
aliam, quoniam musicam quidem videmus per melodiarum fa- 
ctionem et per rhythmos existentem, horum autem utrumque 
non oportet latere quam potentiam habeat ad disciplinam, et 
utrum eligendum magis bene melodizatam musicam aut bene 
rhythmizatam. putantes igitur multa beme dicere de hiis quos- : 
dam modernorum musicorum et eorum qui ex philosophia 


$m 


2. autem om. t || et post autem ndd. & || ad om, b || 3. omnibus post 
richmis c | 4. hiis om. Alb. || 6. aliam om. Alb. || 7. existentes bcghh?kl 
mnt (erx. t*) | autem om. Alb. | utrumque] unumquodque ghh*kmnt Alb. 
8. latere. — disciplinam om. pr. b (suppl. in mg. rc.!, cf, praefationem) | 
9. melodiatam &|| musicam — 10. rhythmizatam om, pr. m, aut. bene rith- 
iizatam (?) musicam suppl. rc. m || 10. putantibus ac et pr. bm (erx. rc. 
m et mg. rc, b). 


1341 b, 18 — 1341 b, 39, 365 


(VID ἐμπείρως ἔχοντες τῆς περὶ τὴν ψρυσικὴν παιδείας. τὴν μὲν 
χαϑ᾽ ἕκαστον ἀχριβολογίαν ἀποδώσομεν ξητεῖν τοῖς βουλο- 
μένοις παρ᾽ ἐκείνων. νῦν δὲ νομικῶς διέλωμεν. τοὺς τύπους 

4 μόνον εἰπόντες περὶ αὐτῶν. ἐπεὶ δὲ τὴν διαίρεσιν ἀποδε- 
χόμεϑα τῶν μελῶν ὡς διαιροῦσί τινὲς τῶν ἐν φιλοσοφίᾳ. 
τὰ μὲν ἠϑικὰ τὰ δὲ πραχτικὰ τὰ δ᾽ ἐνθουσιαστικὰ τιϑέντες 


(x«l τῶν ἁρμονιῶν τὴν φύσιν πρὸς ἕκαστα τούτων οἰκείαν v 


ἄλλην πρὸς ἄλλο μέρος τιϑέασι), φαμὲν δ᾽ οὐ μιᾶς ἕνεκεν 
ὠφελείας τῇ μουσικῇ χρῆσϑαι δεῖν ἀλλὰ καὶ πλειόνων χά- 
ριν (χαὶ γὰρ [καὶ] παιδείας ἕνεκεν καὶ καϑάρσεως --- τί δὲ λέ- 
γομὲν τὴν κάϑαρσιν, νῦν μὲν ἁπλῶς, πάλιν δ᾽ ἐν τοῖς περὶ 


39. περι P!|| τὴν ante μουσικὴν om. P! || 80. ἀκριβολογίαν] disqui- 
sitionem Guil, | 31. νομικῶς] in genere Ar., γενικῶς mg. ΒαΒ.ὃ, λογικῶς 
Coraes ἢ δεέλομεν P! S" T^ et pr. Ms, διείλομεν aut διέλομεν, nt vide- 
tar, D, v. tamen var. lect, Lat. ἢ τύπους] τρόπους fort. I', τρόπους τύπῳ 
mg. Bas.* || 32. εἰπόντες — 33. μελῶν om. pr. P? (suppl. mg. re.) [| 33. 
διαιροῦσι τινὲς P'| 34. πρακτικά Ρ' ἢ 35. ἁρμονικῶν pr. P? (x eras.) | 
36. πρὸς — τιϑέασι non vert. Ar. ἢ μέρος) μέλος Tyrwhittus (ad 
Aristot. Poet. c. 6. p. 125) || τυϑέασι secl. Coraes || οὐ μέαν M*, οὐδεμιᾶς 
P5| ἕνεκεν post 37. ὠφελείας (Ὁ) Γ΄! 37. δεῖν χρῆσϑαι τῇ μουσικῇ D 
38. καὶ post γὰρ om, Γ' M* P*5. JT? Bekk. ἢ παιδιᾶς D M* P'*-, παιδίας, 
nt videtur, corr. P? 1 || ri P! || 39. zzv del, Schneiderus. 


. 


Locus crrATUS. 1841 b, 33. τινες] Aristoxenus, si verum coniecit 
Bergkius in Mus, Rhen, XIX. p. 603. 


quieunque existunt experte se habentes in disciplina quae cirea 
musicam, eam quidem quae per singula disquisitionem commit- 
temus quaerere volentibus ab illis, nunc autem legaliter divi- 
dimus modos [typos] solum dicentes de ipsis. quoniam autem 
divisionem acceptamus melodiarum, ut dividunt quidam eorum 
qui in philosophia, ha$ quidem morales, has autem practicas, 
has autem raptus factivas ponentes (et harmoniarum naturam ad 
singula horum convenientem aliam ad aliam partem ponunt), 
dieimus autem non unius utilitatis gratia oportere uti musica, 
sed plurium gratia (et enim ludi gratia et purificationis — quid 
autem dicimus purificationem, nunc quidem simpliciter, iterum 


— 


1. expertes t Alb., experte bene &, om. o || 2. disquisicionem &c et 
pr. b, discriptionem pr. m, descriptionem rc. m, vel descriptionem mg. rc. 
b, disceptationem t, et disceptationem Alb. | 3. dividemus, ut videtur, ἐς, 
unde fors. eonicias: dividamus || 4. typos om. abeghh*kl1mn ||6. has] Ais 
à | quidam t^ | has autem. practicas om. o, autem. om. & || 7. autem] qui- 
dem hh*mnt, quidam t'| raptas gk || et] i» mg. rc. b || 9. oportet pr. m 
(erx. re.) | 10. quidque &. 


366 IIOAITIKON E (H). 7. 


40 ποιητικῆς ἐροῦμεν σαφέστερον —, τρίτον δὲ πρὸς διαγωγήν, (VIIJ 
πρὸς ἄνεσίν τὲ καὶ πρὸς τὴν τῆς συντονίας ἀνάπαυσιν)" 
ΤῈΣ ρανερὸν ὅτι χρηστέον μὲν πάσαις ταῖς ἁρμονίαις, οὐ τὸν 5 
αὐτὸν δὲ τρόπον πάσαις χρηστέον, ἀλλὰ πρὸς μὲν τὴν 
παιδείαν ταῖς ἠϑικωτάταις, πρὸς δὲ ἀκρύασιν ἑτέρων χει- 
ρουργούντων καὶ ταῖς πρακτικαῖς καὶ ταῖς ἐνθουσιαστικαῖς. ὃ 
γὰρ περὶ ἐνίας συμβαίνει πάϑος ψυχὰς ἰσχυρῶς, τοῦτο ἐν 
πάσαις ὑπάρχει, τῷ δὲ ἧττον διαφέρει καὶ τῷ μᾶλλον, 
οἷον ἔλεος καὶ φόβος, ἔτι δ᾽ ἐνθουσιασμός. καὶ γὰρ ὑπὸ 
ταύτης τῆς κινήσεως κατακώχιμοί τινὲς εἰσίν." ἐκ τῶν δ᾽ 
ἱερῶν μελῶν ὁρῶμεν τούτους, ὅταν χρήσωνται τοῖς ἐξοργιά- 


LI 


40. roírov δὲ post διαγωγήν traicienda esse ci, Spengelius, xai 
ταῦτα ci, Liepertus (Aristoteles und der Zweck der Kunst, Passav. 
MDCCCLXII p. 12. n. 3), ταύτης δὲ vel ταύτης δ᾽ ἢ ci. Susem. || 41. 
(xai) πρὸς ἄνεσίν ci. Liepertus et Susem., at si 40. ταύτης δ᾽ ἢ 
praestet, (7) πρὸς ἄνεσίν potius scribendum est||zoóg post καὶ fort. 
secludendum esse ci. Susem. 

1342 a, 1. οὐ — 2. χρηστέον om. D M* P! f || 2. τὴν om. P* ἢ 3. 
ἀκρόασιν] κάϑαρσιν 2043 et Twiningius (ad Arist. Poet, p. 243), nescio 
an recte || 4. 0 — 6. μᾶλλον] definitionem purgationis excidisse et alia 
quoque ratione haec verba ant lacunosa aut corrupta esse suspicatur 
Reinkensius (Aristot. üb. Kunst p. 145. 156): at v. quae disserui Philol. 
Anzeiger III. 1871. p. 301 sqq. | 5. ψυχὰς ante συμβαίνει (?) D | 6. ἁπώ- 
ocig P5 | διαφέρει δὲ τῷ ἧπτον καὶ μᾶλλον" I i s. κατακώχιμοι τινὲς 
ΡΥ} δ᾽] δὲ ante τῶν P ^ ΡΤ,» Ald, Bekk., post 9. ἱερῶν P5|| δ᾽ ἱερῶν) 
διερῶν M*||9. τοῖς — 10. μέλεσι] τοῖς μέλεσι τοῖς --- ψυχήν (?) I. 


autem in hiis quae de poetica dicemus manifestius —, tertio autem 
ad deductionem ad remissionemque et ad distensionis requiem): 
manifestum, quod utendum quidem omnibus harmoniis, sed ad 
disciplinam quidem maxime moralibus, ad auditum autem alio- 
rum manu laborantium et practicis et raptivis. quae enim 
'cirea quasdam animas accidit passio fortiter, haee in omnibus 
existit, differt autem in eo quod minus et magis, velut miseri- 
cordia et timor, adhuc autem raptus. et enim ab hoc motu 
detenti quidam sunt: ex sacris autem melodiis videmus hos, 
τὸ quando usi fuerint melodiis deirascentibus animam, restitutas 


e 


φι 


1. autem om. t| quae de] quidem m || 3. quidem om. Alb. | non tamen 
eodem modo omnibus utendum post harmoniis add. t| 4. ad] aut ἃ | autem] 
aut & || 5. raptivis] rapinis a, practivis cghh?kn et pr. blm (crx. rc. m et 
mg. rc. bl)|| quae enim] quare & || 6. haec — 7. existit om. pr. b (snppl. 
mg. rc.) || 9. decenti bchlm Alb. et pr. k, decentes t | 10. quando] qui 
Alb. || fuerunt à || animas g et corr. b et rc. m || restituas 8, restitutos €, 
restauratas pr. m (erx. rc.), autem restitutas gk. 


1341 b, 40 — 1342 a, 18. 361 


(VII) ἕξουσι τὴν ψυχὴν μέλεσι. καϑισταμένους ὥσπερ ἰατρείας τυ- 10 
6 χόντας καὶ καϑάρσεως. ταὐτὸ δὴ τοῦτο ἀναγκαῖον πάσχειν 
καὶ τοὺς ἐλεήμονας καὶ τοὺς φοβητικοὺς καὶ τοὺς ὅλως πα- 
ϑητικούς, τοὺς δ᾽ ἄλλους xa9' ὅσον ἐπιβάλλει τῶν τοιούτων 
ἑκάστῳ. καὶ πᾶσι γίνεσθαί τινα κάϑαρσιν καὶ κουφίξεσϑαι 
μεϑ᾽ ἡδονῆς. ὁμοίως δὲ καὶ τὰ μέλη τὰ καϑαρτικὰ παρέ- τ0 
χει χαρὰν ἀβλαβὴ τοῖς ἀνθρώποις. διὸ ταῖς μὲν τοιαύ- 
ταις ἁρμονίαις καὶ τοῖς τοιούτοις μέλεσι ** ϑετέον τοὺς τὴν 
[ϑεατρικὴν}] μουσικὴν μεταχειριξομένους ἀγωνιστάς (ἐπεὶ δ᾽ ὁ 


- 


10. τὴν ψυχὴν μέλεσι bis scr. pr. P? (em. corr!) || καϑισταμένας 
I' M* P? et pr. P! (erx. p!) ! τυχόντα Mo, τυχούσας fort. D t| 11. καὶ 
'secl. Spengelius, {τῆς [x«i] olim ci. Ueberwegius, quod etsi postea 
ipse reprobavit, ego retineo | ταυτὸ P! | δὲ I" (nescio an recte), non vert, 
Ar. ἢ πάσχει P* | 12. φοβητικούς P! || καὶ post φοβητικοὺς secl. Doc- 
ringius (in Philologi t, XXVIL p. 713) | τοὺς ἄλλως Ar., ὅλως τοὺς Reizius, 
τοὺς ἄλλως ὅλως Susem. | 13. ἐπιβάλλεσθαι M*, adiacet Guil. [J| τῶν 
τοιούτων ante ἐπιβάλλει (9) D, rovrov M^ 14. γίνεσθαι P !, γίγνεσθαί 
p2.3.5. SP T^ Bekk., γίγνεσθαι Ald. || riv& P! Ald. ἢ 15. ** ὁμοίως Thu- 
rotus, euius verba haec sunt: ,jj] me parait probable, que dans la pro- 
position relative à la purgation de la terreur et de la pitié, il manque 
quelques mots οὐ Aristote disait par quels moyens cette purgation est 
opirde. accuratius Susemihlius: ,,vor ὁμοίως ist die Bemerkung aus- 
gefallen, Furcht und Mitleid faenden ihre Katharsis recht eigentlich 
in der Tragoedie, nebst einer kurzen Beschreibung eben dieser tragi 
schen Katharsis und des sittlich unschaedlichen in ihr liegenden tragi- 
schen Kunstgenusses.** || καϑαρτικά P!, πρακτικὰ Snuppius, qui si verum 
vidit, non est lacuna ante ὁμοίως statuenda || 16. χώραν I' M* et corr.! 
P? et pr. P! (sed & erasum et « substitutum et accentus mutatus est) | 
17. ϑεατέον P5. SP T^ L* Ar. Ald, et corr.! P! et pr. P! (erx. yo. mg.) 
ϑελκτέον Coraes, ϑεαστέον vel ϑειαστέον ci. Goettlingius, {χρῆσθαι 
ἐατέον Ed. Muellerus (l. l. p. 63), ζχρῆσϑαιν ϑετέον ci, Spengelius 
(recte, nisi Muellerum sequi praestat) | τοὺς] πρὸς S" T^ et yg. mg. 
P5, om. M* | 18. ϑεατρικὴν om. I' M* P! et pr. P* (tamquam glossam 
superscr, p*) T | δὲ M*. 


e 


sicut medicina sortitos et purificatione. idem autem hoc ne- 
cessarium pati et misericordes et timidos et totaliter passivos, 
alios. autem, quantum talium adiacet unicuique, et omnibus 
fieri quandam purificationem et alleviari cum delectatione.  si- 
militer autem et melodiae purificativae exhibent regionem in-$ 
nocuam hominibus. propter quod talibus quidem harmoniis et 
talibus melodiis ponendum musicam tractantes agonizatores 


1. sortitos tt?*, sortitas &beghh'klmn Alb. || e' post autem add. a | 
3. talium om. a || 4. aleviari &, alleviare € | 5. exhibet & || regionem (regio- 
renem t) post innocuam beghh'klmntt* Alb. || 6. propter post quod a | 
quidem om. & || 7. theatralicam post. ponendum add. t. 


30 
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ϑεατὴς διττός. ὃ μὲν ἐλεύϑερος καὶ πεπαιδευμένος. ὃ δὲ (VII) 


φορτικὸς ἐκ βαναύσων καὶ ϑητῶν καὶ ἄλλων τοιούτων συγ- 
κείμενος. ἀποδοτέον ἀγῶνας καὶ ϑεωρίας καὶ τοῖς τοιούτοις 
πρὸς ἀνάπαυσιν. εἰσὶ δὲ ὥσπερ αὐτῶν «( ψυχαὶ παρε- 
στραμμέναι τῆς κατὰ φύσιν ἕξεως. οὕτω καὶ τῶν ἁρμονιῶν 
παρεχβάσεις εἰσὶ καὶ τῶν μελῶν τὰ σύντονα καὶ παρακε- 
χρωσμένα. ποιεῖ δὲ τὴν ἡδονὴν ἑκάστοις τὸ χατὰ φύσιν 
οἰκεῖον, διόπερ ἀποδοτέον ἐξουσίαν τοῖς ἀγωνιξομένοις πρὸς 
τὸν ϑεατὴν τὸν τοιοῦτον τοιούτῳ τινὶ χρῆσϑαι. τῷ γένει τῆς 
μουσικῆς)" πρὸς δὲ παιδείαν, ὥσπερ εἴρηται. τοῖς ἠϑικοῖς τῶν 
μελῶν χρηστέον καὶ ταῖς ἁρμονίαις ταῖς τοιαύταις. τοιαύτη 


19. ϑεατής P' [[ἐλευϑέριος ci. Susem. || παιπεδευμένος Ῥ' | 20. 
φορτικός P! | 21. ἀγῶνα P'! ||22. ἀνάπαυσιν in mg. Ρ || εἰσὶ δὲ ὥσπερ!) 
ὥσπερ δ᾽ εἰσὶν ci. Schneiderus | ἐστὲ Bekk.* | δ᾽ P5 II? Bekk., γὰρ 
Ar. || 24. μελῶν τὰ] μελῶντα P! | παρακεχωρημένα M^ P* et pr. P! 
(erx. yo. mg. p!), distortae (?) aut discerptae (?) Guil. (v. varietatem 
lectionis Latinam), infractae Ar. || 26. περ, ut videtur, om. I" || 27. χρῆ- 
σϑαι aut post γένει aut post 38, μουσικῆς D'| 38, παιδιών I' M* et pr. 
P. (em, mg. p! et corr.! P?) 3. 


(quoniam autem spectator duplex, hie quidem liber et erudi- 
tus, hie autem onerosus ex banausis et mercenariis et aliis ta- 
libus compositus, assignandum agones et speculationes et tali- 
bus ad requiem: sunt autem sieut ipsorum animae distortae ab 
eo qui secundum naturam habitu, sic et harmoniarum trans- 
gressiones sunt et melodiarum rigidae et distortae, facit autem 
delectationem singulis quod conveniens secundum naturam, 
propter quod dandum potestatem agonizantibus ad speetatorem 
talem tali aliquo genere musicae uti): ad ludum autem, sieut 


» dictum est, moralibus melodiarum utendum et harmoniis talibus. 


1. speculator € || 3. moribus ante compositus add. Alb. || et talibus] 
quae talibus t* Alb. || 4. sunt] fiunt b, om. Alb. || 5. harmoniarum] melo- 
diarum &|| 6. melodiarum] armoniarum & || distorte t*, discerte &, discerpte 
boghklmn, discerptae t Alb., discepte ἢ, districtae 8: nt neque lectio 
mihi recepta neque discerptae neque districtae neque, id quod conici 
possis, discretae vel distractae satis placet, eum enim haud dubie z«oa- 
κεχωρημένα legerit interpres, non video, quomodo ex his versionibus 
ulla in, hanc vocem satis quadret, attamen digressae, quod exspectas, 
nimis longe a traditis lectionibus recedit, ut hoc loco a solito more de- 
clinans magis ad sensum quam ad verbum codicem suum vertisse vi- 
deatur Guilelmus: quod si ita se habet, non magni refert, utrum 
distortae scribatur an discerptae vel districtae praeferatur || 7. quod om. 
pr. m (suppl. rc.) | 8. spectatorem] speculationem a & || 9. musice post 
utí ἃ. 


1949 a, 19 — 1342 b, 7. 369 


(VID) δ᾽ ἡ δωριστί, καϑάπερ εἴπομεν πρότερον᾽ δέχεσθαι δὲ δεῖ 30 
x&v τινα ἄλλην ἡμῖν δοκιμάξωσιν οἵ κοινωνοὶ τῆς ἐν φι- 
λοσοφίᾳ διατριβῆς καὶ τῆς περὶ τὴν μουσικὴν παιδείας. ὃ 
δ᾽ ἐν τῇ πολιτείᾳ Σωκράτης οὐ καλῶς τὴν φρυγιστὶ μόνην 
καταλείπει μετὰ τῆς δωριστί, καὶ ταῦτα ἀποδοκιμάσας 
τῶν ὀργάνων τὸν αὐλόν. ἔχει γὰρ τὴν αὐτὴν δύναμιν ἡ ν᾿ 
φρυγιστὶ τῶν ἁρμονιῶν ἥνπερ αὐλὸς ἐν τοῖς ὀργάνοις" 
ἄμφω γὰρ ὀργιαστικὰ καὶ παϑητικά, δηλοῖ δ᾽ ἡ ποίη- 
σις. πᾶσα γὰρ βακχεία χαὶ πᾶσα ἡ τοιαύτη κίνησις 
μάλιστα τῶν ὀργάνων ἐστὶν ἐν τοῖς αὐλοῖς, τῶν δ᾽ &guo-5 
νιῶν ἐν τοῖς φρυγιστὶ μέλεσι λαμβάνει ταῦτα τὸ πρέπον. 
οἷον ὁ διϑύραμβος ὁμολογουμένως εἷναι δοκεῖ Φρύγιον. 


E 


30. δωριστι P, δωριστὴ P*- | 32. rot ante διατριβῆς add. M* || 
π 
34. καταλι Μ', admittit Guil. 
1342 b, 1. αὐλὸν P!]|2. φρυγιστὴ ΓῚ 4. βαχχεῖα pr. P* (erx. rc.) 


βραχεῖα T^ | πασῶν ἡ M* | 5. ἐστιν P! || 6. φρυγιστὶ post μέλεσι D | 
δὲ post λαμβάνει add. τ I'|| T. εἶναι post δοκεῖ Γ' ἢ φρύγεος I Ar. 


Locr οἴτατι, 1843 a, 30. πρότερον] c. 5. 1340 b, 3 sq. | 32. ὁ — 33. 
Σωκράτης] Plat. de rep. IlI. p. 399. A || B4. ἀποδοκιμάσας) ib. p. 399. D. 


talis autem quae Doristi, sicut diximus prius: suscipere autem 
oportet et si quam aliam nobis approbaverint communicantes eo 
quod in philosophia exercitio et disciplina quae circa musicam. 
in politia autem Socrates non bene Phrygistem solam admittit 
cum ea quae Doristi, et haec reprobans organorum fistulam. δ 
habet enim eandem potentiam Phrygista harmoniarum, quam 
quidem fistula inter organa: ambo enim iram provocantia et 
passionis illativa. mamifestat autem poesis. omnis enim petu- 
lantia et omnis talis motus maxime organorum est in fistulis, 
harmoniarum autem in melodiis Phrygisti accipiunt autem haec to 
quod decens. puta dithyrambus confesse videtur esse Phrygius. 


E 


1. falis om. pr. & (suppl. rc.) || Doristi, quidam tamen libri habent 
chorísti Alb., doristice t | 2. approbaverunt ch*lm Alb., eppropriaverunt 
& || 3. εἰ ante exercitio add. t| 4. frigistam, sed am in ras. a re. m. scr. 
&, f/rygastem pr. b, frygistem rc. b, stigitem c, frygistam m, Phrygistem t 
(erx. t") | 5. doristice t|| reprobamus pr. b (crx. mg. rc.) || 6. /isurgita & | 
1. iram] itaque & || 9. autem post maxime add, bt et mg. Ald. Mon. [| est 
om, b [| /ictilis pr. b (crx. mg. re.) | 10. e? ante in add. a || fisurgisti 2, 
figisti c, frigisti m, Phrygisticis t || autem post accipiunt om. t || hoc δ Καὶ 
ntt" Alb., Aoc sibi in ras. h || 11. dithyrambus ttv, dithiranibus &, de ty- 
ranibus pr. b, dityranibus corr. b, de tyranuibus em Alb. | confecisse Alb. ' 
esse om. Alb. || /isurgius a, frygus cn et pr. b, frygicus rc. b, frigus ghh* 

AmxisTOT, de re publ. 24 


s 
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x«l τούτου πολλὰ παραδείγματα λέγουσιν οἵ περὶ τὴν σύνε- (VII) 


σιν ταύτην ἄλλα τε, καὶ διότε Φιλόξενος ἐγχειρήσας ἐν 
τῇ δωριστὶ ποιῆσαι διϑύραμβον τοὺς μύϑους οὐχ οἷός τ᾽ ἦν. 
ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς φύσεως αὐτῆς ἐξέπεσεν εἰς τὴν φρυγιστὶ τὴν 
προσήκουσαν ἁρμονίαν πάλιν. περὶ δὲ τῆς δωριστὶ πάντες 
ὁμολογοῦσιν ὡς στασιμωτάτης οὔσης καὶ μάλιστα ἦϑος ἐχούσης 
ἀνδρεῖον. ἔτι δὲ ἐπεὶ τὸ μέσον μὲν τῶν ὑπερβολῶν ἐπαι- 
νοῦμεν καὶ χρῆναι διώκειν φαμέν, ἡ δὲ δωριστὶ ταύτην ἔχει 
τὴν φύσιν πρὸς τὰς ἄλλας ἁρμονίας, φανερὸν ὅτι τὰ “ώ- 
ρια μέλη πρέπει παιδεύεσθαι μᾶλλον τοῖς νεωτέροις. εἰσὶ 
δὲ δύο σκοποί, τό τε δυνατὸν καὶ τὸ πρέπον" καὶ γὰρ τὰ 
δυνατὰ δεῖ μεταχειρίζεσθαι μᾶλλον καὶ τὰ πρέποντα Éxá- 


8, πολλὰ post παραδείγματα Τ᾿ δείγματα Pt9. L* | 9. ἄλλά Pj 
ἐγχειρήσας, sed ἐγ in ras. a re. m. ser. P?, ἐγχειρίσας M* || 10. δωρι- 
στη (?) Γἢ διθύραμβον, sed δι, ut videtur, in ras. P, dithyrambos Ar. || 
διθύραμβον τοὺς] διϑιυραμβικοὺς Ramus | τοὺς μύϑους secludenda 
esse οἱ, Sauppius, τοὺς Mvco?g ci. Schneiderus, rec. Bekk.?, 
τοὺς; “Μεϑύσου €i. Schmidtius, ras. sequitur in P? ἢ ze P* [| 11. τῆς 
φύσεως post αὐτῆς D ll τὴν π ροσήκουσαν — 12. δωριστὲ om. P* | 12. 
δωριστῆς (?) ΓῚ 13. μάλιστ᾽ pP** II? Bekk. || ἦθος n ἐχούσ s (?) A 
14. ἐπαινοῦν M* | 15. καί φαμεν διώκειν χρῆναι D | δωριστὴ ἘΣ δω 
στικὴ Ald. || 17. τοὺς e c: Coraes et fort. I' (nisi fallor, recte 1 
τοῖς — 19. μᾶλλον om. pr. P? (suppl. mg. rc.) || 18. σκοποὶ P! conside- 
rationes Guil, || δονπτόνι Ῥ' | 19. Talem D Ms P! In? 


et huius exempla multa dieunt qui circa sensum hunc aliaque 
et quia Philoxenus conatus in Dorista facere dithyrambum fa- 
bulas non fuit potens, sed ab ipsa matura decidit in Phry- 
gistam convenientem harmoniam iterum. de Dorista autem 
omnes confitentur tamquam stabilissima existente et maxime 
habente morem virilem. adhue autem quoniam medium quidem 
superabundantiarum laudamus et dicimus persequi oportere, 
Dorista autem hane habet naturam ad alias harmonias, mani- 
festum, quod Dorias melodias oportet erudiri magis iuniores. 
sunt autem duae considerationes, et quod possibile et quod de- 
cens: et enim quae possibilia oportet tractare magis et quae 


et pr. 1m, /rigíis corr. 1, frigius re, m, frygiis k, Phrygium t || 1. Juius- 
modi Alb. Ἰ hunc om. Alb. Ι 3. et quia] quod Alb. | dorística t, doctrina 
pr. b (erx. rc.) || /abulam t, fabulose ante facere Alb. || 3. sisurgistam pr. 
&, frigistam em et corr, & | 4. autem] iteruu ante de t* Alb. ἢ Doristica t | 
5. existente] confitentur Alb. | B. autem om. &|| 9. Doricas t* Alb. || 10. et 
post consideratioes om, boghh?kmnt Alb. || possibile in ras. et corr. a. 


10 


10 
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(VII) στοις. ἔστι δὲ καὶ ταῦτα ὡρισμένα ταῖς ἡλικίαις, οἷον τοῖς 30 


3 , J , , , » MJ , € 
ἀπειρηκόσι διὰ χρόνου ov ῥάδιον ἄδειν τὰς συντόνους &guo- 
΄ , H ' , , 5 , e , x 
νίας, ἀλλὰ τὰς ἀνειμένας ἢ φύσις ὑποβάλλει τοῖς τηλι- 
κούτοις. διὸ χαλῶς ἐπιτιμῶσι καὶ τοῦτο Σωκράτει τῶν περὶ 
τὴν μουσικήν τινες, ὅτι τὰς ἀνειμένας ἁρμονίας ἀποδοκι- 
, L4 , $23 
μάσειεν εἰς τὴν παιδείαν, ὡς μεϑυστικὰς λαμβάνων αὐτάς, 
οὐ xaür& τὴν τῆς μέϑης δύναμιν (βακχευτικὸν γὰρ d γε 
, - " , , , , e" * * 
μέϑη ποιεῖ μᾶλλον) ἀλλ᾽ ἀπειρηκυίας. ὥστε καὶ πρὸς τὴν 
ἐσομένην ἡλικίαν, τὴν τῶν πρεσβυτέρων, δεῖ καὶ τῶν τοιού- 
τῶν ἁρμονιῶν ἅπτεσθαι καὶ τῶν μελῶν τῶν τοιούτων. ἔτι 
δ᾽ εἴ τίς ἐστι τοιαύτη τῶν ἁρμονιῶν ἣ πρέπει τῇ τῶν παί- 
δων ἡλικίᾳ διὰ τὸ δύνασθαι κόσμον τ᾽ ἔχειν ἅμα καὶ 
παιδείαν, οἷον ἡ λυδιστὶ φαίνεται πεπονϑέναι μάλιστα τῶν 


20. ἐστι Ρ', ἔστι in ras, P*, ἔτι P? T^ [| 21. 108 M*, χρόνον P3 
II? Bekk. | οὐ om. pr. P? (suppl. mg. rc.) | ἄδειν P || 24. μουσικὴν rt- 
νὲς Pi|| τινὲς ante 23. τῶν (?) Γ' ἢ 26. τῆς μέϑης post δύναμιν (9?) ΓῚ 
βακχεία ante βαχχευτικὸν add. Γ΄ ἢ Box ετικὸν P, βαχευτικὸν pr. P*| 
γε] te M* || 27. ὥστε (εἰν ci. Spengelius (pon om. Γ 1| 28. τὴν, ut vide 
tar, om, Γ || καὶ om, P Ar., secl. Coraes | 29. ἄπτεσϑαι P* ἢ 30. δὲ 
ΜῈ] ἢ] ἢ D Ald. t || 32. παιδιὰν ci, C. E. Ch. Schneiderus (ad Plat. Civ. 
ΠῚ. p. 399. A) || παιδείαν οἷον! διάνοιαν I' M* et corr.! P? et pr. P! 
(παιδείαν crx. yo. mg. p! et οἷον suppl. p!), doctrinam quod Ar. I olav 
pr. P? (erx. et in textu et in mg. rc.) | λυδιστὴ fort. Γ' 


Locus crrATUs. 1342 b, 24, ὅτι — 21. ἀπειρηκυίας] Plat. 1.1. p. 398. E. 


decent singulos. sunt autem et haec determinata aetatibus, 
velut abdicatis per tempus non facile cantare rigidas harmonias, 
sed remissas natura inicit talibus. propter quod bene increpant 
et hoe adversus Soeratem quidam eorum qui circa musicam, 
quod remissas harmonias reprobaverit ad disciplinam tamquam 
inebriativas accipiens ipsas, non secundum potentiam ebrietatis 
petulantia (impetuosum enim ebrietas facit magis), sed abdica- 
tas. quare ad futuram aetatem seniorum oportet tales harmo- 
nias tangere et melodias tales. adhuc autem si qua est talis 
harmoniarum aut decet puerorum aetatem, propterea quod potest 
ornatum habere simul et intellectum, quae Lydista videtur pati 


1. aetatibus om. pr. & (suppl. rc.) || 3. natura om. Alb. || inicit, sed 
ini in ras. &, iniit bt (crx, t*), ut rc. m || increpabant & || 4. hec bm || 5. 
quod] quidem & || 6. inebríativas — potentiam om. t (suppl. t") || ebriatis n 
et pr. bh? (erx, rc.), inebrietatis mt (crx. t?) | 7. peculiantia pr. Ὁ (crx. 
rc.), peculantia e, petulantiam corr. 1|| facit magis sed om. ἃ ἢ 10. aut] au- 
tem €, quae t^ Alb. || potest] decet & || 11. habere post simul & || ut ante 
quae udd. t Alb. || lidista &, lydistica t. 

945 


* 
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319 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν E (H) 7. ς (4). 1. 


[] - ^" - b4 " , er M y 
ἁρμονιῶν, ἢ ** δῆλον ὅτι τρεῖς τούτους ὅρους ποιητέον eig τὴν (ὙΠ) 
παιδείαν, τό rt μέσον καὶ τὸ δυνατὸν καὶ τὸ πρέπον. ** 


nass S (A). 


10 Ἔν ἁπάσαις ταῖς τέχναις καὶ ταῖς ἐπιστήμαις ταῖς 
μὴ κατὰ μόριον γινομέναις, ἀλλὰ περὶ γένος ἕν τι τελείαις 
οὔσαις. μιᾶς ἐστὶ ϑεωρῆσαι τὸ περὶ ἕκαστον γένος ἁρμόττον, 
οἷον ἄσκησις σώματι ποία τε ποίῳ συμφέρει. καὶ τίς ἀρίστη 
(τῷ γὰρ κάλλιστα πεφυκότι καὶ χεχορηγημένῳ τὴν ἀρίστην 

τὸ ἀναγκαῖον ἁρμόττειν), χαὶ τίς τοῖς πλείστοις μία πᾶσιν (καὶ 


33. ἢ om. P M* P*-5. S^ T^ Ar. Ald, Bekk. et pr. P* (suppl. corr.!), 
jj ci. Goettlingius | εκ δῆλον ὅτι Conringius, δηλονότι ΜηΡῚ IT et pr. 
P* (em. corr.!) et re. P?, δηλονότι pr. "ἢ, δῆλον (ovv) orc Schneide- 
rus | τρεῖς post ὅρους M* P*-. ΠΡ Bekk. ἢ τούτους] ταύτας D' T || ove 
ὅρους om. in lae. pr. P', ovg ὄρους alio atramento suppletum est | 
ὅρους om. Γ P? $ | 34. παιδιὰν P?, παιδιάν pr. P! (erx. mg. p!) | 
πρέπον. **. Guilelmus de Moerbeka (v. var. lect. Lat, et cf. praef.). 

1288 b, 10. ταῖς ante τέχναις om. C* Q^ V^ || 11. γιγνομέναις P* | 
τελείους M* || 12. ἐστι P! C* | ϑεωρέας Schneiderus ἢ γένος] μέρος Co- 
raes, secl. Spengelius || ἁρμόττον ante περὲ (2) D | 13. σώματος Ms | 
14, χορηγημένω Μὲ 15. ἁρμόττει Ms. 

Grossa. 1288 b, 14. χεχορηγημένῳ] ἤτοι κεκοσμημένω ὑπὸ τῆς 
φυσικῆς ἀρετῆς. p* nec non mg, rc. P?, sed hic postea glossa est erasa. 


maxime harmoniarum, palam, quia tres has faciendum ad dis- 
ciplinam, quod medium et quod possibile et quod decens. 


LIBER VI (IV). 


1l. In omnibus artibus et scientiis hiis, quae non secundum 
particulam fiunt, sed cirea genus unum aliquod perfectis exi- 
stentibus, unius est considerare quod congruit cirea unumquod- 
que genus, puta exercitatio corpori qualis quali expediat et 
quae optima (ei enim, qui optime aptus natus et proportionatus 
optimam necessarium congruere) et quae plurimis una omnibus 


LI 


1. fres om. k[| has] ^os terminos t, om. t*|| 2. e£ post medium om. t| 
hucusque trastulit immediate de greco in latinum frater. Guilelmus de ordine 
fratrum predicatorum, | residuum. autem huius operis in. greco. nondum  inve- 
nit post decens add, &, reliqua. huius operis (n greco nondum inveni post 
decens ndd. beghh*klmns et mg. Ald. Mon., ποία quod non habemus 
doctrinam. iuvemun nisi usque ad XXI annum in eo quod de politia habemus 
add. mg. rc. a (et glossator quidem, si recte intellexi Patzigium) || 3. 
omnibus] eutem post artibus b || 4. unum post aliquad pr. e || 5. unius] mi- 
nus Alb. et pr. m. n 


1342 b, 33. 34. 1988 b, 10 — 1288 b, 36. 813 


(I) γὰρ τοῦτο τῆς γυμναστικῆς ἔργον ἐστίν). ἔτι δὲ ἐών τις μὴ τῆς 


τῷ 


tU 


ἱκουμένης ἐπιϑυμῇ μήϑ᾽ ἕξεως μήτ᾽ ἐπιστήμης τῶν περὶ τὴν 
ἀγωνίαν, μηδὲν ἧττον τοῦ παιδοτρίβου καὶ τοῦ γυμναστικοῦ πα- 
ρασκευάσαι τε καὶ ταύτην ἔτι τὴν δύναμιν. ὁμοίως δὲ τοῦτο 
καὶ περὶ ἰατρικὴν καὶ περὶ ναυπηγίαν καὶ ἐσϑῆτα καὶ περὶ 
πᾶσαν ἄλλην τέχνην ὁρῶμεν συμβαῖνον. ὥστε δῆλον ὕτι 
καὶ πολιτείαν τῆς αὐτῆς ἐστὶν ἐπιστήμης τὴν ἀρίστην ϑεωρῆσαι 
τίς ἐστι χαὶ ποία τις ἂν οὖσα μάλιστ᾽ εἴη κατ᾽ εὐχὴν μηδε- 
νὸς ἐμποδίξοντος τῶν ἐκτός, καὶ τίς τίσιν ἁρμόξουσα (πολ- 
λοῖς γὰρ τῆς ἀρίστης τυχεῖν ἴσως ἀδύνατον, ὥστε τὴν κρατί- 
στὴν τὲ ἁπλῶς καὶ τὴν ἐκ τῶν ὑποκειμένων ἀρίστην οὐ δεῖ 


10. ἔργον ἐστίν del. Schneiderus, ἔργον om. P*-. ΟἽ Q^ V^ Ald, 
Bekk. et pr. P (suppl. mg.) | ἐστεν P! | δ᾽ I1* Bekk. | τῆς ἐκνουμένης 
M5, attinentem. Guil. | 11. zd vus? pr. Mo, ἐπιτύχῃ vel τύχῃ ci. Schnei- 
derus || μήτ᾽] ux9' M^ | 18. ἀγονίαν C* V^ μηδὲν — 19. δύναμιν non 
satis integra esse existimat Schneiderus | οὐδὲν Bekk: nisi plura 
exeiderint, prob. Spengelius || παρασκευάσεται pr. P! || παρασκενώσαι — 
19. καὶ] ἐστὶ παρασκευάσαι καὶ fort, D|| 19. τὲ — ἔτι secl. Scaliger || τὲ 
καὶ P', ys καὶ Coraes, ἔσται Thurotus, [re] καὶ vel τὲ xal e) ci. 
Spengelius || ἔτι] ἐστὲ P*-9- C! Q^ V^ Ar..Ald, Bekk. Spengelius et pr. P* 
(crx. mg.) || δὴ M* | 20. περὲ ante ναυπηγίαν om. D | περὲ ante ἐσϑῆτα 
add. Coraes et fort. Γ || ἐσθῆτα] fabricatione vestium Ar. , ἀοθῆξος {ποίη- 
σιν vir doctus in mg. Morelianae a Stahrio adhibitae, ἔστουργέαν ci. 
Schneiderus || περὲ post ἐσϑῆτα καὶ om. P! | 21. ὁρῶμεν om. P! | συμβαῖον 
P! || δηλονότι ΜΡ} 22. καὶ non vert, Ar. et, nt videtur, om. I" | πολι- 
τείαν post ἐπιστήμης (?) DP | ἐστὴν om, P! | 23. ποῖα M* | μάλισθ᾽ P*]21. 
τισιν C! || ἁρμόττουσα ΠῚ Bekk. || πολλοὶ M* || 25. ἴσως ἀδύνατον τυχεῖν 
τῆς ἀρίστης DL. 


GrossA. 1288 b, 19. ὁμοίως — 91. συμβαῖνον] οἷδε γὰρ καὶ ὁ 
ἱατρὸς τίς ἡ ἰατρεία καὶ τίς τένε συμφέρει. mg.! P! et mg? ΡΖ, 


(et enim hoc exereitativae opus est), adhue autem si quis non 
attinentem desideret neque habitum neque scientiam eorum 
quae cirea agoniam, nihil minus exercitatoris disciplinae et 
gymmastici est praeparare et hane adhuc potentiam. similiter 
autem hoe et cirea medicativam et navificam et circa vestitum 
et circa. omnem aliam artem videmus accidens. quare palam, 
quod eiusdem scientiae tst politiam optimam considerare, quae 
est et qualis quaedam utique existens maxime erit secundum 
votum nullo impediente extrinsecorum), et quae quibus con- 
gruens (multis enim forte impossibile sortiri optima, quare 


1. haec bt (crx. t?) | 3. exercitatores c et pr. b || 4. et ante est add. 
ἃ || e£ est praeparare post praeparare add. & [5. meditativam o || Y. est 
Cet»? || 8. quaedam post utique & || 10. valde nnte forte ndd, t Alb. ἢ opti 
mam gklt Alb. 


20 


10 
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λεληϑέναι τὸν ἀγαϑὸν νομοϑέτην καὶ τὸν ὡς ἀληϑῶς πολιτικόν), (1) 
ἔτι δὲ τρίτην τὴν ἐξ ὑποϑέσεως (δεῖ γὰρ καὶ τὴν δοϑεῖσαν δύ- 
νασϑαι ϑεωρεῖν, ἐξ ἀρχῆς τε πῶς ἂν γένοιτο, καὶ γενομένη 
so τίνα τρόπον ἂν σώξοιτο πλεῖστον yoovov' λέγω δὲ οἷον εἴ τινι 
πόλει συμβέβηκε μήτε τὴν ἀρίστην πολιτεύεσθαι πολιτείαν 
ἀχορήγητόν τε εἶναι [καὶ] τῶν ἀναγκαίων, μήτε τὴν ἐνδε- 
χομένην ἐκ τῶν ὑπαρχόντων, ἀλλά τινα φαυλοτέραν), παρὰ : 
πάντα δὲ ταῦτα τὴν μάλιστα πάσαις ταῖς πόλεσιν ἁρμότ- 
355 τουσαν δεῖ γνωρίξειν. ὡς οἵ πλεῖστοι τῶν ἀποφαινομένων περὶ 
πολιτείας, καὶ εἰ τἄλλα λέγουσι καλῶς, ὅμως τῶν γε χρησίμων 
διαμαρτάνουσιν. οὐ γὰρ μόνον τὴν ἀρίστην δεῖ ϑεωρεῖν, ἀλλὰ 
καὶ τὴν δυνατήν, ὁμοίως δὲ καὶ τὴν ῥάω καὶ κοινοτέραν 


uw 


27. ἀγαϑὸν om. P**. C* Q* V^ Ar, Ald, Bekk, et pr. P* (ph: 
mg.) || 28. ἔτι — 29. ϑεωρεῖν post 30. χρόνον tri. Spengelius || 29. τὲ 

γίνοιτο fort. Γ' et Ar. (,,constituatur*!) nescio an recte | 30. τρόπον fort. 
post av ΓῚ δ᾽ Bekk. || οἴονει pr. P? (erx. rc.) || 31. τὴν om. M* || πολιτεύ- 
εσϑαι post πολιτείαν (?) D || 32. καὶ om, pr. P! (suppl. corr.!), secl. vir 
doctus in mg. Morelianae a Stahrio adhibitae et Coraes in comm., non 
vertit Ar. || 34. ἁρμόξουσαν P' || 35. ὡς] ὥστ᾽ ci. Susem, || 36. εἰ ante καὶ 
P, of M*, om. C? Q^ v» | τἄλλα Ῥ', τ᾿ ἄλλα M* C* | ὅμως om. II Ar. 
Bekk. | 38. δυνατήν) δύναμιν pr. P*|| ῥαω P!|| κοινωτέραν M* P!. 


Grossa. 1288 b, 35. ὡς — 1989 a, 7. πρότερον] ὅ ὅτι δεῖ τὸν πολι- 
τικὸν οὐ μόνον καινὰς πολιτείας εἰσηγεῖσθαι, ἀλλὰ καὶ ἐπανορϑοῦν 
τὰς κειμένας, εἶ τί πον σφάλλονται. mg. p*. 


optimam simpliciter et cam quae ex suppositis optimam non 
oportet latuisse bonum legislatorem et eum qui ut vere politi- 
cus), adhue autem tertiam eam, quae ex suppositione (oportet 
enim et datam posse considerare, et a principio quomodo uti- 
que fiet et facta quo modo utique salvabitur plurimo tempore: 
dieo autem puta si alicui civitati aecidit neque optima politia 
disponi non abundantemque esse etiam necessariis neque ea, 
quae contingit ex existentibus, sed quadam  peiori), praeter 
omnia autem haec eam, quae maxime omnibus civitatibus con- 
1 gruit, oportet cognoscere. quomodo plurimi pronunciantium de 

politia, et si alia dicant bene, tamen in opportunis peccant. 

non enim solum optimam oportet considerare, sed et possi- 


Ld 


Lu 


9. et] ut pr. m (erx. rc.) || 3. eam om. t (suppl. t*) || quo & || 4. enim om. 
pr. b nd l. re.) | 5. quo utique modo fors. recte abeghklnt Alb. et pr. m 
(erx. rc.) [ 8. er om. & || priori & | 9. eam om. & || maxime post omnibus 
& || ín post marime add. beghklmnt Alb. | 10. quo] quod g || modo om. 
beghklmnt (suppl. t*) || 11. alii rc. b | optimis glmt Alb. et corr. k et pr. b 
(erx. mg. rc.). 


1288 b, 27 — 1289 a, 7. 315 


(I) ἁπάσαις" νῦν δ᾽ οἱ uiv τὴν ἀκροτάτην καὶ δεομένην πολ- 
λῆς χορηγίας ξητοῦσι μόνον, ov δὲ μᾶλλον κοινήν τινὰ λέ- 40 
γοντες, τὰς ὑπαρχούσας ἀναιροῦντες πολιτείας τὴν “ακωνικὴν 

4 ἥ τινα ἄλλην ἐπαινοῦσιν" χρὴ δὲ τοιαύτην εἰσηγεῖσθαι τάξιν" 3» 
ἣν ῥᾳδίως ἐκ τῶν ὑπαρχουσῶν καὶ πεισϑήσονται καὶ δυνή- 
σονται κιχεῖν, ὡς ἔστιν οὐκ ἔλαττον ἔργον τὸ ἐπανορϑῦσαι 
πολιτείαν ἢ κατασχευάξειν ἐξ ἀρχῆς, ὥσπερ καὶ τὸ μετα- 
μανϑάνειν ἢ μανϑάνειν ἐξ ἀρχῆς διὸ πρὸς τοῖς εἰρημένοις 
καὶ ταῖς ὑπαρχούσαις πολιτείαις δεῖ δύνασθαι βοηϑεῖν τὸν 
πολιτικόν, καϑάπερ ἐλέχϑη καὶ πρότερον. τοῦτο δὲ ἀδύνατον 


ον 


89. ἀκροτάτην, sed & in ras. P! || 40, κοινά M*, καινήν Casaubo- 
nus (male) [| 41. ἀναιροῦντες om. pr. P! (suppl. mg.!). 

1289 a, 1. ἐπαινοῦσιν Bekk., ἐπαινοῦσι II? Ar. et corr, P!, ἐπαι- 
νοῦμεν I' Μ᾽ et pr. P! || ἡσειγεῖσθαι pr. Μ᾽, ἡσὴγεῖσϑαι corr. M* | 2. 
(xa$9'» ἣν vel jT ci. Coraes | τῆς ὑπαρχούσης ὃ Susem. | ὑπαρχόντων 
ci. Giphanius | καὶ ante πεισϑήσονται om, I', non vert. Ar. | 3. x«geiv, 
ut videtur, I" et Ar, (,,recipere**), v. tamen var. lect. Lat,, xiveiv M* et pr. 
P! et corr! P?, κοινωνεῖν P? C* II? et editores et pr. P? (xoivo oblitt. p*) 
et mg. p! (hic tamen xorvo est in ras.), xatvovv vel καεροτομεῖν satis in- 
feliciter ci. Madvigius || ὡς ἔστιν] tamquam sit Guil. || ἐστιν P! | τὸ] τά in ras, 
P4 | 4. ἐξαρχῆς Οἵ || δ. ἢ] vov II? Bekk, | 6. δεῖ ante καὶ ΓῚ 7. καὶ om, P?, 


Locri crrATr, 1288 b, 39. o? uiv] intellegit inter alios haud dubie 
Platonem, nam quae hic de ceteris reipublicae formis disseruit de rep. 
VIII. IX, parum exhauriunt materiam | 40. o? δὲ] velut Thimbron, de 
quo locutus est Aristoteles VII, 14. 1333 b, 18 | 1289 a, 1. πρότερον) 
1288 b, 24—33. 

GLossas. 1289 a, l. εἰσηγεῖσθαι) ἐνεργεῖν. p* | 6. ὑπαρχούσαις] 
ἐνεργουμέναις. p* [| 7. τοῦτο] τὸ οὕτω ποιεῖν. p*. 


bilem, similiter autem et faciliorem et communiorem omnibus: 
nune autem hii quidem summam cet indigentem multis copiis 
quaerunt solum, hii autem magis communem quandam dicentes 
eas quae sunt interimentes politias scilicet Laconicam vel quam 
aliam laudamus: oportet autem talem induci ordinem, ad quem 5 
facile ex existentibus persuadeantur et possint consequi, tam- 
quam sit non minus opus corrigere politiam quam instituere a 
principio sieut et post addiscere quam addiscere a principio: 
propter quod cum dietis oportet et existentibus politiis posse 
auxiliari politicum, sicut dictum est et prius. hoc autem im- τὸ 


ὦ» 


9. indigentem] diligentiam & ἢ 6. ex] et ex k, om. agst Alb. || per- 
séidaantus /pole suadeantur & || possunt bog || persequi g, prosequi ce- 
teri et t* et Alb. || 7. sit post non &mt || instruere bemt Alb., instuere 
pr. 1 (erx, re.) | 8. e£ om, Alb. | qvam addiscere om. οἵ [| 9. et] ex 1, om. 
a&cghk et pr. m (suppl. rc.). 


316 TIOAITIKSN ς (4). 1. 2. 


ἀγνοοῦντα πόσα πολιτείας ἔστιν εἴδη. νῦν γὰρ μέαν Ónuoxoa- (1) 
τίαν οἴονταί τινὲς εἶναι καὶ μίαν ὀλιγαρχίαν' οὐκ ἔστι δὲ 
10 τοῦτ᾽ ἀληϑές. ὥστε δεῖ τὰς διαφορὰς μὴ λανϑάνειν τὰς τῶν 5 
πολιτειῶν, πόσαι, καὶ συντίϑενται ποσαχῶς. μετὰ ὃὲ τῆς 
αὐτῆς φρονήσεως ταύτης καὶ νόμους τοὺς ἀρίστους ἰδεῖν καὶ τοὺς 
ἑχάστῃ τῶν πολιτειῶν ἁρμόττοντας. πρὸς γὰρ τὰς πολιτείας 
τοὺς νόμους δεῖ τέϑεσθϑαι καὶ τίϑενται πάντες, ἀλλ᾽ οὐ τὰς πο- 
ι6 λιτείας πρὸς τοὺς νόμους. πολιτεία μὲν γάρ ἐστι τάξις ταῖς 
πόλεσιν ἡ περὶ τὰς ἀρχάς, τίνα τρόπον νενέμηνται, καὶ τί 
τὸ κύριον τῆς πολιτείας καὶ τί τὸ τέλος ἑκάστοις τῆς κοινω- 
νίας ἐστίν" νόμοι δὲ κεχωρισμένοι τῶν δηλούντων τὴν πολι- 
τείαν. καϑ᾽ dide: δεῖ τοὺς ἄρχοντας ἄρχειν καὶ φυλάττειν τοὺς 


8, ἔστιν εἴδη πολιτείας (?) T | ἐστιν P !, ἐστὶν C! || γὰρ] γὰρ δὴ P, 
δὲ II* Bekk. t í 10. μὴ λανθάνειν post εἰ. πολιτειῶν (?) ΓΠ τὰς post 
λανϑάνειν om. P! | 1l. συντίδενται post ποσαχῶς (Ὁ) I' | μετὰ - 12. 
ταύτης] μετὰ δὲ ταῦτα τῆς αὐτῆς φρονήσεως vir doctus ἴ mg. Mo- 
relianae a Stahrio adhibitae || 12. φρονήσεως post ταύτης I'|14. τέϑεν- 
ται, Sed αἱ in TAS. P! | 15. ταῖς πόλεσιν ante τάξις (?) D, τῆς πόλεως 
P! Alb. Ar. | 16. ἢ M* || zc om. Με Ε11. ἑκάστης M* II* Ar. Bekk. || ἐστὶ 


τῆς ἀϑένανίαρ ἑκάστοις Γ΄ || 18. δειλούντων C] 19. ovg] ἣν, ut videtur, 
pr. M 


Locri crrarr. 1289 a, 8. vov — 9, ὀλιγαρχίαν] hie quoque praeter 
alios Platonem tangit, id quod apparet e V, 12. 1316 b, 25 sqq. || 11. 
μετὰ — 13. ἁρμόττοντας] v. praef. 


GrossAE. 1289 n, 13. πρὸς — 15. νόμους] ὥστε αἴ πολιτεῖαι κυ- 
ριώτεραι" κατ᾽ αὐτὰς γὰρ of νόμοι τίϑενται. mg. p* | 15. πολιτεία — 
18. ἐστίν] ὃ ὅρος τῆς πολιτείας. mg. p* | 17. τῆς κοινωνίας] τῆς πολι- 
τείας. mg. pt. ’ 


possibile ignorantem, quot sint species politiae. nune enim 
unam democratiam putant quidam esse et unam oligarchiam: 
non est autem hoc verum. quare oportet differentias politiarum 5 
non latere, quot et quot modis componantur. cum eadem au- 
tem hae prudentia etleges optimas videre et eas, quae unicui- 
que politiarum congruunt. ad politias enim leges oportet poni 
et ponuntur ommes, sed non politias ad leges, politia quidem 
enim est civitatibus ordo qui circa principatus, quo modo distri- 
buantur et quid dominans politiae et quid quod finis est com- 
1) munionis singulis: leges autem separatae signifieantium poli- 


t 


1. sunt t ἢ uidem &, quandam Alb. || 6. leges post oportet Alb. || 
8. civitatis t* lit dodi om, b || 9. guod om. g || 10. in ante singulis add. 
rc. m || significantium] legentium &. 


1289 a, 8 — 1289 a, 33. 311 


D angi Baivortós αὐτούς. ὥστε δῆλον ὅτι τὰς διαφορὰς ἀναγ- so 
χαῖον καὶ τὸν ἀριϑμὸν ἔχειν τῆς πολιτείας ἑκάστης καὶ πρὸς 
τὰς τῶν νόμων ϑέσεις" οὐ γὰρ οἷόν τε τοὺς αὐτοὺς νόμους συμ- 
φέρειν ταῖς ὀλιγαρχίαις οὐδὲ ταῖς δημοκρατίαις πάσαις, 
εἴπερ δὴ πλείους καὶ μὴ μία δημοκρατία μηδὲ ὀλιγαρχία 
μόνον ἔστιν. 

II ἐπεὶ δὲ ἐν τῇ πρώτῃ μεϑόδῳ [περὶ] τῶν πολιτειῶν διει- 
λόμεϑα τρεῖς μὲν τὰς ὀρϑὰς πολιτείας, βασιλείαν ἀριστο- 
χρατίαν πολιτείαν, τρεῖς δὲ τὰς τούτων παρεκβάσεις, τυραν- 
νίδα μὲν βασιλείας ὀλιγαρχίαν δὲ ἀριστοχρατίας δημοχρα- 
τίαν δὲ πολιτείας. καὶ περὶ μὲν ἀριστοκρατίας καὶ βασιλείας so 
εἴρηται (τὸ γὰρ περὶ τῆς ἀρίστης πολιτείας ϑεωρῆσαι ταὐτὸ 
καὶ περὶ τούτων ἐστὶν εἰπεῖν τῶν ὀνομάτων" βούλεται γὰρ 
ἑκατέρα κατ᾽ ἀρετὴν συνεστάναι κεχορηγημένην), ἔτι δὲ τί 


τὸ 
σ᾽ 


| EE: 


20. δῆλονότι P! || ἀναγκαῖον post 21. ἀριϑμὸν r | 24. δὴ om. T, 
εἴδη ci. Stahrius || πλεέῳ P3 C* JI? Stahrius et pr. P* (ovg superscr. 
nut corr.! aut corr.?) | μὴ δὲ (ut saepius) M* P'-25. C! Ald.| 26, δ᾽ II* 
Bekk. [| περὶ add. II? Bekk. || 27. βασιλείαν — 28. πολιτείαν om. P! | 
29. δημοκρατίαν — 30, ἀριστοκρατίας om. pr. P? (suppl. mg. re.) || 31. 
ταυτὸ ri] 32. καὶ (r0) Coraes | 33. κατ᾽ ἀρετὴν post συνεστάναι (?) 
ΓῚ κεχορηγημένην) diffusam Guil. 


Loc: crrari, 1989 a, 26, ἐν τῇ πρώτῃ μεθόδῳ] III, 6. 7. || 31. εἰ- 
ρηται] HII, 14—18. VII. VIII. 


tiam, secundum quas oportet principes principari et observare 

6 transgredientes ipsas, quare palam, quod differentias et nume-: 
rum necessarium habere politiae uniuscuiusque et ad legum 
positiones: non enim possibile est easdem leges conferre 
oligarehiis neque democratiis omnibus, siquidem plures et non 5 
una democratia neque oligarchia solum est. 

II 2. quoniam autem in prima methodo politiarum divisimus 
tres quidem rectas politias, regnum, aristocratiam, politiam, 
tres autem harum transgressiones, tyrannidem quidem regni, 
oligarchiam autem aristoeratiae, democratiam autem politiae, et 19 
de aristocratia quidem et regno dictum est (de optima enim 
politia considerare idem et de hiis est dicere nominibus: vult 
enim utraque consistere secundum virtutem diffusam), adhuc 


1. quam & || 4. est easdem om. pr. &, sed easdem suppl. mg. rc. & || 
6. solum om. m || 7. prima] inprimam pr. & (al prima in mg. ead. m.) | 
8. policia rectas pr. m, policias rectas corr. m || 9. harum post transgres- 
siones Alb. || 11. autem ante quidem add. bchklmnt Alb. | et regno] 
in regno bcghmnt Alb. et Rel in regnum k || 13. utrumque t Alb. 


818 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ ς (4). 2. 


διαφέρουσιν ἀλλήλων ἀριστοκρατία καὶ βασιλεία, καὶ πότε (M) 
85 δεῖ βασιλείαν νομίξειν, διώρισται πρότερον" λοιπὸν περὶ πο- 
λιτείας διελθεῖν τῆς τῷ κοινῷ προσαγορευομένης ὀνόματι, 
καὶ περὶ τῶν ἄλλων πολιτειῶν, ὀλιγαρχίας τε καὶ δημο- 
χρατίας καὶ τυραννίδος. φανερὸν μὲν οὖν καὶ τούτων τῶν ? 
παρεκβάσεων τίς χειρίστη καὶ δευτέρα τίς. ἀνάγκη γὰρ 
1: τὴν μὲν τῆς πρώτης καὶ ϑειοτάτης παρέκβασιν εἶναι χειρί- 
στην, τὴν δὲ βασιλείαν ἀναγκαῖον 3 τοὔνομα μόνον ἔχειν οὐκ 
Ἢ οὖσαν, ἢ διὰ πολλὴν ὑπεροχὴν εἶναι τὴν τοῦ βασιλεύοντος" 
ὥστε [καὶ] τὴν τυραννίδα χειρίστην οὖσαν πλεῖστον ἀπέχειν πο- 
λιτείας, δεύτερον δὲ τὴν ὀλιγαρχίαν (ἡ γὰρ ἀριστοκρατία διέ- 
στηχὲεν ἀπὸ ταύτης πολὺ τῆς πολιτεία), μετριωτάτην δὲ 


37. πολιτειῶν in mg. P*| τὲ P!| 41. δὲ om, pr. P*. 

1289 b, 1. εἶναι post βασιλεύοντος D, om. M*| τὴν om. P! et fort. 
Γ΄, nescio "igitur an secludendum sit || τοῦ βασιλεύοντος] regis Guil. | 
5 καὶ om. [I Ar. Bekk. || (τῆς) πολιτείας vel «ταύτης τῆς» πολιτείας 

'"'hurotus, a recta specie gubernandi Ar. ἢ 8. δευτέραν ci. Schneide- 
i || 4. ἀπὸ ταύτης post πολὺ (?) I. 


Loci cimATI. 1289 a, 35. zooregov] III, 17. || 41. τὴν — 1289 b, 1. 
βασιλεύονεορ cf, III, 13. 1284 a, 3 — b, 84. c. 14. 1285 b, 39 -- 19286 ü, 
. 1T. 18. 


"Gregtd. 1289 b, 2. πολιτείας) ἀπὸ τοῦ λέγεσθαι καὶ ὀνομάξεσϑαι 
πολιτείαν" οὐδὲ γὰρ δίκαιον. mg? P*, 


autem quid differant invicem aristocratia et regnum et quando 
oportet regnum ^putare, determinatum est prius: reliquum de 
politia percurrere ea, quae communi nomine appellatur, et de 
aliis politiis, oligarchia et democratia et tyrannide. manifestum 2 
quidem igitur, et harum transgressionum quae pessima et se- 
cunda quae. necesse enim eam quidem quae primae et divi- 
nissimae transgressionem esse pessimam, regnum autem neces- 
sarium aut nomen solum habere non existentem aut propter 
multam excellentiam regis esse, quare et tyrannidem pessimam 
1) existentem plurimum distare a politia, secundo autem oligar- 
chiam (aristocratia enim distat multum ab hac politia), mensu- 


$2 


1. quod Alb., qui pr. b (erx. mg. rc.) | 2. autem ante de add. Alb. || 
4. aliis post politiis Alb. | 6. quae post secunda om. a || enim post quidem 
b | eam post quidem chklmn Alb. ἢ quidem om. g || 8. nomen — non] aut 
solum habere Alb. | existens t (et revera sic scribere debebat interpres), 
existentem significationem nominis Alb. | aut] et pr. m (crx. rc.) || 9. quare 
om. t Alb. 


(ΠῚ) 
3 


- 


e 


1289 a, 34 — 1289 b, 16. 319 


τὴν ϑημοκρατίαν. ἤδη μὲν οὖν τις ἀπεφήνατο καὶ τῶν πρό- 5 
τερον οὕτως, οὐ μὴν εἰς ταὐτὸ βλέψας ἡμῖν. ἐκεῖνος μὲν γὰρ 
ἔχρινε πασῶν μὲν οὐσῶν ἐπιεικῶν, οἷον ὀλιγαρχίας τε χρη- 
στῆς καὶ τῶν ἄλλων, χειρίστην δημοχρατέαν, φαύλων δὲ 
ἀρίστην" ἡμεῖς δὲ ὅλως ταύτας ἐξημαρτημένας εἶναί φαμεν, 
καὶ βελτίω μὲν ὀλιγαρχίαν ἄλλην ἄλλης οὐ καλῶς ἔχει 
λέγειν, ἧττον δὲ φαύλην. ἀλλὰ περὶ μὲν τῆς τοιαύτης κρί- 
σεως ἀφείσθω τὰ vov: ἡμῖν δὲ πρῶτον [μὲν] διαιρετέον πόσαι 
διαφοραὶ τῶν πολιτειῶν εἰσίν, εἴπερ ἔστιν εἴδη πλείονα τῆς τε δη- 
μοχρατίας καὶ τῆς ὀλιγαρχίας, ἔπειτα τίς κοινοτάτη καὶ 
τίς αἱρετωτάτη μετὰ τὴν ἀρίστην πολιτείαν κἂν εἴ τις ἄλλη 
τετύχηκεν ἀριστοχρατικὴ καὶ συνεστῶσα καλῶς, ἀλλὰ ταῖς 


5. τις post καί I" || καὶ del. Schneiderus | 6. βλέψας post ἡμῖν Τῇ 
7. μὲν P! ἢ τὲ P! et sic saepius || 9. εἶναί om. . φαμὲν P! || 10. 
ἔχειν ci. Stahrius | 12. τανῦν Μ'} μὲν add, P! I Bekk. || 13. εἰσιν M*, 
εἰσὶ ante διαφοραὶ D, om. II* Bekk. [εἴπερ — 14. ὀλιγαρχίας secl. 
Heinsius || 16. ἀριστοκρατικὴ) v. var. lect. Lat. | ἀλλὰ — 17. docs] vi- 
tium in his verbis inesse suspicatus est primus Schneiderus, (o?) ταῖς 
πλείσταις Coraes, ταῖς πλείσταις (ἥττον» ci, Susem. 


Locus crrATUs, 1289 b, 5. rtg --- τῶν πρότερον] Plat. Politic. p. 
300—303, qui verbis tantum, non re ab Aristotele di ert, 

GrossaE. 1289 b, 9. ἡμεῖς — 11. φαύλη») διὰ τὸ πάσας aeree 
βάσεις οὔσας ἡμαρτῆσθαι. mg. P? || 12. ἡμῖν — 14. ὀλιγαρχίας]. 
δηλώσει πῶς .... ἡ ὀλιγαρχία xal ἡ δημοκρατία λέγεται. mg? P?, 


ratissimam autem democratiam. iam quidem igitur pronuntiavit 
et quidam priorum sic, non tamen in idem nobis adspiciens. 
ille quidem enim iudicavit omnibus quidem existentibus epiei- 
keis, puta oligarchia bona et aliis, pessimam democratiam, pra- 


varum autem optimam: nos autem totaliter has vitiatas esse Ὁ 


dicimus, et meliorem quidem oligarchiam aliam alia non bene 
habet dicere, minus autem pravam. sed de tali quidem iudicio 
dimittatur nune: nobis autem primo dividendum, quot sint diffe- 
rentiae politiarum, siquidem sunt species plures democratiae 
et oligarehiae, deinde quae communissima et quae eligibilissima 
post optimam politiam et utique si qua alia contigerit ari- 


1. pronuntiavit post 2. priorum et 2. sic om. Alb. || 3. enim] igitur Alb., om. 
t||epieikis &bfmn (fors. recte), epyeikis chk, epyekies g, Epiiceis t Alb. Ι 
4. püta] picta pr. m, linea suppos. del. rc. m || oligarchiam bonam Alb. | 
5. autem] tamen ante 4, pravarum Alb. || totaliter post has b || esse post 6. 
dicimus & || 11. contigerit aristocratica om. pr. b, contigerit. democratia 
suppl. mg. rc. b || contingerit &ogm, contingit k Alb. || aristocratia achkl 
mntt* Alb., aristocraciam g. 


- 
e 


380 IIOAITIKON ς (4). 2. 3. 


πλείσταις ἁρμόττουσα πόλεσι. τίς ἐστίν, ἔπειτα καὶ τῶν &A- (ID) 
λων τίς τίσιν «(ger (τάχα γὰρ τοῖς μὲν ἀναγκαία δημο- 
κρατία μᾶλλον ὀλιγαρχίας. τοῖς δ᾽ αὕτη μᾶλλον ἐχείνης), 

0 μετὰ δὲ ταῦτα τίνα τρύπον δεῖ καϑιστάναι τὸν βουλόμενον 
ταύτας τὰς πολιτείας. λέγω δὲ δημοχρατίας rt καϑ᾿ ἔκα- 
στὸν εἶδος καὶ πάλιν ὀλιγαρχίας, τέλος δέ, πάντων τούτων 
ὅταν ποιησώμεϑα συντόμως τὴν ἐνδεχομένην μνείαν. πειρα- 
τέον ἐπελϑεῖν τίνες φϑοραὶ καὶ τίνες σωτηρίαι τῶν πολιτειῶν 

s» x«l χοινῇ καὶ χωρὶς ἑκάστης, καὶ διὰ τίνας αἰτίας ταῦτα 
μάλιστα γίνεσθαι πέφυκεν. 

3 [τοῦ μὲν οὖν εἶναι πλείους πολιτείας αἴτιον ὅτι πάσης ἐστὶ 111 
μέρη πλείω πόλεως τὸν ἀριϑμόν. πρῶτον μὲν γὰρ ἐξ οἰκιῶν 
συγκειμένας ὁρῶμεν πάσας τὰς πόλεις, ἔπειτα πάλιν τούτου 


σ᾽ 


17. πλείσταις} πλείοσι (7) I, cf. var. lect. Lat. | 18. ἀναγκαῖα Ms | 
20. rívt τρόπω M* et fort. I', nescio igitur an recipiendum sit I 23. 
μνεῖαν P!| 34. φϑοραί P! ct similiter saepius || 25. ἑκάστου II? ἢ ac- 


τίαρ P! | τὰν M* (i. e. ταῦτα, ut etiam in aliis huius codicis locis), 
ταύτας 115 Ar. | 27 sqq. τοῦ x. τ. 4.] v. quae adnotabo ad 1291 b, 22 | 
ἐστι P!| 28. πόλεως ante 27. ἐστὶ (7) Γ΄, post τὸν ἀριϑμὸν P! || οἰκοιῶν 
P|29. ὁρῶμεν post πάσας II* Dekk. 


stocratica et consistens bene, sed pluribus congruens civita- 
tibus, quae sit, deinde et aliarum quae quibus eligibilis (forte 
enim hiis quidem necessaria democratia magis quam oligarchia, 
hiis autem haee magis quam illa), post haec autem quo modo 
5 oportet instituere volentem has politias, dico autem democra- 
tias secundum unamquamque speciem cet iterum oligarchias, 
tandem autem post omnia haee, quando fecerimus breviter con- 
tingentem memoriam, tentandum supervenire, quae corruptiones 
et quae salvationes politiarum et communiter ct singillatim 
10 uniuscuiusque, et propter quas caussas haec maxime fieri nata 
sunt. 
3. eius quidem igitur, quod est esse plures politias, caussa, ΠῚ 
quia omnis civitatis sunt partes plures numero. primo quidem 
enim ex domibus compositas videmus omnes civitates, deinde 


c 


pluribus] multis t^, corrigendum esse videtur: plurimis | 2. qui- 
bus] abes Alb. || 3. in post enim add. Alb. || 4. post hoc t AW. | quo modo] 
quo n, quod εἰ 6, secundum — oligarchias om. pr. b, et iterum ologarchias 
suppl. mg. rc.? b ! 7. autem] et 8 || omnía post haec beghklmnst ἢ 10. 
que om. m || maxime post fieri & || 11. sint & | 12. eius] uis pr. b (erx. 
mg.) | est om. t (suppl, t* ) | 13. plures ante partes Alb., ante sunt m | 
14. compositis bghklmnt Alb., oppositis c. 


(am 


τῷ 


[ 


1289 b, 17 — 1290 a, 1. 381 


τοῦ πλήϑους τοὺς μὲν εὐπόρους ἀναγκαῖον εἶναι τοὺς δ᾽ ἀπόρους so 
τοὺς δὲ μέσους, καὶ τῶν εὐπόρων δὲ καὶ τῶν ἀπόρων τὸ μὲν 
ὁπλιτικὸν τὸ δ᾽ ἄοπλον. καὶ τὸν μὲν γεωργικὸν δῆμον ὁρῶ- 
μὲν ὄντα, τὸν δ᾽ ἀγοραῖον, τὸν δὲ βάναυσον. καὶ τῶν yvo- 
ρίμων εἰσὶ διαφοραὶ καὶ κατὰ τὸν πλοῦτον χαὶ τὰ μεγέϑη 
τῆς οὐσίας, οἷον ἱπποτροφίας (τοῦτο γὰρ οὐ ῥάδιον μὴ πλου- 30 
τοῦντας ποιεῖν᾽ διόπερ ἐπὶ τῶν ἀρχαίων χρόνων ὅσαις πόλε- 
σιν ἐν τοῖς ἵπποις ἡ δύναμις ἦν, ὀλιγαρχίαι παρὰ τούτοις 
ἦσαν" ἐχρῶντο δὲ πρὸς τοὺς πολέμους ἵπποις πρὸς τοὺς ἀστυ- 
γείτονας, οἷον ᾿Ερετριεῖς καὶ Χαλκιδεῖς καὶ Μάγνητες οἵ ἐπὶ 
Μαιάνδρῳ καὶ τῶν ἄλλων πολλοὶ περὶ τὴν ᾿Ασίαν)" ἔτι ὁ 


" * ' ,“ " LM J , "os 
πρὸς ταῖς κατὰ zAóUrov διαφοραῖς ἐστὶν ἣ μὲν κατὰ γένος ἣ δὲ 
κατ᾽ ἀρετήν. ** καὶ εἴ τι δὴ τοιοῦτον ἕτερον εἴρηται πόλεως εἷ- "ἮΝ 


82. ὁπλητικὸν Μ' Ι, δὲ ἄνοπλον 11 Bekk. {{γεωργικὰν) γεωργοὺς 
post ὁρῶμεν D I 33. ἀγοραίους D | 34. τὸν πλοῦτον καὶ om. pr. P! 
(suppl. mg. 1 κα ζκατὰν τὰ Schneiderus ἢ 27 τῆς οὐσίας ἴῃ mg.! Ρ' lU 
37. ἡ om, P* Q^ V^ L* || 38. πρὸς — πολέμους] ἐν τοῖς πολέμοις ci. 
Schneiderus ἢ πολεμίους II Bekk.! t 39. μάνητες I' Μ'ΈῈ} 41. ἔστιν P'. 

1290 a, 1. ie poc II* Bekk.: de lacuna cf. Iahni Ann. XCIX., p. 600 
sq. | δὴ] δεῖ M* P? Q^ V^ Ald. et | pr. P?-4. (em. corr.! aut corr? ΡΞ, et in 
P est δὴ in ras.), non vert. Ar. || Éregov om. P! || πόλεως post εἶναι (?) Γ΄ 


rursus huius multitudinis hos quidem 2opulentos necessarium 
esse, hos autem egenos, alios autem medios, et opulentorum 
autem et egenorum hoc quidem arma exercens, hoc autem sine 
arnis. et hune quidem populum videmus agricultores esse, 
hune autem cirea forum occupatos, hunc autem banausum. et; 
insignium sunt differentiae et secundum divitias et magnitudi- 
nes substantiae, puta secundum nutritiones equorum (hoc enim 
non facile non divites facere: propter quod quidem in antiquis 
temporibus quibuscunque civitatibus in equis potentia erat, 
oligarehiae apud istos erant: utebantur autem ad bella equis i 
ad vicinos, velut Eretries et Chalcidei et Manetes qui sub 
Maeandro et aliorum multi circa Asiam): adhue cum hiis quae 
penes divitias differentiis sunt haec quidem secundum genus, 
haec autem secundum virtutem. et si quid utique tale alterum 


2, est ante esse add. a || has a, λ᾽ e || 3. Aic — Aic at, haec — haec 
Alb. [| 6. magnitudinem &|| 7. enim] autem b | 8. quod om. e Ἰ 9, potentia] 
pravo ch, parati g et in corr, rc. 1l, prati kn, om. pr. b et in lac. pr. 
m, suppl. re. m et in textu et in mg. rc. b et primo adser. το (?) b || 
erant gkn et rc. 1|| 11. Eretrii Ὁ Alb. || calcidei abehklm, Kkolicidei g, Chal- 


.cidii t Alb. || vianetes &, manentes gk, Magnetes t Alb. || 12. menandro em | 


autem post adhuc add. rc. m || qui be Alb. et pr. m (erx. rc.). 


382 IIOAITIKQN ς (4f). 3. 


vat μέρος ἐν τοῖς περὶ τὴν ἀριστοχρατίαν᾽ ἐκεῖ γὰρ διείλομεν (III) 
ἐκ πόσων μερῶν ἀναγκαίων ἐστὶ πᾶσα πόλις" τούτων γὰρ 
τῶν μερῶν ὁτὲ μὲν πάντα μετέχει τῆς πολιτείας, ὁτὲ δὲ 
5 ἐλάττω ὁτὲ δὲ πλείω. φανερὸν τοίνυν ὅτι πλείους ἀναγχαῖον 8 
εἶναι πολιτείας, εἴδει διαφερούσας ἀλλήλων" καὶ γὰρ ταῦτ᾽ 
εἴδει διαφέρει τὰ μέρη σφῶν αὐτῶν. πολιτεία μὲν γὰρ ἡ 
τῶν ἀρχῶν τάξις ἐστί, ταύτην δὲ διανέμονται πάντες ἢ κατὰ 
τὴν δύναμιν τῶν μετεχόντων ἢ κατά τιν᾽ αὐτῶν ἰσότητα 
10 κοινήν, λέγω δ᾽ οἷον τῶν ἀπόρων ἢ τῶν εὐπόρων, ἢ κοινὴν 
τιν᾽ ἀμφοῖν. ἀναγκαῖον ἄρα πολιτείας εἶναι τοσαύτας ὅσαι- 
πὲρ τάξεις κατὰ τὰς ὑπεροχάς εἰσι καὶ κατὰ τὰς διαφο- 


2. διείλομεν Goettlingius et fort. T, διειλόμεν in ras. P4, διειλό- 
μὴν Ms P5 Qo Vb Ls AM., διειλόμεϑα P! Bekk., dívisimus. Gail., 
distinzimus Ar. || 3. ἐστι P! (et sic saepius) | γὰρ]. oi? Susem. || 4. δ᾽ 
P?3. Q^ (?) Bekk. | 6. εἴδη corr. M* | ταῦτα ΜῊ ταῦτα τὰ «μέρη διαφέ- 
ρει εἴδει (?) D || T. εἴδη Μ'Ὶ διαφέρη P! [ 8. ἐστιν P! ἢ ἢ om, P! | 9. 
τὴν om. Μ' Q^ | αὐτῶν) «or Μ᾽, om. Q^ Ald, (adest etiam in L*) | 
ἰσότητα post 10. κοινὴν D | 10. λέγω — εὐπόρων ante 9, ἢ traicienda 
esse ei, Sehneiderus || ἢ κοινήν τιν᾽ secludenda esse ci. Schneiderus, 
ἢ κοινήν τιν᾽ ἀμφοῖν secl. Ramus, Bekk.?, xoty rv τιν᾽ secludenda esse 

. Susem. i.a 11. τινὰ M* | 12. τὴν ὑπεροχήν fort. Γ΄ || ὑπεροχὰς εἰσιν Ρ'. 


Locus cirTATUS. 1290 a, 2. iv -— ἀριστοκρατίαν) VII, 8. 9. 
Grossag. 1290 a, 4. ὁτὲ ᾿μὲν] ors δημοκρατία. μὲ ἢ 9. κατά — 10. 
κοινήν] κατ᾽ ἐλευϑερίαν. p*. 


dietum est esse civitatis pars in hiis quae circa aristocratiam: 
ibi enim divisimus, ex quot partibus necessariis est omnis civi- 
tas: harum enim partium aliquando quidem omnes participant 
politia, aliquando autem pauciores, aliquando autem plures. 
manifestum igitur, quod plures necessarium est esse. politias 
specie differentes ab invicem: et enim hae partes differunt spe- 
cie a se ipsis. politia quidem enim principatuum ordo est, 
hune autem distribuunt omnes vel secundum potentiam partici- 
pantium vel seeundum quandam ipsorum eommunem aequalita- 
10 tem, dieo autem puta egenorum vel opulentorum vel conmunem 

quandam amborum. necessarium ergo politias esse tot, quot 

quidem ordines secundum excellentias sunt et secundum diffe- 


τι 


[I] 


4. autem ante pauciores om. m ἢ 5. quidem ante igilur add. m | 8. vel] 
ul b || potentiam del. e | participantium — 9. secundum om, c || príncipan- 
tium &b Alb. et corr. gk || 9. potenciam post ipsorum add. pr. m, una 
cum ipsorum verbo linea suppos. del. corr. m || 10. puta om. m || 11. am- , 
barum beghklmnt (crx. t^) | excellentiam codices et Alb. 


(IIT) 
4 


e 


x» 


e 


1290 n, 9 — 1990 n, 24. 383 


ρὰς τῶν μορίων. μάλιστα δὲ δοκοῦσιν εἶναι δύο, καϑάπερ 
ἐπὶ τῶν πνευμάτων λέγεται τὰ μὲν βόρεια τὰ δὲ νότια, τὰ 
δ᾽ ἄλλα τούτων παρεκβάσεις, οὕτω καὶ τῶν πολιτειῶν δύο, 
δῆμος καὶ ὀλιγαρχία. τὴν γὰρ ἀριστοκρατίαν τῆς ὀλιγαρ- 
χίας εἶδος τιϑέασιν ὡς οὖσαν ὀλιγαρχίαν τινά, καὶ τὴν κα- 
λουμένην πολιτείαν δημοκρατίαν, ὥσπερ ἐν τοῖς πνεύμασι 
τὸν μὲν ξέφυρον τοῦ βορέου, τοῦ δὲ νότου τὸν εὗρον. ὁμοίως 
δ᾽ ἔχει καὶ περὶ τὰς ἁρμονίας, ὡς φασί τινες" καὶ γὰρ ἐκεῖ 
τίϑενται δύο εἴδη, τὴν δωριστὶ καὶ φρυγιστί, τὰ δ᾽ ἄλλα 
συντάγματα τὰ μὲν ΖΙώρια τὰ δὲ Φρύγια καλοῦσιν. μά- 
λιστα μὲν οὖν εἰώϑασιν οὕτως ὑπολαμβάνειν περὶ τῶν πολι- 
τειῶν" ἀληθέστερον δὲ καὶ βέλτιον ὡς ἡμεῖς διείλομεν, δυοῖν 


16. τιϑέασιν εἶδος τῆς ὀλιγαρχίας D' | 11. ὀλιγαρχίαν post τινὰ 
T'| 18. δημοκρατέας Lambinus || 19. τὸν om. M* || εὗρον pr. P? (erx. 
rc.) | 20. ὥς φασι τινὲς P! et similia saepius | 21. δύο ante τέϑενται 
P!, post εἴδη I1* Bekk. | δωριστὴν fort. I'| τὴν ante φρυγιστὶ add. Ων 
Bekk. l| φρυγιστήν fort. ΓῚ 23. ovv om. Bekk.* | 24. δυεῖν U^ V^ Ald. 


Locus crrATUS. 1290 a, 94, διείλομεν] in libris III. VIT. VIII: 
verba 26. τὰς ἁρμονίας respicere videntur VIII, 7. et VIII, 5. 1340 a, 
40 — b, 5. 


GLossa. 1290 a, 24. δυοῖν) ofovsl τῆς ἀριστοκρατίας τῆς βασι- 
λείας. p*. 


rentias partium: maxime autem videntur esse duae, quemad- 
modum de ventis dicitur: hii quidem australes, hii autem bo- 
reales, reliqui autem horum praetergressiones, sie et politiarum 
duae, populus et oligarchia.  aristocratiam enim ponunt spe- 


ciem oligarchiae tamquam existentem quandam oligarchiam et: 


eam' quae vocatur politia democratiam, sicut in ventis zephy- 
rum quidem boreae, austri autem eurum. similiter autem habet 
et circa harmonias, ut aiunt quidam: et enim ibi ponunt duas 
species, Doristam et Phrygistam, alias autem coordinationes 
has quidem Dorias, has autem Phrygiae vocant. maxime qui- 
dem igitur consueverunt ita existimare de politiis: verius au- 
tem et melius ut nos divisimus, duarum aut unius existentis 


9. australes ante hi quidem n, boriales &b, boreales Alb. | autem] qui- 
dem chklmnt Alb. || boreales] australes &b Alb. || 4. ponunt] dicunt & | 
9. Doricam t Alb. || frígistam &becghklmn, Phrygiam t Alb. || coordinantes 
Alb., al' concordationes ipse librarius in mg. a || 10. Doriícas t* Alb. || 11. 
eztimare &, estimare m || autem post 12. et pr. m (crx. rc.) ἢ 12. aut] au- 
tem et pr. m (crx. rc.). 


20 


οι 


384 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν ς (2). 8. 4. 


»5 ἢ μιᾶς οὔσης τῆς καλῶς συνεστηκυίας τὰς ἄλλας εἶναι πα- (III) 
ρεκβάσεις, τὰς μὲν τῆς εὖ κεκραμένης ἁρμονίας τὰς δὲ 
τῆς ἀρίστης πολιτείας, ὀλιγαρχικὰς μὲν τὰς συντονωτέρας 
καὶ δεσποτικωτέρας, τὰς δ᾽ ἀνειμένας καὶ μαλακὰς δημο- 
τικάς. 

4 οὐ δεῖ δὲ τιϑέναι δημοκρατίαν, καϑάπερ εἰώϑασί τινες 6 

81 νῦν, ἁπλῶς οὕτως, ὕπου κύριον τὸ πλῆϑος (καὶ γὰρ ἐν ταῖς 
ὀλιγαρχίαις καὶ πανταχοῦ τὸ πλέον μέρος κύριον), οὐδ᾽ ὀλι- 
γαρχίαν, ὕπου κύριοι τῆς πολιτείας ὀλίγοι. εἰ γὰρ εἴησαν 
of πάντες χίλιοι καὶ τριακύσιοι, καὶ τούτων οἵ χίλιοι πλού- 

856 σίοι, x«l μὴ μεταδιδοῖεν ἀρχῆς τοῖς τριακοσίοις καὶ πένησιν 
ἐλευϑέροις οὖσι καὶ τἄλλα ὁμοίοις, οὐδεὶς Gv φαίη δημοκρα- 
τεῖσϑαι τούτους ὁμοίως δὲ καὶ εἰ πένητες μὲν ὀλίγοι εἶεν, 
χρείττους δὲ τῶν εὐπόρων πλειόνων ὄντων, οὐδεὶς ἂν ὀλιγαρ- 
χίαν προσαγορεύσειεν οὐδὲ τὴν τοιαύτην, εἰ τοῖς ἄλλοις οὖσι 


25. παρέκβασιν pr. P? (crx. end, m., ut videtur) ἢ 80. δὲ om. P* Q^ 


U^ V^ L* || r8 £voi] poni Guil, | 32. z4stov corr. P*| οὐδ᾽ — 33. ὀλίγοι 
τῆς πολιτείας post 81. τούτους P**. Q^ U^ V^ L* Ald, et mg. rc, P? et 
pr. P* (erx. mg.), post,39. προσαγορεύσειεν in ras. pr. P?, om. Ar. | 
33. τῆς πολιτείας "ροβὶ ὀλίγοι P -*-5.5. ον U^ V^ Ls Ald. Bekk, et pr. P! 
(erx. mg.) | 35. καὶ ante μὴ bis scr. pr. P* [| μεταδοῖεν M* || καὶ πένησιν 
πένησιν xa(C-zto»? Susem. || 36. ἐλευθέροις {μέντοι ci. Schneiderus || 
τἄλλα P, τὰ ἄλλα M* i οὐϑεὶς II? Bekk. || 37. εἰ οἵ M* U^ | 39. οὐδὲ] 
εἰ δὲ οὐ U^ V^ 1,5, ὀνδὲ et ór quidem in ras, P*|| zzv om. pr. M*. 


bene institutae alias esse transgressiones, has quidem bene 
contemperatae harmoniae, has autem optimae politiae, oligar- 
chicas quidem eas quae duriores et magis despotiene, remissas 
autem et molles demoticas. 

5 4. non oportet autem poni democratiam, sicut consueve- 6 
runt quidam nunc, simpliciter ita, ubi dominans multitudo (et 
enim in oligarchiis et ubique amplior pars dominans), neque 
oligarehiam, ubi domini politiae pauci. si enim essent qui 
omnes mntille et trecenti, et horum ipsi mille divites, et non 

i) traderent de principaéu ipsis trecentis et pauperibus liberis 
existentibus et quantum ad alia similibus, nullus utique di- 
ceret democratizare ipsos: similiter autem et si pauperes qui- 
dem pauei essent, valentiores autem divitibus pluribus existen- 
tibus, nullus utique oligarchiam appellaret neque talem, si aliis 


1. alias — quidem om. c || 2. uligarchias ct Alb, || 4. democraticas rc. 
&b, democratias Alb. || 7. que om. pr. b (suppl. re.) || 8. autem ante enim 
add. bm | 10. £psis om. b|| 11. utigue post diceret Alb. || 12. istos & ἢ 13. 
pluribus existentibus om. m. 


1290 a, 25 — 1290 b, 13. 385 


(HT) 
? πλουσίοις μὴ μετείη τῶν τιμῶν. μᾶλλον τοίνυν λεχτέον ὅτι ὦ 


δῆμος μέν ἐστιν ὅταν oí ἐλεύϑεροι κύριοι ὦσιν, ὀλιγαρχία! 3 
Ld , M ΄ * , 
ὃὲ ὅταν οἱ πλούσιοι, ἀλλὰ συμβαίνει τοὺς uiv πλείους εἶναι 
τοὺς δ᾽ ὀλίγους, ἐλεύθεροι μὲν γὰρ πολλοί, πλούσιοι δ᾽ ὀλίγοι. 
καὶ γὰρ ἂν εἰ κατὰ μέγεϑος διενέμοντο τὰς ἀρχάς, ὥσπερ 
᾽ , , ^ ' , E , - »o. 
£v Αἰϑιοπίᾳ φασί τινες. ἢ κατὰ καλλος, ολιγαρχία ἣν ἂν" Ὁ 
ὀλίγον γὰρ τὸ πλῆϑος καὶ. τὸ τῶν καλῶν καὶ τὸ τῶν με- 
8 γάλων. οὐ μὴν ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτοις μόνον ἱκανῶς ἔχει διωρίσϑαι 
τὰς πολιτείας ταύτας᾽ ἀλλ᾽ ἐπεὶ μύρια πλείονα καὶ τοῦ 
δήμου καὶ τῆς ὀλιγαρχίας εἰσίν, ἔτι διαληπτέον ὡς οὔτ᾽ ἂν οἵ 
εὐϑέεροι ὀλίγοι ὄντες πλειόνων καὶ μὴ ἐλευϑέρων ἄρχωσι, τὸ 
ἐλεύϑερ, y ς μὴ ρῶν ἄρχωσι, 
δῆμος, οἷον ἐν ᾿ἡπολλωνίᾳ τῇ ἐν τῷ Ἰονίῳ καὶ ἐν Θήρᾳ (ἐν 
τούτων γὰρ ἑκατέρᾳ τῶν πόλεων ἐν ταῖς τιμαῖς ἦσαν οἵ 
διαφέροντες κατ᾽ εὐγένειαν καὶ πρῶτοι κατασχόντες τὰς 


1290 b, 1. κύριοι post ὦσι Γ' || ὀλιγαρχίαι Μ', ὀλιγαρχίαν U^ || 2 
so Bekk. l| πλείους! πολλοὺς II* Ar. Bekk. | 3. δὲ ὀλίγους P! δὲ 
ὀλίγοι P]|4. τὰς ἀρχάς] αἵ ἀρχαί (Ὁ) D Ar. ἢ 5. τινὰς ci. Susem. || qv 
post ἂν ΓῚ ἂν P'!| 7. ἀλλ᾽ οὐδὲ] ἀλλὰ δὲ M* | 8. μύρια post πλεέονα 
'II* Bekk. || 10. καὶ μὴ ἐλευθέρων secl. Boiesenus (nescio an recto) | 
11. δῆμος] ὀλιγαρχία Garvius, mendum inesse in verbis iam antea in- 
tellexerat Camerarius, at cf. quae afferam ad v. 15. || ἀπολλωνέω M» | 
12. ἑκατέρᾳ γὰρ τούτων I. 


7 existentibus divitibus non attineret honorum. magis igitur di- 
cendum, quod demos quidem est, quando liberi fuerint domini, 
oligarehia autem, quando divites, sed accidit hos quidem plu- 
res esse, hos autem paucos, liberi quidem enim multi, divites 
autem pauci. et enim utique si secundum magnitudinem distri- 
buerentur principatus, sicut in Aethiopia aiunt quidam, vel 
secundum pulchritudinem, oligarchia utique esset: pauca enim 

8 multitudo et pulehrorum et magnorum. non solum sed neque 
hiis solum sufficienter habet determinare politias has: sed quo- 
niam partes plures et populi et oligarchiae sunt, adhuc distin- τὸ 
guendum, tamquam neque si liberi pauci existentes pluribus et 
non liberis prineipentur, demos, velut in Apollonia quae in 
lonio et in 'Phera (in utraque enim harum civitatum in hono- 
ribus erant qui differebant secundum ingenuitatem et primi ob- 


1. honorem ct Alb, || 4. quidem om. & Alb. || 5. distribuerentur abegh 
klmnt* Alb., distribuetur t, distribuerent restituendum esse videtur || 6. 
quidem beghklm || 7. enin om. m | 8. pucrorum & || non solum om. t Alb. | 
l1. pauci punctis del, a || existentes — 12. liberis om. a || existente t (crx. 
t), est. existentibus pr. m et rc. b, est existentis pr. b, existentibus corr. 
m || 12. e? post demos add. δ, 

AmirOT, de re publ, 95 


S 
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386 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν s (5). 4. 


ἀποικίας, ὀλίγοι ὄντες πολλῶν). οὔτε Gv οἱ πλούσιοι διὰ τὸ 
χατὰ πλῆϑος ὑπερέχειν, δῆμος, οἷον [ἂν] ἐν Κολοφῶνι τὸ πα- 
λαιόν (ἐκεῖ γὰρ ἐκέχτηντο μακρὰν οὐσίαν οἵ πλείους πρὶν 
γενέσϑαι τὸν πόλεμον τὸν πρὸς “υδούς), ἀλλ᾽ ἔστι δημοχρα- 
τία μὲν ὅταν oí ἐλεύϑεροι καὶ ἄποροι πλείους ὄντες κύριοι 
τῆς ἀρχῆς ὦσιν, ὀλιγαρχία δ᾽ ὅταν οἱ πλούσιοι καὶ εὐγενέ- 
στεροὶ ὀλίγοι ὄντες. 


ὅτι μὲν οὖν πολιτεῖαι adiosg: καὶ δι᾿ ἣν αἰτίαν, εἴρη- * 


ται" διότι δὲ καὶ πλείους τῶν εἰρημένων, καὶ τίνες καὶ διὰ τί, 
λέγωμεν ἀρχὴν λαβόντες τὴν εἰρημένην πρότερον. ὁμολο- 
γοῦμεν γὰρ οὐχ ἕν μέρος ἀλλὰ πλείω ἔχειν πᾶσαν πίλιν. 


14, οὔτ᾽ Bekk. ! ἂν ,om. P*| 15. κατὰ om. P* || δῆμος) ὀλιγαρχία 
Boiesenus ἢ ἂν ante ἐν add, P?-* Q^ V^ Ald, et pr. P! | 19. τῆς ἂρ- 
ἧς post. ὦσι Γ ἢ! ὦσι Τ' P! ὑλιγαρχία, sed χί in ras. Ρ΄, ὀλιγαρχίαι 
I? ἘῚ δ᾽ M* P? Bekk. || καὶ] καὶ οἵ P! | 21. καὶ --- 92. ᾿πλείους om. 
M* | 22. διότι — 1291 b, 15. πρότερον secl. Congrevius, et ego quoque, 
quamquam ne praecedentia quidem, 1289 b, 27 — 1290 b, 20, ab ipso 
Aristotele scripta esse puto, tamen minime nego sequentia, 1990 b, 21. 
ὅτι — 1291 b, 13. ὀλιγαρχία, mihi etiam suspectiora videri: quapropter 
si illa, ut opinor, ab aliquo peripatetico inserta sunt, haec postea ab 
altero eiusdem scholae interpolatore addita esse crediderim, conferas 
inprimis 1290 b, 21. ὅτι — εἴρηται cum 1291 b, 14. ὅτι — 10. πρότε- 
ρον | καὶ ante πλείους om. ΠῚ Ar. Bekk. | καὶ ante δεὰ om. pr. P! 
ΩΝ corr.!) | δέατι Ῥ' | 23. λέγομεν ΓΜ: 1 ὁμβολογοῦμαι P* || 24. 
νὰ pr. P? (« eras.) | ἔχειν post πᾶσαν II* Dekk 


Locus crrATUS. 1290 b, 23. πρότερον] Ὁ 8 
Grossa. 1290 b, 22. τῶν εἰρημένων] τῶν τριῶν. p*. 


tinentes vieinias, pauci existentes multorum), neque utique di- 
vites propter excedere secundum multitudinem, demos, velut 
in Colophone antiquitus (ibi enim possidebant magnam sub- 
stantiam qui plures, antequam fieret bellum adversus Lydos), 
sed est democratia quidem, quando liberi et egeni plures exi- 
stentes domini fuerint principatus, oligarchia autem, quando 
divites et nobiliores pauci existentes. 

quod quidem igitur politiae sunt plures et propter quam 
caussam, dictum est: quod autem et plures dictis et quae et 
propter quid, dicimus principium sumentes dictum prius, con- 
fitemur enim non unam partem sed plures habere ommem civi- 

2. velut om. e || 3. enim] non bghklmnt, enim non c || 4. fuerat bel- 


lum fieret b || adversum bem || líidos &, ydos m || 5. quidem post quando & . 
et egeni linea suppos. del. re. m, et om, Alb. || 6. domini, sed mi n rc. 
m. in ras. scr. & || fuerunt διὸ || oligarchia — ἴ. existentes om. Alb, || 7. 
nobiles & || B. igitur om. Alb. | 1l. »o» om, chkl et pr. bm (suppl. rc.). 


(ΠῚ 


1290 b, 14 — 1290 b, 306. 381 


lI) ὥσπερ ovv εἰ £gov προῃρούμεϑα λαβεῖν εἴδη, πρῶτον μὲν ἂν 35 
ἀποδιωρίξομεν ὅπερ ἀναγκαῖον πᾶν ἔχειν toov, οἷον ἐνιά 
τε τῶν αἰσϑητηρίων καὶ τὸ τῆς τροφῆς ἐργαστικὸν καὶ δεκτι- 
xóv, οἷον στόμα καὶ χοιλίαν, πρὸς δὲ τούτοις. οἷς κινεῖται μο- 

10 ρίοις ἕκαστον αὐτῶν, εἰ δὴ τοσαῦτα εἴδη μόνον, τούτων δ᾽ εἶεν 
διαφοραί, λέγω δ᾽ οἷον στόματός τινα πλείω γένη καὶ κοι- 80 
λίας καὶ τῶν αἰσϑητηρίων ἔτι δὲ καὶ τῶν κινητικῶν μορίων, 
ὁ τῆς συξεύξεως τῆς τούτων ἀριϑμὸς ἐξ ἀνάγκης ποιήσει 
πλείω γένη ξῴων (οὐ γὰρ οἷόν τε ταὐτὸ ξῷον ἔχειν πλείους 
στόματος διαφοράς, ὁμοίως ὃὲ οὐδ᾽ ὥτων), ὥσϑ᾽ ὅταν λη- 
φϑῶσι τούτων πάντες ol ἐνδεχόμενοι συνδυασμοί, ποιήσουσιν 80 
εἴδη ξώου, καὶ τοσαῦτ᾽ εἴδη τοῦ ξώου ὅσαι πὲρ αἵ συξεύξεις 


25. προηρήμεθα M* et fort. pr. P! (nam ἤρου sunt in ras.) || μὲν 
om. m Ar. Bekk. | 26. διωρέξομεν temere ci. Madvigius [ πὰν post 
ἔχειν (?) D'| 29. αὐτῶν om, P? | δὴ δεῖ pr. Ms, δὲ Thurotus | τοσαῦτ᾽ 
ΡΤ μόνων D M* t| τούτων post δὲ I, post 30. διαφοραὶ M* et pr. P! 
(em., ut videtur, corr.') f | 32. τῆς ante τούτων om, pr. P! (suppl. 
corr. ἢ || ἀριϑμὸς ante τῆς συξεύξεως (Ὁ) ΓῚ 383, ταυτό Ρ', ταὐτὸν P? 
Q^ U^ V^ Ald. Bekk. et pr. P', ut videtur (nisi enim fallor, » erasum 
est) | 34. δ᾽ P! | 35. πάντων P! et fort. Γ || 36. ξώων xal P'!. 


Grossa, 1290 b, 39. εἰ — 38. πολιτειῶν), εἰ εἶεν φησὶ τοσαῦτα εἴδη 
[ὅσα] ὅσαι καὶ διαφοραὶ εἶεν τῶν μορίων, ἃ καὶ ἐφεξῆς ἐπάγει, συ- 
ξευγνυμέναι λοιπὸν «vrai τὰ εἴδη ποιήσουσι. mg? P*, 


tatem. sicut igitur si animalis vellemus accipere species, primo 
quidem utique segregaremus quod quidem necessarium habere 
omne animal, velut quaedam sensitivorum et quod alimenti ela- 
borativum et susceptivum, puta os et ventrem, ad haec autem 
10 quibus movetur partibus unumquodque ipsorum, si itaque tot 5 
species, solorum autem horum essent differentiae, dico autem 
puta oris quaedam plura genera et ventris et sensitivorum, ad- 
huc autem et motivarum partium, numerus coniugationis horum 
ex necessitate faciet plura genera animalium (non enim possi- 
bile est idem animal habere plures oris differentias, similiter 
autem nequé aurium), quare, quando acceptae fuerint horum 
omnes contingentes combinationes, facient species animalis, 
et tot species animalis, quot quidem coniugationes necessariarum 


u 


9. segregamus & || 3. sensiteriorum & || 4. adhuc &gkmnt Alb. || 6. so- 
lum t? | 7. horis & || quidam rc. m || 8. et om. m || 10. est om. Alb. || idem 
om. e ἢ animal] at m || habere post plures Alb. | 11. aurium in ras. scr, rc. 
& || /uerunt & || 12. omnium & (fors. recte) || faciet t, perficiet Alb., et facient 
ὁ} 13. et — animalis om. € | animalis] alias a. 


26* 


388 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν s (4). 4. 


- , ; ! ; : . (Il) 
τῶν ἀναγκαίων μορίων εἰσίν" τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ τῶν 11 


εἰρημένων πολιτειῶν, καὶ γὰρ αἱ πόλεις οὐχ ἐξ ἑνὸς ἀλλ᾽ 

ἐκ πολλῶν σύγχεινται μορίων, ὥσπερ εἴρηται πολλάκις. ἕν 
μὲν οὖν ἐστι τὸ περὶ τὴν τροφὴν πλῆϑος, οἵ καλούμενοι γεωρ- 
piyot, δεύτερον δὲ τὸ καλούμενον βάναυσον (ἔστι δὲ τοῦτο ri 

περὶ τὰς τέχνας ὧν ἄνευ πόλιν ἀδύνατον οἰκεῖσθαι" τούτων δὲ 
τῶν τεχνῶν τὰς μὲν ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν δεῖ, τὰς δὲ εἰς 
τρυφὴν ἢ τὸ καλῶς ξῆν), τρίτον δὲ τὸ ἀγοραῖον (λέγω δ᾽ ἀγο- 
ραῖον τὸ περὶ τὰς πράσεις καὶ τὰς ὠνὰς καὶ τὰς ἐμπορίας καὶ 
χαπηλείας διατρῖβον), τέταρτον δὲ τὸ ϑητικύν, πέμπτον δὲ 
γένος τὸ προπολεμῆσον, ὃ τούτων οὐδὲν ἧττον ἀναγκαῖόν ἐστιν 
ὑπάρχειν, εἰ μέλλουσι μὴ δουλεύσειν τοῖς ἐπιοῦσιν. μὴ γὰρ ἕν 


81. δὴ Coraes, prob. Thurotus, vitium in verbis inesse antea 


v 
monuerat Schneiderus || 39. σύγκεινται post μορέων (?) I', σύγκειται M* 
μερῶν II* Bekk. || 40. of om. P?. 
1291 a, 1. τὸ post τοῦτο om. II? Bekk. J 3. ὑπάρχειν post δεῖ Γ' 
δ᾽ II* Bekk. || 4. δὲ τὸ] δ᾽ II Bekk.!| 5. πρᾶσιν pr. P? (crx. ead. m.) 
ἐμπορείας P! | 7. οὐϑὲν II* Bekk. || ἧττόν I1* Alb. Dekk. || ἀναγκαῖον 
post ἐστιν I1* Alb. Bekk, | 8. δουλεύειν P! | μὴ — ἐν] nihil — minus Guil. 


Loc: crraTr. 1290 b, 39. πολλάκις] lT, 9. 1261 a, 22 sqq. VIT, 8. 9. 
IV, 3. c. 4. 1290 b, 23 sq. cf. III, 12 sq. 1283 a, 14 sqq. 

, ,Grossax. 1290 b, 40 sqq. ἃ γεωργοί B βάναυσοι y τὸ ἀγοραῖον ὃ 
τὸ ϑητικόν Ἑ τὸ zQoxoltuovv ξ τὸ βουλευτικόν fov τὸ ταῖς οὐσίαις 
λειτουργοῦν ἢ τὸ δημιουργικόν. mg. p* nec non mg. rc. P?, sed ibi haec 
argumenta deinde erasa sunt | 1291 a, 3. τὰς uiv] olov τὴν ἀρτοποιη- 


τικὴν. p*. 


partium sunt: eodem autem modo et dictarum politiarum, et enim 11 
civitates non ex una, sed ex multis partibus componuntur, sicut 
dietum est saepe. una quidem igitur est quae circa alimentum 
multitudo, qui vocantur agricolae, seeunda autem quae vocatur ba- 
nausa (est autem haee quae cirea artes, sine quibus civitatem impos- 
sibile est habitari: harum autem artium has quidem ex neeessitate 
oportet existere, has autem ad delicias vel bene vivere), tertia 
autem quae cirea forum (dico autem foralem quae circa venditio- 
nes et emtiones et negotiationes et campsorias demoratur), quarta 
1: autem quod mercenarium, quintum autem genus quod pro- 
pugnans, quod hiis nihil minus necessarium est existere, si de- 
beant non servire invadentibus. nihil enim minus impossibi- 


οι 


9. civitatis pr. τὰ (erx. re.) | 3. alimenta Alb. || 4, quae vocatur bt 
Alb., vocantur & || 5. Aas unte artes add, t || civitatem post 6. Ahabitari 
Alb. || 8$. quae] Aaec pr. k, A«ec quae rc. k || 9. cirea ante negociaciones 
ndd. re. m || 10. mercenarin. pr. m, zercenarii corr. m | 11. est ante neces- 
sarium Alb., esse m. 


1290 b, 37 — 1291 a, 18. 389 


(lI) τῶν ἀδυνάτων ἡ πόλιν ἄξιον εἶναι καλεῖν τὴν φύσει δούλην" 
12 αὐτάρκης γὰρ ἡ πόλις, τὸ δὲ δοῦλον οὐκ αὔταρκες. διόπερ 10 


ἐν τῇ πολιτείᾳ κομψῶς τοῦτο, οὐχ ἱκανῶς δὲ εἴρηται. φησὶ 
γὰρ ὁ Σωχράτης ἐκ τεττάρων τῶν ἀναγκαιοτάτων πόλιν 
συγχεῖσϑαι, λέγει δὲ τούτους ὑφάντην καὶ γεωργὸν καὶ σκυ- 
roróuov καὶ οἰκοδόμον" πάλιν δὲ προστίϑησιν, ὡς οὐκ αὐτώρ- 
χῶν τούτων, χαλκέα καὶ τοὺς ἐπὶ τοῖς ἀναγκαίοις βοσκήμα- τὸ 
σιν, ἔτι δ᾽ ἔμπορόν τε καὶ κάπηλον᾽ καὶ ταῦτα πάντα γί. 
νεται πλήρωμα τῆς πρώτης πόλεως, ὡς τῶν ἀναγκαίων τε 
χάριν πᾶσων πόλιν συνεστηκυῖαν, ἀλλ᾽ οὐ rot καλοῦ μᾶλλον, 


9, ἢ DM», ἢ P5, ἡ pr. P3] πόλιν post καλεῖν D, πόλις pr. P? 
(erx., ut videtur, re.) | 10, αὐτάρκη M^ || tt. κομψῶς] leviter Guil., 
κομψῶς μὲν Ar., om. ΜῈ} δὲ om. M | 19. τεττάρων, sed err in ras. P? | 
τῶν om. P! | τῶν ἀναγκαιοτάτων] τὴν ἀναγκαιότην, quam Plato dixerat, 
si reliquisset, magis ex aequo egisse videretur, Aristoteles C. E. Ch. 
Sehneidero ad Plat. Civ. II. p. 369. D., τὴν y ἀναγκαιοτάτην e Pla- 
tone, qui 7 ye ἀναγκαιοτάτη habet, reapse in hune quoque locum tra- 
dncere vult Bpengelius, nescio an recte, nisi quod y particula facile 
possumus carere ἢ πόλεν post 13. συγκεῖσθαι ri 13. AK utrumque om. 
Dl (nescio an recte) ᾿ 14, αὐτάγκων! ἃ ἀναγκαίων D t| 15. καὶ bis scr. 
P3| 16, δὲ P' "11. ὡς — 19. γεωργῶν fort. post 31, καταστῶσιν trans- 
ponenda esse ci. Susem. l| τὲ P', τὸ M5, ye Im Bekk.', secludendum 
esse ci. Schneiderus | 18. χάριν ante 17. τῶν ἀναγκαίων rji τοῦ om, Ρ΄. 


Loci cirATI, 1291 a, 12. ὁ Σωκράτης] Plat. de rep. II. p. 369. B—E. | 
14. πάλιν δὲ προστέϑησι») ib. p. 370 sq. 


Grossa, 1291 a, 17. τῆς πρώτης πόλεως] δύο γὰρ πόλεις συνίστησι, 
τὴν τῶν γεωργῶν καὶ τὴν τῶν φυλάκων. mg? P?. 


lium quam dignum esse vocare civitatem natura servam: per se 
sufficiens enim civitas, quod, autem servum non per se suffi- 
ciens. propter quod quidem in politia leviter hoe, non suffi- 
cienter autem dictum est. ait enim Socrates ex quattuor ne- 
cessariissimis componi civitatem, dicit autem hos textorem, agri- 5 
colam, coriarium et aedificatorem: rursum autem apponit, tam- 
quam non necessariis hiis, aerarium et eos, qui super necessaria 
pecora, adhuc antem negotiatorem et campsorem: et haec omnia 
fiunt complementum primae civitatis, tamquam gratia necessa- 
riorum omnis civitas sit constituta, sed non boni magis, aequa- τὸ 


2. est post enim add. act Alb. | servum] senhes pr. bm (crx. rc. m 
et mg. rc. b) ἢ 3. quidam kt et re. m (crx. t*), quedam cghln et pr. 
bm (crx. rc. b), etiam quidem Alb.|| 6. et om, t. 


390 IIOAITIKON « (4). 


ἴσον τε δεομένην σκυτέων τε καὶ γεωργῶν. τὸ δὲ προπολε- 


2» μοῦν οὐ πρότερον ἀποδίδωσι μέρος πρὶν ἢ τῆς χώρας αὐξο- 


"S 
$ 


30 


e 


1 


μένης καὶ [τῆς] τῶν πλησίον ἁπτομένης εἰς πόλεμον κατα- 
στῶσιν. ἀλλὰ μὴν καὶ ἐν τοῖς τέτταρσι καὶ τοῖς ὑποσοισοῦν 
κοινωνοῖς ἀναγκαῖον εἶναί τινα τὸν ἀποδώσονται καὶ κρινοῦντα 
τὸ δίκαιον. εἴπερ οὖν καὶ ψυχὴν ἄν τις ϑείη ξώου μόριον 
μᾶλλον ἢ σῶμα, καὶ πόλεων τὰ τοιαῦτα μᾶλλον ϑετέον 
τῶν εἰς τὴν ἀναγκαίαν χρῆσιν συντεινόντων, τὸ πολεμικὸν 
καὶ τὸ μετέχον δικαιοσύνης δικαστικῆς, πρὸς δὲ τούτοις τὸ 
βουλευόμενον, ὕπερ ἐστὶ συνέσεως πολιτικῆς ἔργον. καὶ ταῦτ᾽ 
εἴτε κεχωρισμένως ὑπάρχει τισὶν εἴτε τοῖς αὐτοῖς, οὐδὲν [γὰρ] 
διαφέρει πρὸς τὸν λόγον" καὶ γὰρ ὁπλιτεύειν καὶ γεωργεῖν 


19. ἴσον Pj! (et sic plerumque), ἴσων Γ' M* f, ἥσσονα ci. Schmidtius, 
secludendum esse ci. Hayduckius, cui si obsequi velis, comma ante 18, 
μᾶλλον ponendum et post idem verbum delendum erit δεομέν ων M*, δεὸ 
μένην {ὁπλιτῶν ὥσπερ» vel simile quid ci. "Thurotus, σομένην ci. Schmid- 
tius | μέρος δὲ τὸ προπολεμοῦν ov πρότερον ἀποδίδωσι (?) D|?1. τῆς 
add. II Bekk. (nescio nn recto) T, post TOV traiciendum esse ci, Sylbur- 
gius, ταύτης Scaliger ἢ τῶν πλησίον post ἁπτομένης Γ | πλησίων Ρινν 
L* Ald. (sed πλησίον etiam P^) ἁπτομένων 115 Ar. | 92. τέσσαρσι P* 
ὁπωσοισοῦν Μο ἢ 23. τινὰ om. P! Q^ Vh 4 || ἀποδώσοντα καὶ κρενοῦντα) 
νοι οπίεπι et iudicantem Guil. || 24. ἄν rtg post θείη I' | μᾶλλον μόριον 
ξώου Γ᾽ ἢ 36. τὰ τοιαῦτα post μᾶλλον D'|?9. οὐθὲν II? Bekk. || 7&9 om. 
Il? Ar. Bekk. || 30, ὁπλιτεύειν) πλουτεύειν D || καὶ γεωργεῖν om, P*. 


Locus crrATUs. 1991 a, 19. τὸ — 21. καταστῶσιν] ib. p. 373. D. sqq. 


libusque indigeat coriariis et agricolis. partem autem propu- 
gnantem non prius attribuit, antequam regione crescente et 
attingente vicinos ad bellum instituantur. at vero ct inter 
quattuor et quoteunque communicantes necessarium esse aliquem 
reddentem et iudicantem quod iustum. siquidem igitur et ani- 
mam ponat utique quis magis partem animalis quam corpus, 
et civitatum magis talia ponendum quam ea, quae ad necessa- 
rium usum tendunt, scilicet bellicum et quod participat iusti- 
tia disceptativa, ad haec autem quod consiliatur, quod quidem 
est intellectus politici opus, οἱ haec sive separatim existant 
aliquibus sive eisdem, nihil enim differt ad rationem: et enim 


1. que om. & || coriariis] aerariis Alb, || 3. atingente m, accingente c, 
^mngente t || instruantur & | et om. b [| 5. tudicantem et reddentem. Alb. || 7. 
civitatem mn et, ut videtur, pr. à (nam vu in ras. ser, rc.) || 9. ad/wc 
gknt Alb. et rc. am, ad hoc h et pr. m || igitur post quidem add. Alb. 
11, et enin om. t (suppl. t^). 


(ΠῚ 
13 


(ΠῚ 
14 


14 


1291 a, 19 — 1291 a, 11. 391 


συμβαίνει τοῖς αὐτοῖς πολλώκις. ὥστε εἴπερ καὶ ταῦτα καὶ 
éxsiva ϑενέα μόρια τῆς πόλεως. φανερὸν ὅτι τὸ ys ὁπλιτι- 
κὸν ἀναγκαῖόν ἐστι τῆς πόλεως μόριον. **. ἕβδομον δὲ τὸ ταῖς 
οὐσίαις λειτουργοῦν, ὅ[ -περ] καλοῦμεν εὐπόρους. ὄγδοον δὲ τὸ 
δημιουργικὸν καὶ τὸ περὶ τὰς ἀρχὰς λειτουργοῦν, εἴπερ ἄνευ ἀρ- 
χόντων ἀδύνατον εἶναι πόλιν. ἀναγκαῖον οὖν εἶναί τινας τοὺς 
δυναμένους ἄρχειν καὶ λειτουργοῦντας ἢ συνεχῶς ἢ κατὰ 
μέρος τῇ πόλει ταύτην τὴν λειτουργίαν. λοιπὰ δὲ περὶ ὧν 
τυγχάνομεν διωρικότες ἀρτίως, τὸ βουλευσόμενον καὶ κρινοῦν 
περὶ τῶν δικαίων τοῖς ἀμφισβητοῦσιν. εἴπερ οὖν ταῦτα δεῖ 
γενέσθαι ταῖς πόλεσι καὶ καλῶς γίνεσθαι καὶ δικαίως. 


31. ὥστε εἴπερ) ὥσπερ pr. M* 838, τῆς πόλεως μόριον ἐστί T, ἐστι 
μόριον τῆς πόλεως II* Bekk. ἢ ** ἕβδομον Conringius, qui ἕκτον δὲ 
οἵ ἱερεῖς, vel simile quid excidisse intellexit, ἕχτον ci. Nickesius || 34. 
ὃ ovg οἱ, Casaubonus ἢ πὲρ om. I'II* Casaubonus Bekk. | ὄγδοον] 

ἕβδομον ci. Nickesius | 35. (ἄλλας ἀρχὰς Coraes || 37. καὶ bis scr. P? 
39. ἀρτίως] “ἀκριβῶς Dt ! βουλευόμενον II* Bekk. ἡ κινοῦν M*, xotvo- 
νοῦν D, xo(vov P'-^, κρῖνον II? Bekk. | 40. περὶ τῶν δικαίων post 
ἀμφισβητοῦσι (?) D | 41. γενέσθαι] γίνεσθαι fort. D 3 || πόλεσιν P! | 
γίνεσθαι!) γενέσθαι Schneiderus, rec. Bekk.?, 


Grossar. 1291 a, 31. ταῦτα] τὸ χρῖνον καὶ βουλευόμενον. »* ἢ i 
33. τὸ — 34. εὐπόρους] τὸ χρημάτων (9) εὐποροῦν καὶ λειτουργοῦν ἐν 
τὴ πόλει. p* | 34. 30. τὸ δημιουργικὸν] glossa, quam praebuit ing. p*, nunc 
evanuit. 


ditari et agros colere accidit eisdem saepe. quare siquidem et 
haee et illa sunt ponenda partes civitatis, manifestum, quia 
quod ad arma necessaria civitatis pars est. septima autem 
quae substantiis ministrat, quam vocamus opulentos. octava 


autem demiurgica et quae circa principatus administrat, si- ὃ 


quidem sine principibus impossibile esse civitatem. necessarium 
igitur esse aliquos potentes principari et administrantes vel con- 
tinue vel secundum partem civitati hanc administrationem, τὸ- 
liqua autem de quibus determinavimus perfecte, quod consilia- 
bitur et communicat altercantibus de iustis. siquidem igitur 
haec oportet fieri in civitatibus et bene fieri et iuste, necessa- 


uia quod] guia si b, quia ch kl, quia hoc (hec?) n, quod et qui 
t Alb. 1 3. ad om. m || 5. scilicet (si t) populi (pupilli n) institutiva post 
demiurgica add, abecghkmntt? Alb., populi directiva super eandem vo- 
cem scr. rc. l || amínistrat &bhlm, amministrat cgk, administrativa nt 
Alb. (nescio an recte) || 6. príncipatibus αὐ ἢ} 7. esse post aliquos Alb. ἢ 8. 
hanc aministratione b, hanc amministratione c, hanc aministratione m, hac 
administratione t Alb. || 10. communicat] convincat mt Alb. 


35 


40 


0 


392 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν s (4). 4. 


πθριἀναγκαῖον καὶ μετέχοντας εἶναί τινας ἀρετῆς τῶν πολιτι- (D 
χῶν. τὰς μὲν οὖν ἄλλας δυνάμεις τοῖς αὐτοῖς ὑπάρχειν 15 
ἐνδέχεσϑαι δοκεῖ πολλοῖς, οἷον τοὺς αὐτοὺς εἷναι τοὺς προπο- 
λεμοῦντας καὶ γεωργοῦντας καὶ τεχνίτας, ἔτι δὲ τοὺς βουλευο- 

5 μένους τὲ καὶ κρίνοντας, ἀντιποιοῦνται δὲ καὶ τῆς ἀρετῆς 
πάντες, καὶ τὰς πλείστας ἀρχὰς ἄρχειν οἴονται δύνασϑαι᾽ 
ἀλλὰ πένεσϑαι καὶ πλουτεῖν τοὺς αὐτοὺς ἀδύνατον. διὸ ταῦτα 
μέρη μάλιστα εἶναι δοκεῖ πόλεως, oí εὔποροι καὶ οἵ ἄποροι. 
ἔτι δὲ διὰ τὸ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τοὺς μὲν ὀλίγους εἷναι τοὺς δὲ 

10 πολλούς, ταῦτα ἐναντία μέρη φαίνεται τῶν τῆς πόλεως 
μορίων. ὥστε καὶ τὰς πολιτείας κατὰ τὰς ὑπεροχὰς τούτων 
καϑίστασϑαι, καὶ δύο πολιτεῖαι δοκοῦσιν εἶναι, δημοκρατία καὶ 
ὀλιγαρχία. 


/ 

1291 b, 1. καί τινὰς τῶν πολιτικῶν εἶναι μετέχοντας ἀρετῆς Γ 
τινος (ο in ras.) P! || 2. δοκεὲ πολλοὶς ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν τοῖς «v- 
roig ΓῚ 3. τοὺς post εἶναι om. I1? ἢ 4. βουλευομένους] ἑλομένους M* | 
5. τὲ Ρ' et sie saepius || ἀντιποιοῦνται, sed αὐ in ras. P'!, informantur 
Guil, | καὶ secl. Coraes, ταύτης ci. idem || 6, πάντες om. P? | ἀρχὰς 
om. P? JI? et fort, pr. P? (nam τὰς πλείστας ἀρχὰς sunt in ras.) || 8. 
of ante-&zogot om. pr. P!-*- {παρ corr.!) | 9. Zzirozoiv P?, ἐπιτο- 
πολὺ P? | 10. φαίνεται ante ἐναντία D'| τῆς bis scr. P! || τῆς πόλεως 
post 11. μορέων (?) D'| 11. κατὰ] καὶ M* | 12. καϑιστᾶσϑαι M, καϑι- 
στᾶσι P125. Qb V^ Ar. Ald, Bekl., καϑιστάσι P. 


rium et aliquos politicorum esse partieipantes virtute. alias 15 
quidem igitur potentias videtur multis contingere existere eis- 
dem, puta eosdem esse propugnantes et agricolas et artifices, 
adhuc autem consiliantes et iudicantes, informantur autem et 
virtute omnes et plurimis prineipatibus principari putant posse: 
sed pauperes esse et divites eosdem impossibile est. propter 
quod hae partes maxime esse videntur civitatis, divites et egeni. 
adhue autem propterea, quod ut in pluribus hii quidem pauci 
sunt, hii autem multi, hae videntur contrariae partes partium 
1? civitatis: ut et politiae secundum excessus harum consistant, et 
duae politiae videntur esse, democratia et oligarchia. 


€ 


1. principantes beghklmnt Alb, | 2. igitur om. g || igitur poten- 
tías om. pr. k (suppl. rc.) | potentias] polities n, om. h || videtur. om. 
Alb. | et post multis add, k || eisdem om. g || 4. infortunantur 6, infor- 
mant 1 || 5. pluribus & || principari post putant Alb. || 6. δὲ om. Alb. ἢ 7. 
esse post eidentur. Alb. [civitatis om. m [ 8. hiis em || 9. ii in ras. m | 
10. harum — 11, deae om. € || consistant et om, m || consistant] ezi- 
stunt 8. 


1291 b, 1 — 1291 b, 26. 393 


(MI) ὅτι uiv οὖν εἰσὶ πολιτεῖαι πλείους. καὶ διὰ τίνας 
αἰτίας. εἴρηται πρότερον" ὅτι δέ ἐστι καὶ δημοκρατίας εἴδη 15 
IV πλείω καὶ ὀλιγαρχίας, λέγωμεν. φανερὸν δὲ [τοῦτο! καὶ * ἐκ 
τῶν εἰρημένων. εἴδη γὰρ πλείω τοῦ τὲ δήμου καὶ τῶν λεγο- 
μένων γνωρίμων ἐστίν, οἷον δήμου μὲν εἴδη ἕν μὲν οἵ γεωργοί, 
ἕτερον δὲ τὸ περὶ τὰς τέχνας, ἄλλο δὲ τὸ ἀγοραῖον τὸ περὶ 
ὠνὴν καὶ πρᾶσιν διατρῖβον, ἄλλο δὲ τὸ περὶ τὴν ϑάλατταν, καὶ 30 
τούτου τὸ μὲν πολεμικὸν τὸ δὲ χρηματιστικὸν τὸ ὃὲ πορ- 
ϑμευτικὸν τὸ δ᾽ ἁλιευτικόν (πολλαχοῦ γὰρ ἕκαστα τούτων 
πολύοχλα, οἷον ἁλιεῖς uiv ἐν Τάραντι καὶ Βυξαντίῳ, τριη- 
ρικὸν δὲ ᾿ϑήνησιν, ἐμπορικὸν δὲ ἐν Alyívy καὶ Χίῳ, πορ- 
ϑμικὸν δ᾽ ἐν Τενέδῳ), πρὸς δὲ τούτοις τὸ χερνητικὸν καὶ τὸ 25 
μικρὰν ἔχον οὐσίαν ὥστε μὴ δύνασθαι σχολάξειν, ἔτι τὸ 


15. δ᾽ ἔστε Ald., δ᾽ ἐστὶ Bekk. || δημοκρατία M* | 16. φανερὸν — 
30. διαφοράν secl. Congrevius | καὶ post τοῦτο om. M* P! Ar. || 17. λὲ- 
γομένων sequente ras. P? || 20. a ὧν M* || διατρίβον M* P', ἀγορεῦον 
Q^ | τὴν om. P! Q^ V^ L* Bekk. | 21. χρηματικὸν M* | 21. δὲ ante 
᾿ϑήνησιν om. M: || πορϑμευτικὸν Camerarius, rec. Bekk. || 25. 
Y om, II Bekk, (fors. recte). 


Loci cirATI, 1291 b, 15. πρότερον] si genuina snnt praecedentia, 
cespite 3, sin subditicia, libri III. capp. 6 sqq. || 16. 17. ἐκ τῶν εἰρημένων) 
VII, 8. 9. et, si genuina sunt praecedentia, IV, 3. 

Grossa. 1291 b, 26. σχολαξειν] δηλονότι ἐν δικαστηρίοις. p*. 


quod quidem igitur sint politiae plures et propter quas 
caussas, dictum est prius: quod autem sint et demoeratiae spe- 
IV cies plures et oligarchiae, dicamus. manifestum autem hoc et 
ex dictis. species enim plures populi et dictorum insignium 
sunt, puta populi quidem species una quidem agricolae, altera 5 
autem quae circa artes, alia autem foralis, quae circa emtionem 
et venditionem versatur, alia autem quae circa mare, et huius 
haec quidem bellica, haec autem pecuniativa, haec autem ve- 
ctiva, haec autem piseativa (in multis enim locis singula horum 
multae turbae, puta piscatores quidem in 'l'arento ct Byzantio, τὸ 
trierieale autem Athenis, negotiativum autem in Aegina et 
Chio, transvectivum autem in 'lTenedo), ad haec autem quod 
manuale et quod modicam habet substantiam, ut non possit 


3. et post Aoc om, Alb. || 5. una quidem] πὰ autem 8, una Alb. || 6. ΟΥ̓, 
i.e, aut foralis nut formalis pr. b (foralis mg. rc.) | emtionem] operationem 
pr. b (erx. rc.) | T. Auius om. t Alb. || 12. £eudo pr. b, terdo corr. b, ten- 
nedo o || adhuc & mt Alb. [ 13. manuale] in annuale a || quod om. &c || ut om. c. 


—— 


304 HIOAITIKON ς (4) 


μὴ ἐξ ἀμφοτέρων πολιτῶν ἐλεύϑερον, κἂν εἴ τι τοιοῦτον (IV) 
ἕτερον πλήϑους εἶδος. τῶν δὲ γνωρίμων πλοῦτος εὐγένεια 
ἀρετὴ παιδεία καὶ τὰ τούτοις [ὅμοια] λεγόμενα κατὰ τὴν αὐτὴν 
30 διαφοράν. δημοκρατία μὲν οὖν ἐστὶ πρώτη μὲν ἡ λεγομένη 
μάλιστα κατὰ τὸ ἴσον. ἴσον γάρ φησιν ὃ νόμος ὁ τῆς 
τοιαύτης δημοχρατίας τὸ μηδὲν μᾶλλον ὑπερέχειν τοὺς ἀπό- 
ρους ἢ τοὺς εὐπόρους, μηδὲ κυρίους εἶναι ὁποτερουσοῦν, ἀλλ᾽ 
ὁμοίους ἀμφοτέρους. εἴπερ γὰρ ἐλευϑερία μάλιστά ἐστιν ἐν δη- 
35 μοχρατίᾳ, καθάπερ ὑπολαμβάνουσί τινες, καὶ ἰσότης. οὕτως 
ἂν εἴη μάλιστα, κοινωνούντων ἁπάντων μάλιστα τῆς πολι- 
τείας ὁμοίως. ἐπεὶ δὲ πλείων ὁ δῆμος, κύριον δὲ τὸ δόξαν 
τοῖς πλείοσιν, ἀνάγκη δημοκρατίαν εἶναι ταύτην. ἕν μὲν οὖν 
εἶδος δημοχρατίας τοῦτο, [ἄλλο 0i] τὸ τὰς ἀρχὰς ἀπὸ τιμη- 3 


t2 


31. μὴ] μὲν Γ' Μ' et, ut videtur, pr. P! (nam ibi ἡ est in ras.) Ὁ | 
i] ἢ P odieut || 28. ἕτερον Ar., ἑτέρου͵ D II Hekk.! :j δὲ om. M* || 39. 
onore om. II Bekk. tl λεγόμενα) ἑπόμενα Coraes || 30. μὲν ante οὖν 
om. Γ΄ ἢ μὲν post πρώτη del. Schneiderus | 31. ὁ post νόμος om, P! 
32. ὑπάρχειν D' M* pts. Q^ V^ W^ L* Ald, Lambinus Bekk. y, ἄρχειν 
ci. Victorius | τοὺς ἀπόροις ἢ τοῖς εὐπόροις ΓΤ, τοὺς εὐπόρους ἢ τοὺς ἀπό- 
ρους Lambinus | 33. ὁποτεροσοῦν P, ὁποτερωσοῦν Ald. | 34. ὁμοίως 
Camerarius et Scaliger (male) | μάλιστα M* P, μάλιστ᾽ II? Bekk. || ἐστὲν 
M* II* Bekk. || 36. μάλιστα post ἁπάντων secl. Coraes (nescio an recte) 
38. δημοκρατίαν — 39. εἶδος om. P? || 39. ἄλλο δὲ secl. Schlosserus 
ἀλλὰ ἰδὲ τὸ] οἱ. Spengelius (id quod nom intellego) ἢ 10 bis scr. P* || 
ἀπὸ τιμημάτων post 40. εἶναι (?) I. 


vacare, adhuc quod quidem ex ambobus civibus liberum et uti- 
que si qua talis alterius multitudinis species, insignium autem * 
divitiae, nobilitas, virtus, disciplina et hiis similia dicta secun- 
dum eandem differentiam.  democratia igitur est prima quidem 
squae dicitur maxime secundum aequale. aequale enim ait lex 
talis democratiae nihil magis existere egenis vel divitibus ne- 
que dominos esse utroscunque, sed similes ambos. siquidem enim 
libertas maxime est in democratia, sicut existimant quidam, et 
aequalitas, sic utique erit maxime, communicantibus omnibus 
10 maxime politia similiter. quoniam autem amplior populus, do- 
minans autem quod visum fuit pluribus, necesse democratiam 
esse hane. una quidem igitur species democratiae haec, alia autem, 5 


'2 


1. autem post adhuc add, c | 4. igitur — quidem] quidem est igitur 
prima g || 5. secundum om, m || . utrosque glnt Alb. || 9. erit post mazime 
m || communitantibus k , communicationibus a, communitatibus bcghln et pr. 
m (erx. rc.) | 11. fuerit ablt Alb. 


1291 b, 27 — 1299 a, 10. 395 


IV) μάτων εἶναι, βραχέων δὲ τούτων ὄντων, δεῖ δὲ τῷ κτωμένῳ ὦ 
«ἐξουσίαν εἶναι μετέχειν καὶ τὸν ἀποβάλλοντα μὴ μετέχειν" 
ἕτερον δὲ εἶδος δημοκρατίας τὸ μετέχειν ἅπαντας τοὺς πολίτας": 
ὅσοι ἀνυπεύϑυνοι, ἄρχειν δὲ τὸν vóuov' ἕτερον δὲ εἶδος δη- 
μοκρατίας τὸ πᾶσι μετεῖναι τῶν ἀρχῶν, ἐὰν μόνον ἡ πολί- 
της, ἄρχειν δὲ τὸν vóuov' ἕτερον δὲ εἶδος δημοχρατίας τἄλλα 
μὲν εἷναι ταὐτά, κύριον δ᾽ εἶναι τὸ πλῆϑος καὶ μὴ τὸν νό- 5 

4 μον, τοῦτο δὲ γίνεται ὅταν τὰ ψηφίσματα κύρια ἡ ἀλλὰ 
μὴ ὁ νόμος. συμβαίνει δὲ τοῦτο διὰ τοὺς δημαγωγούς. ἐν 
μὲν γὰρ ταῖς κατὰ νόμον δημοκρατουμέναις οὐ γίνεται δη- 
μαγωγός, ἀλλ᾽ οἱ βέλτιστοι τῶν πολιτῶν εἰσιν ἐν προεδρίᾳ᾽ 
ὅπου δ᾽ οἵ νόμοι μή εἰσι κύριοι, ἐνταῦϑα γίνονται δημαγω- 10 


40. βραχέων δὲ] et brevibus Guil. | κταμένω V^, κεκτημένω P! et 
mg. Pf et fort. T' Ar. l| 41. ἀποβάλλοντα] carentem Guil. 

1292 a, 1. ἕτερον --- μετέχειν om. pr. P?, ἕτερον εἶδος δημοκρα- 
tug suppl. mg.! P? | δὲ om, Γ᾿ M* II? Bekk. (nescio an recte) F τὸ — 
4. δημοκρατίας om, M*|2. ἂν ὑπεύϑυνοι D P*Ald.t δὲ post ἕτερον 
om, P? (nescio an recte) n 3. τὸ πᾶσι in ras, P, τἄλλα D, τὸ “παντὶ 
Scaliger Jl μετεῖναι) μὲν εἶναι ταὐτὰ D, εἶναι pr. P! (em. corr!) || 4. 
δὲ post ἕτερον om. Μ' P256. Q^ V^ Bekk. (nescio an recte), 44, Γ 
P! W^ L* Ald. ἢ z' ἄλλα M* | 5. ταυτά P! ἢ 6. κύρια post ἡ D' || 7. τὸ 
post διὰ add, M* || 9. πολιτειῶν P* V^ L* Ald, et pr. Q" (crx. rc.) T. 


quod principatus sint ab honorabilitatibus et brevibus hiis exi- 
stentibus, oportet autem ei, qui possidet, potestatem esse parti- 
cipandi et carentem non participare: altera species democratiae 
partieipare omnes cives, quicunque utique dirigibiles, principari 
autem legem: altera autem species democratiae alia quidem esse 5 
eadem principatuum, si solum sit civis, principari autem legem: 
altera autem species democratiae alia quidem esse eadem, domi- 
1 nans autem esse multitudinem et non legem, haec autem fit, quando 
sententiae fuerint dominae, sed non lex. accidit autem hoc 
propter demagogos. in hiis quidem enim, quae secundum legem τὸ 
demoeratizant, non fit demagogus, sed optimi civium sunt in 
praeeminentia: ubi autem leges non dominantur, hic fiunt de- 


. quod om. chk || et — existentibus om, h || iis post existentibus t 
Alb, i ei om, b || 3. altera — 5. legem om. t Alb. | 4. utique] igitur k || 5. 
leges &, lege bcghlmnt: | altera autem] alia quidem t Alb. || alia] omnes 
t Alb. [ 6. eadem om. bgklmnt Alb. | principatuum — 7. eadem om. ch 
principiatm gy, principatm k, principantium ὃ Alb., om, & || si] sed pr. m 
(erx. re.) || 7. esse:om. m || 8. autem ante esse om, c || esse om. am || 10. 
demagogas beghm οἱ pr. kl, demogogos n, demagogus. & (erx. t?) || hiis] 
quibus & Alb. | guidem enim om. c || 11. sunt] sive &chkn et pr, bm (crx. 
rc), om. g || 12. preminencia bcklmn et pr. h, prímentía a., 
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396 IOAITIKON ς (4). 4. 


γοί. μόναρχος γὰρ ὁ δῆμος γίνεται, σύνϑετος εἷς ἐκ πολ- 
λῶν" οἵ γὰρ πολλοὶ κύριοί εἰσιν οὐχ ὡς ἕκαστος ἀλλὰ πάν- 
τες. Ὅμηρος δὲ ποίαν λέγει οὐκ ἀγαϑὴν εἶναι πολυκοιρανίην, 
πότερον ταύτην ἢ ὅταν πλείους ὦσιν οἷ ἄρχοντες ὡς ἕκαστος. 


ἄδηλον. ὁ δ᾽ οὖν τοιοῦτος δῆμος, ἅτε μόναρχος ὦν, ξητεῖ uo- : 


a * E 0x εν , P 
ναρχεῖν διὰ τὸ μὴ ἄρχεσϑαι ὑπὸ νόμου, x«l γίνεται δεσπο- 
τικός, ὥστε καὶ οἵ κόλακες ἔντιμοι, καὶ ἔστιν ὁ δῆμος οὗτος 
ἀνάλογον τῶν μοναρχιῶν τῇ τυραννίδι. διὸ καὶ τὸ ἦϑος τὸ 
αὐτό, καὶ ἄμφω δεσποτικὰ τῶν βελτιόνων, καὶ τὰ ψη- 
φίσματα ὥσπερ ἐκεῖ τὰ ἐπιτάγματα. καὶ ὁ δημαγωγὸς 

ε , r , , , , 2l r , 
καὶ o χόλαξ oí αὐτοὶ καὶ ἀνάλογον. xal μάλιστα δ᾽ ἑκά. 
τεροι παρ᾽ ἑκατέροις ἰσχύουσιν, οἵ μὲν κόλακες παρὰ τοῖς τυράν- 


11. ὁ δῆμος post γένεται ΓῚ 12. πολλοί εἰσι κύριοι D ἢ κύριοι εἰ- 
civ P! et similia saepius | 13. ποίαν δὲ λέγει Ὅμηρος Τ' ἢ λέγοι, sed o 
in ras, M* | & γαϑήν P! αγαϑὺν II? Bekk. δὲ corr.! P*.^. et, ut videtur, 
Ar. (fors. ποῖα) | 16, δεσποτικὸν M δεσποστικός οἷ, Sylburgins | 17. 
καὶ ante of om. II Ar. Bekk.| δῆμος οὗτος] τοιοῦτος δῆμος I1* Ar. Bekk. 
18, τῶν μοναρχιῶν post tj, τυραννέδι id 19. δεσποτικὸν M*, δεσποστικὰν 
Susem., at v. Addenda || 21. αὐτοί. καὶ P!| καὶ ante μάλιστα om. P! 
Q^ Y^ L^ | 22. παρ᾽ om. Π t || ἑκατέροις om. Q^ Ald. (adest etiam 
in P* L5) t| περὶ pr. M*[| τοῖς om. Q^ V^ Ald. Bekk. et pr. P*. 


Locus crrarUs. 1292 a, 13. Ὅμηρος] Il. II, 204. 


magogi. monarchus enim fit populus, compositus unus ex mul- 
tis: ipsi enim multi sunt domini, non ut unusquisque, sed 
omnes. qualem autem dicit Homerus non bonam esse multi- 
dominationem, utrum hanc vel quando plures sunt qui prin- 
cipantur ut unusquisque, incertum. talis igitur populus veluti 
monarchus existens quaerit monarchizare, quia non subicitur 
sub lege, et fit despoticus, quare et adulatores honorati, et 
est populus iste proportionaliter tyrannidi monarchiarum.  pro- 
pter quod et mos idem, et ambo despotica meliorum, et sen- 
tentiae sieut ibi praecepta, et demagogus et adulator eidem et 
proportionaliter. et maxime autem utrique apud utrosque valent, 


1. monarchiis rc, m || Δ om. k || 2. ut om. & et pr. m (suppl. rc.) 
sed — 5. unusquisque om. pr. k (suppl. mg. rc.) | 8. »t ante omnes add. 
Alb. || quale bechkmt et, ut videtur, pr. 1, quare n || dicat bcghklmnt 
Alb.]|| 4. sunt qui om. & || 5. incircum pr. b (crx. mg. rc.) || V. et adulato- 
res] tot adulatores pr. b (crx. mg. rc.) || 9. meliorum — 10. praecepta om. 
pr. m (suppl. re.) || 10. iidem bem, idem &t Alb.|| 11. utique t Alb. 


(V) 


c 


(v) 
6 


1292 a, 11 — 1292 a, 33. 397 


νοις, οἵ δὲ ϑημαγωγοὶ τοῖς δήμοις τοῖς τοιούτοις. αἴτιοι 
δέ εἰσι τοῦ εἷναι τὰ ψηφίσματα κύρια ἀλλὰ μὴ τοὺς νόμους 
οὗτοι, πάντα ἀνάγοντες εἰς τὸν δῆμον᾽ συμβαίνει γὰρ αὐτοῖς "5 
γίνεσθαι μεγάλοις διὰ τὸ τὸν μὲν δῆμον πάντων εἷναι κύ- 
ριον, τῆς δὲ τοῦ δήμου δύξης τούτους πείϑεται γὰρ τὸ πλῆϑος 
τούτοις. ἔτι δ᾽ οἵ ταῖς ἀρχαῖς ἐγκαλοῦντες τὸν δῆμόν φασι 
δεῖν κρίνειν, ὃ δὲ ἀσμένως δέχεται τὴν πρόσκλησιν᾽ ὥστε xa- 
ταλύονται πᾶσαι αἱ ἀρχαί. εὐλόγως δὲ ἂν δύξειεν ἐπιτι- 80 
μᾶν ὁ φάσκων τὴν τοιαύτην εἷναι δημοκρατίαν οὐ πολιτείαν. 
ὕπου γὰρ μὴ νύμοι ἄρχουσιν, οὐχ ἔστι πολιτεία. δεῖ γὰρ τὸν 
μὲν vóuov ἄρχειν πάντων, τῶν δὲ καϑ᾽ ἕκαστα τὰς ἀρχὰς 


93. παρὰ ante τοῦ add. Victorius et fort. I', rec. Bekk. || εἰσὶ δ᾽ οὗτοι 
αἴτιοι τοῦ τὰ ing. PE εἶναι κύρια ἀλλὰ μὴ τοὺς νόμους rj21. ὮΝ 
εἰσὶ P! Βεκκ,, δὲ εἰσὶ M* P?-*- || 26. πάντων post κύριον Γ, ἁπάντων "E 
P5, om. Q^ V» AM. et pr. P* t | 28. τὸν δῆμον post φασι Γ' || 29. 

P! (?) Bekk.? ἢ πρόφκλησιν P'!, πρόκλησιν II* Wekk., provocationes Ns i 
30. αἴ om. pr. P! (suppl. corr. LO l- «δ᾽ Bekk.? | ἂν fort. post δόξειεν ΓῚ 

31. τοιαύτην͵ δημοκρατίαν οὐκ εἶναι πολιτείαν sine caussa οἷ. Conrin- 
gius ἢ 32. νόμοι post ἄρχουσι Γ' ἢ πολίτης M* || γὰρ τὸν om, pr. P! 
(suppl. mg. 133. {περὶ τῶν ci. Schneiderus ἢ καϑ' £ om. pr. P!, καϑὲ 
suppl. p! || κατὰ post ἕκαστα add. M*. 


Grossar. 1292 a, 27. τῆς — τούτους] of γὰρ δημαγωγοὶ αἴτιοι τοῦ 
τὸν δῆμον ipm 1 x«l τιμᾶσϑαι. mg. P* | 2 28. ἔτι — 29. κρένειν] 
πῶς (ἢ) φησὶ ἐγκαλεῖν ἄρχοντί τινι τὸν δῆμον αἵρεῖται κριτήν. mg? P?. 


adulatores quidem apud tyrannos, demagogi autem apud popu- 
los tales. sunt autem hii caussa, ut sententiae sint dominae, 
sed non leges, omnia reducentes ad populum: accidit enim 
ipsis fieri magnos propter populum quidem esse dominum omnium, 
opinionis autem populi hos: suadetur enim multitudo hiis. ad-5 
hue autem qui principatus accusant, aiunt populum oportere 
iudicare, hic autem gaudenter recipit advocationem: quare dis- 
solvuntur ommes principatus. rationabiliter autem utique vide- 
bitur increpare, qui dicit talem esse democratiam non politiam. 
ubi enim non .principantur leges, non est politia. oportet enim 10 
legem quidem principari omnium, de singularibus autem prin- 


2. his cghkl et pr. bm (erx. mg. rc. b), iis t (it crx. t"), Ai qui- 
dem n | 4. ipsos & || 5. suadetur --- ἀρ om, pr. b (suppl. mg. ré.) || 6. po- 
pulum. post oportere t|| 8. autem om. & || videbitur (videtur m) ante utique 
abeghklmnm Alb. (fort. igitur sic scribendum erat) || 10. ubi — politia 
om, pr. b (suppl. mg. rc.) | 11. quidem post principari Alb. 


398 IIOAITIKON ς (4). 4. δ. 


καὶ τὴν πολιτείαν χρίνειν. ὥστ᾽ εἴπερ ἐστὶ δημοκρατία μία (1V) 
- - , τ 
80 τῶν πολιτειῶν, φανερὸν ὡς ἡ τοιαύτη κατάστασις, ἐν ἡ ψη- 
φίσμασι πάντα διοικεῖται, οὐδὲ δημοκρατία κυρίως" οὐδὲν 
* "4 , τ , 
γὰρ ἐνδέχεται ψήφισμα εἷναι καϑόλου. 
UJ * - b , rS J * , 
τὰ μὲν οὖν τῆς δημοχρατίας εἴδη διωρίσϑω τὸν τρό- 
D πον τοῦτον" ὀλιγαρχίας δὲ εἴδη ἕν μὲν τὸ ἀπὸ τιμημάτων V 
40 εἶναι τὰς ἀρχὰς τηλικούτων ὥστε τοὺς ἀπόρους μὴ μετέχειν πλεί- 
ους ὄντας, ἐξεῖναι δὲ τῷ κτωμένῳ μετέχειν τῆς πολιτείας, ἄλλο 
1299& ^ ^ » ot 1 - 4 3 ] 1 cios 
»ü£, ὅταν ἀπὸ τιμημάτων μακρῶν ὦσιν αἱ ἀρχαὶ καὶ αἱρῶν- 
΄ * , 
ται αὐτοὶ τοὺς ἐλλείποντας (ἂν μὲν οὖν ἐκ πάντων τούτων 
τοῦτο ποιῶσι, δοκεῖ τοῦτ᾽ εἶναι μᾶλλον ἀριστοκρατικόν, ἐὰν δὲ 
ἐκ τινῶν ἀφωρισμένων, ὀλιγαρχικόν)" ἕτερον εἶδος ὀλιγαρ- 
χίας, ὅταν παῖς ἀντὶ πατρὸς εἰσίῃ, τέταρτον δ᾽, ὅταν 


84. τὴν] ταύτην commate ante xal pesito Madvigius | ἔστε 
Μ᾽, ἐστι P! (ut saepius) | 35. ψηφέσμασι, sed ot in ras. P!, ψηφίσματα 
Df. ψηφίσματι Lambinus | 36. διοικεῖ, ut videtur, Γ' t | o59i» P3. 
37. ἐνδέχεται post ψήφισμα (ἢ) Γ | 39. τοῦτον ante 38. τὸν τρόπον [Ὁ 
om. ΡῈ | τὸ om, Bekk. | ἀπὸ τιμημάτων post 40, ἀρχὰς (9) I, ἀποτι- 
μημάτων M*| 41. τῶν κτωμένων P, possidenti Guil. 

1292 b, 1. ἀποτιμημάτων M* || μικρῶν II* Ar., in P* tamen t est 
in ras. | αἰρῶνται pr. P? (crx. rc.) | 2. ἐλλέποντας pr. P? (crx. re.) || 4. 
ἀφορισμένων M*|| δ᾽ post ἕτερον ndd. Alb. || 5. εἰσίῃ] eig εἴη I" M* et 
pr. P! (erx. yg. mg.) T. 


cipatus et politiam iudicare. quare siquidem est democratia una 
politiarum, manifestum, quod talis institutio, in qua sententiae 
omnia dispensant, neque democratia proprie: nullam enim sen- 
tentiam contingit esse universalem. 


species quidem igitur democratiae determinatae sint hoc 
modo: 5. oligarehiae autem species: una quidem esse princi- V 
patus ab honorabilitatibus tantis, ut egeni non participent, eum 
sint plures, licere autem possidenti participare politia, alia au- 
tem, quando ab honorabilitatibus immensis sunt principatus et 
eligunt ipsi eos, qui deficiunt (si quidem igitur ex omnibus 
hiis hoe faciant, videtur hoc esse magis aristocraticum, si autem 
ex aliquibus determinatis, oligarchicum): altera species oligar- 
chiae, quando puer pro patre unus sit, quarta autem, quando 


16 


1, quare — 2. politiarum om, Ὁ || 2. sententia 1 | 3. dispensent g || 9. 
in mensis Alb. || 10. ex om. & || 11, hec faciant & || esse post magis Alb. ἢ 
si — 12. oligarchicum om. pr. b (snppl. mg. rc.) | 12. determinantis rc. m 
autem. post altera add. Alb. | 13. patre] matre & || sit &cs, fit bmt Alb. 
quando — 399, 1. est] eum a paucis divitibus principes constituuntur. Alb. 


(V) 


τῷ 


τὸ 


1292 a, 34 — 1292 b, 19. 399 


ὑπάρχῃ τό Tt νῦν λεχϑὲν καὶ ἄρχῃ μὴ ὁ νόμος ἀλλ᾽ οἵ 


ἄρχοντες. καὶ ἔστιν ἀντίστροφος αὕτη ἐν ταῖς ὀλιγαρχίαις 
ὥσπερ ἡ τυραννὶς ἐν ταῖς μοναρχίαις καὶ περὶ ἧς τελευ- 
ταίας εἴπομεν δημοκρατίας ἐν ταῖς δημοκρατίαις" καὶ κα- 
λοῦσι δὴ τὴν τοιαύτην ὀλιγαρχίαν δυναστείαν. 

ὀλιγαρχίας μὲν οὖν εἴδη τοσαῦτα καὶ δημοχρατίας" οὐ 
δεῖ δὲ λανθάνειν ὅτι πολλαχοῦ συμβέβηκεν ὥστε τὴν μὲν 
πολιτείαν τὴν κατὰ τοὺς νόμους μὴ δημοτικὲν εἶναι, διὰ δὲ 
τὸ ἔϑος καὶ τὴν ἀγωγὴν πολιτεύεσθαι δημοτικῶς, ὁμοίως 
δὲ πάλιν παρ᾽ ἄλλοις τὴν μὲν κατὰ [τοὺς] νόμους εἶναι πολι- 
τείαν δημοτικωτέραν, τῇ δ᾽ ἀγωγῇ καὶ roig ἔϑεσιν ὀλιγαρ- 
χεῖσϑαι μᾶλλον. συμβαίνει δὲ τοῦτο μάλιστα μετὰ τὰς 
μεταβολὰς τῶν πολιτειῶν. οὐ γὰρ εὐθὺς μεταβαίνουσιν, 
ἀλλ᾽ ἀγαπῶσι τὰ πρῶτα μικρὰ πλεονεκτοῦντες παρ᾽ ἀλλή- 


6. ὑπάρχει pr. M* | 8. τελευταίας post 9, εἴπομεν I'|| 9. εἴπαμεν 
p?3.5. Vb. Bekk. | io. ἢ δὲ aut καὶ ri 12. πολαχοῦ P?| 13. τοὺς om. 
Ρι δημοχρατικήν post εἶναι (?) ΓῚ 14. ἦϑος I1* Ar. Bekk, || καὶ post 
πολιτεύεσθαι fort, add. D'|| δημοχρατιχῶς D'| 15. τοὺς om, M» Pt-*- Q^ 
V^ L5, add, P?.*- Ald. Bekk. I» νόμον M» || εἶναι post πολιτείαν (ἢ) ΓῚ 16. 
δημοκρατικωτέραν ΓῚ τοῖς à ἔϑεσι καὶ τῇ ἀγωγῇ I' 4 || ἤϑεσιν Ar. || 19. 
ἀλλὰ ῬΈ.3... Ald. | μικρὰ] paulatim (— κατὰ μικρὰ 9) Guil. (nescio an recte) T. 


extiterit quod nune dictum est et principetur non lex, sed 
principes. et est convertibilis haec in oligarchiis sicut tyrannis 
in monarchiis et, de qua diximus, ultima democratia in demo- 
cratiis: et vocant autem talem oligarchiam potentatum. 
oligarehiae quidem igitur species tot et democratiae: non 
oportet autem latere, quod in multis locis accidit, ut politia 
quidem quae secundum leges non sit democratica, propter 
assuetudinem autem et modum politizet [et] democratice, simi- 
liter autem rursum apud alios eam quidem quae secundum 
leges politiam esse magis democraticam, assuetudinibus autem 
et modo oligarchizari magis. accidit autem hoc maxime post 
transmutationes politiarum: non enim statim transmutantur, 
sed amant in primis paulatim rapientes ex invicem, ut leges 


1l. existit m || principatur a Alb. | 2. princeps bmt* Alb.| tyrannus t 
Alb. || 3. et om, b || 4. autem] etiam abeghklmn, et t Alb. || potentatuum 
&, principatum vel potentatum b || 5. igitur om. m || 6. in om. e|| 7. demo- 
cracia pr. m (οὐχ. re.), democratia t Alb. | 8. modum] methodum pr. b 
(erx. mg. τῷ) || e? post polítizet om,, ut videtur, ἐς || democratizet t || 9. 
eam quaedam h, enim quidam pr. b, enim quaedam clnt (crx. t*), enim pr. 
m, enim quidem k et rc, m et mg. rc. b | 10. quedam post leges add. m 
11, oligarchizare t Alb.|| 13. paulatim post rapientes ἃ, 
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2: λων, ὥσϑ᾽ οἵ uiv νόμοι διαμένουσιν οἵ zgoUzágyovreg, κρα- (V 
τοῦσι δ᾽ oí μεταβάλλοντες τὴν πολιτείαν. 

θ ὅτι δ᾽ ἔστι τοσαῦτα εἴδη δημοχρατίας καὶ ὀλιγαρχίας, 3 
ἐξ αὐτῶν τῶν εἰρημένων φανερὸν ἐστίν. ἀνάγκη γὰρ ἢ 
πάντα τὰ εἰρημένα μέρη τοῦ δήμου κοινωνεῖν τῆς πολιτείας, 

950 ἢ τὰ μὲν τὰ δὲ μή. ὅταν μὲν οὖν τὸ γεωργικὸν καὶ τὸ κε- 
κτημένον μετρίαν οὐσίαν κύριον 1, τῆς πολιτείας, πολιτεύον- 
ται κατὰ νόμους" ἔχουσι γὰρ ἐργαζόμενοι fuv, οὐ δύνανται 
δὲ σχολάξειν, ὥστε τὸν νύμον ἐπιστήσαντες ἐχκλησιάξουσι τὰς 
ἀναγκαίας ἐκκλησίας" τοῖς δὲ ἄλλοις μετέχειν ἔξεστιν, ὅταν 

30 χτήσωνται τὸ τίμημα τὸ διωρισμένον ὑπὸ τῶν νόμων. [διὸ πᾶσι 
τοῖς κτησαμένοις ἔξεστι μετέχειν] ὅλως μὲν γὰρ τὸ [μὲν] μὴ 
ἐξεῖναι πᾶσιν ὀλιγαρχικόν, τὸ δὲ δὴ ἐξεῖναι «δημοκρατικόν, * GXo- 
λάξειν ἀδύνατον μὴ προσόδων οὐσῶν. τοῦτο μὲν οὖν ἕν εἶδος 

20. ὥσθ᾽ P! || οἵ προὐπάρχοντες] ὑπρουπάρχοντες M*| 21. δὲ M: 

οἱ 

of in ras, P!, οὐ M* | 26. κύριον post p] (Ὁ) rj 27. loy «foutvot post £v 
ΓῚ 28. ἐπιστήσαντες] scientes Guil, || 29. dreysetorürag, ut videtur, I' 
(nescio an recte) $ ἢ 30. κτήσονται P* 1 διὸ — 31. μετέχειν post 32. δη- 
μοκρατικόν tri. Rassovius, post 33, οὐσῶν 'lhurotus, om. II? Ar, x secl, 
Bekk. | 31. χτησαμένοις] κτωμένοις Victorius'-*- Bekk. | μὲν post ro add. 
I]* Bekk. (nescio an recte) Y^ δὴ] μὴ M*, om, ΓῚ ἐξεῖναι secl. 'Thu- 
rotus || (δημοκρατικόν Rassovius || Gyoldftuv. (δ᾽ » Kassovius, {τὸ δὲν 


σχολάξειν ci, Susem. || 33. προσόδων post οὐσῶν Ὁ) D | ἕν post εἶδος 
II*. Bekk. 


i 


quidem permaneant, quae pracextiterunt, obtineant autem quae 
transmutant politiam. 

6. quod autem sint tot species democratiae et oligarchiae, 3 
ex ipsis, quae dicta sunt, manifestum est. necesse enim aut 
omnes dictas partes populi communicare politia aut has quidem, 
has autem non. quando quidem igitur quod agricultivum et 
quod possidet medioerem substantiam fuerint dominans politiae, 
politizant secundum leges: habent enim vivere laborantes, non 
possunt autem vacare, quare legem scientes convocant necessa- 
10 riissimas congregationes: aliis autem participare licet, cum possi- 

deant honorabilitatem determinatam a legibus. propter quod 
omnibus possidentibus licet participare: universaliter quidem 
enim non licere omnibus oligarchicum, licere autem vacare impossi- 
bile non existentibus proventibus. haec quidem igitur una species 


[1 


i.  neeehiond behklmn, prius extiterunt ὃ Alb. | 3. sint post tot 
8, sunt. t (crx. t5) || 4d. ipsis] Aüs a || est om. t || 7. nonne fuerit? || dominantes 
t? Alb. || 9. autem om, pr. m (suppl. re.) || necessarias rc. m (fors. recte) ἢ 
13. licere] licet 8. 


1399 b, 20 — 1993 a, .. 401 
6) 

4 δημοχρατίας διὰ ταύτας τὰς αἰτίας" ἕτερον δὲ εἶδος διὰ τὴν 
ἐχομένην αἵρεσιν, ἔστι γὰρ καὶ πᾶσιν ἐξεῖναι τοῖς ἀνυπεῦυ- s) 
ϑύνοις κατὰ τὸ γένος. μετέχειν μέντοι δυναμένους σχολά- 
fav [διύπερ ἐν τῇ τοιαύτῃ δημοκρατίᾳ of νόμοι ἄρχουσι] 
διὰ τὸ μὴ εἷναι πρόσοδον, *' τρίτον δὲ εἶδος τὸ πᾶσιν ἐξεῖναι, 
ὅσοι ἂν ἐλεύϑεροι ὦσι, μετέχειν τῆς πολιτείας, μὴ μέντοι 
μετέχειν διὰ τὴν προειρημένην» αἰτίαν, ὥστ᾽ ἀναγκαῖον καὶ “0 
ἐν ταύτῃ ἄρχειν τὸν vóuov' τέταρτον δὲ εἶδος δημοχρατίας 
ἡ τελευταία τοῖς χρόνοις ἐν ταῖς πόλεσι γεγενημένη. διὰ δ" 
γὰρ τὸ μείξους γεγονέναι πολὺ τὰς πόλεις τῶν ἐξ ὑπαρχῆς 


[2] 


34. δ᾽ Bekk.*| διὰ τὴν — 80, αἵρεσιν non vertit Ar., secl. Schnei- 
derus | 35. διαίρεσιν Spengelius, a/zéev Boiesenus || ἔστεν P* || γὰρ 
καὶ non vertit Ar., secl, Schneiderus ἢ 36. τὸ om. pr. P! (suppl. corr.!) | 
(μετέχειν), εἐτέχειν e Lambini versione ci. Zwingerus, rec. Coraes | 
μέντοι post δυναμένοις commate post μετέχειν posito tri. Schneiderus, 
μὴ μέντοι Ar. et corr.! P!, prob. 'Thurotus, {τοῖς μέντοι Casaubonus, 
μὲν roig Conringius, μέντοι (uóvov τοὺς) ei, Susem. ἢ δυναμένοις I1! 
L* Ar. Ald. Zwinger. Casaub. Conr. Schneid, Cor. Bekk, et corr. P^, 
(μετέχειν μὴ) δυναμένους Thurotus | 37. διόπερ — ἄρχουσι post 38. 
πρόσοδον tri, Thurotus|| 38. δ᾽ II* Bekk. || 41. δ᾽ Bekk.*. 


1293 a, 1. ἡ τελευταία post roig χρόνοις I' τελευταῖα P' || ταῖς] 
τοῖς M* || 3. γεγονέναι τὰς πόλεις μείζους πολὺ (aut πολὺ μείξους) Γ΄, 


GrossaE. 1292 b, 35. roig, ἀνυπευϑύνοις] ἢ τοὶς ἔχουσι περιου- 
σίωαν (περουσίαν P!) 7 τοῖς εὐγενέσιν (εὐγενέσι p?) p* et mg. rübr.' 
P! | 40. διὰ — αἰτέαν)] ἤτοι (om. p?) διὰ τὸ μὴ πρόσοδον ἔχειν. p! et 
mg. rubr.! P, 


4 democratiae propter has caussas: altera autem species propter con- 
sequentem electionem, est enim et omnibus licere non refuta- 
tis secundum genus participare tamen potentibus vacare, pro- 
pter quod quidem in tali democratia leges principantur, pro- 
pter non esse proventum: tertia:autem species omnibus licere, 5 
quicunque utique liberi fuerint, participare politia, non tamen 
participare propter praedictam caussam, quare necessarium et 
in hac principari legem: quarta autem species democratiae tem- 

5 poribus ultima in civitatibus facta. quia enim factae sunt civi- 
tates maiores multo quam a principio et proventus existunt 10 


1. has post causas t || convenientem &, 3ntem beglm || 3. tamen] tan- 
tum pr. m, om, Alb. || 5. non ante omnibus add. & || 6. utíque om. codices 
(nescio an recte) || /uerunt & || 9. ultino beghklmnt, ultimis Alb. || enim] 
non pr. b (crx. rc.) | 10. maiores post multo c. 

AuisTOT, de re publ. 26 


m 
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καὶ προσόδων ὑπάρχειν [καὶ] εὐπορίας, μετέχουσι μὲν πάντες τῆς 
πολιτείας διὰ τὴν ὑπεροχὴν τοῦ πλήϑους, κοινωνοῦσι δὲ καὶ 
πολιτεύονται διὰ τὸ δύνασϑαι σχολάξειν καὶ τοὺς ἀπόρους 
λαμβάνοντας μισϑόν. καὶ μάλιστα δὲ σχολάξει τὸ τοιοῦτον 
πλῆϑος" οὐδὲ γὰρ ἐμποδίζει αὐτοὺς οὐδὲν ἡ τῶν ἰδίων ἐπιμέ- 
λεια, τοὺς δὲ πλουσίους ἐμποδίζει, ὥστε πολλάκις οὐ κοινωνοῦσι 
τῆς ἐκκλησίας οὐδὲ τοῦ δικάξειν. διὸ γίνεται τὸ τῶν ἀπόρων 
πλῆϑος κύριον τῆς πολιτείας, ἀλλ᾽ οὐχ οἵ νόμοι. τὰ μὲν οὖν 
τῆς δημοχρατίας εἴδη τοσαῦτα καὶ τοιαῦτα διὰ ταύτας τὰς 
ἀνάγκας ἐστίν. τὰ δὲ τῆς ὀλιγαρχίας. ὅταν μὲν πλείους 
ἔχωσιν οὐσίαν, ἐλάττω δὲ καὶ μὴ πολλὴν λίαν, τὸ τῆς 
πρώτης ὀλιγαρχίας εἶδος ἐστίν, ποιοῦσι γὰρ ἐξουσίαν μετέχειν 


-4 , * ^ ' - * - , - 
τῷ κτωμένῳ, καὶ διὰ τὸ πλῆϑος εἷναι τῶν μετεχύντων TOU 


, 3 , * ^ , , , * ^ , 
πολιτεύματος ἀνάγκη μὴ τοὺς &vOgomovg ἀλλὰ τὸν vOuov 


3. πρόσοδον Μ᾽, προσόδον, ut videtur, pr. P! (em. corr.!) || ὑπάρ- 
gov om. ΡΣ | xal ante εὐπορίας om. II* Ar. Bekk., del. corr.! P' ἢ 
εὐπορίαν ci. Coraes || 6. σχολάξειν M* || τοιοῦτο P? Ϊ T. οὐδὲ! οὐ II? 
Bekk. | οὐϑὲν aut οὐδὲν Ar, οὐϑὲν II* BWekk., οὐδὲ D M» | ἐδέων in 
ras. P! | 9. οὐδὲ Bekk., οὔτε Il | τῶν ἀπόρων post 10. πλ ἤϑος (?) P 
εὐπόρων M* f || 11. τῆς δημοκρατίας post εἴδη (?) D | 12. τὰ] τάδε 
DBoiesenus | τὰ — ὀλιγαρχίας) oligarchiae autem. Guil. | 13. πολὺ pr. 
M* || 14, μετέχειν] τοῦ μετέχειν fort. D|| 15. τοῦ] τῶ Μ' ἢ 16. πολιτεύ- 
ματι Ms, 


et opulentiae, participant quidem ommes politia propter exces- 
sum multitudinis, communicant autem et politizant, quia possunt 
vaeare etiam egeni accipientes mercedem. et maxime autem 
vacat talis multitudo: neque enim impedit ipsos neque proprio- 


5rum cura, divites autem impedit, ut saepe non communicent 


congregationi neque ei, quod est iudicare. propter quod fit mul 
titudo egenorum dominans politiae, sed non leges. species qui- 
dem igitur democratiae tot et tales propter has necessitates 
sunt, oligarchiae autem: quando quidem plures habent substan- 
tiam, minorem autem et non multam valde, primae oligarchiae 
species est, faciunt enim potestatem participandi possidenti, et 
propter multitudinem esse participantium politeumate necesse 
non homines, sed legem esse dominans (quanto enim utique 


4. proprüun e et pr. bm (crx. re. πὶ et mg. re. b) || 6. 61] enim b | 
8. necessitates om. c || 9. quando post quidem m || habent om. pr. m (suppl. 
rc.) || 10. minorem ni sed tamen minorem Alb. || prímae om. a || 11. 
principandi beghklmnt Alb. || possidendi ckn t pr. blm (crx. rc.) || 13. 
utique om, c. 


(V) 


e 


V) 


- 


x 


- 


oc 
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εἷναι κύριον (ὅσῳ γὰρ ἂν πλεῖον ἀπέχωσι τῆς μοναρχίας, 
x«l μήτε τοσαύτην ἔχωσιν οὐσίαν ὥστε σχολάξειν ἀμελοῦν- 
τας, μήϑ᾽ οὕτως ὀλίγην ὥστε τρέφεσθαι ἀπὸ τῆς πόλεως, 
ἀνάγκη τὸν νόμον ἀξιοῦν αὐτοῖς ἄρχειν, ἀλλα μὴ αὐτούς)" 
ἐὰν δὲ δὴ ἐλάττους ὦσιν οἵ τὰς οὐσίας ἔχοντες ἢ οἵ [τὸ] πρό- 
τερον, πλείω δέ, τὸ τῆς δευτέρας ὀλιγαρχίας γίνεται εἶδος, 
μᾶλλον γὰρ ἰσχύοντες πλεονεκτεῖν ἀξιοῦσιν, διὸ αὐτοὶ μὲν 
αἱροῦνται ἐκ τῶν πολλῶν τοὺς εἰς τὸ πολίτευμα βαδίζοντας, 
διὰ δὲ τὸ μήπω οὕτως ἰσχυροὶ εἶναι ὥστ᾽ ἄνευ νόμου ἄρχειν, 
τὸν νόμον τίϑενται τοιοῦτον" ἐὰν δ᾽ ἐπιτείνωσι τὸ ἐλάττονες 
ὄντες μείζονας οὐσίας ἔχειν, ἡ τρίτη ἐπίδοσις γίνεται τῆς 
ὀλιγαρχίας, τὸ δι’ αὑτῶν [μὲν] τὰς ἀρχὰς ἔχειν, κατὰ νό- 
uov ὃὲ τὸν κελεύοντα τῶν τελευτώντων διαδέχεσθαι τοὺς 
υἱεῖς" ὅταν δὲ ἤδη πολὺ ὑπερτείνωσι ταῖς οὐσίαις καὶ ταῖς 


11. ἀπέχωσι, sed ἀπέ ἴῃ ras. P!, ἀπέχουσι, ut videtur, r ! 18. 
ἀμελοῦντες Spengelius | 21. δὲ 'om. pr. P? (suppl. re.) || τὴν οὐ- 
σίαν ἔχοντες vel 22. πλείονας ci. Spengelius, τὴν οὐσίαν ἔμπαλιν Sca- 
liger || ἢ of] εἰ μὲν P*3. V^ Ar. Ald, et pr. P* et pr. Q^ (erx. yo. mg. 
rc.), τῶν Scaliger || τὸ ndd. I7* Bekk. | 24. πολλῶν] ἄλλων II* Ar. Bekk. || 
25. δὲ om. Ρ 5.35.4. V^ Ald. et. pr. Q^ (suppl. rc.) | 26. δ᾽] δὲ p ΜῈ] ἐπι- 
τείνωσιν pr. M5, invaluerint (— ὑπερτείνωσι 3) Guil. ll, à τῷ [I* Bekk. | 
ἔλαττον M*| 27. ἔχειν ante 26. ἐλάττονες D'| 28. αὑτῶν Γ' P! αὐτῶν 
M* P?*4. Ald. || μὲν add. II* Bekk. et corr.! P! || 29. {τὰν τῶν Scali- 
ger ἢ διαδέχεσθαι post τοὺς υἱεῖς D'|| 30. εἴδη P'* || πολὺΪ plus Guil. || 
ταῖς post καὶ om. P!. 


plus distant a monarchia et neque tantam habeant substantiam, 
ut vacent neglegentes, neque tam modicam, ut nutriantur a 
civitate, necesse legem velle ipsis principari, sed non ipsos): 
si autem utique pauciores sint qui substantias habent quam qui 
prius, ampliorem autem, secundae oligarchiae fit species, magis 
enim potentes supergredi volunt, propter quod ipsi quidem 
eligunt ex multis eos, qui ad politeuma admittuntur, quia au- 
tem nondum sic fortes sunt, ut sine lege principentur, legem 
ponunt talem: si autem invaluerint habere pauciores existen- 
tes maiores substantias, tertius gradus fit oligarchiae, scilicet 
per se ipsos principatus habere, seeundum legem autem prae- 
cipientem morientium filios succedere: quando autem iam plus 


1. fort, distent || 3. necesse] neque pr. b ug mé. rc.) ἢ 6. potentes 
om. pr. m NEL rc.) || ipsi post vare a, εἰ ἡ im. l| 8. mundum € et 
pr. m || síc om. e || 9. invaluerunt &k et, ut vi eiu, ἃ | 9. habere post 
existentes t || 10. scilicet] sed pr. b (erx. rc.) [ 12. quando] quoníam pr. b || 
iam post plus k, om. ol || plus om. g. 


26* 


20 


25 


30 


οι 
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πολυφιλίαις, ἐγγὺς ἡ τοιαύτη δυναστεία μοναρχίας ἐστίν, καὶ (V) 
κύριοι γίνονται οἵ ἄνϑρωποι, ἀλλ᾽ οὐχ ὁ νόμος, καὶ τὸ τέ- 
r&grov εἶδος τῆς ὀλιγαρχίας τοῦτ᾽ ἐστίν. ἀντίστροφον τῷ τε- 

34 λευταίῳ τῆς δημοκρατίας. 

1 ἔτι δ᾽ εἰσὶ δύο πολιτεῖαι παρὰ δημοκρατίαν τε καὶ 
ὀλιγαρχίαν, ὧν τὴν μὲν ἑτέραν λέγουσί τε πάντες καὶ εἴρη- 
ται τῶν τεττάρων πολιτειῶν εἶδος £v (λέγουσι δὲ τέτταρας 
μοναρχίαν ὀλιγαρχίαν δημοκρατίαν, τέταρτον δὲ τὴν κα- 
λουμένην ἀριστοκρατίαν)" πέμπτη δ᾽ ἐστὶν ἣ προσαγορεύεται 

“0 τὸ κοινὸν ὄνομα πασῶν (πολιτείαν γὰρ καλοῦσιν), ἀλλὰ διὰ 
τὸ μὴ πολλάκις γίνεσϑαι λανϑάνει τοὺς πειρωμένους ἀριϑμεῖν 
τὰ τῶν πολιτειῶν εἴδη, καὶ χρῶνται ταῖς τέτταρσι μόνον. 


ο 


, . , , Uu 
"*9ggrio Πλάτων ἐν ταῖς πολιτείαις. ἀριστοχρατίαν μὲν οὖν 0 


καλῶς ἔχει καλεῖν περὶ ἧς διήλθομεν ἐν τοῖς πρώτοις Aó- 
88. τοῦτ᾽ ἔστιν Ρ', τουτέστιν Μ᾽, τοῦτό ἐστιν Scaliger | τελευτέῳ P* 
36. λέγουσι P! | ze om. pr. P! (suppl. corr.!) [ 37. τετάρων pr. P (em. 
corr.!) | τέτταρα M* P'! || 40. καλοῦσι M* | 41. λανθάναν pr. M*, 2a»- 
ϑάνειν corr, M*| 42. τῶν πολιτειῶν post εἴδη (?) T. 
1293 b, 1. τῇ πολιτείᾳ ci. Goettlingius | 2. μὲν post διήλθομεν add. 
D t| πρώτοις] πρότερον vel πρὸ τούτων ci. Spengelius. 


Loct crrATr. 1293 b, 1, Πλάτων ἐν ταῖς πολιτείαις) im eis, quae 
de ceteris reipublicae administrandae formis praeter optimam disseruit 
de rep. VIII. IX. quam enim ibi timocratiam appellavit, plane respon- 
det τῇ καλουμένῃ ἀριστοκρατίᾳ || 2. ἐν τοῖς πρώτοις λόγοις] lib. VII. VIII. 


invaluerint substantiis et multis amicis, prope talis potentatus 
monarchiae est, et domini fiunt homines, sed non lex, et quarta 
species oligarchiae haec est, convertihilis ultimae democratiae. 
7. adhue autem sunt duae politiae praeter democratiam et 
5 oligarehiam, quarum alteram quidem dicunt omnes et dicta est 
quattuor politiarum species una (dicunt autem quattuor monar- 
chiam, oligarehiam, democratiam, quartam autem vocatam ari- 
stocratiam): quinta autem est quae appellatur communi nomine 
omnium (politiam enim vocant), sed quia non saepe fit, latet 
10 tentantes enumerare species politiarum, et utuntur quattuor so- 
lum, sicut Plato in politiis. aristocratiam quidem igitur bene 10 
habet vocare, de qua pertractavimus quidem in primis sermo- 


1. invaluerunt & | in ante multis add. rc. m || propter tales b || 2. sunt 
vel ante fiunt add. Alb. || et om. &||3. oligarchiae] monarchie a | conveniens st* | 
4. sunt post due c ἢ 7. autem] vero belmnt || vocatum clm et pr. b (crx. 
mg. rc.), vocant hn ἢ 10. solum om, Alb. 


(V) 


1293 a, 31 — 1293 b, 15. 405 


γοις (τὴν γὰρ ἐκ τῶν ἀρίστων ἁπλῶς πολιτείαν κατ᾽ ἀρετὴν 
καὶ μὴ πρὸς ὑπόϑεσίν τινα ἀγαθῶν ἀνδρῶν μόνην δίχαιον 
προσαγορεύειν ἀριστοκρατίαν" ἐν μόνῃ γὰρ ἁπλῶς ὁ αὐτὸς 
ἀνὴρ καὶ πολίτης ἀγαϑός ἐστιν, οἵ δ᾽ ἐν ταῖς ἄλλαις ἀγα- 

* * , D T ' e - , ^ » , , 
ϑοὶ πρὸς τὴν πολιτείαν εἰσὶ τὴν αὑτῶν) ov μὴν ἀλλ᾽ εἰσί 
τινὲς αἵ πρός τε τὰς ὀλιγαρχουμένας ἔχουσι διαφοράς [καὶ 
καλοῦνται ἀριστοχρατίαι] καὶ πρὸς τὴν καλουμένην πολιτείαν ". 
ὕπου γὰρ μὴ μόνον πλουτίνδην ἀλλὰ καὶ ἀριστίνδην αἱροῦν- 
ται τὰς ἀρχάς. αὕτη ἡ πολιτεία διαφέρει τε ἀμφοῖν καὶ ἀρι. 
στοχρατικὴ καλεῖται. καὶ γὰρ ἐν ταῖς μὴ ποιουμέναις κοινὴν 
ἐπιμέλειαν ἀρετῆς εἰσὶν ὅμως τινὲς οἱ εὐδοκιμοῦντες καὶ δο- 
κοῦντες εἶναι ἐπιεικεῖς. ὅπου οὖν ἡ πολιτεία βλέπει εἴς τε 

- 32 U ' - T , er , 

πλοῦτον καὶ ἀρετὴν καὶ δῆμον, otov ἐν Καρχηδόνι, αὕτη ἀρι- 


3. πολιτείαν post κατ᾽ ἀρετὴν II* Bekk.|| 7. τὴν post πρὸς om. P! 
Q^ U^ V^ L* | εἰσίν post τὴν αὐτῶν (?) P | zzv] τῶν M: | αὐτῶν Ρ', 
αὐτῶν DM* P? Ald. [| 8. re] ye M*|| xal — 9. ἀριστοκρατίαι post 9. 
πολιτείαν tri. Thurotus | 9. ἀριστοκρατείαι P'|| τὴν om. M* || 10. γὰρ] 
yc P! II* Bekk. et, ut videtur, Ar., δὲ ΓῚ πλουτένδην (7 δημοτικῶς 
''hurotus, at πλουτίνδην v δημοτικῶς) potius vel accuratius {δη- 
μοτικῶς ἢ δημοτικῶς x«l» πλουτένδην vel simile quid restituendum 
erit, si omnino mutatione opus est | 44. ἡ om. pr. P! (suppl. corr.!) | 
εἴς τ] εἰς τὸν P'!|| 15. καρχιδόνε P*, καλχηδόνι ὕν et fort. I, χαλκη- 
δόνι L* Ald., χαλχήδονι W^, 


nibus (eam enim, quae ex optimis simpliciter politiam secun- 
dum virtutem et non ad hypothesin aliquam bonorum virorum, 
solam iustum appellare aristocratiam: in sola enim simpliciter 
idem vir et civis bonus est, qui autem in aliis boni, ad poli- 
tiam ipsorum sunt): non solum sed sunt aliquae, quae ad oli- 
garehizatas habent differentias et vocantur- aristocratiae et ad 
vocatam politiam. ubi vero non solum respectu divitiarum, sed 
etiam respectu virtutis eligunt principatus, haec politia differt 
ab ambabus et aristocratica vocatur. et enim in non facientibus 
communem curam virtutis sunt tamen quidam approbati et qui 
videntur esse epieikees. ubi igitur politia respicit ad divitias et 
virtutem et populum, velut in Calchedonia, haec aristocratica 


4. bonus bis scr. bchklmnt||5. non solum sed] sed sane sed t, sed 
sane t* Alb., non solum sed autem & || sunt] sícut pr. m (erx. rc.) || quae 
om. t (suppl. t*) || oligarchizatos e, oligarchias m || 9. aristocratia b 
Alb. || i» om. b|| 10. causam bcghkmnt et post virtutis Alb., om. 1|| 11. 
epyeskees b, epyekees o, epiekees m, Epiices t Alb., epiiches t^ [| 12. cal- 
cedonía &cms8, calcedemonia b, Carchedonia t || aristocratia bc Alb, 
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406 HOAITIKQN ς (4). 7. 8. 


στοχρατική ἐστιν, x«l ἐν αἷς εἰς τὰ δύο μόνον, olov ἡ A«xt- 
δαιμονίων, εἴς τε ἀρετὴν καὶ δῆμον, καὶ ἔστι μίξις τῶν δύο 
τούτων, δημοκρατίας τε καὶ ἀρετῆς. 
ἀριστοκρατίας μὲν οὖν παρὰ τὴν πρώτην τὴν ἀρίστην 
"9 πολιτείαν ταῦτα δύο εἴδη, καὶ τρίτον ὅσαι τῆς καλου- 
μένης πολιτείας ῥέπουσι πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν μᾶλλον" 
Β λοιπὸν δ᾽ ἐστὶν ἡμῖν περί τε τῆς ὀνομαξομένης πολιτείας 
εἰπεῖν καὶ περὶ τυραννίδος. ἐτάξαμεν δ᾽ οὕτως οὐχ οὖσαν οὔτε 
ταύτην παρέκβασιν οὔτε τὰς ἄρτι δηϑείσας ἀριστοκρατίας, ὅτι 
»τὸ μὲν ἀληϑὲς πᾶσαι διημαρτήκασι τῆς ὀρϑοτάτης πολι- 
τείας, ἔπειτα καταριϑμοῦνται μετὰ τούτων, εἰσί τ᾽ αὐτῶν 
αὗται παρεκβάσεις, ὥσπερ ἐν τοῖς κατ᾽ ἀρχὴν εἴπομεν" τε- 
λευταῖον δὲ περὶ τυραννίδος εὔλογόν ἐστι ποιήσασθαι μνείαν 


e 
p 


17. εἰς ἀρετήν τε II* Bekk. || 19, τὴν post πρώτην om, P5. U^ L* 
90. καὶ — 21. pw] v. Addenda ἢ ὅσαι (ἀπὸ Susem. || 22. νομεξομέ- 
νης P*5. ΩΡ U^ V^ Ald. Bekk.! ot pr. P* ἡ ᾿ 23. δὲ P'|| οὐκ οὖσαν] οὐ 
δοκοῦσαν Lambinus || 24. ἄρτι δηϑείσας] ἀποδοϑείσας D M* et pr. P! 
(erx. yo. mg. p*) f. || 25. ὀρϑότητος pr. M5, ὀρϑότατης corr. M* | 26, κα 
ταραϑμοῦνται pr. M* I τούτων ἡ δημοκρατία καὶ ἡ ὀλιγαρχίαν male οἷ, 
Thurotus | soc τ αὐτῶν) ὧν εἶσιν ci. Coraes || εἰσὶ τὲ P! || 7] δ᾽ ci. 
Schneiderus | αὐτῶν secl. Schneiderus, πᾶσαι ci. idem || 97. τελευτέον M*. 


Locus crrATUs. 1293 b, 27, ἐν τοῖς κατ᾽ ἀρχ ὴ»] Ht, 7. 

Grossa. 1293 b, 22. λοιπὸν — 97. παρεκβείσεις] τὴν αἰτίαν φησὶ 
τοῦ νῦν μέλλειν εἰπεῖν περὶ πολιτεέας καὶ τυραννίδος μετὰ τὰς πα- 
ρεκβάσεις. καί φησιν εἰκότως τοῦτο ποιῆσαι διὰ τὸ τῆς πολιτείας τὴς 
ἀρίστης ἐκείνας εἶναι παρεκβάσεις. mg.* P? ot olim mg. rc. P?, αἱ vi- 
detur, sed hic postea verba plane erasa sunt. 


est, et in quibus ad duo solum, ut quae Lacedaemoniorum, ad 
virtutem et populum, et est mixtio horum duorum, democra- 
tiae et virtutis. 
aristocratiae quidem igitur praeter primam optimam poli- 
5tiam hae duae species, et tertia, quaecunque eius quae voca- 
tur politia inclinantur ad oligarchiam magis: 8. reliquum autem 
est nobis de nominata politia dicere et de tyrannide. ordinavi- 
mus autem sic non existentem neque hanc transgressionem ne- 
que assignatas aristocratias, quia seeundum veritatem quidem 
10 omnes sunt vitiatae a rectissima politia, deinde dinumerantur 
cum hiis suntque ipsarum hae transgressiones, sicut in hiis 
quae a principio diximus: ultimo autem de tyrannide ratio- 


1. et om, t Alb. [| 5. ae om. &|| 6. inclinatur & || 8. existente b, exi- 
stere c || 11. hae om. ἃ, 


(V) 
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(VI) 
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1293 b, 16 — 1293 b, 42. 401 


διὰ τὸ πασῶν ἥκιστα ταύτην εἶναι πολιτείαν, ἡμῖν δὲ τὴν 
μέϑοδον εἶναι περὶ πολιτείας. δι’ ἣν μὲν οὖν αἰτίαν τέτακται 
τὸν τρύπον τοῦτον. εἴρηται νῦν δὲ δεικτέον ἡμῖν περὶ πολι- 
τείας, φανερωτάτη γὰρ ἡ δύναμις αὐτῆς διωρισμένων τῶν 
περὶ ὀλιγαρχίας καὶ δημοκρατίας, ἔστι γὰρ ἡ πολιτεία ὡς 
ἁπλῶς εἰπεῖν μίξις ὀλιγαρχίας καὶ δημοκρατίας. εἰώϑασι 


δὲ καλεῖν τὰς μὲν ἀποκλινούσας ὡς πρὸς τὴν δημοχρατίαν: 


πολιτείας, τὰς δὲ πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν μᾶλλον ἀριστοκρα- 
τίας διὰ τὸ μᾶλλον ἀκολουϑεῖν παιδείαν καὶ εὐγένειαν τοῖς 
εὐπορωτέροις. ἔτι δὲ δοκοῦσιν ἔχειν οἵ εὔποροι ὧν ἕνεκεν ol 
ἀδικοῦντες ἀδικοῦσιν" ὅϑεν καὶ καλοὺς κἀγαϑοὺς καὶ γνωρίμους 
τούτους προσαγορεύουσιν. ἐπεὶ οὖν ἡ ἀριστοκρατία βούλεται τὴν 
ὑπεροχὴν ἀπονέμειν roig ἀρίστοις τῶν πολιτῶν, καὶ τὰς ὀλι- 
γαρχίας εἶναί φασιν ἐκ τῶν καλῶν κἀγαθῶν μᾶλλον. Óo- 


29. πολιτείαν ante ταύτην Γ ἢ τὴν μέθοδον post 30. εἶναι Γ' || 
31. τὸν τρόπον post τοῦτον ΠῚ δεικτέον) λεκτέον Coraes, rec. Bekk? 
(recte, ni fallor) | 32. φανερωτέρα II? Ar. Bekk. (nescio an recte) || 38. 
ἔχειν om. P$ ἮΝ L* Ald. et pr. P, post εὔποροι suppl. corr. P* 4 || 
ot ἀδικοῦντες post 39. ἀδικοῦσιν ΓῚ 39, κἀγαθοὺς] καὶ (in fine versus 
P!) ἀγαϑοὺς M* P!. 


nabile est facere mentionem, quia omnium minime politia haec 
est, nobis autem est methodus de politia. propter quam qui- 
dem igitur caussam ordinatum est hoc modo, dictum est: nunc 
autem ostendendum nobis de politia, manifestissima enim po- 
tentia ipsius determinatis hiis (uae de oligarchia et democratia, 
est enim politia, ut simpliciter est dicere, mixtio oligarchiae et 
democratiae. consueverunt autem vocare declinantes quidem ut 
ad democratiam politias, declinantes autem ad oligarchiam ma- 
gis aristocratias, quia magis assequitur disciplina et nobilitas 
opulentioribus. adhuc autem videntur habere opulenti, quorum 
gratia iniusta agunt iniusti: unde et kaluskagathus et insignes 
hos appellant. quoniam igitur aristocratia vult excellentiam at- 
tribuere optimis civium, et oligarchias esse aiunt ex kaliskaga- 


1. minime — 2, est] minime habens rationem politiae Alb. || hoc &m || 
9. est post autem om. clm || 3. et ante ordinatum (ordinatam Alb.) add. t 
Alb. || 6. o/igarchias & || 11. kaluskagathus — 13. ex om. & || kaluskagatus 
pr. b, Kalokagatos mg. rc. b, kaluskagarus €, kaluskagutus m, Calusaga- 
thus t, Caloscagathos. et nota, quod libri communiter habent: calusagathos 
est enim corrupta littera a vitio scriptorum Alb. || et] id est Alb. || 12. hos 
homines Alb. | 13. aiunt ex om. 8 || katist'agathis &, kaliskagatis c et pr. b, 
kaloskagatis rc. b, kaliskgatis m, calusagathis t, caloskagathis Alb. 


^ 
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408 IIOAITIKON ς (4f). 8. 


S5 εἴ δ᾽ εἶναι TOv ἀδυνάτων τὸ [μὴ] εὐνομεῖσϑαι τὴν * ἀριστοκρα- (VD 
τουμένην πόλιν ἀλλὰ πονηροκρατουμένην, ὁμοίως δὲ καὶ ἀρι: 
στοκρατεῖσϑαι τὴν μὴ εὐνομουμένην. οὐκ ἔστι δὲ εὐνομία τὸ εὖ 
κεῖσθαι τοὺς νόμους. μὴ πείθεσθαι δέ. διὸ μίαν μὲν εὐνομίαν 

s ὑποληπτέον εἶναι τὸ πείϑεσϑαι τοῖς κειμένοις νόμοις, ἑτέραν 
δὲ τὸ καλῶς κεῖσϑαι τοὺς νόμους οἷς ἐμμένουσιν" ἔστι γὰρ πεί- 
ϑέσϑαι καὶ κακῶς κειμένοις. τοῦτο δὲ ἐνδέχεται διχῶς" ἢ 
γὰρ τοῖς ἀρίστοις τῶν ἐνδεχομένων αὐτοῖς. ἢ τοῖς ἁπλῶς 
ἀρίστοις. ** δοκεῖ ὃὲ ἀριστοχρατία μὲν εἶναι μάλιστα τὸ τὰς 

1 τιμὰς νενεμῆσϑαι κατ᾽ ἀρετήν, ἀριστοκρατίας μὲν γὰρ ὅρος 


- 


1294 a, 1. ἡ post τὴν tri. Thurotus || τὴν πόλιν τὴν ἀριστοκρα- 
τουμένην. μὴ εὐνομεῖσθαι D^ | 2. ἀλλὰ πονηροκρατουμένην ante πόλιν 
tri. Spengelius, secl, Schneiderus μὴ ante Fi dried ἐνην add. 
Ar., rec. Bekk.* | 3. μὲν post ev add, P! | μένουσιν immaneant 
Guil. | 7. καλῶς Γ M* et pr. P! (em. for | s Bekk. | 8. «τοῖς 
ante ἀρίστοις om. pr. P! (suppl. corr.!) || 9. ** δοκεῖ Conringius: de 
lacuna explenda haec fere monuit Susemihlius: ,,Aristoteles dürfte 
in dem Verlornen zunüchst gezeigt haben, dass die Wohlgesetzlichkeit 
auch nur im Sinne des willigen Gehorsams gegen die relativ (τῶν 
ἐνδεχομένων αὐτοὶς) beste gesetzliche Ordnung keineswegs beson- 
ders in einer zur Oligarchie neigenden Politie zu finden sei, und daran 
dann die Bemerkung gereiht haben, dass aber freilich die Vertreter 
der in Rede stehenden und zu widerlegenden Meinung auch mit der 
laxen Auffassung von Wohlgesetzlichkeit sich begnügten, vermüge wel- 
cher sie es dieser Verfassung nachrühmten, dass mit ihr die Mehrzahl 
der Bürger stets zufrieden sein werde**|| 10. »veveurjctet] distribui Guil. 

Grossar. 1994 a, 1. τῶν — 9, πονηροχρατουμένην τὸ μὴ εὖνο- 
μεῖσθαι νομέξειν τὴν ᾿ἀριστοκρατουμένην πολιτείαν ἀλλὰ μᾶλλον τὴν 
πονηρὰν ἀδύνατον. ταν. P*| 8. τῶν — αὐτοῖς] οἷον (ἤτοι P!) τῆδε ἢ 
τῆδε τὴ πόλει. p* et mg. rubr.! Ρ'. 


this magis. videtur autem esse impossibilium civitatem aristocra- 
tizantem: non bene legibus disponi, sed male gubernatam, simi- 
liter autem et aristocratizari eam, quae non bene legibus dispo- 
nitur. non est autem bona legum dispositio bene poni leges, 
5non obedire autem. propter quod unam quidem bonam legum 
dispositionem existimandum esse obedire positis legibus, alte- 
ram autem bene poni leges, quibus immaneant: est enim obedire 
et bene positis. hoc autem contingit dupliciter: aut enim optimis 
contingentium ipsis aut simpliciter optimis. videtur autem aristo- 
10 cratia quidem esse maxime honores distribui secundum virtutem, 


*- 


1. videntur beghkl1mnt (erx. t) || impassibilium cn et pr. b (crx. rc.) 
3. disponuntur clnt et pr. bm (erx. t^ et rc. m et mg. rc. b) || T. bene poni 
leges om. c 
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1294 a, 1 — 1294 a, 23. 409 


ἀρετή. ὀλιγαρχίας δὲ πλοῦτος, δήμου δ᾽ ἐλευϑερία᾽ τὸ δ᾽ ὅ τι 
ἂν δόξῃ τοῖς πλείοσιν, ἐν πάσαις ὑπάρχει, καὶ γὰρ ἐν ὀλι 
γαρχίᾳ καὶ ἐν ἀριστοχρατίᾳ καὶ ἐν δήμοις. 0 τι ἂν δόξῃ τῷ 
πλείονι μέρει τῶν μετεχόντων τῆς πολιτείας. τοῦτ᾽ ἐστὶ κύριον. 
ἐν μὲν οὖν ταῖς πλείσταις πόλεσι τὸ τῆς πολιτείας εἶδος * * κα- 
λεῖται (μόνον γὰρ ἡ μίξις στοχάξεται τῶν εὐπόρων καὶ 
τῶν ἀπόρων, πλούτου καὶ ἐλευϑερίας᾽ σχεδὸν γὰρ παρὰ τοῖς 
πλείστοις of εὔποροι (τὴν) τῶν καλῶν κἀγαϑῶν δοκοῦσι κατέ. 
χειν χώραν)" ἐπεὶ δὲ τρία ἐστὶ τὰ ἀμφισβητοῦντα τῆς ἰσότητος 
τῆς πολιτείας, ἐλευϑερία πλοῦτος ἀρετή (τὸ γὰρ τέταρτον, ὃ 
καλοῦσιν εὐγένειαν, ἀκολουϑεῖ τοῖς δυσίν" ἡ γὰρ εὐγένειά ἐστιν 
ἀρετὴ καὶ πλοῦτος ἀρχαῖος), φανερὸν ὅτι τὴν μὲν τοῖν δυοῖν 
μίξιν, τῶν εὐπόρων καὶ τῶν ἀπόρων, πολιτείαν λεκτέον, τὴν 


1 9 τι] οὕτως iu ras. P^, οὗτοι P*L* € | 12. scu P! || 13. ἐν 
ante ἀριστοκρατίᾳ om. M* l| 15. Tv ci. Goettlingius ||. πόλεσι {ταῖς dgi- 
στοκρατεῖσϑαι δοκχούσαις) ci. "Thurotus ἢ τὸ τῆς] τοῦτο in textu posuit 
Coraes | εἶδος «* Schneiderus, εἶδος {πολιτικὸν ὑπάρχει, εἰ κα e 
ci. Thurotus, εἶδος {τοῦτο πολιτεία in comm. ci. Coraes, εἶδος (κα 
κῶς ἀριστοκρατία Bartschius, εἶδος «(κακῶς τοῦτο ἀριστοκρατία) 
Susem. {κεῖται ci. Sehlosserus | 16. τῶν εὐπόρων καὶ τῶν ἀπόρων 
vel 17. πλούτου καὶ ἐλευϑερίας secludenda esse ci. Φ ἘΠ 18. 
{τὴ v) Coraes, rec. Bekk.* || 19. χώραν) χάριν pr. P* (em. corr.!) || 21. 
ἀκόλουθον Ms | 22. ἀρχαῖος πλοῦτος καὶ ἀρετὴ ΠῚ Resks ., καὶ tamen 
om. P*|| τὴν] roiv M* || τοῖν δυοῖν post 23. μέξιν (ἢ) 


aristocratiae quidem enim terminus virtus, oligarchiae autem divi- 
tiae, demi autem libertas: hoc autem quodeunque videatur pluri- 
bus in omnibus existit, et enim in oligarchia et in aristocratia et 
in demis quodeunque videatur maiori parti participantium politia, 
hoc est dominans. in plurimis quidem igitur civitatibus politiae spe- 
cies vocatur (solum enim mixtio coniecturat divitum et pauperum 
divitias et libertatem: fere enim apud plurimos qui opulenti 
kalorumkagathorum videntur tenere regionem): quoniam 
autem tria sunt, quae altercantur de aequalitate politine, liber- 
tas, divitiae, virtus (quartum enim, quod vocant ingenuitatem, 
assequitur duobus: ingenuitas enim est virtus et divitiae anti- 

uae), manifestum, quod mixtionem quidem duorum, scilicet 


9. haec bmt (crx. t*) || videtur & || 4. demis (i. e. democratia) Alb., 
democratia t|| 8. kaloruml'agathorum &, kalarum kagatorum pr. bm, kaloga- 
torum rc. b, kalarumhagatorum €, kalorumkagotorum rc. m, calonkagathon 
t Alb. [| religionem & || 10. virtutis & || quartum, sed «ar in ras. &, quarum 
h, querunt ckn et pr. blm (crx. re, 1m et mg, rc. b). 


10 


410 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν ς (.). 8. 9. 


0 τῶν τριῶν ἀριστοχρατίαν μάλιστα τῶν ἄλλων παρὰ τὴν (VD 
2 ἀληϑινὴν καὶ πρώτην. 
ὅτι μὲν οὖν ἔστι καὶ ἕτερα πολιτείας εἴδη παρὰ μοναρχίαν 
τε καὶ δημοχρατίαν καὶ ὀλιγαρχίαν, εἴρηται, καὶ ποῖα ταῦτα, καὶ 
τί διαφέρουσιν ἀλλήλων αἴ τε ἀριστοκρατίαι καὶ el πολιτεῖαι τῆς 
ἀριστοκρατίας, x«l ὅτι οὐ πόρρω αὗται ἀλλήλων, φανερόν" 
9 τένα δὲ τρόπον γίνεται παρὰ δημοκρατίαν καὶ ὀλιγαρ- VII 
81 χίαν ἡ καλουμένη πολιτεία, καὶ πῶς αὐτὴν δεῖ καϑιστά- 
ναι, λέγωμεν ἐφεξῆς τοῖς εἰρημένοις. ἅμα δὲ δῆλον ἔσται 
καὶ οἷς ὁρίξονται τὴν δημοκρατίαν καὶ τὴν ὀλιγαρχίαν" λῃ- 
πτέον γὰρ τὴν τούτων διαίρεσιν, εἶτα ἐκ τούτων ἀφ᾽ ἑκατέρας 
x ὥσπερ σύμβολον λαμβάνοντας συνϑετέον. εἰσὶ δὲ ὅροι τρεῖς : 
τῆς συνθέσεως καὶ μίξεως. ἢ γὰρ ἀμφότερα ληπτέον ἃ 


τ 


34. περὶ M» || 26. ἐστε P! [| πολιτείας post εἴδη (?) D| 97. καὶ δη- 
μοκρατέαν om. pr. P? (in mg. suppl. re., ut videtur) | 28. τ I7* Bekk. || 
29. οὐκ Γ | πόρρω post ἀλλήλων D | αὗται om. P'(nescio an recte), 
non vertit Ar. || ἀλλήλων, sed λὼ in ras, P! || 31. καϑεστώναι Μ᾽ || 35. 
συμβολὴν (requitu* Ar. | σύνϑετον P! || Cof? ὅροι Victorius? [| τρεῖς, 
sed rg in ras. P! || 36. ἃ] ὧν I]? Ar. Bekl., {περὶ ὧν ci. Schnei- 
derus, 


Grossi. 1294 a, 35. σύμβολον] οἷον σύνϑημα καὶ κανόνα xci 
σκοπὸν. mg. rubr.? P', 


opulentorum et egenorum, politiam dicendum, trium autem ari- 
stocratiam maxime aliarum praeter veram et primam. 
quod quidem igitur sint et aliae species politiae praeter 

monarchiam et democratiam et oligarchiam, dietum est, et qua- 
les hae, et quid differunt invicem aristocratiae et politiae ab 
aristoeratia, et quod non ab invicem longe, manifestum: 9. quo VII 
autem modo fit praeter democratiam et oligarchiam quae voca- 
tur politia, et qualiter ipsam oportet institui, dicamus conse- 
quenter dietis. simul autem palam erit et, quibus determinant 
19 demoeratiam et oligarebiam: sumendum enim horum divisionem, 

deinde ex hiis ab utraque velut symbolum accipientes compo- 

nendum. sunt autem termini tres compositionis et mixtionis. 3 


E 


1l. et egenorum post policiam m | 3. quod] et sic c, et si pr. m (erx. 
rc.) | 4. et oligarchiam om. b, et om. t et pr. m (suppl. t* et rc. m) | es' 
om, b[|eguales c et pr. m ἢ 7. sit bc || e£ oligarchiam om. b || 8. ipsam post 
oportet Alb, || dicimus t, dicemus t* Alb. || 9. simul autem] stmulantem e ct 
pr. m | 11. ab] ex t et rc. m. 


1294 a, 24 — 1294 b, 9. ! 411 


VII) ἑκάτεροι νομοϑετοῦσιν, οἷον περὶ τοῦ δικάξειν. ἐν uiv γὰρ 
ταῖς ὀλιγαρχίαις τοῖς εὐπόροις ξημίαν τάττουσιν, ἂν μὴ δι- 
κάξωσι. τοῖς δ᾽ ἀπύροις οὐδένα μισϑόν, ἐν δὲ ταῖς δημοκρα- 
τίαις τοῖς μὲν ἀπόροις μισϑόν, τοῖς δ᾽ εὐπύροις οὐδεμίαν ξη- ὦ 
μίαν" κοινὸν δὲ καὶ μέσον τούτων ἀμφύτερα ταῦτα, διὸ καὶ 

3 πολιτικόν, μέμικται γὰρ ἐξ ἀμφοῖν. εἷς μὲν οὖν οὗτος τοῦ" 
συνδυασμοῦ τρόπος, ἕτερος δὲ τὸ μέσον λαμβάνειν. ὧν ἕκά- 
τεροι τάττουσιν, οἷον ἐχκλησιάξειν οἱ μὲν ἀπὸ τιμήματος 
οὐδενὸς ἢ μικροῦ πάμπαν, ot δ᾽ ἀπὸ. μακροῦ τιμήματος. κοι- 
vóv δέ γε οὐδέτερον, ἀλλὰ τὸ μέσον ἑκατέρου τιμήματος τού- 5 
των. τρίτον δ᾽ éx δυοῖν ταγμάτοιν, τὰ μὲν ἐκ τοῦ ὀλιγαρ- 
χικοῦ νόμου τὰ δ᾽ ἐκ τοῦ δημοχρατικοῦ. λέγω δ᾽ οἷον δοκεῖ 
δημοκρατικὸν μὲν εἶναι κληρωτὰς εἷναι τὰς ἀρχάς, τὸ 
δ᾽ αἱρετὰς ὀλιγαρχικόν, καὶ δημοχρατιχὸν μὲν τὸ μὴ ἀπὸ 


1 


31. ἑκάτεραι II*. Ar. Bekk. | 38. δικάξωσιν P!, 

1294 b, 1. οὖν om. P* W^ L* AH. || 2. ἕτερον D 3 || τὸ μέσον post 
λαμβάνειν (? ) ΓῚ 3. πράττουσιν M* | 4. οὐδενός P!, οὐϑενὸς ΠῚ Bekk. | 
5. τέμημα pi Q^ et ante ἑκατέρου Γ' || 7. rov ὀλιγαρχικοῦ δημοκρατι-- 


κοῦ M*||8. τὸ ante κληρωτὰς add. Ῥ', 


aut enim utraque sumendum, quae utrique lege statuunt, puta 
de eo, quod est iudicare. in oligarchiis quidem enim opulentis 
damnum ordinant, si non disceptent, egenis autem nullam 
inercedem, in democratiis autem egenis quidem mercedem, opu- 
lentis autem nullum damnum: commune autem et medium ho- 5 
rum ambo haee,:propter quod et politicum, mixtum est enim 
3 ex ambobus. unus quidem igitur iste combinationis modus, alte- 
rum autem accipere medium eorum, quae utrique statuunt, puta 
congregationes fieri hii quidem ab honorabilitate nulla vel parva 
omnino, hii autem ab immensa honorabilitate, commune autem 10 
neutrum, sed media honorabilitas utriusque horum. tertium 
autem ex duabus institutionibus, haec quidem ex oligarchica 
lege, haec autem ex democratiea. dico autem puta videtur de- 
moeraticum quidem esse sortiales esse principatus, eligibiles 
autem oligarchicum, et democraticum quidem quod non ab ho-i5 


1. utraque] utrumque t Alb. || werque pr. b (crx. mg. rc.), utraque t 
Alb. | ege om. e [| statuerunt m (sed er additum esse videtur a rc. m.) 
3. si] sed pr. m (erx. rc.) [| 8. utigue & | 9. ab om. c || parva vel nulla & | 
10. communione pr. b (crx. mg. rc.) | autem] quidem & || 11. utriusque post 
horum & || 12. oligarchia &bc et pr. ἃ || 13. democratia &kn, democracia 
beghl[ 15. quod] qui behkmnt Alb., quae 1. 


10 


- 
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τιμήματος. ὀλιγαρχικὸν δὲ τὸ ἀπὸ τιμήματος" ἀριστοκρα- 
τικὺν τοίνυν καὶ πολιτικὸν τὸ ἐξ ἑκατέρας ἑκάτερον λαβεῖν, 
ἐκ μὲν τῆς ὀλιγαρχίας τὸ αἱρετὰς ποιεῖν τὰς ἀρχάς, ἐκ δὲ 
τῆς δημοκρατίας τὸ μὴ ἀπὸ τιμήματος. ὁ μὲν οὖν τρόπος τῆς 
μίξεως οὗτος᾽ τοῦ δ᾽ εὖ μεμῖχϑαι δημοκρατίαν -καὶ ὀλιγαρχίαν 
ὅρος, ὅταν ἐνδέχηται λέγειν τὴν αὐτὴν πολιτείαν δημοκρα- 
τίαν καὶ ὀλιγαρχίαν. δῆλον γὰρ ὅτι τοῦτο πάσχουσιν οἵ λέ- 
γοντες διὰ τὸ μεμῖχϑαι καλῶς" πέπονθε δὲ τοῦτο καὶ τὸ 
μέσον, ἐμφαίνεται γὰρ. ἑκάτερον ἐν αὐτῷ τῶν ἄκρων. ὅπερ 
συμβαίνει περὶ τὴν “ακεδαιμονίων πολιτείαν. πολλοὶ γὰρ 
ἐγχειροῦσι λέγειν ὡς δημοχρατίας οὔσης διὰ τὸ δημοχρατικὰ 
πολλὰ τὴν τάξιν ἔχειν, οἷον πρῶτον τὸ περὶ τὴν τροφὴν τῶν 
παίδων. ὁμοίως γὰρ οἱ τῶν πλουσίων τρέφονται τοῖς τῶν 
πενήτων, καὶ παιδεύονται τὸν τρόπον τοῦτον ὃν ἂν δύναιντο 


13. μὴ om. M* || τιμημάτων Μ' ἢ 14. οὗτος] v. quae adnotabo ad 
c. 13. 1296 b, 35 | μεμέχϑαι M* P! Ald. (de P**-- incertus sum), misceri 
Guil., admiscuisse Àr. || 15. ἐνδέχεται M* et fort. T || 16. πάσ ovot P! | 17. 
μεμέχϑαι M* pP! Ald. (de pues incertus sum) | 18. ἐν αὐτῷ post τῶν 
ἄκρων (?) D||20. τὸ om. M*, μὴ post τὸ add. V^ δημοτικὰ Schneiderus 
21. τὴν ante τροφὴν om. M | 233. τοῦτον ante τὸν τρόπον I om. P'. 


norabilitate, oligarchieum autem quod ab honorabilitate: aristo- 
ceraticum igitur et politicum ex utraque utrumque accipere, ex 


(VI 


oligarchia quidem eligibiles facere principatus, ex democratia , 


autem quod non ab honorabilitate. modus quidem igitur mix- 
lionis iste: eius autem quod est bene misceri democratiam et 
oligarchiam terminus, quando contingit dicere eandem politiam 
democratiam et oligarchiam. palam enim, quod hoc patiuntur 
dicentes propter mixtas esse bene: patitur autem hoc et me- 
dium, apparet enim utrumque extremorum in ipso. quod qui- 
dem accidit circa Lacedaemoniorum politiam. multi enim co- 
nantur dicere tamquam democratia existente, quia democratica 
multa ordo habet, puta primo quod circa alimentum puerorum, 
similiter enim qui divitum nutriuntur hiis qui pauperum et 
erudiuntur hoc modo, quo utique possent et pauperum pueri, 


1. oligarchicum — honorabilitate om. cghkl1n || oligarchicum] oligétya 
pr. m, aristocraticum rc. m || autem — aristocraticum om. m, autem om. 
7 quod] qui t Alb. || 3. quidam pr. b (erx. mg. rc.) {δὰ om. in lac. pr. 
b [| 8. ^oc om. c || e? del. re. m | 11. democratica] democratia &e, democracia 
b et pr. m, democracica rc. m || 13. qui post enim om. Alb. [|| 14. quo post 
utique bmnt, quae g, om, ὁ ἢ modo post utique add, Alb. | e om. Alb. 


VII) 


[zc] 


1994 b, 10 — 1294.b, 37. 413 


x«i τῶν πενήτων οἱ παῖδες, ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῆς ἐχομέ. 
νης ἡλικίας, καὶ ὅταν ἄνδρες γένωνται. τὸν αὐτὸν τρόπον, 
οὐδὲν γὰρ διάδηλος ὁ πλούσιος καὶ ὁ πένης. οὕτω τὰ περὶ τὴν 
τροφὴν ταὐτὰ πᾶσιν ἐν τοῖς συσσιτίοις, καὶ τὴν ἐσθῆτα οἵ 
πλούσιοι τοιαύτην οἵαν ἄν τις παρασκευάσαι δύναιτο καὶ 
τῶν πενήτων ὁστισοῦν, ἔτι τῷ δύο τὰς μεγίστας ἀρχὰς τὴν 
μὲν αἱρεῖσϑαι τὸν δῆμον, τῆς δὲ μετέχειν (τοὺς μὲν γὰρ 
γέροντας αἱροῦνται, τῆς δ᾽ ἐφορείας μετέχουσιν)" οἵ δ᾽ ὀλιγαρ- 
χίαν διὰ τὸ πολλὰ ἔχειν ὀλιγαρχικά, οἷον τὸ πάσας αἶρε 
τὰς εἶναι καὶ μηδεμίαν κληρωτήν. καὶ ὀλίγους εἶναι κυρίους 


6 ϑανάτου καὶ φυγῆς, καὶ ἄλλα τοιαῦτα πολλά. δεῖ δ᾽ ἐν 


τῇ πολιτεία τῇ μεμιγμένῃ καλῶς ἀμφότερα δοχεῖν εἶναι 
x«i μηδέτερον, καὶ σώξεσϑαι δι’ αὑτῆς καὶ μὴ ἔξωϑεν, καὶ 
δι᾿ αὑτῆς μὴ τῷ πλείους [ἔξωϑεν] εἷναι τοὺς βουλομένους (εἴη γὰρ 


24. δὲ om. P! (| 26. οὐϑὲν II? Bekk., οὐθενὶ ci. Coraes || ἄδηλος 
Q^ V^ Ald. et pr. P*5*. (crx. mg.! P* et yo. mg. rc. P5, at in ΡΞ haec 
correctio postea erasa est) T, εὐδηλος vel δῆλος Lambinus | 27. ταυτὰ 
P'| c j»] τὰ M* | ἐσθῆτα (ἔχουσιν) vel simile quid ci, Spengelius | 
οὗ iedetor post 28, τοιαύτην (?) ΠῚ 28. rig post 29. πενήτων I'|| παρὰ 
in ras. P! | 29, τῷ] τῶν M* II*, τὸ Bas? | 32. αἱρετὰς post 33. εἶναι 
ΓΙ 84. δ᾽ ] δὴ Susem. || 35. ἀμφότερα post δοκεῖν I'|| 36. αὐτῆς Μ᾽ P! 
II*, αὐτοῦ pr. P? | 37. αὐτῆς M* P!|| τῷ] τὸ P*, om, Μ'| ἔξωϑεν secl. 
'Thurotus, ἐξ ὧν ἔστιν ci. Rassovius, 


similiter autem et in habita aetate, et cum viri fuerint, eodem 
modo, nullo enim distinctus dives et pauper, sic quae circa 
alimentum eadem omnibus in conviviis, et vestimentum tale 


divites, quale utidue praeparare posset et pauperum aliquis qui- 


cunque, adhuc eo, quod duos maximos principatus hune qui- 
dem eligat populus, hoc autem participet (senes quidem enim 
eligunt, ephoria autem participant): alii autem oligarchiam, 
quia multa habet oligarchica, puta quod omnes sunt eligibiles 
et nullus sortialis, et quod pauci sunt domini mortis et fugae 
et alia talia multa. oportet autem in politia mixta bene videri 
utraque esse et neutrum et salvari per se ipsam et non ab ex- 
tra, et per se ipsam non eo, quod plures extrinsecus sint, qui 
volunt (erit enim utique et pravae politiae hoc existens), sed 


2. sic quae] sícque e Alb. || 5. duos] ducis pr. m (crx. rc.) || 6. eligant 
8, egunt c || 7. oligarchía b, oligarchiga c || 8. sint & | 9. sint Alb. || 11. 
utrumque & || εἰ non — 12. ipsam om, t et pr. m (et non ab extra suppl, 
rc.) | estra pr. b (erx. mg. rc.), extra sed Alb. | 12. sim? post 13. volunt 
m, suní ἃ. 


τῷ 
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ἂν καὶ πονηρᾷ πολιτείᾳ τοῦϑ᾽ ὑπάρχον) ἀλλὰ τῷ μηδ᾽ ἂν βού- (VII) 
λεσϑαι πολιτείαν ἑτέραν μηδὲν τῶν τῆς πόλεως μορίων ὅλως. 
40 τίνα μὲν οὖν τρέπον δεῖ καϑιστάναι πολιτείαν, ὁμοίως 
1083 x«l τὰς ὀνομαξομένας ἀριστοκρατίας, νῦν εἴρηται" περὶ VIII 
1501 τυραννίδος ἦν λοιπὸν ἡμῖν εἰπεῖν, οὐχ ὡς ἐνούσης 
πολυλογίας περὶ αὐτήν, ἀλλ᾿ ὕπως λάβῃ τῆς μεϑόδου 
τὸ μέρος, ἐπειδὴ καὶ ταύτην τίϑεμεν τῶν πολιτειῶν τι μέ- 
ρος. περὶ μὲν οὖν βασιλείας διωρίσαμεν ἐν τοῖς πρώτοις λό- 
γοις, ἐν οἷς περὶ τῆς μάλιστα λεγομένης βασιλείας ἐποιού- 
μεϑα τὴν σκέψιν, πόιερον ἀσύμφορος ἢ συμφέρει ταῖς πό- 
λεσιν, καὶ τίνα xal πόϑεν δεῖ καθιστάναι, καὶ πῶς" τυραν- 3 
νίδος δ᾽ εἴδη δύο μὲν διείλομεν ἐν οἷς περὶ βασιλείας ἐπε- 


9: 


38. καὶ om, Μὲ} πονηρὰ M* Q^ V^ AM. T ἢ ὑπάρχειν, sed εἰ in ras. 
P*| τῷ] τὸ II* | μὴ δ᾽ P! || 39. μηϑὲν II? Bekk. || πολιτείας II! $ | 
μορίων ante τῆς (?) D, μόριον P! || ὅλως) v. quae adnotabo ad c. 13. 
1296 b, 35 || 40. δεῖ] δοκεῖ Γ' M* t || καϑεστάναι D | (rv? πολιτείαν 
Morelius [| 41. νομιξομένας I' M* 1. 

1295 a, 1. λοιπὸν post ἡμῖν II? Bekk. | 2. ἀπολάβῃ ci. Schneide- 
rus | τῆς] τις DP 1} 4. βασιλείας om. pr. P? (suppl. rc.) | 6. ἀσύμφορον 
II? Bekk. t || 7. καϑεστάναι pr. M*]8. περὶ ΡῚ}} Zztoxozovusv M*. 


Loctr ciTATI. 1295 a, 1. qv] imperfecto utitur, quia repetit quodam- 
modo quae iam dixerat c. 8. 1293 b, 27 sqq. || 4. is — 6. σκέψιν] III, 
14—17 || 8. ἐν οἷς — ἐπεσκοποῦμεν)] III, 14. 1285 a, 16 — b, 3. 

Grossa, 1295 a, 5. τῆς μάλιστα λεγομένης) τῆς ἡρωϊκῆς καὶ 
ϑείας. p*. 


eo, quod neque utique velit politiam alteram nulla partium 
politiae totaliter. 
quo quidem igitur modo videtur consistere politia, similiter 

autem et putatae aristocratiae, nune dictum est: 10. de tyran- VIII 
nide autem erat reliquum nobis dicere, non quasi sit multa 
sermocinatio cirea ipsam, sed ut accipiat quis methodi partem, 
quoniam et hanc ponimus politiarum quandam partem. de regno 
quidem igitur determinavimus in primis sermonibus, in quibus 
de eo quod maxime dieitur regnum fecimus considerationem, 
10 utrum. inexpediens vel expediat civitatibus et quem et unde 

oporteat constituere et qualiter: tyrannidis autem species duas ? 

quidem divisimus, in quibus de regno consideravimus, propter 


τι 


1. nullam bm, et nullam Alb. | 3. similiter autem] simpliciter dictae 
Alb. || 4. putare pr. b (putate crx. rc.) || autem post nunc add. bel1m ἢ 5. 
erit Alb. | 9. facimus & | 10. et om. ὁ | quem] quae be, quam ght (erx. 15), 
quoniam k, quomodo n || et unde om. Alb. | 11. oportet beghklmnt Alb. | 
consistere t (erx. t^), vel institui rc. b. 


1294 b, 38 — 1295 n, 19. 415 


(VIII) σχοποῦμεν, διὰ τὸ τὴν δύναμιν ἐπαλλάττειν πῶς αὐτῶν καὶ 


Ww 


E 


πρὸς τὴν βασιλείαν, διὰ τὸ κατὰ νόμον εἷναι ἀμφοτέρας 
ταύτας τὰς ἀρχάς" ** (ἔν τε γὰρ τῶν βαρβάρων τισὶν aí- 
ροῦνται αὐτοκράτορας uovágy«g, καὶ τὸ παλαιὸν ἐν τοῖς ἀρ- 
χαίοις “Ἕλλησιν ἐγίνοντό τινὲς μονάρχαι τὸν τρόπον τοῦτον, 
oUg ἐκάλουν αἰσυμνήτας), ἔχουσι δέ τινας πρὸς ἀλλήλας αὗται 
διαφοράς, ἦσαν ὃὲ διὰ μὲν τὸ κατὰ νόμον βασιλικαὶ καὶ 
διὰ τὸ μοναρχεῖν ἑκόντων, τυραννικαὶ δὲ διὰ τὸ δεσποτικῶς 
ἄρχειν καὶ κατὰ τὴν αὑτῶν γνώμην᾽ τρίτον δὲ εἶδος τυραννίδος, 
ἥπερ μάλιστ᾽ εἷναι δοχεῖ τυραννίς, ἀντίστροφος οὖσα τῇ 
παμβασιλείᾳ. τοιαύτην δ᾽ ἀναγκαῖον εἶναι τυραννίδα τὴν μο- 


9. πῶς M* P! ἢ αὐτῶν ante ἐπαλλάττειν (?) D, om. pr. P! (suppl. 
mg.!) | 1. τὰς om. P5 Q^ V^ L* Ald. et pr. P! | ἀρχὰς" «εἰσὶ δ᾽ ἣ 
μὲν πατρικὴ, ἣ δ᾽ αἴρετήν Thurotus | τῶν βαρβάρων post ctc (?) 
ΓΙ 12. μονάρχους II* Bekk. et fort. Γ' (nescio an recte) ἢ 13. ἐγένοντο 
Pi, ἐγγένοντό P5, ἐγίγνοντό Ῥ5.3. ον V^ Ald. Bekk.! || τινὲς P! || μόναρχοι 
M* pi. Ald. Bekk. et pr. P*3. (em. aut corr.! aut corr? P* et re. P?), 
μοναρχοιῶν Q^ V^ (μόναρχοι rectius fortasse retinendum mihi erat) | τὸν 
τρόπον post τοῦτον I'|| 14. ἀλλήλους P! || αὗταί ante τενὰς Γ', αὗται ante 
πρὸς P! (fors. recte) [| 17. καὶ om. II Bekk. et, ut videtur, Ar. (neseio an 
recte) | αὐτῶν II || 18. μάλιστα I' Ms | εἶναι post δοκεῖ Γ΄ | τυραννὶς P! 
οἱ P. sed in P? ς est in ras. et sequitur spatium vacuum || 19. βασιλεία 
P9 Qb Vh, βασιλείᾳ L* Ald. q | τοιαύτην] ταύτην P*^5, ταύτῃ L^, 
illam Ar. L ΜῈ! εἶναι post τυραψννέδα D, om. pr. P? (suppl. mg. rc.). 


Locus crrATUS. 1295 a, 15. ἦσαν] III, 14, 1285 b, 2 sq. 


potentiam ipsarum vergere aliqualiter et ad regnum propter se- 
cundum legem esse ambos hos principatus (in quibusdam enim 
barbarorum eligunt imperatores monarchas, et olim apud anti- 
quos Graecos fiebant quidam monarchae isto modo, quos voca- 
bant aesymnetas), habent autem hae quasdam ad invicem diffe- 
rentias, erant nutem propterea quidem quod secundum legem 
regales et quia monarchizabant voluntarüis, tyrannieae autem 
propter despotice principari et secundum suam sententiam: 
tertia autem species tyrannidis quae quidem maxime videtur 
esse tyrannis, convertibilis existens ei quod omnimode regnum. 
talem autem necessarium tyrannidem esse monarchiam, quae est 


3. monarchas t?* Alb., monarchos &boghklmnt (fors. recte) || 4. gui- 
dem mnt Alb. || monarchie gn|| 6. nonne propter? || quidem om. beghkl1 
mnt Alb. | 9. quae quidem] qvia equidem a || 10. quod] gue abeklmn, quae 
ght*? Alb,, gui t|| comode pr. m, omnino t et re, m, da (i. 6. omnimoda ?) 
mg. rc, b || 11. zale beklmt Alb. 


- 


σι 
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2» ναρχίαν, ἥτις ἀνυπεύϑυνος ἀρχὴ τῶν ὁμοίων καὶ βελτιόνων (V1) 
πάντων πρὸς τὸ σφέτερον αὐτῆς συμφέρον, ἀλλὰ μὴ πρὸς 
τὸ τῶν ἀρχομένων. διόπερ ἀκούσιος" οὐδεὶς γὰρ ἑκὼν ὑπομέ- 
νει τῶν ἐλευϑέρων τὴν τοιαύτην ἀρχήν. 

τυραννίδος μὲν οὖν εἴδη ταῦτα καὶ τοσαῦτα διὰ τὰς εἰρη- 

11 μένας αἰτίας" τίς δ᾽ ἀρίστη πολιτεία καὶ τίς ἄριστος βίος ταῖς 

30 πλείσταις πόλεσι καὶ τοῖς πλείστοις τῶν ἀνθρώπων, μήτε πρὸς 
ἀρετὴν συγκρίνουσι τὴν ὑπὲρ τοὺς ἰδιώτας. μήτε πρὸς παιδείαν 
ἣ φύσεως δεῖται καὶ χορηγίας τυχηρᾶς, μήτε πρὸς πολι- 
τείαν τὴν κατ᾽ εὐχὴν γινομένην, ἀλλὰ βίον τε τὸν τοῖς 

30 πλείστοις κοινωνῆσαι δυνατὸν καὶ πολιτείαν ἧς τὰς πλείστας 
πόλεις ἐνδέχεται μετασχεῖν, «5. καὶ γὰρ ἃς καλοῦσιν ἀριστο- 3 
κρατίας, περὶ ὧν νῦν εἴπομεν, τὰ μὲν ἐξωτέρω πίπτουσι ταῖς 
πλείσταις τῶν πόλεων, τὰ δὲ γειτνιῶσι τῇ καλουμένῃ πολι- 


20. ἀρχή P. ἄρχη V^ et pr. P?, ἄρχει P?-4- Q^ Ar. Ald. Bekk. et rc. P? 
(nescio an recte) || 21. αὑτῆς ΓῚ 23. πὲρ om. (nt videtur) I || οὐϑεὶς P?34. 
Q^ Ald. Bekk., εὐθὺς yh | ὑπομένει post 23. τῶν ἐλευϑέρων (?) Γ | 25. δὲ 
M* | 27. τὴν] εἶναι D' t || 38.ὄ ἢ L* Οὐ Ατ,, ἃ D^ ΠῚ 39. γινομένην] fa- 
ctam Guil, || (πρὸς βέον Schneiderus et fort. I" | δυνατὸν κοινωνῆσαι τοὶς 
πλείστοις D'| 31. μετασχεῖν εἴ Conringius, μετασχεῖν (ἐχόμενόν ἐστι τῶν 
εἰρημένων εἰπεῖν) vel simile quid ci. Spengelius, at recte non solum 
alterum enuntiati membrum, ex quo olim, ut videtur. pendebat inter- 
rogatio, sed etiam responsum, quo politiam esse optimam Jure ci- 


- 
- 


vitatibus reipublicae formam proponatur, desiderat Thurotus | ἃς] ἃ Ρ || 
33. πόλεων — καλουμένη om. pr. P* (nam πόλεων — πολιτεέα in mg. et 


Locus cirrATUs, 1295 a, 32. νῦν] c. 7. 1293 b, 7 sqq. cf. c. 8. 


incorrigibilis principatus similium et meliorum omnium ad pro- 
prium suum conferens, sed non ad id quod subiectorum. pro- 
pter quod involuntarius: nullus enim voluntarius liberorum 
sustinet talem principatum. 

5 tyrannidis quidem igitur species hae δι tot propter dictas 
caussas: ll. quae autem sit optima politia et quae optima vita IX 
plurimis civitatibus et plurimis hominum, neque ad virtutem 
comparantibus esse super idiotas neque ad disciplinam, quae 
natura indiget et successu fortunali, neque ad politiam secun- 

10 dum votum factam, sed ad vitam possibilem communicari plu- 
rimis et ad politiam, qua plurimas civitates contingit parti- 
cipare. et enim quas vocant aristoeratias, de quibus nunc 

' diximus, haec quidem magis extra cadunt plurimis civitatum, haec 


τὸ 


D. igitur om. &beghklnt et pr. m (ante quidem suppl. rc.) | 8. com- 
parandum ὃ Alb.| 9. indiget post et Alb., indigent codices | 10. possibile 2, 
passíbilem c || 11. que & || 13. hae t* Alb. | quidem om. Alb. || hae t* Alb. 


1295 a, 34 — 1295 b, 5. 417 


(IX) τείᾳ" διὸ περὶ ἀμφοῖν ὡς μιᾶς λεχτέον. ἡ δὲ δὴ κρίσις περὶ 
ἁπάντων τούτων ἐκ τῶν αὐτῶν στοιχείων ἐστίν. εἰ γὰρ καλῶς 35 
ἐν τοῖς ἠϑικοῖς εἴρηται τὸ τὸν εὐδαίμονα βίον εἷναι τὸν κατ᾽ 
ἀρετὴν ἀνεμπόδιστον, μεσότητα δὲ τὴν ἀρετήν, [τὸν μέσον 
, PS * , , - tor » 9 , 
ἀναγκαῖον εἶναι βίον βέλτιστον] τῆς δὲ ἑκάστοις ἐνδεχομένης 
τυχεῖν μεσότητος *' τοὺς [δὲ] αὐτοὺς τούτους ὅρους ἀναγκαῖον 
εἷναι καὶ πόλεως ἀρετῆς καὶ κακίας καὶ πολιτείας, ἡ γὰρ πολι- ὦ 
τεία βίος τίς ἐστι πύλεως. ἐν ἁπάσαις δὴ ταῖς πόλεσιν ἔστι" 

, ᾿ *- “ , Ἢ , » ^? ^ » 
τρία μέρη [τῆς] πόλεως, οἱ uiv εὔποροι σφόδρα, ot δὲ ἄπο- 

, 1 p , , 2 ' ΄ Li 

go. σφόδρα, οἱ 0? τρίτοι οἵ μέσοι τούτων. ἐπεὶ τοίνυν ὁμολο- 
γεῖται τὸ μέτριον ἄριστον καὶ τὸ μέσον, φανερὸν ὅτι καὶ τῶν 
εὐτυχημάτων ἡ κτῆσις ἡ μέση βελτίστη πάντων. δάστη γὰρ. 


e 


34. διὸ περὶ ἀμφοῖν in ras, scripta sunt) | 34. δὴ non vertunt Guil, et 
Ar. | 36. εἴρηται in ras, P?[37. τὸν — ,38. βέλτιστον post 39. μεσύτη- 
rog tri, TThurotus || τὸν μέσον post 38. ἀναγκαῖον (7) Γ' ἢ μέσον secl. et 
38. βέλτιστον ante ἀναγκαῖον tri. Thurotus, quibus in rebus eum non 
sequor ἢ 38. εἶναι post βίον P* Bekk. || {καὶ βέλτιστον ci. Susem. ἢ τῆς 
τοὺς pr. P! (erx. yg. mg.) | δὲ om. P?3. Q^ V9 Ar. Ald. Bekk, et l^ pt(d' ^ 
suppl. 7e. mg.), ye ci. Coraes | ἐνδεχομένοις pr. ΜῈ} 39. δὲ] δ᾽ pr. P, 
δὴ "Thurotus, del. corr; ΡΆ, yg. καὶ χωρὶς τοῦ EL mg.* P, c, c. et, ut 
videtur, Aretino retinnit Bekk, || τούτους post ὅρους Is τούτοις Ald. 

1295 b, 1. δὴ ἢ] autem. Ar., δὲ ci. Susem. ,,nescio tamen an δὴ de- 
fendi queat | 2. τῆν add, II* Bekk. | ἄποροι] ἄποροι P* || 4. μέτρον ci. 
Victorius. 


— Loct crraTI, 1295 n, 36. ἐν τοῖς ἠϑικοῖς} Eth. Nic. 1, 6. 1098 a, 16 sqq. 
VII, 14. 1153 b, 10 sq. X, 7. 1177 a, 12 sq. et II, 2. 1104 a, 11 sqq. c. 5—9. 


nutem appropinquant ei quae vocatur politia: propter quod de 
ambabus nt de una dicendum. iudicium autem de omnibus hiis 
ex eisdem elementis est. si enim bene in ethicis dictum est, 
felicem vitam esse eam quae secundum virtutem non impedi- 
tam, medietatem autem virtutem, necessarium mediam esse vi- 5 
tam optimam, medietatis autem contingentis sortiri a singulis: 
eosdem autem terminos hos necessarium esse et civitatis virtu- 
tis et malitiae et politiae, politia enim vita quaedam est civi- 
tatis. in omnibus itaque civitatibus sunt tres partes civitatis, hii 
quidem opulenti valde, hii autem egeni valde, hii autem tertii o 
qui medii horum. quoniam igitur conceditur quod mediocre 
optimum et quod medium, manifestum, quod et bene fortuito- 
rum possessio quae media optima omnium. facillima enim ra- 


[D 


1. quac vocatur bis scr. & | 2. autem] enim beghklmnt Alb. | 3. 5 
& || bene post ethicis rep. & | 4. quae om. & || 5. esse post vitam t, post 6. 
optimam Alb, [| 7. et ante virtutis add. rc, m | 8. e£ politi? om. t Alb. || 10. 
enim post quidem add, Alb, || hii autem egeni valde om, c|| 12. et ante bene 
om. abegklmnt Alb, | 13. optima om. m. 
Ἀπίρτοτ. de re publ. 21 


418 IIOAITIKQ9N ς (4). 11. 
(IX) 
τῷ λόγῳ πειθαρχεῖν. ὑπέρκαλον δὲ ἢ ὑπερίσχυρον ἢ UxeQ- 4 


εὐγενῆ ἢ ὑπερπλούσιον, ἢ τἀναντία τούτοις, ὑπέρπτωχον ἢ 
ὑπερασϑενὴ ἢ σφόδρα ἄτιμον, χαλεπὸν τῷ λόγῳ ἀκολου- 
Sev: γίνονται γὰρ οἱ μὲν ὑβρισταὶ καὶ μεγαλοπόνηροι 
1] μᾶλλον, ot δὲ κακοῦργοι καὶ μικροπόνηροι λίαν, τῶν δ᾽ ἀδι- 
κημάτων τὰ μὲν γίνεται δι’ ὕβριν τὰ δὲ διὰ κακουργίαν" 
* IU , T - H - 21 - Q3 
[ἔτι δὲ 5169" οὗτοι φιλαρχοῦσι x«l βουλαρχοῦσι"] ταῦτα ὃ 
ἀμφότερα βλαβερὰ ταῖς πόλεσιν. πρὸς δὲ τούτοις οἵ μὲν ἐν ὃ 


ὃ. ὑπερεὐγενὴ M*, ὑπερεὺγενῆ p! ! T. ζὑπέραισ gov ἢ) ὑπέρπτω- 
gov Spengelius (nescio an recte) | 8. ὑπὲρ ἀσϑενὴ M» || ἢ] καὶ II Bekk. || 
9. γίγνονται P? II? Bekk.!', γένονται uiv M* | 10. pali n Lambinus, 


nstuli. Guil., occulte pravi Ar. || 11. γίγνεται II* Bekk.! {{|:πανουργίαν 
Lambinus, astutiam Guil., dolum Ar. | 12. ἔτε — βουλαρχοῦσι quamquam 
nb ipso Aristotele haud esse profecta non pro certo affirmaverim, nihilo- 
minus seclusi, quia hoc saltem loco ita perturbant nexum sententia- 
rum, ut hoc mendum ne coniecturis quidem Bernaysianis tollatur: unde 
tamen originem traxerint, nescio, ut qui vatieinari non didicerim: for- 
sitan fuerint olim initium. alterius recensionis verborum 13 sqq. πρὸς δὲ 
τούτοις *. τ. λ., forsitan potins e glossa ἤτοι ἥκισθ᾽ κ' r. À. ad 18. of 
— 19. λέαν pertinente extiterint: post 3l. ἐπιϑυμοῦσιν haud male tri. 
Schmidtius | δ᾽ ΠΡ Bekk. | ἥκιστα post οὗτοι D| φιλαρχοῦσι Γ' Μ' Q^ 
V^ L* Ar. et pr. P?2.. nec non Schneiderus in commentario et Co- 
raes, φυλαρχοῦσι P! Ald. Bekk, et corr,! P*5, φιλεργοῦσι Madvi- 
gius (male), φυγαρχοῦσι Bernaysius (in Hermet, VI. p. 118 3323) at 
v. quae disserui in Iahni Ann. CIII. 1871. p. 790 sqq. | x«i βου- 
λαρχοῦσι corrupta esse censet Madvigius, utrum possint an non possint 
idem quod καὶ σπουδαρχοῦσι signifienre dubitat Schneiderus, xal σπου- 
δαρχοῦσι ci. Coraes, prb. Bernaysius (fors. recte), in textu, secl. idem 
Cornes, et revera forsitan sicut φυλαρχοῦσι ita etiam ουλαρχοῦσι 
olim varia tantum lectio genuinae vocis φιλαρχοῦσι fuerit | δὲ M*, δὴ 
Susem, 


tioni obedire, superpulehrum autem aut superforte aut super- 4 
ingenuum aut superdives aut contraria hiis, superegenum aut 
superdebile aut valde vile, difficile rationem sequi: fiunt enim 
hii quidem iniuriosi et in magnis nequam magis, hii autem 
astuti et in parvis nequam valde, iniustitiarum autem hae qui- 
dem fiunt propter iniuriam, hae autem propter astutiam: adhuc 
autem isti minime amant principes et volunt esse principes: haec 


autem ambo nociva civitatibus. ad haec autem qui quidem sunt 5 


zl 


l. aute om. beghkl1mnt[| 2. aut superdives — hiis super om. pr. b 
(suppl. mg. re.) || superdivitem Alb. ἢ 3. aut] ve! t* || 4. Aii nnte quidem 
om, pr. m (suppl. rec.) || nequaquam &, iniqui t|| 5. in periis a | nequaquam 
ἃ, iniqui & || iniuriarum beghklmnt Alb. ἢ nutem] enim Alb. || siguidem 
Alb. || 6. /ec re, m || »ropter. post «utem om. pr. m (suppl. rc.) [| 8. adhuc 
agkmnt ΑἹ, 


1295 b, 6 — 1295 b, 27. 419 


(IX) ὑπεροχαῖς εὐτυχημάτων ὄντες, ἰσχύος καὶ πλούτου καὶ qi- 


6 


( 


λῶν x«l τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων, ἄρχεσϑαι οὔτε βούλονται 
οὔτε ἐπίστανται (καὶ τοῦτ᾽ εὐθὺς οἴκοϑεν ὑπάρχει παισὶν οὖσιν" 
διὰ γὰρ τὴν τρυφὴν οὐδὲ τοῖς διδασκάλοις ἄρχεσϑαι σύν- 
ηϑὲς αὐτοῖς), οἵ δὲ x«9' ὑπερβολὴν ἐν ἐνδείᾳ τούτων ταπει- 
νοὶ λίαν. ὥσϑ᾽ o? μὲν ἄρχειν οὐκ ἐπίστανται ἀλλ᾽ ἄρχεσθαι 
δουλικὴν ἀρχήν, ot δ᾽ ἄρχεσθαι μὲν οὐδεμιᾷ ἀρχῇ, ἄρχειν 
δὲ δεσποτικὴν ἀρχήν. γίνεται οὖν [καὶ] δούλων καὶ δεσποτῶν 
πόλις, ἀλλ᾽ οὐκ ἐλευϑέρων, καὶ τῶν μὲν φϑονούντων τῶν δὲ 
καταφρονούντων. ἃ πλεῖστον ἀπέχει φιλίας καὶ κοινωνίας 
πολιτικῆς᾽ ἡ γὰρ κοινωνία φιλικόν" οὐδὲ γὰρ ὁδοῦ βούλονται 
κοινωνεῖν τοῖς ἐχϑροῖς. βούλεται δέ γε ἡ πόλις ἐξ ἴσων εἶναι 
καὶ ὁμοίων ὅτι μάλιστα, τοῦτο δ᾽ ὑπάρχει μάλιστα τοῖς μέσοις. 
ὥστ᾽ ἀναγκαῖον ἄριστα πολιτεύεσθαι ταύτην τὴν πόλιν, ** 


15. ἄρχεσθαι om, pr. P? (suppl. mg.?) || 17. οὐδὲν Ο»Ψ» οἱ pr. P3, 
οὐδ᾽ ἐν 13.4.1.» Ar. Ald. Bekk. et corr.! P? (fors. recte) {ταῖς pr. L* 
(erx. mg.) | διδασκαλίοις P? et mg. L*, διδασκαλίαις pr. Ls, διδασκαλεί- 
otc 13... Ald. Bekk. (fors. recte). διδασχαλείοις (an διδασκαλέοις Ὁ) δὲ- 
δασκχάλοις Ar. || 18. ἐν om. P! || 20. οὐδὲ μιὰ D, οὐδὲ μία M* t, οὐ- 
δεμίαν Spengelius | ἀρχὴ M* P! t, ἀρχὴν Spengelius| ἄρχειν 
ἄρχεσθαι Τ' Ms T |21. καὶ ante δούλων add. II? Bekk. 3 || 27. ἄριστα 
μάλιστα pr. M* || πόλιν, {ἐν ἣ πολὺ τὸ μέσον καὶ κράτιστον 
τῶν μερῶν) Rassovius. 


in excessibus eufortuniorum, potentiae et divitiarum et amico- 
rum et aliorum talium, subici neque volunt neque sciunt (et 
hoe statim a primordio existit pueris existentibus: propter de- 
licias enim, neque doctoribus subici consuetum ipsis), qui autem 


seeundum excessum in indigentia horum humiles valde: ut hii: 


quidem principari nesciant, sed subici servili principatu, hii 
autem subici quidem neque uno principatu, subici autem secun- 
dum despotieum prineipatum. fit igitur servorum et despotorum 
civitas, sed non liberorum, et horum quidem invidentium, ho- 
rum autem contemnentium. quae plurimum distant ab amicitia 
et communione politiea: communio enim amicabile: neque enim 
via volunt communicare cum inimicis. vult autem civitas ex 
aequalibus esse et similibus quam maxime, hoc autem existit 
maxime mediis, quare necessarium optime politizare hanc civi- 


3. extitit & || b. in om. am || humiles post valde & | 6. principatu] pria- 
cipatui mg. re. b || hii — 7. principatu] vacat. superser. rc. bm || 7. ne- 
que — autem om. g || 8. dispotorum be | 11. communio enim] communio 
quidem b | I2. in ante via ndd. corr. b. 
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420 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν ς (4). 11. 


, , “2 τ ^ , τ , t - , " 

ἐστίν, ἐξ ὧν φαμὲν φύσει τὴν σύστασιν εἰναι τῆς πόλεως. (IX) 
, " z , [4 - - 

καὶ σώξονται δ᾽ ἐν ταῖς πόλεσιν οὗτοι μάλιστα τῶν πολιτῶν. οὔτε 7 


γὰρ αὐτοὶ τῶν ἀλλοτρίων ὥσπερ οἵ πένητες ἐπιϑυμοῦσιν, οὔτε 
τῆς τούτων ἕτεροι, καϑάπερ o( πένητες τῆς τῶν πλουσίων ἐπι- 
ϑυμοῦσιν" καὶ διὰ τὸ μήτ᾽ ἐπιβουλεύεσθϑαι μήτ᾽ ἐπιβουλεύειν 
ἀκινδύνως διάγουσιν. διὰ τοῦτο καλῶς ηὔξατο Φωκχυλίδης 
“πολλὰ μέσοισιν ἄριστα" μέσος ϑέλω ἐν πόλει εἶναι" δῆλον 
ἄρα ὅτι καὶ ἡ κοινωνία ἡ πολιτικὴ ἀρίστη ἡ διὰ τῶν μέσων, 
καὶ τὰς τοιαύτας ἐνδέχεται εὖ πολιτεύεσθαι πόλεις, ἐν αἷς 
δὴ πολὺ τὸ μέσον καὶ κρεῖττον μάλιστα μὲν ἀμφοῖν, εἰ 
ὁὲ uj, ϑατέρου μέρους᾽ προστιϑέμενον γὰρ ποιεῖ ῥοπὴν καὶ 
κωλύει γίνεσϑαι τὰς ἐναντίας ὑπερβολάς. διόπερ εὐτυχία 
μεγίστη τοὺς πολιτευομένους οὐσίαν ἔχειν μέσην καὶ ἱκανήν, 


98. ἐστίν om, D Μ"} {τὴν ἐξ Coraes, (ἢ συνέστη» ἐξ Lambinus, 
(ἐν fj πλεῖστοί εἰσιν. ἐξ Thurotus || εἶναι ante φύσει D| 29. δὲ M* 
30. ἐπιϑυμοῦσιν ante ὥσπερ Γ' ἢ 31. οὐσίας post τούτων add. Lambi- 
nus, quem sequendum esse putem, si ex Guilelmi versione colligendum 
sit in D aut ante hane vocem ant post eam οὐσίας revera additum 
fuisse: eorum bona Ar. || οἵ πένητες post πλουσίων II* Bekk. || 84. ϑέ- 
λων M* P?.. V^ Ar, Ald. et pr. P? (v eras.) et pr. 2042 || 35. καὶ om. 
ΜῈ} ἡ post ἀρίστη om. (ut. videtur) ΕῚ 36. ἐνδέχεσθαι M*, {μάλιστα 
ἐνδέχεται Susem. || 40. τοὺς om. M* Ρ', 


Locri ecrrATL, 1295 b, 28. φαμὲν] v. 1—3. || 33. Φωκυλέδης} fr. 12 
Bergk. ' 


tatem, ex quibus dicimus esse natura constitutionem civitatis. 
et salvantur autem in civitatibus isti maxime civium. neque 
enim ipsi aliena desiderant sicut pauperes neque substantiam 
horum alteri, quemadmodum pauperes eam quae divitum concu- 
piscunt: et propterea quod neque insidias patiuntur neque frau- 
des moliuntur, sine periculo degunt. propter hoc bene optavit 
Phocylides: ,,multa mediis optima, medius volo in civitate esse. 
palam ergo, quod et communio politiea optima per medios et 
tales contingit bene politizare civitates, in quibus utique mul- 
tum quod medium et valentius maxime quidem amborum, si 
autem non, alterius partis: appositum enim facit inclinationem 
et prohibet fieri contrarios excessus. propter quod quidem eu- 
fortunium maximum politizantes substantiam habere mediam et 


1l. dicimus om, k || 2. neque post 3. enim € || zs. neque — 4. pauperes 
ὩΣ t (suppl. t?) || 6. optant &, optinuit c || V. esse in civitate volo Alb. 
8. quod pu et bclmn || 9. civitates ante contingit Alb. [| 13. substantiam 
om, pr. b (post Aabere suppl. rc.). 


(X) 


Φ 


1295 b, 28 — 1296 a, 13. 491 


ὡς ὕπου of uiv πολλὰ σφόδρα κέκτηνται ot δὲ μηδέν, ἢ àn- 
μος ἔσχατος γίνεται ἢ ὀλιγαρχία ἄκρατος ἢ τυραννὶς δι᾽ 
ἀμφοτέρας τὰς ὑπερβολάς" καὶ γὰρ ἐκ δημοκρατίας τῆς 
νεανικωτάτης καὶ ἐξ ὀλιγαρχίας γένεται τυραννίς, ἐκ δὲ 
τῶν μέσων καὶ τῶν σύνεγγυς πολὺ ἧττον. τὴν δ᾽ αἰτίαν 
ὕστερον ἐν τοῖς περὶ τὰς μεταβολὰς τῶν πολιτειῶν ἐροῦμεν. 
ὅτι δ᾽ ἡ μέση βελτίστη. φανερύν᾽ μόνη γὰρ ἀστασίαστος" 
ὕπου γὰρ πολὺ τὸ διὰ μέσου, ἥκιστα συστάσεις καὶ διαστάσεις 
γίνονται τῶν πολιτῶν. καὶ αἴ μεγάλαι πόλεις ἀστασια- 
στύτεραι διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν, ὅτι πολὺ τὸ μέσον" ἐν δὲ 
ταῖς μικραῖς ῥάδιόν τὲ διαλαβεῖν εἰς δύο πάντας, ὥστε μη- 
δὲν καταλιπεῖν μέσον, καὶ πάντες σχεδὸν ἄποροι ἢ εὔποροι 
εἰσίν. καὶ αἴ δημοκρατίαι δὲ ἀσφαλέστεραι. τῶν ὀλιγαρχιῶν 


1296 a. 1. σφόδρα om. p P! (suppl. mg.!) | μηδὲν PS, μηϑέν ΡΞ, 
Q^ V^ Bekk., μηϑὲν Ald. | 2 AA νεται I1? Bekk.! | διαμφοτέρας M*| 
4. γίγνεται P*5- | δ. δὲ Μη} 7. Ms, δὴ Susem. | μόνη] μέση M: || 8. 
τὸ om. P! ἢ συστάσεις, ut Jb n, primus ita scribendum esse ci. 
Schneiderus, στάσεις II Ar. Bekk,' ] διαστάσεις] dissensiones Guil. || 9. 
γίνονται ante 8, συστάσεις I, γίγνονται ΠῚ Bekk.! | πολιτῶν Ar., πολι- 
τειῶν D II Bekk.! || H1. διαλα εἶν] dividere Guil. ἢ εἰς dvo post πάντας 
ΓΙ μηϑὲν II* Be kk. | 12. εὔποροξ Ald. Bekk.! | 13. εἰσιν P' Bekk.!, 
εἰσί M^, εἰσὶ P*).*., εἰσι Ald, 


Loci crrarr. [396 a, 6. ὕστερον — πολιτειῶν] V, 6. 7. 1305 a, 
7 sqq. b, 22 — 1306 a, 31. c. 8, 1308 b, 28 sqq. cef, e. 9. 1309 b, 18 sqq. 


suffieientem, tamquam ubi hii quidem multa valde possident, 
hii autem nihil, aut demos extremus fit aut oligarchia intem- 
perata aut tyrannis propter ambos excessus: et enim ex demo- 
cratia. maxime iuvenili et ex oligarchia fit tyraunis, ex mediis 
autem et hiis qui prope multo minus. caussam autem posterius 
in hiis quae circa transmutationes politiarum dicemus. quod 
autem quae media optima, manifestum: sola enim sine se- 
ditione: ubi enin multum quod intermedium, minime fiunt 
conturbationes et dissensiones politiarum. et magnae civitates sunt 
magis sine seditionibus propter eandem caussam, quia multum 
quod medium: in parvis autem facile dividere omnes in duo, 
ut nihil relinquatur medium, et omnes fere egeni vel opulenti 
sunt. et demoeratiae autem securiores sunt oligarchiis et dura- 


1. quidem] qui a || valde post possident g || possederint &t* Alb., pos- 
siderunt behlmnt, possiderut k | 9. domos e, do pr. b (crx. mg. rc.?), 
populus t| sit ἃ ἢ 5. hiis] ex iis t Alb. | 9. turbationes n || discensiones ag, 
dissessiones pr. bm, dissenssiones corr. m, dissentiones mg. rc. b, dissen- 
ciones h, disensiones (in corr.) k, seditiones n || 10. sedictionibus & || 12. et 
ante ve! add., sed, ut videtur, postea oblitt. a. 
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εἰσὶ καὶ πολυχρονιώτεραι διὰ τοὺς μέσους" πλείους τὲ γάρ 
εἰσι καὶ μᾶλλον μετέχουσι τῶν τιμῶν ἐν ταῖς δημοχρατίαις 
ἢ ταῖς ὀλιγαρχίαις, ἐπεὶ ὅταν ἄνευ τούτων τῷ πλήϑει ὑπερ- 
τείνωσιν οἵ ἄποροι, κακοπραγία γίνεται καὶ ἀπόλλυνται 
ταχέως. σημεῖον δὲ δεῖ νομίζειν καὶ τὸ τοὺς βελτίστους νομο- 
ϑέτας εἶναι τῶν μέσων πολιτῶν" Σόλων τε γὰρ ἦν τούτων 
(δηλοῖ δ᾽ ἐκ τῆς ποιήσεως) καὶ Πυκοῦργος (οὐ γὰρ ἣν βασι- 
λεύς) καὶ Χαρώνδας καὶ σχεδὸν οἵ πλεῖστοι τῶν ἄλλων. 
φανερὸν δ᾽ ἐκ τούτων καὶ διύτι αἴ πλεῖσται πολιτεῖαι αἵ μὲν 
δημοχρατικαί εἰσιν αἱ δ᾽ ὀλιγαρχικαί. διὰ γὰρ τὸ ἐν ταύ- 
ταῖς πολλάκις ὀλίγον εἶναι τὸ μέσον, αἰεὶ ὁπότεροι ἂν ὑπερέ- 
χωσιν, εἴθ᾽ οἵ τὰς οὐσίας ἔχοντες εἴϑ᾽ ὁ δῆμος, οἵ τὸ μέσον 


14, εἰσι ante 13. τῶν ὀλιγὰρ χιὼν D || πείους pr, P! (em. corr.!) LI 16. 
ἐν post ἢ add, P! Jr. ἄποροι) ἄγϑρωποι ΓΜ 3 | e μεῖς P?, ézó- 
λυνται P! | 90. δῆλον ci. ΠΡΟΣ [ποθεῖν an reete) | ὃ γὰρ» Susem. 
23. ὃ μοκρατίκι et ὀλιγα χίαι (2) ΤΠ] v ταύταις post 24. πολλάκις r 
34. αἰεὶ Ρ', ἀεὶ Bekk.? | ὁπότεροι ἂν] quicunque Guil. | 25. εἶθ᾽ of] oco 
of pr. M ! of ante τὸ secludendum esse ci. ΣΙ. ϑασκίμρι at si quid re- 
vera spnrium est, totum membrum of — 26. ἐχβαίνοντες utpote glossam 
ad 24. ὁπότεροι pertinentem secludere malit Susem. 


Locus errATUS, 1396 a, 90. δηλοῖ — ποιήσεως] forsitan intellexerit 
Aristoteles fr. 15 Bergk.: recte tamen Car. Stahrius: ,,nicht einzelne 
Stellen seiner Dichtungen, sondern der ganze Charakter derselben ver- 
rieth. den Mittelstand des Dichters**. 

Gross. 1296 a, 10. τούτων] δηλονότι τῶν τιμῶν. p*. 


biliores propter medios: plures enim sunt et magis participant 
honoribus in democratiis quam in oligarchiis, quoniam quando 
sine hiis multitudine invaluerint homines, mala operatio fit et 
pereunt cito. signum autem oportet putare et quod optimi legis- 
latores fuerunt de mediis civibus: Solon enim fuit de hiis 
(significat autem ex poesi) et Lycurgus (non enim fuit rex) οἱ 
Charondas et fere plurimi aliorum. manifestum. autem ex hiis 
et, quod plurimae politiae hae quidem demoeratiae sunt, hae 
autem oligarchiae. quia enim saepe in hiis paucum est quod 
medium, semper quieunque excesseriut, sive qui substantias 
habent sive populus, qui medium egrediuntur, secundum se 


1. medium & || 5. civibus] civitatibus nati. Alb. || 6. sigt (i. e. significat) 
2, signat bm, signt c || kikurgus & et pr. bm, likurgus rc. b et corr. m 
7. karundas a, chyrarondas b, charendas €, karondas m || plurium & | 8. ct 


post quod ἃ, om. b || nonne: democraticae — 9. oligarchicac? || 10. exces- 
serunt al|| 11. populus] plus pr. b (crx. mg. rc.). 


(IX) 


10 


10 


(1X) 
1 


1 


1296 a, 14. — 1296 a, 39. 423 


ἐχβαίνοντες x«t αὑτοὺς ἄγουσι τὴν πολιτείαν, ὥστε ἢ δῆμος 
γίνεται ἢ ὀλιγαρχία. πρὸς ὃὲ τούτοις διὰ τὸ στάσεις γίνε- 
σϑαι καὶ [τὰς] μάχας πρὸς ἀλλήλους τῷ δήμῳ καὶ τοῖς εὐπόροις, 
ὁποτέροις ἂν μᾶλλον συμβῇ κρατῆσαι τῶν ἐναντίων, οὐ κα- 
ϑιστᾶσι κοινὴν πολιτείαν οὐδ᾽ ἴσην, ἀλλὰ τῆς νίκης ἀϑλον τὴν 
ὑπεροχὴν τῆς πολιτείας λαμβάνουσιν, καὶ ot μὲν δημοκρα- 
τίαν οἱ δ᾽ ὀλιγαρχίαν ποιοῦσιν. ἔτι δὲ καὶ τῶν ἐν ἡγεμονίᾳ 
γενομένων τῆς Ἑλλάδος πρὸς τὴν παρ᾽ αὑτοῖς ἑκάτεροι πο- 
λιτείαν ἀποβλέποντες o? μὲν δημοκρατίας ἐν ταῖς πόλεσι 
χαϑίστασαν ot δ᾽ ὀλιγαρχίας, οὐ πρὸς τὸ τῶν πόλεων συμ- 
φέρον σκοποῦντες ἀλλὰ πρὸς τὸ σφέτερον αὐτῶν. ὥστε διὰ 
ταύτας τὰς αἰτίας ἢ μηδέποτε τὴν μέσην γίνεσθαι πολι- 
τείων ἢ ὀλιγάκις καὶ παρ᾽ ὀλίψοις" εἷς γὰρ ἀνὴρ συνεπεί. 
σϑη μόνος τῶν πρύτερον ἐφ᾽ ἡγεμονίᾳ γενομένων Md 


27. γίγνεται I1* Bekk.! | γίγνεσθαι P? | 28. τὰς om. [I* Bekk. 

29. ὁποτέροις ἂν] quibuscunque Guil. | μᾶλλον post κρατῆσαι Γ ἢ 80. 
ἄϑλον P']|32. ἔστι P? II? et pr. ΡῈ (em. corr.) [| 33. αὐτοῖς Ρ', αὐ- 
τοῖς D' Μ' II* || ἑκάτεροι post πολιτείαν (?) D | 34. δημοκρατίαν 'T oet 
fort. Ar. || 35. καϑίστασαν I' P* W^ Ar, Ald. et rc. P*, καϑιστᾶσιν Ῥ', 
καϑιστᾶσι P^, καϑίστασιν P! Qo V^ L* et pr. P?, καϑιστῶσιν M* || ὀλι- 
γαρχίαν D et fort. Ar. | τῆς πόλεως M* et post συμφέρον (?) Dt: 1 36. 
σφέτερον] συμφέρον M* | αὐτῶν P?.- Ald. || 37. μὴ δέποτε M* ἢ γενέ. 
σϑαι fort. I' οὐ Ar. G,extiterit*') | 38. συνεπείσϑη post 39. yevou£- 
vov D|39. yevou£vov P* L*, γεννωμένων Ald. 


dueunt politiam, quare aut demus fit aut oligarchia: ad haec 
autem propter seditiones fieri et pugnas ad invicem populo et 
divitibus quibuscunque evenerit obtinere magis contrariis, non 
instituunt. communem politiam neque aequalem, sed victoriae 
praemium excessum politiae accipiunt, et hii quidem demoera- 
tiam, hii autem oligarchiam faciunt: adhue autem et eorum, 
qui in praeeminentia fuerunt Graeciae, ad eam quae apud 
ipsos politiam utrique respicientes hii quidem democratiam in 
civitatibus instituerunt, hii autem oligarchiam, non ad con- 
ferens civitatis intendentes, sed ad id quod sui ipsorum: ut 
propter has caussas aut nunquam media sit politia aut raro et 
apud paucos: unus enim vir solus eorum, qui prius in praesi- 
datu fuerunt, persuasus fuit hunc ordinem assignare, iam autem 


1. demus, sed e im ras. b, democratía t et mg. rc. b, demos Alb. | 
adhnc codices et Alb. || 5. excessum om. e || 7. preminencia bem ἢ nel 
ad & [[ 8. utique t Alb., utorque m || 10. id quod om. & || sui post ipsorum 
pr. b (erx, re.) | e£ post μὲ add. beghklImnt || it. media om. Alb, | sit] si 
pr. k (erx. re.): fort, corrigendum est /it (cf. p. 323, 12 sq. ut — opor- 
tet) | 12. prius om. Alb. 


30 


85 


c 


424 HOAITIKQN ς (4). 11. 


10 ἀποδοῦναι τὴν τάξιν, ἤδη δὲ καὶ roig ἐν ταῖς πόλεσιν ἔϑος (IX) 
"b χαϑέστηχε μηδὲ βούλεσθαι τὸ ἴσον, ἀλλ᾽ ἢ ἄρχειν ξητεῖν 
ἢ κρατουμένους ὑπομένειν. 
DU * 8 κι , 
τίς μὲν ovv ἀρίστη πολιτεία, καὶ διὰ τίν᾽ αἰτίαν, ἐκ rov- 
, - 9 Ν - »' *, » 4 
τῶν φανερόν" τῶν δ᾽ ἄλλων πολιτειῶν, ἐπειδὴ πλείους δημοκρα- 13 
5 τίας καὶ πλείους ὀλιγαρχίας ἔφαμεν εἶναι, ποίαν πρώτην ϑετέον 
καὶ δευτέραν καὶ τοῦτον δὴ τὸν τρύπον ἐχομένην τῷ τὴν μὲν εἷ- 
ναι βελτίω τὴν δὲ χείρω, διωρισμένης τῆς ἀρίστης οὐ χαλεπὸν 
ἰδεῖν. δεῖ γὰρ ἀναγκαῖον εἶναι βελτίω τὴν ἐγγύτατα ταύτης. χείρω 
δὲ τὴν ἀφεστηκυῖαν τοῦ μέσου πλεῖον, ἂν μὴ πρὸς ὑπύϑεσιν χρίνῃ 
τις. λέγω δὲ τὸ πρὸς ὑπόϑεσιν, ὅτι πολλάκις οὔσης ἄλλης πολι- 
τείας αἱρετωτέρας ἐνίοις οὐδὲν κωλύει συμφέρειν ἑτέραν μᾶλλον 


Φ 


40. ἀποδοῦναι sequente ras. P?, post τὴν τάξιν (?) D || τοὺς om. M^ 
ἔϑος post b, 1. καϑέστηκεν D. 

1296 b, 2. κρατουμένοις, sed ot pallidiore atramento et in ras,, nt 
videtur, scriptum P! | 3. τὸς P! || 5. φαμὲν P*^ Q^ V^ Ald. Bekk. Ὁ 
πρώτην post ϑετέον 115. δὴ om. P| 7. βελτέω P*| τὴν δὲ — 8. Bei 
zío om, M*[8. àz] ἃ ε Spengelius, rec. Bekk.*, secl. et γὰρ post 
ἀναγκαῖον tri. Madvigius | ἀναγκαίως P! ἢ ἐγγυτέρω Spengelius, 
rec. Bekk.* | 9. πλεῖον ante ἀφεστηκυῖαν D, πλέον M^, ma.rime. Ar. 
10. τὸ om. P et fort. P ἄλλης post πολιτείας M* || 11. οὐϑὲν ΠῚ Bekk. 
κωλύσει II? Bekk, || ἑτέραν post 12. εἶναι aut. post μᾶλλον D'|| μᾶλ- 
lov post 12. εἶναι M*. 


Loci crrAvi, 1296 b, 5, ἔφαμεν) c. 1. 2. 1289 a, 8 sqq. b, 13 sq. 
c. 4. 1291 b, 14 — c. 6. 


'et hiis qui in civitatibus extat consuetudo neque velle quod 
aequale, sed aut principari quaerere aut obtentos sufferre. 
quae quidem igitur sit optima politia et propter quam caus. 13 
sam, ex hiis manifestum: aliarum autem politiarum, quoniam 
5 plures demoeratias et plures oligarchias diximus esse, qualem 
ponendum primam et secundam et hoc modo consequentem per 
esse hane quidem meliorem, hane autem deteriorem, determi- 
nata optima non diffieile videre. oportet enim necessario esse 
meliorem quae propinquissima huie, deteriorem autem plus di- 
10 stantem a medio, si non ad hypothesim iudicet aliquis. dico 
autem ad hypothesim, quia saepe existente alia politia magis 
eligibili quibusdam nihil prohibet expedire magis esse alteram 


l. existit &, stat € | 2. optentes ghkmt et pr. b (erx. t"), potentes mg. 
rc, b, optinentes cn et pr, 1, optentos corr. (rc.?) 1 | 5. et plures oligar- 
chias om. pr. b isuppl, mg. rc.) | 8. enim] autem t || esse post 9. meliorem 
a | 9. gui chkmn et pr. bl (crx. rc.) | 10. iudicet — 11. Iypothesin om, 
8 ἢ} 12. quibus & | magis om. gl| esse post alteram g. 


X 


τῷ 


1296 a, 40 — 1296 b, 96. 425 


εἶναι πολιτείαν. τίς δὲ πολιτεία τίσι καὶ ποία ποίοις Gvug£- 
ρει. ἐχόμενόν ἐστι τῶν εἰρημένων διελθεῖν. ληπτέον δὴ 
πρῶτον περὶ πασῶν χαϑόλου ταὐτόν δεῖ γὰρ κρεῖττον 
εἶναι τὸ βουλύμενον μέρος τῆς πύλεως τοῦ μὴ βουλομένου 
μένειν τὴν πολιτείαν. ἔστι δὲ πᾶσα πόλις ἔκ Tt τοῦ 
ποιοῦ καὶ ποσοῦ. λέγω ὃὲ ποιὸν μὲν ἐλευϑερίαν πλοῦτον 
παιδείαν εὐγένειαν, ποσὸν ὁὲ τὴν τοῦ πλήϑους ὑπερ- 
οχήν. ἐνδέχεται δὲ τὸ μὲν ποιὸν ὑπάρχειν ἑτέρῳ μέρει 
τῆς πόλεως, ἐξ ὧν συνέστηκε μερῶν ἡ πόλις, ἄλλῳ δὲ 
μέρει τὸ ποσόν, οἷον πλείους τὸν ἀριϑμὸν εἷναι τῶν 
γενναίων τοὺς ἀγεννεῖς ἢ τῶν πλουσίων τοὺς ἀπόρους, 
μὴ μέντοι τοσοῦτον ὑπερέχειν τῷ ποσῷ ὅσον λείπεσϑαι 
τῷ ποιῷ. διὸ ταῦτα πρὸς ἄλληλα συγκριτέον. ὕπου μὲν οὖν 
ὑπερέχει τὸ τῶν ἀπόρων πλῆϑος τὴν εἰρημένην ἀναλογίαν, ἐν- 
ταῦϑα πέφυκεν εἶναι δημοκρατίαν, [εἰ μὲν γὰρ οἵ γεωργοὶ 


12. πολιτέα Μ' | τισὶ Pf || ποίοις post συμφέρει II* Bekk. 114. 
ταυτόν P!| 15. τὸ βουλόμενον. post πόλεως ΓῚ 16. πασῶν M* || τοῦ om. 
pr. P! (suppl. corr.) | 20. συνέστηκεν P! et post μερῶν (?) D'| 22. «ye- 
νεῖς pr. M^ | 23. ὑπερέχει P'!]|21. ἄλλα D Μ' Ὁ [| 25. ἐνταῦϑα om. 
M* P* L* et pr. P! (suppl. mg., habet etiam. W^) t 26. δημοκρα- 
τία ΓῚ εἰ — 37, δημοκρατέα om. P! II* Ar. Bekk., glossa est in mg.? 
P? | «|j of M*. 


ubei: 1296 b, 26, v. varias lectiones, 


politiam. 12. quae autem politia quibus et qualis qualibus ex- 
pediat, habitum est dictis pertransire. sumendum itaque primo 
de omnibus universaliter idem: oportet enim valentiorem esse par- 
tem civitatis volentem non volente manere politiam. est autem 


omnis civitas ex quali et quanto. dico autem quale quidem liber- : 


tatem, divitias, disciplinam, ingenuitatem, quantum autem multi- 
tudinis excessum. contingit autem quale quidem existere alteri parti 
civitatis, ex quibus partibus consistit civitas, alii autem parti quod 
quantum, puta plures numero esse nobilibus ignobiles quam diviti- 
bus pauperes, non tamen tantum excedere quanto quantum deficere 
quali. propter quod haec ad alia comparandum. ubi quidem igi- 
tur excedit egenorum multitudo secundum dictam analogiam, hic 
nata est esse democratia, si quidem enim agricolae excedunt, fit 


4. non volente post politiam Alb., non volentem & || 5. ex] et cgkn et 
pr. blm (erx. rc.) | 9. numero (in numero t Alb.) post esse bel mnt Alb. | 
nobilioribus &, in nobilibus rc, m || nobiles rc, m | quam] quidem &, et t 
Alb. || 11. Aaec om. e|| 13. sí quidem — 426, 1. democratiu om. c. 


12 
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1 


[- 
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426 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν ς (4). 12, 


ὑπερέχουσι, γίνεται ἡ τῶν γεωργῶν δημοχρατία)], xal ἔκα- (X) 


στον εἶδος δημοχρατίας κατὰ τὴν ὑπεροχὴν τοῦ δήμου ἑκάστου, 
οἷον ἐὰν μὲν τὸ τῶν γεωργῶν ὑπερτείνῃ πλῆϑος, τὴν πρώτην δη- 
μοχρατίαν, ἐὰν δὲ τὸ τῶν βαναύσων καὶ μισϑαρνούντων, τὴν 
τελευταίαν, ὁμοίως δὲ καὶ τὰς ἄλλας τὰς μεταξὺ τούτων᾽ ὅπου 
δὲ τὸ τῶν εὐπόρων καὶ γνωρίμων μᾶλλον ὑπερτείνει τῷ ποιῷ 
ἢ λείπεται τῷ ποσῷ, ἐνταῦϑα [δὲ] ὀλιγαρχίαν, καὶ τῆς ὀλιγαρ- 
χίας τὸν αὐτὸν τρύπον ἕκαστον εἶδος κατὰ τὴν ὑπεροχὴν τοῦ ὀὁλι- 
γαρχικοῦ πλήϑους᾽ δεῖ δ᾽ ἀεὶ τὸν νομοϑέτην ἐν τῇ πολιτείᾳ προσ- 
λαμβάνειν τοὺς μέσους &v τε γὰρ ὀλιγαρχικοὺς τοὺς νόμους 
τιϑῇ, στοχάξεσϑαι χρὴ τῶν μέσων, ἐάν τε δημοκρατικούς, ππροσάγε- 
σϑαι τοῖς νόμοις τούτους" | ὕπου δὲ τὸ τῶν μέσων ὑπερτείνει 


38. ἑκάστου) dioe" M* || 29. τὴν πρώτην δημοκρατίαν) τὴν εἰρημέ- 
νὴν ἀναλογίαν, ἐνταῦϑα πέφυκεν εἶναι δημοκρατίαν P* | 32. μάλλον 
add. P5. U^ L^ Ar. , om. JI! P**. Q^ V^ W^ Ald, | ὑπερτείνη Μ᾽ et fort. 
DT'|| 33. δὲ add. II* Bekk,, non vertit Ar. || 35. Àj) os pr. P! (em. corr.!), 
πλήϑον P'| δεῖ — 38. τούτους et 1297 a, 6. ὅσω — b, 98. ἄρχεσϑαι non 
suo loco posita esse observavit Susem., eum octavo potius et nono ca- 
pite ea cohaerere recte intellexit et 1297 a, 6, ὅσω — b, 1. μόνων ante 
1294 b, 14. τοῦ traicienda esse ci. Doeckerus, δεῖ — 38. τούτους et 

1297 n, 6. og — b, 1. μόνων in illum locum transferenda et 1297 b, 1. 
δεῖ — ?8. & χεσϑαι post 1294 b, 39. ὅλως inserenda videri censuit 
Buecheler ἢ δὲ Μ᾽ " 80. τοὺς ante νόμους om. M* ΡΤ! 37. χρὴ aut δεῖ 
ante λα Ραμα ; δεῖ M*| 38, τούτοις P. 


Grossa. 1296 b, 35. προσλαμβάνειν) οἰκεῖσθαι. p. 


agricolarum democratia, et unaquaeque species democratiae se- 
cundum excessum populi uniuscuiusque, puta si quidem agrico- 
larum invaluerit multitudo, primam democratiam, si autem mul- 
titudo banausorum et mercede agentium, ultimam, similiter 


autem et alias intermedias harum: ubi autem multitudo divitum : 


et insignium supertendit quali quam deficit quanto, hie oligar- 
chiam, et oligarchiae eodem modo unaquaque species secundum 
excessum oligarchicae multitudinis (oportet autem semper legis- 
latorem in politia coassumere medios: sive enim oligarchicas 
leges ponat, oportet coniecturare medios, sive democraticas, ad- 


ducere legibus hos): ubi autem quod mediorum supergreditur 4 


3. multitudo — autem om, pr. m (suppl. re.) ἢ multitudo banausorum — 5. 
ubi autem om. & || 6. supertendat (fors. recte) abeghlt Alb. et pr. m (crx. 
το), supercedat n || quam] quoniam t Alb. | 8. oligarchie &bcl, oligarchiae 
Alb. || semper ans legislatorem € || lequmlatorem & || 9. oligarchias 2 [| 10. de- 
mocratias pr. b (erx. rc.) | 11. quod om, beghklmnt Alb. 


- 


φ: 


*- 


1296 b, 27 — 1297 a, 9. 421 


(X) πλήϑει ἢ Gvveugorégov τῶν ἄκρων ἢ καὶ ϑατέρου μόνον, ἐν- 
ταῦϑ'᾽ ἐνδέχεται πολιτείαν εἷναι μόνιμον. οὐδὲν γὰρ φοβερὸν μή 1» 


297 


ποτε συμφωνήσωσιν oí πλούσιοι roig πένησιν ἐπὶ τούτους "ἢ 


οὐδέποτε γὰρ ἅτεροι βουλήσονται δουλεύειν [τοῖς ἑτέροις], κοι- 
νοτέραν δ᾽ ἂν ξητῶσιν, οὐδεμίαν εὑρήσουσιν ἄλλην ταύτης. 
ἐν μέρει γὰρ ἄρχειν οὐκ ἂν ὑπομείνειαν διὰ τὴν ἀπιστίαν 
τὴν πρὸς ἀλλήλους πανταχοῦ δὲ πιστότατος ὁ διαιτητής. 
διαιτητὴς δ᾽ ὁ μέσος. *». ὅσῳ δ᾽ ἂν ἄμεινον ἡ πολιτεία μι- 
χϑῇ, τοσούτῳ μονιμωτέρα. διαμαρτάνουσι δὲ πολλοὶ καὶ 
τῶν τὰς ἀριστοχρατικὰς βουλομένων ποιεῖν πολιτείας, οὐ 
μόνον ἐν τῷ πλεῖον νέμειν τοῖς εὐπόροις, ἀλλὰ καὶ [ἐν] τῷ 


ΠῚ 


σ᾽ 


39. πλῆϑος II Ar. Alb. Thom. Bekk. [| καὶ om. P^. Q^ V^ L*, non 
vertit Ar. | ἐνταῦϑα M», ἐνταῦϑα δ᾽ P? | 40. νόμιμον D Μ᾽ et, ut vi- 
detur, pr. P! (erx. et in textu et in mg. p!), μόνυμον P! t || οὐθὲν 
II! Bekk. ἢ φοβερὸν in ras. P?. 


1297 n, 1. τούτω D P, τοῦ M* t || 2. βούλονται t* ct, ut videtur, 
D t| τοὺς ἑτέροις add. TI? Ar. Bekk. || 3. ξητήσωσιν P] οὐδὲ μέαν M* 
P? || 4. ὑπομείνειεν, sed sv in ras. P! || 6. διαιτητὴς ou. Μ' || μέσος. 
**. Boeekerns, cui ne ea quidem, quae de politia hucusque dicta sunt, 
sufficere, ea vero, quae de natura hominum, quibus aristoeratia vulgo 
hoe nomine vocata aptissima sit, agenda erant, non ab Aristotele pror- 
sus neglecta esse, verum temporum iniquitate intereidisse videntur: de 
aristocratia sententiam suam satis probavit ipsius Aristotelis verbis VI, 
1, 1317 a, 10—13, de politia ego vix ei assentiendum esse puto || oco 
x. τ. À.] v. quae adnotavi ad 1296 b, 35 | δ᾽] γὰρ, ut videtur, ΠῚ 8. 
βουλομένων post ποιεῖν M* | 9. £uztv pr. P! (em, corr.!) | x«l om. t* 
et, ut videtur, ΓῚ ἐν om. M* Pt. 


multitudine quam simul amborum extremorum aut etiam alterius 
solum, hie contingit politiam esse legalem. nihil enim timen- 
dum, ne forte consentiant divites pauperibus super hoc: nur- 
quam enim alteri volunt servi esse, communiorem autem si 
quaerant, nullam invenient aliam ab hac.. in parte enim prin- 5 
cipari non utique sustinebunt propter discredentiam ad invicem: 
ubique autem fidelissimus qui diaetetes, diaetetes autem qui 
medius. quanto enim utique melius politia misceatur, tanto ma- 
gis mansiva. peccant autem multi et eorum, qui aristocraticas 
volunt facere politias nom solum in plus attribuere divitibus, 10 
sed in praeteraudiendo populum. necesse enim tempore ali- 


1 


1. zultitudo t Alb. || quam] quoniam t Alb. || 4. volent? || 5. aliam post 
«b hac & ἢ 7. fidelissimus post dietetes & || qui om, t Alb, || 8. enim] «u- 
'em? || melius post politia & || miscetur &g || 9. e£ puncto del, rc, b 


| qui 
om, pr. b (suppl. re.) | L0. i» om. ἃ || 11. sed €et»? 


428 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν s (5). 12. 13. 


1 παραχρούεσθαι τὸν δῆμον. ἀνάγκη γὰρ χρόνῳ ποτὲ ἐκ τῶν (X) 
ψευδῶς ἀγαθῶν ἀληϑὲς συμβῆναι xaxov: αἵ γὰρ πλεονε- 
ξίαι τῶν πλουσίων ἀπολλύουσι μᾶλλον τὴν πολιτείαν ἢ αἴ 

Ιϑτοῦ δήμου. ἔστι δὲ ὅσα [τε] προφάσεως χάριν ἐν ταῖς πολι- 6 
τείκις σοφίξονται πρὸς τὸν δῆμον πέντε τὸν ἀριϑμόν, 

ιὸ περὶ ἐκκλησίαν, περὶ τὰς ἀρχάς, περὶ δικαστήρια, 

περὶ ὕπλισιν, περὶ γυμνάσια᾽ περὶ ἐκκλησίαν μὲν 
τὸ ἐξεῖναι πᾶσιν ἐκκλησιάξειν, ξημίαν δὲ ἐπικεῖσϑαι 

τοῖς εὐπόροις, ἐὰν μὴ ἐκχλησιάξωσιν, ἢ μόνοις ἢ 

μείξω πολλῷ, περὶ ὃὲ τὰς ἀρχὰς τὸ τοῖς μὲν ἔχουσι 

τίμημα μὴ ἐξεῖναι ἐξόμνυσθαι, τοῖς δ᾽ ἀπόροις ἐξεῖ- 
vet, καὶ περὶ τὰ δικαστήρια τοῖς μὲν εὐπόροις εἶναι ξη- 
μίαν, ἂν μὴ δικάζωσι, τοῖς δ᾽ ἀπόροις ἄδειαν, ἢ τοῖς 
μὲν μεγάλην τοῖς δὲ μιχράν, ὥσπερ ἐν τοῖς Χαρώνδου 
νύμοις ἐνιαχοῦ δ᾽ ἔξεστι μὲν πᾶσιν ἀπογραψαμένοις τ 


e 


10. παρακούεσθαι D M^ T, παρακολούεσϑαι Lambinus [| 11. apev- 
δῶν Ar. Alb. Thom. Victorius"? Bekk. || συμβαίνειν Schneiderus || 13. 
ἔτι Dopo δ᾽ II? Bekk.| re om. II? Ar. Bekk. et fort. ΓΠ 16. ὅπλισιν, 
sed » pallidius seriptum P! || γυμνασίαν II* Ar, Bekk., τὰ γυμνάσια 
M* || 17. πᾶσι post κκλησιάξειν 11* Bekk. | ἐκκλησιάξει pr. P! ἢ à' P! 
18. μόνον Μ᾽ et fort. Γ' 3 || 19. μείζω post πολλῷ TD || 21. {τὸν τοῖς ci. 
Schneiderus | 22. δικάξωσιν pr. "rs om. Lu 23. Χαρώνδου post 24. 
νόμοις (ἢ) Γ΄. 


quando ex falso bonis verum evenire malum: supergressiones 
enim divitum destruunt magis politiam quam quae populi. 
13. adhue autem quaecunque proloeutionis gratia in politiis sa- 6 
pienter locuntur ad. populum, sunt quinque numero, circa con- 
gregationem, cirea principatus, circa praetoria, circa armatio- 
nem, cirea exercitia: cirea congregationem quidem licere omni- 
bus congregationi interesse, damnum autem imponi divitibus, 
si non intersint congregationi, vel solis vel multo maius, circa 
principatus autem habentibus quidem honorabilitatem non licere 
1» abiurare, egenis autem licere, et circa praetoria, divitibus qui- 
dem esse damnum, si non discutiant, egenis autem licentiam, 
vel hiis quidem magnum, hiis autem parvum, sicut in legibus 
Charondi : alicubi autem licet quidem omnibus scriptis autem licet 7 


1. ez in ras. & || falsis t Alb. || 4. loquitur pr. b (ers. mg. rc.) [| qui- 
que pr. b (erx. in textu et in mg. rc.) || 8. sojun beghklmnt Alb. (fors. 
recte) || multo om. g, linea suppos. del, rc, m | 9. nocere post non add. a | 
10. et om. t [| 12. parum be || 18. karondi & m, Charondae t Alb. || autem 
licet post scriptis om. t, 


1297 n, 10 — 1297 a, 39. 4290 


(X) [δ᾽ ἔξεστιν] ἐκκλησιάξειν καὶ δικάξειν, ἐὰν δὲ ἀπογραψάμενοι ss 
μήτ᾽ ἐκκλησιάξωσι μήτε δικάξωσιν, ἐπίκεινται μεγάλαι ξημίαι 
τούτοις. ἵνα διὰ μὲν τὴν ξημίαν φεύγωσι τὸ ἀπογράφεσθαι, 
διὰ δὲ τὸ μὴ ἀπογράφεσθαι μὴ δικάξωσι μηδ᾽ ἐχκλησιά- 
ξωσιν᾽ τὸν αὐτὸν ὃὲ τρύπον καὶ περὶ τοῦ ὅπλα κεκτῆσϑαι 
x«i roD γυμνάξεσϑθαι νομοϑετοῦσιν, τοῖς μὲν γὰρ ἀπόροις s 
ἔξεστι μὴ κεκτῆσϑαι, τοῖς δ᾽ εὐπύροις ἐπιξήμιον μὴ κεκτη- 
μένοις, κἂν μὴ γυμνάξωνται, τοῖς μὲν οὐδεμία ξημία, τοῖς 
δ᾽ εὐπόροις ἐπιξήμιον, ὅπως οἱ μὲν διὰ τὴν ξημίων μετέ- 
χῶσιν, ot δὲ διὰ τὸ μὴ φοβεῖσϑαι μὴ μετέχωσιν. ταῦτα μὲν 

8 οὖν ὀλιγαρχικὰ τὰ σοφίσματα τῆς νομοϑεσίας" ἐν δὲ ταῖς 


35 
δημοκρατίαις πρὸς ταῦτ᾽ ἀντισοφίζονται, τοῖς μὲν γὰρ 
ἀπόροις μισϑὺν πορίξουσιν ἐχκλησιάξουσι καὶ δικάξουσιν, τοῖς 
δ᾽ εὐπόροις οὐδεμίαν τάττουσι ξημίαν. ὥστε φανερὸν ὅτι εἴ 
τις βούλεται μιγνύναι δικαίως, δεῖ τὰ παρ᾽ ἑκατέροις συνα- 


ῶδ. δὲ Ῥ΄, om, P?*5. Q^ V^ Ar. "Thom. Ald. Bekk. || ἔξεστιν om. II* 
Ar. Thom. Bekk. | 26. μήτ᾽] μήτε P* [| ἐπείκεινται P? || 27. τούτοις nte 
26. μεγάλαι nut ante. 26. ἐπέκεινται D || 28. μὴ] neque Guil, ἢ μὴ δ᾽ M* 
P! || 30. καὶ τοῦ — 31. κεχτῆσϑαι in mg. ΡΞ || 32. γυμνάζονται P! 
τοῖς — ξημία om. P! | οὐδὲ μέα M* | 34. μὴ ante φοβεῖσθαι om. pr. 


P? (suppl. re., ut videtur) || 35. τὰ om. II? Bekk. | 37. πορίξουσι et vat 
quidem in ras, P! (v superscr. corr.')| 38. οὐδὲ μέαν M*. 


congregationi adesse et discutere, si autem scripti neque con- 
venerint neque discusserint, imponuntur hiis magna damna, ut 
propter damnum quidem fugiant scribi, propter non scribi autem 
neque discutiant neque conveniant: eodem autem modo et de 
possidendo arma et de exercitari leges ferunt, egenis quidem : 
enim licet non possidere, divitibus autem damnosum non pos- 
sidentibus, et si non exercitantur, hiis quidem nullum damnum, 
divitibus autem damnosum, quatenus hii quidem propter dimnum 
participent, hii autem propter non timere non partieipent. 
8 haec quidem igitur sunt oligarchica sophismata legislationis: in τὸ 
democratiis autem adversus haec sapienter obsistunt, egenis 
quidem enim mercedem aecquirunt congregationi, praesentibus et 
diseutientibus, divitibus autem nullum statuunt damnum. quare 
manifestum, quod, si quis vult miscere iuste, oportet quae apud 


1. addesse b, interesse vel adesse Alb. || neque] non & || venerint Alb. ! 
9. imponuntur post Aiis g | 10. sunt om. e || oligarchía pr. b (erx. rc.) 
11. obsulunt c || 13. diseurrentibus ἃ. 


430 HOAITIKON s (4). 13. 


40 y&v. x«l τοῖς uiv μισϑὸν πορίξειν roig δὲ [μὴ] ξημίαν" οὕτω (XO 
γὰρ ἂν κοινωνοῖεν ἅπαντες, ἐκείνως δ᾽ ἡ πολιτεία γίνεται 
ror ἑτέρων μόνων. δεῖ δὲ τὴν πολιτείαν εἶναι μὲν ἐκ τῶν 
τὰ ὅπλα ἐχόντων μόνων" τοῦ δὲ τιμήματος τὸ πλῆϑος 
ἁπλῶς μὲν ὡρισμένου οὐκ ἔστιν εἰπεῖν τοσοῦτον ὑπάρχειν, 
ἀλλὰ σκεψαμένους τὸ ποῖον ἐπιβάλλει μακρότατον ὥστε 
τοὺς μετέχοντας τῆς πολιτείας εἶναι πλείους τῶν μὴ μετε- 
χύόντων, τοῦτο τάττειν. ἐθέλουσι γὰρ οἵ πένητες καὶ μὴ μετέ- 
χοντες τῶν τιμῶν ἡσυχίαν ἔχειν, ἂν μήτε ὑβρίξῃ τις 
αὐτοὺς μήτε ἀφαιρῆται μηδὲν τῆς οὐσίας. ἀλλὰ τοῦτο οὐ 9 
ῥάδιον᾽ οὐ γὰρ συμβαίνει ἀεὶ χαρίεντας εἶναι τοὺς μετέχον- 
wT&g τοῦ πολιτεύματος. καὶ εἰώϑασι δέ, ὅταν πόλεμος ἢ, 
ὀκνεῖν, ἂν μὴ λαμβάνωσι τροφήν, ἄποροι δὲ ὦσιν" ἐὰν 


οι. 


40. μὲν donet καὶ δικάξουσι Schmidtius (v. Addenda) | 
τοὺς ὃ . Coraes | μὴ om. II* Ar. Thom. Bekk., del. corr. P', re- 
tinendum ps si verum ei, Schmidtius || £. μέαν (τάττειν) ci. Schneide- 
rus, ξημιοῦν ci. Coraes || 41. ἂν om. Π' mi γίγνεται 1138 Bekk,'. ς 

1297 b, 1, τῶν “ἑτέρων post μόνων Γ ἢ μόνον P! II* Ar. Dekk. (ne- 
seio an melius), μόνον. **. Conringius | δεὲ x. τ. λ.} v. quae adnotavi 
ad 1296 b, 35 | 2. μόνον ]I* Ar. Bekk. (nescio an melius) || 3. ὡρισαμέ- 
vov M*, ὀρισαμένους͵ P! II* Bekk. | 4. ποῖον] πόσον Buecheler ἢ 
ἐπιβάλλειν Ans] μικρότατον vel μετριώτατον male ci. Coraes || 6. πράτ- 

τειν M5, τάττειν. **. Conringius | 7. ἐὰν II? Bekk., in P? est ras. inter 

? et « et accentus spiritusque correeti sunt || μήτε] μὴ P*3. Q^ V* Ald, 
Coraes Bekk. et pr, P! 4 || ὑβρ (£y post τις ΓῚ 8. μηδὲ rien ἢ μηθὲν 
II* Bekk, || 9. 
εἰώϑασιν δὲ P'|| ἦν M^ | 11. ὀκνεῖν) κινεῖν Met pr. P! (erx. mg. 
p), graviter ferre Ar. 


utrosque colligere et hiis quidem mercedem acquirere, hiis 
autem non damnum: sie enim communuieabunt omnes, illo au- 
tem modo politia fit solorum alterorum. oportet autem politiam 
esse quidem ex habentibus arma solis: honorabilitate autem 
secundum multitudinem simpliciter quidem determinata non est 
dieere tantum existere, sed «considerantes quod quale adieit 
longissimum, ut participantes politia sint plures non participan- 
tibus, hoc ordinare, volunt enim pauperes etiam non 'partici- 
pantes honoribus quietem habere, si neque aliquis molestet 
1) ipsos neque auferatur aliquid substantiae. sed hoc non facile: 9 
non enim aceidit semper gratiosos esse oos, qui participant 
politeumate. et consueverunt autem, quando bellum fuerit, mo- 
vere, si non accipiant alimentum, pauperes autem sint: si 


L 


2. non om. t, del. corr. m || entm om. m || 8. ordine pr. b (crx. mg. rc.) | 
10. ipsos om. a || auferetur & || 12. et om. m || 13. sunt t Alb. 


1297 a, 40 — 1297 b, 26, 431 


(X) δὲ πορίζῃ τις τροφήν, βούλονται πολεμεῖν. ἔστι δ᾽ ἡ 


10 


10 


; 3 uc URDU , ama 
πολιτεία παρ᾽ ἐνίοις ov μόνον ἐκ τῶν ὑπλιτευόντων ἀλλὰ 
καὶ ἐκ τῶν ὠὡπλιτευχύτων᾽ ἐν Μαλιεῦσι δὲ ἡ μὲν πολι- 
΄ " j - - 
τεία ἦν ἐκ τούτων, τὰς δὲ ἀρχὰς ἡροῦντο ἐκ τῶν στρατευο- 
, t , , , - lud 7] , 
μένων. καὶ ἡ πρώτη δὲ πολιτεία ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἐγένετο 
μετὰ τὰς βασιλείας ἐκ τῶν πολεμούντων, ἡ- μὲν ἐξ ἀρχῆς 
ἐκ τῶν ἱππέων (τὴν γὰρ ἰσχὺν καὶ τὴν ὑπεροχὴν ἐν τοῖς 
ἱππεῦσιν ὁ πόλεμος εἷχεν᾽ ἄνευ μὲν γὰρ συντάξεως ἄχρη- 
στον τὸ ὁπλιτικόν, αἷ δὲ περὶ τῶν τοιούτων ἐμπειρίαι καὶ 
τάξεις ἐν τοῖς ἀρχαίοις οὐχ ὑπῆρχον, ὥστ᾽ ἐν ταῖς ἱππεῦσιν 
εἶναι τὴν ἰσχύν), αὐξανομένων δὲ. τῶν πόλεων καὶ τῶν ἐν 
τοῖς ὅπλοις ἰσχυσάντων μᾶλλον πλείους μετεῖχον τῆς πολι- 
τείας. διόπερ ἃς νῦν καλοῦμεν πολιτείας, o πρόξερον ἐκά- 
΄ 3, 1 » -, , 
Aovv δημοχρατίας᾽ ἦσαν δὲ καὶ αἴ ἀρχαῖαι πολιτεῖαι εὐλόγως 
, " "x , ΄ B , 
ὀλιγαρχικαὶ καὶ βασιλικαί, .δι᾿ ὀλιγανθρωπίαν γὰρ οὐκ 


12. à] δὲ M*| 13. μόνων pr. P? (em. corr.?), om. Ar. | 14. x«i om. 
Ar. et pr. P* | ὁπλιτευκότων pr. P! || 15. δ᾽ e 16. ἐγίνετο P! || 18. 
ἐν roig ἱππεῦσιν] ex equestribus (?) Guil. | 19. πολέμεος M*|| 21. ὡς PT | 
22. εἶναι τὴν ἰσχύν] esset robur Guil. || 24. διόπερ — πολιτείας om, M» | 
25. x«l om, II* Ar. Bekk. | «£ om. P! || ἀρχαὶ P**. Q^ V^ L* Ald. ἡ. 


nutem acquirat aliquis alimentum, volunt bellare. est autem 
politia apud aliquos non'solum ex hiis, qui sunt ad arma, sed 
etiam ex hiis, qui. fuerunt ad arma: in Malieis autem politia 
quidem erat ex hiis, principatus autem eligebant ex militanti- 
bus. et prima autem politia in Graecis fuit post regna ex proe- 
liantibus, quae quidem a principio ex equestribus (robur enim 
et excellentiam ex equestribus proelium habebat: sine coordi- 
natione quidem enim inutile quod ad arma, experientiae autem 
de talibus et ordinationes inter antiquos non erant, quomodo 
in equestribus esset robur), crescentibus autem civitatibus et 
hiis qui in armis invalescentibus magis plures participabant 
politia. propter quod quidem quas nunc vocamus politias, prio- 
res yoeabant democratias: erant autem et antiquae politiae ra- 
tionabiliter oligarchicae et regales, propter paucitatem enim homi- 


1. pauperes aulem sint post alimentum rep. pr. b (punctis del. et vacat 
superser. rc.). | autem] eni beghklmnst || 3. i» om. t? | malieis a, maliciis 
ghkl et pr. bom, militiis n, Malieusi t (fors, reete), Maliensium t^, Maliensibus 
Alb. || 6. quidem in corr. ipsius librari m et eandem vocem superscr, rc. 
m || questibus pr. b (erx. re.) | robur — 7. equestribus om. o || robur] prae- 
lium pr. m (erx. re.) | 7. ex] in? || 8. qnidem] autem beglmnt Alb. || utile 
pr. b || 11. participant m et corr. e, communicant pr. € | 14. oligarchie beh 
klmn, oligarchye gy, oligarchiae t (crx. 05). 


25 


: 432 ITOAITIKON s /4f). 13. 14. 
εἶχον πολὺ τὸ μέσον, ὥστ᾽ ὀλίγοι τε ὄντες τὸ πλῆϑος καὶ (X) 
χατὰ τὴν σύνταξιν μᾶλλον ὑπέμενον τὸ ἄρχεσθαι. 

διὰ τίνα μὲν οὖν αἰτίαν εἰσὶν aí πολιτεῖαι πλείους, καὶ 

30 διὰ τί παρὰ τὰς λεγομένας ἕτεραι (δημοχρατία τὲ γὰρ οὐ 
μία τὸν ἀριϑμόν ἐστι, καὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως), ἔτι δὲ τίνες 
αἷ διαφοραὶ καὶ διὰ τίνα αἰτίαν συμβαίνει, πρὸς δὲ τούτοις 
τίς ἀρίστη τῶν πολιτειῶν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον εἰπεῖν, καὶ 
τῶν ἄλλων ποία ποίοις ἁρμόττει τῶν πολιτειῶν, εἴρηται" 

14 πάλιν δὲ [λέξαντες} καὶ χοινῇ καὶ χωρὶς περὶ ἑκάστης λέ- XI 

80 γῶμεν περὶ τῶν ἐφεξῆς, λαβόντες ἀρχὴν τὴν προσήκουσαν «o- 
τῶν. ἔστι δὴ τρία μύρια τῶν πολιτειῶν πασῶν, περὶ ὧν δεῖ 
ϑεωρεῖν τὸν σπουδαῖον νομοϑέτην ἑκάστῃ τὸ συμφέρον" ὧν 


Ὡ1. ὥστε M* | 28. (ἀσϑενεῖς» μᾶλλον vel simile quid ci. Schneiderus, 
φαῦλοι Madvigius, (φαύλοιὺ μᾶλλον ci. Susem. || 29. αὐτέαν post εἰσὶν II? 
Bekk. | 30. τὰ P! | ἑτέρας P *?. (in P? tamen e non perspicue scriptum est), 
ἑτέρα Vh T] 31. ἄλλων ζἑἕκάστην ci. Schneiderus, at v. quae attuli ad 
III, 5. 1278 a, 31} 33. ὡς — 34. πολιτειῶν om. D M* 4 || ἐπιτοπλεῖστον 
P?3. || 34. ποίοις post ἁρμόττει P! Qh, καὶ ποίοις Ar., om. Vh || πολιτῶν 
P! | 356. λέξαντες nut εἰπόντες ndd. D, εἰπόντες post ἑκάστης Bas. 
om. II Ar. Bekk. || καὶ ante κοινῇ om. Ald, et pr. P! (suppl. corr.!) | 
περὶ] ἐπὶ ci. Sylburgius | λέγομεν M* Ρ δ... Q» V^ ct corr.! P? (o in o 
mutato) t || 86. αὐτῶν ante ἀρχὴν ΡῚ 81. δὲ M* || τῶν πολιτειῶν fort. 
post πασῶν Γ΄ ἢ 38, ἑκάστῃ post συμφέρον I. 


num non habebant multum quod medium, quare pauci exi- 
stentes multitudine et secundum coordinationem magis suffere- 
bant subici. 

propter quam quidem igitur caussam sunt politiae plures, 
et propter quid praeter eas, quae dicuntur, aliae (democratin enim 
non una numero est et aliarum similiter), adhuc autem quae 
differentiae et propter quam caussam accidit, ad haec autem 
quae sit optima politiarum, dietum est: 14. rursum autem eum XI 
dixerimus et communiter et singillatim de unaquaque, dicamus 
de hiis quae deinceps accipientes ipsorum principium conveniens. 
sunt itaque tres partes politiarum omnium, de quibus oportet 
considerare studiosum legislatorem [considerare] conferens uni- 


EI 


1. habebunt beghklmnt (crx, t?) | 2. et] etiam post roordinationem 
Alb, | 5. enim] autem boglnt et pr. m (erx. re.) || 7. ad hoc bhm, ad Μ᾽ 
e, adhuc agknt Alb. | 9. e/ post communiter om. m || 11. politiarum post 
omnium codices (fort. igitur sie scribendum erat) || oportet om. k || 12. 
considerare ante studiosum om. &, linea suppos. del, corr, m || stwdtosum 
— considerare om. c || considerare post legislatorem om. t Alb. 


1297 b, 27 — 1298 a, 10. 433 


(XI) ἐχόντων καλῶς ἀνάγκη τὴν πολιτείαν ἔχειν καλῶς, καὶ τὰς 
πολιτείας ἀλλήλων διαφέρειν ἐν τῷ διαφέρειν ἕκαστον τού- 40 
των. ἔστι δὲ τῶν τριῶν τούτων ἕν μὲν τί τὸ βουλευόμενον 
περὶ τῶν κοινῶν, δεύτερον δὲ τὸ περὶ τὰς ἀρχώς (τοῦτο δ᾽ ἐστὶν 5395 
ἃς δεῖ καὶ τίνων εἶναι κυρίας, καὶ ποίαν τινὰ δεῖ γένε- 
σϑαι τὴν αἵρεσιν αὐτῶν), τρίτον ὃὲ τί τὸ δικάξον. κύριον 
δ᾽ ἐστὶ τὸ βουλευόμενον περὶ πολέμου καὶ εἰρήνης καὶ συμ- 
μαχίας καὶ διαλύσεως, καὶ περὶ νόμων, καὶ περὶ ϑανάτου καὶ 5 
φυγῆς καὶ δημεύσεως. καὶ περὶ ἀρχῶν αἱρέσεως καὶ τῶν εὐ- 

9 ϑυνῶν. ἀναγκαῖον δ᾽ ἤτοι πᾶσι τοῖς πολίταις ἀποδίδοσθαι πά- 
σας ταύτας τὰς κρίσεις ἢ τισὶ πάσας (οἷον ἀρχῇ τινὶ μιᾷ ἢ 
πλείοσιν, [5j] ἑτέραις ἑτέρας) ἢ τινὰς μὲν αὐτῶν πᾶσι τινὰς δὲ τι- 
σίν. τὸ μὲν οὖν πάντας καὶ περὶ ἁπάντων δημοτικόν" τὴν τοιαύ- τὺ 


89. ἀνάγκη — καλῶς om. M* I 41. μὲν τί Congrevius, μέν τι I]! 
Ald. Bekk, et corr.! P*, μέν vot P?4. ον V^ et pr, 13, 

1298 a, 2. καὶ τένων post εἶναι (7) ΓῚ γίγνεσθαι II* Bekk.!, γενέ- 
σθαι M* et fort. pr. P! (nam γένε sunt in ras.) | 3. δὲ om. P* ἢ τι IP 
P*3. rb P, si 1297 b, 41 pronomen indefinitum retinere placeat, seclu- 
dendum erit || 4. δ᾽ ἐστι P'!, δέ ἐστι M* || 6. καὶ περὶ ἀρχῶν αἱρέσεως 
om. P?3. Q^ V^ Ar, Ald, Bekk. et pr. P! (suppl. mg.) | ἀρχῶν post at- 
ρέσεως D | 7. δ᾽ ἤτοι] δήτοι M*, δή τι P? | ἀποδεδόσϑαι P! II? Bekk. T. 
ceterum v. var. lect. Lat. || πάσας om. P'|| 8. πάσας om. Ar. || οἷον] ἢ 
p'5. Q^ V^ Ls Co 4| 9. ἢ post πλείοσιν secl. Goettlingius, post ἑτέραις 
habet Ald., del. corrector Aldinne Monacensis [ἑτέροις Co || πᾶσιν M*. 


cuique, quibus se habentibus bene necesse politiam habere bene, 
et politias ab invieem differre in differendo unumquodque ho- 
rum. est autem trium horum unum quidem aliquid quod consi- 
liatur de communibus, secundum autem quod circa principatus 
(hoc autem est quos oportet esse et quorum dominos et qualem 
quandam oportet fieri eleetionem ipsorum), tertium autem ali- 
quid quod iudieat. dominans autem est quod consiliatur de 
bello et pace ct compugnatione et dissolutione et de legibus 
et de morte et fuga et populatione et de electione principatuum 
et correctionum. necessarium autem aut omnibus civibus dari τὸ 
omnia haec iudicia aut quibusdam omnia (velut prineipatui ali- 

cui uni aut pluribus aut aliis alia) aut quaedam quidem ipsorum 

omnibus, quaedam autem quibusdam. omnes quidem igitur et 


E 


τῷ 


3. trium] wit &, tertium t (erx. t*) | 9. depopulatione Alb. | 10. civi- 
bus om. boghklmnt Alb. (recte tamen scilicet civibus ipse suppl. Alb.) | 
Care g, dare t* et ceteri codices et Alb. | 11. omnia ante Auec om. b | 
12. ipsorum post 13. omnibus m | 13. et om. pr. m (suppl. rc.). 

AwsTOT. de re publ. 238. 


434 ] ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν ς (2f). 14. 


(XD 
τὴν γὰρ ἰσότητα ξητεῖ ὁ δῆμος. εἰσὶ δὲ οἵ τρόποι τοῦ πάντας 8 


πλείους, εἷς μὲν τὸ χατὰ μέρος ἀλλὰ μὴ πάντας ἀϑρόους. 
ὥσπερ ἐν τῇ πολιτείᾳ τῇ Τηλεκλέους ἐστὶ τοῦ Μιλησίου (καὶ 
ἐν ἄλλαις δὲ πολιτείαις βουλεύονται αἴ συναρχίαι συνιοῦ- 
155 σαι, εἰς δὲ τὰς ἀρχὰς βαδίζουσι πάντες κατὰ μέρος ἐκ 
τῶν φυλῶν. καὶ τῶν μορίων τῶν ἐλαχίστων παντελῶς. ἕως 
ἂν διεξέλϑῃ διὰ πάντων). συνιέναι δὲ μόνον περί τε νύμων 
ϑέσεως καὶ τῶν περὶ τῆς πολιτείας, καὶ τὰ παραγγελλό- 
μενα ἀκουσομένους ὑπὸ τῶν ἀρχόντων" “ἄλλος δὲ τρόπος τὸ 
30 πάντας ἀϑρόους., συνιέναι δὲ μόνον πρός τὲ τὰς ἀρχαιρε- 
σίας [αἱρησομένους] καὶ πρὸς τὰς νομοθεσίας καὶ περὶ πο- 
λέμου καὶ εἰρήνης καὶ πρὸς εὐθύνας, τὰ δ᾽ ἄλλα τὰς ἀρ- 
χὰς βουλεύεσϑαι τὰς ἐφ᾽ ἑκάστοις τεταγμένας, αἱρετὰς 
οὔσας ἐξ ἁπάντων ἢ κληρωτάς" ἄλλος δὲ τρύπος τὸ περὶ 4 


13. Τηλεκλέους om. Γ' οὐ in lac. pr. M* (suppl. re.) ὁ l ἐστὶν ante ἐν 
DJ 14. βούλονται P! || 16. τῶν ἐλαχίστων μορίων T | 17. ἐξέλϑη Μ", 
διέλϑη II* Bekk., in P* tamen ἐλ nigriore atramento in ras, scriptum 
est || 18. xal ante τῶν secl. Madvigius | τῶν περὶ in ras. P?, περὶ τῶν 
ci. Sylburgius ἢ τῆς om. P! || 19. &xovou£vovg ΓῚ 21. αἱρησομένους mihi 
varia lectio pro 20. πρός τε MES ἀρχαιρέσίας esse videtur, βουλευσο- 
μένους restituendum et post 22. εἰρήνης traiciendum esse ci. Thurotus ? 
καὶ περὶ — 22. εὐθύνας secludenda esse ci, Spengelius | 23. 
βουλεύεσθαι — 90. ἀρχὰς om. M* | 34. περὶ] ἐπὶ Bekk. 


de omnibus demotieum: talem enim aequalitatem quaerit popu- 
lus, sunt autem modi eius, quod est omnes, plures, unus quidem 3 
secundum partem, sed non omnes simul, sicut est in politia 
Milesii (et in aliis autem politiis consiliantur eonprincipatus con- 

5 venientes, ad principatus autem vadunt omnes particulariter ex 
tribubus et minimis partibus omnino, donec utique pertranseat 
per omnes), convenire autem solum de legum positione et de 
hiis quae de politia et responsa audientes a principibus: alius 
autem modus quod omnes simul, convenire autem solum ad 

10 electiones principatuum electuros et ad legislationes et de bello 
et de pace et ad correctiones, alia autem principatus consi- 
liari in singulis institutos eligibiles existentes ex omnibus vel 
Sora: lez nutem modus cirea principatus et correctiones 1 


1. iudicare post omnibus add. mg. rc. b || demotice t, democraticum t* 
Alb., et demoticum b || 2. modi] medii a [| 3. Teleclei post politia add. t, 
Thalei supplendum esse ci. Alb. | 4. conveniens a || 6. tribus m et pr. b (erx. 
mg. rc.) [| 7. de legum — 9. solum om. & || positione] conditione t (crx, Ὁ) 
9. solum linea suppos. del. re. m | 10. electiones post principatuum ἃ et, 
nisi fallor, b | et de bello om, Alb. || 11. consiliari (consiliarii m) ante prin- 


1298 a, 11 — 1298 a, 37. 435 


(XI) τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς εὐθύνας ἀπαντῶν τοὺς πολίτας, x«l περὶ 25 
πολέμου βουλευσομένους καὶ συμμαχίας, τὰ δ᾽ ἄλλα τὰς ἀρχὰς 
διοικεῖν αἱρετὰς οὔσας, ὅσας ἐνδέχεται [οἷον κυβερνᾶν 0 ἄριστα 
ἐπιστάμενος τοῦτο]. τοιαῦται δ᾽ εἰσὶν ὅσας ἄρχειν ἀναγκαῖον 

5 τοὺς ἐπισταμένους" τέταρτος δὲ τρύπος τὸ πάντας περὶ πάν- 
vov βουλεύεσθαι συνιόντας, τὰς δ᾽ ἀρχὰς περὶ μηδενὸς κρίνειν so 
ἀλλὰ μόνον προανακρίνειν, ὕνπερ ἡ τελευταία δημοκρατία νῦν 
διοικεῖται τρόπον, ἣν ἀνάλογόν φαμεν εἶναι ὀλιγαρχίᾳ τε δυ- 
ναστευτικῇ καὶ μοναρχίᾳ τυραννικῇ. οὗτοι μὲν οὖν οἵ τρόποι 

ὃ δημοχρατικοὶ πάντες. τὸ δὲ τινὰς περὶ πάντων ὀλιγαρχι- 
xov. ἔχει δὲ καὶ τοῦτο διαφορὰς πλείους. ὅταν μὲν γὰρ 35 
ἀπὸ τιμημάτων μετριωτέρων αἵρετοί τε ὦσι καὶ πλείους 
διὰ τὴν μετριότητα τοῦ τιμήματος, καὶ περὶ ὦν ὁ νόμος 


95. ἀπαντᾶν {πάντας ci. Stahrius | 27. (οὐκ) ἐνδέχεται ζκληρω- 
τάς Schlosserus et Schneiderns (recte, nt opinor) | οἷον — 28, rovro 
om.'D P! II* Ar. Bekk. et sunt glossa, quam praebet etiam mg.? P? 
98. τοιαῦτα V^ et, ut videtur, P* || 30, μηϑενὸς II* Bekk. | 31. «va- 
κρένειν M*, ἀνακρένειν pr. P! (spiritus erasus et πρὸ in mg. additum 
est), referre Guil. t | τρόπον vov ἡ δημοκρατία ἡ ipis a διοικεῖ- 
ται (?) D'| 32. διοικεῖται, sed ὁ post o nigriore atramento in ras, scr. 
P? || rootzov P' | 34. πάντες) πάντων pr. P? (erx. ead. m.) || 36. με- 
τρέων, ut videtur, t^ I' Ar. | αἰρετοὶ pr. P?, afg£zol corr. P?. 


Locr crrATr, 1298 a, 32, φαμεν] c. 4. 5. 1992 a, 17 sqq. b, 7: sqq 
c. 6. 1293 a, 32 sqq. 
Grossa. 19298 a, 37. v. varias lectiones: in mg. P? vox erasa est. 


occurrere cives et de bello consiliaturos et compugnatione, alia 
autem principatus disponere eligibiles existentes, quoscunque 
contingit (tales autem sunt quoscunque principari necessarium 

5 scientes): quartus autem modus omnes de: omnibus consiliari 
convenientes, principatus autem de nullo iudicare, sed solum ὅ 
referre, quo quidem modo nunc democratia ultima. dispensatur, 
quam proportionalem dicimus esse oligarchiae potestativae et 
monarchiae tyranniene, isti quidem igitur modi sunt democra- 

6 tici omnes, quosdam autem de omnibus oligarchicum. habet 
autem et hoc differentias plures. quando quidem enim al ho- 10 
norabilitatibus mediocribus eligibiles sunt et plures propter me- 
diocritatem honorabilitatis et, de quibus lex vetat, ne moveant, 
A - * 


cipatus bomt Alb.|| 5. principatus om. t (suppl. t*) || 7. diximus Alb. | 8. 
igitur om, pr. m (suppl. rc.) || 10. Aec m et, ut videtur, b || 11. medio- 
crioribus? || mediocritatem post 12. honorabilitatis &, mediocritatis t (crx. 
t) | 12. quibus] omnibus pr. b (crx. mg. rc.). 

28* 


4236 IIOAITIKON ς (4). 14. 


ἀπαγορεύει μὴ κινῶσιν ἀλλ᾽ ἀκολουϑῶσι, καὶ ἐξῇ κτωμένῳ (XI) 
τὸ τίμημα μετέχειν, ὀλιγαρχία μὲν πολιτικὴ δέ ἐστιν ἡ 

͵ “ΠῚ ᾿ D QU ' " - D 
40 τοιαύτη διὰ τὸ μετριάξειν᾽ ὅταν δὲ μὴ πάντες τοῦ βουλεύε- 
UPG9gy. μετέχωσιν ἀλλ᾽ αἵρετοί, [κατὰ νόμον δ᾽ ἄρχωσιν ὧσ- 
πὲρ καὶ πρότερον, ὀλιγαρχικόν: ὅταν δὲ] καὶ αἰἱρῶνται 

ἂν. UT ei iN "1 - , er RE 
αὐτοὶ αὑτοὺς οἱ κύριοι roD βουλεύεσθαι, * xal [ὅταν] παῖς ἀντὶ 

$2 Li - , τ 

πατρὸς εἰσίῃ καὶ κύριοι τῶν νόμων ὦσιν, ὀλιγαρχικὴν ἀναγ- 
δ καῖον εἶναι τὴν τάξιν ταύτην. ὅταν δὲ τινῶν [τινές]. οἷον 
᾿ πολέμου μὲν καὶ [ὥσπερ] εἰρήνης καὶ εὐθυνῶν, πάντες, τῶν δὲ 
ἄλλων P APDUSE, καὶ οὗτοι αἵρετοί [3] xAuygorot ], ἀριστοκρατία 


- 


38. ἐξ ἡ P'|| χτωμένῳ] possidenti Guil. | 39. δ᾽ ΠῚ Bekk., δὲ P! | 
ἐστὶν II* Bekk., om, Pt. 


1298 b, 1. ἀλλ᾽ — ἄρχωσιν om. M* | ἄρχωσιν) v. var. lect. Lat. | 
αἰρτοὶ P! Ϊ δ] τ᾽ Coraes || 2. πρότερον, «ἀριστοκρατικῶς) Boiesenus, 
πρότερον, ζῦταν μὲν ἐκ πάντων, ἀριστοκρατικῶς) et postea. ὅταν ὃ 
«(ἐκ τινῶν, ἰδέως ὀλιγαρχικόν» voce 3. ὅταν non seclusa olim ci, Susem., 
at forsitan aut nihil mutandum sit aut sufficiat πρύτερον. (μᾶλλον), ν. 
Addenda || καὶ ante αἵρῶνται om. D P, non vertit Ar. | 3. αὐτοὺς. M5 
P* et ante 2. αἱρῶνται I| 4. ὀλιγαρχικωτέραν Garvius, (μᾶλλον) ὁλι- 
γαρχικὴν Spengelius, δυναστευτικὴν ci. Schneiderus, ὀλεγαρχικωτά- 
την vel ὀλιγαρχέ-(αν δυναστευτι-κὴν ci. Coraes, ζδυνα- 
στείαν, ὀλιγαρχικὴν Schmidtius | B. τινές secl. Camerarius, {μὲν πάν- 
τες τινῶν δὲ) pa ci., sed ipse Camerarium sequi mavult "'Spengelius | 

iv etsi transponere non audeo, tamen ante 5. οἷον scriptuin esse 
rs || καὶ ὥσπερ] ὥσπερ καὶ D χαὶ ὑπὲρ "1.3. Π', ὑπὲρ ΡΞ, καὶ Ar. (?) 
Victórius '-*- Bekk., mihi ὥσπερ varia lectio pro 8. olov esse videtur | 
1. ἢ κληρωτοί — 8. αἵρετοὶ om. M* | ἢ κληρωτοί secl. Brandisius 1. 1, 
p. 1633. 


sed sequantur, et liccat possidenti honorabilitatem participare, 
oligarchia quidem, politica autem est talis propter moderare: 
quando autem non omnes co, quod est consiliari, participant, 
sed electi, secundum legem autem principantur, sicut et prius, 
oligarchicum: quando autem ipsos eligunt ipsi qui domini eius, 
quod est consiliari, et quando puer pro patre ingreditur et do- 
mini legum sunt, oligarchieum necessarium esse ordinem hunc. 
quando autem quorundam quidam, puta belli quidem sieut et 7 
pacis et correctionum, omnes, aliorum autem principes, et isti 
10 eligibiles vel sortiales, aristocratia est politia. si autem quorun- 


—- 


2. politica b, golitia t Alb., politicam m || 3. quando] uoniam & || 4. 
principantur t*, participant aboghklInt Alb., participare m || etenim secun- 
dum votum ante sicut add. mg. rc, b[| 6. consiliativum Alb. εἰ 8. quidem &, 
om. beghk1mnt Alb. et mg. Ald. Mon. || pure a, om. k || 9. δὲ ante 
omnes add, et autem om, Alb,, «utem post omnes add. pr. m || 10. vet ante 
politia add, t Alb. 


(XI) 


o 


1298 a, 38 — 1298 b, 20. 491 


t ^ », , ,/ 
ἡ πουλιτεία. ἐὰν δ᾽ ἐνίων μὲν αἱρετοὶ ἐνίων δὲ κληρωτοί 
(καὶ κληρωτοὶ ἢ ἁπλῶς ἢ ἐκ προκρίτων). ἢ κοινῇ αἱρετοὶ 


, MJ M , » - ^ , 
x«l κληρωτοί, τὰ μὲν πολιτείας ἀριστοκρατικῆς ἐστὶ τούτων, 10 


τὰ δὲ πολιτείας αὐτῆς. διήρηται μὲν οὖν τὸ βουλευόμενον 
πρὺς τὰς πολιτείας τοῦτον τὸν τρόπον, καὶ διοικεῖται ἑκάστη 
πολιτεία κατὰ τὸν εἰρημένον διορισμόν" συμφέρει δὲ δημοχρα- 
τίᾳ τὲ τῇ μάλιστ᾽ εἶναι δοκούσῃ δημοκρατία ἡ νῦν (λέγω 
δὲ τοιαύτην ἐν ἡ κύριος ὁ δῆμος καὶ τῶν νόμων ἐστίν) πρὸς 
τὸ βουλεύεσθαι βέλτιον [τε] τὸ αὐτὸ ποιεῖν ὅπερ ἐπὶ τῶν δικα- 
στηρίων ἐν ταῖς ὀλιγαρχίαις (τάττουσι γὰρ ξημίαν τούτοις 
οὗς βούλονται δικάξειν, ἵνα δικάξωσιν, οἱ δὲ δημοτικοὶ μι- 
σϑὸν τοῖς ἀπόροις). τοῦτο δὲ καὶ περὶ τὰς ἐκκλησίας ποιεῖν 


- 


5 


(oviriówcet γὰρ βέλτιον κοινῇ βουλευόμενοι πάντες, ὃ μὲν 30 


ἐστιν add, Vict.?, Ted fort, add. Γ || II? Ar. Alb. Thom. Vict.? 
Dekk., om. Victorius! !,ἐνέων {(κληρωτοὶ ἡ ἐνίων» μὲν ci. Susem. || 10. 
τούτων ἐστὶ πολιτείδις ἀριστοκρατικὴς " D| 11. αὐτῆς ante πολιτείας 
D, αὐτοῖς M* W^ Ald. , om, Pf^. L* t | 12. διοικεῖ II Bekk., διοίσει 
Congrevius T || 13. ,διορισμόν) τρύπον Γ' M* et post δημοκρατία pr, P! 
(crx. mg. p, et τρόπον punctis deletum est) 7 ἰ δημοκρατίᾳ τε nbun- 
dare monet Spengelius | 14. τε secludendum esse ci. Schneiderus, om. 
Bekk.? | δοκοῦσι P et pr. P? (erx. rc.), δοκύσῃ Ald. | ἡ om. II* Ar. 
Bekk., τῇ, erx. Schneiderus, 5? Susem, || 16. τὲ del. Schneiderus, om. 
Mam | τὸ add, Ar. || ozsg fortasse post δικαστηρίων traiciendum esse 

. Busem. || 18. βουλεύονται. M* Q^ V* 4| οὗ --- δημοτικοὶ) ἡ --- δημο- 
Serin Lambinus | 19. ταὐτὸ Lambinus, Aoc idem Ar. || 20. Deviséooreus 
ΠῚ Ar. Lambin. Bekk, 


8. uiv ante 5j add. Q^ V^ Bekk., i5 ἐστι add. Vietorius!, μέν 


dam quidem eligibiles, quorundam autem sortiales (et sortiales 
vel simpliciter vel ex praeiudieatis) aut communiter eligibiles 
et sortiales, .haee quidem horum sunt politiae aristocraticae, 
haec autem ipsius politiae. divisum est quidem igitur quod con- 
siliatur ad politias hoc modo, et disponitur quaelibet politia 5 
secundum dictum modum: expedit autem democratiae, quae 
maxime esse videtur democratia, quae nunc (dico autem talem, 
in qua dominus populus et legum est), ad consiliari melius- 
que ipsum facere, quod quidem in praetoriis in oligarchiis 
(statuunt enim damnum hiis, quos volunt iudicare, ut iudicent, 1 
demotiei autem. mercedem egenis), hoe autem et cirea congre- 
gationes facere (consiliantur enim melius communiter consiliantes 


2. vel] aut Alb. ||.aut] ve! t Alb. | 3. et] νοὶ m || ee ant hoc &, hae 
t. Alb. |l aristocratie &c, aristocracie gkl|| 4. hae t* Alb. || 6. autem om. οὐ 
T. esse post videtur ab || 8. meliusque] melius quod s || 11. democracia m, 
democratici Alb. | haec mt || 12. faciunt rc. m. 


438 IIOAITIKSON ς (.2). 14. 15. 


δῆμος μετὰ τῶν γνωρίμων, οὗτοι δὲ μετὰ τοῦ πλήϑους), συμ- (XU 
φέρει δὲ καὶ τὸ αἱρετοὺς εἷναι τοὺς βουλευομένους ἢ κληρὼ- 
τοὺς ἴσους ἐκ τῶν μορίων, συμφέρει δὲ κἂν ὑπερβάλλωσι πολὺ 
χατὰ τὸ πλῆϑος οἵ δημοτικοὶ τῶν πολιτιχῶν, ἢ μὴ πᾶσι 
95 διδόναι μισϑόν, ἀλλ᾽ ὅσοι σύμμετροι πρὸς τὸ τῶν γνωρί- 
μὼν πλῆϑος, ἢ ἀποκληροῦν τοὺς πλείους" ἐν δὲ ταῖς ὀλιγαρ- 
χίαις ἢ προαιρεῖσϑαί τινας ἐκ τοῦ πλήϑους, ἢ κατασκευά- 
σαντας ἀρχεῖον οἷον ἐν ἐνίαις πολιτείαις ἐστὶν oUg καλοῦσι 
προβούλους ἢ νομοφύλακας, [καὶ] περὶ τούτων χρηματίξειν, 
30 περὶ ὦν ἂν οὗτοι προβουλεύσωσιν (οὕτω γὰρ μεϑέξει ὁ δῆμος 
τοῦ βουλεύεσθαι. καὶ λύειν οὐδὲν δυνήσεται τῶν περὶ τὴν πο- 
λιτείαν), ἔτι [ἢ] ταὐτὰ ψηφίζεσθαι τὸν δῆμον ἢ μηδὲν £v- 
ἀντίον τοῖς εἰσφερομένοις, ἢ τῆς συμβουλῆς μὲν μεταδιδό- 


uc 


22. βουλευσομένους Lambinus | 23. ἴσως II* p! Ar. Bekk. || uogécv] 
γνωρίμων corr. Ald. Mon. (male) | xdv] &v(?) D | πολλοὶ M* | 24. πολιτῶν ci. 
Schneiderus | 25. τῶν γνωρέμων post 96. πλῆϑος (2) Γ' | 37. προσαιρεῖ- 
σϑαι Susem. ἢ κατασκευάσαι Schneiderus, κατασκευάσασθαι Lambinus, 
constituere Ar. || 28. ἐν om. II? T | 29. zQofloiovg pr. Ρ' (em. corr.!), 
praemissos Guil, [| ἢ] καὶ II Ar. Bekk. || καὶ om. Thom., secludendum esse 
ci. Coraes || 30. προβουλεύωσιν pr. M* | 31. ov8iv II* Bekk. || 32. ἢ 
ndd. ΠῚ Ar, Bekk. || ταυτὰ P, ταῦτα Ar. (,illa**) ἢ μηϑὲν P?5. Q^ V^ 
Ald. Bekk., u7z9' P* | 33. τοῖς εἰσφερομένοις, sed ot in utraque voce 
in ras. ΡῚ ἢ τῆς] τοῖς P W^ L* Ald. T d συμβούλοις Dot μὲν om. pr. 
P! (suppl. corr.!). . 


omnes, populus quidem cum insignibus, isti autem cum multi- 
tudine), expedit autem et eligibiles esse consiliarios vel sortia- 
les aequales ex partibus, expedit autem, si excedant multum 
secundum multitudinem demotici super politicos, aut non omni- 
bus dare mercedem, sed quot commensurati ad ,multitudinem 
insignium, aut exsortes facere plures: in oligarchiis autem 9 
aut praeeligi quosdam ex multitudine aut praeparantes principa- 
tum, velut in quibusdam politiis est, quos vocant praemissos vel 
legis servatores, et de hiis negotiari, de quibus utique isti prae- 
consiliaverint (sie enim partieipabit populus eo, quod est con- 
siliari, et solvere nihil poterit corum quae circa politiam), ad- 
huc eadem sententiare populum aut nihil contrarium hiis, quae 
inferuntur, aut consiliariis quidem tradere omnibus, consiliari 


e 


* 


1. quidem eum] quidem enim & || 2. expediat Alb. || 6. aut] quod & 
eacortes &, ex sorte t* Alb. [| 9. leges cghlm et pz. b, eligi a || preconsi- 
liaverunt agkm, praeconciliaverint t (crx, t*) | 10. quod] quo & | 12. eadem] 
autem &|| sententiare] nare & | qui bhkl1mt Alb,, quidem & || 13. quidem 
— 439, 1. autem om. c. 


1298 b, 31 — 1299 a, 5. 439 


(XI) x ᾿ * 
10 ναὶ πᾶσι, βουλεύεσθαι δὲ τοὺς ἄρχοντας, καὶ τὸ ἀντικεί- 


μένον à? τοῦ ἐν ταῖς πολιτείαις γινομένου δεῖ ποιεῖν [τὸ πλῆ- Ὁ 
foc], ἀποψηφιξόμενον μὲν γὰρ κύριον [εἶναι] δεῖ ποιεῖν tó 
πλῆϑος, καταψηφιξόμενον δὲ μὴ κύριον, ἀλλ᾽ ἐπαναγέσϑω πάλιν 
ἐπὶ τοὺς ἄρχοντας (ἐν γὰρ ταῖς πολιτείαις ἀνεστραμμένως 
ποιοῦσιν" οἵ γὰρ ὀλίγοι ἀποψηφισάμενοι μὲν κύριοι, καταψη- 
φισάμενοι δὲ οὐ κύριοι, ἀλλ᾽ ἐπανάγεται εἰς τοὺς πλείους αἰεί). 10 
περὶ μὲν οὖν τοῦ βουλευομένου καὶ τοῦ κυρίου δὴ vigi 
πολιτείας τοῦτον διωρίσϑω τὸν τρύπον᾽ ἐχομένη δὲ τού- 15 
τῶν ἐστὶν ἡ περὶ τὰς ἀρχὰς διαίρεσις. ἔχει γὰρ καὶ τοῦτο 
τὸ μύριον τῆς πολιτείας πολλὰς διαφοράς, πόσαι τε 
ἀρχαί. καὶ κύριαι τίνων, καὶ περὶ χρόνου, πόσος ἕκά- 


XI 


- 


Li 


35. γινομένου ante Zv(?) Γ, γιγνομένου II* Bekk.! | τὸ πλῆϑος 
om. J1'- Ar. Bekk. | 36. &zoUnqi£outvov — ποιεῖν om, P*^. R» V^ Ls 
Cc Ar. Ald. et pr. P? Q^ (suppl. mg. rc. Q^ nec non mg. rc. P?, at hic 
postea supplementum erasum est) || εἶναι om. II! Bekk. || 9g ante xv- 
ριον P? οὔ mg. rc, P? | 37, ἐπανάγεσθαι ci. Sylburgius [| 38. ἀντεστραμ- 
μένως R^ Bekk, et re. Q^ || 39. uie om. pr. P? (suppl. re.) | 40. ἐπανά- 
gera] v. var. lect, Lat. || πλείστους ἂν" Bekk. | ἀεί Bekk.?, 

1299 a, 1. δὴ DP L* Cc et haud dubie Ar., qui vocem non vertit, 
du Ms Pts. Qb V^ W^ Ald., δὲ ci. Sylburgius || 2. τοῦτον — 4. πο- 
λιτείας om. M* || τοῦτον post διωρίέσϑω D'| διωρέσϑαι P123. Qo Vb Wb 
L* Ald, 7 || ἐχομένην Ῥ' [δ κύριαι post τένων I 


10 autem principes, et oppositum autem eius, quod fit in politiis, 
oportet facere, absolventem quidem enim per sententiam domi- 
nans oportet facere multitudinem, eondemnantem autem per 
sententiam non dominam, sed referatur rursum ad principes 
(in politiis enim e converso faciunt: pauci enim absolventes 5 
quidem domini, econdemnantes autem non domini, sed reduci- 
tur ad plures semper). , 

de consiliante quidem igitur et dominante utique politiae 

XII determinatum sit hoc modo: 15. habita autem hiis est quae 
cirea principatus divisio. habet enim et haec pars politiae mul- τὸ 

tas differentias, quot principatus et quorum domini et de tem- 

pore, quantum uniuscuiusque principatus (hii quidem enim sex 


l. autem principes] quidem principes bghk1mnt (erx. t") | 2. dominam 
t Alb. || 3. facere post multitudinem & ba. dominum abcghkmn, donum 1 | 
5. enim] autem re. b | e converso] contra vel e converso Alb., contra t || 6. 
reducitur t^, reducetur codices et Alb, || T. semper om. Alb. ἢ 8. e£ om, pr. 
m (suppl. rc.) || 9. habitum t Alb. | autem] enim bcghklmn, om. t || es 
.post que o, om. b|| 11. et ante de om. c|| 12. quantum] qualiter a. 


5 


20 


440 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ s (4f). 15. 


στης ἀρχῆς (o? μὲν γὰρ ἑἕξαμήνους, o? δὲ δι᾿ ἐλάττο- (XII) 


vog, ot δ᾽ ἐνιαυσίας, οἱ b πολυχρονιωτέρας ποιοῦσι 
τὰς ἀρχάς), καὶ πότερον εἶναι δεῖ τὰς ἀρχὰς ἀιδίους ἢ 
πολυχρονίους ἢ μηδέτερον ἀλλὰ πλεονάκις τοὺς αὐτούς, ἢ 
μὴ τὸν αὐτὸν δὶς ἀλλ᾽ ἅπαξ μόνον, ἔτι δὲ περὶ τὴν κα-.: 
τάστασιν τῶν ἀρχῶν, ἐκ τίνων δεῖ γίνεσθαι καὶ ὑπὸ τίνων 
καὶ πῶς. περὶ πάντων γὰρ τούτων δεῖ δύνασϑαι διελεῖν 
κατὰ πόσους ἐνδέχεται γενέσθαι τρύπους, κἄπειτα προσαρ- 
μόσαι, ποίαις ποῖαι πολιτείαις συμφέρουσιν. ἔστι δὲ οὐδὲ τοῦτο 
διορίσαι ῥάδιον, ποίας δεῖ καλεῖν ἀρχάς" πολλῶν γὰρ ἐπι- 
στατῶν ἡ πολιτικὴ κοινωνία δεῖται, διόπερ (oU) πάντας οὔτε 
τοὺς αἱρετοὺς οὔτε τοὺς κληρωτοὺς ἄρχοντας ϑετέον, οἷον τοὺς 
ἱερεῖς πρῶτον (τοῦτο γὰρ ἕτερόν τι παρὰ τὰς πολιτικὰς ἀρχὰς 
Seréov), ἔτι δὲ καὶ χορηγοὶ καὶ κήρυκες. αἱροῦνται δὲ καὶ 
πρεσβευταί. εἰσὶ δὲ «Y μὲν πολιτικαὶ. τῶν ἐπιμελειῶν, ἢ πάν- 3 


τῷ 


8. καὶ — ἀρχὰς om. Γ' Μ' et pr. P! (suppl. mg.) t || 12. περὶ — 
τούτων in ras. P? || 13. MA, 1 sed ται, ut videtur, in ras. P! | γε- 
νέσϑαι] fieri Guil. Ar. | ἔπειτα fort. P t || 14. ποίαις om. P* Q^ V^ L* 
et pr. P* (suppl. mg.) t || ποῖαι om..Ar., ποῖοι vel ποῖα malit Susem. 
πολιτείαις Ar. et corr, P! (i. e., ut videtur, corr.!), πολιτεῖαι D M* I1? 
Bekk. et pr. P! ἢ οὐδὲ om. P^] τοῦτο διορίσαι post 15. ῥάδιον Γ ἢ 16. 
(o$5 Rassovius || 17. ἄρχοντας post ϑετέον (?) Γ᾽ ἢ ϑετέον᾽ — 18. πολι- 
τικὰς om. pr. P* (nam orobg — 18. γὰρ in mg. et cetera in erasis scripta 
sunt: suppl. corr.!, ut videtur) || 18. περὶ M* || 19. δὲ post ἔτι om. Γ' | 
καὶ post ἔτε δὲ om. II? Ar. Bekk, || ἐροῦνται M* | 20. πρεσβευτάς 
Congrevius || ἐπιμελῶν pr. P? (crx, et in textu et in mg. rc.). 


mensium, hii autem per minus, hii autem annuales, hii autem 
diuturniores faciunt principatus) perpetuos vel multi temporis 
vel neutrum, sed saepe eosdem vel non eundem bis, sed semel 
solum, adhue autem circa institutionem principatuum, ex qui- 9 
bus oportet fieri et a quibus et qualiter. de omnibus enim hiis 
oportet posse dividere, secundum quot contingit fieri modos, et 
deinde coaptare qualibus quales politiae expediant. cest autem 
neque facile hoc determinare, quales oportet vocare principa- 
tus: multis enim praeceptoribus politica comrnunitas indiget, 
propter quod quidem omnes neque electos neque sortiales po- 
nendum principes, puta sacerdotes primo (hoc enim alterum 
aliquid praeter politicos principatus ponendum), adhuc et distri- 
butores ct praecones, eliguntur autem et legati. sunt nutem hae 3 


5. enim post hiis Alb. | 6. et t*, om. codices et Alb. || 7. qualibus] 
qualy pr. bm (crx. rc.) | 11. Aec b et post enim m. 


1299 a, 6 — 1299 a, 32. 441 


(XI) rov τῶν πολιτῶν πρός τινα πρᾶξιν, olov στρατηγὸς στρα- 


τευομένων, ἢ κατὰ μέρος. οἷον ὁ γυναικονόμος ἢ παιδονό- 
μος" αἵ δ᾽ οἰκονομικαί (πολλάκις γὰρ αἱροῦνται σιτομέτρας)" 
αἵ δ᾽ ὑπηρετικαί, καὶ πρὸς ἅς, ἂν εὐπορῶσι. τάττουσι δούλους. 
μάλιστα δ᾽ ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν ἀρχὰς λεκτέον ταύτας ὅσαις 
ἀποδέδοται βουλεύσασθαί τε περὶ τινῶν καὶ κρῖναι καὶ ἐπι- 
τάξαι, καὶ μάλιστα τοῦτο τὸ γὰρ ἐπιτάττειν ἀρχικώτερον 
ἐστίν. ἀλλὰ ταῦτα διαφέρει πρὸς μὲν τὰς χρήσεις οὐδὲν 
ὡς εἰπεῖν (οὐ γάρ πω κρίσις γέγονεν ἀμφισβητούντων περὶ 
τοῦ ὀνόματος), ἔχει δέ τινα ἄλλην διανοητικὴν πραγματείαν. 
ποῖαι δὲ [αἴ ἀρχαὶ καὶ πόσαι ἀναγκαῖαι εἰ ἔσται πόλις, καὶ 
ποῖαι. ἀναγκαῖαι μὲν oU χρήσιμοι ὃὲ πρὸς σπουδαίαν πολι- 


21. στρατηγοὺς P? || 23. αἱροῦνται, sed οὔντα in ras. Ρ}} 34. καὶ 
om. Victorius Bekk., non vertit Ar. | 25. λεκτέον] ϑετέον fort. D 4 || 
26. ἀποδίδοται Γ, ἀποδέδονται P* Ὁ || ἐπιττάττειν pr. M*| 27. καὶ om. 
pr. P! (suppl. corr.!) | ἀρχικώτατόν Bekk.? | 28. o582» I1? Bekk. | 
29. πῶ] unquam (Ὁ) Guil. ὁ || 30. τοῦ] τὸν pr. P* (em. corr.!, ut videtur), om, 
P']| δέ τιν᾽ P*5. V^ Ald. Bekk., δ᾽ ἔτι γ᾽ Q^ |] 81. δ᾽ II* Bekk. || a£ 
om, II. Bekk. || 32. uiv. οὐ P?5, uiv οὐ. et o? quidem in ras. P, 
μὲν, ov Ald. 


quidem politicae curarum, vel omnium civium ad quandam ope- 
rationem, velut dux exercitus militantium, vel secundum par- 
tem, velut gynaeconomus vel pueronomus: hae autem ycono- 
mieae (saepe enim eligunt frumenti mensuratores): hae autem 
ministeriales et ad quas, utique abundaverint, ordinant servos. 
maxime autem, ut simpliciter est dicere, principatus dicendum 
hos, quibuscunque attribuitur consiliari de aliquibus et iudicare 
et praecipere, et maxime hoc: praecipere enim magis principa- 
tivum est. sed haec differunt ad opportunitates quidem nihil, 
ut est dieere (non enim unquam iudicium fuit altercantium de 
nomine), habent autem quoddam aliud intellectuale negotium. 
quales autem principatus et quot necessarii, si erit civitas, et 
quales necessarii quidem non, opportuni autem ad studiosam 


2, vel om, & || 3. velut om. t [| gynetonomus &b et rc. m, gínetonomus 
Alb. || purenomus &, puotonomus pr. b, puerorum mg. rc. b, puoconomus 
pr. m, puerotonomus rc. m [| 4. enim] etiam Alb. || 5. quos & || habundaverit 
8, ordinaverint m | 6. dicendum] ponendum & (fors. recte) | 8. praecipue 
& || principatuum bchkl1mnt Alb. || 9. hee beghkl, Ae n, Aae t (crx. 65) | 
10, unquam] uique quam gn || 12. autem] enim & || si erit] sicut & || 13. 
uales necessarii om. & || quidem] quod pr. m (crx. rc.) || ad om. pr. b 
ione re.). 
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442 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν s (4). 15. 


τείαν, μᾶλλον ἄν τις ἀπορήσειε πρὸς ἅπασών τὲ δὴ πο- (XII) 


λιτείαν καὶ δὴ καὶ τὰς μικρὰς πόλεις. ἐν [μὲν] γὰρ δὴ 
ταῖς μεγάλαις ἐνδέχεταί τε καὶ δεῖ μίαν τετάχϑαι πρὸς 
ἕν ἔργον (πολλούς τε γὰρ εἰς τὰ ἀρχεῖα ἐνδέχεται βαδί- 
ξειν διὰ τὸ πολλοὺς εἶναι τοὺς πολίτας, ὥστε τὰς μὲν δια- 
λείπειν πολὺν χρύνον τὰς δ᾽ ἅπαξ ἄρχειν, καὶ βέλτιον 
ἕκαστον ἔργον τυγχάνει τῆς ἐπιμελείας μονοπραγματούσης 
ἢ πολυπραγματούσης)" ἐν δὲ ταῖς μικραῖς ἀνάγκη συνάγειν 
εἰς ὀλίγους πολλὰς ἀρχάς (διὰ γὰρ ὀλιγανθρωπίαν οὐ 
ῥάδιόν ἐστιν ἐν ταῖς ἀρχαῖς πολλοὺς εἶναι" τίνες γὰρ οἵ 
τούτους ἔσονται διαδεξόμενοι πάλιν;). δέονται δ᾽ ἐνίοτε τῶν 
αὐτῶν ἀρχῶν καὶ νόμων αἴ μικραὶ ταῖς μεγάλαις" πλὴν 


33. δὴ] δεῖ pr. P? (erx. rc.), om. Γ ἢ 84. δὴ ante καὶ om. Γ᾽ | 
{πρὸς τὰς ex vet. trsl. ci, Schneiderus || μὲν. add. P! I7? Ar. Bekk. || 35. 
τετάχϑαι] ordinari Guil. | 36. τε om. Μ᾽ || εἰς τὰ ἀρχεῖα post βαδέξειν 
ΓῚ ἀρχαῖα (ut videtur) P?| 37. τοὺς μὲν —38. τοὺς δ᾽ Victorius?, 
rec. Bekk? || 39. τυγχάνειν corr.! P! | μονοπραγμονούσης ci. Schnei- 
derus, 

1299 b, 1. 7; om. M* ἢ πολυπραγματοῦσαν M^, πολυπραγμονούσης 
Ald., id quod non improbat Schneiderus || 2. εἰς post ὀλίγους P' ἢ zo- 
λὰφ ΜῊ δια P! | 3. ἐστι II* Bekk. | πολλοὺς ante ἐν II* Bekk, || of 
post 4, ἔσονται transponendum esse ci. Goettlingius || οἵ τούτους post 4. 
ἔσονται Γ΄ ἢ 4. τούτοις P Ald. Goettlingius || πάλιν] successive ante δια- 
δεξόμενοι Guil, | δὲ M*. 


politiam, magis utique quis dubitabit ad omnem politiam et 
etiam ad parvas civitates. in magnis enim utique contingit et 
oportet unum ordinari ad unum opus (multosque enim contingit 
ire ad principatus propter multos esse cives, ut sit hos quidem 
intermittere multo tempore, hos autem semel principari, et me- 
lius unumquodque opus sortitur cura cirea unum intenta quam 
cirea multa): iu parvis autem necesse congregaré in paucos mul- 
tos principatus (propter paucitatem enim hominum non facile 
est in prineipatibus multos esse: qui egim erunt, qui hos suc- 
cessive suscipient iterum?). indigent autem aliquando eisdem 
principatibus et legibus parvae cum magnis: verumtamen hae 


1. dubitat beghklmnt Alb. | 4. principatum &beghlmnt Alb. || 5. in- 
term! δ᾽ & (inter m et ὁ est ras. et ' et " superser, το), inferimere pr. b 
(erx. in mg. rc.?, ut videtur) || 6. eura cirea] eirca pr. m, cura rc. m , 
7. congregare post paucos Alb. | 10. suscipiunt boghklmnt, suscipiant 
Alb. || iterum] verum cghkln et pr. bm (erx. rc. b) || indigent post autem 
Alb., índiget & || 11. prave ἃ. β 


σι 


o c—B 


1299 a, 33 — 1299 b, 17. 443 


(XH) αὖ μὲν δέονται πολλάκις [τῶν] αὐτῶν, ταῖς δ᾽ iv πολλῷ 
χρόνῳ τοῦτο συμβαίνει. διύπερ οὐδὲν κωλύει πολλὰς ἐπι- 
μελείας ἅμα προστάττειν (οὐ γὰρ ἐμποδιοῦσιν. ἀλλήλαις), 
καὶ πρὸς τὴν ὀλιγανθϑρωπίαν ἀναγκαῖον τὰ ἀρχεῖα οἷον 
ὀβελισκολύχνια ποιεῖν. ἐὰν οὖν ἔχωμεν λέγειν πόσας 1 
ἀναγκαῖον ὑπάρχειν πάσῃ πόλει, καὶ πόσας ovx ἀναγ- 
χκαῖον μὲν δεῖ δ᾽ ὑπάρχειν, óGov ἄν τις εἰδὼς ταῦτα συνά- 
yo. ποίας ἁρμόττει συνάγειν ἀρχὰς εἰς μίαν ἀρχήν. 
[ἁρμόττει] δὲ καὶ τοῦτο μὴ λεληϑέναι, ποῖα [δεῖ] κατὰ τόπον 
ἀρχεῖα πολλῶν ἐπιμελεῖσθαι x«l ποίων πανταχοῦ μίαν a5 
ἀρχὴν εἷναι κυρίαν, οἷον εὐκοσμίας πότερον ἐν ἀγορᾷ μὲν 
ἀγορανόμον, ἄλλον δὲ χατ᾽ ἄλλον τόπον. ἢ πανταχοῦ τὸν 


2 


6. τῶν secl. Fr. Thurotus || 7. διὰ ro διὰ πολλοῦ συμ αἕνειν τὴν 
τούτων χρῆσιν post συμβαίνει add. P* | οὐϑὲν II* Bekk, || 8. ἀλλήλας 
Camerarius || 10. ἔχωμεν in ras, P! | t1. ὑπάρχει M* P] πᾶσι pr. M* 
12, μὲν om. P' Ald. f | δεῖ] estne haec vox sana? haesit in ea iam 
Camerarius, et χρήσιμον potius expectari recte monet Schneiderus, Civ- 
Fr eg vel (ἐπωφε- )λεῖ haud male ci. Schmidtius || ὑπάρχει P! | 
δάδιον Γ' |, συνάγοι, sed o in ras. P', συνάγη M* et pr. P! (em. 
corr.!), συνάγει Q^ V^ f, συνέδοι Boiesenus ἢ 13. ἁρμόττειν Μη] ἀρ- 
χὰς ante ἁρμόττει (9) Dp 14. ἁρμόττει — δεῖ δεῖ — ἁρμόττει Ar. Ι (ἡ 
un» ἁρμόττει, «δεῖ ci. Camerarius, nescio an recte: possis etiam δεῖ 
solum conicere | ποῖα — 15. πολλῶν] ποέων — πολλὰ Thurotus, 
ποίων --- πολλὰς ἀρχὰς Bpengelius | 15. δὲ post πολλῶν add. M*. 


Grossa. 1999 b, 7. v. var. lect. 


. 
quidem indigent saepe ejsdem, aliis autem in multo tempore 
hoc accidit, propter quod quidem mihil prohibet multas curas 
simul praecipere (non enim impedient invicem), et ad paucitatem 
hominum necessarium principatus velut obeliscolychnia facere. 
si igitur habeamus dicere, quot necessarium existere omni ci- 5 
vitati et quot non necessarium quidem, oportet autem existere, 
facile utique quis sciens haec colliget, quales principatus con- 
gruit congregare in unum principatum. congruit autem et hoc 
non latere, quales oportet secundum loeum principatus de mul- 
tis curare et qualium ubique unum principatum esse dominum, 10 
puta boni ornatus utrum in foro quidem fori praefectum, alium 


e 


3. simul om. Alb. || impediunt beghklmnt (crx, t*) || invicem om. t | 
4. obeliskoliknia &, obelisko Iykhnia b, obelici lichnia c, obeliskolykma pr. m, 
obeliskolyknia vc. m || 6. quot non] quod a a || T. utique] autem t | hoc &begh 
δὶ (erx. t") | colligit bcghklmnt ἢ 10. curuare & || 11. esse post ornatus 
add. t. 


u 
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3. , * H - - s ^ J " 
αὐτόν" x«l πότερον κατὰ τὸ πρᾶγμα δεῖ διαιρεῖν ἢ κατὰ (XII) 


τοὺς ἀνθρώπους, λέγω δ᾽ οἷον ἕνα τὴς εὐκοσμίας, ἢ παίδων 


» T. J * , , ΄ »* 
ἄλλον x«l γυναικῶν καὶ κατὰ τὰς πολιτείας δέ, πότερον 


διαφέρει καϑ᾽ ἑκάστην καὶ τὸ τῶν ἀρχῶν γένος ἢ οὐδέν. οἷον 
ἐν δημοχρατίᾳ καὶ ὀλιγαρχίᾳ καὶ ἀριστοχρατίᾳ καὶ μο- 
ναρχίᾳ πότερον αἵ αὐταὶ μέν εἰσιν ἀρχαὶ κύριαι, οὐκ ἐξ 
ἴσων δ᾽ οὐδ᾽ ἐξ ὁμοίων, ἀλλ᾽ ἑτέρων ἐν ἑτέραις. olov ἐν μὲν 


s» ταῖς ἀριστοκρατίαις ἐκ πεπαιδευμένων, ἐν δὲ ταῖς ὀλιγαρ- 


χίαις ἐκ τῶν πλουσίων, ἐν δὲ ταῖς δημοχρατίαις ἐκ τῶν 
? ^ , τ ᾽ δι ἊΝ 
ἐλευϑέρων, ἢ τυγχάνουσι μέν τινες οὖσαι καὶ κατ᾽ αὐτὰς 
χατὰ αἴξαῦτας τὰς διαφορὰς τῶν ἀρχῶν, ἔστι δ᾽ ὅπου συμφέρου- 


18. τὰ πράγματα Lambinus, negotia Ar. || 19. δὲ P! || 20. ἄλλων P! 
et corr. P* (sed ἄλλον habet etiam L5] δὲ P', καὶ M* ] 21. διαφέρει 
— 92. ἐν in ras. P? | τῶν. ἀρχῶν post γένος (?) ΓΙ ἢ οὐδὲν om. pr. P! 
(ἢ οὐδὲν suppl. περ.) || οὐϑέν II* Bekk. || 23. εἰσι M | 24. δὲ Ρ!, om, 
ΓΜ’ 15 Ὁ οὐδ᾽ D M* P'. L* Ar. Bekk, οὐδὲ P!, οὐκ P2. Qb V^ Ald. 
ἑτέρων pr. P!, ἕτεραι I Ms IH? Ar. et 7g. mg. P! et cum editoribus 
Boeckh X &y ἑτέρων (fors, recte) vel ἕτεροι ci. S engelius ! ἐν ἔτέ- 
ραις] ἐξ ἑτέρων Boeckerus | 27. καὶ secl. Schmidtius d m — 98. ταῦ- 
τας] κατ᾽ αὐτὰς P? II* Bekk, Thurotus Madvigius et pr. ΡΞ et mg. p!, 
κατὰ ταύτας D M* Ar. et pr. P! et yo. mg.? P? et Schmidtius, xa^ 
αὑτὰς Hayduckius, recte, si v. 28. in verbis τὰς διαφορὰς restitnendis 
Victorium sequi velimus,' sin magis placeat Madvigi coniectura, certe 
nut x«2' αὐτὰς κατὰ aut καθ᾿ αὐτὰς κατὰ ταύτας scribendum est, 
quapropter cum forsitan altera demum librorum lectio cum altera con- 
iuncta plena vestigia veri contineat, ambas in textu posui, neque cor- 
rectio a "Thuroto proposita stare potest, nisi simul xa9" αὐτὰς κατὼ 
reficias | 28. τὰς del. Victorius, om. Bekk.?*, τὰς {πολιτεέας Thurotus |, 
διαφοραὶ Victorius, rec. Bekk.* , διαφορὰς {τῶν πολιτειῶν διαφοραὶ Mad- 
vigius, διαφορὰξ (διαφοραὶ καὶ Schmidtius, vitium detexit Camerarins. 


autem in alio loeo, vel ubique eundem: et utrum secundum rem 
oportet dividere vel secundum homines, dico autem puta unum 
boni ornatus vel puerorum alium et mulierum: et secundum 
politias autem, utrum differt secundum unamquamque etiam 
genus principatuum vel nihil, puta in* demoeratia et oligarchia 
et aristocratia et monarchia utrum eidem quidem sint princi- 
patus domini, non ex aequalibus neque ex similibus, sed alii 
in aliis, puta in aristoeratiis quidem ex eruditis, in oligarchiis 
nutem ex divitibus, in democratiis vero ex liberis, aut existunt 
quidem quidem existentes et secundum has differentias princi- 


1. rem oportet] recipit pr. m (crx. rc.) | 2. dividere] dicere beg 
hklmn, differre t Alb. | puta om, & | 3. autem post alium add. Alb. || 6. 
tidem t*^ Alb., idem codices || quidem post sint beghkl1mn Alb., post prin- 
eet t|| 7. ex om, gl|| qualibus &ck || 8. quidem] iidem Alb. Ϊ 10. quidam 

. b. 


1299 b, 18 — 1300 a, t, 445 


(XID cuv. αἱ αὐταὶ x«l ὅπου διαφέρουσι διὰ ταύτας (ἔνϑα 

8 μὲν γὰρ ἁρμόττει μεγάλας ἔνϑα δ᾽ εἶναι μικρὰς τὰς αὐτάς). οὐ :0 
μὴν ἀλλὰ καὶ ἴδιαί τινες εἰσίν, οἷον ἡ τῶν προβούλων" αὕτη γὰρ 
οὐ δημοχρατική, βουλὴ δὲ δημοτικόν. δεῖ μὲν γὰρ εἶναί τι τοι- 
oUrov ᾧ ἐπιμελὲς ἔσται τοῦ δήμου προβουλεύειν, ὕπως ἀσχολῶν 
ἔσται, τοῦτο δέ, ἂν ὀλίγοι τὸν ἀριϑμὸν ὦσιν, ὀλιγαρχικόν" 
τοὺς δὲ προβούλους ὀλίγους ἀναγκαῖον εἶναι τὸ πλῆϑος, ὥστ᾽ 580 
ὀλιγαρχικόν. ἀλλ᾽ ὅπου ἄμφω αὗται αἵ ἀρχαί, οἱ πρόβουλοι 
χαϑεστᾶσιν ἐπὶ τοῖς βουλευταῖς, «*' ὁ μὲν γὰρ βουλευτὴς δὴ- 
μοτικόν, ὁ OL πρύβουλος ὀλιγαρχικύν. καταλύεται δὲ καὶ 
τῆς βουλῆς ἡ δύναμις ἐν ταῖς τοιαύταις δημοκρατίαις ἐν 
αἷς αὐτὸς συνιὼν ὁ δῆμος χρηματίξει περὶ πάντων. roUro"i" 


- 


29. διαφέρουσιν II* Ar. Bekk. || διὰ ταῦτα D, om, II* Ar. Bekk., 
punctis del. corr, P* | 30. δὲ P' || 31. idio/ ci, Spengelius || 32. (ἡ) 


βουλὴ ci. Spengelius ! δημοκρατικόν D P* (δημοτικὸν etiam P* L*) | 
uiv om, M*| τί P?, τὶ P?|| 33. ἀσχόλων P, ἄσχολον M*, ἄσχολον P! | 
34. δὲ ἂν P! Ald,, δ᾽ ἐὰν P?-. Q^ V^ Bekk. et corr. P! (ibi enim sunt in 
ras.), δὲ ἐπὰν M*| 36. αὗται αἵ Ar., αὐταὶ αἴ II? et yg. mg. p', αἴ αὐταὶ Γ' 
M* et pr. P!|| 37. καϑεστᾶσι M* || βουλευταῖς {πολιτεκόν ei. Spenge- 
lius, βουλευταῖς, (καὶ τοῦτο πολιτικόν» ci. Susem. | ἀλλ᾽ ὅπου ἄμφω 
αἴ αὐταὶ ἀρχαὶ post βουλευταῖς add., sed postea oblitt. P! || 38. καὶ 
om. pr. P! (suppl, corr.!). 

. 1300 a, 1. αὐτὸς om. pr. P! (αὐτός suppl. corr.!) | συνιὼν post ὁ 
δῆμος (ἢ) I. 


Grossa. 1299 b, 37. καϑεστᾶσιν] ἤτοι κυριοί εἰσιν. p* et mg, rubr.! P, 


patuum, est autem ubi conferunt eidem et ubi differunt propter 

haec (hie quidem enim congruit magnos, hice autem esse parvos 
8 eosdem). non solum sed et singulares quidam sunt, velut qui 
praeconsulum: hie enim non democratieus, consilium autem de- 
mocratieum. oportet quidem enim esse aliquid tale, eui cura 5 
erit populi praeconsiliari, quatenus non vacans erit, hoc autem, 
cum pauci numero sint, oligarchieum: praeconsules autem pau- 
cos necessarium esse multitudine, quare oligarchicum. sed ubi 
ambo eidém principatus, praeconsules instituuntur super consi- 
liarios: consiliarius quidem enim demoticum, praeconsul autem 10 
oligarchieum. dissolvitur autem et consili potentia in talibus 
democratiis, in quibus ipse populus conveniens tractat de omni- 


L-] 


1, hiidem &, iidem t^ Alb., idem beghkl1mnt || 2. hacc] Aoc &agmst Alb. || 
autem om. beghklmt Alb. || 3. e? om. em [|| quidem t Alb. [ 4. proconsulum 
Alb. || democraciis bghk, democracus aut democraciis c, democratiis mnt || 5. 
enim om. 8 || 6. Aic à, hec bhm, A' ck(?)n, iit || 7. oligarchicum om, t, erit 
ante oligarchicum add. Alb. || proconsules Alb. || 9. iidem τ", idem codices, 
sunt. iidem Alb. || proconsules Alb. || 10. democraticum m Alb. || proconsul Alb. 


ΓῚ 


10 
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δὲ συμβαίνειν εἴωθεν, ὅταν εὐπορία τις T [ἢ] μισϑὸς τοῖς (XID) 


ἐκκλησιάξουσιν᾽ σχολάξοντες γὰρ συλλέγονταί τὲ πολλάκις 
καὶ ἅπαντα αὐτοὶ κρίνουσιν. παιδονόμος δὲ καὶ γυναικονό- 
μος, καὶ εἶ τις ἄλλος ἄρχων κύριός ἐστι τοιαύτης ἐπιμε- 
λείας. ἀριστοκρατιχόν, δημοχρατικὸν δ᾽ οὔ (πῶς γὰρ οἷόν τε 
κωλύειν ἐξιέναι τὰς τῶν ἀπόρων!) οὐδ᾽ ὀλιγαρχικόν (τρυ- 
φῶσι γὰρ «t τῶν ὀλιγαρχούντων). ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων 
ἐπὶ τοσοῦτον εἰρήσϑω νῦν, περὶ δὲ τὰς τῶν ἀρχῶν κατα- 
στάσεις πειρατέον ἐξ ἀρχῆς διελϑεῖν. εἰσὶ δ᾽ αἴ διαφοραὶ 
ἐν τρισὶν ὅροις, ὧν συντιϑεμένων ἀναγκαῖον πάντας εἰλῆ- 


φϑαι τοὺς τρύπους. ἔστι δὲ τῶν τριῶν τούτων ἕν μὲν τίνες οἵ 


καθιστάντες τὰς ἀρχάς, δεύτερον δὲ ἐκ τίνων, λοιπὸν δὲ 
τίνα τρύπον. ἑκάστου δὲ τῶν τριῶν τούτων διαφοραὶ τρεῖς 
εἰσίν. ἢ γὰρ πάντες οἵ πολῖται χαϑιστᾶσιν ἢ τινές, καὶ 


9. ἀπορία D M* t ἢ ἢ secl. Spengelius, om. Bekk.* ἢ uico ov 
Spengelius, rec. Bekk*|3. συλλέγονται P! || cc om. P! | 5. κύριος 
P! || τῆς ante τοιαύτης add. P! | 6. δημοτικὸν P^, om. P* | δὲ P! 
οἷον. P!|S8. μὲν 6m. pr. M*|9. τῶν. ἀρχῶν post καταστάσεις (ἢ ΓῚ 13. 
δὲ ἔκ τινων Ms, δὲ ἐκ τινῶν P!, δ᾽ ἐκ τίνων II? Bekk. ἢ 14. ἑκάστου, 
sed ov in ras, P! | εἰσὶ τρεῖς διάφοραί ΓῚ τρεῖς] vitium suspicatus est 
Camerarius, riveg ci. Heinsius, δύο οἷ, Schneiderus, at nihil mutan- 
dum est. 


Locus crrATUs. 1300 a, 9. ἐπὶ — νῦν] v. praef. 


bus. hoc autem aecidere consuevit, quando penuria aliqua fue- 
rit vel merces convocatis: vacantes enim colliguntur saepe et 
omnia ipsi iudicant. pueronomus autem et mulieronomius et si 
quis alius prineipans dominus est talis eurae, aristocraticum, 
democratieum autem non (quomodo enim possibile prohibere 
exire eas quae egenorum?) neque oligarchieum (deliciantur enim 
quae oligarchizantium). sed de hiis quidem in tantum dictum 
sit nune: circa institutiones autem principatuum tentandum a 
principio pertransire. sunt autem differentiae in tribus terminis, 
quibus compositis necessarium omnes acceptos esse modos. est 
autem trium horum unum quidem qui sunt instituentes princi- 
patus, secundum autem ex quibus, reliquum autem quo modo. 
uniuscuiusque autem trium horum sunt tres differentiae. aut 
enim omnes cives instituunt aut quidam, et aut ex omnibus 


l. hic € et pr. b (erx. re.) || accidere post consuevit. Alb. || fuerit] erit 
2, fuit k | 2. vocantes beghklmnt Alb. || 3. autem om. Alb. | 10. acceptas 
pr. b (erx. rc.) || 11. sint & || 13. trium post horum abeghlmnt Alb. | 
14. omnes dan cives Alb. | et om. t || aut ez omnibus om. c. 


10 


10 


1300 a, 2 — 1300 a, 23. 441 


(XH) ἢ ἐκ πάντων ἢ ix τινῶν ἀφωρισμένων, oiov ἢ τιμήματι ἢ 


1 


γένει ἢ ἀρετῇ ἤ τινι τοιούτῳ ἄλλῳ, ὥσπερ ἐν Μεγάροις ἐκ 
τῶν συγκατελϑόντων καὶ συμμαχεσαμένων πρὸς τὸν δῆ- 
μον, καὶ ταῦτα ἢ αἱρέσει ἢ κλήρῳ πάλιν ταῦτα συν- 
δυαξύμενα, λέγω δὲ τὰς μὲν τινὲς τὰς δὲ πάντες, καὶ 
τὰς μὲν ἐκ πάντων τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν, καὶ τὰς μὲν αἱρέσει 
τὰς δὲ κλήρῳ. τούτων δ᾽ ἑκάστης ἔσονται τῆς διαφορᾶς 
τρόποι τέτταρες. ἢ γὰρ πάντες ἐκ πάντων αἱρέσει, ἢ πάν- 


10. πάντων) τούτων M^ ἢ ἀφορισμένων M*[ 17. γένη ΡΤ} τινι Ροβὲ 
τοιούτω M: | 18. συμμαχησαμένων M» || 19. πάλιν secludendum esse ci. 
Coraes || συνδιαξόμενα pr. P? (erx.. et in textu et in mg. re.), συνδυά- 
ἕονται male ci. Schneiderus || 22. ἔσονται post τῆς διαφορᾶς (9) ΓΙ, 23. 
τέσσαρες II* Dekk., ἕξ Nickesius, ἐννέα ci. Susem. 15 γὰρ — b, 5. ἀρι- 
στοχρατικόν) totum hune locum misere corruptum partim e codicum vesti 
giis partim e coniecturis tum suis tum aliorum diversa ratione sic fere 
constituere conati sunt Susemihlius et Spengelius: 


Susemihlius: 


ἢ γὰρ πάντες ἐκ πάντων αἱρέσει ἢ 
πάνεῦς ἐκ πάντων κλήρῳ (καὶ Ji « 
ἐξ ἁπάντων ἢ ὡς ἀνὰ μέρος, οἷον 
κατὰ φυλὰς, x«l δήμους καὶ .9ea- 
τρίας, ἕως ἂν mai n διὰ τῶν πο- 
λιτῶν, ἢ ἀεὶ ἐξ ἁπάντων) (ἢ τὰς 
μὲν οὕτως τὰς δὲ ἐκείνως, ἢ πάν- 
τὲς ἐκ τινῶν αἱρέσει ἢ “πάντες ἐκ 
τινῶν anoo» [καὶ] ἢ ἢ τὰς μὲν οὔ- 
τως τὰς δὲ χε vog: πάλιν εἰ τινὲς 
οἵ καϑιστάντες, ἢ ἐκ πάντων αἷρέ- 
σει ἢ ἐκ πάντων κλήρῳ ἢ ἐκ τινῶν 
αἱρέσει ἢ ἐκ τινῶν κλήρῳ ἢ τὰς 


Spengelius: 
7 γὰρ πάντες ἐκ πάντων αἱρέσει ἢ 


|] πάντες ἐκ πάντων κλήρῳ (καὶ [ἢ] 


ἐξ ἁπάντων ἢ ὡς ἀνὰ μέρος, οἷον 
κατὰ φυλὰς, καὶ δήμους καὶ φρα- 
τρίας, ἕως ἂν διέλθῃ διὰ τῶν πο- 
λιτῶν, ἢ ἀεὶ ἐξ ἁπάντων) ICI πίν- 
τες ἐκ τινῶν αἱρέσει i πάντες ἐκ 
τινῶν κλήρῳ» ἢ τὰς μὲν gue τὰς 
δὲ ἐκείνως" "aole» εἶ τινὲς οἵ κα- 
ϑιστάντες, ἢ ἐκ πάντων αἰρέσει ἢ 
ἐκ πάντων κλήρῳ 7, ἐκ τινῶν αἷρέ- 
σει ἢ ἐκ τινῶν κλήρῳ ἢ τὰς μὲν 
οὕτω τὰς δ᾽ ἐκείνως, λέγω δὲ τὰς 


μὲν [ἐκ πάντων] αἱρέσει τὰς δὲ 
κλήρῳ. ὥστε δώδεχα οἵ τρόποι γί- 
νονται zoe τῶν δύο συνδυασμῶν. 
τούτων αἴ μὲν δύο καταστάσεις 


μὲν οὕτω τὰς δὲ ἐκείνως, λέγω δὲ 
τὰς μὲν ἐκ πάντων αἱρέσει τὰς δὲ 
κλήρῳ {καὶ τὰς μὲν p^ τινῶν αἷ- 
ρέσει τὰς δὲ κλήρῳ». ὥστε δώδεκα 


aut ex aliquibus determinatis, puta vel honorabilitate vel genere 
vel virtute vel tali aliquo alio, sicut in Megaris ex condescen- 
dentibus et ceompugnantibus ad populum, et haec aut electione 
aut sorte: rursum haec combinata, dico autem hos quidem qui- 
dam, hos autem omnes, et hos quidem ex omnibus, hos autem 
ex aliquibus, et hos quidem eleetione, hos autem sorte. horum 
autem uniuseuiusque differentiae erunt modi quattuor. aut 
enim omnes ex omnibus electione aut omnes ex omnibus sorte 


3. hoc at Alb. || ant] autem & || 4. aut sorte] e£ rc. m [| et ante Aaec 
et et haec post haec add. & || 5b. et — 6. aliquibus om. Alb. || os autem — 
6. quidem om, c. 


Lu 


ἢ 
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veg ἐκ πάντων κλήρῳ (καὶ [ἢ] ἐξ ἁπάντων ἢ ὡς ἀνὰ μέ- (XII 
sx Qog, οἷον κατὰ φυλὰς καὶ δήμους καὶ φρατρίας, ἕως ἂν 

διέλθῃ διὰ πάντων τῶν πολιτῶν, ἢ ἀεὶ ἐξ ἁπάντων), « «. [καὶ] 

LED " 3 os D Ξ Hu ΄ 

ἢ τὰ μὲν οὕτως τὰ δὲ ἐκείνως" πάλιν εἰ τινὲς οἵ καϑιστάντες, 

ἢ ἐκ κάνεων αἱρέσει 3j ἐκ πάντων κλήρῳ, ἢ ἐκ τινῶν αἷρέ- 
δημοτικαί, τὸ πάντας ἐκ πάντων 
αἱρέσει ἢ κλήρῳ [γένεσθαι), Pi du- 
qoiv, τὰς μὲν κλήρῳ τὰς δ᾽ ato£- 
Get τῶν ἀρχῶν τὸ δὲ μὴ͵ πάντας 
ἅμα μὲν καθιστάναι, ἐξ ἁπάντων 


δ᾽ [ἢ ἐκ τινῶν] ἢ κλήρῳ ἢ αἱρέσει 
[ἢ ἀμφοῖν), ἢ τὰς utv ἐκ πάντων 


of τρόποι γίνονται χωρὶς, τῶν δύο 
συνδυασμῶν. τούτων δ᾽ αἴ ἐμ τρεῖς 
καταστάσεις δὴημ οτικαί, τὸ πάντας 
* πάντων αἴρύσει ἢ xij eo [yéve- 
σθαι] ἢ 1j ἀμφοῖν, τὰς μὲν κλήρῳ 
τὰς αἱρέσει τῶν ἀρχῶν" τὸ δὲ 
μὴ πάντας aua μὲν ᾿καϑιστάναι, 
τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν 


ἐξ ἁπάντων δ᾽ NE «(πάντας ἐκ τι- 


νῶν p κλήρῳ, [ἡ αἱρέσει) ἢ ἢ ἀμφοῖν ἢ 


ἢ “(πάντας ἢ τινὰς) τὰς μὲν ἐκ 
πάντων τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν (ἢ κλήρῳ 
ἢ ἀμφοῖν (τὸ δὲ ἀμφοῖν λέγω τὰς 
μὲν κλήρῳ τὰς δ᾽ αἱρέσει) πολιτι- 
κόν (καὶ τὸ τινὰς ἐκ πάντων τὰς 
μὲν αἱρέσει καϑιστάναι τὰς δὲ 
κλήρῳ, [ἢ ἀμφοῖν, τὰς μὲν "κλήρῳ 
τὰς δ᾽ αἱρέσει) πολιτικὸν ἀριστο- 
κρατικῶς, καὶ τὸ {τινὰς d ἀμ- 
φοῖν [τὸ δὲ], τὰς μὲν ἐκ πάντων 
τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν, ὀλιγαρχικόν] ὀλι- 
γαρχιχώτερον [8t], n κλήρῳ» ἢ 
τὰς μὲν αἱρέσει τὰς δὲ κλήρ 

δὲ τινὰς ἐκ τινῶν Clogs dis én- 
γαρχικὸν καὶ τὸ τινὰς ἐκ τινῶν 
κλήρῳ, μὴ γενόμενον δ᾽ ὁμοίως 
καὶ τὸ τινὰς ἐκ τινῶν ἀμφοῖν" τὸ 
δὲ τινὰς ἐξ ἁπάντων τό τὲ ἐκ τι- 
νῶν πάντας αἱρέσει ἀριστοχρατικόν. 


D] αἴρέσει ἢ κλήρω 
ἀμφοῖν (τὸ δὲ ἀμφοῖν λέγω τὰς 
aí v κλήρῳ τὰς δ᾽ αἱρέσει) πολιτι- 
χκόν, καὶ τὸ τινὰς ἐκ πάντων τὰ 
uiv αἱρέσει καθιστάναι τὰς ri 
κλήρῳ [ἢ ἀμφοῖν, τὰς μὲν 'κλήρῳ 
τὰς δ᾽ αἱρέσει)" τὸ δὲ τὰς μὲν ἐκ 
πάντων τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν πολιτικὸν 
ἀριστοκρατικῶς [€] κλήρῳ ἢ αἷρέ- 
σειν ἢ τὰς μὲν αἱρέσει τὰς δὲ 
τὐῆφ. τὸ δὲ τινὰς ἐκ τινῶν (αἷ- 
den ὀλιγαρχικόν, καὶ τὸ τινὰ 
τινῶν κλήρῳ [μὴ γενόμενον ὃ 
ὁμοίως] καὶ τὸ τινὰς ἐκ τινῶν ἀμ- 
oiv ὀλιγα ἱπόν, ὀλιγαι ἱκώτε 
δὲ [xal] τὸ Cato£ast dp» [ES 
ἀμφοῖν" τὸ δὲ «τινὰς ἐξ ἁπάντων 
καὶ τὸ ἐκ τινῶν πάντας αἱρέσει 
ἀριστοχρατικύν. 


34. ἢ ante ἐξ secl, Thurotus, ἄλλως εἰ mg. p! ante ὡς secl. 


Schlosserus || ἀναμέρος M5] 26. φατρίας II ὁ | 26. πολιτῶν Ar. et corr. 
Ald. Monac., πολιτικῶν Γ΄ ΠῚ Bekk.! | ἁπάντων) (ἢ πάντες ἐκτι- 
νῶν αἱρέσει 7 πάντες ἐκ τινῶν κλήρῳ» Conringius | καὶ secl. 
Conringius ἢ 27. ἢ om. JI* Ar. Bekk., puncto del. corr. P! οὕτω II* 
Bekk, | τὰ — τὰ] τὰς — τὰς Spengelius | δ᾽ post πάλιν non male 
add, Ar. || s£] o£ Q^ V^, o£ M* Ἵ τινες M* || 28. . αἱρέσει ἢ ἢ πάντες ἐκ M^ | ἢ 


ἐκ τινῶν -- 39. κλήρῳ] καὶ ἢ ἐξ ἁπάντων ἢ ὡς ἀνὰ μέρος M. 

(et aut ex omnibus simul aut divisim, puta secundum tribus et 

populos et societates, donec utique pertranseat per omnes ci- 

viles, aut semper ex simul omnibus), et aut haec quidem sic, 

haec autem illo modo: rursus si quidam instituentes, aut ex 
5 omnibus electione aut ex omnibus sorte aut ex quibusdam ele- 


1l. et aut ex omnibus om. b || e post tribus om. am || 3. ez post simul 
m||&oc mt Alb. [| 4. Aoc et Alb. || rursum bemt Alb. || 5. aut ex omnibus 
— electione om. &. 


(XII) 
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G& ἢ ἐκ τινῶν κλήρῳ, ἢ τὰ μὲν οὕτως τὰ δὲ ἐκείνως, λέγω 
δὲ τὰ μὲν ἐκ πάντων αἱρέσει τὰ δὲ κλήρῳ **. ὥστε δώδεκα 
oí τρόποι γίνονται χωρὶς τῶν δύο συνδυασμῶν. τούτων δ᾽ 
αἵ μὲν δύο καταστάσεις δημοτικαί, τὸ πάντας ἐκ πάντων 
αἱρέσει ἢ κλήρῳ [γίνεσϑαι] ἢ ἀμφοῖν, τὰς μὲν κλήρῳ τὰς 
δ᾽ αἱρέσει τῶν ἀρχῶν" τὸ δὲ μὴ πάντας ἅμα μὲν καϑι- 
στάναι, ἐξ ἁπάντων δ᾽ ἢ ἐκ τινῶν, ἢ κλήρῳ [ἢ αἱρέσει] ἢ 
ἀμφοῖν, ἢ τὰς μὲν ἐκ πάντων τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν ἀμφοῖν 


29. τὰ --- τὰ] τὰς — τὰς Spengelius ἢ οὕτω ΠΡ Bekk. ἢ δ᾽ ΠἪῬ 
Bekk. ἢ 30. τὰ — τὰ] τὰς — τὰς Spengelius ἢ ἐκ πάντων secl. Hay- 
εἰ της ἦν (ἐκ τινῶν) κλήρῳ οἱ, Conringius, κλήρῳ {καὶ τὰ μὲν ἐκ τι- 
νῶν αἱρέσει τὰ δὲ xÀnoo) Nickesius, χλήρῳ ζκαὶ τὰς μὲν ἐκ τινῶν 
αἵρέσει τὰς δὲ κλήρῳ» Susem., non tamen nego Hayducki quoque con- 
iectura posse cum Spengelio bene loeum restitui | 31. δύο om. pr. P! 
(suppl. mg.!), non vertit Victorius, secludere voluerunt Garvius et Goett- 
lingins, id quod non probo || συνδιασμῶν P*|32. Svo] τρεὶς ci. Susem. || 
πάντα Γ' M? et pr. P! (erx. p!) t, πάντα (ὑπὸ πάντων) ci. Thuro- 
tus || ex P'! || 83. αἱρέσει. (xal τὸ πάντας x πάντων κλήρῳ, ἀλλὰ ἐν 
καὶ ἁπλῶς δημοτικὸν πάσας ἀρχὰς ἀπὸ πάντων ἐκ πάντων 1]) ci. Con- 
ringius {|γένεσθαι, in quo iam haesit Conringius, ut huic, quoque verbo 
coniectura sua succurrere conaretur, nisi placeat ὑπὸ πάντων pest 32. 
πάντας inserere, aut secludendum ant in καθιστάναι mutandum esse 
ci. Thurotus, neque ego, etsi seclusi, certus sum, nonne altius vitium 
lateat | xàgoo M* || 84. καϑεστᾶναι τ καϑεστάναι. pr. P! (erx. p) t || 
35. δ᾽ om. Γ' M* et pr. P! (suppl. p "t3 ἢ ἐκ τινῶν secl. Spengelius | 
«πάντας» ἐκ τινῶν Conringius lm ἀμφοὶν secl. Conringius Jl 36. 

τὰς — ἀμφοῖν om. P* L*, del. p, — 37. ἀμφοῖν om. P* [bs 
3). τινὰς) τὰς μὲν ci, Susem. | τινῶν («ἢ κλήρῳ 3» ci. Susem., τινῶν 
(ἢ αἱρέσει ἢ fw» 7» Spengelius, at v. b, 4 sq., ex quo loco potius 


etiam 35. ἢ αἱρέσει secludenda esse apparet. 


ctione aut ex quibusdam sorte aut haec quidem sic, haec autem 
illo modo, dico autem haec quidem ex omnibus electione, haec 
autem sorte. quare duodecim modi fiunt exceptis duabus com- 
binationibus, horum autem duae quidem institutiones demo- 
ticae, scilicet omnia ex omnibus electione vel sorte fieri aut 
amborum, hos quidem sorte, hos autem electione principatuum: 
non omnes autem simul quidem instituere ex simul omnibus 
vel ex quibusdam aut sorte aut electione aut amborum aut hos 
quidem ex omnibus, hos autem ex quibusdam amborum (dico 


1. hoc ct Alb.|| Aoc t Alb. || 2. Aoc et Alb. || hoc &mt Alb. || 3. modi 
post fiunt m || 4. harum &behklmnt Alb. || democratiae Alb.| 5. fieri] ^os 
autem eleccíone fer fieri pr. m, fieri hos autem eleccione fieri rc. m || 6. 
ambarum abghkl1mnt Alb. || autem] quidem Alb.||7. autem om. ὁ ἢ] 8. am- 
barum beghklmnt Alb. || 9. autem] quidem bohklm. 

AmisTOT, de re publ. 29 
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(τὸ δὲ ἀμφοῖν λέγω τὰς μὲν κλήρῳ τὰς δ᾽ αἱρέσει), πολι- (ΧΠ) 
τικόν (χαὶ τὸ τινὰς ἐκ πάντων τὰς μὲν αἱρέσει καϑιστά- 
ναι τὰς δὲ κλήρῳ [ἢ ἀμφοῖν, τὰς μὲν κλήρῳ τὰς δ᾽ αἷρέ- 
40 σει. ὀλιγαρχικόν.) [ὀλιγαρχικώτερον] [δέ], καὶ τὸ ἐξ ἀμφοῖν, 
[τὸ δὲ] τὰς μὲν ἐκ πάντων τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν, πολιτικὸν ἀρι- 13 
᾿στοχρατικῶς.] ἢ τὰς μὲν αἱρέσει τὰς δὲ κλήρῳ) τὸ δὲ n- 
νὰς ἐκ τινῶν (αἱρέσει) ὀλιγαρχικόν, καὶ τὸ τινὰς ἐκ τινῶν 
κλήρῳ. μὴ γενόμενον δ᾽ ὁμοίως, καὶ τὸ τινὰς ἐκ τινῶν ἀμ- 


37. λέγω δὲ τὸ ἀμφοῖν Γ ἢ ! κληρω M* || δὲ P* | πολιτικόν — 40. 
ὀλιγαρχικόν om. pr. P, suppl. ἄλλως praeposito, ita tamen, ut 39, τὰς 
uiv — αἱρέσει non addat, mg. p! et aliam praeterea lectionem hane: 
τῆς καλουμένης ἐστι πολιτείας" τὸ δὲ τινὰς ἐκ πάντων καϑιστάναι 
τοὺς μὲν αἱρέσει τοὺς δὲ κλήρῳ ὀλιγαρχικόν adiecit, in qua 39. ἢ — 
αἱρέσει recte desunt et quam etiam vertendo expressit Ar. ,] 38. καϑε- 
στάναι M* || 39. τὰς δὲ] τε ἢ ΓΜ! ἢ -- At. πολιτικὸν ἀριστοκρατι- 
κῶς] [ἡ ἀμφοῖν] πολιτικὸν, ἀριστοχρατικῶς, καὶ τὸ ἐξ ἀμφοῖν [τὸ ΔῈ], 
τὰς μὲν ἐκ πάντων τὰς δ᾽ ἐκ τινῶν, τὰς μὲν κλήρῳ τὰς δ᾽ αἱρέσει, 
πολιτικόν, ὀλιγαρχικώτερον δὲ Thurotus || 40. ὀλιγαρ ixóv — 41. πολι- 
τικὸν ἀριστοκρατικῶς] πολιτικὸν ἀριστοχρατικῶς — ὀλιγαρχικόν,] ὁλι- 
γαρχικώτερον [δὲ] ei. Susem. ἢ ὀλιγαρχικόν — ἀμφοῖν post b, 3. ἀμ. 
φοῖν tri. Spengelius || ὀλιγαρχικόν om. D M* t, πολιτικὸν ci, et dicta 
ratione ordinem verborum mutavit Thurotus | δὲ καὶ II Ar.  Bekk., δέ 
om. I' καὶ secl. Spengelius | τὸ {τινὰς Susem., τὸ (αϊρέσει ἢ E 
Spengelius | ἐξ secl. Spengelius || 41. τὸ δὲ om. I M* et pr. P! (suppl. 
p!) t: fortasse verba non secludenda sed pro 40. καὶ τὸ inserenda sunt 
COPA τὰς μὲν Conringius, (πάντας τὰς μὲν ci, Stahrius | πολιτικῶν M*, 
1300 b, 1. 5— κλήρῳ secl. Thurotus || a κλήρων» ἢ ci. Susem., 
(«ἢ κλήρῳ ἢ αἵρέσει) Ἶ, ci. Spengelius ἢ 2. (afg£cst» Lambinus (prob. 
Conringius), om. cum D II Ar. editores et Thurotus καὶ — 3. ὁμοίως] 
t si per sortem fiat vel non fiat Ar. unde eum ἤτοι κλήρῳ γινόμενον 
ἢ μὴ γιρύβενον. legisse vix recte ci, Camerarius | το M* || 3. xÀnoo {καὶ 
τὸ τινὰς Éx τινῶν αἱρέσει, Thurotus || κλήρῳ om. Ald., κλήρῳ — τινῶν 
om. P. Q^ V^ Ls Ce 4 || μὴ — ὁμοίως secl. Camerarius Lambinus Bekk. 
Thurotus alii, sed nescio nonne verba potius aut prorsus sana aut mu- 
tila et falso loco servata sint | γινόμενον M* P! [| zo M*. 


Grossar. 1300 b, 3. μὴ — ὁμοίως] ἤτοι κλήρῳ ἀλλ᾽ αἵρέσει. p*| 
ἀμφοῖν) αἱρέσει καὶ κλήρῳ. p*. 


autem amborum hos quidem sorte, hos autem electione) politi- 
cum (et quosdam ex omnibus hos quidem electione instituere 
aut sorte aut amborum, hos quidem sorte, hos autem electione, 
magis oligarchieum, et quod ex ambobus, hos quidem ex omni- 13 
5 bus, hos autem ex quibusdam, politicum aristocratice, aut hos 
quidem electione hos autem sorte): quosdam autem ex quibus- 
dam  oligarchicum, et quosdam ex quibusdam sorte, non factum 


3. aut] Aos t || oligarchicum post electione add. t || 4. et] autem t || quod] 
quidem 8 | hos] hoc m, sed Aos t || 5. aríistocratie &gk. 


(XII) 


XIII 


XIII 


1300 a, 37 — 1300 b, 15. 451 


φοῖν᾽ τὸ δὲ τινὰς ἐξ ἁπάντων [οὐκ 0Auyaggixóv] τό τε [δὲ] ἐκτι- 
νῶν [αἱφέσει!] πάντας * ἀριστοκρατικόν. οἵ μὲν οὖν τρόποι τῶν 
περὶ τὰς ἀρχὰς τοσοῦτοι τὸν ἀρυϑμόν εἰσι, καὶ διήρηνται κατὰ τὰς 
πολιτείας οὕτως" τίνα δὲ τίσι συμφέρει καὶ πῶς δεῖ γίνεσθαι 
τὰς καταστάσεις. ἅμα ταῖς δυνάμεσι τῶν ἀρχῶν, [καὶ] τίνες εἰ- 
σίν, ἔσται φανερόν. λέγω δὲ δύναμιν ἀρχῆς οἷον τὴν κυρίαν 
τῶν προσόδων καὶ τὴν κυρίαν τῆς φυλακῆς ἄλλο γὰρ 
εἶδος δυνάμεως οἷον στρατηγίας καὶ τῆς τῶν περὶ τὴν ἀγο- 
ρὰν συμβολαίων . κυρίας. 

λοιπὸν δὲ τῶν τριῶν εἰπεῖν [τὸ δικαστικὸν] περὶ δικα- 
στηρίων. ληπτέον δὲ καὶ τούτων τοὺς τρόπους, κατὰ τὴν αὐτὴν 
ὑπόϑεσιν. ἔστι δὲ διαφορὰ τῶν δικαστηρίων ἐν τρισὶν ὅροις, ἐξ 


4. οὐκ ὀλιγαρχικόν om. JI Ar. Bekk., glossa est, quam praebet 
etiam p? | rore δὲ P*5-*- Q^ Vb L* CC, τὸ τέ δὲ Ρ" τὸ δὲ D M* Ald. 
Bekk. et pr. P!, τό τε Ar., xal τὸ Thurotns | 5. αἱρέσει post πάντας 
tri. Spengelius [| 7. οὕτω II* J 8. τὰς om, P*[ ταῖς om. Ρ || καὶ add. II* 
p! Ar. Bekk. | x«l τένες αἴτινὲς ci. Buecheler et Madvigius l 11. τῆς 
om. M*| 12. κυρίας. ** Conringius | 18. τὸ δικαστικὸν ante εἰπεῖν II* 
Bekk., om. Ar., secl. Boiesenus || περὶ δικαστηρέων om. II* Bekk. 
δικαστηρίας P 15. δὲ] yàg Ar., δὴ ci. Schneiderus | τρισὶν P! | 
ὅροις in ras. 


Locus cirATUS, 1300 b, 9. ἔσται φανερόν] v. praef. 
Grossa. 1300 b, 4. v. var. lect. 


autem similiter, et quosdam ex quibusdam amborum: quosdam 
autem ex simul omnibus non oligarchicum, ex quibusdam autem 
electione omnes aristocraticum. modi quidem igitur eorum quae 
cirea principatus tot numero sunt et divisi sunt secundum po- 
litias sie: quae autem quibus expediant et quomodo oportet fieri 
institutiones, simul cum potentiis principatuum, quae sunt, erit 


σι 


δ 


manifestum. dico autem potentiam principatus velut eam quae' 


domina proventuum et dominam custodiae: alia enim species 
potentiae velut ducatus exercitus et dominae eorum qui circa 
forum contractuum. 


16. reliquum autem trium dicere quod iudicativum de prae- 
toriis. sumendum autem et horum modos secundum eandem hy- 
pothesim. est autem diflerentia praetoriorum in tribus terminis, ex 


3. aristocratiam & || igítur post eorum em || 5. oportet — 6. institutiones 
bis ser. δ || 6. simul! om, Alb. Ἷ 8. septies c et pr. m (erx, re.) || 9. et do- 
minae t, et dominae nut et domina t*, et domina t Alb., domine ct acgh 
klmn, domino εἰ b | 12. et eorum 8, thorum c|| eadem ot (crx. t*) | 13. ex om. c. 


29* 


10 
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ὧν τε καὶ περὶ ὧν καὶ πῶς. λέγω δὲ ἐξ ὧν μέν, πότερον (XIII) 
ἐκ πάντων ἢ ἐκ τινῶν" περὶ ὧν δέ, πόσα εἴδη δικαστηρίων" τὸ 
δὲ πῶς, πότερον κλήρῳ ἢ αἱρέσει. πρῶτον ovv διαιρείσϑω πόσα 
εἴδη δικαστηρίων. ἔστι δὲ τὸν ἀριϑμὸν ὀκτώ, ἕν μὲν εὐϑυν- 
90 τικόν, (λλο δὲ εἴ τίς τι τῶν κοινῶν ἀδικεῖ, ἕτερον ὅσα εἰς 
τὴν πολιτείαν φέρει, τέταρτον [καὶ] ἄρχουσι καὶ ἰδιώταις ὅσα 
περὶ ξημιώσεων ἀμφισβητοῦσιν, πέμπτον τὸ περὶ τῶν ἰδίων 
συναλλαγμάτων καὶ ἐχόντων μέγεϑος, καὶ παρὰ ταῦτα 
τό τὲ φονικὸν καὶ τὸ ξενικόν (φονικοῦ μὲν οὖν εἴδη, ἄν τ᾽ 3 
Ὁ ἐν τοῖς αὐτοῖς δικασταῖς ἄν τ᾽ ἐν ἄλλοις, περί τε τῶν ἐκ 
προνοίας καὶ περὶ τῶν ἀκουσίων, καὶ ὅσα ὁμολογεῖται μέν, 
ἀμφισβητεῖται δὲ περὶ τοῖ δικαίου, τέταρτον δὲ ὅσα τοῖς 


ις 
EJ 


17. δὲ post περὶ ndd. M* et pr. P! 18. πρῶτον] πρότερον P! οὖν 
om. M* | Pts iig P! | 20. εἴ τις τέ M5, εἴ τες τὶ P!, ef τις τι Ald. 
τι om, P! Q^ V^ Ls| τε τῶν κοινῶν post ἀδικεῖ Γ || ἀδικεῖ] iniuste. lae- 
serit Guil. | 21. καὶ secl. Sauppius, ante eum (κοινὸν) καὶ e Victori 
versione ci. Schneiderus | 22. ξημιώσεων, sed v in ras. P? | 23. καὶ 
ἐχόντων) τῶν ἐχόντων ci. Coraes, ἱκανὸν ἐχόντων" Schmidtius || ἕκτον 
τὸ περὶ ὕβρεως post μέγεθος add. mg. p! | 31. οὖν om. II? | ἄντε P | 
95. ἀν M* || 26. ὁμολογεῖται post uiv Ip |] 27. δικαέως ci. Spengelius 
(fors. avasi4 


GrossaE. 1300 b, 19. εὐθυντικόν] εὐϑυντικόν ἐστι (om. P!) τὸ 
δυϑμίξζον καὶ (ἢ P!) πρὸς τὸ βέλτιον τὴν πολιτείαν go vov (εὐϑύ- 
vov P!). mg, rubr,! P! et mg.? P* || 24. τὸ ξενικόν] τὸ ξενικὸν δέαι- 
ρούμενον ποιεῖ ὀκτὼ εἶναι τὰ δικαστήρια. mg. P?, 


quibus et de quibus et quomodo. dico autem ex quibus qui- 
dem utrum ex omnibus aut ex quibusdam, de quibus autem 
quot species praetoriorum, quomodo autem utrum sorte aut 
eleetione. primo igitur dividatur, quot species praetoriorum. 
sunt autem numero octo: una quidem correctiva, alia autem si 
quis iniuste laeserit aliquid communium, alia quaecunque in 
politiam ferunt, quarta et principibus et idiotis quaecunque de 
damnificationibus altercantur, quinta de propriis commutationi- 
bus et habentibus magnitudinem, et praeter haec quod hemici- 
diale et quod peregrinum (homicidialis quidem igitur species, sive 3 
inter eosdem iudices sive inter alios, de hiis quae ex praemedi- 
tatione et de inyoluntariis et quaecunque confitentur quidem, 
altereantur autem de iusto, quartum autem quaecunque fugien- 


ὧν 


1 


[I 


3. quomodo — 4. Lr taies om. & | 7. et ante idiotis om. c | 9. pro- 
pter & et pr. m (erx. rc.) | hoc δῇ Alb, || 11. iudicas & || sed ante de add. 
beghklmnt Alb. | 12. e? ante quidem add. boghklmn || quidem om. Alb. 


1300 b, 16 — 1300 b, 39. 453 


(XIII) φεύγουσιν ἐπὶ καϑόδῳ ἐπιφέρεται φόνου, olov "Ag1vuoc λέγε- 


E 


eco 


ται καὶ τὸ ἐν Φρεαττοῖ δικαστήριον, συμβαίνει δὲ τὰ τοιαῦτα 
ἐν τῷ παρόντι χρόνῳ ὀλίγα καὶ ἐν ταῖς μεγάλαις πόλεσιν" 
τοῦ δὲ ξενικοῦ ἕν μὲν ξένοις πρὸς ξένους, ἄλλο ξένοις πρὸς 
ἀστούς). ἔτι δὲ παρὰ πάντα ταῦτα περὶ τῶν μικρῶν συναλ- 
λαγμάτων, ὅσα δραχμιαῖα καὶ πεντάδραχμα καὶ μικρῷ 
πλείονος, δεῖ μὲν γὰρ καὶ περὶ τούτων γίνεσθαι κρίσιν, οὐκ 
ἐμπίπτει δὲ εἰς δικαστῶν πλῆϑος. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων 
ἀφείσϑω καὶ τῶν φονικῶν καὶ τῶν ξενικῶν, περὶ δὲ τῶν 
πολιτικῶν λέγωμεν, περὶ ὧν μὴ γινομένων καλῶς διαστά- 
σεις γίνονται καὶ τῶν πολιτειῶν αἴ κινήσεις. ἀνάγκη δ᾽ 
ἤτοι πάντας περὶ πάντων κρίνειν τῶν διῃρημένων αἱρέσει 


38, φεύγουσι II? Bekk. | φέρεται II!|| φόνου ante ἐπὶ II* Bekk. 
29. xal] πάλαι ci. Susem., secl. Spengelius | ἐν — δικαστήριον} in pc 
teum compulit iudea: Guil. | φρεατοῖ M* || 30; παρόντι) παντὶ II? Ar. Bekk. 
81. 2220 {δὲν Coraes ἢ ξένοι M* || 82. ἀστοῦς] αὐτοὺς I' M* et pr. pi 
(nam er sunt in ras.) T || z«oc om. M*|| τῶν om. pr. P! (suppl. corr.!) | 
33. δὲ ante δραχμιαῖα add. pr. P! (del. p!) || δραγμιαῖα M, ἀραχμιαῖα 
V^, punctalia Guil. | πεντάδραγμα D, πεντάδραγχμα M* || 34. μὲν om. 
D|35. ἐμπίπτει Μ'| 36. φονικῶν cum ras. post o P*|| τῶν post δὲ om. 
M*| 37. πολιτῶν P! T [ λέγομεν M* Q^ | γινομένων factis Guil. || Cat) 


διαστάσεις Coraes || 88, δ᾽] δὴ D, γὰρ Ar. || 39. κρένειν — 40. πάντων͵ 


om, P *5. V^ L* et pr. Q^ "Ph mg. rc.) t. 


Grossa. 1300 b, 38. ἀνάγκη — 40, ἡ κλήρῳ) ,ἀνάγκη φησὶ ἢ πάν- 
τας περὶ πάντων τῶν διηρηϑέντων κρίνειν ἢ αἱρέσει 7] κλήρω. mg.? P*, 


tibus in descensu feruntur homicidi, velut Athenis dicitur et 
quod in puteum compulit iudex, aceidunt autem talia in prae- 
senti tempore pauca et in magnis civitatibus: peregrinalis autem 
unum quidem extraneis ad extraneos, aliud extraneis ad ipsos), 
adhue autem praeter omnia haec de parvis commutationibus, 
quaecunque punctalia et quinque dragmarum et paulo amplio- 
ris, oportet enim et de hiis fieri iudicium, non incidunt autem 
in iudicum multitudinem. sed de hiis quidem dimittatur et de 
homicidialibus et de peregrinalibus, de politicis autem dicamus, 
de quibus non factis bene seditiones fiunt et politiarum motus. 
necesse itaque aut omnes de omnibus iudicare divisis electione aut 


1, homicidia t Alb, || et om. Alb. || 2. putheum & || comp!uit €, contulit 
g || accidit beghlmnt Alb. et pr. k || 5. haec om. c ἢ 6. drachmarum nt 
Alb.||9. de post et om. 8 || politiis at Alb., policiis m || dicimus 8. || 11. di- 
visím &|| aut ante eleccione add. rc. m, 


30 


454 IIOAITIKQN s (2). 16. Z (s). 1. 


13 κλήρῳ, ἢ πάντας περὶ πάντων τὰ μὲν κλήρῳ τὰ Ó'(XIID 
αἱρέσει, ἢ περὶ ἐνίων τῶν αὐτῶν τοὺς μὲν κλήρῳ τοὺς δ᾽ 
"eforrovg. οὗτοι μὲν οὖν οἵ τρόποι τέτταρες τὸν ἀφιϑμόν" το- 
σοῦτοι δ᾽ ἕτεροι καὶ οἵ κατὰ μέρος, πάλιν γὰρ ἐκ τινῶν 
καὶ oí δικάξοντες περὶ πάντων αἱρέσει, ἢ ἐκ τινῶν περὶ 
, , ^ Ω ^ , 5 «1 "na E] 1 
παντῶν κλήρῳ, ἢ τὰ uiv κλήρῳ τὰ δὲ αἱρέσει, ἢ ἔνια δι- 
͵ - - - - τ 
καστήρια περὶ τῶν αὐτῶν ἐκ κληρωτῶν καὶ αἱρετῶν. οὗτοι 
μὲν οὖν, ὥσπερ ἐλέχϑησαν. οἵ τρόποι ** τοῖς εἰρημένοις" ἔτι à 
δὲ τὰ αὐτὰ συνδυαζόμενα, λέγω δ᾽ οἷον τὰ μὲν ἐκ πάν- 
^ , 5» - UJ , , ᾿ * , » , - 
τῶν τὰ δ᾽ ἐκ τινῶν τὰ δ᾽ ἐξ ἀμφοῖν, οἷον. εἰ τοῦ [αὐτοῦ] 
δικαστηρίου εἶεν οἱ μὲν ἐκ πάντων οἵ δ᾽ ἐκ τινῶν, καὶ ἢ 
κλήρῳ ἢ αἱρέσει ἢ ἀμφοῖν. ὅσους μὲν οὖν ἐνδέχεται τρόπους 
εἷναι τὰ δικαστήρια, εἴρηται᾽ τούτων δὲ τὰ μὲν πρῶτα δη- 


1301 


e 


40. ἢ πάντας — AL. αἴρέσει secl. Spengelius || τὰ δ᾽ — 41. κλήρῳ 
om. M* || 41. τοὺς uiv secl, Spengelius || κλήρῳ] κληρωτοὺς Lam- 
binus, rec. Bekk.? | τοὺς ὃ '] ἢ Spengelius. 


1301 a, 1 αἱρέσει, "Thom. | 2. ἕτεροι post καὶ D'|3. καὶ secl. Spen- 
gelius | 4. ἢ τὰ — αἱρέσει secl. Spenedina | 9 ante ἔνια om. pr. P! 
(suppl. eorr.!) | δικαστηρίων M* || 5. περὶ] ez Ar. || περὶ τῶν αὐτῶν secl. 
Spengelius [ καὶ 7 Spengelius || 6. τρόποι (of αὐτοί εἰσιν ci. Vi- 
ctorius | εἰρημένοις (ἴσοι) ci. Schneiderus || 7. συνδιαξώμενα pr. P3, 
συνδιαξόμενα το, P?| δὲ M*|8. τὰ δ᾽ "ἐξ ἀμφοῖν secl. Spengelius || αὐ- 
τοῦ add. II* Ar. Bekk. || 9. καὶ — 10. ἀμφοῖν secl. Spengelius || 10. τρό- 
ποὺς post 11. εἶναι ΓῚ 11. εἴρηται om. pr. P? (suppl. re.). 


sorte aut omnes de omnibus haec quidem sorte, haec autem 
electione aut de quibusdam eisdem hos quidem sorte, hos au- 
tem eleetos. isti quidem igitur modi quattuor numero: tot autem 
et alteri qui seeundum partem, rursum enim ex quibusdam et 
iudicantes de omnibus electione ant ex quibusdam de omnibus 
Sorte aut haec quidem sorte, haec autem electione aut quaedam 
praetoria de eisdem ex sortialibus et electis. isti quidem igitur, 
'sieut dieti fuerunt, modi dictis: adhuc autem eadem combinata, 4 
dieo autem puta haec quidem ex omnibus, haec autem ex qui- 
10 busdam, haec autem ex ambobus, velut si praetori essent hii 
quidem ex omnibus, hii autem ex quibusdam et aut sorte aut 
electione aut ambobus. quot quidem igitur contingit esse modis 
praetoria, dictum est: horum autem prima quidem demotiea, 


e 


hoc — hoc a, ii — ii t Alb. | 3. electione t | 6. hoc — Aoc at 
Alb. i quaedam] quae Alb.| 8. sicut] sic & || 9. et 10. Aoc — hoc — hoc 6, 
ii — ii — idi t Alb.| 13. quidem post demotica ἃ. 


1300 b, 40 — 1801 ἃ, 15. 1316 b, 31 — 1316 b, 59. 455 


(XII) uoruxé, ὅσα ἐκ πάντων ἢ περὶ πάντων, τὰ δὲ δεύτερα 
ὀλιγαρχικά, ὅσα ἐκ τινῶν περὶ πάντων, τὰ δὲ τρίτα ἀρι- 
στοχρατικὰ καὶ πολιτικά, ὅσα τὰ μὲν ἐκ πάντων τὰ δ᾽ 
ἐκ τινῶν. 15 


Z (S). 116 


Πόσαι μὲν οὖν διαφοραὶ καὶ τίνες τοῦ τε βουλευτικοῦ ι 
καὶ κυρίου τῆς πολιτείας καὶ τῆς περὶ τὰς ἀρχὰς τάξεως 
καὶ [περὶ] δικαστηρίων, καὶ ποία πρὸς ποίαν συντέτακται 
πολιτείαν, [ἔτι δὲ περὶ φϑορᾶς τε καὶ σωτηρίας τῶν πολι- 
τειῶν, ἐκ ποίων τε γίνεται καὶ διὰ τίνας αἰτίας.) εἴρηται s» 
πρότερον" ἐπεὶ δὲ τετύχηκεν εἴδη πλείω δημοχρατίας ὄντα 
καὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως πολιτειῶν, ἅμα τε περὶ ἐκείνων εἴ 
τι λοιπόν, οὐ χεῖρον ἐπισκέψασϑαι, καὶ τὸν οἰκεῖον καὶ τὸν 
cic oin τρόπον ἀποδοῦναι πρὸς ἑκάστην. ἔτι ὃὲ καὶ 


12. ἢ] καὶ Susem. | 13. καὶ ante ὅσα add. P*. 

1316 b, 33. ποῖα I'Ar. Bekk. et pr. P?, ποιὰ P? || συντέταχται 
post 34. πολιτείαν (?) ) D| 84. πολιτεῖαν pr. P? (crx, rc.) | frt — 35. at- 
τίας secl. Hilarius Bekk.? | φϑορὰς P*|| 35. γίγνεται P*-5., γίνονται P! 
37. ἅμα] ἄλλα ci. Nickesius | 39. τὸν τρόπον ante 38, τὸν οἰκεῖον (2) T. 


quaeeunque ex omnibus aut de omnibus, secunda autem oligar- 
chica, quaecunque ex quibusdam de omnibus, tertia autem 
aristocratica et politica, quaecunque haec quidem ex omnibus, 
haec autem ex quibusdam. 


LIBER VI. 


1. Quot quidem igitur differentiae et quae eius quod con- 5 
siliativum et dominans politiae et eius qui circa principatus or- 
dinis et de praetoriis, et qualia ad qualem politiam coordinata 
sunt, adhuc autem de corruptione et salvatione politiarum, ex 
qualibus fit et propter quas caussas, dictum est prius: quoniam 
autem fuerunt species plures democratiae existentes et aliarum 10 
similiter politiarum, simulque de illis si quid residuum, non 
deterius considerare et modum congruum et conferentem as- 


1. aut] δὲ Alb. || 3. et 4. haec] ii t Alb. || 5. quod om. e| 6. dominas 
t et pr. b (erx. t* et mg. rc. b) 7. et qualia in ras. scr. rc. a | B. autem 
.9m. & | de in corr. re. & || correctione b et pr. m (crx. re.) | ex] et a | 
11. quid] quídem pr. m (erx. τὸν). 


456 ΠΟΛΙΊΊΚΩΝ Z (sz). 1 


40 τὰς συναγωγὰς αὐτῶν τῶν εἰρημένων ἐπισκεπτέον πάντων (1) 
τϑιτ τῶν τρόπων᾽ ταῦτα γὰρ συνδυαξόμενα ποιεῖ τὰς πολιτείας 
ἐπαλλάττειν, ὥστε ἀριστοκρατίας τὲ ὀλιγαρχικὰς εἷναι καὶ 
πολιτείας δημοκρατικωτέρας. λέγω δὲ τοὺς συνδυασμούς, 3 
oUg δεῖ μὲν ἐπισκοπεῖν, οὐκ ἐσκεμμένοι δ᾽ εἰσὶ νῦν, οἷον ἂν 
δ τὸ μὲν {περὶ t0) βουλευόμενον καὶ τὸ περὶ τὰς ἀρχαιρεσίας 
ὀλιγαρχικῶς 7 συντεταγμένον, τὰ δὲ περὶ τὰ δικαστήρια ἀρι- 
στοχρατικῶς, ἢ ταῦτα μὲν καὶ τὸ περὶ τὸ βουλευόμενον ὀλι- 
γαρχικῶς, ἀριστοχρατικῶς δὲ τὸ περὶ τὰς ἀρχαιρεσίας, ἢ 
κατ᾿ ἄλλον τινὰ τρύπον μὴ πάντα συντεθῇ τὰ τῆς πολι- 
1: τείας οἰχεῖα. ποία μὲν οὖν δημοκρατία πρὸς ποίαν ἁρμότ- 3 
τει πόλιν, ὡσαύτως δὲ καὶ ποία τῶν ὀλιγαρχιῶν ποίῳ 


40. ἐπισκεπτέον aut σχεπτέον post 1317 n, 1. τρόπων (?) Γ΄, σκε- 
πτέον Μ'. 


1317 a, 1. τρόπων P! | συνδιαξόμενα pr. P? (erx. re.) | 3. τὲ post 
ὀλιγαρχικάς Ms P! ὀλιγαρχικὰς post εἶναι D|5. {περὶ τὸ βουλευόμε- 
vov Spengelius, rec. Bekk.*, βουλευόμενον «ἀριστοχρατικῶς » vel βου- 
λευόμενον (δημοκρατικῶς» ci. Camerarius | τὰς om. P, fort. aut τὴν 
hab. aut om. τὸ Γ᾽} ἀρχαιρεσίαν (?) τ ^| 6. ὀλιγαρχικῶς --- 8. ἀρχαιρεσίας 
om. M*|| τὰ δὲ — 7. μὲν om. P^. R^ W^ L* Ar. Ald. οὐ pr. P? (suppl. 
mg. rc., sed supplementum postea plane abstersum est) || τὸ δὲ Spenge- 
lius, rec, Beklk.* | τὰ ante δικαστήρια om. ΡῚ [[9. τινὰ P! || 10. ποῖα 
M* | 11. πολιτείαν P* || ὀλιγαρχικῶν M5 P! II* et fort. I' 3. 


signare ad unamquamque. adhue autem et collectiones ipsorum 
dictorum .omnium modorum considerandum: haec enim combi- 
nata faciunt politias variari, ut aristocratiae sint oligarchicae et 
politiae sint magis democratieae. dieo autem combinationes, quas 
5 oportet quidem considerare, non sunt autem consideratae nunc, 
puta si quod quidem consilians et quod circa electionem prin- 
cipatuum oligarchice fuerit institutum, quae autem circa prae- 
toria aristoeratice aut haec quidem et quod cirea consilians 
oligarehice, aristocratice autem quod circa electiones principa- 
10 tuum aut secundum alium aliquem modum non omnia compo- 
nantur quae politiae convenientia. qualis quidem igitur demo- 3 
cratia ad qualem congruit civitatem, similiter autem et qualis 


τῷ 


9. omnivium m, omni t | 3. aristocratice b || oligarchie &cm, oligarchiae 
t* Alb. [| 4. sint post magis Alb. || democratie c, democratiae t Alb. | 5. non 
— consideratae om. b || consideratae] considerare & || nunc om. Alb. || 6. 
nonne: electiones? || T. oligarchie ac || aristocratice autem quae circa prae- 
toria Alb. | B. et om. Alb. || 9. aut pr. m (erx. rc.) | 10. alium post aliquem 
mt || non om. Alb. 


1316 b,^40 — 1317 a, 24, 451 


(ἢ πλήϑει. καὶ τῶν λοιπῶν δὲ πολιτειῶν τίς συμφέρει τίσιν, 


- 


-- 


εἴρηται πρότερον᾽ ὅμως δὲ δεῖ γενέσϑαι δῆλον μὴ μόνον 
ποία τούτων τῶν πολιτειῶν ἀρίστη ταῖς πόλεσιν, ἀλλὰ καὶ 
πῶς δεῖ κατασχευάξειν, καὶ ταύτας καὶ τὰς ἄλλας ἐπέλ- 
ϑῶμὲν συντόμως. καὶ πρῶτον περὶ δημοχρατίας εἴπωμεν" 
ἅμα γὰρ καὶ περὶ τῆς ἀντικειμένης πολιτείας φανερόν, 
αὕτη δ᾽ ἐστὶν ἣν καλοῦσί τινες ὀλιγαρχίαν. ληπτέον δὲ 
πρὸς ταύτην τὴν μέϑοδον πάντα τὰ δημοτικὰ καὶ τὰ Óo- 
κοῦντα ταῖς δημοκρατίαις ἀκολουϑεῖν᾽ ἐκ γὰρ τούτων συντι- 
ϑεμένων τὰ τῆς δημοκρατίας εἴδη γίνεσϑαι συμβαίνει, καὶ 
πλείους δημοκρατίας μιᾶς εἶναι καὶ διαφόρους. δύο γάρ 
εἰσιν αἰτίαι δι᾿’ ἅσ[-περ] αἷ δημοκρατίαι πλείους εἰσί, πρῶτον 
μὲν ἡ λεχϑεῖσα πρότερον, ὅτι διάφοροι oí δῆμοι (γίνεται 


12, δὲ del. Schneiderus | τές R^ Ar., τέ D M* p*45 Q» W^ L* 
Ald, τὶ T bre ante συμφέρει D, τισὶν P?2. W^] 13. πότερον pr. P? 
(erx. re,) || δὲ, (ἐπεὶ e Lambini vers. Ramus, rec. Bekk.?, δ᾽ εἰ ci, Susem. | 
δεῖν (— Ó£ov) Schmidtius || γενέσθαι] fieri Ar. | nz; μόνον] ov μόνον scri- 
bendum et ante δεῖ traiciendum esse ci. Giphanius ἢ 14. ποῖα M* || zov- 
τῶν post τῶν πολιτειῶν Ms || ἀρίστη ταῖς] αἱρετὴ ποίαις Spengelius, rec. 
Bekk.?, ἀρίστη ποίαις Susem. | 17. φανερὸν ζἔσταιν ci. Schneide- 
rus | 22, πλείους post δημοκρατίας D'||23. αἴτιαι M* || πὲρ add. Ρ" II? 
Bekk. || zis/ovg post εἰσὶ Dl'| πρώτη ci. Conringius, rec. Dekk.?, 


Loo: cirATr. 1317 a, 13. πρότερον] IIT, 17. IV, 12. || 24. πρότερον] 
IV, 4. 1991 b, 17 sqq. cf. IV, 19. 1296 b, 97 sqq. 


oligarehiarum quali multitudini et reliquarum, autem politiarum 
quid quibus expediat, dietum est prius: àt tamen oportet fieri 
palam non solum, qualis harum politiarum sit optima civitati- 
bus, sed et qualiter oportet instituere et has et alias, pertra- 
ctemus breviter. et primo de democratia dicamus: simul enim 
et de opposita politia manifestum, haec autem est, quam vo- 
cant quidam oligarchiam. sumendum autem ad hanc methodum 
omnia quae demotiea et quae videntur democratiis assequi: ex 
hiis enim compositis democratiae species fieri accidit et demo- 
cratias plures una esse et differentes. duae enim sunt caussae, 
propter quas democratiae sunt plures, primo quidem quae 
dicta est prius, quia diversi populi (fit enim haec quidem agri- 


1. oligarchicarum g (fors. recte), oligarchicum b | 2. quid quibus] 
quod quidem € || oportet post fieri Alb. || 3. sit] sed pr. m (crx. re.) || 4. 
oportet om, οἵ et has om. & || 5. dicamus om. Alb. || 6. policia pr. m, vel 
malicia rco. m || 7. qvidam ante 6. vocant t, quidem m || 9. enim om. c || 11. 
quae om, pr. m (suppl. rc.) | 12. Aoc abm. 


15 


20 


οι 


458 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Z (s). 1. 2. 


35. γὰρ τὸ uiv γεωργικὸν πλῆϑος, τὸ δὲ βάναυσον καὶ ϑητι- (1) 
κόν" ὧν τοῦ πρώτου τῷ δευτέρῳ προσλαμβανομένου, καὶ τοῦ 
τρίτου πάλιν τοῖς ἀμφοτέροις, οὐ μόνον διαφέρει τῷ βελτίω 
καὶ χείρω γίνεσθαι τὴν δημοχρατίαν, ἀλλὰ καὶ τῷ μὴ 
τὴν αὐτήν), δευτέρα δὲ περὶ ἧς νῦν λέγομεν. τὰ γὰρ ταῖς 5 
δημοκρατίαις ἀκολουθοῦντα καὶ δοκοῦντ᾽ εἶναι τῆς πολιτείας 
οἰκεῖα ταύτης ποιεῖ συντιϑέμενα τὰς δημοκρατίας ἑτέρας" 
τῇ μὲν γὰρ ἐλάττω, τῇ δ᾽ ἀκολουθήσει πλείονα, τῇ δ᾽ 
ἅπαντα ταῦτα. χρήσιμον δ᾽ ἕκαστον αὐτῶν γνωρίξειν πρός 
τε τὸ κατασκευάξειν ἣν ἄν τις αὐτῶν τύχῃ βουλόμενος, 
86 καὶ πρὸς τὰς διορϑώσεις. ξητοῦσι μὲν γὰρ οἱ τὰς πολιτείας 
καϑιστάντες ἅπαντα τὰ οἰχεῖα συνάγειν πρὸς τὴν ὑπόϑε- 
σιν, ἁμαρτάνουσι δὲ τοῦτο ποιοῦντες, καϑάπερ ἐν τοῖς περὶ 


3 


25. βάναυσον, sed σὸν in ras. P!| 27. διαφέροι ci. Lambinus, sed 
tum addendum fuisse &v monet Goettlingius || τὸ pr. M* || 28. ἔνεσϑαι 
ante 97. τῷ βελτέω (Ὁ) D | καὶ post ἀλλὰ om, pr. P* || 29. δεύτερον 
Μ'| περι P!||30. δοχοῦντα P? II? Bekk. Ἰ τῆς πολιτείας, sed ἧς et ac 
in ras. P'!, post 81. οἰκεῖς (Ὁ) I'| 31. ποιεῖ post συντιθέμενα ΓῚ 82. 
ἀκολουϑεῖ D(?) Ar.(?) ἀκολουθοῦσι Bas. | 33. δὴ Susem. | 34. ἣν 
om. M*| τὲς post αὐτῶν (?) D' | 35. μὲν om. pr. P! (suppl. corr.!) ἢ 36 
συνάγειν post ὑπόϑεσιν (?) D, συναγαγεῖν P^ II* Bekk. | τὴν om. P? 
97. καϑάπερ — 38. πρότερον secl. Hilarius Bekk.?, 


cola multitudo, haec autem banausum et mercenarium, quorum 
primo assumpto cum secundo et tertio rursum cum ambobus 
non solum differt in fieri meliorem et deteriorem democratiam, 
sed et eo quod non eandem), secunda autem, de qua nune 5 
dicimus, quae enim democratiis assecuntur et videntur esse 
propria politiae huius simul posita faciunt democratias alias: 
huie quidem enim pauciora, huic autem assecuntur plura, huic 
autem omnia haec. opportunum autem unumquodque ipsorum 
cognoscere ad instituendum quamcunque ipsarum aliquis exti- 
10 terit volens et ad directiones. quaerunt quidem enim qui poli- 
tias instituunt omnia convenientia ad hypothesim congregare, 
peccant autem hoc facientes, quemadmodum in hiis quae circa cor- 


Li 


1. hoc a bm || 2. rursum om. Alb. || 8. e? ante democratiam add. b ἢ 4. 
et] ex beghkImnt Alb., etam t*, om. & || 5. assequentur m || T. assequi- 
tur &: nisi fallor, assequentur restituendum est ] 8. omnia om. Alb. ἢ 9. 
ipsorum & ἢ extilerit] institerit & | 12. peccant] potat & | non ante /factentes 
add. rc. b ἢ correctiones &, coornes c et pr. blm (crx. rc. 1m et mg. rc. b), 
oornes h. 


1317 a, 25 — 1317 b, 9. 459 


(ἢ τὰς φϑορὰς x«l τὰς σωτηρίας τῶν πολιτειῶν εἴρηται πρότερον. 
^ «^ 2 , ^ $. ἍΝ L4 ΄ , 
νυνὶ δὲ τὰ ἀξιώματα καὶ τὰ ἤϑη καὶ ὧν ἐφίενται λέγωμεν. 
, τ - ^ : : 
6 ὑπόϑεσις μὲν οὖν τῆς δημοκρατικῆς πολιτείας ἐλευ- 2 
ϑερία (τοῦτο γὰρ λέγειν εἰώϑασιν, ὡς ἐν μόνῃ τῇ πολιτείᾳ a 
, , ἢ ἔπιες , , , / 1317 
ταύτῃ μετέχοντας ἐλευϑερίας᾽ τούτου γὰρ στοχάξεσθϑαί φασι ^ 
- , . ^u Sio ' , 
πᾶσαν δημοκρατίαν) ἐλευϑερίας δὲ ἕν uiv τὸ iv μέρει ἄρ- 
» M * 3 ^ * * 
χεσϑαι xal ἄρχειν. καὶ γὰρ τὸ δίκαιον τὸ δημοκρατικὸν τὸ 
[IJ » * , ^ *?44'* MJ , ua , , 
ἴσον ἔχειν ἐστὶ κατὰ ἀριϑμὸν ἀλλὰ μὴ κατ᾽ ἀξίαν, τούτου ὃ 
ὄντος τοῦ δικαίου τὸ πλῆϑος ἀναγκαῖον εἷναι κύριον, καὶ ὅ τι 5 
ἂν δόξῃ τοῖς πλείοσι, [τοῦτ᾽ εἶναι} καὶ * τέλος καὶ τοῦτ᾽ εἶναι 
τὸ δίκαιον" φασὶ γὰρ δεῖν ἴσον ἔχειν ἕκαστον τῶν πολιτῶν" 
ὥστε ἐν ταῖς δημοκρατίαις συμβαίνει κυριωτέρους εἷναι τοὺς 
ἀπόρους τῶν εὐπόρων" πλείους γάρ εἰσι. κύριον δὲ τὸ τοῖς 
88. εἴρηται πρότερον] ἐροῦμεν ὕστερον, nisi potius Hilario adsti- 
pulandum sit, ci. Spengelius (fors. recte) [ 39. λέγομεν P*3*. Qo W^ L5 


Ald, ὁ} 4l. τῇ πολιτείᾳ post b, 1. ταύτῃ I. 


1317 b, 1. τοῦτο pr. M5, τοῦτον corr. M* || στοχάξεσϑαι — 2. ἐν 
μέρει bis ser. pr. P? (erx. p*) | prol corr, M*:|2. δημοκρατία et ἐλευ- 
dtoía M*|| 3. δημοτικὸν P? II* Bekk. ἐστιν ἔχειν τὸ ἴσον Γ᾽ | 4. κατὰ] 
κατ᾿ Bekk.|6. τοῦτ᾽ εἶναι post καὶ tri. Thurotus | καὶ ante τέλος om. 
DI M* P', non vertit Ar. | 7. καὶ φασὶ P!|8. aor P'. 


Locus cirATUS. 1317 a, 38. πρότερον] V, 9. 1309 b, 18— 1310 a, 36, 


ruptiones et salvationes politiarum dictum est prius. nunc autem 
exigentias et mores et quae appetunt dicamus. 

2. hypothesis quidem igitur democraticae politiae libertas 
(hoe enim dicere consueverunt, tamquam in sola hac politia 
participantes libertate: hoe enim coniecturare aiunt omnem de- 5 
mocratiam): libertatis autem unum quidem in parte subici et 
principari. etenim iustum democraticum est habere aequale se- 
eundum numerum, sed non secundum dignitatem, huius autem 
existentis iusti multitudinem necessarium esse dominam, et quod- 
cunque videatur pluribus, hoc esse finem et hoc esse quod iustum: 1o 
aiunt enim oportere aequale habere unumquemque civium: 
quare in demoeratiis "accidit magis esse dominos egenos diviti- 
bus: plures enim sunt, dominans autem quod pluribus visum. 


e 


2, dicamus ante exigentias Alb. | 4. guidem ante enim add. b 
dicere om. pr. m (suppl. re.) || B. coniectare t Alb. || 7. principi & | 


10. esse] est t Alb., om. t? || 12. esse post dominos c Alb. || 13. autem 
om, c. 


460 IIOAITIKON Z (s). 2. 


. ιτυπλείοσι δόξαν. ἕν μὲν οὖν τῆς ἐλευϑερίας σημεῖον τοῦτο, ὃν 1 
τίϑενται πάντες οἵ δημοτικοὶ τῆς πολιτείας Ogov: ἕν δὲ τὸ 
tv ὡς βούλεταί τις. τοῦτο γὰρ τὸ τῆς ἐλευϑερίας ἔργον εἶναί 
φασιν, εἴπερ τοῦ δουλεύοντος τὸ ξῆν μὴ ὡς βούλεται. τῆς 
μὲν οὖν δημοκρατίας ὅρος οὗτος δεύτερος" ἐντεῦϑεν δ᾽ ἐλή- 

δλυϑὲ τὸ μὴ ἄρχεσθαι, μάλιστα μὲν ὑπὸ μηδενός, εἰ δὲ 
μή, κατὰ μέρος. καὶ συμβάλλεται ταύτῃ πρὸς τὴν ἐλευϑε- 
ρέαν τὴν κατὰ τὸ ἴσον. τοιούτων δ᾽ ὑποχειμένων καὶ τοιαύ- 8 
της οὔσης τῆς ἀρχῆς τὰ τοιαῦτα δημοτικά, τὸ αἱρεῖσθαι 
τὰς ἀρχὰς πάντας ἐκ πάντων, τὸ ἄρχειν πάντας μὲν 

30 ἐχάστου ἕκαστον δ᾽ ἐν μέρει πάντων, τὸ κληρωτὰς εἶναι τὰς 
ἀρχὰς ἢ πάσας ἢ ὅσαι μὴ ἐμπειρίας δέονται καὶ τέχνης, 
τὸ μὴ ἀπὸ τιμήματος μηδενὸς εἶναι τὰς ἀρχὰς ἢ ὅτι μι- 


- 
5: 


10. 0v] ὃ P* 11. ὅρον τῆς πολιτείας τέϑενται πάντες of δημοτι- 
κοί I'| iy M* | δὲ om. pr. P? (suppl. re.) || 12. τὸ om. P* II* Bekk. 
τῆς ἐλευθερίας post ἔργον (92) D' || 13. δουλεύοντος] δούλου ὄντος m 
Bekk.! et, ut videtur, pr. P5, δούλου corr. P5, δούλου ὄντως (?) Sca- 
liger τὸ] τὸ αὐτὸν in ras, P? μὴ] ὡς p pt (erx. et ead. m. et re.) | 
156. μὲν] δὲ D M: || voz ΡΤ} Hong ' II? Bekk., οὐδενὸς P! | 16. 
συ, μβαλλεται]) facit Guil. | 11. τοιούτων] τούτων P5 JI? Ar. Bekk. || 21. 
πόσας ἢ om. pr. P' (suppl. mg. y [| oca M*| ἐμπειρίας post δέονται (Ὁ) 
D, ἀπειρίας Ar. || 22. μηϑενὸς P? II? Bekk. | σμικροτάτον P5, μικρότου 
pr. P? (em. eorr.!). 


unum quidem igitur libertatis signum hoe, quem terminum po- 7 
litiae ponunt omnes qui demotici: unum autem vivere, ut vult 
quis. hoc enim opus libertatis esse aiunt, siquidem servientis 
ipsum vivere non ut vult, democratiae quidem igitur terminus 
5iste secundus: hinc autem venit id quod est non subici, maxime 
autem sub nullo, si autem non, secundum partem. et facit hac 
ad libertatem eam quae secundum aequale. talibus autem sup- 8 
positis et tali existente principatu talia demotica, seilicet eli- 
gere principatus omnes ex omnibus, principari omnes quidem 
108u0per unumquemque, unumquemque autem in parte super 
omnes, sortiales esse principatus vel omnes vel quicunque non 
indigent experientia et arte, non ab honorabilitate aliqua esse 


1. unum — ἢ, demotici om. Alb. || quem] quod t et pr. m (erx. rc.) | 
2. ut] non & || 4. B heow is m, et democratiae t || igitur om. Alb. || 5. iste 
om. Alb. [| linc post autem Alb. | est post non Alb. || 6. Aenc k, Aas pr. 
m, /ioc 8 Alb. et rc. bl[ 7. equalem &|| 8. democia ekm et pr. bl, demo- 
tia gh, democracia re. 1, democratia n, democratica Alb. et re, b || 10. 
^ unumquodque , unumquodque 8 || unumquemque autem — 11. omnes om. Alb. 
12. et] vel m. 


1317 b, 10 — 1317 b, 33. 461 


(Dxgorírov, τὸ μὴ δὶς τὸν αὐτὸν ἄρχειν μηδεμίαν ἢ ὀλιγά- 
κις ἢ ὀλίγας ἔξω τῶν κατὰ πόλεμον, τὸ ὀλιγοχρονίους εἷναι 
τὰς ἀρχὰς ἢ πάσας ἢ ὅσας ἐνδέχεται, τὸ δικάξειν πάντας 
χαὶ ἐκ πάντων καὶ περὶ πάντων ἢ περὶ τῶν πλείστων καὶ 
τῶν μεγίστων καὶ τῶν κυριωτάτων, οἷον περὶ εὐθυνῶν καὶ 
περὶ πολιτείας καὶ τῶν ἰδίων συναλλαγμάτων, τὸ τὴν ἐκ- 
κλησίαν κυρίαν εἶναι πάντων. [ἀρχὴν δὲ μηδεμίαν μηδενὸς ἢ 

9 ὅτι ὀλιγίστων] ἢ τῶν μεγίστων * κυρίαν (τῶν δὲ ἀρχῶν δημο- 
τικώτατον βουλή, ὕπου μὴ μισϑοῦ εὐπορία πᾶσιν" ἐνταῦϑα 
γὰρ ἀφαιροῦνται καὶ ταύτης τῆς ἀρχῆς τὴν δύναμιν" εἰς 
αὑτὸν γὰρ ἀνάγει τὰς κρίσεις πάσας ὁ δῆμος εὐπορῶν 


93. ἄρχειν (ἀρχὴν. Lambinus ἢ μὴδεμίαν M5, nullo principatu Guil., 
unde si certo concludi posset μηδεμίαν ἀρχὴν fuisse in Γ, hanc lectio- 
nem recipiendam esse censerem || 24. εἶναι ἄρχειν Schneiderus, om. P* 

» 


II? Bekk. 1} 25. παν M* || 26. καὶ ἐκ] ἢ ἐκ D, καὶ om. in lac. M* ἢ 

περὶ post ἢ om. P? || καὶ τῶν μεγίστων om. Rh, secl. Congrevius || 28. 
περὶ om. P? II? Bekk. || 29. ἀρχὴν — 30. ὀλιγέστων post 30. μεγίστων 
tri, Bas.?, recte prob. Schneiderus, nisi potius Lambinus verum inve- 
nit, v. quae afferam ad v. 30. || μὴ δὲ μίαν M* || μηδενός. P'!, μηϑενὸς 
P^ ΠῈ Bekk, ἢ 30. ὅτι] τῶν Schneiderus ἢ ὀλιγοστῶν Μ' et pr. P', ὁλι- 
γιστῶν corr! P!]|| 7 τῶν c. lin. P5, ἢ {μὴν τῶν Lambinus | ἢ τῶν — 
xvgíav secludenda esse ci. Goettlingius || κυρέαν secl. Schneiderus (fors. 
recte) || δ᾽ P5 II* Bekk. | δημωτικώτατον pr. M*| 31. βουλὴ P!, βουλὴν 
pr. M* (v eras.) | ἀπορέα Γ' et, ut videtur, pr. P^ (nam εὖ est in ras.) Ὁ | 


Li » v 


88, αὑτὸν Γ' P'-^5, αὐτὸν M* P*5. Ald. 


principatus aut quam parvissima, non bis eundem principari 
nullo principatu aut raro aut paucis exceptis hiis qui penes 
bellum, pauci temporis esse principatus vel omnes vel quoscun- 
que contingit, iudicare omnes vel ex omnibus et de omnibus 
vel de plurimis et de maximis et de principalissimis, puta de 
correctionibus et de politia et de propriis commutationibus, 
congregationem dominam esse omnium, principatum autem nullum 
9 nullius aut quam paucissimorum aut maximorum dominam (prin- 
eipatuum autem maxime demoticum consilium, ubi non merce- 
dis defectus omnibus: hic enim auferunt et huius principatus 
potentiam: ad se ipsum enim reducit iudicia ommia populus 


2, nullo principatu om. t || ullo & | que abehkmn, quae 1t Alb. | 3. iis 
qui penes (ii quae penes t") post príncipatus rep. t || 7. congregacioni pr. 
m (erx. rc.) [nium post esse t, bis scr. pr. b, dominum m || autem] 
aut e || 8. autem quam & || dominam om. Alb. || principatum & || 9. democrati- 
cum Alb. et rc. b || 10. defectus] de /aciis mt Alb. et mg. rc. b || hic] 
λὲς &, ii t Alb. ἢ 11. populus om. Alb. 


25 


30 


5 


35 


40 


462 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Z (s). 2. 8. 


μισϑοῦ, καϑάπερ εἴρηται πρότερον ἐν τῇ μεθόδῳ τῇ πρὸ (1) 


ταὐτης), ἔπειτα τὸ μισϑοφορεῖν μάλιστα μὲν πάντας, ἐκ- 
χλησίαν δικαστήρια ἀρχάς, εἰ δὲ μή, τὰς ἀρχὰς καὶ τὰ 
δικαστήρια [καὶ βουλὴν] καὶ τὰς ἐκκλησίας τὰς κυρίας, ἢ 
τῶν ἀρχῶν ἃς ἀνάγκη συσσιτεῖν μετ᾽ ἀλλήλων, [ἔτι ἐπειδὴ 
ὀλιγαρχία καὶ γένει καὶ πλούτῳ καὶ παιδείᾳ ὁρίζξεται, 
τὰ δημοτικὰ δοκεῖ τἀναντία τούτων εἶναι, ἀγένεια πενία 
βαναυσία.} ἔτι δὲ τῶν ἀρχῶν τὸ μηδεμίαν ἀΐδιον εἶναι, 


τὰ ἐὰν δέ τις καταλειφϑῇ ἐξ ἀρχαίας μεταβολῆς, τότε περιαι- 


σι 


ρεῖσϑαι τὴν δύναμιν αὐτῆς καὶ ἐξ αἱρετῶν κληρωτοὺς ποιεῖν. * 
τὰ μὲν οὖν xow& τῆς δημοχρατίας ταῦτ᾽ ἐστί" συμ- 
βαίνει δ᾽ ἐκ τοῦ δικαίου τοῦ ὁμολογουμένου εἷναι δημοκρατι- 


34. ἐν — 35. ταύτης secludenda esse ci. Stahrius || 37. δηκαστήρια 
P*| καὶ βουλὴν punctis del. corr. P! {τὴν βουλὴν Schneiderus, rec. 
Bekk., βουλὰς I'M* t || 88. ἔτι — 41. βαναυσία post 1318 a, 3, ποιεῖν 
tri. 8chmidtius | δὲ post ἔτε add. D'|| 39. παιδίᾳ P*|| 40. ἀγενεία D || 41. 
ἔτι Ar. ἐπὶ D' II Bekk. 

1318 a, 1. τότε] τό γε ci. Coraes | B. ταὶς δημοκρατίαις P5 II? 
Ar. Bekk. (nescio an recte) [ἐστιν P! || συμβαίνει — b, 5. φροντίζουσιν 
spuria esse ci. Susem. | 4. δὲ M* || ὁμολογουμένου — 5. ἔχειν errore 


ως 
bis ser. et priore quidem loco δημοκρατικοῦ habet M*. 


Locus cirATrUS. 1317 b, 54. ἐν — 35. ταύτης] IV, 15. 1299 b, 38 sqq. 
cf. Spengel, Ueb. d. Polit. des Aristot. p. 40 sq. 


abundans pretio, sicut dietum fuit prius in methodo quae ante 
hanc), deinde praemiare maxime quidem omnes, congregationem, 
praetoria, principatus, si autem non, principatus et praetoria 
et consilia et congregationes praecipuas aut principatuum quos 
necesse convivare cum invicem, adhue autem quoniam oligar- 
chia et genere et divitiis et disciplina determinatur, quae de- 
motica videntur contraria horum esse, ignobilitate, paupertate, 
banausia, in principatibus autem nullum perpetuum esse, si 
autem aliquis defieiat ex antiqua transmutatione, tunc circum- 
tollere potentiam ipsius et ex eligibilibus sortiales facere. 
communia quidem igitur democratiae haec sunt: accidit au- 
tem ex iusto confesso esse democratico (hoc autem est aequale 


1. fuit] est & (fors. recte) | 8, si — principatus om. o | 4. et ante con- 
silia om. m | praecipuas] principans &, om. Alb. || principatu 1|| quas abc 
ghk, non 1, om, mnt Alb. || 5. convivari t Alb., alia littera: commutare 
Alb., connumerare a | awtem om. &||6. et genere om. 8 ἢ determinantur & 
7. in nobilitate & | S. principntibus] paupertatibus pr. b (erx, rc.) || 9. tunc, 
ut videtur, punctis del. re. m || 11. ígitur om. t || 12. est om. c. 


10 


1317 b, 34— 1318 a, 17, 3 


(I) κοῦ (τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ ἔσον ἔχειν ἅπαντας κατ᾽ ἀριϑμόν) ἡ μά- 5 * 


1 


1 


- 


- 


λιστ᾽ εἶναι δοκοῦσα δημοχρατία καὶ δῆμος. ἴσον γὰρ τὸ 
- Ld J , , -* , , 

μηδὲν μᾶλλον ἄρχειν τοὺς εὐπόρους 3| vof ἀπόρους, μηδὲ 
κυρίους εἶναι μόνους ἀλλὰ πάντας ἐξ ἴσου κατ᾽ ἀριϑμόν" 
οὕτω γὰρ ἂν ὑπάρχειν νομίξοιεν τήν τ᾽ ἰσότητα τῇ πόλει 
xal τὴν ἐλευθερίαν. τὸ δὲ μετὰ τοῦτο ἀπορεῖται πῶς 
ξξουσι τὸ ἴσον, πότερον δεῖ τὰ τιμήματα διελεῖν χι- 
λίοις τὰ τῶν πεντακοσίων καὶ τοὺς χιλίους ἴσον δύ- 
νασϑαι τοῖς πεντακοσίοις; — ἢ οὐχ οὕτω δεῖ τιϑέναι τὴν 
κατὰ τοῦτο ἰσότητα, ἀλλὰ διελεῖν μὲν οὕτως, ἔπειτα 
ἐκ τῶν πεντακοσίων ἴσους λαβόντα καὶ ἐκ τῶν χιλίων, 
τούτους κυρίους εἶναι τῶν [δι- αἱρέσεων καὶ τῶν δικαστηρίων; 
πότερον οὖν αὕτη ἡ [κατὰ τὸ πλῆϑος τῶν τιμημάτων] πολιτεία 

δ. κατὰ M* || z P3, ἢ Wh ἢ μάλιστα δοκοῦσα εἶναι D ἢ T. μη- 
ϑὲν P5 II* Bekk. | τοὺς εὐπόρους 7 om. ΒΥ ἢ εὐπόρους] ἀπόρους D'M* 
P124. Wh Ald. Bekk.! et corr.! P? Ὁ} ἀπόρους] εὐπόρους I'M* P! II? 
Bekk.! T | 8. ἐξέσου M* P!|| 9. ὑπάρχειν post νομέξοιεν T || πολιτεία P5 
II? Ar, Bekk. | 11. δεῖ (x«r& τὸ πλῆϑος ἢ δεῖν ci. Boeckerus, idem 
tamen verisimilius ducit ea sola membrorum distinctione, quam eo prae- 


eunte rec y 3l locum esse restituendum || zu ματα R^ Wh Ald. || τιμή- 
pera διελϑεῖν pr. L* (erx. mg.), τιμήματα μὴ διελεῖν P! | τοῖς ante JA 


λέοις fort. add, D || 18, τιϑέναι) poni Guil. | 14. τούτων P! | ἔπειτα (0 5? 


Susem. || 16. T NS κυρίους P! (em. corr.!) | αἱρέσεων Camot., rec. Bekk.*, 
διαιρέσεων Γ' II Ar, Bekk. ^. ἀρχαιρεσιῶν Lambinus, r£ αἱρέσεων Boiese- 
nus || 17. αὕτη om. corr. P^ (ἡ κατὰ in ras. sunt seripta) | κατὰ — τειμημά- 
τῶν om. M* P! JI? Bekk. et pr. P^ (ró — τιμημάτων in mg. scripta sunt). 


habere omnes secundum numerum) quae maxime videtur esse 
democratia et demus. aequale enim nihil magis principari ege- 
nos quam divites, neque dominos esse solos, sed omnes ex 
aequo secundum numerum: sic enim utique putabunt existere 
aequalitatem civitati et libertatem. 8. quod autem post hoc 
dubitatur, quomodo habebunt quod aequale, utrum oportet 
honorabilitates dividere ipsis mille eas quae quingentorum et 
ipsos mille aequale posse quingentis? — aut non sie opor- 
tet poni in hiis aequalitatem, sed dividere quidem sic, deinde 
ex quingentis aequales accipientem et ex mille, hos domi- 
nos esse divisionum et praetoriorum? utrum igitur haec quae 
secundum multitudinem honorabilitatum politia iustissima se- 


1. videntur &et Alb. || 4. aequo] quo & || numerum om. pr. m (suppl. 
rc.) | 9. quidem] quid a || 11. haec — 12. honorabilitatum] vacat, glosa 
est (7) superscr. rc, m. 


464 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Z (s). 3 


δικαιοτάτη κατὰ τὸ δημοτικὸν δίκαιον, ἢ μᾶλλον ἡ κατὰ τὸ (1) 


πλῆϑος; φασὶ γὰρ οἱ δημοτικοὶ τοῦτο δίκαιον 0 τι ἂν δόξῃ τοῖς 
3o πλείοσιν, οἵ δ᾽ Φιιγαρχιχοὶ ὅ τι ἂν δόξῃ τῇ πλείονι οὐσίᾳ. κατὰ 
πλῆϑος γὰρ οὐσίας φασὶ κρίνεσθαι δεῖν. ἔχει δ᾽ ἀμφότερα 
ἀνισότητα καὶ ἀδικίαν" εἰ μὲν γὰρ ὅ τι ἂν οἱ ὀλίγοι. τυ- 
ραννίς (καὶ γὰρ ἐὰν εἷς ἔχῃ πλείω τῶν ἄλλων εὐπόρων, 
κατὰ τὸ ὀλιγαρχικὸν δίκαιον ἄρχειν δίκαιος μόνος), εἰ δ᾽ 
5 0 τι ἂν of πλείους κατ᾽ ἀριϑμόν, (οὐκὺ ἀδικήσουσι δημεύοντες 
τὰ τῶν πλουσίων καὶ ἐλαττόνων, καϑάπερ εἴρηται πρότερον. 
τίς ἂν οὖν εἴη ἰσότης ἣν ὁμολογήσουσιν ἀμφότεροι, σκεπτέον 
ἐξ ὧν ὁρίξονται δικαίων ἀμφότεροι. λέγουσι γὰρ ὡς ὅ τι 
ἂν δόξῃ τοῖς πλείοσι τῶν πολιτῶν, τοῦτ᾽ εἶναι δεῖ κύριον. 
3o ἔστω δὴ τοῦτο, μὴ μέντοι πάντως, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ δύο μέρη 


τῷ 


18. ἡ] ἢ P*, om. ἘΝ} κατὰ bis scr. in fine paginae et initio se- 
quentis ἢ T 19. πλῆϑος {τῆς οὐσίας) Scaliger || δέκαιον) dev εἶναι 
κύριον Thurotus (cf. v. 29. et 1317 b, 6) d 921. τὸ ante πλῆϑος add. 
ΜῈ] κρίνεσθαι post δεῖν ΓῚ δὲ Ms || 24. ἄρχει P* W^ Ald, t || δέκαιος 
μόνος] solum istum Guil. T || 25. πλείους] τελείους M* || κατὰ τὸν ἀριϑμόν 


M* || Co?x» Stahrius || 27. ἂν post οὖν D | καὶ post ἣν add. M* || óuo- 
λογοῦσιν ΠῚ P*-5- L* Ar. || σκεπτέον — 38. ἀμφότεροι om. R^ et pr. P* 
(suppl. corr? aut corr.', σκεπτέον — 38. δικαίων in ras., 98. ἀμφότεροι 
— 99. ὧν in mg. scripta sunt) || ?8. ὁρέξονται post δικαίων (?) Γ΄ | δέκατον 
P: L 29. δεῖ ante εἶναι I', om pr. P! (suppl. corr.!). 


LocUs crrATUS, 1318 a, 26. πρότερον] ΠῚ, 10. 1281 a, 14—106. 
Grossa, 1318 a, 30. μὴ — πάντωρ) μὴ μέντοι κατὰ πάντα τὰ τοῦ 


cundum demoticum iustum aut magis quae secundum multitu- 
dinem? aiunt enim demotici hoc iustum quodcunque videatur 
pluribus, oligarchici autem quodeunque videatur ampliori sub- 
stantiae. secundum multitudinem enim substantiae aiunt opor- 
5tere iudieari. habent autem ambo inaequalitatem et iniusti- 
tiam: si quidem enim quodeunque qui pauci, tyrannis (et enim 
si unus habeat plura aliis divitibus, secundum oligarchicum iustum 
prineipari solum instum), si autem quodcunque qui plures se- 
cundum numerum, iniusta agent depopulantes quae divitum et 
10 pauciorum, sieut dictum est prius. quae igitur utique erit aequa- 
litas, quam confitentur utrique, considerandum ex quibus iustis 
determinant utrique. dieunt enim, quod quodcunque videbitur 
pluribus civium, hoc oportet esse dominans. sit itaque hoc, non 


4. YD — substantiae] οὐ Alb. || 6. si] sed beghn et pr. 1m 
(erx. re.) | 9. de populares pr. b (erx. rc.) || 11. conectentur m || 12. utri- 
que om, t|| 13. causa post non add. t. 


12 


13 


13 


1318 a, 18 — 1318 b, 1. 465 


(D τετύχηκεν ἐξ ὧν ἡ πόλις, πλούσιοι καὶ πένητες, ὅ τι ἂν 
ἀμφοτέροις δόξῃ ἢ τοῖς πλείοσι, τοῦτο [τὸ] κύριον ἔστω, ἐὰν 
δὲ τἀναντία δόξῃ, 0 τι ἂν οἵ πλείους καὶ ὧν τὸ τίμημα πλεῖον. 
οἷον εἰ ot μὲν δέκα οἱ δὲ εἴκοσιν, ἔδοξε δὲ τῶν μὲν πλουσίων 
τοῖς ?E τῶν δ᾽ ἀπορωτέρων τοῖς πεντεκαίδεκα, προσγεγέ- 35 
νηνται τοῖς μὲν πένησι τέτταρες τῶν πλουσίων, τοῖς δὲ πλου- 
σίοις πέντε τῶν πενήτων" ὑποτέρων οὖν τὸ τίμημα ὑπερτείνει 

11 συναριϑμουμένων ἀμφοτέρων ἑκατέροις, τοῦτο κύριον. ἐὰν δὲ 
ἴσοι συμπέσωσι, κοινὴν εἶναι ταύτην νομιστέον ἀπορίαν ὥσπερ 
νῦν, ἐὰν διχῇ ἡ ἐκκλησία γένηται ἢ τὸ δικαστήριον ἢ τὸ 
γὰρ ἀποκληρωτέον ἢ ἄλλο τι τοιοῦτον ποιητέον. ud 


31. of ante πλούσιοι add. M* || 32. ἢ Mera. ci, Schmidtius | ' 
ἢ τοῖς πλείοσι secludenda esse ci. Susem. l| πλείοσιν !|| τοῦτ᾽ ἔστω τὸ 
κύριον ΓῚ τὸ om, P5 II? Bekk. [ 33. ὅ τι — ὧν] ὁποτέρων ci, Schmid- 
tius || of πλεέους] roig πλείοσι Susem. (v. Addenda) | x«l aut seclu- 
dendum aut post ὧν transponendum esse ci. Spengelius[34. εἰ 
om. JI* Bekk. t || δ᾽ Bekk. εἴκοσι M* P*] 35. δὲ Μη} ἀποροτέρων Pj 
πγεγένηνται pr. P' προσ add. mg.!) || 36. τέτταρες post τῶν πλουσίων 
Γ, τέτταρ pr. P? (crx. re.) || 37. πέντε post τῶν πενήτων Γ | ποτέρων 
M* et pr. P! (em. corr,!) || 38. τοῦτο κύριον ante ἑχατέροις Γ᾽, τοῦτο 
δίκαιον Rh| 39. εἶναι post νομιστέον ΓῚ} 40, διχϑὴῆ Mo, δέχα P?.'5. Rh 
Ἂν» ΑἸ Bekk. et rc. P5, δὲ pr. P?, divisa in duo Guil. || γέγνηται P, 
fiat Guil. 
1318 b, 1, ἄλλό τι P, τε ἄλλο fort. I'|| τοιοῦτο P!. 


πλείους (?) σημαινό eva ἤτοι κατὰ τὸ ἐν τῇ οὐσία πλεῖον καὶ τὸ ἐν 
TG πλήϑει τῶν ἀνθρώπων. mg.? P*?. 


tamen omnino, sed quoniam duae partes existunt, ex quibus 
civitas, divites:et pauperes, quodcunque utrisque videatur vel 
pluribus, hoc sit quod dominans, si autem contraria videantur, 
quodeunque qui plures et quorum honorabilitas amplior. puta 
si hii quidem decem, hii autem viginti, videbatur autem divi- 
tum quidem ipsis sex, pauperiorum autem ipsis quindecim, ad- 
iungantur autem pauperibus quidem divitum quattuor, divitibus 
autem pauperum quinque: quorumcunque igitur honorabilitas 
excedit simul numeratis utrisque, hoc dominans utrisque. si autem 
aequales evenerint, communem hanc putandum esse dubitatio- 10 
nem, sicut nunc, si divisa in duo congregatio fiat vel praeto- 
rium: aut enim sortiendum aut aliud aliquid tale faciendum. 


E 


- 
s 


1. omni rc. m || 5. videbitur m || aut pr. m (crx. rc.) || 6. ígitur post 
ipsis ndd. m || 7. divitumque m || 8. quocumque & || 9. utrique hoc beghkln 
et pr. m (crx. rc.) | utrique si & [| 10. convenerit & || tandum om. € || esse 
post dubitationem α ἢ 11. si divisa] subdivisa & || fiat 
vel] et m ] 12, aliud post aliquid &ghklmn Alb. (fors, recte), om. et 
(suppl. t?) | tale ante aliquid t (crx. t"), om. b. 

AursTOT. de re publ. 30 


406 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Z (s). 3. 4. 


ἀλλὰ περὶ μὲν τοῦ ἴσου καὶ τοῦ δικαίου, x&v ἡ πάνυ (1) 
χαλεπὸν εὑρεῖν τὴν ἀλήϑειαν περὶ αὐτῶν, ὅμως ῥᾷον τυχεῖν ἢ 
συμπεῖσαι τοὺς δυναμένους πλεονεκτεῖν (ἀεὶ γὰρ ξητοῦσι τὸ δί- 

5 καιον καὶ τὸ ἴσον οἵ ἥττους. οἵ δὲ κρατοῦντες οὐδὲν φροντίξου- 

4 σιν) δημοχρατιῶν δ᾽ οὐσῶν τεττάρων βελτίστη μὲν ἡ πρώτη Τί 
τάξει. καϑάπερ ἐν τοῖς πρὸ τούτων ἐλέχϑη λόγοις. ἔστι δὲ 
καὶ ἀρχαιοτάτη πασῶν αὕτη. λέγω δὲ πρώτην ὥσπερ &v 
τις διέλοι τοὺς δήμους. βέλτιστος γὰρ δῆμος ὁ γεωργικός 

10 ἐστιν, ὥστε καὶ ποιεῖν ἐνδέχεται ** δημοκρατίαν ὕπου ξῇ τὸ 
πλῆϑος ἀπὸ γεωργίας ἢ νομῆς. διὰ μὲν γὰρ τὸ μὴ πολ- 
λὴν οὐσίων ἔχειν ἄσχολος, ὥστε μὴ πολλάκις ἐκκλησιάξειν" 
διὰ δὲ τὸ [μὴ] ἔχειν τἀναγκαῖα πρὸς τοῖς ἔργοις διατρί- 
βουσι καὶ τῶν ἀλλοτρίων οὐκ ἐπιϑυμοῦσιν, ἀλλ᾽ ἥδιον αὐτοῖς 


2. x&v] quamvis Guil., item v. 23 || 3. δᾶον εὑρεῖν τυχεῖν M | 1. 


συμπεῖσαι) permittere (?) Guil. || πλεονεκεῖν P! l| τὸ ἴσον καὶ τὸ ὁέ- 
xciv P5 II* Ar. Bekk. || 6. δημοκρατικῶν P* | δὲ P5] 7. τάξις Bas.?, 
(np τάξει Coraes ἢ ἐλέχϑη ante ἐν I, ἐλέγχϑη M* | 8. καὶ om. M: 

διέλη PH | 10. {βελτίστην δημοκρατίαν Camerarius, (τὴν βελ- 
rao ónuoxgaríuv Conringius, democratiam, optimam supple 
Alb. || 11. μὲν om. pr. M* | 12. πολλάκις, sed d superscr. corr.! et xig 
in ras, P! [18. μὴ eid Boiesenus [ἔργοις] γεωργοῖς M* | 14. ἴδεον M* | 
«vroig om. P^ II? Bekk. 3. 


Locus cirATUS. 1318 b, 7. ἐν — λόγοις] IV, 4. 1291 b, 30—41, c. 6. 
1292 b, 25—33. 


sed de aequali quidem et iusto, quamvis sit valde difficile 
invenire veritatem de ipsis, tamen facilius sortirr quam permit- 
tere potentes .supergredi (semper enim quaerunt quod iustum ct 
quod aequale qui minores, praeeminentes autem nihil curant): 
4. democratiis autem existentibus quattuor optima quidem quae 
prima ordine, quemadmodum dictum est in sermonibus qui ante 
hos. est autem et antiquissima omnium haec. dico autem pri- 
mam, sicut si quis distinguat populos. optimus enim populus 
qui terrae cultivus est, quare et facere contingit democratiam, 
1 ubi vivit multitudo ab agricultura vel pascuis. propterea quidem 
enim quod non multam substantiam habet, non vacans, ut non 
saepe congregationes faciat: propterea autem quod non habent 
necessaria, eirca opera immorantur ct aliena non concupiscunt, 


I 


τι 


1. sit post difficile Alb. || 2. permittere achntt'* Alb. et rc. 1, prae- 
mittlere bk ct pr. 1, praetermittere g, praemittere sorliri m || 4. preminen- 
tes abecghklmn ἢ 8. sicut om. e || 9. eultius a || democratiam , optimam supple 
Alb. || 11. »t post non c || 12. autem om. a || 13. aliacam & ]| concupiscunt, 


1318 b, 2 — 1318 b, 26. 461 


(I) τὸ ἐργάξεσϑαι τοῦ πολιτεύεσθαι καὶ ἄρχειν, ὅπου Gv μὴ pi 
λήμματα μεγάλα ἀπὸ τῶν ἀρχῶν. οἱ γὰρ πολλοὶ μᾶλλον 
ὀρέγονται τοῦ κέρδους ἢ τῆς τιμῆς. σημεῖον δέ καὶ 
γὰρ τὰς ἀρχαίας τυραννίδας ὑπέμενον καὶ τὰς ὀλιγαρχίας 
ὑπομένουσιν, ἐών τις αὐτοὺς ἐργάξεσϑαι μὴ κωλύῃ μηδ᾽ 
ἀφαιρῆται μηδέν᾽ ταχέως γὰρ οἱ μὲν πλουτοῦσιν αὐτῶν 530 
ot δ᾽ οὐκ ἀποροῦσιν. ἔτι δὲ τὸ κυρίους εἶναι τοῦ ἐλέσϑαι καὶ 
εὐθύνειν “ἀναπληροῖ τὴν ἔνδειαν, εἴ τι φιλοτιμίας ἔχουσιν. 
ἐπεὶ παρ᾽ ἐνίοις δήμοις. κἂν μὴ μετέχωσι τῆς αἰφέσεως 
τῶν ἀρχῶν ἀλλά τινὲς αἱρετοὶ κατὰ μέρος ἐκ πάντων, 
[ὥσπερ ἐν Μαντινείᾳ.] τοῦ δὲ βουλεύεσθαι κύριοι ὦσιν, ἵκα- v5 
νῶς ἔχει τοῖς πολλοῖς. καὶ δεῖ νομίξειν καὶ τοῦτ᾽ εἶναι σχῆμά 


[-] 


16. of — 17. τιμῆς om. pr. P* (suppl. mg.) || 17. ἢ DP* W^L: Ar. 
Ald. et mg. P*, om. M* pi2s 5. Q^ R^ Vis. x«l pcst γὰρ add. R^ W^ L: 
AM, ἢ ὑπέμενον, sed μὲν in ras, M* | 19. κωλύη, sed vg in ras. P'!, 
κωλύει pr. M* | 30, ἀφαιρεῖται M*| μηϑέν P* II* Bekk. || 21. ἐλέσϑαι) 
λέγεσθαι M* ἢ 25. ὥσπερ ἐν Μαντινείᾳ secl. Zwingerus || msg in ras. 
P'| 26. vouc£ec P*] σχῆμά τι] σχήματα M. 


sed delectabilius est ipsis laborare quam politizare et princi- 
pari, ubieunque non fuerint acceptiones magnae a principatibus. 
qui multi enim magis appetunt lucrum quam honorem. signum 
autem: et enim antiquas tyrannides sustinuerunt et oligarchias 
sustinent, si quis ipsos operari non prohibeat neque auferat ali- 
quid: celeriter enim hii quidem ditantur ipsorum, hii autem non 
egent. adhue autem quod domini sunt eligendi et corrigendi sup- 
plet indigentiam, si quid ambitionis habent, quoniam apud quos- 
dam demos, quamvis non participent electione prineipatuum, sed 
quidam eligibiles sceundum partem ex omnibus, sicut in Man- τὸ 
tineia, eius autem, quod est consiliari, domini sint, sufficienter 

habet multis, et oportet putare et hoe esse schema quoddam 


t 


τῷ 


sed is ἃ re, m, del. a || 2. noa fuerint magis acceptiones post accepliones 
ndd. pr. 1 (vacat. superscr. re.) || magne in corr. rc. 1, magis ne km, ma- 
gis nenec €, magisve pr. b. (magne crx. mg. rc.), magis pr. h (erx. rc.) | 
3. multi post enim € || 4. et post etenim ndd. s || oligarchicas beghmnt 
Alb, || 5. operari post prohibeat Alb, | prohibebat m || 6. ditantur post ipso- 
rum Alb., dicantur €, dubitantur ἃ | 7. supplet] émple? ἃ || 8. quid] quis & | 
10. quidein beghklmnt Alb. | e? ante in add. abegklmnt ἢ mautíma a, 
mantinia bh; mathinia e, matitiua g, matinia K et pr. 1, mantinea rc, 1l, ma- 
tima pr. m, motineia (nt videtur) re. m, mantineta n, Mantinaea t, Man- 
tinea t. Alb. || HI. sent bghkln et pr. m, esse rc. m || 12. habet] Aoc t 
Alb. || esse post schema t. scema bm, scesima €. 


30* 


468 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Z (s). 4. 


; qm 
τι δημοκρατίας, ὥσπερ ἐν Μαντινείᾳ ποτ᾽ ἦν. διὸ δὴ καὶ 8 


συμφέρον ἐστὶ τῇ πρότερον ῥδηϑείσῃ δημοκρατίᾳ καὶ ὑπάρ- 
χειν εἴωϑεν, αἱρεῖσθαι μὲν τὰς ἀρχὰς καὶ εὐθύνειν καὶ 
80 δικάζειν πάντας, ἄρχειν δὲ τὰς μεγίστας αἱρετοὺς καὶ ἀπὸ 
. τιμημάτων, τὰς μείξους ἀπὸ μειξόνων, ἢ καὶ ἀπὸ τιμη- 
μάτων μὲν μηδεμίαν, ἀλλὰ τοὺς δυναμένους. ἀνάγκη δὲ 
πολιτευομένους οὕτω πολιτεύεσθαι καλῶς (αἴ τε γὰρ ἀρχαὶ 
αἰεὶ διὰ τῶν βελτίστων ἔσονται τοῦ δήμου βουλομένου καὶ τοῖς 
36 ἐπιεικέσιν οὐ φϑονοῦντος) καὶ τοῖς ἐπιεικέσι καὶ γνωρίμοις 
ἀρκοῦσαν εἶναι ταύτην τὴν τάξιν" ἄρξονται γὰρ οὐχ vx 
ἄλλων χειρόνων, καὶ ἄρξουσι δικαίως διὰ τὸ τῶν εὐθυνῶν 
εἶναι κυρίους ἑτέρους. τὸ γὰρ ἐπανακρέμασϑαι, καὶ μὴ πᾶν 


ΓΞ 


28. πρότερον P || 29. οϑὲν pr. P! (εἴ superscr. corr.!) [| 31. τιμη- 
μάτων — ἀπὸ om, M* P5 4 || καὶ fort. om. Γ' Ar. | 32. μὴ δὲ μίαν Μ᾽ | 
$4. αἰεὶ post βελτίστων P^, ἀεὶ Ald. Bekk. | τῶν om. M* | βελτέων M* 
ἔσονται (xal) fort. scribendum esse ci. Bonitzius || pen D^ ? Schmid- 
tius | βουλευομένου I'M* et corr. ,P* et pr. P! (crx. m t 135. καὶ 
{συμβήσεται ci. 'Thurotus || 86. ἀρχοῦσαν Ῥ' | γὰρ] δὲ 7. ERE. | 38. 
it iaidir fort. post ἑτέρους Γ΄ ἢ] ἐπανακρεμᾶσϑαι M* P'|| πᾶσαν I' Ms. 


Gross. 1318 b, 32. τοὺς δυναμένους] ἤτοι τοὺς εὖ ἄρξειν εἰδό- 
τὰς κατ᾽ ἐκείνην τὴν ἀρχήν. mg? P?, 


democratiae, sieut in Mantineia aliquando erat. propter quod 3 
utique et expediens est prius dictae democratiae et existere 
consuevit eligere quidem principatus et corrigere et iudicare 
omnes, principari autem maximis electos et ab honorabilitatibus, 
5 maiores a maioribus, aut ab honorabilitatibus quidem nullum, 
sed eos, qui possunt, necesse autem politizantes sic politizare 
bene (principatus enim semper per meliores: erunt populo con- 
sulente et epieikeis non invidente) et epieikeis et insignibus 
sufficere hunc ordinem: subicientur enim non sub aliis deterio- 
10 ribus et principabuntur iuste propterea, quod correctionum sint 
domini alii. suspendere enim et non omnem licere facere quod- 4 


1. mantinea bghlmt* Alb., manthinia c, martinea k, mantineta n, Man- 
tinaea t,| 2. dictae om. &|| 3. consuevit linea suppos. del. rc. m [ 5. mato 
res — honorabilitatibus om, ck || maiores t* , maioribus &bghlmt Alb., mo- 
ribus n | autem t Alb., et k: fort, igitur restituendum est aut et) || ah, 
ut videtur, punctis del. corr. m | quidem post nullum Alb. || 7. semper om. 
Alb. | per om. t || meliora & || 9. sub om. Alb. || 10. sunt ab, sun! sint, sed 
sunt rubro pigm. oblitt. c || 11. domini post alii codices: fort. igitur sic 
scribendum erat || ot b, omne pr. m (erx. re.), omni n, enim k. 


1318 b, 27 — 1319 a, 11. : 469 


e" 


(1I) ἐξεῖναι ποιεῖν 0 τι ἂν δόξῃ. συμφέρον ἐστίν" ἡ γὰρ ἐξουσία 
τοῦ πράττειν ὅ τι ἂν ἐθέλῃ τις οὐ δύναται φυλάττειν τὸ ἐν 40 
ἑκάστῳ τῶν ἀνθρώπων φαῦλον. ὥστε ἀναγκαῖον συμβαί- "319 
e" , , , » 
νειν ὅπερ ἐστὶν ὠφελιμώτατον ἐν ταῖς πολιτείαις, ἄρχειν 
τοὺς ἐπιεικεῖς ἀναμαρτήτους ὄντας, μηδὲν ἐλαττουμένου τοῦ 
" τ - ΡΞ 2 
πλήϑους. ὅτι μὲν οὖν αὕτη τῶν δημοκρατιῶν, ἀρίστη, φανε- 
ρόν, καὶ διὰ τίν᾽ αἰτίαν, ὅτι διὰ τὸ ποιύν τινα εἶναι τὸν 5 
δῆμον" πρὸς δὲ τὸ κατασκευάξειν γεωργὺν τὸν δῆμον τῶν 
[τε] νόμων τινὲς τῶν παρὰ τοῖς παλαιοῖς κειμένων τὸ ἀρ- 
χαῖον χρήσιμοι πάντες, ἢ τὸ ὅλως μὴ ἐξεῖναι κεκτῆσθαι 
πλείω γὴν μέτρου τινὸς ἢ ἀπό τινος τόπου πρὸς τὸ ἄστυ 
JU , τ Ἧ ^ 3 rJ - i 
καὶ τὴν πόλιν. qv δὲ τὸ [ye] ἀρχαῖον ἐν πολλαῖς πόλεσι 
νενομοϑετημένον μηδὲ πωλεῖν ἐξεῖναι τοὺς πρώτους κλήρους. 


ΠῚ 


0 


1319 a, 1. φῦλον Γ' M* et pr. P! (erx. mg. p) t || 3. μηδὲ II, 

δὲ P» ἘΠ ἐλαττομένω (ut videtur) pr. P? (erx. rc.) | B. τένα αἰτέαν ΠΗ 
διὰ] δὲ M* || ποῖόν M* || 6. γεωργὸν, sed ὁ in ras. P!, post τὸν δῆμον 
ΓῚ τῶν νόμων post 7. τινὲς (?) Γ || 7. τὲ secl. Coraes ἢ περὲ M* || roig 
παλαιοῖς) roig zoÀloig P? II* Ar. Bekk., aut nomen ,populi subesse aut 
[roig] πολλοῖς scribendum esse ci. Madvigius || τὸ ἀρχαῖον secludenda 
esse ci, Susem. (v. Addenda) i8. πάντως, 7 Coraes, πάντως καὶ Saup- 
pius, {καϑισ- γτάντες 7? Susem, | εἶναι. M* || 9. ἄπο, nisi verbum ex- 
ciderit, ci. Spengelius || 10. δὲ (xci)? Susem.||ys add. P* I7* Bekk. 
πολλαῖς] ταῖς P? | πόλεσιν P {Π11. πωλεῖν 'post ἐξεῖναι Γ΄ | cse 
πατρώους Camot. 


cunque videatur expediens est: potestas enim agendi quodcun- 
que voluerit aliquis non potest servare quod in unoquoque ho- 
minum tribuale. quare necessarium accidere, quod quidem est 
maximi profectus in politiis, principari epieikeis impeccabiles 
existentes nihil minorata multitudine, quod quidem igitur haec 5 
democratiarum sit optima, manifestum, et propter quam caus- 
5 sam, quia propter qualem quendam esse populum: ad insti- 
tuendum autem populum agricolam aliquae legum apud antiquos 
positarum antiquitus utiles omnes, aut totaliter non licere pos- 
sidere àmpliorem terram mensura quadam aut ab aliquo loco τὸ 
ad municipium et civitatem. erat autem antiquitus in multis 
civitatibus lege statutum neque licere vendere primas sortes. 


1. est om. t Alb. ἢ T. quandam c et pr. m (erx. rc.) || instruendum à | 
8. aliquae] antique corr. m et mg. re. b | legam pr. b (crx. mg. rc. et in 
textu fort. iam ead, m.)| 10. quodam a || 11. vsque ante ad add, rc. m || 
et civitatem] in civitate Alb. | 12. neque] non rc. m. 


410 TIOAITIKOSN Z (s). 4. 


ἔστι δὲ καὶ Ov λέγουσιν Ὀξύλου νόμον εἶναι τοιοῦτόν τι Óv- (II) 
νάμενος, τὸ μὴ δανείξειν εἴς τι μέρος τῆς ὑπαρχούσης 
ἑκάστῳ γῆς. νῦν δὲ δεῖ διορϑοῦν καὶ τῷ ᾿ἡφυταίων vóuo' 6 
ιὸ πρὸς γὰρ ὃ λέγομέν ἐστι χρήσιμος. ἐκεῖνοι γάρ, καίπερ 
ὄντες πολλοὶ κεχτημένοι δὲ γῆν ὀλίγην, ὅμως πάντες γεωρ- 
γοῦσιν᾽ τιμῶμεαι γὰρ οὐχ ὅλας τὰς χτήσεις, ἀλλὰ κατὰ 
τηλικαῦτα μόρια διαιροῦντες ὥστ᾽ ἔχειν ὑπερβάλλειν ταῖς 
τιμήσεσι καὶ τοὺς πένητας. μετὰ δὲ τὸ γεωργικὸν πλῆϑος Τ 
2 βέλτιστος δῆμός ἐστιν ὕπου νομεῖς εἰσὶ καὶ ξῶσιν ἀπὸ βο- 
σχημάτων᾽ πολλὰ γὰρ ἔχει τῇ γεωργίᾳ παραπλησίως, 
καὶ τὰς πρὸς τὰ πολεμικὰ πράξεις μάλισϑ᾽ οὗτοι γεγυ- 
μνασμένοι τὰς ἕξεις καὶ χρήσιμοι τὰ σώματα καὶ δυνά- 


12. ἐξύλου D M*, ὀξύλου P! { || rt om, pr. P! (suppl. corr.!) | δυ- 
νάμενον M* P! | 13. δανίξειν P? || εἰς τέ P! || 14. γῆς nnte 13. τῆς (?) 
ΓῚ δὲ bis ser. ΡΤ || δὲῖ post διορθοῦν Ρ", om. P*| ἀφυταέων Sepul- 
veda Camerarius Lambinus, ἀφυτάλων P II' Ar. et post νόμῳ (?)- 
D, in P? tamen 4 est in ras., ἀφυτάλω M* | 20. βέλτιος P* || 21. τῇ 
γεωργίᾳ post παραπλησίως D'| 22. τὰς, ut videtur, D, τὰ II Ar. Bekk. 
(fors. recte), secludendum esse haud male ci. Schneiderus || τὰς πολε- 
μικὰς P5. ΠΈ Ar. Schneid. Bekk. (fors. recte) || πράξεις, si τὰ πολε- 
uix& vera lectio sit et τὰ ante πρὸς nut praestet aut ille articulus 
prorsus delendus sit, secludendum esse ci. Susem. (v. Addenda) || 23. 
καὶ post χρήσιμοι tri. Spengelius || καὶ δυνάμενοι) ὡς δυνάώμενοις 
Schmidtius. 


, Gnossa. 1319 a, 13. τὸ μὴ δανείζειν) ἤτοι τὸ μὴ δανείζειν καὶ eic 
ὑποθήκην λαμβάνειν ynv. mg? P?. 


est autem et quam dieunt Exyli legem esse tale aliquid potens, 
' non mutuare ad aliquam partem terrae existentis unieuique. nune 
autem oportet dirigere et lege Aphytalorum: ad id enim, quod 
dicimus, est utilis. illi enim, equidem existentes multi, possi- 
5 dentes autem terram paucam, tamen omnes terram colunt: ap- 
pretiantur enim non totas possessiones, sed secundum tantas 
partes dividentes, ut habeant excedere pretiis etium pauperes. 
post agrieolam autem multitudinem optimus populus est, ubi 7 
pastores sunt et vivunt ex pecoribus: multa enim habet consi- 
10 militer agrieulturae, et actionibus ad bellica maxime isti exer- 
citati sunt secundum habitus et utiles secundum corpora et po- 


l. est. post autem c || quem begklt || exili am, ea hyli n, Oxyli t Alb. ' 
2. mutare &€ ot pr. b (crx. mg. rc.) || existens a || 3. afytalorum b, affita- 
lorum €, asytalorum m, Aphytolorum t Alb., asyrinorum a || 4. quidem ch1!mnt 
Alb. et ante enim bg, quidam k || 5. autem post terram c || terra colunt cm. 


1319 2, 12 — 1319 a, 37. 41 


(I) μένοι ϑυραυλεῖν. τὰ δ᾽ ἄλλα πλήϑη πάντα σχεδόν, ἐξ 


d 


oo 


Gv αἴ λοιπαὶ δημοχρατίαι συνεστᾶσι, πολλῷ φαυλότερα 25 
τούτων ὁ γὰρ βίος φαῦλος. καὶ οὐδὲν ἔργον μετ᾽ ἀρετῆς 
ὦν μεταχειρίξεται τὸ πλῆϑος τό τε τῶν βαναύσων καὶ 
τὸ τῶν ἀγοραίων ἀνθρώπων καὶ τὸ ϑητικόν. ἔτι δὲ διὰ τὸ 
περὶ τὴν ἀγορὰν καὶ τὸ ἄστυ κυλίεσθαι πᾶν τὸ τοιοῦτον 
γένος ὡς εἰπεῖν ῥᾳδίως ἐκκλησιάξει" οἵ δὲ γεωργοῦντες διὰ 
τὸ διεσπάρϑαι κατὰ τὴν χώραν οὔτ᾽ ἀπαντῶσιν οὔϑ᾽ ὁμοίως 
δέονται τῆς συνόδου ταύτης. ὕπου δὲ καὶ συμβαίνει τὴν 
χώραν τὴν ϑέσιν ἔχειν τοιαύτην ὥστε [τὴν χώραν] πολὺ τῆς 
πόλεως ἀπηρτῆσϑαι. ῥάδιον καὶ δημοκρατίαν ποιεῖσθαι χρη- 
στὴν καὶ πολιτείαν ἀναγκάξεται γὰρ τὸ πλῆϑος ἐπὶ τῶν w 
ἀγρῶν ποιεῖσϑαι τὰς ἀποικίας, ὥστε [δεῖ]. κἂν ἀγοραῖος 

ὄχλος ἧ, μὴ ποιεῖν ἐν ταῖς δημοκρατικαῖς ἐκκλησίας ἄνευ 


80 


24. ϑηροβολεῖν () D | 35. φαυλότεραι M* | 26. καὶ — 27. πλῆϑος 
post 28. ϑητικόν Ar. | οὐϑὲν P5 ]II* Bekk. [| 27. àv om. in lac. pr. P! 
(suppl. p!) || 28. Zr« P! || ἐσπάρϑαι κατὰ τὴν χώραν post διὰ τὸ ndd., 
Sed postea oblitt. P! | 29. τὸ ante τοιοῦτον om. Ρ | τοιοῦτο Ρ' || 30. 
of ài] οἷον M*|| 31. εσπάρϑαι M^, ἐσπάρϑαι P || 32. καὶ om. M*, non 
vertit Ar. | 77v χώραν vel 33. τὴν χώραν secludenda esso intellexit Coraes | 
36. ἐποικέας Coraes ἢ δεῖ om. Ar., secludendum esse ci. Coraes || ἀγοραῖος 
post 87. ὄχλος D, ραῖος pr. P* || 37. ταῖς] τοιαύταις ὃ Susem. | δημοκρα- 
τίαις Camerarius.et Lambinus, rec. Bekk. | ἐκκλησίας W^ L* Ar. 


tentes venari, aliae autem multitudines omnes fere, ex quibus 
reliquae. democratiae consistunt, multo deteriores hiis: vita enim 
prava et nullum opus cum virtute eorum, quae tractat multitudo 
et quae banausorum et quae forensium hominum et quae mer- 
cenaria. adhuc autem propterea quod circa forum et circa mu- 
nicipium conversantur, omne tale genus, ut est dicere, facile 
congregationes facit: qui autem terrae cultores, propterea quod 
dispersi sunt per regionem, neque concurrunt neque similiter 
indigent synodo hac. ubi autem ct accidit regionem positionem 
habere talem, ut regio multum ἃ civitate semota sit, facile et 
democratiam facere bonam et politiam: cogitur enim multitudo 
in agris facere habitacula, quare oportet, et si turba forensis 
sit, non facere in democraticis congregationibus sine multitudine 


Li 


2 


1. venerari K, vocari 1 || multitudines post omues beghklmnt Alb. | 
2. deteriores] dolores pr. m (crx. re.) | 8. prava] pauca corr. m, vel pauca 
mg. rc. b || 4. quae ante forensium om. Alb. [| forem sive homini m, foren- 
sive hominum (?) pr. b (crx., ut videtur, ead. m.) || 5. praeterea rc. m | 
9. potentiam &, positam c || 10. ct post facile om. e ἢ 12. in agris] magis 
Alb. et mg. Ald. Monac. || forensis] fortassis pr. b (crx. rc.) | 13. e ante 
non add. a. 


412 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ 7 (s). 4. 


τοῦ κατὰ τὴν χώραν πλήϑους. πῶς μὲν οὖν δεῖ κατασκευά- (I) 

ξειν τὴν βελτίστην καὶ πρώτην δημοκρατίαν. εἴρηται" φα- 
ιονερὸν δὲ xal πῶς τὰς ἄλλας, ἑπομένως γὰρ δεῖ παρεκ- 
ἡ 4 χίνειν καὶ τὸ χεῖρον ἀεὶ πλῆϑος χωρίξειν. τὴν δὲ τελευ- 9 
ταίαν, διὸ τὸ πάντας κοινωνεῖν, οὔτε πάσης ἐστὶ πόλεως 
φέρειν, οὔτε ῥάδιον διαμένειν μὴ τοῖς νόμοις καὶ τοῖς ἔϑε- 
σιν εὖ συγκειμένην" ἃ δὲ φϑείρειν συμβαίνει. καὶ ταύτην 
καὶ τὰς ἄλλας πολιτείας, εἴρηται πρότερον τὰ πλεῖστα 
σχεδόν]. πρὸς δὲ τὸ καϑιστάναι ταύτην τὴν δημοκρατίαν, 
καὶ τὸν δῆμον ποιεῖν ἰσχυρὸν εἰώϑασιν οἵ προεστῶτες [τῷ] 
προσλαμβάνειν ὡς πλείστους καὶ ποιεῖν πολίτας μὴ μόνον 
τοὺς γνησίους ἀλλὰ καὶ τοὺς νύόϑους καὶ τοὺς ἐξ ὁποτερουοῦν 


LI 


Ald, Bekk. et corr,! P? et pr. P^, ἐκκλησίαις I1! P?*-'- R^ et pr. P? et 
corr. P* | 40. ἐπομένως M* | προβαένειν Heinsius. 

1319 b, 1. τὸ om, M*|| 2. φέρειν ἐστὶ πάσης πόλεως D|4. εὖ ovy- 
κειμένην ante 3. τοῖς νόμοις (Ὁ) P ἢ συγκειμένειν P* || ἃ — 6. σχεδόν secl. 
Hilarius Bekk,? ἢ φϑεέρειν post συμβαίνει D | καὶ om. P* W^ Ald. 4 | 
7. τὸν δῆμον post ποιεῖν Γ΄ ἢ ἐσχυρὸν] impotentem (Ὁ) Guil. | rà add. ΠΞ 
Coraes Bekk. et pr. P^ ὁ || 8. καὶ secl. Coraes | ποι εἶν] ποτὲ Γ' t [1 9. καὶ 
τοὺς νύϑους om. W^ L* Ald. {}} νόϑους in ras. P*|| ὁποτερουουν, sed 
ovov in ras. et gov correcta e go P!, ὁποτερονοῦν P', ὁποτεροσοῦν Rh, 
ωποτεροῦν M*. 


Locus cirATUs. 1319 b, 5. πρύτερον] V, 2 — T7. 10. 1311 a, 22— 
1313 a, 17. 


quae per regionem. quomodo quidem igitur oportet instituere 
optimam et primam democratiam, dietum est: manifestum autem 
et, quomodo alias, consequenter enim oportet transgredi et 
deteriorem semper multitudinem separare. ultimam autem pro- 9 
5 pterea, quod omnes communicant, neque ferre est omnis civi- 
tatis neque facile permanere non bene compositam legibus et 
consuetudinibus: quae autem accidit corrumpere et hanc et alias 
politias, dieta sunt prius plurima fere. ad formandum autem 
hane democratiam et faciendum populum impotentem consue- 
1? verunt praesides assumere quam plurimos et aliquando cives 
non solum legitimos, sed et spurios et eos qui ex utrocunque 
cive, dico autem puta ex patre vel matre: omne enim conve- 


5. omnis] omnes pr. m (crx. rc.) | civitates pr. m (crx, rc.), civitas. civitatis 
b || 6. non] neque & || 8. /irmandum &abeghlmntt** Alb. || 9. impotentem] 
i. e. valde potentem rc. b, i. e. valde rc. 1m: ni fallor, potentem resti- 
tuendum est | 10, aliquando] facere t Alb. || 11. solum linea suppos. del. 
rc. m ἢ e? om. beghklmnt Alb. | 12 omne] oc t. 


(m) 


1319 a, 38 — 1319 b, 23. 413 


10 πολίτου, λέγω δὲ οἷον πατρὸς ἢ μητρός" ἅπαν γὰρ οἰκεῖον τὸ 


1 


1 


- 


- 


- - " - , τ 
[rovro] τῷ τοιούτῳ δήμῳ μᾶλλον. εἰώϑασι μὲν οὖν οἵ δημα- 
γωγοὶ κατασκευάζειν οὕτως, δεῖ μέντοι προσλαμβάνειν μέ- 
χρις ἂν ὑπερτείνῃ τὸ πλῆϑος τῶν γνωρίμων καὶ τῶν μέ- 
GQv, καὶ τούτου μὴ πέρα προβαίνειν. ὑπερβάλλοντες γὰρ 
ἀτακτοτέραν τε ποιοῦσι τὴν πολιτείαν, καὶ τοὺς γνωρίμους 
πρὸς τὸ χαλεπῶς ὑπομένειν τὴν δημοκρατίαν παροξύνουσι 
μᾶλλον, ὕπερ συνέβη αἴτιον τῆς στάσεως γενέσϑαι περὶ 
Κυρήνην" ὀλίγον μὲν γὰρ πονηρὸν παρορᾶται, πολὺ δὲ 

ρήνη γον μὲν γὰρ πονὴ , 

, - , 5, - , FT ^ M ^ 
γινόμενον μᾶλλον ἐν ὀφϑαλμοῖς ἐστίν. ἔτι ὃδὲ καὶ τὰ 
τοιαῦτα κατασκευάσματα χρήσιμα πρὸς τὴν δημοκρατίαν 
τὴν τοιαύτην, οἷς Κλεισϑένης τε ᾿ϑήνησιν ἐχρήσατο βουλό- 
μένος αὐξῆσαι τὴν δημοκρατίαν, καὶ περὶ Κυρήνην oí τὸν 
δῆμον καϑιστάντες. φυλαί τε γὰρ ἕτεραι ποιητέαι πλείου 
nu $. 9 9 e 


11. τοῦτο add. P? II* Ar. Bekk. (nescio an recte) | μᾶλλον ante 
τῷ ΓῚ of] ἡ ΡῈ} 12. οὕτω M* P*5-5- Ald. | μέχρε M* ΡῚ [ 14. rovrov 
post μὴ Γ ἢ ὑπερβάλλοντας Bekk. (errore typogr.) || 15. ἀταχτωτέραν 
ΜῈ} 16. παροξύνουσιν P || παροξύνουσι μᾶλλον ante πρὸς D | 17. ai 
τιον post τῆς στάσεως P? II* Bekk. | γένεσθαι (?) ante αἴτεον I? || περὶ] 
τὴν P*]|| 19. γινόμενον) factum Guil. | μᾶλλον post ἐν 0p8«2uoig P* II* 
Bekk. || ἐστιν P, ἐστί Mo, ἔστι P5 | 21. oig] οἷον Γ' M* et pr. P!, οἷο 
sequente ras, unius litterae corr. P! t | ze ᾿ϑήνησιν om. pr. P! (τὲ 
ἀϑήνησιν suppl. mg.!)||22. τὴν bis ser. pr, P!|23, τὲ post ἕτεραι add. 
M* || zotgzéc: {καὶ a£ ἐνυπάρχουσι ποιητέαιν Lambinus. 


niens magis tali populo. consueverunt quidem igitur demagogi 
instituere sic, oportet tamen assumere, donec utique excedat 
multitudo insignium et mediorum, et non ultra hoe procedere: 
excedentes enim inordinatiorem faciunt politiam et insignes 
exacerbant magis ad graviter sufferre democratiam, quod quidem 
evenit fieri caussam seditionis cirea Cyrenem: paucum quidem 
enim malum neglegitur, multum autem factum magis in oculis 
est. adhue autem et talia instituta sunt opportuna ad democera- 
tiam talem, velut Clisthenes Athenis usus fuit volens augere 
democratiam et circa Cyrenem qui demum instituebant. tribus 
enim aliae faciendae plures, et fraternitates in propriis sacris 


2, tamen] autem b || excedit bcghklmn || 3. insigniorum t Alb. || 4. in- 
ordinatorem pr. b (crx. re.), inordinacionem m || 5. enim post quidem add. 
& || 6. kírenem &, chirenem c, chrenem pr. b, chyrenem mg. rc. b, fyrenem 
m | 9. K/istenes cm, klistines b || 10. cirenem o, tyrenem bm || 11. plures 
post εἰ & ἢ in] de s et Bas.? (v. varias lectiones Graecas), om. m. 


E 


σ' 


^ 


EI 


e 


414 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Z (sz). 4. δι 


x«i φρατρίαι, καὶ τὰ τῶν ἰδίων ἱερῶν συναχτέον εἰς ὀλίγα 


? , , μὲ μι μὴ , , 
»x«l κοινά, καὶ πάντα σοφιστέον ὅπως ἂν ὅτι μάλιστα Gva- 


μιχϑῶσι πάντες ἀλλήλοις. αἱ δὲ συνήϑειαι διαξευχϑῶσιν 
αἱ πρότεραι. ἔτι δὲ καὶ τὰ τυραννιχὰ κατασκευάσματα 
δημοτικὰ δοκεῖ πάντα, λέγω δ᾽ οἷον ἀναρχία τε δούλων 
(αὕτη δ᾽ ἂν εἴη μέχρι του συμφέρουσα) καὶ γυναικῶν καὶ 
παίδων, καὶ τὸ fuv ὕπως τις βούλεται παρορᾶν (πολὺ γὰρ 
ἔσται τὸ τῇ τοιαύτῃ πολιτείᾳ βοηϑοῦν᾽ ἥδιον γὰρ τοῖς πολ- 
λοῖς τὸ ξὴν ἀτάκτως ? τὸ σωφρύνως). 

ἔστι δ᾽ ἔργον τοῦ νομοθέτου καὶ τῶν βουλομένων συ- 
νιστάναι τοιαύτην τινὰ πολιτείαν οὐ τὸ καταστῆσαι μέγιστον 
[ἔργον] οὐδὲ μόνον, ἀλλ᾽ ὕπως σώξηται μᾶλλον" μίαν γὰρ 
ἢ δύο ij τρεῖς ἡμέρας οὐ χαλεπὸν μεῖναι πολιτευομένους 


24, φατρίαι M* P 1.2.5. Rh [xot τὰ) κατὰ Γ ΜΡ". Βν W^ Ar, Ald. 
et pr. P! (erx. yo. mg) ἢ Zx ante τῶν add. Bas? || 25. aie a pog 
ἀλλήλοις πάντες M* P! || 26. διαξευχϑῦῦσιν] contungantur. Guil. 
πρότερον P*5. R^ W^ Ald. Bekk. et pr. P* ] τὰ om. M* || 98. δὲ p* 
29. δ᾽] γὰρ ἢ Susem. | n£xoé P! || τοῦ M*, rovrov P || 30. παρορᾶν] dis- 
simulare Guil.| 31. τῇ πολιτείᾳ τῇ τοικύτῃ D| 33. δὲ M* Heinsius | ἔρ- 
yov] yobv Heinsius, secl. Neq Ul συνεστάναι D Ar. || 34. τοιαύτην 
post τινὰ P^ II* Bekk. | τὸ om. M* || 35. ἔργον secl. Lambinus Bekk.* 
μόνον (£v) Victorius -*. 


Grossag, 1319 b, 24. pete) φατρία (sic?) € τὸ τρίτον μέ- 
ρος τῆς φυλῆς. mg. P: | 28. λέγω — 32. σωφρόνως] ἐνδέχεται φησὶ 
παρορᾶν τὸ ξὴν ὅπως τις͵ βούλεται" οὕτω γὰρ πάντες βοηϑεῖεν (sic!) 
ἂν ταύτη τὴ πολιτεία ἀτάκτως ξὴν συγχωρούμενοι. mg.) P?, 


colligendum in pauca et communia, et omnia sophisticandum, 
ut utique quam maxime permisceantur omnes invicem, consue- 
tudines autem coniungantur quae priores. adhuc autem et ty- 
rannica instituta demotica videntur omnia, dico autem puta 
anarchia servorum (haec autem utique erit usque ad aliquid 
expediens) et mulierum et puerorum, et vivere, ut quis vult, 
dissimulare (multum enim erit politiae tali auxilians: delectabi- 
lius enim multis vivere inordinate quam temperate). 

5. est autem opus legislatoris et volentium consistere talem 
quandam politiam non instituere maximum opus neque solum, 
sed ut salvetur magis: uno enim aut duobus aut tribus diebus 
non difficile manere politizantes qualitereunque. propter quod 


l. idphistigandum pr. b, idphisticandum rc. b || 2. omues ante quam 
Alb, | 4. democratica rc. b || 6. et ante mulierum om. m | si ante guis add, 
b||8. vivere post inordinate c|| 10. unum post solum add. bcghklnt Alb. 
et pr. m. , 


(m) 


12 


ΠῚ 


" 


-1319 b, 24 — 1890 a, &. 415 


(III) ὁπωσοῦν. διὸ δεῖ, περὶ ὧν τεϑεώρηται πρότερον, r(veg σωτη- 


τῷ. 


τῷ 


ρέαι καὶ φϑοραὶ τῶν πολιτειῶν, ἐκ τούτων πειρᾶσϑαι κατα- 
σχκευάξειν τὴν ἀσφάλειαν, εὐλαβουμένους μὲν τὰ φϑείροντα, 


τιϑεμένους δὲ τοιούτους νόμους καὶ τοὺς ἀγράφους καὶ τοὺς γε- 10 
γραμμένους οἵ περιλήψονται μάλιστα τὰ σώξοντα τὰς πο-᾿ 33) 


λιτείας, καὶ μὴ νομίζειν τοῦτ᾽ εἶναι δημοτικὸν μηδ᾽ ὀλι- 
γαρχικὸν ὃ ποιήσει τὴν πόλιν ὅτι μάλιστα δημοχρατεῖσϑαι 
ἢ ὀλιγαρχεῖσϑαι. ἀλλ᾽ ὃ πλεῖστον χρόνον. οἱ δὲ νῦν δὴη- 
μαγωγοὶ χαριξόμενοι τοῖς δήμοις πολλὰ δημεύουσι διὰ 
τῶν δικαστηρίων. διὸ δεῖ πρὸς ταῦτα ἀντιπράττειν τοὺς κη- 
δομένους τῆς πολιτείας, νομοϑετοῦντας μηδὲν εἶναι δημόσιον 
τῶν καταδικαξομένων καὶ φερόντων πρὸς τὸ κοινίν, ἀλλ᾽ 


37. περὶ — πρότερον secl, Hilarius I ϑεωρήσομεν υστερον ci. 
Spengelius ἢ τινές pr. P? (erx. Je ) | τέψες oet σωτηρίκι Μ᾿. 

1820 a, 2. μὴ δ᾽ M* P![3. ὅτι μάλισγχα om. pr. P! (suppl. mg.) | 
4. ἢ]. μηδ᾽ ΡΜ», μὴ δ᾽ pr. Ρ' (em. eorr!) t || οἵ δὲ νῦν δημαγωγοὶ " 
aut eias οἵ of νῦν δημαγωγοὶ ci. Schmidtius (fors. recte) | B. καὶ ante τῶν 
fort, add. FT δικαξομένων M* | φερομένων P|| zo] τὸν P'*. 


Locus crrATUsS. 1319 b, 37. πρότερον) lib, V, 

Grossa. 1320 a, 6. διὸ — 1]. , μέλλων) δεῖ quoi ^im μὴ, τὰ 
τῶν καταδικαξομένων ἐπί τισιν χρήματα μὴ εἶναι κοινώ, ἵνα μὴ οὐ- 
τως 0 δὴμ παντὸς γνωρίμου κατηγοροῖεν, ἀλλ᾽ ἱερὰ ταῦτα ποιεῖν 
ἵνα καὶ οἵ ἀδικοῦντες καταστέλλωνται οἷα ἐημιοῦσϑαι μέλλοντες καὶ 
6 δῆμος μὴ καταψηφίζηται. mg? P*?. 


oportet, de quibus consideratum est prius, quae salvationes et 
corruptiones politiarum, ex hiis tentare facere firmitatem ve- 
rentes quidem corrumpentia, ponentes autem tales leges et non 
scriptas et scriptas, quae comprehendent maxime salvantia po- 


litias, et non putare hoe esse demoticum neque oligarchieum, : 


quod faciet civitatem quam maxime democratizari neque oligar- 
chizari, sed quod plurimo tempore. qui autem nunc demagogi 
gratiosi populis multa demoeratizant per praetoria. propter 
quod oportet ad haec contraagere eos, qui cordi habent poli- 
tiam, lege statuentes nihil esse publicum [et] eorum, quae 
condemnantur et feruntur ad commune, sed sacrum: qui qui- 


1. considerandum cghklmnm et pr. b (crx. fort. ium ead. m.) | 2 
correctiones bcghkmt et pr. 1| 4. e£ scríptas om, & ἢ 5. oligarchum 
2[[6. neque] e Alb. | 7. autem] ígitur t || nunc om. t|| 8. multa linea sup- 
pos. del. re. m || 9. adhuc e Alb. || 10, politicum pr. m (erx. rc.) || et 
ante eorum om. t "Alb. || 11. et — sed] nec sunt. conferenda ad commune, 
sed sint. Alb. 


c 


uw 
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ἱερόν" of μὲν γὰρ ἀδικοῦντες οὐδὲν ἧττον εὐλαβεῖς ἔσονται (III) 
1 (ξημιώσονται γὰρ ὁμοίως), ὃ δ᾽ ὄχλος ἧττον καταψηφιεῖ- 
ται τῶν κρινομένων," λήψεσθαι μηδὲν μέλλων. ἔτι δὲ τὰς 
γινομένας δημοσίας δίκας ὡς ὀλιγίστας αἰεὶ ποιεῖν, μεγά- 
λοις ἐπιξημίοις τοὺς εἰχῇ γραφομένους κωλύοντας" οὐ γὰρ 
τοὺς δημοτικοὺς ἀλλὰ τοὺς γνωρίμους εἰώϑασιν εἰσάγειν, δεῖ 
15 δὲ [καὶ] τῇ πολιτείᾳ πάντας μάλιστα μὲν εὔνους εἶναι τοὺς 
πολίτας, εἰ δὲ μή, μή τοί γε ὡς πολεμίους νομίζειν τοὺς 
κυρίους. ἐπεὶ δ᾽ αἵ τελευταῖαι δημοκρατίαι πολυάνϑρωποί 3 
τέ εἰσι καὶ χαλεπὸν ἐκκλησιάξειν ἀμίσϑους, τοῦτο δ᾽ ὅπου 
πρόσοδοι μὴ τυγχάνουσιν οὖσαι πολέμιον τοῖς γνωρίμοις 
(ἀπό τε γὰρ εἰσφορᾶς καὶ δημεύσεως ἀναγκαῖον γίνεσθαι 


τῷ 
E 


9. οὐϑὲν P? ot rc. P?, οὖϑεν pr. P] εὐλαβεῖς, sed εἴς in ras, 
P', ἀβλαβεῖς ci. Camerarius || 10. ξημεωθήσονται M* | γὰρ om. M: | 
καταψηφίξεται M* P4. Q^ et pr. P*2- (em. corr.!), καταψηφέσεται 
P^T]|1t1. λήψεσθαι post μέλλων Γ ἢ μηϑὲν P? II? Bekk. ἢ μέλλων] cum 
— debeat Guil, μόνον M* || δὴ post τὰς add., sed, ut videtur, postea 


t 
oblitt. P! || 12, ὀλιγοστὰς P! | ἀεὶ M*(?) Ald. Bekk., δεῖ Congrevius| 
13. ἐπιξημίοις)] ἐπιτιμίοις P^ II* Bekk., in P? μέ pallidius scriptum 


3 α 
est| κωλύοντας ante τοὺς D'| 14. εἰσάγειν εἰώϑασιν P! (em. corr.!) ἢ 
15. καὶ add. I] Bekk. t| τοὺς πολίτας ante μάλιστα (?) I'| 16. τοι Pf 
W^L* Al, τε II! P? R^ [| 17. δὲ M* 18. τ᾽ εἰσὶ Bekk.*, τὲ εἰσὶ P?| 
20. δημεύσεως} depopulatione Guil. ἢ γίγνεσθαι Ms, 


dem enim iniusta agunt, nihil minus verentes erunt (damni- 
ficabuntur enim similiter), turba. autem minus corrumpet sen- 
tentias de hiis, quae iudicantur, cum nihil debeat accipere. 
adhuc autem eas quae fiunt publieas vindictas quam paucissi- 
mas semper facere magnis damnis prohibentes eos, qui vane 
scribunt: non enim populares, sed insignes consueverunt indu- 
cere, oportet autem politiae omnes cives maxime quidem bene- 
volos esse, si autem non, mon quid ut adversarios putare do- 
minos. quoniam autem ultimae democratiae multorum hominum 3 
10 sunt. et diffieile congregari sine mercede, hoc autem, ubi red- 
ditus non existunt entes, adversarium insignibus (ab illatione 
enim et depopulatione necessarium fieri et praetoria malorum, 


σι 


1. agitur chm et pr. blm (crx. fort. iam pr. b), agunr corr. m, 
aguntur X || dampnificabunt codices, dubitabunt t* | 3. quí &chklmnt Alb. | 
7. politiae] vacat (?) superscr. rc. b || 8. numquid behln, nuquid m, nun- 
quam &kt Alb. | 11. ab illatione] ablatione &|| 12, et post fieri om. &. 


Fam 


»» c 


1320 a, 9 — 1320 a, 31. 411 


xci δικαστηρίων φαύλων, & πολλὰς ἤδη δημοκρατίας ἀνέ. 
e τ ΄ * , 1 
τρεψεν)" ὅπου μὲν οὖν πρόσοδοι μὴ τυγχάνουσιν οὖσαι. δεῖ 
ποιεῖν ἐκκλησίας ὀλίγας, καὶ δικαστήρια πολλῶν μὲν ὀλί. 
᾽ Li - 
γαις δ᾽ ἡμέραις (rovro γὰρ φέρει μὲν καὶ πρὸς τὸ μὴ φο- 
βεῖσϑαι τοὺς πλουσίους τὰς δαπάνας, ἐὰν οἵ μὲν εὔποροι μὴ 
λαμβάνωσι δικαστικόν, of δ᾽ ἄποροι **, φέρει δὲ καὶ πρὸς τὸ 
à ica 
χρίνεσθαι τὰς δίχας πολὺ βέλτιον. οἵ γὰρ εὔποροι πολλὰς 
Li ΕΣ - 
μὲν ἡμέρας οὐκ ἐθέλουσιν ἀπὸ τῶν ἰδίων ἀπεῖναι, βραχὺν 
0i χρόνον ἐθέλουσιν), ὅπου δ᾽ εἰσὶ πρόσοδοι, μὴ ποιεῖν ὃ 
νῦν of δημαγωγοὶ ποιοῦσιν (τὰ γὰρ περιόντα νέμουσιν" λαμ. 
: om ; e : - , 
βάνουσι δὲ ἅμα, καὶ πάλιν δέονται τῶν «αὐτῶν ὁ τετρημέ- 
5 ^ γον ε , , E 0r , J 
vos γὰρ πίϑος ἐστὶν ἡ τοιαύτη βοήϑεια τοῖς ἀπόροις), ἀλλὰ 
με " , - . D 20" e * - D , 
δεῖ τὸν ἀληϑινῶς δημοτικὸν ὁρῶν ὅπως τὸ πλῆϑος μὴ λίαν 
» τ - ' - - » 
ἄπορον ἢ). τοῦτο γὰρ αἴτιον τοῦ μοχϑηρὰν εἶναι τὴν δημοκρα- 


21. διχαστήριον M*, δικαστήρια D ἡ, τὰ δικαστήρια ci. "'hurotus | 
φαύλων, 0 fort. Ar. (hand male), φαύλα, 0 ci. lhurotus || 23. ἐκκλη- 
σίας post ολίγας P^ ΠῚ Bekk. [ δηκαστήρια pr. M*] {περὶ πολλὼν εἰ, 
Coraes, πολλὰ Schlosserus| ὀλίγας δ᾽ ἡμέρας I1? Bekk. et corr,! P? 
et pr. P! (em. corr.!), nescio an rectius || 24. συμφέρει mg. Bas.? 1 μὲν 
om. I'| 25. πλησίους pr. M* | ἐὰν om. in lae. pr. P? (suppl. re.) | ἐὰν — 
26. ἄποροι secl. Giphanius || ?6. δικαστήριον P! R^ t || ἄποροι (ὁλέ- 
yov» Thurotus | φέρε M* || 27. κρένεσθαι) iudicare (?) Guil. || ἄποροι 
pr. P! (em, corr.!j || ?8. 9z2orciv P1| 29. ἐθέλουσιν in ras. P?, 9220v- 
σιν M* P' | 31, πάλιν] πᾶ (i, e. πόλιν, nt videtur) M: || 32. γὰρ ante 31. 
τετρημένος R^, om. M* | ἐστι ante πέϑος P? W^ Ald. Bekk., om. 
R^] 33. ἀληϑῶς M*| 3t. nozü roo» M*. 


quae multas iam democratias everterunt): ubi quidem igitur 
reditus non existunt entes, oportet faeere congregationes pau- 
cas et praetoria multorum quidem, paucis autem diebus (hoe 
enim facit et ad non timere divites expensas, si divites qui- 
dem non accipiant practoriale, pauperes autem, facit autem et 
ad iudicare sententias multo melius: divites enim multis quidem 
diebus non volunt a propriis abesse, brevi antem tempore vo- 
lunt), ubi antem sunt reditus, non facere, quod nune dema- 
gogi fnaeiunt. (obvenientia enim distribuunt: accipiuut. autem 
simul et rursum indigent eisdem: perforata enim lagena est 
tale auxilium pauperibus), sed oportet vere demotieum provi- 
dere, qualiter multitudo non valde egens sit, hoc enim caussa 
eius, quod est pravam esse democratiam. — artificiandum | igitur, 


5. accipiunt & || 6. iudicante k: nonne iudicari? [| 12. haec bt Alb, et 
fort. à || 13. est om. Alb. | parvam pr. b (crx. rc.). 


25 


30 


o0 
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, , « " ^ , D P , , 

85 τίων. τεχναστέον οὖν ὕπως ὧν εὐπορία γίνοιτο χρόνιος. ἐπεὶ (IH) 
δὲ συμφέρει τοῦτο καὶ τοῖς εὐπόροις. τὰ μὲν ἀπὸ τῶν προ- 
σόδων γινύμενα συναϑροίξοντας ἀϑρόα χρὴ διανέμειν τοῖς 
ἀπύροις. μάλιστα μὲν εἴ τις δύναται τοσοῦτον συναϑρροίξειν" ὅσον 

- Ἶ ^ , ΄ 
εἰς γηδίου κτῆσιν. εἰ δὲ μή. πρὸς ἀφορμὴν ἐμπορίας καὶ 
1320 ^ ' - , 3 J ' J » 
» γεωργίας. καὶ εἰ μὴ πᾶσι δυνατόν, ἀλλὰ κατὰ φυλὰς ἢ τι 
P ^ 
μέρος ἕτερον ἐν μέρει διανέμειν, ἐν δὲ τούτῳ πρὸς τὰς 
^ LU 3 , » 
ἀναγκαίας συνόδους τοὺς εὐπόρους εἰσφέρειν τὸν μισϑόν, ἀφιε- 
, - ! : - ; / 
μένους τῶν ματαίων λειτουργιῶν. τοιοῦτον δέ τινα τρόπον Καρ- 
, , , ,, - . ' , 
χηδόνιοι πολιτευόμενοι φίλον χέχτηνται τὸν δῆμον" ἀεὶ γάρ 
τινας ἐχπέμποντες τοῦ δήμου πρὸς τὰς περιοικίδας ποιοῦσιν 


[^] 


35. ἂν om, D'| γένοιτο P*55. R^ W^ Ald, Bekk, γέναιτο 0, sed o 
in ras. P!|| 36. δὲ post 37. evredooí£ovrag Ar. | 37. περιγινόμενα Co- 
raes | 38. δὲ μὲν M*, δὲ ΓῚ συναϑροίζειν Susem., συναϑροίξων D M^ P!, 

- ἀϑροίξειν Ar, Bas.? Bekl.?, ἀϑροίξων P* IT* Bekk.! | 39. γῃδίου Goett- 
liigius || εὐπορέας I1? et pr, P*5, yo. ἐμπειρέας καὶ τοῦτο δοκεῖ κάλ- 
Àiov mg.! P? nce non mg. rc, P?, sed hic totum hoe additamentum postea 
erasum est, 

1320 b, 1. πᾶσιν P, πασῶν M* | ἀλλὰ] saltem. Guil. | rt post 2. u£- 
ρος P, om. pr. P? (suppl. corr.!) | 3. δόσεις ante συνόδους add., sed postea 
ohlitt, P! | ἐφιεμένους M* P?2.*- R^ W^ L* Ar. Ald., ἀφειμένους Schnei- 
derus, ree, Bekk? (nescio an recte), respuentes Guil. || 4. ματαιῶν M^ 
6. τινὰς post ἐκπέμποντές (2) DP | περιοικιδέας P 945, περιοικιδίέους,. scd 
org in ras, P^, περεοικέας W^ Ald., negotia domus Guil. 


Grossa. 1320 b, 5. del — 7. εὐπόρους] σὴ ὡς δεὶ τοὺς ἀπόρους 
πολλάκις ἐχπέμπειν εἰς τὰς πλησίον κώμας. mg? P*. 


qualiter abundantia fiat diuturna. quoniam autein expedit hoc 
etimn. divitibus, quae quidem a reditibus fiut congregantes 
simul tota oportet distribuere pauperibus, maxime autem, si 
quis potest, tantuin. eongregans, quantum'ad fundiculi acquisi- 
tionem, si autem non, ad oceasionem negotiatjonis et agricul. 
turae, et, si non omnibus possibile, saltem secundum tribus vel 
seeundum partem. aliquam alteram. in. parte. distribuere, in hoe 
autem ad necessarias synodos divites iuferre mercedem respuen- 
tes vanas oblationes. tali autem. quodam modo. Carchedonii. po- 5 
litizantes. amieum. aequisierunt. populum: semper enim aliquos 
de populo emittentes ad negotia domus faciuut divites. gratio- 


- 


zi 


1 


2. etiam om. & ἢ A. /inieuli k et pr. bm (crx. ead. m. in m et mg. rc. 
b), funiculi eghl, singu/i n|| 6. non — possibile] foc son possit fieri omni- 
hus Alb. || 7. in hoe autem] ita quod. Alb., in ^oc beghklmn || 8. respi- 
cientes g8 || 9. vanas] novas & || 10. aliquos post 11. emittentes Alb. || 11. 
generosorum Alb. 


(IIT) 


1320 a, 35 — 1320 b, 20. 419 


εὐπόρους. χαριέντων δ᾽ ἐστὶ καὶ νοῦν ἐχόντων γνωρίμων καὶ 
διαλαμβάνοντας τοὺς ἀπόρους ἀφορμὰς [μὲν] διδόντας τρέπειν 
ἐπ᾿ ἐργασίας. καλῶς δ᾽ ἔχει. μιμεῖσϑαι καὶ τὴν Ταραντίνων ἀρ- 
χήν. ἐκεῖνοι γὰρ κοινὰ ποιοῦντες τὰ κτήματα τοῖς ἀπόροις ἐπὶ 10 
τὴν χρῆσιν εὔνουν παρασκευάζουσι τὸ πλῆϑος᾽ ἔτι δὲ τὰς ἀρχὰς ' 
πάσας διττὰς ἐποίησαν, τὰς μὲν αἱρετὰς τὰς δὲ κληρωτάς. 
τὰς μὲν χκληρωτὰς ὕπως ὁ δῆμος αὐτῶν μετέχῃ. τὰς δ᾽ 
«(ger&g ἵνα πολιτεύωνται βέλτιον. ἔστι δὲ τοῦτο ποιῆσαι καὶ 
τῆς αὐτῆς ἀρχῆς μερίζοντας. τοὺς μὲν κληρωτοὺς τοὺς δ᾽ i5 
αἱρετούς. 

πῶς μὲν οὖν δεῖ τὰς δημοχρατίας κατασκευάξειν, εἴρη- ὃ 
ται" σχεδὸν δὲ καὶ περὶ τὰς ὀλιγαρχίας πῶς δεῖ φανερὸν 
ἐκ τούτων. ἐκ τῶν ἐναντίων γὰρ ἑκάστην ὀλιγαρχίαν δεῖ 
συνάγειν πρὸς τὴν ἐναντίαν δημοχρατίαν ἀναλογιξόμενον,. zo 

τ. δέ M5 [| ἐστὶ post γνωρέμων D'| 8. μὲν om. II Bekk.?, secl. Bekk.! 
πρέπειν Μ'| 9. τὴν] τὰ P^ ΠῚ Bekk. | ταραντέων P*| ἀρχὴν] exemplun 
Ar., om. ΡΠ. JI* Bekk. et in lacuna quattuor vel quinque litterarum 
ΜῈ} 12. διττάς post ἐποίησαν P? II* Bekk. || 15. αὐτῆς post ἀρχῆς Π 


Bekk.! f, cf. etiam glossas | 18. δεῖ {ποιεῖν 5 Schneiderus [ 19. ἑκάστην 
ὀλιγαρχίαν post δεῖ συνάγειν P5 II* Bekk. 


Grossa. 1320 b, 15. τῆς ἀρχῆς αὐτῆς] ἤτοι τῆς μιᾶς. p*. 


sorum autem et intellectum habentium insignium est et assu- 
mentes pauperes occasiones quidem dantes provocare ad ope- 
rationes. bene autem habet imitari et ''arentinorum principatum. 
illi enim communia facientes possessa pauperibus ad usum bene- 
volam instituunt multitudinem: adhuc autem principatus omnes 
duplices fecerunt, hos quidem eligibiles, hos autem sortiales, 
sortiales quidem, ut populus ipsis participaret, eligibiles autem, 
ut politizarent melius. est autem hoc facere et de eodem prin- 
cipatu partientes hos quidem sortiales, hos autem cligibiles. 
quomodo quidem igitur oportet democratias instituere, di- i 
ctum est: 6. fere autem et cirea oligarchias quomodo oportet, 
manifestum ex hiis. ex contrariis enim unamquamque oligar 
cehiam oportet colligere ad contrariam democratiam reputantem, 


ΠῚ 


" 


1. intelleetum] nullum pr. bm (erx. re. b) | 3. autem. post. habet t || 
earentinorum be, carinthinorem pr. m (erx. re.) || 7. participet at || 8. est 
om. € || 9. participantes pr. b, vel partientes mg. re. b | 10. oportet om. € 
12, ex hiis om. c, 

. 


e 


10 
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τὴν μὲν εὔκρατον μάλιστα τῶν ὀλιγαρχιῶν καὶ πρώτην — 
αὕτη δ᾽ ἐστὶν ἡ σύνεγγυς τῇ καλουμένῃ πολιτεία, ἡ δεῖ τὰ 
τιμήματα διαιρεῖν, τὰ μὲν ἐλάττω τὰ δὲ μείζω ποιοῦντας, 
ἐλάττω μὲν ἀφ᾽ ὧν τῶν ἀναγκαίων μεϑέξουσιν ἀρχῶν, 
μείξω δ᾽ ἀφ᾽ ὧν τῶν κυριωτέρων᾽ τῷ τε χτωμένῳ τὸ τί- 
gue μετέχειν ἐξεῖναι τῆς πολιτείας, τοσοῦτον εἰσαγομένους 
τοῦ δήμου πλῆϑος διὰ τοῦ τιμήματος. μεϑ᾽ οὗ κρείττονες ἔσον- 
ται τῶν μὴ μετεχόντων" ἀεὶ δὲ δεῖ παραλαμβάνειν ἐκ τοῦ 
βελτίονος δήμου τοὺς κοινωνούς. ὁμοίως δὲ καὶ τὴν ἐχομένην 
ὀλιγαρχίαν ἐπιτείνοντας δεῖ μικρὸν κατασκευάξειν. τῇ δ᾽ 
ἀντικειμένῃ τῇ τελευταίᾳ δημοκρατίᾳ, τῇ δυναστικωτάτῃ 
καὶ τυραννικωτάτῃ τῶν ὀλιγαρχιῶν, ὅσῳ περ χειρίστη, το- 
σούτῳ δεῖ πλείονος φυλακῆς. ὥσπερ γὰρ τὰ μὲν εὖ σώματα 


31. πρώτην (πρὸς τὴν βελτίστην δημοχρατίαν καὶ πρώτην) Lam- 
binus, πρώτην (τῇ πρώτῃ» Coraes, nescio nn recte || 22. (v5 ἢ Bas.*, 
in qua. Ar. | 24. τῶν ἀναγκαίων post μεϑέξουσι (?) Γ' | 26. ὃ Ἴ δὲ M* 
τῶν τὲ κτωμένων II* et, ut videtur, Ar. || 26. μετέχειν post ἐξεῖναι D, 
post πολιτείας M* || τοσούτου εἰσαγοιιένου — ?1. e j9ove, ut videtur, 
Lambinus || εἰσαγομένους post 27. πλῆϑος (Ὁ) D, εἰσαγομένου II* Ar. 
Bekk. | 27. κρεέττον P* | 30. δεῖ] δὴ D P! t || 33. δεὶ post φυλακῆς 
D | πλείονος] πλείστης Spengelius | εὖ διακεέμενα σώματα P5 (fors. 
recte), σώματα εὖ διακείμενα Das? Bekk., σώματα (rà) εὖ διακείμενα 
Rassovius, 


bene temperatam quidem maxime oligarchiarum et primam — 
haec autem est, quae propinqua vocatae politiae, qua oportet 
honorabilitates dividere has quidem minores, has autem maiores 
facientes, minores quidem, a quibus participabunt necessariis 
principatibus, maiores autem, & quibus principalioribus: habenti- 
que honorabilitatem licere participare politia, tantam populi 
multitudinem introducentes per houorabilitatem, cum qua valen- 
tiores erunt hiis, qui non participant: semper autem oportet 
assumere ex meliori populo communicantes. similiter autem et 
cónsequentem oligarchiam intendentes utique parvum instituere. 
oppositae autem ultimae democratiae, scilicet ei quae maxime 
potestativa et maxime tyrannica oligarchiarum, quanto quidem 
pessima, tanto ampliori cautela opus est. sicut enim corpora, 


1. temperatam post quidem Alb., temporatam m || 5. habenti quae t, 
habentibus t^ Alb. || 7. introducentes — honorabilitatem om. pr. m (suppl. re.) 
8. semper — 9. communicantes om, & || 10. utique (supple oportet) Alb., 
oportet &|| 11. autem οὐ scilicet om. t. 


qv) 


2 


1320 b, 91 — 1321 a, 8. 481 


(IV) διακείμενα πρὸς ὑγίειαν καὶ πλοῖα τὰ πρὸς ναυτιλίαν 
χαλῶς ἔχοντα τ: roig πλωτῆρσιν ἐπιδέχεται πλείους ἁμαρτίας ss 
ὥστε μὴ φϑείρεσϑαι δι᾿ αὐτάς, τὰ δὲ νοσερῶς ἔχοντα τῶν 
σωμάτων καὶ τὰ τῶν πλοίων ἐκλελυμένα καὶ πλωτήρων 
τετυχηκότα φαύλων οὐδὲ τὰς μικρὰς δύνανται φἔρειν ἁμαρ- 
τίας, οὕτω καὶ τῶν πολιτειῶν αἷ χείρισται πλείστης δέονται 

8 φυλακῆς. τὰς μὲν οὖν δημοκφατίας ὅλως ἡ πολυανϑρωπία""". 
σώξει (τοῦτο γὰρ ἀντίκειται πρὸς τὸ δίκαιον τὸ κατὰ τὴν 
ἀξίαν) τὴν δ᾽ ὀλιγαρχίαν δῆλον ὅτι τοὐναντίον ὑπὸ τῆς 
εὐταξίας δεῖ τυγχάνειν τῆς σωτηρίας. 

ἐπεὶ δὲ τέτταρα μέν ἐστι μέρη μάλιστα τοῦ πλήϑους, V 
γεωργικὸν βαναυσικὸν ἀγοραῖον ϑητικόν, τέτταρα δὲ τὰ χρή- ὁ 
σιμὰ πρὸς πόλεμον, ἱππικὸν ὁπλιτικὸν ψιλὸν ναυτικόν, 
Oxov μὲν συμβέβηκε τὴν χώραν ἱππάσιμον εἶναι. ἐνταῦϑα 


84, τὰ del, Schneiderus ! πρὸς ναυτιλίαν post 35. πλωτῆρσι ΡῚ τὴν 
post πρὸς add. P? | ναυτηλέίαν pr. P? (erx. re.) | 35. ἔχον P, ἔχοντα 
(καὶ Thurotus, ἔχοντα (roig τε ἄλλοις καὶ» Rassovius | τοὺς 
πλωτῆρσιν secludenda esse ci. Spengelius, non vertit Ar. | 38. τετυχη- 
κότα post φαύλων (Ὁ) D | δύναται W^ Ald. Bekk. (sed δύνανται ctiam 

L*): v. quae afferam ad c. 8. 1321 b, 21] 39. χεέριστοι P'. 

1321 a, 1. πολυανθρωπία, sed «v in ras. P?[2. ἀντίχειται. pr. P? 
(erx. end. m.) | τὴν sequente ras, P? l| 3. δηλονότι M P! [I* || 5. μέρη 
post , μάλιστα r| κάλλιστα II? 4 | 6. βάναυσον ἣν "Thom. Bekk. et mg. rc. 
M*, ναυτικὸν D, ναυσικὸν pr. M^ | 8, ἱππάσιμον post εἶναι P* II? Bekk, 


quae bene disponuntur ad sanitatem, et naves, quae bene se 
habent nautis ad navigationem, sustinent plura peccata, ut non 
corrumpantur propter ipsa, quae autem aegrotative se habent 
eorporum et navium resolutae et nautas pravos sortitae neque 
parva possunt ferre peccata, ita et politiarum pessimae plurima s 
3 indigent cautela. demoeratias quidem igitur totaliter multitudo 
hominum salvat (hoe enim opponitur ad iustum id quod secun- 
dum dignitatem): oligarchiam autem palam quod e contrario a 
bona ordinatione oportet sortiri salvatione. 7. quoniam autem 
quattuor quidem sunt maxime partes multitudinis, agricultiva, τὸ 
nautica, forensis, mercenaria, quattuor autem quae opportuna 
ad bellum, equestre, armativum, nudum, nauticum, ubi qui- 
dem accidit regionem equitabilem esse, hic quidem bene apte 


3. aegrotantia t Alb, || 4. pravos] potentias & || 5. prava beghk1nmt 
Alb. || possunt post ferre & || 9. salvationem begnt Alb. et rc, 1, policia 
salvacione m | 11. natica. pr. l (erx. re.), banausa t || optima bm Alb. || 12. 
quidem] enim t (crx. t^. " 

AmisTOT, de re μην], 1 


482 IIOAITIKON 2 (s). 7. 


μὲν εὐφυῶς ἔχει κατασκευάξειν τὴν ὀλιγαρχίαν ἰσχυράν (IV) 
10(5 γὰρ σωτηρία τοῖς οἰκοῦσι διὰ ταύτης ἐστὶ τῆς δυνάμεως, 
αἵ δ᾽ ἱπποτροφίαι τῶν μακρὰς οὐσίας κεχτημένων εἰσίν), 
L4 , e , ^ . , , ΄ * J L4 
ὕπου δ᾽ ὁπλιτικήν, τὴν ἐχομένην ὀλιγαρχίαν (τὸ γὰρ ὁπλι- 
* - ΕΣ , , ^ - ^" - , , L4 ^ * 
vux0v τῶν εὐπύρων ἐστὶ μᾶλλον ἢ τῶν ἀπόρων), ἡ δὲ ψιλὴ 
, 3 , - τ 
δύναμις καὶ ναυτικὴ δημοτικὴ πάμπαν. νῦν μὲν οὖν ὕπου 4 
ι5 τοιοῦτον πολὺ πλῆϑος ἔστιν, ὅταν διαστῶσι, πολλάκις 
ἀγωνίξονται χεῖρον" δεῖ δὲ πρὸς τοῦτο φάρμακον παρὰ τῶν 
πολεμικῶν λαμβάνειν στρατηγῶν, ot συνδυάξουσι πρὸς τὴν 
ἱππικὴν δύναμιν καὶ τὴν ὁπλιτικὴν τὴν ἁρμόττουσαν τῶν 
ψιλῶν. ταύτῃ δὲ ἐπικρατοῦσιν ἐν ταῖς διαστάσεσιν οἵ δῆμοι 
» τῶν εὐπόρων ψιλοὶ γὰρ ὄντες καὶ πρὸς ἱππικὴν xal ὁπλιτικὴν 
; ς , , , 
ἀγωνίζονται ῥαδίως. τὸ μὲν οὖν ἐκ τούτων καϑιστάναι ταύ- 5 


9. ἔχειν Μ'} {τὴν ἰσχυρὰν Schneiderus || 19. ἐστίν post δυνά- 
μεως (?) ΓΊ[12. ὁπλίτην Mr II* Bekk.', ὁπλιτικόν P5, ὁπλῖτιν Lam- 
binus, rec. Bekk.? | 13. ἐστε ante τῶν εὐπόρων I' del. Sehneiderus | 
14. ναυτικὴ, Sed x7 in ras, M*, ναυτική P! || δημοτικὴ, sed ἡ in corr. 
M, δημοκρατικὴ W^ L* Ald. Bekk. || 15. πολὺ om. Ῥ' ἢ ἔστι ante roi- 
οὗτον ΓῚ πολλάκις om. t* D Ar. || 16. 1ten II* Bekk.! $ || λαμβάνειν 
παρὰ τῶν στρατηγῶν τῶν πολεμικῶν ὥ ΓῚ παρὰ om. pr. P! (suppl. 
corr.!) | 17. συνδυάσουσι corr.! P!|18. τὴν ante ὑπλιτικὴν om. P1 (sed 
adest etiam in P* L*) | 19. δ᾽ P? JI? Bekk. | δῆμοι) δημοτικοὶ Γ' (ne- 
scio πὴ recte) T J 20. τῶν εὐπόρων fort. ante 19. οἵ I' | x«i ante πρὸς 
om. II Bekk. || ἱππικὸν M* Ρ' T || καὶ ὁπλιτικὴν om. P*5. L* || ὅπλι- 
rixóv M* P! f || 21. καϑιστᾶναι M*, καϑεστάναι D T. 


Gross 1321 a, 21. τούτων] τῶν ἱππέων καὶ ὁπλιτῶν. p*. 


habet instituere oligarchiam fortem (salus enim habitantibus 
per hanc potentiam est, nutriturae autem equorum magnas sub- 
stantias possidentium sunt), ubi autem armativam, consequen- 
tem oligarchiam (quod enim armativum, est divitum magis quam 
egenorum), nuda autem potentia et nautica popularis omnino. 
nunc quidem igitur ubi est talis magna multitudo, cum dissen- 4 
serint, agonizant deterius: oportet autem 'ad hoc remedium ac- 
cipere a ducibus exercitus bellicis, qui combinant ad equestrem 
potentiam et armativam eam quae congruit nudorum, hac autem 
praevalent in dissensionibus populares divitibus: nudi enim 
existentes et ad equestrem et armativam agonizant facile, ex 5 
hiis quidem igitur consistere hane potentiam sibi ipsis est con- 


e 


" 


9. politiam Alb. || nutrire pr. b, vel nvtriture mg. rc. b || 3. ?ntem c | 
8. combinent t Alb. | 9. quae om. pr. b (suppl. rc.) | Aas bgkn et pr. m 
(erx. rc.), hiis ehl, his t? Alb. || 10. disseneionibus b, dissentionibus Alb. || 


populares post divitibus codices, fors. igitur sic scripserit interpres || 11. 
armatam &t Alb, et pr. m (crx. rc.) | 12. e£ post est add. rc. m. 


(IV) 


1321 a, 9 — 1321 a, 33, 483 


την τὴν δύναμιν ἐφ᾽ αὑτούς ἐστι καϑιστάναι, δεῖ δὲ διῃρη- 
μένης τῆς ἡλικίας, καὶ τῶν μὲν ὄντων πρεσβυτέρων τῶν 
ὃὲ νέων, ἔτι μὲν ὄντας νέους τοὺς αὑτῶν υἱεῖς διδάσκεσθαι 
τὰς κούφας καὶ τὰς ψιλὰς ἐργασίας, ÉxxexQuuévovg δὲ ἐκ 
παίδων ἀϑλητὰς εἷναι αὐτοὺς τῶν ἔργων. τὴν δὲ μετάδοσιν 
γίνεσθαι τῷ πλήϑει τοῦ πολιτεύματος ἤτοι καϑάπερ “εἴρηται 
πρότερον, τοῖς τὸ τίμημα κτωμένοις, ἢ καϑάπερ Θηβαίοις. 
ἀποσχομένοις χρύνον τινὰ τῶν βαναύσων ἔργων, ἢ καϑά- 
πὲρ ἐν Μασσαλίᾳ κρίσιν ποιουμένους τῶν ἀξίων τῶν ἐν τῷ 
πολιτεύματι καὶ τῶν ἔξωϑεν [τῆς πόλεως]. ἔτι δὲ καὶ ταῖς ἀρ- 
χαῖς ταῖς κυριωτάταις, ἃς δεῖ τοὺς ἐν τῇ πολιτείᾳ κατέχειν, 
δεῖ προσκεῖσϑαι λειτουργίας, ἵν᾽ ἑκὼν ὁ δῆμος μὴ μετέχῃ καὶ 


32. ἐφ᾽ om. P$ l ἑαυτοὺς P?. R» W^ Ar. (Ὁ) Ald. Bekk., ἑαυτοῖς 
P', αὑτοῖς DP! αὐτοῖς M: καϑεστᾶναι M* || 23. xal om. pr. P! (suppl. 
mg.!) || 24. μὲν om. I" || μὲν ὄντας] μένοντας P! | αὐτῶν P*, αὐτῶν ΓΜ' 
II? et, ut videtur, P! | 25. ἐχκεκριμένους sequestratos Guil,, ἐκκεκρυμμέ- 
vov; W^ L* Ald. || 26. ἔργων) ἑτέρων male ci. Camerarius | 27. γίγεσϑαι 
P! | 38. κωτωμένοις P] καϑάπερ {παρὰ} Susem. | ϑηβαίοις, sed « 
post^o a rc. m. in ras. ser. P?, Θηβαῖοι Camerarius, Θηβαΐους Zwin- 
gerus || 29. ἀποσχομένους Ῥ5} 30. μασαλέα M* P! et fort. D ἢ 31. ἔξω 
Schneiderus || τῆς πόλεως om. pts II* Bekk. | 32. ταῖς om. P? | xvoro- 
τάταις] praecipuis Guil. T || κατέχει pr. P* | 33. προσκεῖσθαι] apponere (?) 
Guil. T. 


Locus crrATUS. 1321 a, 98. πρότερον] c. 6. 1320 b, 25 sqq. 

Grossar. 1321 n, 29. ἀποσχομένοις]͵ δηλονότι τῆς πόλεως. p* || 31. 
ἔτι — 35, ἀρχῆς] “σὴ ὡς δεὶ τοὺς εἰς ἀρχὴν μέλλοντας ἀνελϑεῖν E 
ἀνελϑόντας LUI πόλει τι συνεισφέρειν, ὡς ἂν͵ ὁ δῆμος ὁρῶν τὰς τῶν 
ἀρχόντων δαπάνας ἑκών τε τῶν ἀρχῶν μὴ μετέχη καὶ συγγινώσκη τοῖς 
ἄρχουσιν. mg.? P?. 


stituere, oportet autem divisa aetate et hiis quidem existenti- 
bus senioribus, biis autem iuvenibus, adhuc existentes iuvenes 
ipsorum filios doceri leves et nudas operationes, sequestratos 
autem ex pueris athletas esse ipsos operum. appositionem autem 


fieri multitudini politeumatis vel, quemadmodum dictum est : 


prius, hiis, qui honorabilitatem habent, vel, sicut 'lhebanis, 
abstinentibus per tempus aliquod a banausis operibus vel, si- 
cut in Massalia, discretionem facientes dignorum qui in poli- 
teumate et eorum qui extra civitatem. adhuc autem et princi- 
patibus praecipuis, quos oportet eos qui in politia obtinere, 
opus est apponere oblationes, ut voluntarius populus non par- 


1. et om. Alb. ἢ quidem] qui a || 3. sequestrationes & || 4. operum om. 
Alb. | 8. masalia bgmn, masilia k || digniorum & || 14. epponi? | ut volunta- 
rius] et voluntarios Alb. 


31* 


25 


484 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν Z (s). 7. 8. 


συγγνώμην ἔχῃ τοῖς ἄρχουσιν ὡς μισϑὸν πολὺν διδοῦσι τῆς (Y) 
85 ἀρχῆς. ἁρμύτιει δὲ ϑυσίας τὲ εἰσιόντας ποιεῖσϑαι μεγα- 
λοπρεπεῖς καὶ κατασκευάξειν τι τῶν κοινῶν, ἵνα τῶν περὶ 
τὰς ἑστιάσεις μετέχων ὁ δῆμος xal τὴν πόλιν ὁρῶν χοσμου- 
μένην τὰ μὲν ἀναϑήμασι τὰ δὲ οἰκοδομήμασιν ἄσμενος 
ὁρᾷ μένουσαν τὴν πολιτείαν᾽ συμβήσεται δὲ καὶ τοῖς γνω- 
10 ρίμοις εἶναι μνημεῖα τῆς δαπάνης. ἀλλὰ τοῦτο νῦν οἵ περὶ 
τὰς ὀλιγαρχίας οὐ ποιοῦσιν, ἀλλὰ τοὐναντίον" τὰ λήμματα 
γὰρ ξητοῦσιν οὐχ ἧττον ἢ τὴν τιμήν, διόπερ εὖ ἔχει λέγειν 
Ἰπταύτας εἶναι δημοχρατίας μικράς. 
πῶς μὲν οὖν χρὴ καϑιστάναι τὰς δημοχρατίας 
8 καὶ τὰς ὀλιγαρχίας. διωρίσϑω τὸν τρύπον τοῦτον᾽ ἀκό- V 
Aovüov δὲ τοῖς εἰρημένοις ἐστὶ τὸ διῃρῆσϑαι καλῶς τὰ 
υ περὶ τὰς ἀρχάς, πόσαι καὶ τίνες καὶ τίνων, καθάπερ εἴς- 


84. ἔχει P! 80. εἰσιόντας] inmittentes Guil. f| 36. ré P? 38. &va- 
ἅϑήμασι) aar suspensis (— ἀναρτήμασι 7) Guil. t | οἰκοδομήματα M* | 


39.- μένουσα P? | πολιτεῖαν pr. P? (erx. τοῦ | 42. ovz' P*. 


1321 b, 1. μικρὰς, s sed μὲ in ras. P? | 2. καϑιστᾶναι M*, praeterea 
v. var. lect, Lat. || 3. τοῦτον. ** Conringius deficere ratus quae ad con- 
stitnendas politinm et aristocratiam pertineant: at v. quae disserui in 
Inhn. Ann, CI. 1870. p. 346 sq. || 4. 9150769] dividere Guil, 


ticipet et compassiónem habeat ad principes tamquam pretium ' 
multum dantes principatus. congruit autem sacrificia immitten- 
tes faeere magnifica et praeparare aliquid communium, ut hiis 
quae cirea convivationes participans populus et civitatem videns 
armatam haee quidem sursum suspensis, hacc autem aedificiis 
gaudens videat manentem politiam: accidet autem et insignibus 
esse memorialia expensarum. sed hoe nunc qui circa oligarchias 
non faciunt, sed contrarium: aeceptiones enim quaerunt non 
minus quam honorem, propter quod quidem bene habet dicere 
1 has esse democratias parvas. 
quomodo quidem igitur oportet formare democratias et 
oligarehias, determinatum sit hoe modo: 8. consequens autem V 
dietis est. dividere bene quae cirea principatus, quot et qui et 
quorum, sieut dietum est et prius. sine necessariis quidem 


5 


1. principes tamquam principantes (participantes t*) multum pretium t || 4. 
participans post populus. Alb, | T. memoralia t* et pr. m, memoriale rc, m, 
memorabilia. Alb, || 9. honorem linea suppos. del. rc. m || 10. esee post de- 
mocracias € || 11. firmare t? ct codices et Alb. || 14. e£ om. eghkl Alb. 


(V) 


τῷ 


1321 a, 34. — 1321 b, 18. 485 


ρηται καὶ πρότερον. τῶν μὲν γὰρ ἀναγκαίων ἀρχῶν χω- 
ρὶς ἀδύνατον εἶναι πύλιν, τῶν δὲ zQóg εὐταξίαν καὶ κό- 
σμον ἀδύνατον οἰχεῖσϑαι καλῶς. ἔτι δ᾽ ἀναγκαῖον ἐν μὲν 
ταῖς μικραῖς ἐλάττους εἶναι τὰς ἀρχάς, ἐν δὲ ταῖς μεγά- 
λαις πλείους, ὥσπερ τυγχάνει πρότερον εἰρημένον" ποίας 
οὖν ἁρμόττει συνάγειν καὶ ποίας χωρίξειν, δεῖ μὴ λανϑά- 
νειν. πρῶτον μὲν οὖν ἐπιμέλεια τῶν ἀναγκαίων ἡ περὶ τὴν 
ἀγοράν, ἐφ᾽ ἡ δεῖ τινὰ ἀρχὴν εἶναι τὴν ἐφορῶσαν περί τε 
τὰ συμβόλαια καὶ τὴν εὐκοσμίαν" σχεδὸν γὰρ ἀναγκαῖον 
πάσαις ταῖς πόλεσι τὰ μὲν ὠνεῖσθαι τὰ δὲ πωλεῖν πρὸς 
τὴν ἀλλήλων ἀναγκαίαν χρείαν, καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶν ὑπογυώ- 
τατον πρὸς αὐτάρχειαν, δι᾿ ἣν δοκοῦσιν εἰς μίαν πολιτείαν 


συνελθεῖν. ἑτέρα δὲ ἐπιμέλεια ταύτης ἐχομένη καὶ σύ- 
6. γὰρ in mg. P*| 7. τὴν ante πόλιν add. Μη} κόσμον in ras, P?| 
8. ἔστι P![ δὲ Μη] 11. ἁρμόττει, sed ττεὶ pallidius et in ras, P? [ 12. 


πρώτη Coraes || ἡ περὶ om. Pf || 15. (ἐν πάσαις Bas? | πόλεσιν Ρ' Ι 
16. ἀναγκαῖαν χρεῖαν pr. P? (erx. rc.) || ὑπογυότατον P555» ον W 
Ald., ,“ὑπογνιότατον K^ Bekk, (fors. recte), accommodatissimum. Guil. 
17. πόλιν ci. Susem. | 18. δεελϑεῖν pr. P! (em. corr.!) || ἑτέρα δὲ "t 
scr. pr. P! (rubro pigmento? correctum est). 


Loc: cirATI, 1321 b, 6. πρότερον) IV, 15. || 10. πρότερον} IV, 15. 
1299 a, 34 sqq. 
Grossa, 1321 b, 16, ὑπογυώτατον) ἀντὶ τοῦ ἀναγκαιότατον. p?. 


enim principatibus impossibile est esse civitatem, sine hiis autem 
qui ad honum ordinem et omatum impossibile habitari bene. 
adhue autem necessarium im parvis quidem pauciores esse prin- 
cipatus, in magnis autem plures, sieut existit prius dictum: 


0 


quales igitur congruit simul ducere et quales Separate, oportet 5 


non latere. primo quidem igitur eura necessariorum quae circa 
forum, cui oportet quendam principatum praeesse adspicientem 
cirea contractus et bonum ornatum: fere enim necessarium 
omnibus civitatibus haee quidem emere, haee autem vendere 
ad eam quae ad invicem necessariam. opportunitatem, et hoc 
est accommodatissimum ad autarkeiam, propter quam videntur 
in unam politiam convenisse. altera autem cura huic habita et 


4. extitit &t Alb, || 9. Aoc — Aoc Alb. nc — hunc t || autem] qui- 
dem m || 10. opportunitatem] »tilitatem t || 11. accommodissimum &, acom- 
modatissimum €, accommodatissimi m || autharchiam b, antharcehciam 6, au- 
tarcheiam m, autarciam t, eutarchiam. Alb. || 12, cura] circa c et pr. b 
(erx. mg. rc.). 


0 


2 
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486 TIOAITIKON Z (s), 8 


[4 - ^ ^ » , 3 "e " 
νέγγυς ἢ τῶν περὶ TO CóTU δημοσίων καὶ ἰδίων, ὅπως (Ν) 


εὐκοσμία ἧ, καὶ τῶν πιπτόντων οἰκοδομημάτων καὶ ὁδῶν 
σωτηρία καὶ διόρϑωσις, καὶ τῶν ὁρίων τῶν πρὸς ἀλλήλους, 
ὕπως ἀνεγκλήτως ἔχωσιν, καὶ ὅσα τούτοις ἄλλα τῆς ἐπιμε- 
λείας ὁμοιότροπα. καλοῦσι δ᾽ ἀστυνομίαν ol πλεῖστοι τὴν - 
τοιαύτην ἀρχήν, ἔχει δὲ μόρια πλείω τὸν ἀριϑμόν, ὧν 


5 ἑτέρους ἐφ᾽ ἕτερα καϑιστᾶσιν ἐν ταῖς πολυανϑρωποτέραις πό- 


λεσιν, οἷον τειχοποιοὺς καὶ κρηνῶν ἐπιμελητὰς καὶ λιμένος 
φύλακας. ἄλλη δ᾽ ἀναγκαία τὲ καὶ παραπλησία ταύτῃ" 
περὶ τῶν αὐτῶν μὲν γάρ, ἀλλὰ περὶ τὴν χώραν ἐστὶ καὶ 
[τὰ] περὶ τὰ ἔξω τοῦ ἄστεος" καλοῦσι δὲ τοὺς ἄρχοντας τούτους 
οἵ μὲν ἀγρονύμους ot δ᾽ ὑλωρούς. αὗται μὲν οὖν ἐπιμέλειαι 
τούτων εἰσὶ τρεῖς, ἄλλη δ᾽ ἀρχὴ πρὸς ἣν αἵ πρόσοδοι τῶν 


21. ὅρων Snauppius fors. recte, attamen cf. I, 11, 1258 b, 37. VIII, 
4. 1338 b, 23. IV, 4. 1290 b, 8 sq. VI, 6. 1320 b, 3t: V, 6, 1305 b, 34. 
c. 11. 1314 b, 2. et Bonitz, in Ind. Arist, 490 a, 44 sqq. et Zellius ad Eth. 
Nic. I, 1, 2, VI, 4, 4. (t. IL. p. 4. 209) nec non, quem iste citat, Astius 
in ed. Legum Platon. t. IL. p. 46: etiam in Lysia complures eiusmodi 
locos mutaverunt editores contra auctoritatem codicis Palatini | 22. τῆς 


ἐπιμελείας ἄλλα ὅσα τούτοις (?) Γ' || ἀλλὰ M*, ἀλλὰ Ρ4}Π 38. δὲ M*| 
ἀστυνομίαν post of πλεῖστοι I'|| 25. ἑτέρους post q' ἕτερα Γ' 1 καϑι- 
στᾶσι P?, καϑιστῶσι P5, καϑιστῶσιν P* Wh L* Ald. || 26. λιμένων P^ 
II? Ar, Bekk. | 38. ἐστι P, ori» Ρ4} 39. τὰ ante περὶ om. I' P? Bekk. 
(nescio an recte) l| τὰ] τοῦ ΓΜ" l| ἕξω P* || 81. τούτων post εἰσι P^ IT* Bekk. 


Loci ciraTr. 1321 b, 93. of πλεῖστοι] velut Plat, Legg. VI. 763. C 
et saepius || 30. o? μὲν] velut Plat. Legg. VL p. 760. B sqq. 

Grossa. 1321 b, 30. ἀγρονομέα καὶ ὑλωρία. mg. p* et olim mg. rc. 
P, sed postea verba erasa sunt. 


propinqua quae eorum quae cirea municipium publicorum et 
propriorum, qualiter bonus ornatus sit, et cadentium aedificio- 
rum et viarum salvatio et directio et confinium ad invicem, 
qualiter sine querela se habeant et curae alia quaecunque hiis 
similis modi. vocant autem plurimi astynomiam talem principa- 
tum, habet autem partes plures numero, quarum ad alias alios 
instituunt in civitatibus magis populosis, velut murorum facto- 
res ct fontium curatores et portus custodes. alia autem neces- 
saria et consimilis huic: de eisdem quidem enim, sed circa re- 
gionem est et de eo quod extra oppidum: vocant autem prin- 
cipes hos hii quidem agronomos, hii autem hyloros. hae qui- 
dem igitur curae horum sunt tres, alius autem principatus, ad 


4. alie & || 10. eo] eodem pr. m (erx. rc.) | 11. yloros abm, illoros c, 
Hylores & Alb. | 12. igitur om. m, 


P 


1321b,19 — 1322a,1. ^ 481 


(V) κοινῶν ἀναφέρονται, παρ᾽ ὧν φυλαττόντων μερίξονται “πρὸς 
ἑκάστην διοίκησιν" καλοῦσι δ᾽ ἀποδέκτας τούτους καὶ ταμίας. 
ἑτέρα δ᾽ ἀρχὴ πρὸς ἣν ἀναγράφεσθαι δεῖ τά τε ἴδια συμ- 
βόλαια καὶ τὰς κρίσεις ἐκ τῶν δικαστηρίων᾽ παρὰ δὲ roig» 
αὐτοῖς τούτοις καὶ τὰς γραφὰς τῶν δικῶν γίνεσϑαι δεῖ καὶ 
τὰς εἰσαγωγάς. ἐνιαχοῦ μὲν οὖν μερίζουσι καὶ ταύτην εἰς 
πλείους, ἔστι δὲ μία κυρία τούτων πάντων" καλοῦνται δὲ ἵερο- 
μνήμονες καὶ ἐπιστάται καὶ μνήμονες καὶ τούτοις ἄλλα ὀνό- 

5 ματα σύνεγγυς. μετὰ δὲ ταύτην ἐχομένη μὲν ἀναγκαιο- “ 
τάτη δὲ σχεδὸν καὶ χαλεπωτάτη τῶν ἀρχῶν ἐστιν ἡ περὶ 
τὰς πράξει τῶν καταδικασϑέντων καὶ τῶν προτιϑεμένων 


κατὰ τὰς ἐγγραφὰς καὶ περὶ τὰς φυλακὰς τῶν σωμάτων." "ἢ 


33. ἀπὸ δεκάτας M* || 34. ἕτερα M* [ ἀναφέρεσθαι ΡῚ}} 38, ἔστι ài] 
ἔστι δ᾽ οὗ "l'hurotus | 39. καὶ ἐπιστάται καὶ μνήμονες om. pr. P 
(nn mg.!) ᾿ τούτοις ,post ὀνόματα aut post ἄλλα P | 40. μετὰ] μὲ 
pr. P? || ἐχομένην M* | ἀναγκαιοτάτην M* | 42. προτιϑεμένων] proscripto- 
rum Guil., προστιμηϑέντων Lambinus. 


GLossa. 1321 b, 33. ἀποδέκται of καὶ ταμίαι. mg. p* et olim mg. 
rc, P?, sed haec quoque verba erasa sunt. 


quem reditus communium referuntur, a quibus custodientibus 
partiuntur ad unamquamque dispensationem: vocant autem re- 
ceptores hos et camerarios. alius autem principatus, ad quem 
rescribi oportet proprios contractus et iudicia ex praetoriis: 
apud eosdem autem istos et scripturas sententiarum fieri opor- 
tet et inductiones. alicubi quidem igitur partiuntur et hunc in 
plures, est autem unus principalis horum omnium: vocantur 
autem hieromnemones et praesides et memores οἱ aliis  no- 
5 minibus hiis propinquis. post hunc autem consequens quidem, 
necessariissimus autem fere et maxime difficilis principatuum τὸ 
est qui cirea. actiones condemnatorum et proscriptorum secun- 
dum inscriptiones et circa custodias corporum. gravis quidem 


[1 


1, communis & || referantur & || 5. istas corr. b || et — 6. et om. pr. b 
(suppl. mg. re.) || 6. inductiones] acciones pr. b (crx. mg. re.) || alicui a [ 7. 
vocant autem illum Alb. || 8. ieromnimines &, ierómimones b, ieroninimones ch, 
ieronymnones g, ieroninimores k, et eronimimones 1l, ieronimones m, hiero- 
nimones n, /Jlieromnimones t Alb. ἢ vel memores Alb., om. t || nominibus 
(nomibus m) post 9. Ais bcghklmnt Alb. || 9. oxs b || 10. necessariis rc. 
m [| 11. δὲ om. pr. m (suppl. rc.) | proseriptorum] praepositorum t (crx. t*), 
om, cghkln et pr. bm (suppl. re.) || secundum om. t (suppl. t?) | 12. seri- 
ptionibus t, scriptiones t^. 


488 IIOAITIK2N Z (s). 8. 


χαλεπὴ uiv οὖν ἐστι διὰ τὸ πολλὴν ἔχειν ἀπέχϑειαν, ὥστε (V) 
ὕπου μὴ μεγάλα ἔστι κερδαίνειν, οὔτ᾽ ἄρχειν ὑπομένουσιν 
αὐτὴν οὔϑ᾽ ὑπομείναντες ἐθέλουσι πράττειν κατὰ τοὺς νόμους" 
ἀναγκαία δ᾽ ἐστίν, ὅτι οὐδὲν ὄφελος γίνεσθαι μὲν δίκας περὶ 
τῶν δικαίων. ταύτας δὲ μὴ λαμβάνειν τέλος, ὥστ᾽ εἰ μὴ 
γινομένων κοινωνεῖν ἀλλήλοις ἀδύνατον, καὶ πράξεων μὴ 
γινομένων. διὸ βέλτιον μὴ μίαν εἶναι ταύτην τὴν ἀρχήν, 6 
ἀλλ᾽ ἄλλους ἐξ ἄλλων δικαστηρίων, καὶ περὶ τὰς προϑέσεις 
ι τῶν ἀναγεγραμμένων ὡσαύτως πειρᾶσϑαι διαιρεῖν, ἔτι δ᾽ 
ἔνια πράττεσθαι καὶ τὰς ἀρχὰς τάς τὲ ἄλλας καὶ τὰς 
τῶν νέων μᾶλλον τὰς νέας. καὶ τὰς τῶν ἐνεστώτων ἑτέρας 
καταδικασάσης ἑτέραν εἶναι τὴν πραττομένην, οἷον ἀστυνό- 


ον 


1322 a, 2. χαλεπὴ, sed ἡ in ras, a rc, m. ser. P3, χαλεπὴ P! 
ἀπέχϑειαν in ras. P?, ἀπέχϑειαν, sed $zt in ras, P? | à. μεγάλα post 
ἔστι D'| 4. of post οὔϑ᾽ add., ut videtur, Γ ΠῚ 5. ἀναγκαῖα M* P! || δέ 
M ἐστι Με, ἐστιν P!] γίγνεσθαι P! [ ó£x«g] δικάξειν P*^ 1,5} 6 
ὥστ εἰ] ὦ ὥστε Sealiger, ] 7. γιγνομένων P? I1* Bekk.! » γενομένων M*et fort. 
r rt ἀλλήλοις post ἀδύνατον I1? Dekk. || ἀδύνατον, ζἀδύνατον» " Busem. 

— 8. γινομένων non vertit Ar. » secl. Scaliger | 8 γιγνομένων P* 
n Bekk.! | ταύτης P'* | 9. ἄλλους] ἄλλας P. W" ΑἸά,, ἄλας M? || προ- 
ϑέσεις] προστιμήσεις Lambinus ἢ iL ἕνια P || 12. τῶ P! ] νέων] fvov 
Sealiger || τοὺς νέους ci, Thurotus || ἐνεστώτων] instantium Guil,, εἰ- 
σιόντων alii ap. Lambinum., 


Grossa. 1322 a, 12. τῶν — νέας] 67 (om. P!) ὡς (om. P!) δεῖν 
φησὶ (φησι p νέας ἀρχὰς καθίστασθαι ἐπὶ ταὶς νέαις ὑποϑέσεσι καὶ 
μὴ πάλαι ποτὲ δικασϑείσαις. mg.! P! et mg? P?, 


igitur est propter multam habere inimicitiam, ita ut, ubi non 
est magna luerari, neque principari sustinent ipso neque qui 
sustinent volunt agere secundum leges: necessarius autem est, 
quia nullus profectus est fieri quidem sententias de iustis, has 
5 autem non accipere finem, quare si non factis communicare in- 
vieem impossibile, et executionibus non facti» propter quod 6 
melius non unum esse hune principatum, sed alios ex aliis prae- 
toriis, et eirea praepositiones eorum, quae rescripta sunt, eodem 
modo tentare dividere, adhuc autem quaedam agere et ipsos 
10 prineipatus aliosque et novorum magis novos et eos qui instan- 
tium, cum alter condemnaverit, alterum esse exequentem, velut 


l. est om, be || ut om. e || 2. ipse & | neque. qui sustinent om. h ] 4. 
quin] gui pr. a (erx. re.) | 5. si non] sine Alb. | mon post factis : 
(crx. t*) | 9. temporare pr. m (temptare crx, rc.) | dividere om. pr. b 
(suppl. rc.) |] 10. novas a. 


1322 a, 2 — 1322 a, 26. 450 


(V) μους τὰς [παρὰ] τῶν ἀγορανόμων, τὰς δὲ παρὰ rovrov ἕτέ- 


e * hl , , , - - , 
ρους. ὅσῳ γὰρ ἂν ἐλάττων ἀπέχϑεια ἐνῇ τοῖς πραττομένοις. 
σού ἄλλον λήψ ἕλος «f πράξεις" τὸ μὲν οὖν τοὺς 
τοσούτῳ μᾶλλον λήψονται τέλος αἷ πράξεις" τὸ μὲν οὖν τοὺς 
ς 
αὐτοὺς εἶναι τοὺς καταδικάσαντας καὶ πραττομένους ἀπέχϑειαν 
ἔχει διπλῆν, τὸ δὲ περὶ πάντων τοὺς αὐτοὺς πολεμίους πᾶσιν. 
πολλαχοῦ δὲ διήρηται καὶ ἡ φυλάττουσα πρὸς τὴν πραττομέ- 
τ - " 
vqv, otov ᾿ϑήνησιν (ἡ) τῶν ἕνδεκα καλουμένων. διὸ βέλτιον 
καὶ ταύτην χωρίζειν, καὶ τὸ σόφισμα ξητεῖν καὶ περὶ ταύ- 
᾿ , L4 - 
την. ἀναγκαία μὲν γάρ ἐστιν οὐχ ἧττον τῆς εἰρημένης, συμ- 
βαίνει δὲ τοὺς μὲν ἐπιεικεῖς φεύγειν μάλιστα ταύτην τὴν 
ἀρχήν, τοὺς δὲ μοχϑηροὺς οὐκ ἀσφαλὲς ποιεῖν κυρίους" αὐτοὶ 


γὰρ δέονται φυλακῆς ἄλλων] μᾶλλον ἢ φυλάττειν ἄλλους x 


΄ * N * , 5 ᾿ , * T H 
δύνανται. διὸ δεῖ μὴ μίαν ἀποτεταγμένην ἀρχὴν εἶναι πρὸς 


14. παρὰ ante τῶν add. P* JI? Bekk. t || &ygovouov οἱ, Goettlin- 
gius | περὲ Ms [| 15. ἐν ἢ W^ L* AM, ἐν ὦ Εν 4 || 18, περὶ om. P! ἢ zo- 
λέμιον Ar. [πᾶσι {ποιεῖν vel πᾶσιν (ἐργάξεται ) mg. Bas), facit esse 
omnibus Alb. | 19. καὶ om. Γ΄ ἢ 20. (ἡ) Coraes, rec. Bekk.? | £vdex« post 
καλουμένων (?) D | καὶ post διὸ add, P! | 21. καὶ τὸ] καί τὰ mg. Bas? 
22, ἀναγκαῖα M* | τοῖς εἰρημένοις M* et pr. P? et fort. pr. P! (em. 


corr.! P! et mg, re. P5) || 23. δὲ] καὶ M* || 25. ἄλλων om, P^ II? Ar. 


Bekk. ἢ μᾶλλον om. M* | δύνανται ἄλλους φυλάττειν D | 26. ἀποτεταμέ- 
viv pr. P! (em, corr.!) | πρὸς αὐτοῖς aut secludenda aut certe praeposi- 
tionem cum alia commutandam esse ci. Schneiderus ἢ πρὸς] παρ᾽ D P? ἡ. 


astynomos eos qui agoranomon, eos autem qui ab hiis, alios. 
quanto enim utique minor inimicitia infuerit exequentibus, tanto 
magis accipient finem executiones: eosdem quidem igitur esse 
condemnantes et exequentes inimicitiam habet duplicem, de 


omnibus autem eosdem adversarios omnibus. in multis autem : 


locis divisi sunt qui custodit ad eum, qui exequitur, velut Athe- 
nis vocatorum undecim. propter quod melius et hune separare 
et sophisma quaerere etiam eirca hune. necessarius quidem enim 
est non minus dicto, accidit autem epieikees quidem fugere 
maxime hune principatum, pravos autem non securum facere 
dominos: ipsi enim indigent custodia aliorum magis quam pos- 
sint alios custodire. propter quod oportet non unum repositum 


1. astimonos c, «stynomus Ὁ ἢ agoronomon b et pr. m, agronomon € et. 
corr. m | 2. inseruerit & | 3. accipiunt. Alb. || executionis a | eos quidem & 
4. condemnatos Alb.|| 9. est om. t || epyekees €, epekees m, epiices t Alb. | 
10. maxime] magis a || 11. aliorum] aliqua mg. Ald. Mon. || possunt b et 
pr. m. 


5 


20 


ww 
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αὐτοῖς, μηδὲ συνεχῶς τοὺς αὐτούς, ἀλλὰ τῶν τε νέων, Oxov (V) 
τις ἐφήβων ἢ φρουρῶν ἐστι τάξις, καὶ τῶν ἀρχῶν δεῖ κατὰ 
μέρη ποιεῖσθαι τὴν ἐπιμέλειαν ἑτέρους. ταύτας μὲν οὖν τὰς 8 
» ἀρχὰς ὡς ἀναγκαιοτάτας ϑετέον εἶναι πρώτας, μετὰ δὲ 
ταύτας τὰς ἀναγκαίας μὲν οὐδὲν ἧττον, ἐν μείζονι δὲ σχή- 
ματι τεταγμένας" καὶ γὰρ ἐμπειρίας καὶ πίστεως δέονται 
πολλῆς. τοιαῦται δ᾽ εἶεν ἂν αἴ τε περὶ τὴν φυλακὴν τῆς πό- 
Aeg, καὶ ὕσαι τάττονται πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας. δεῖ 
ss δὲ xal ἐν εἰρήνῃ καὶ ἐν πολέμῳ πυλῶν τε καὶ τειχῶν φυ- 
λακῆς ὑμοίως ἐπιμελητὰς εἶναι xal ἐξετάσεως καὶ συντά- 
ἕεως τῶν πολιτῶν. ἔνϑὰ μὲν οὖν ἐπὶ πᾶσι τούτοις ἀρχαὶ 9 
πλείους εἰσίν, ἔνϑα δ᾽ ἐλάττους, οἷον ἐν ταῖς μικραῖς πόλεσι 
μέα περὶ πάντων. καλοῦσι δὲ στρατηγοὺς καὶ πολεμάρχους 
WÜrobe τοιούτους. ἔτι δὲ x&v ὦσιν ἱππεῖς ἢ ψιλοὶ ἢ τοξόται ἢ 


97. αὑτοῖς, ut videtur, Ρ', αὐτοὺς Coraes | τοὺς αὐτοὺς Γ' Ατ,, 
τὴν αὐτὴν II Bekk. | τὲ om. M* R^|| 31. οὐϑὲν M* P* II? Bekk.  σχή- 
ματι δὲ μείζονι P* JI* Bekk. | 33. ἂν om, P5 7I? Bekk.!, ante εἶεν in- 
seruit Bekk.*| 35. ài] γὰρ Ar. | πυλῶν τε καὶ] πολλῶν" καὶ γὰρ Ar. 
τυχῶν P!]|37. τῶν om. P*5. L* | ἐπὶ] περὶ M» ἢ πᾶσε om, Μ || 38. ocv 
sequente ras. P3 {πόλεσιν Μ' || 39. περὶ] ἐπὶ ci. Sylburgius, rec. 
Bekk.?. 

1322 b, 1. rovg om. M* ἢ τοιοῦ bis scr. in fine versus et in initio 


principatum esse apud ipsos neque continue eosdem, sed iuve- 
num, ubi aliquis epheborum vel custodiarum est ordo, et prin- 
cipatuum oportet secundum partes facere curam alios. hos qui- $ 
dem igitur principatus tamquam necessariissimos ponendum esse 
5 primos, post. hos autem necessarios qnidem nihil minus, in 
maiori autem schemate ordinatos: et enim experientia et fide 
indigent multa. tales autem erunt utique qui circa custodiam 
civitatis et quicunque ordinantur ad bellicas opportunitates. opor- 
tet autem et in pace et in bello portarum et murorum custodiae 
10 similiter curatores esse et exquisitionis et coordihationis civium. 
hic quidem igitur in omnibus hiis principatus plures sunt, hic 
autem pauciores, velut in parvis civitatibus unus de omnibus. 
vocant autem duces exercitus et principes belli tales. adhuc 
autem et si sint equites aut nudi aut sagittarii aut nautici, et 


τ 


1. esse om, Alb. | eodem cghknt Alb. et pr. 1m [ 5. necessarios — 6. 
aulem om, pr. m, mecessarios nichil minus hoc suppl. rc. m || necessa- 
riorum € || 10. esse ante curatores Alb., om. boghklmn || ez post esse om. 
t Alb, || I1, /ii c, om. ἃ || Ai£ c|| 12. de omnibus] in omnibus t, om, 8| 14. 
aulem om. pr. m (suppl. re.) | si om, ἃ ἢ sunt δ || «wt. sagittarii aut. na&tici 
om, pr. b (suppl, mg. rc.). 


(V) 


10 


10 


1322 a, 27 — 1322 b, 12. 491 


ναυτικόν, xal ἐπὶ τούτων ἕκαστον ἐνίοτε καϑίστανται ἀρχαί, 
αἱ καλοῦνται ναυαρχίαι καὶ ἱππαρχίαι καὶ ταξιαρχίαι., καὶ 
κατὰ μέρος δὲ αἱ ὑπὸ ταύτας τριηραρχίαι καὶ λοχαγίαι 
καὶ φυλαρχίαι καὶ ὅσα τούτων μόρια. τὸ δὲ πᾶν ἕν τι τού- 
τῶν ἐστὶν εἶδος, ἐπιμελείας πολεμικῶν. περὶ μὲν οὖν ταύτην 
τὴν ἀρχὴν τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον᾽ ἐπεὶ δὲ ἔνιαι τῶν ἀρχῶν, 
εἰ καὶ μὴ πᾶσαι, διαχειρίξουσι πολλὰ τῶν κοινῶν, ἀναγ- 
καῖον ἑτέραν εἶναι τὴν ληψομένην λογισμὸν καὶ προσευϑύ- 
νουσαν, αὐτὴν μηδὲν διαχειρίξουσαν ἕτερον" καλοῦσι δὲ τούτους 
of μὲν εὐθύνους ot δὲ λογιστὰς οἵ δ᾽ ἐξεταστὰς οἵ δὲ συνη- 
γόρους. παρὰ πάσας δὲ ταύτας τὰς ἀρχὰς ἡ μάλιστα κυ- 


sequentis P! | 2. ναυτιεκοί (9) Γ' | ἑκάστων P!-5 II* Bekk. $, ἑκάστῳ 
Sehneiderus [ καϑέσταται II* et pr. P5 ἀρχαὶ P!, ἀρχαῖς pr. Ms, ἀρχὴ 
II* et pr. P? (a£ in ras.) | 3. ὑπαρχίαι P! | 4. λόχαργίαι P] 5. τού- 
τῶν post μόρια (?) D || 6. ἐπιμέλεια Lambinus, rec. Bekk.* || 7. 
τοῦτον post ἔχει. Γ, post τὸν τρόπον Ρ" II* Bekk. || δ᾽ P! || ἕἔνεαι, sed 
£v in ras. P!, εἶναι R^ || 8. διαχειρήξουσι pr. Μὴ} ἀναγκαῖαν pr. M5, 
cveyxetav corr, M* || 9. Anpou£vgy] sumentem Guil. | προσεὐϑύνουσαν 
M* ἢ 10. μηϑὲν ptio Rb ET Ald. Bekk. et corr. P! (ϑὲν in ras.) | 
διαχειρέξουσαν post ἕτερον (2) D | 11. οἵ δὲ ἐξεταστὰς P* II? Bekk., 
om. pr. P! (suppl. mg. p!, sed signum ^, quo aliquid omissum esse in- 
dicatur, inter versus ndd. iam, ut videtur, corr.!) | συνηγύρας I' et corr. 
M* | 12. παρὰ, sed ρὰ in ras, Ρ', 


super horum unumquodque aliquando constituuntur principatus 
vocati nauarchiae et equiarchiae et ordinisarchiae, et particula- 
riter autem qui sub hiis trierarchiae et insidiarum dispositiones 
et phylarchiae et quaecunque partes horum. quod autem omne 
una quaedam horum est species, curae bellicorum. circa hunc 
quidem igitur principatum hahet hoc modo: quoniam autem qui- 
dam prineipatuum, etsi nón omnes, tractant multa communium, 
necessarium alium esse sumentem rationem et' emendantem, ipsum 
nihil aliud tractantem: vocant autem hos hii quidem correctores, 
hii autem ratiocinatores, hii autem exquisitores, hii vero syne- 
goras,. praeter omnes autem hos principatus qui maxime do- 


1. unumquemque t Alb. || 2. ordeisarchie &, ordinum archiae t || et par- 
ticulariter — 4. phylarchiae om. & || 3. et om. mt || insidiarum dispositio- 
nes linea suppos. del. rc. m || 6. quidam post 7. príncipatuum t || 8. alum 
praecedente ras. pr. b, vel alium mg. rc. b, aliud t*, est aliquem Alb. [| 9. 
has pr. m (erx, rc.) || hii om, 8. || correctiones pr. m, correctiores rc. m 
10. racionatores bem(?) || dequanore pr. b, inquisitores rc. b, equisitores 
m | synagoras & et corr. m, symgoras bchln, syngoras k, symagoras pr. 
m, sinigoras g, synigoras e synigoros t? Alb. 


5 


10 
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ρία πάντων £Gr(v' ἡ γὰρ αὐτὴ πολλάκις ἔχει τὸ τέλος καὶ (V) 
τὴν εἰσφοράν, ἢ προκάϑηται τοῦ πλήϑους, ὅπου κύριός ἐστιν 
150 δῆμος δεῖ γὰρ εἶναι τὸ συνάγον τὸ κύριον τῆς πολιτείας. 
καλεῖται. δὲ ἔνϑα μὲν ** πρόβουλοι διὰ τὸ προβουλεύειν, ὅπου 
0i πληϑός ἐστι, βουλὴ μᾶλλον. αἴ μὲν οὖν πολιτικαὶ τῶν 
ἀρχῶν σχεδὸν] τοσαῦταί τινες εἰσίν" ἄλλο δ᾽ εἶδος ἐπιμε- τι 
λείας ἡ περὶ τοὺς ϑεούς, οἷον ἱερεῖς τε καὶ ἐπιμεληταὶ τῶν 
2» περὶ τὰ ἱερὰ τοῦ σώξεσϑαί τε τὰ ὑπάρχοντα καὶ ἀνορϑοῦσϑαι 
τὰ πίπτοντα τῶν οἰχοδομημάτων καὶ τῶν ἄλλων ὅσα τέτα- 
κται πρὸς τοὺς ϑεούς. συμβαίνει δὲ τὴν ἐπιμέλειαν ταύτην 
ἐνιαχοῦ μὲν εἶναι μίαν, οἷον ἐν ταῖς μικραῖς πόλεσιν, ἐνια- 
χοῦ δὲ πολλὰς καὶ κεχωρισμένας τῆς ἱερωσύνης, οἷον ἕερο- 


14. ἐφορείαν DM: PI, ἐφορίαν P^ l| ἣ — 15. δῆμος post 17. μᾶλλον 
traicienda esse ci. Sehneiderus p Ῥ"ϑὲ2.3...5, ἥν Ar. Alb. Thom. Ald. Schneid. 
"Thur. Bekk.!, 7 ΓΙ, προκάϑηται ** Thurotus, cuius verba haec sunt: ,.je 
crois, que de προχάϑηται dépendait (eneore) un autre membre de phrase 
οὐ il était question de l'oligarchie** || 16. καλοῦνται p et fort, I' (nescio 
igitur an rectum sit), καλεῖται μὲν M* | ἔνϑα μὲν ζνομοφύλακες 


ἔνϑα ài» e 1323 a, 7. ci, Schneiderus, contra quam emendationem 
etsi non sine caussa nos ablegat nd v, 39, tamen aliam νομοφυλακέαν ibi, 
aliam 1323 a, 7. commemorari si quis putet, non admodum refragatur 
Goettlingius ni 17. τὸ ante πλῆϑός ndd. W^ Ald. [| 18. σχεδὸν add, P? JI? 
Ar, Bekk. et corr! P! [ τοσαύται P! | ἐπιμέλεια P! | 20. τοῦ} τῷ P'. 


ξούει: 1332 b, 24 sq. ἱεροποιοὺς καὶ »αοφύλακας. mg. rc. P?, 
sed postea haec verba erasa sunt. 


minans omuium est: idem enim saepe habet finem et ephoriam, 
qua praesidet multitudini, ubi dominans est populus: oportet 
enim esse cougregans quod dominans politiae. vocantur autem 
hie quidem praeconsules propter praeconsiliari, ubi autem mul- 
titudo est, consilium magis. politici quidem igitur principatuum 
tot quidam sunt: alia autem species curae quae circa deos, 11 
velut sacerdotes cet curatores eorum quae eirca sacra, ut sal. 
ventur existentia et erigantur decidentia aedificiorum et aliorum, 
quaecunque ordinata sunt ad deos. accidit autem euram hanc 
alieubi quidem esse unam, velut in parvis civitatibus, alicubi 
autem multas et separatas sanctitatis, puta sacrorum factores 


1. omnium post est t Alb. || 2. gue c, quae t Alb. | 3. vocótur beghkln 
οὐ pr. m (erx. rc.) || 4. Aii & || perconsules beghkmn et pr. 1l, proconsules 
re, 1] praecouciliari m || 6. quidem &t || 7. salvantur &, serventur t || 8. eli- 
gautur & || decedentia t. Alb. || 10. alicui & || quidem post unam €, om, 8 
alicui & || 11. factorum abeghklmn. 


1323 b, 13 — 1322 b, 37. 493 


(V) ποιοὺς xel νκοφύλακας καὶ ταμίας τῶν ἱερῶν χρημάτων. 95 


- 
-— 


13 


ἐχομένη δὲ ταύτης ἡ πρὸς τὰς ϑυσίας ἀφωρισμένη τὰς κοι- 
νὰς πάσας, ὅσας μὴ τοῖς ἱερεῦσιν ἀποδίδωσιν ὁ νόμος, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ τῆς κοινῆς ἑστίας ἔχουσι τὴν τιμήν᾽ καλοῦσι δὲ of μὲν 


3 ἄρχοντας τούτους οἵ δὲ βασιλεῖς ot ὃὲ πρυτάνεις. αἴ μὲν 


οὖν ἀναγκαῖαι ἐπιμέλειαί εἰσι περὶ τούτων, ὡς εἰπεῖν συγκε- 
φαλαιωσαμένους. περί τε τὰ δαιμόνια καὶ τὰ πολεμικὰ 
x«l περὶ τὰς προσύδους καὶ [περὶ] τὰ ἀναλισκόμενα, καὶ περὶ 
ἀγορὰν καὶ περὶ τὸ ἄστυ καὶ «λιμένας καὶ τὴν χώραν, ἔτι 
[τὰ] περὶ τὰ δικαστήρια καὶ συναλλαγμάτων ἀναγραφὰς 
καὶ πράξεις καὶ φυλακὰς καὶ ἐπιλογισμούς τε καὶ ἐξετά- 
σεις καὶ προσευϑύνας τῶν ἀρχόντων, καὶ τέλος αἱ περὶ 
τὸ βουλευόμενόν εἰσι τῶν κοινῶν" ἴδιαι δὲ ταῖς σχολαστικω- 


30. ἐχομένην P' | ἀφωρισμένη ante πρὸς Ὁ) Γ, ἀφορισμένη M* 
97. τοῖς ἱερεῦσιν post ἀποδίδωσιν Γ΄ ἢ [εροῦσιν P*] ἀλλὰ P Schnei- 
derus | 28. ἀπὸ] τὸ P, (roig) ἀπὸ Schneiderus (male) | 9' P* /1* Bekk. 
30. ἐπιμελεῖαι pr. P, ἐπιμέλειαι P! et rc. P? | εἰσὶ P! | κεφαλαιωσαμέ- 
vovg M* || 32. περὶ ante τὰ add. P? II* Bekk. || 34. τὰ ante περὲ om. 
Ar. Bekk.* et pr. P* | συναλλάγματα II? Ar., συναλλάγματα καὶ P5 
35. ἐπιλογισμοῦς) περὲ λογισμούς nut περὶ ἐπιλογισμούς fort, D, περὲ 
λογισμούς Sylburgius, ἐπὶ λογισμούς Spengelius et fort, iam Ar. (,,su- 
per rationibus**), &xoAoytóuove Schneiderus || 80, πρὸς εὐθύνας M* P! 
II?, [πρὸς] εὐθύνας vel πρὸς {τούτοις εὐθύνας ci. Schneiderus || 37. 
Bovitvousvóv D'M* P! Qo W* L* Ar. Ald. et corr. P^, βουλόμενόν P^ 
ἣν et pr. P*| ἐδία P? II* Ar. Bekk., idi« Schneiderus [ταῖς] τὰς P*?-?- 
R" | σχολαστιχωτέρας Rh. 


et templorum eustodes et camerarios saerarum pecuniarum. 
habitus autem huie qui determinatus ad immolationes commu- 
nes omnes, quascunque non assignat lex sacerdotibus, sed a 
communi mensa lLabent honorem: vocant autem hii quidem 


3 principes hos, hii autem reges, hii vero prytanees,. necessariae 


35 


quidem igitur curae sunt de hiis, ut est dicere summatim, circa - 


daimonia et bellica et circa reditus et ea, quae expenduntur, 
et cirea forum et cirea municipium et portus et regionem, adhuc 
quae cirea praetoria et commnutationum scripturas et executio- 
nes et custodias et cirea ratiocinationes et exquisitiones et 
correetiones principantium et finaliter quae circa consilians sunt 
communium: proprii autem civitatibus, quae magis vacant et 


4. hii om. ὁ ἢ 5. vero] autem 15. Alb. [| pritanees &m, prytanes t. Alb. 
7. daimonia (annonia n) i. e. fortunia (fortuna Y) chln (i. e. fortuita vel di- 
vina glossa est, quam etiam superscr, rc. m, divina glossam superscr. 
rc, 1), demonia b, daemonia t& Nlb. || e£ bellica om. & || 9. scriptas pr. m 
(erx. rc.) || 11. principatuum at Alb, | gui &behlmn | 12. autem om. Alb. 


10 
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τέραις x«l μᾶλλον εὐημερούσαις πόλεσιν, ἔτι δὲ φροντιξού- (V) 
σαῖς εὐκοσμίας, γυναικονομίκ νομοφυλακία παιδονομέα 
ΤΑΣ κυμνασιαρχία, πρὸς δὲ τούτοις περὶ ἀγῶνας ἐπιμέλεια γυ- 


μνικοὺς καὶ “]Πονυσιακούς, x&v εἴ τινας ἑτέρας συμβαίνει 
τοιαύτας γίνεσϑαι ϑεωρίας. τούτων δ᾽ ἔνιαι φανερῶς εἰσιν οὐ 
δημοτικαὶ τῶν ἀρχῶν, οἷον γυναικονομία χαὶ παιδονομία᾽ 
τοῖς γὰρ ἀπόροις ἀνάγκη χρῆσϑαι καὶ γυναιξὶ καὶ παισὶν 
ὥσπερ ἀκολούϑοις διὰ τὴν ἀδουλίαν. τριῶν δ᾽ οὐσῶν ἀρχῶν, 
καϑ' ἃς αἱροῦνταί τινες ἀρχὰς τὰς κυρίους, νομοφυλάκων προ- 
βούλων βουλῆς. of μὲν νομοφύλακες ἀριστοχρατικόν, ὀλιγαρ- 
χικὸν δ᾽ οἵ zgóflovAot, βουλὴ δὲ δημοτικόν. 

n περὶ μὲν οὖν τῶν ἀρχῶν, ὡς ἐν τύπῳ, σχεδὸν εἴρηται 


[1 


περὶ πασῶν" **. 


38, εὐημερούσας R^ |l φροντιξούσαις] v. varias lectiones Latinas || 39. 
γυναικονομέα, sed « post £ pallidius et in ras. scr, Ρ᾽, γυναικονομέας D, 
γυναικονομίαν M* | νομοφυλακέας παιδονομέας I, νομοφυλακίαν παιδο. 
voutav M*, 

1323 a, 1. γυμνασιαρχέας D, γυμνασιαρχίαν M* | γυμικοὺς pr. P*| 
2. x&v] x«l Scaliger || συμβαίνη M* P^. | 3. τοιαύτας ante 9. ἑτέρας 
ἘΠ γενέσθαι P? II! t | δὲ φανερῶς ἔνιαι ΓῚ 4. δημωτικαὶ Μ' 15 5. xai 
ante γυναιξὶ om. Γ΄ ἢ 6. δουλείαν pr; P*, ἀδουλείαν M* P? et corr. P! 
et pr. P? ἀδουλιὰν rc. P? | 7. xo9" secl. Heinsius Bekk.? || τὰς] τοὺς 
P*| κυρέας Rh, prob. Spengelius ἢ 9. δ᾽) δὲ P* (| δὲ om. P* || 11. πα- 
σῶν" «« Conringius: v. quae disserui in Iahni Ann, CI. p. 347—349. 


magis gaudent, adhuc autem sollicitis de bono ornatu de 
gynaeoonomia, de custodia legum, de lege puerorum, de: princi- 
patu exereitiorum, ad haec autem cura circa agones gymnasi- 
cos et Dionysiales et utique si quas tales alteras accidit fieri 
theorias. horum autem manifeste quidam sunt non demotici 
principatuum, puta gynaeconomia et paedonomia: egenis enim 
necesse uti mulieribus et pueris tamquam consequentibus pro- 
pter inservilitatem, tribus autem existentibus principatibus, se- 
cundum quos eligunt quidam principatus principales, scilicet 
o custodibus legum, praeconsulibus, consilio, qui quidem legum 
custodes aristocraticum, oligarchicum autem qui praeconsules, 
consilium vero demoticum. 

de principatibus quidem igitur ut in typo fere dictum est 
de omnibus, 


^ 


1. soliciti t* et codices et Alb. ἢ 3. adhuc &t Alb. | gymnasices m, gy- 
mnasticos tt** Alb. || 4. dyonisiales bem, dyonisales & || alterius m || b. theo- 
rícas &, therorias m || 6. geneconomia m Alb., genoconomia be || εἰ paedo- 
nomia om. € || pedenomia m || 7. ontibus c || 8. inservilitatem om. in lac. pr. 
b (suppl. rc.) ἢ 10. proconsulibus &abehklm, perconsulibus g, consulibus n | 
11. proconsules &beghklmn || 13, ut om. gst Alb. | i» om. a. 


I 


τῷ 
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Περὶ uiv οὖν τῶν ἄλλων ὧν προειλύμεϑα σχεδὸν w 
, ἃ , ;Y , 
εἴρηται περὶ πάντων" ἐκ τίνων δὲ μεταβάλλουσιν a πολι- 
τεῖαι καὶ πόσων καὶ ποίων, καὶ τίνες ἑκάστης πολιτείας 
! ; ; ; , ; 3 

φϑοραί, καὶ ἐκ ποίων εἰς ποίας μάλιστα μεϑίστανται, ἔτι 
δὲ σωτηρίαι τίνες καὶ κοινῇ καὶ χωρὶς ἑκάστης εἰσίν, || ἔτι δὲ 
διὰ τίνων. ἂν μάλιστα σώξοιτο τῶν πολιτειῶν ἑχάστη, | σκχε- 
πτέον ἐφεξὴς τοῖς εἰρημένοις. δεῖ ὃὲ πρῶτον ὑπολαβεῖν s; 
τὴν ἀρχήν, ὅτι πολλαὶ γεγένηνται πολιτεῖαι πάντων μὲν 
ὁμολογούντων τὸ δίκαιον καὶ τὸ κατ᾽ ἀναλογίαν ἴσον, τούτου 
δ᾽ ἀβαφεανόνεων, ὥσπερ εἴρηται καὶ πρότερον. δῆμος μὲν 


1801 a, 22, εἰς ποία] ig ὁποίας M* P!|23. δὲ — τίνες) δ᾽ εἰ — 
τινὲς ci, Goettlingius || εἰσὶν ἑκάστης xal κοινῇ καὶ χωρὶς Γ ἢ ἔτι δὲ 
secludenda esse ci. Goettlingius, in — 94, ἑκάστη secl. Giphanius 
Bekk.*, alteram recensionem esse membri praecedentis 22. ἔτι -- 238. 
εἰσίν intellexit Spengelius || 26. ov» post uiv add. M* | 27. τὸ Oíxcrov 
καὶ] τὸ δέκαιον εἶναι vel τὸ δίκαιον (rivat) καὶ olim ci. Spengelius, 
quod etsi nunc ipse reicere videtur, ego cum Bekk.*, qui priorem con- 
ieeturam recepit, verum esse puto, zt Oíxato» εἶναι vel δίκαιόν τι εἷ- 
ναι vel (εἶναι) τι δίκαιον καὶ nunc ci. Spengelius || κατὰ Μ' || 28. δὲ 
M | μὲν om. P*. V^ L* (de R^ tacet Bekk.). 


Locus crrATUS, 1301 a, 38, πρότερον] III, 12. 


LIBER VIII (V). 


1. De aliis quidem igitur quae praeelegimus fere dictum 
est de omnibus: ex quibus autem transmutantur politiae et ex 
quot et ex qualibus, et quae sunt uniuscuiusque politiae cor- 
ruptiones, et ex qualibus ad quales maxime transferuntur, ad- 
hue autem salvationes quae sunt uniuscuiusque et communiter 5 
et singillatim, adhuc autem per quae utique maxime salvabitur 
politiarum unaquaeque, considerandum consequenter dictis. opor- 
tet autem primo suscipere principium, quia multae factae sunt 
politiae omnibus quidem confitentibus quod iustum et quod se- 
cundum proportionem aequale, ad hoc autem peccantibus, sicut 10 
dictum est et prius. demos quidem enim faetus est ex eo, 


1. praeeligimus cghklnt et pr. m (erx. t* et rc. m) | 2. de omnibus 
om. & ** post et om, Alb. || 3. quali pr. m (erx. re.) || et quae — 
4. qualibus om. g || sint &behlmnt Alb. || correctiones &behklmnt || 4. . 
referuntur cghlmnt et pr. b, vel transferuntur rc, b, om. k || 5. sint bc 
hnt Alb. et rc. 1 et pr. m (erx. rc.), síve(?) pr. 1 || et communiter om. 
Alb. || 9. eonstituentibus pr. b (erx. mg. re.) | 10. ed — 11. prius om. 
Alb. || ad] ab & || Aec bl et pr. m, / c, Auc gknst et rc. m || 11. quidem 
post enim Alb. 
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γὰρ ἐγένετο ἐκ τοῦ ἴσους ὁτιοῦν ὄντας οἴεσθαι ἁπλῶς ἴσους (ἢ) 
- e BH , ΄ LI 4 D - - 

o εἷναι (ὅτε γὰρ ἐλεύϑεροι πάντες ὁμοίως, ἁπλῶς ἴσοι εἶναι 
^ , , 3 - , , Ll » DÀ 
νομίξουσιν), ὀλιγαρχία δὲ ἐκ τοῦ ἀνίσους ἕν τι ὄντας ὅλως 
εἷναι ἀνίσους ὑπολαμβάνειν (κατ᾽ οὐσίαν γὰρ ἄνισοι ὄντες 
ἁπλῶς ἄνισοι ὑπολαμβάνουσιν εἷναι). εἶτα o? μὲν ὡς ἴσοι 8 
ὄντες πάντων τῶν ἴσων ἀξιοῦσι μετέχειν" of δ᾽ ὡς ἄνισοι 
85 ὄντες πλεονεχτεῖν ξητοῦσιν. τὸ γὰρ πλεῖον ἄνισον. ἔχουσι 

* di. M - ὙΣ 
μὲν οὖν τι [αἱ πολιτεῖαι] πᾶσαι δίκαιον, ἡμαρτημέναι δ᾽ 
ἁπλῶς εἰσίν. καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν, ὅταν μὴ κατὰ τὴν ὑπό- 
ληψιν ἣν ἑκάτεροι τυγχάνουσιν ἔχοντες μετέχωσι τῆς πολι- 


* 

99. ὁτιοῦν») ἕν τὶ ci. Spengelius || ἁπλοῦς V^ et pr. Q^ (erx., ut 
videtur, ead, m.) || 30. εἶναι — εἶναι om, pr. ΩΡ (suppl. mg. rc.) || ort 
— 31. νομίζουσιν om, P'5^ L* CC Ar, ὅτι — εἶναι om. ΡΤ δι V6 W» 
Ald., in ΡΞ tamen puncta super 31. vou/fovgt posuit corr.? | 31. £v τι] 
ἔτι M5, É (sequente lacuna unius litterae) zt pr. P! ('» post £ add. p^), 
in quocunque. Guil, aliqua. re Ar. || 32. ὑπολαμβάνειν ante 31. ὅλως (?) 
r (as. ὡς ἴσοι in ras. P? | 34. [ràv] ἴσων Osanna, rec. Bekk.?, [τῶν] 
ἴσως vel [τῶν ἴσων) ci. Spengelius | 36. zt post πᾶσαί (2) D, om. M* 
«E πολιτεῖαι om. P! JI* Ar. Bekk. et glossam αἷ πολιτεῖαε δηλονότι 
praebet p? [| ἡμαρτηκυῖαι δὲ {τοῦ Spengelius (recte, ut opinor) || δὴ 
δὲ M* | 37. ἁπλῶς post εἰσὶν I'|| 38. ἣν post ἑκάτεροι M* Ρ', om. P 
II? et pr. P? (suppl. corr.?) | ἑκάτεροι fort. post ἔχοντες Γ ἢ τυγχάνωσιν 
P? [I? et pr. P* (em. corr.?) | καὶ ante μετέχωσι add. P'*. 


Grossa. 1301 a, 80, v. var. lect. 


quod est aequales in quocunque existentes putare simpliciter 
aequales esse (quia enim liberi omnes similiter, simpliciter 
aequales esse putant), oligarchia autem ex eo, quod est inaequa- 
les in quocunque existentes existimare totaliter esse inaequales 
(seeundum substantiam enim inaequales existentes simpliciter 
inaequales existimant esse). deinde hii quidem tamquam aequa- 3 
les existentes omnibus aequalibus volunt participare: hii autem 
tamquam inaequales existentes supergredi quaerunt, quod enim 
plus inaequale. habent quidem igitur politiae omnes aliquod iu- 
10 stum, vitiatae autem sunt simplieiter. et propter hane caussam, 
quando non secundum existimationem, quam forte utrique habent, 


ὃν 


1l. est nequales] equalis e ἢ 2. omnes post similiter t Alb. | 4. in om. 
b || quacunque belnt et pr. m (crx. t* et rc. m) | esse om. Alb. || b. enim post 
inaequales rep. & || eaistentes om, t || 6. ii post quidem t || 11. non] enim 
Alb. || ecstimationem &, estimacionem behklm, estimationem gn, aestina- 
tionem. Alb, || habent ante utrique. (utique pr. c) abeghlmn Alb, (fors. 
recte), om. kt (post utrique suppl. t"). 


D 


1301 a, 29 — 1301 b, 10," 491 


(I) τείας, στασιάξουσιν. πάντων δὲ δικαιότατα μὲν ἂν στασιάξοιεν, 
ἥκιστα δὲ τοῦτο πράττουσιν ol κατ᾽ ἀρετὴν διαφέροντερ᾽ μά- 40 
λιστα γὰρ εὔλογον ἀνίσους ἁπλῶς εἷναι τούτους μόνον. εἰσὶ δι 
δέ τινες οἱ κατὰ γένος ὑπερέχοντες οὐκ ἀξιοῦσι τῶν ἴσων 
αὑτοὺς διὰ τὴν ἀνισότητα ταύτην᾽ εὐγενεῖς γὰρ εἶναι Óo- 
κοῦσιν οἷς ὑπάρχει προγόνων ἀρετὴ καὶ πλοῦτος. ἀρχαὶ μὲν 
οὖν [ὡς εἰπεῖν] αὗται καὶ πηγαὶ * τῶν στάσεών εἰσιν, τ» ὅϑεν 5 
στασιάζουσιν (διὸ καὶ αἵ μεταβολαὶ γίνονται διχῶς" ὁτὲ 
μὲν γὰρ πρὸς τὴν πολιτείαν, ὅπως ἐκ τῆς καϑεστηκυίας 
ἄλλην μεταστήσωσιν, οἷον ἐκ δημοκρατίας ὀλιγαρχίαν ἢ 
δημοκρατίαν ἐξ ὀλιγαρχίας, ἢ πολιτείαν καὶ ἀριστοκρατίαν 
ἐκ τούτων, ἢ ταύτας ἐξ ἐκείνων, [ὁτὲ δὲ οὐδὲ πρὸς τὴν καϑε- τὸ 


»» 


39. στασιάξοιεν) στάξοιεν pr. P! (em. corr.!). 

1301 b, 1. μόνους Sehneiderus || 2. o? in ras. P? ὑπάρχοντες pr. 
P? (erx. ead, m. )I 8. αὐτοὺς pti et fort, P3, αὐτοὺς M* P? Ald, et 
fort. P? || ταύτην om. P! | εὐγενῆς P! | δ, ὡς εἰπεῖν post πηγαὶ tri. 
Ar., post καὶ "Thhurotus ll ὅϑεν secl. et στασιάξουσιν post 8. μεταστήσωσι 
tri. Schneiderus, ὅϑεν στασιάξουσιν «* Conringius, ** ὅϑεν στασιάξου- 
σιν Susem,: cur lacuna statuenda sit, post Thurotum accuratius docuit 
Boeckerus, praeterea autem cf, quae adnotabo ad c. 3. 1303 b, 3 || 6. 
δικαίως II* Ar. || 8. καταστήσωσιν R^ V^ et, ut videtur, I? || 10. δ᾽ II* 
Bekk. | οὐδὲ] οὐ P! II* Ar. Bekk. 


GrossA, 1301 a, 39. πάντων — 40. , διαφέροντες] σῆ ὡς ὁ ,Φιλόσο- 
og. στασιάξειν μᾶλλον δεῖν φησι τοὺς σπουδαίους τὸν τρόπον οἷα 
χρείττους, μὴ ποιεῖν δέ. mg.? P?, 


participent politia, seditiones faciunt. omnium autem iustissime 
quidem utiqne seditiones facerent, minime autem hoc agunt qui 
secundum virtutem differunt: maxime enim rationabile inaequa- 
les simpliciter esse hos solum. sunt autem quidam, qui secun- 
dum genus excellentes non dignificant aequalibus se ipsos pro- 
pter inaequalitatem hane: nobiles enim esse videntur, quibus 
existunt progenitorum virtus et divitiae. principia quidem igi- 
tur, ut est dicere, haec et fontes seditionum sunt, unde sedi- 
tiones movent (propter quod et transmutationes fiunt dupliciter: 
quandoque quidem enim ad politiam, ut ex instituta aliam con- 10 
stituant, velut ex democratia oligarchiam aut democratiam ex 

oligarehia aut politiam et aristocratiam ex hiis aut has ex illis, 

quandoque autem neque ad constitutam politiam, sed institn- 


τὰ 


Ὁ» 


1. aut & || 2. Aec b, om. Alb. ἢ 8. ^oc & | 9. moventur Alb. || 11. demo- 
cratiam post 12. oligarchia Alb. 


ἈΒΙΞΤΟΥ. de re publ. 32 
, 


15 
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στηκυῖαν πολιτείαν, ἀλλὰ τὴν μὲν κατάστασιν προαιροῦνται (ἢ 
τὴν αὐτήν, δι’ αὑτῶν δ᾽ εἷναι βούλονται ταύτην, οἷον τὴν 
ὀλιγαρχίαν ἢ τὴν μοναρχίαν], ἔτι περὶ τοῦ μᾶλλον καὶ ὃ 
ἧττον, οἷον ἢ ὀλιγαρχίαν οὖσαν εἰς τὸ μᾶλλον ὀλιγαρχεῖ- 
σϑαι ἢ εἰς τὸ ἧττον, ἢ δημοχρατίαν οὖσαν εἰς τὸ μᾶλλον 
δημοχρατεῖσϑαι ἢ εἰς τὸ ἧττον, ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
λοιπῶν πολιτειῶν, ἢ ἵνα ἐπιταϑῶσιν ἢ ἀνεϑῶσιν, ἔτι πρὸς 
τὸ μέρος τι κινῆσαι τῆς πολιτείας, οἷον ἀρχήν τινα κατα- 
στῆσαι ἢ ἀνελεῖν, ὥσπερ ἐν “ακεδαίμονί φασι ὐσανδρόν 


:) τινὲς ἐπιχειρῆσαι καταλῦσαι τὴν βασιλείαν καὶ Παυσανίαν 


σι 


τὸν βασιλέα τὴν ἐφορείαν, καὶ ἐν Ἐπιδάμνῳ δὲ με- ὃ 
τέβαλεν ἡ πολιτεία κατὰ μόριον, ἀντὶ γὰρ τῶν φυλάρχων 
βουλὴν ἐποίησαν, εἰς δὲ τὴν Ἡλιαίαν ἐπάναγκές ἐστιν 


12. αὑτῶν Ρ', αὐτῶν Γ' M: P234. Vb Ald., αἵ τῶν R^ ἢ 16. ἧττον] 
ἔλαττον Schneiderus | δὴ Ρ' et corr, M* | 17. ἢ post ἕνα Has. οἵ 
fort. Γ ἢ ἕν᾽ P! | ἐπιϑῶσιν Μ' || 18. κινῆσαι post τῆς πολιτείας (?) 
D, κινεῖσθαι P? || 19. λακεδαίμοσι M* || Λυσανδρον post 30. τινες I' | 
21. ἐφοροίαν P* | μετέβαλλεν P* V^ Ald, || 22. φιλάρχων (Ὁ) D | 23. εἰς — 
24. πολιτεύματι] v. var. lect. Lat. ἢ ᾿Ηλιαέαν)] ἁλίαν ci. Schneide- 
rus|| ἐπαναγκές — 924. ἔτι post 24. πολιτεύματι tri. Kortuemius (Zur 
Gesch. hellen. Staatsverfassungen p. 118, n. 5). 


Locus cirATUS. 1301 b, 20. τινες] Ephor. fr. 127 (cf. Trieber. For- 
8chungen zur spartan. Verfassungsgesch., Berol. MDCCCLXXI, p. 102.n.2). 
GrossaE. 1301 b, 23. ᾿Ηλιαίαν)] ἡλιαία τὸ μέγα δικαστήριον ἐν τὴ 


tionem quidem eligunt eandem, per ipsos autem esse volunt 

hane, velut oligarehiam vel monarchiam, adhue de eo, quod 5 
est magis et minus, velut aut oligarchiam existentem ad magis 
oligarehizari vel ad minus aut democratiam existentem ad magis 
democratizari vel ad minus, similiter autem et in reliquis poli- 
tiis, ut aut intendantur aut remittantur, adhuc ad partem ali- 
quam politiae movere, puta principatunr aliquem instituere vel 
destruere, sieut in Lacedaemonia aiunt quidam Lysandrum 
conatum fuisse dissolvere rognum et Pausaniam regem ephoriam, 
et in Epidamno autem transmutata fuit politia seenndum partem, 
pro philarchis enim consilium fecerunt, apud Helienses autem [in 


e 


1. esse volunt post 9. hanc Alb. | 2. vel] et beghklmnt Alb. || 3. 
velut — 4. minus om. c || autem Alb., om. t| 4. aut — 5. mínus om. pr. m 
(suppl. rc.) | 5. autem] etiam a bghlnt, ecíam m, om. k | et om. t Alb. ἢ 
10. autem om. Alb. | 11. silarchis ἃ, füarchis k | apud Helienses autem 
om, aboghklmnst Alb., in praetorio autem om. t^: ego utramque trans- 
lationis formam ab ipso Guilelmo profectam esse crediderim, quapropter 
utramque retinui, alteram tamen scclusi: at cur non scripsit: ín praeto- 
rium? legitne ἐν δὲ τῇ Ace? | Ellenses t*, Aelienses τς 


( 


- 
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ἔτι τῶν ἐν τῷ πολιτεύματι βαδίζειν τὰς ἀρχάς, ὅταν 
ἐπιψηφίξηται ἀρχή τις, ὀλιγαρχικὸν δὲ καὶ ὁ ἄρχων 035 
εἷς [ἦν] ἐν ταύτῃ τῇ πολιτείᾳ" *), πανταχοῦ γὰρ διὰ τὸ ἄνισον 
ἡ στάσις, οὐ μὴν τοῖς ἀνίσοις ὑπάρχει ἀνάλογον (ἀίδιος 
^ ᾿ » ^ * " MJ * 

γὰρ βασιλεία ἄνισον, ἐὰν ἢ ἐν ἴσοις), ὅλως γὰρ τὸ ἴσον 
ξητοῦντες στασιάξουσιν. ἔστι δὲ διττὸν τὸ ἴσον" τὸ μὲν γὰρ 


94. τῶν] ὄντων vel Cóvtov αὖ- )τῶν ci, Coraes, ὄντων ci, iam antea 
Camerarius, οὔσας ci. Schneiderus || τῶν ἐν τ9] τῷ αὐτῷ Sylburgius || 


25. ἐπιψηφίξηταί Ρ', ἐπιψηφίξεται P* ἢ sh de. ἀρχή P! (em. corr.!) | χι- 
κὸν om. in lac, pr. 'pi (suppl. p!) || 26. ἦν om. ,Il!, secl. Bekk.* $ || 
ταύτῃ post τῇ πολιτείᾳ Π᾿ Bekk. | πάνταχοῦ) πάντων P4. V^ Ald. et 
pr. Q^ (erx. yo. mg. rc.) T, πάντως ci. Sylburgius: ceterum v. quae 
adnotabo ad c. 3. 1303 b, 3 | 27. ov μὴν] εἰ μὴ Ramus, οὗ μὴ Schnei- 
derus, cum mon Sepulveda, non solum (i. e. ant. οὐ μὴν aut οὐ μόνον) 
Guil. | δὲ post μὴν add. P! | ἀΐδιος γὰρ] ὥσπερ ἀΐδιος expectari 
recte monet Boeckerus | 28. ἄνισος II? et pr. Ρ5 || 29. ἔστι δὲ) denuo 
cf, quae adnotabo ad c. 3. 1308 b, 3. 


ἀττικῆ καὶ οἵ δικασταὶ ἡλιασταὶ ἐκαλοῦντο. ἡλιαία βουλὴ συνεστῶσα 
ἐξ ἀνδρῶν χιλέων. ἐλέγετο δὲ καὶ ὁ τόπος ἐν ὦ συνηϑροίξοντο. ἡλιώ- 
ξεσθαι δὲ καὶ ἡλίασίς ἐστι τὸ ἐν ἡλιαία δικάξεσθαι. ἡλιαία μέν ἐστι 
τὸ μέγιστον δικαστήριον ἀϑήνησιν ἐν ὦ b τὰ δημύσια τῶν πραγμάτων 
ἐχρένετο. tov δικαστῶν ἢ χιλίων καὶ φ συνιόντων. συνίασι δὲ of 
μὲν χίλιοι p^ δυοῖν δικαστηρίων, of δὲ cq ἐκ τριῶν. mg. rubr.* P! || 
26. πανταχοῦ — 97. ἀνάλογον) τούτεστιν εἰ καὶ διὰ τὸ ἄνισον ἡ στά- 
σις, ἀλλ ὅμως οὐχ ὑπάρχει τὸ ἀνάλογον τοῖς ἀνίσοις, ἀλλ᾽ ἐν μὲν 
ταῖς ὀλιγαρχίαις οἱ ἄνισοι πλέον ἔχουσιν ov δεῖ, ἐν δὲ ταῖς δημοχκρα- 
τέαις ἧττον. εἰ γὰρ ἐν ἑκατέραις ἐσώξετο τὸ ἀγάλογον (sequitur ἐν ro, 
sed oblitteratum est), ὥστε ἔνϑα μὲν ἔχειν τὸν ἄνισον πλέον ἀναλό- 
γως, οὐ μὴν, τοῦ δέοντος πλέον, ἔνϑα δὲ μὴ τοῦ προσήκοντος ἧττον 
τυχὸν, οὐκ ἂν στάσις ὑπῆρχεν. «ἢ, καὶ οὕτως. εἰ καὶ διὰ τὸν (]. τὸ) 
ἄνισον ἡ, στάσις ἀλλ᾽ οὖν οὐχ ὑπάρχει, τὸ ἀνάλογον τοῖς ἀνίσοις. r 
γὰρ ὁ πένης καὶ ὁ πλούσιος ἄνισοι, ἀλλ᾽ ἐνδέχεται ὅσω ὑπερέχεται 
τοῦ πλουσίου ὁ πένης τῶ πλούτω τοσούτω ὑπερέχειν αὐτοῦ τῇ ἀρετῇ. 
καὶ οὕτως͵ ὅτε πένης καὶ ὁ πλούσιος ἔσονται ἀνάλογον ἴσοι, ὅπερ οὐχ 
ὑπάρχει ἀνίσοις οὖσι κατὰ τὸν πλοῦτον. mg. rubr.? Ρ', 


praetorio autem] necesse est adhuc eorum qui in poli- 
teumate ire principatus, cum eligitur principatus aliquis, oligar- 
ehicum autem et princeps unus in hac politia), ubique enim 
propter inaequale seditio, non solum inaequalibus existit pro- 
portionale (perpetuum enim regnum inaequale, si sit in aequa- 5 
libus), totaliter enim aequale quaerentes seditiones faciunt. est 
autem duplex quod aequale: hoc quidem enim numero, hoc 


l. autem. om. t^* || necesse. est adhuc post eorum boghklmntto Alb. 
et mg. Ald, Mon., post politheumate &|| que in &, quis t (crx. t^) || politheu- 
mate & || 2. aliquis (quis €) ante. principatus (princeps Alb.) bemt Alb. | 
1. autem] enim beghklmnt | enim om. Alb., et post enim ndd. c. 
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s» ἀριϑμῷ τὸ δὲ κατ᾽ ἀξίαν ἐστίν. λέγω δὲ ἀριϑμῷ μὲν τὸ (ἢ 
πλήϑει ἢ μεγέϑει ταὐτὸ καὶ ἴσον, κατ᾽ ἀξίαν δὲ τὸ τῷ 
λό lov ὑπερέ; ' ἀριϑμὸν μὲν ἴσῳ τὰ τρία τοῖν 
γῷ, οἷον ὑπερέχει κατ᾽ ἀριϑμὸν μὲν ἴσῳ τὰ τρ 
ur : S^ S 

δυοῖν καὶ ταῦτα τοῦ £vóg, λόγῳ δὲ τὰ τέτταρα τοῖν δυοῖν καὶ 
ταῦτα τοῦ ἕνός, ἴσον γὰρ μέρος τὰ δύο τῶν τεττάρων καὶ 
τὸ ἕν τῶν δυὸϊν, ἄμφω γὰρ ἡμίση. ὁμολογοῦντες δὲ [τὸ] 
ἁπλῶς εἶναι δίκαιον τὸ κατ᾽ ἀξίαν, διαφέρονται, καϑάπερ 

, kd " 
ἐλέχϑη πρότερον, ot μὲν ὅτι, ἐὰν κατά τι ἴσοι ὦσιν, ἴσοι ὅλως 
εἷναι νομίζουσιν, ot δ᾽ ὅτι, ἐὰν κατά τι ἄνισοι, πάντων 
2 " , - [ J , a , , 
ἀνίσων ἀξιοῦσιν ἑαυτούς. διὸ x«l μάλιστα δύο γίνονται 8 


[ 


80. μὲν τῷ R^ V^, μὲν τὸ τῶ P^ 1," || 81. ταυτό P! || τὸ] τῶ pr. 
ΜῈ 32. οἷον) ut puta Guil. l| ὑπερέχειν Cc || ἴσον II* p! Ar. Bekk. || τῶν 
δύο Cc ἢ 33. λόγῳ — 34. ἑνὸς om, V^ [| λόγῳ δὲ τὰ] Le. δὲ P* Bekk.! 
et corr. P5, λέγω δὲ Rh Ar. Ald. et pr. P3 λέγω δὲ τὰ fort. pr. P! 
(nam o est in ras.), κατ᾽ ἀξίαν δὲ λέγω ἔσον ὑπερέχειν τὰ P^ 1," 
Cc τῶν δύο P*^ L* Cc et pr. P* (em. corr.!) ἢ 35. zàv] τοῖν, sed ox 
in ras, P! (recte, ut videtur) | δυεῖν P*-^, δύω M* | τὸ post δὲ add. 
II Bekk. om., ut videtur, I'et fort. Ar., secl, Sylburgius, tolerari ta- 
men forsitan possit | 36. (μὲν ἁπλῶς εἰθιμοῖην, ἁπλῶς ζτὸ ἴσον) Schnei- 
derus || εἶναι secl. Conringius || τὸ] (iv) τῷ Schneiderus, qui comma 
post δέκαιον ponit, ubi male etiam a Bekk.! ponitur, et post ἀξέαν 
delet || 37. ἴσοι (ἴσον P*) post OÀog et 38. εἶναι post νομίξουσιν II* 
Bekk. || 38. κατὰ τὶ Goettlingius (recte, ut aratro ἢ 89. ἀνέσους non 
male ei, Spengelius. 


Locr crraTr. 1801 b, 37, πρότερον] a, 28 sqq. cf. III, 12. et III, 9. 
1280 a, 22 sqq. 


autem secundum dignitatem est. dico autem numero quidem 
multitudine aut magnitudine idem et aequale, secundum digni- 
tatem autem quod ratione, ut puta excedunt secundum nume- 
rum quidem aequali tria duo et haec unum, ratione autem 
quattuor duo et haec unum, aequalis enim pars duo ipsorum 
quattuor et unum duorum, ambo enim dimidium. confitentes 
autem simpliciter esse iustum quod secundum dignitatem diffe- 
runt, sicut dietum est prius, hii quidem, quia, si secundum 
aliquid aequales sint, aequales totaliter esse putant, hii autem, 
1) quia, si secundum aliquid inaequales, omnibus inaequalibus 
dignifieant se ipsos. propter quod et maxime duae fiunt poli- 


τι 


o 


3. nutem] quidem c, om. Alb. | δὲ ante μέ add. & || numeram] umen 

& || 4. et 5. Aoc δὲ Alb. Ἰ B. dictum est post prius c | enim post quidem add. 

rc, m || 9. aequales sint — 10. aliquid om. & || 10. sí om. e | 11. significant 

gn, sig ckl et pr. b (crx. mg. re.), signant h, sigdt (a in corr.) pr. m 
(erx. re.). 


(X) 


L-] 


1301 b, 30 — 1302 a, 12. 501 


πολιτεῖαι, δῆμος καὶ ὀλιγαρχία᾽ εὐγένεια yaQ καὶ ἀρετὴ 40 
ἐν ὀλίγοις, ταῦτα δ᾽ ἐν πλείοσιν" εὐγενεῖς γὰρ καὶ ἀγα-" 35 


ϑοὶὲ οὐδαμοῦ ἑκατόν, ἄποροι ὃὲ ** πολλοὶ πολλαχοῦ. τὸ δὲ 
ἁπλῶς πάντῃ καϑ᾽ ἑκατέραν τετάχϑαι τὴν ἰσότητα φαῦ- 
λον. φανερὸν δ᾽ ἐκ τοῦ συμβαίνοντος" οὐδεμία γὰρ μόνιμος 
ἐκ τῶν τοιούτων πολιτειῶν. τούτου δ᾽ αἴτιον ὅτι ἀδύνατον ἀπὸ 
τοῦ πρώτου καὶ τοῦ ἐν ἀρχῇ ἡμαρτημένου μὴ ἀπαντᾶν εἰς τὸ 
τέλος κακόν τι. διὸ δεῖ τὰ μὲν ἀριϑμητικῇ ἰσότητι χρῆ- 
σϑαι, τὰ ὃὲ τῇ κατ᾽ ἀξίαν. ὅμως δὲ ἀσφαλεστέρα καὶ 
ἀστασίαστος μᾶλλον ἡ δημοκρατία τῆς ὀλιγαρχίας. ἐν μὲν 
γὰρ ταῖς ὀλιγαρχίαις ἐγγίνονται δύο, ἥ τε πρὸς ἀλλήλους 
στάσις καὶ ἔτι ἡ πρὸς τὸν δῆμον, ἐν δὲ ταῖς δημοκρατίαις 
ἡ πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν μόνον, αὐνῷ δὲ πρὸς αὑτόν, ὅ τι 


1302 a, 1. ὀλίγοις] λόγοις P?3. Vh Ar. | ταῦτα] τὠναντέα Lambinus, 
rec. Bekk.* ἢ δὲ M*]2. εὔποροι M» P!*. R^ V^ L* Ar. Ald. et pr. p3 
(erx. re.) | δὲ (xal εὔποροι» ci, Stahrius, δὲ {καὶ κακοὶ Lambi- 
nus || πολλοὶ P*5. W^ L* Ald., om. I1! P*^. R^ V^ Ar. ἢ 3. ἑτέραν Μὴ] 
τετάχϑαι post τὴν ἰσότητα (2) D'|4. οὐδὲ μία M* P! | μόνιμος post 5. 
πολιτειῶν D|5. πολιτεία Thurotus (fors. recte) | δὲ M* | 6. τὸ om. ΡΙ 
Y. ἀριϑμητικὰ, M*, ἀρισμητικῆ fort, D | 9. μᾶλλον ante 8. καὶ et, ut 
videtur, ante ἀστασίαστος Γ΄, ante 8. καὶ P!, om. M* ὁ || δημοκρατία, 
sed ox in ras. P! [ 10. ἐγγίγνονται II? | 11. ἔστι P* || δημοκρατίαις, sed 
ox in ras. P! || 12. zzv del. Victorius?. 


tiae, demos et oligarchia, nobilitas enim et virtus in paucis, 
haec autem in pluribus: nobiles enim et boni nusquam centum, 
egeni antem in multis locis. simpliciter autem omnino secundum 
utramlibet aequalitatem ordinatum esse pravum. manifestum 
autem ex eo quod accidit: nulla enim ex talibus politiis man- 
siva. huius autem caussa, quia impossibile a primo et eo quod 
in principio vitiato non occurrere in fine malum aliquod. pro- 
pter quod oportet haec quidem arismetica aequalitate uti, 
haee autem ea quae secundum dignitatem. attamen securior 
magis et minüs seditiosa democratia quam oligarchia. in oligar- 
chiiss quidem enim fiunt duae, quae ad invicem seditio et ad- 
huc quae ad populum, in democratiis autem qnae ad oligar- 
chiam Mie: ipsi autem populo ad se ipsum, quod et dignum 


. hoc ΜΕ autem] quidem bcghkl1mn Alb. || 5. ex talibus] e£ ἐα- 
da a, aequalibus pr. m || mansiva] manifesta. est vel mansiva b, manifesta 
est ek et pr. hl (crx. το), manifesta pr. m (erx. "re), vel mansiva mani- 
festa est gn, mansiva manifesta est & Alb. ἢ 7. incurrere & || /inem? | 8. hoc 
at Alb. || aritmetica nt Alb. (fors. recte), aristocratica g || 9. Aoc t 
Alb. 


5 


P] 
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καὶ ἄξιον εἰπεῖν, οὐκ ἐγγίνεται τῷ δήμῳ στάσις" ἔτι δὲ ἡ (ἢ 
ἐκ τῶν μέσων πολιτεία ἐγγυτέρω τοῦ δήμου ἢ [ἡ] τῶν ὀλί. 

1 yov, ἥπερ ἐστὶν ἀσφαλεστάτη τῶν τοιούτων πολιτειῶν. 

9 ἐπεὶ δὲ σκοποῦμεν ἐκ τίνων «i vs στάσεις γίνονται M 
καὶ αἱ μεταβολαὶ περὶ τὰς πολιτείας, ληπτέον καϑόλου 
πρῶτον τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς αἰτίας αὐτῶν. εἰσὶ δὲ σχεδὸν 
ὡς εἰπεῖν τρεῖς τὸν ἀριϑμόν, ἃς διοριστέον x«9' αὑτὰς τύπῳ 

x πρῶτον. δεῖ γὰρ λαβεῖν πῶς τε ἔχοντες στασιάζουσι καὶ 
τίνων ἕνεκεν, καὶ τρίτον τίνες ἀρχαὶ γίνονται τῶν πολιτι- 
κῶν ταραχῶν καὶ τῶν πρὸς ἀλλήλους στάσεων. τοῦ μὲν οὖν 
αὐτοὺς ἔχειν πως πρὸς τὴν μεταβολὴν αἰτίαν καϑόλου μά- 
λιστα ϑετέον περὶ ἧς ἤδη τυγχάνομεν εἰρηκότες. οἵ μὲν 

s; γὰρ ἰσότητος ἐφιέμενοι στασιάζουσιν, ἂν νομίζωσιν ἔλαττον 
ἔχειν ὄντες ἴσοι τοῖς πλεονεχτοῦσιν, o? δὲ τῆς ἀνισότητος 


18. ἐ portu II* Bekk.! | τῷ δήμῳ ante 12, πρὸς I'| 14. ἡ om. 
B5 Vb ΙΗ et mg. Bas), secl. Boiesenus, τῆς e Victori versione ci. 
Hiobrius et fort. iam legit Ar, || 15. ἤπέρ ἐστιν Μ' || τοιούτων om. 
PU ἘΠ 16. γίγνονται Pf | 18. εἰσὶ] ἐστι ΜΡ, nescio an recte | 
δὴ P?23* V^ Ald. Bekk., γὰρ ci. Susem. | 19. τρέα — ἃ --- αὑτὰ ci. 
Susem., nam lacunam ante τρεῖς statuere magis a verisimilitudine ab- 
horreat I: 20, ἔχουσι M* | 21. γέγνονται P* | 23. πῶς M* ἢ 25. ἔλαττονας 


Ρ1! 20. ὄντες post ἴσοι Γ΄ 


dicere, non fit seditio: adhue autem quae ex mediis politia 
propinquior populo quam quae paucorum, quae quidem est se- 
eurissima talium politiarum, 

2. quoniam autem consideramus, ex quibus seditiones fiunt II 
et transmutationes circa politias, sumendum universaliter primo 
principia et caussas ipsarum. sunt autem fere, ut est dicere, 
tres numero, quas determinandum secundum se typo primo. 
oportet enim accipere, qualiter se habentes seditiones movent 
et quorum gratia et tertio quae principia fiunt civilium pertur- 
19 bationum et seditionum ad invicem. eius quidem igitur, quod 

est ipsos se habere aliqualiter ad transmutationem, caussam uni- 
versaliter maxime ponendum, de qua iam extitimus dicentes. 
hii quidem enim aequalitatem appetentes seditiones movent, si 
putant minus habere aequales existentes supergredientibus, hii 


σι 


1. fuit &, sit τὰ || 2. ei post quam add. Alb. || 4. seditiones post fiunt 
Alb. || 6. ipsorum abeghlmnt Alb,, ipsos k || 9. fiunt] fuerint t* Alb. | 
turbationum cghk]1nt Alb., turbacionum m || 11. aliqualiter] aequaliter Alb. 
caussam] tamen pr.m (erx. rc.) || universaliter om. Alb. || 12. iam] inde & | 
existamus c, exstimus pr. m (erx. rc.) || 13. sedictiones &, sedicionem bh 
1n, sedicione cgm. 


(MI) 


te 


ec 


1302 a, 13 — 1302 a, 38, 503 


xal τῆς ὑπεροχῆς, ἂν ὑπολαμβάνωσιν ὄντες ἄνισοι μὴ πλέον 
ἔχειν ἀλλ᾽ ἴσον ἢ ἔλαττον [τῆς ἰσότητος δηλονότι καὶ 
τῆς ὑπεροχῆς] (τούτων δ᾽ ἔστι μὲν ὀρέγεσθαι δικαίως, ἔστι δὲ 
καὶ ἀδίκως)" ἐλάττους τε γὰρ ὄντες ὅπως ἴσοι ὦσι στασιάξουσι, 
καὶ ἴσοι ὄντες ὅπως μείζους. πῶς μὲν οὖν ἔχοντες στασιάξουσιν, 
εἴρηται" περὶ δὲ ὧν στασιάζουσιν, ἐστὶ κέρδος καὶ τιμὴ [καὶ τά- 
ναντία τούτοις (καὶ γὰρ ἀτιμίαν φεύγοντες καὶ ξημίαν, ἢ ὑπὲρ 
αὑτῶν ἢ τῶν φίλων, στασιάζουσιν ἐν ταῖς πόλεσιν)" αἵ δ᾽ αἰ- 
τίαι καὶ ἀρχαὶ τῶν κινήσεων, ὅϑεν αὐτοί τε διατίϑενται τὸν εἰ- 
ρημένον τρόπον καὶ περὶ τῶν λεχϑέντων, ἔστι μὲν ὡς τὸν ἀρι- 
ϑμὸν ἑπτὰ τυγχάνουσιν οὖσαι, ἔστι δ᾽ ὡς πλείους. ὧν δύο μέν 
ἐστι ταὐτὰ τοῖς εἰρημένοις, ἀλλ᾽ οὐχ ὡσαύτως" διὰ κέρδος γὰρ 


97. ὑπολα βάνωσι»] ὑπολαμβάνοντες M* | ὄντες post ἄνισοι T' || 28. 
τῆς ἰσότητος “ϑηλονότι καὶ τῆς ὑπεροχῆς add. P9. U^ V^ L*, quae est 
glossa ad τούτων pertinens, quam offerunt mg. p? et mg. rc. P*, e. c. 
om. Ar. Bekk. || 29. τούτων — 30. ἀδέκως post 31. μεέξους posita esse 
malit Susem. | 32. δὲ post ὧν II* Bekk. ἢ εἴρηται post κέρδος add. i 
sed postea oblitt. P' | καὶ ante τιμὴ om. pr. P! (suppl. corr.!) || καὶ 
τἀναντία — 84. πόλεσιν secl, et lacunam h. 1. esse ci. Boeckerus ! 34. 
αὑτῶν ΓΡ', αὐτῶν Μ' II* | 86. περὲ τῶν] τὸν περὶ Scaliger | og P! || 
37. τυγχάνουσιν ante ἑπτὰ P!, om. Tw | ὡς P!|38. ταυτὰ P!, ταῦτα 
pr. M* P? (erx. ead. m.). 


Grossa. 1302 a, 29, τούτων] τῆς ἐσότητος δηλονότι καὶ ὑπεροχῆς. 
mg. p* et mg. rc. P5, v. var. lect. 


autem inaequalitatem et excessum, si existimant inaequales 
existentes non plus habere, sed aequale vel minus (haec autem 
est quidem appetere iuste, est autem et iniuste): minores enim 
existentes, ut aequales sint, seditiones faciunt et aequales exi- 


30 


stentes, ut maiores. qualiter quidem igitur se habentes seditio- 5 


nes faciunt, dictum est: de quibus autem dissident, sunt lucrum 
et honor et contraria hiis (et enim dehonorationem fugientes et 
damnum vel pro se ipsis vel pro amicis seditiones faciunt in 
civitatibus): caussae autem et principia motuum, unde ipsi dis- 
ponuntur dicto modo et de dictis, sunt quidem ut numero septem 
existentes, sunt autem ut plures. quorum duo quidem sunt 
eadem dictis, sed non eodem modo: propter lucrum enim et 


1. et excessum om. c || existiment & || 8. et om. pr. m (suppl. rc.) || 
4. sint] /iunt € et pr. b (crx. mg. re.) || faciunt om. c || 9. causa pr. m 
(erx. rc.) || ipsius &, ipsa cghklmn et pr. b (radendo correctum est) | 
11. ut om. ὁ || quidem ante duo becghklmnt, om. Alb, 


10 
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x«l διὰ τιμὴν παροξύνονται πρὸς ἀλλήλους οὐχ ἵνα χτή- (1) 
ὦ σωνται σφίσιν αὐτοῖς, ὥσπερ εἴρηται πρότερον, ἀλλ᾽ ἕτέ- 
!"Joopc ὁρῶντες τοὺς μὲν δικαίως τοὺς δ᾽ ἀδίκως πλεονεκτοῦντας 

τούτων ἔτι διὰ ὕβριν, διὰ φόβον, διὰ ὑπεροχήν, διὰ κα- 

ταφρύνησιν, διὰ αὔξησιν τὴν παρὰ τὸ ἀνάλογον᾽ ἔτι δὲ 

ἄλλον τρόπον δι᾿ ἐριϑείαν, δι’ ὀλιγωρίαν, διὰ σμικρότητα, 
8 δι᾿ ἀνομοιότητα. τούτων δὲ ὕβρις μὲν καὶ κέρδος τίνα ἔχουσι 4 
ε δύναμιν καὶ πῶς αἴτια, σχεδόν ἐστι φανερύν᾽ ὑβριξύντων 

ve γὰρ τῶν ἐν ταῖς ἀρχαῖς καὶ πλεονεκτούντων στασιάξουσι 

x«l πρὸς ἀλλήλους καὶ πρὸς τὰς πολιτείας τὰς διδούσας 

τὴν ἐξουσίαν" ἡ δὲ πλεονεξία γίνεται ὁτὲ μὲν ἀπὸ τῶν 
10 ἰδίων ὁτὲ δὲ ἀπὸ τῶν κοινῶν. δῆλον δὲ καὶ ἡ τιμή, καὶ 


. 
40. σφῖσιν M*, 
1302 b, 2. δι᾿ ὕβριν Bekk.* | διὰ φόβον post διὰ ὑπεροχὴν tri. 
Spengelius (fors. recte) | διε ὑπεροχήν P? Bekk. | 3. δι΄ αὐξησιν 
Bekk.? | περὶ M* et pr. P! (v. prolegg.) || 4. ἐρέϑειαν P, verecundiam t* 


ü 


Guil. Ar. (et sic semper) ἢ μικρότητα II* Bekk. 16. διὰ P*5. Bekk. || 6. 
πόσ᾽ P^. Uh V^ Ar. Ald., πόσα R^ [| 9. 10. ὁτὲ pr. P? (crx. rc.). 

Grossa, 1302 b, 4, ZgiQ e(av] ἐριϑεία ἡ φιλονεικία, λέγεται δὲ καὶ 
ἡ μισϑαρνία. mg. p* et mg. rc. P?, 


propter honorem exacerbantur ad invicem, non ut obtineant sibi 
ipsis, sicut dictum est prius, sed alios videntes hos quidem 
iuste, hos autem iniuste plus habentes in hiis: adhuc propter 
iniuriam, propter timorem, propter excessum, propter despectio- 
nem, propter exerescentiam praeter proportionem : adhuc autem 
alio modo. propter verecundiam, propter parvipensionem, pro- 
pter parvitatem, propter dissimilitudinem. 3. horum autem in- 4 
iuria quidem et luerum quam habeant potentiam et qualiter 
caussa fere sunt, manifestum: iniuriantibus enim hiis qui in 
10 principatibus et supergredientibus seditiones movent et ad invicem 
et ad politias dantes potestatem: superacceptio autem fit quando- 
que quidem a propriis, quandoque autem a communibus, palam 
autem et honor et quid potest et quomodo caussa seditionis: ete- 


[Li 


1, exatibantur pr. m (crx. rc.) || non. post ut t (crx. t?) || 4. propter 
excessum om. Alb.|| 5. praeter] propter &cghlnt et pr. bkm (erx. re.) | 
et post autem add. & | 6. impensionem vel secundum aliam litteram parvipen- 
sionem Alb. | 8. ^abebant & || 9. sunt] fuit t* Alb. || manifestum om. e || 10. 
et post movent om. Alb, || 11. t«ntas coghkn et pr. blm, vel dantes mg. 
rc. b, dantas corr,! m, tantas. alia littera: dantes Alb. || potestates. alia 
littera: potestatem. Alb., potest autem c || 13. honorum et quidem 8. 


(1) 


[d 


σι 


[IJ 


1302 a, 39 — 1302 b, 94. 505 


τί δύναται x«l πῶς αἰτία στάσεως" καὶ γὰρ αὐτοὶ ἀτιμα- 
ξόμενοι καὶ ἄλλους ὁρῶντες τιμωμένους στασιάζουσιν" ταῦτα 
δὲ ἀδίκως μὲν γίνεται ὅταν παρὰ τὴν ἀξίαν ἢ τιμῶνταί 
τινὲς ἢ ἀτιμάξωνται, δικαίως Ót ὅταν κατὰ τὴν ἀξίαν. 
δι’ ὑπεροχὴν δέ, ὅταν τις ἡ τῇ δυνάμει μείξων, ἢ εἷς ἢ 
πλείους, ἢ κατὰ τὴν πόλιν καὶ τὴν δύναμιν τοῦ πολιτεύ- 
ματος" γίνεσθαι γὰρ ἐκ τῶν τοιούτων εἴωϑε μοναρχία ἢ 
δυναστεία: διὸ ἐνιαχοῦ εἰώϑασιν ὀστρακίξειν, οἷον ἐν ἴάργει 
καὶ ᾿4ϑήνησιν, καίτοι βέλτιον ἐξ ἀρχῆς ὁρᾶν ὅπως μὴ ἐνέ- 
σονται τοσοῦτον ὑπερέχοντες, ἢ ἐάσαντας γενέσθαι ἰᾶσϑαι 
ὕστερον. διὰ δὲ φόβον στασιάξουσιν οἵ τε ἠδικηκότες, δεδιό- 
τες μὴ δῶσι δίκην, καὶ οἵ μέλλοντες ἀδικεῖσθαι, βουλόμε- 
νοι φϑάσαι πρὶν ἀδικηϑῆναι, ὥσπερ ἐν Ῥόδῳ συνέστησαν 
οὗ γνώριμοι ἐπὶ τὸν δῆμον διὰ τὰς ἐπιφερομένας δίκας. 


11. τὲ P! [| 18. περὶ M* [| 14., τινὲς om. ἢ} ἀτιμάξονται M* P! 15. 
ὅτάν P! || 17. ἐκ γὰρ τῶν τοιούτων εἴωθε γίνεσθαι (aut γίνεσθαι εἴ- 
c9) Γ'Ὶ εἴωθεν ante ἐκ II* Bekk. | 18. δυναστέᾳ Ρ ἢ 19. ἐν ἔσονται 
Ald. et pr. P* et corr. P?, αἰνέσονται yo. mg.! P? et mg. rc, P3, Zcov- 
ται P!, ἔσωνται Scaliger || 20. τοσοῦτον] in tantum Guil. ] ἔσαντας ΡΥ. 
P! (em. corr.!) [| γενέσϑ'αι] fieri. Guil, || 21. οἷδικηκότες M* || δεδιότες — 
22. ἀδικεῖσθαι om. in lac, pr. P! (v. praef.) | 22. μὴ in ras, scr. corr? 
Pj 33. ἀδικηϑῶσιν M*. 


nim ipsi inhonorati et alios videntes honoratos seditiones faciunt: 
haec autem iniuste quidem fiunt, quando praeter dignitatem 
aut honorantur aliqui aut inhonorantur, iuste autem, quando 
seeundum dignitatem. propter excessum autem, quando aliquis 
fuerit potentia maior, nut unus aut plures, aut penes civitatem 
et potentiam politeumatis: ex talibus enim consuevit fieri mo- 
narchia vel potentatus: propter quod alicubi consueverunt re- 
legare, velut in Argo et Athenis, quamvis melius a principio 
videre, qualiter non inerunt in tantum excedentes, quam, post- 
quam permiserunt fieri, sanare posterius. propter timorem autem 
seditiones movent et qui iniusta fecerunt, timentes, ne dent vin- 
dietam, et qui iniusta passuri, volentes praevenire, antequam 
iniusta patiantur, sicut in Rhodo convenerunt insignes contra 
Pe PA sententias, quae superferebantur. propter de- 


4. autem post aliquis g || 5. fuerit om. beghklmnt || 6. consuevit post 
fieri beghklmnt Alb. | 7. elegare pr. m (crx. rc.) |] 8. ín ante athe- 
nis add, a || 9. videre om. t (suppl. 5) || inierunt c, viderunt t, inessent t^ 
Alb. | ín om. t (suppl. t^) | 13. drodo a. 
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an 


95 διὰ καταφρόνησιν δὲ xal στασιάξουσι καὶ ἐπιτίϑενται, οἷον 6 


e 


10 


£v τε ταῖς ὀλιγαρχίαις, ὅταν πλείους ὦσιν oí μὴ μετέχον- 
τὲς τῆς πολιτείας (κρείττους γὰρ οἴονται εἶναι), καὶ ἐν ταῖς 
δημοκρατίαις οἵ εὔποροι καταφρονήσαντες τῆς ἀταξίας καὶ 
ἀναρχίας, οἷον x«l ἐν Θήβαις μετὰ τὴν ἐν Οἰνοφύτοις 
μάχην κακῶς πολιτευομένοις ἡ δημοχρατία διεφϑάρη, καὶ 
ἡ Μεγαρέων δι’ ἀταξίαν καὶ ἀναρχίαν ἡττηϑέντων, καὶ ἐν 
Συρακούσαις πρὸ τῆς Γέλωνος τυραννίδος, καὶ ἐν Ῥύδῳ ὁ 
δῆμος πρὸ τῆς ἐπαναστάσεως. γίνονται δὲ καὶ δι᾿ αὔξησιν 
τὴν παρὰ τὸ ἀνάλογον μεταβολαὶ τῶν πολιτειῶν. ὥσπερ 


5 γὰρ σῶμα ἐκ μερῶν σύγκειται καὶ δεῖ αὐξάνεσθαι ἀνάλο- 


95. καὶ post δὲ om. M* || 26, τε om. pr. P* | 28. τῆς — 29. ἀναρ- 
Yéug] eos qui sine: ordine et principatu Guil, | 29. καὶ om. Γ, non vertit 
Ar. || οἰνοφύταις Ms || 30. πολιτευομένων Ii* p! Bekk. || 31. ἀναρχίαν 
xal αταξίαν M* P! t || ἡττηϑέντων ante ἀταξων (Ὁ ΓῚ s Γέλωνος post 


vvgevvidog (?) D'|| 33. διαύξησιν P!| 34. περὶ P*5. V^ (m P?) ['ueroflo- 
λαὶ — 35. ἀνάλογον om, pr. P! (suppl. mg.!). 


Grossa, 1302 b, 33. γένονται — 1303 a, 1. αὐξανόμενον) : ues ποτὲ 
δ᾽ οὐκ (?) ἄλλους κατὰ τὸ ποσὸν ὡς τὸ ποσὸν ἐξόλλυται, οἷον εἰ γένοιτό 
τινι ποὺς τετράπηχυς (?) κάκ... . μηδ᾽. .. ποδὶ... τὸ δὲ συ T σεται 
καὶ ἐπὶ τῶν τῆς πόλεως .... ταύτης πάντη αὐξήσαντος. Ἀν 


spectionem autem et seditiones movent et insurgunt, velut in 
oligarchiis, quando plures fuerint, qui non participant politia 
(valentiores enim putant esse), et in democratiis opulenti con- 
temnentef eos qui sine ordine et sine principatu, velut in 
"Thebis post eam quae in Oinophytis pugnam male politizan- 
tibus democratia corrupta est et quae Megareorum propter 
victorum inordinationem et defectum principatus et in Syra- 
eusis ante tyrannidem Gelonis et in Rhodo populus ante in- 
surreetionem. fiunt autem et propter excrescentiam quae prae- 
ter proportionem transmutationes politiarum: sicut enim cor- 
pus ex partibus componitur et oportet augeri proportionaliter, 


2. fuerunt & || 3. contempnantes og et pr. bhl, contempnates 
contempnentes rc. bhlm, condemmantes n || ὃ. theni c, thenis pr. m gms 
sites &ghk, oinofyles b, omosytes c1mn, Oenophytis t, Homosites Alb. 

6. inergareorum pr. &, inegareorum rc. &, megabeorum b et pr. m (erx. 
re.) | 7. passive ante victorum add, g, ante inmordinationem ch et pr. 1, 
passivo eodem loco pr. m, passive glo k et re. 1, gloria mg. Ald. Mon., 
inordinacionem super passivo scr. rc. m | 8. ante] autem &m, et ante e, in 
Alb, [ 9. praeter] propter cghlmt ct pr. bk (crx. rc. k et mg. rc. b). 


(ID) 


oo 


oo 


1302 b, ?5 — 1303 a, 7. 501 


er. , ε i , , LÀ e 
yov, ἵνα μένῃ ἡ συμμετρία, εἰ δὲ μή, φϑείρεται, ὅταν ὁ 
μὲν ποὺς τεττάρων πηχῶν [ἢ] τὸ δ᾽ ἄλλο σῶμα δυοῖν σπι- 
ϑαμῶν, ἐνίοτε δὲ κἂν εἰς ἄλλου ξῴου μεταβάλλοι μορφήν, 
εἰ μὴ μόνον κατὰ [τὸ] ποσὸν ἀλλὰ καὶ κατὰ τὸ ποιὸν 
αὐξάνοιτο παρὰ τὸ ἀνάλογον, οὕτω καὶ πόλις σύγκειται 40 
" - [4 " , , , T 11203 
ἐκ μερῶν, ὧν πολλάκις λανϑάνει τι αὐξανόμενον, otov r0", 
τῶν ἀπόρων πλῆϑος ἐν [ταῖς] δημοκρατίαις καὶ πολιτείαις" 
συμβαίνει δ᾽ ἐνίοτε τοῦτο καὶ διὰ τύχας, οἷον ἐν Τάραντι 
ἡττηϑέντων καὶ ἀπολομένων πολλῶν γνωρίμων ὑπὸ τῶν 


᾿Ιαπύγων μικρὸν ὕστερον τῶν Μηδικῶν δημοχρατία ἐγένετο 5 


ἐκ πολιτείας, καὶ ἐν "Agyst τῶν ἐν τῇ ἑβδόμῃ ἀπολομέ- 
vov ὑπὸ Κλεομένους τοῦ Adxovog ἠναγκάσϑησαν παραδέ- 


36, ἡ om. II* Bekk. | ὅταν — 831. σπιϑαμῶν secludenda esse ci. 
Goettlingius | 37. ποὺς M* || ἡ add. II* Bekk. (nescio an recte) || σπι- 
ϑαμαὶν P354. V^ Ald. Bekk. , σπιϑαμαῖον U^ | 38. μεταβάλλοι post 


μορφὴν (?) D, μεταβάλλῃ Ρ', μεταβάλοι Ῥ᾽5. || 39. τὸ ante ποσὸν add. 
R5, rec. Bekk. ; id quod, etsi vocem utpote in ceteris codicibns omissam 
cancellis circumseripsi , recte factum esse puto ἢ 40. αὐξάώνοιτο, sed 
orro in ras. P? [| καὶ om, P! 

1303 a, 1. £x, sed x in ras. P? | λανϑάνοι U^ W^ L* Ald. | e£ P^. | 
2. ταῖς add. II* Bekk. | 3. ἐν om. pr. P* (suppl. corr.?) || 4. ἀπολλομέ- 
νων P'|6. καὶ et ἐν post τῶν om. M*. 


Grossa, 1303 a, 6. ἑβδόμῃ] ὀλυμπίαδι. mg. p* et mg. rc. P*. 


ut maneat commensuratio, si autem non, corrumpitur, quando 
pes quidem quattuor cubitorum, aliud autem corpus duorum 
palmorum, aliquando autem utique et in alterius animalis for- 
mam transmutabitur, si non solum secundum quantum, sed et 
secundum quale crescat praeter proportionem, sic et civitas com- 
ponitur ex partibus, quarum saepe latet aliqua excrescens, 
velut egenorum multitudo in democratiis et politiis: accidit 
autem aliquando hoe et propter fortunas, velut iu "Tarento vi- 
ctis et pereuntibus multis insignibus a Iapygis paulo posterius 
a Medicis democratia facta est ex politia et in Argo hiis qui in τὸ 
septima pereuntibus a Cleomene Lacedaemone compulsi sunt 


σι 


2. pes] post a || quidem post quattuor & I 3. utrique & | forma & || 4. 
quantitatem t& Alb. || sed] sit & || et om, Alb. || 8. carento bc, tharento m | 
9. ab t || lapigis &egl, lapygis bhmn, lapis k, iapygiis t Alb. ἢ posterius] 
iustius pr. m (crx. rc.) | 10. ἃ om. e i miditis bm Alb., £raditis &, medis t | 

agro om, ^rgis t (crx, t") | 11. deomene a, theomeone b, tleomene om 

sunt] autem begkln, om, mt. 


1 


σι 


e 


508 TIOAITIKON H (E). 8. 


ξασϑαι τῶν περιοίχων τινάς, καὶ ἐν ᾿άἀϑήναις ἀτυχούντων (1) 


πεξῇ οἱ γνώριμοι ἐλάττους «ἐγένοντο διὰ τὸ ἐκ καταλόγου 
στρατεύεσθαι ὑπὸ τὸν Μακωνικὸν πόλεμον συμβαίνει δὲ 
τοῦτο καὶ ἐν ταῖς δημοκρατίαις, ἧττον δέ, πλειόνων γὰρ δὴ 
τῶν εὐπόρων γινομένων ἢ τῶν οὐσιῶν αὐξανομένων μετα- 
βάλλουσιν εἰς ὀλιγαρχίας καὶ δυναστείας. [μεταβάλλουσι 
δὲ αἴ πολιτεῖαι καὶ ἄνευ στάσεως Óut τε τὰς ἐριϑείας, ὥσ- 
πὲρ ἐν Ἡραίᾳ (ἐξ αἱρετῶν γὰρ διὰ τοῦτο ἐποίησαν κληρω- 
τάς, ὅτι ἡροῦντο τοὺς ἐριϑευομένους), καὶ δι᾿ ὀλιγωρίαν, ὅταν 
ἐάσωσιν εἰς τὰς ἀρχὰς τὰς κυρίας παριέναι τοὺς μὴ τῆς 
πολιτείας φίλους, ὥσπερ ἐν "pt κατελύϑη ἡ ὀλιγαρχία 
τῶν ἀρχόντων γενομένου Ἡρακλεοδώρου, ὃς ἐξ ὀλιγαρχίας 


8. περὶοέκων M* || ἀτυχούντων», sed τ in ras. M* | 9. πεξῆ, sed ἢ 
in ras. P!, in campo Guil. || ἐκ καταλόγου post 10. στρατεύεσθαι Γ | 
κατὰ λόγου M* | 11. δὴ om. Γ΄ II? Bekk,, non vertit Ar. | 12. ἀπόρων 
D M* Bekk. Ὁ} μεταβάλουσιν P ys μεταβάλλουσι — b, 3. αὐτῶν ct 
b, 7. στασιάζουσι — 1304 a, 17. ἐπηρεασϑείς post 1304 b, 5. πολλούς 
tri. Boeckerus || 14. δ᾽ II? Bekk. | xal ante αἴ fort. add. D'|| τὰς £gt8 ecc] 
verecundiam t* Guil. Ar., electionem. Alb. || 15. ἠραία Ms* et fort. P | κλη- 
ρωτούς Schneiderus | 17. τὰς post ἀρχὰς om. P**. U^ L* | τῆς πολι- 
τείας post 18. φέλους (?) P | 18. ὡρεῶ P* Ar. Ald., ὠραιῶ P, 

GLossa. 1303 a, 16. καὶ — 30. κατεσκεύασεν) γένεται στάσις, ὅταν 
εἰς ἀρχήν τινα μεγάλην καταστήσωσί τινα μὴ στέργοντα ἐκείνην τὴν 
πολιτείαν" ὃ καὶ ἡρακλεόδωρος ἄρχων γενόμενος διεπράξατο. mg.?P?, 


admittere vernaculorum aliquos et in Athenis infortunantium in 
campo insignes pauciores facti sunt, quia militabant supputati 
sub Laconico bello: accidit autem hoe et in democratiis, minus 
autem, pluribus enim egenis factis vel substantiis augmentatis 
iransmutantur in oligarchias et potentatus. transmutantur autem 
et politiae et sine seditione propter verecundiam, sicut in He- 
raia (ex eligibilibus enim propter hoc fecerunt sortiales, quia 
eligebant verecundiam passos), et propter parvipensionem, quando 
permittunt principatus principales intrare non amicos politiae, 
sicut in Oreo dissoluta fuit oligarchia principum facto Hera- 


- 

1. vernaeulorum aliquos] vernaculos. Alb, ἢ infortunatis t Alb. | 2. mi- 
litabant] putabant a | 4. enim] causa cgkn, causam pr. m (crx. rc.) || 5. 
in — transmutantur om, g || oligarchiis bchklmn || 6. et sine] cum sine k, 
sine g: fort, igitur et ante politiae delendum est || 8. electionem. alia littera: 
verecundiam Alb. || eraia bm (fors. recte), erayn &, exanima c, Zaerea t 
Alb. || 8. eligebunt pr. m (erx. re.) | adhuc post et add. rc, m || perpensio- 
nem pr. m (erx. rc.) || 9. principales om. t [| 10. orreo &. 


(II) 


10 


1303 a, 8 — 1303 a, 30. 509 


πολιτείαν xal δημοκρατίαν κατεσκεύασεν" ἔτι διὰ τὸ παρὰ 
μικρόν, λέγω δὲ παρὰ μικρόν, ὅτι πολλάκις λανϑάνει με- 
γάλη γενομένη μετάβασις τῶν νομίμων, ὅταν παρορῶσι 
τὸ μικρόν, ὥσπερ ἐν ᾿ἡμβρακίᾳ μικρὸν qv τὸ τίμημα, τέλος 
δ᾽ (ἀπ᾽) οὐδενὸς ἦρχον, ὡς ἐγγὺς ὃν ἢ μηδὲν διαφέρον τοῦ 
μηδὲν τὸ μικρόν. στασιωτικὸν δὲ καὶ τὸ μὴ ὁμόφυλον, ἕως ἂν 
συμπνεύσῃ᾽ ὥσπερ γὰρ οὐδ᾽ ἐκ τοῦ τυχόντος πλήϑους πόλις 
γίνεται, οὕτως οὐδ᾽ ἐν τῷ τυχόντι χρόνῳ᾽ διὸ ὅσοι ἤδη 
συνοίκους ἐδέξαντο ἢ ἐποίκους, οἱ πλεῖστοι διεστασίασαν᾽ οἷον 
Τροιξηνίοις ᾿ἡχαιοὶ συνῴκησαν Σύβαριν, εἶτα πλείους οἵ 
᾿Αχαιοὶ γενόμενοι ἐξέβαλον τοὺς Τροιξηνίους, ὅϑεν τὸ ἄγος 


20. πολιτείαν καὶ non vertit Ar., secludenda esse ci. Schneiderus | 
καὶ (ἐκ πολιτείας. ci. Thurotus (recte, ut videtur) | 21. λανϑάνη͵ P3 | 
22, γινομένη P! II* Bekk. || παρορῶσιν M* | 38. αμβρακέα M* || ἦν] ὃν 
Ρ', ἡ P5|24. δὲ M*, δὲ P!| {ἀπ᾽ Schneiderus, rec. Bekk.? | οὐϑενὸς 
II* Bekk., a nullo Ar. || ὡς — μηδὲν] quasi nihil aut. prope foret. Ar. | 
ἐγγὺς 0v] ἔγγιον II Bekk.!, ἐγγέξον ci. Goettlingius | μηϑὲν — 25. μηϑὲν 
II* Bekk., μηδὲν — 95. μηϑὲν Μ᾽ 30. σμπνεύση pr. P! (gm. corr.!), 
συμπνεύσωσιν, ut videtur, t* et Γ' (nescio an recte) | οὐδ᾽ om. pr. Μ᾽, 
οὐδὲ suppl. corr. M* || 27. γίγνεται II* Bekk.! | ὅσαι Schneiderus || 28. 
δ᾽ ἐστασίασαν V^, ἐστασίασαν P9 W^ L* Ald, Bekk., ἐστασίασαν P* Ι 
29. συνῴκισαν W^ Ald. (prb. Coraes) | πλεέους post 80. ᾽Αχαιοὶ (?) Γ΄ | 
30. ἄγος] odium Guil. 


cleodoro, qui ex oligarchia politiam et democratiam instituit: 
adhue propter id quod penes parvum, dico autem penes par- 
vum, quia saepe latet magna facta transgressio legitimorum, 
quando neglegunt quod parvum, sicut in Ambracia parvum erat 
honorabilitas, tandem autem nullius principabantur, tamquam 
propinquum sit vel nihil differens ab eo quod nihil id quod 
parvum. seditionale autem et quod non eiusdem tribus, donec 
utique simul spiraverint: sicut enim neque ex quaeunque mul- 
titudine civitas fit, ita neque in quocunque tempore: propter 
quod quicunque iam cohabitatores susceperint vel supervenientes, 
plurimi seditione divisi sunt: velut cum 'l'roizeniis Achaici co- 
habitaverunt Sybarim, deinde Achaici plures facti eiecerunt T'roi- 


9. propter] post &, penes € || petes] propter c | 3. facta om. m || 4. 
ambrachia bm Alb., ambeachia € || 5. aut &, om. Alb. || principabatur & | 
8. spiraverunt bt et pr. m (crx. 5): nescio an scripserit: spiraverit | 9. 
civitatis & | quodcunque & | 10. quod om, c || susceperunt ac || 11. troezeniis 
at, croizeniis e, Troiseniis Alb. ἢ achyci ἃ, Achaei t ἢ 19, troezenios ἃ, 
tyrannos pr. b (crx. mg. rc.), trizenios ct et pr. m (crx, rc.), TAroezenios 
Ὁ, Troisenios Alb. ; 


" 


3 


e 
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συνέβη τοῖς Συβαρίταις᾽ καὶ iv Θουρίοις Συβαρῖται τοῖς (II) 
συνοικήσασιν, πλεονεκτεῖν γὰρ ἀξιοῦντες ὡς σφετέρας τῆς 
χώρας ἐξέπεσον" καὶ Βυξαντίοις o( ἔποικοι ἐπιβουλεύοντες 11 
φωραϑέντες ἐξέπεσον διὰ μάχης" καὶ ᾿ἀντισσαῖοι τοὺς Χίων 
x φυγάδας εἰσδεξάμενοι διὰ μάχης ἐξέβαλον. Ζαγκλαῖοι 
δὲ Σαμίους ὑποδεξάμενοι ἐξέπεσον [καὶ] αὐτοί" καὶ ᾿4πολ- 
λωνιᾶται οἵ ἐν τῷ Εὐξείνῳ πόντῳ ἐποίκους ἐπαγαγόμενοι 
ἐστασίασαν" καὶ Συρακούσιοι μετὰ τὰ τυραννικὰ τοὺς ξένους 
ϑ0δ αὐ τοὺς μισϑοφόρους πολίτας ποιησάμενοι ἐστασίασαν καὶ 
εἰς μάχην ἦλθον" καὶ ᾿ἀμφιπολῖται δεξάμενοι Χαλκιδέων 
ἀποίκους ἐξέπεσον ὑπὸ τούτων οἵ πλεῖστοι αὐτῶν. | στασιάζουσι 


- 


P. 


81. καὶ om. pr. P*| συβαρΐται P! || τοῖς om. M* | 32. συνοικήσουσι 
P | ἀξιοῦντες γὰρ πλεονεκτεῖν D'| πλεονεκτεῖ P? | 33. ἐξέπεσον om. 
P* U^ L* et pr. P* (suppl. mg.) t || 35. ξαγλαῖοι II!, ξακχαῖοι P* || 36. 
ὑποδεξάμενοι] suscipientes Guil. | xal ante αὐτοὶ add. P* V^ W^ L* Ald, 
Bekk. ἢ ἀπολλωνιάται M*, ἀπολλωνειάται P?5. Rh yh Ald., ἀπολλωνεία- 
ται P*| 37. πόντῳ om, P! l| ἐπαγόμενοι M* | 38. καὶ — b, 1. ἐστασία- 
σαν om,, sed τῶν τυραννικὰ — ἦλθον post b, 2. ἦλθον add. R^ | τυ- 
ραννικά "Pt τυρηνικὰ P?. 

1303 b, ὃ. ἀμφιπολίΐται P! || χαλκιδαίων M*, χαλκίδων PU» Vh | 
3. ἐποίκους ci. Spengelius, v. quae adnotabo ad c. 6. 1306 a, 3 || στα- 
σιάξουσι — 7. ὄντες ante 1301 b, 26. πανταχοῦ traicienda esse ci. Su- 
semihlius et Boeckerus: certe non sno loco posita sunt neque alia eis 
extat idonea sedes: si vero neque hic neque illie ea recte se habere 
credideris, illie πανταχοῦ γὰρ x. T. Δ. ad ea pertinent, quae ante 5. 


zenios, unde odium accidit Sybaritis: et in 'Thuriis Sybaritae 
hiis, qui ibi cohabitaverunt, exigentes enim plus habere, tam- 
quam sua regione, exciderunt: et Byzantinis advenae insidian- 11 
tes depraedati exciderunt per pugnam: et Antisseni profugas 
5 de Chio suscipientes per pugnam eiecerunt: Zaglaei autem Sa- 
mios suscipientes exciderunt ipsi: et Apolloniatae qui in Euxino 
ponto advenas superinducentes seditiones passi sunt: et Syra- 
cusani post tyrannica extraneos et merces portantes cives cum 
fecissent seditiones passi sunt et ad pugnam devenerunt: et 
10 Amphipolitae suscipientes Chaleideorum expulsos- exciderunt ab 
hiis plurimi ipsorum. seditiones autem movent in oligarchiis 


- 
τῷ 


1. ovidium ghkn et pr. belm et mg. Ald. Mon., odidium rc. m, odium 
est corrupta littera et vera littera est dividium, et est idem quod dissidium 
Alb. || sybaricis om || sibarice &, sybarice c, sybarete m || 2. /iis — cohabi- 
taverunt om. Alb, || tamguam b || 4. antissen &, ntisaei V, Antissaei t^ Alb. | 
profe & || δ. zagiei αὖ οπι, 4Aglaei Alb. , Zanclei t, Zanclaei t? || samnos 

& || 6. apoloniate bom || in euwrimo &, in erizimo begklm, meriacimo n, maximo 
h || 10. calcideorum &bom | 11. e£ ante ín add. &bchklmn Alb. 


1303 a, 31 — 1303 b, 16. 511 


(I δ᾽ ἐν uiv ταῖς ὀλιγαρχίαις οἵ πολλοὶ ὡς ἀδικούμενοι, ὅτι 
οὐ μετέχουσι τῶν ἴσων, καϑάπερ εἴρηται πρότερον, ἴσοι ὄντες, 5 


ἐν δὲ ταῖς δημοκρατίαις οἵ γνώριμοι, ὅτι μετέχουσι τῶν 
ἴσων οὐκ ἴσοι ὄντες. | στασιάξουσι δὲ ἐνίοτε al πόλεις καὶ διὰ 
τοὺς τύπους, ὅταν μὴ εὐφυῶς ἔχῃ ἡ χώρα πρὸς τὸ μίαν 
εἷναι πόλιν, οἷον ἐν Κλαξομεναῖς οἵ ἐπὶ Χύτρῳ πρὸς τοὺς 
ἐν νήσῳ, καὶ Κολοφώνιοι καὶ Νοτιεῖς" καὶ ᾿ϑήνησιν οὐχ 
ὁμοίως εἰσίν, ἀλλὰ μᾶλλον δημοτικοὶ of τὸν Πειραιᾶ οἰκοῦν- 
τες τῶν τὸ ἄστυ ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς πολέμοις αἴ διαβά- 
σεις τῶν ὀχετῶν, καὶ τῶν πάνυ σμικρῶν, διασπῶσι τὰς 
φάλαγγας, οὕτως ἔοικε πᾶσα διαφορὰ. ποιεῖν διάστασιν. 
μεγίστη μὲν οὖν ἴσως διάστασις ἀρετὴ καὶ μοχϑηρία, εἶτα 
πλοῦτος καὶ πενία, καὶ οὕτως δὴ ἑτέρα ἑτέρας μᾶλλον, ὧν 


ὅϑεν στασιάξουσιν interciderunt et δὲ illud μὲν particnlae, quae est 
v. 5, respondens, quod recte desiderat Thurotus, id est, quod legitur 
v. 29, ut post 29. στασιάξουσιν colo tantum, non puncto interpungen- 
dum sit: at vereor ne nimis dura sit haec constructio | 4. δὲ M* P', 
praeterea cf. var, lect. Lat. || 6. o£ γνώριμοι] οἵ κρείττους superscr. P* 
et rc. P? | 7. δ᾽ P! Bekk.? ἢ 8. ἔχει P* Ald. | μέαν post 9. εἶναι (Ὁ) 
D|9. Xvró ex Ephori fragm. 136 ci, Sylburgius ἢ τὸν Πειραιᾶ post 
οἰκούντων (7) Γ ἢ 13. καὶ τῶν om. Ρ | 15. ov» om. M* | 16. οὕτω P' II? 
Bekk. [| ἑτέρα om. P? t || ἑτέρας om. P* U^ L* et pr. P* (suppl. mg.) f- 


quidem qui multi, tamquam iniusta sustinentes, quia non par- 
ticipant aequalibus, sicut dietum est prius, aequales existentes, 
in demoeratiis autem qui insignes, quia participant aequalibus 
non aequales existentes. seditiones autem sustinent aliquando 
civitates et propter loca, quando non bene apte habet regio ad 
hoc, quod sit una civitas, velut in Clazomenis qui in Chytro ad 
eos qui in insula, et Colophonii et Notiei: et Athenis non simi- 
liter sunt, sed magis demotici sunt qui inhabitant suburbium 
quam qui municipium. sicut enim in bellis penetrationes aper- 
turarum etiam valde parvarum distrahunt acies, ita videtur 
omnis diversitas facere dissidionem. maxima quidem igitur forte 
dissidentia virtus et malitia, deinde divitiae et paupertas et sic 
utique altera magis quam altera, quarum una et quae dicta est. 


1. qui] quia & || 6. si om. Alb. | clazonenis &aboeghkl, clazoneis m, cla- 
rovenis n, Clazomeniis t* Alb. || 7. kolofonii &, chalofinii be Alb., kalofinii 
m || nocíei &, ποιοί b, noticit e, Nothici Alb., Notii t | 8. sed — sunt om. 
pr. b (suppl. mg. rc.) | L1. maaüme b, maaimum t| 12. et sic — 18. dicta 
est om. Alb. 


- 


512 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν H (E). 4. 


4 μία xal ἡ εἰρημένη ἐστίν. γίνονται μὲν οὖν αἱ στάσεις οὐ ΠΙ 
περὶ μικρῶν ἀλλ᾽ ἐκ μικρῶν, στασιάξουσι δὲ περὶ μεγάλων. 
μάλιστα δὲ καὶ αἷ μικραὶ ἰσχύουσιν, ὅταν ἐν τοῖς κυρίοις 

20 γένωνται, οἷον συνέβη καὶ ἐν Συρακούσαις ἐν τοῖς ἀρχαίοις. 
χρόνοις. μετέβαλε γὰρ ἡ πολιτεία ἐκ δύο νεανίσκων στα- 
σιασάντων, ἐν ταῖς ἀρχαῖς ὄντων, περὶ ἐρωτικὴν αἰτίαν. 
ϑατέρου γὰρ ἀποδημοῦντος ἑταῖρος ὦν τις τὸν ἐρώμενον αὖ- 
τοῦ ὑπεποιήσατο, πάλιν δ᾽ ἐκεῖνος τούτῳ χαλεπήνας τὴν γυ- 

x ναῖκα αὐτοῦ ἀνέπεισεν ὡς αὑτὸν ἐλθεῖν" ὅϑεν προσλαμβά- 
νοντὲς τοὺς ἐν τῷ πολιτεύματι διεστασίασαν πάντας. διόπερ 
ἀρχομένων εὐλαβεῖσθαι δεῖ τῶν τοιούτων, καὶ διαλύειν τὰς 
τῶν ἡγεμόνων καὶ δυναμένων στάσεις" ἐν ἀρχῇ γὰρ γίνε- 


11. ἐστιν Ῥ', ἐστέ M*. Ald., ἔστι P? | γίγνονται II* Bekk.!, sed 
γνονται in ras. Y 18. δὲ] γὰρ Lambinus || 19. περὶ μικρῶν ante καὶ 
ndd. pr. P* (del. corr.!) | 20. γέγνωνται P* | καὶ om. P' P* Ar. | ταῖς ante 
Συρακούσαις ndd., sed linea suppos. del. P! | Συρακούσαις] v. var. 
lect, Lat. | 91. στασιασάντων om. pr. P! (suppl. mg. p!) || 23. ἑταῖρος] 
leno Guil., ἑταῦρος pr. P? (erx. ead. m.), «Κἄτερος) ἑταῖρος ci. Coraes, 
ἅτερος ci. Susem, | ὧν τες secludenda esse ci. Susem. | ttc ante ὧν n, 
secludendum esse ci. Coraes | ἐρώμενον) ἐρὼ μὲν P* | 25. αὑτὸν P'!, 
αὐτὸν Γ' Μ' I? || 26. πάντες P* et pr. P* (nam ας sunt in ras.) et corr. 
vh J 21. ἀρχομένους Γ' {|| 28. γίγνεται I1* Bekk.!, 

Grossar, 1303 b, 17. ἡ εἰρημένη) ὅταν μὴ εὐφυῶς ἔχη ἡ χῶρα. 
mg.* P*| 19. τοῖς κυρέοις] τοῖς ἔχουσιν ἀρχάς τινας. p* 


4. fiunt quidem igitur seditiones non de parvis, sed ex III 
parvis, seditiones autem faciunt de magnis. maxime autem et 
parvae invalescunt, quando inter dominos fiunt, velut accidit 
in Syracusis in antiquis temporibus, transmutata enim fuit po- 
litia ex duobus iuvenibus dissidentibus, in principatibus qui 
erant, circa amorosam caussam. altero énim abscedente leno 
quidam existens amicum ipsius finxit, rursum autem ille luic 
indignatus uxorem ipsius persuasit tamquam ipsum venire: unde 
coassumentes eos qui in politeumate diviserunt omnes. propter 2 
10 quod quidem subditos vereri oportet talia et dissolvere prae- 

sidum et potentum dissensiones: in principio enim fit pecca- 


e 


9. faciunt] fiunt & | 4. syracusa &beghn Alb., siracusa klm ἢ 5. iwve- 
nibus ante 4. politia & | 6. ascendente &g, abcedente k, absente τ Alb. || 7. 
quidem beghlm, autem k || existentes pr. b (erx. mg. rc.) | 8. est post 
indignatus add, t Alb. || 10. quidem post subditos Alb. || videri pr. b (crx. 
mg. το, ἢ, veteri pr. m (erx. rc.) | 11. dissentienciones b, dissentiones 0 
Alb., dissenciones pr. m (erx. rc.) | fit] /uit a, punctis del. rc. m, 


am) 


je 


[-] 


1303 b, 17 — 1304 a, 2. διὸ 


ται τὸ ἁμάρτημα. ἡ δ᾽ ἀρχὴ λέγεται ἥμισυ εἷναι παντός. 
ὥστε καὶ τὸ ἐν αὐτῇ μικρὸν ἁμάρτημα ἀνάλογόν ἐστι πρὸς Ὁ 
τὰ ἐν τοῖς ἄλλοις. μέρεσιν. ὅλως δὲ αἱ τῶν γνωρίμων στά. 
σεις συναπολαύειν ποιοῦσι καὶ τὴν ὅλην πόλιν, οἷον ἐν 


Ἑστιαίᾳ συνέβη μετὰ τὰ Μηδικά, δύο ἀδελφῶν περὶ τῆς 


πατρῴας νομῆς διενεχϑέντων᾽ 0 μὲν γὰρ ἀπορώτερος. ὡς 
οὐκ ἀποφαίνοντος ϑατέρου τὴν οὐσίαν οὐδὲ τὸν ϑησαυρὸν ὃν s; 
ι 4 . , P , * 
εὗρεν ὁ πατήρ. προσήγετο τοὺς δημοτικούς. ὁ δ᾽ ἕτερος ἔχων 
22 M . 3 , " » , 
οὐσίαν πολλὴν τοὺς εὐπόρους. καὶ ἐν “]ελφοῖς ἐκ κηδείας γε- 
νομένης διαφορᾶς ἀρχὴ πασῶν ἐγένετο τῶν στάσεων τῶν 
’ , e τ 
ὕστερον" ὃ μὲν γὰρ οἰωνισάμενός τι σύμπτωμα, ὡς ἦλθεν δ! 
ἐπὶ τὴν νύμφην. οὐ λαβὼν ἀπῆλϑεν. ot δ᾽ ὡς ὑβρισϑέντες 


29, ἡ — παντός citant Schol. Lucian. Somn. 3. p. 37 Iacobitz. 
ἥμισυ, fort. post εἶναι D'| 31. τὰ ΓῊΡ et, si fides est Bekkeri silentio, 
U^, τὰς Ms pt.22.*. Qo y^ W^ L5 Cc Ald. | μερέσι P! 32. υναποκοβεν 


D || 33. ἐστιαία pr. P?, ἐστιαίαις aut ἐστιαίοις T, ἐστίαι M* t1 μη- 
dix II! p t5. U^ L* Cc, δημοτιχά Pt? Rh Vb Wh Ar. Ald., μιδικά fort. 
D| 3. πατρώων II*, "(xov πατρώων Victorius Bekk, | ᾿διελεγχέντων 
M*1365. θατέρου add. P5. U^» W^ L* Ar. Alb. Thom. Ald. Bekk, || 37. 
διαφορᾶς γενομένης ἐκ κηδείας D'|| 38. ἐγένετο ante ἀρχὴ T. 

1304 a, 3. ὡς om. Bekk.?. 


! 


Grossa. 1804 a, 1. ὁ — 2. ἀπ ἤλϑεν) ὁ μέλλων M B νύμφην 
ἰδών τι καχκόσημον τὰν (l τὸν) γάμον ἀπητήσατο. mg.) 


tum, prineipium autem dicitur dimidium esse totius, quàre et 
quod in ipso parvum peccatum proportionale est àd ea quae in 
aliis partibus. totaliter autem insignium dissensiones coassumere 
faciunt et totam civitatem, velut in Estiaeis accidit post Me- 
dica, duobus fratribus de paterna hereditate dissidentibus: pau- 5 
perior quidem enim, tamquam non proferente substantiam ne- 
que thesaurum, quem invenit pater, adduxit populares, alius 
autem habens substantiam multam opulentos. et in Delphis 


. differentia facta ex cura, fuit principium omnium seditionuin 


posteriorum: hie quidem enim auguratus quoddam symptoma, τὸ 
ut venit ad sponsam, non accipiens abscessit, hii autem tam- 


1. autem] enim b || esse ante dimidium &ghklmn Alb. (fors. recte), 
om. bo [ 3. coabsumere? cf, p. 322, 3. 328, 1 || 4. faciunt ante 3. coassumere 
Alb, || estieis &, esticis beghklmn Alb,, Iistiaea & || accidit om. & || midice 
abcghlmm Alb., audita k || 6. alio post proferente add. t Alb. | 9. quae 
ante /arta add. t Alb. || est ante ex add. beghklmnt Alb. || 11. a/sen- 
sit &, abcessit m. 


AmrTOT. de re publ, 33 


ta 


s 


t 
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ἐνέβαλον τῶν ἱερῶν χρημάτων ϑύοντος, κἄπειτα ὡς ἵερό- 
GvÀov ἀπέχτειναν. καὶ περὶ Μιτυλήνην δὲ ἐξ ἐπικλήρων 
στάσεως γενομένης πολλῶν ἐγένετο ἀρχὴ Ἀακῶν καὶ τοῦ 
πολέμου τοῦ πρὸς ᾿“ϑηναίους. ἐν ᾧ Πάχης ἔλαβε τὴν πόλιν 
αὐτῶν Τιμοφάνους γὰρ τῶν εὐπόρων τινὸς καταλιπόντος 
δύο ϑυγατέρας. 0 περιωσϑεὶς καὶ οὐ λαβὼν τοῖς υἱέσιν αὑτοῦ 
“Ἱέξανδρος ἦρξξ τῆς στάσεως καὶ τοὺς ᾿ἡϑηναίους παρώξυνε, 
πρόξενος ὧν τῆς πόλεως. καὶ ἐν Φωκεῦσιν ἐξ ἐπικλήρου 
στάσεως γενομένης περὶ Μνασίαν τὸν Μνάσωνος πατέρα καὶ 
Εὐϑθυκράτη τὸν Ὀνομάρχου, ἡ στάσις αὕτη ἀρχὴ τοῦ ἱεροῖ 
πολέμου κατέστη τοῖς Φωκεῦσιν. μετέβαλε δὲ καὶ ἐν Ἐπι- 


8. ἐνέβαλον bis scr. pr. P? (erx. p?) | ϑύοντες Ρ', ϑύοντα, ut vi- 
detur, D, v. tamen var. lect. Lat. T | 4. μυτελήνην pr. v?) ἐπικληρῶν 
M*] 7T. αὐτοῦ P?3. 4 | ἀπόρων D M* T || καταλειπόντος P, καὶ κατα- 
λιπῦντος Schneiderus ἢ B. à£o pr. P* (em. corr.!) | περεωϑ᾽ εὶς R^, zzQtc- 
ρισϑεὶς M* P* U^ V^ W^ 1,» Ald., coartatus Guil, | αὐτοῦ P'-- Ald, 
9. δόξανδρος P? II? Ar. Alb. Thom. Bekk, || 10. zz:xAngov M* || 11. στά- 
σεῶς post γενομένης D'| μνασέαν II? t* Ar. Bekk. (fors. recte) || Mvd- 
émvog Alb. Thom., μνήσωνος P! II* Ar. Bekk., μνήσωρος Γ Μ', cf. 


ov 
Schaefer Demosth. I. p. 445. n. 3|| 12. ὀνομάρχην P! | 13. κατέστη] fuit 
ante 12. ἀρχὴ aut ante 12, τοῦ Guil. " 

Grossa. 1304 a, 7. Τιμοφάνης — 10. πόλεως) δύο ἐπίκληροι &vya- 
τέρες κατελείῳφϑησαν καὶ δύο ἔχκληροι. ὁ δέξανδρος οὖν μίαν τῶν ἐκ- 
κλήρων λαβεῖν σπεύδων καὶ διωχϑεὶς παρὰ τῆς ἀδελφῆς τῆς ἐπιχλή- 
ρου ἐστασίασεν. mg.* P*, 


quam iniuriam passi iniecerunt sacrarum rerum sacrificatorem et 
deinde tamquam sacrorum violatorem interfecerunt. et cirea 
Mitylenam autem ex hereditatibus dissensione faeta multorum 
fuit principium malorum et belli quod adversus Athenienses, in 
quo Paches cepit civitatem ipsorum: '"imophane enim egenorum 
quodam relinquente duas filias Dexander coartatus et non ae- 
cipiens filiis suis incepit seditionem et Athenienses exacerbavit 
advena existens civitatis. ct in Phocenis ex hereditatione facta 


(III) 


— 


seditione eirea Mnasiam patrem Mnesoris et cirea. Euthycra- | 


tem Onomarchi, seditio haec principium fuit sacri belli Pho- 
cenis. fuit autem transmutata et in Epidamno politia ex nu- 


1l. sacrifientorem] eo sacrificante t* | 2. et om. t | 6. texander g, di- 
mander rc. m, Doxander t Alb.|| 8. civitates beghkn et pr. 1m (crx. re.) | 
in om. t || /okenis &bem, Phochenis Alb., Phoceis t || 9. uiuasiam &, mua- 
siam m, JMnaseam t Alb. | partem am || mnisoris beghm, minsoris 1n, ταῖς 
nisoris k, vimsoris a, Mnasonis t Alb, || euchieratem &, eucheratem be, eu- 
theratem. glm, eutheracem h, eucharatem k, eutheartem n || 10. principium 
post fuit ἃ | fokenis &bem, Phochenis Alb., Phoceis t. 


(LII) 


σι 
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, t , - ^, , 
δάμνῳ ἡ πολιτείκχκ ἐκ γαμικῶν᾽ ὑπομνηστευσάμενος γάρ 
τις ϑυγατέρα, ὡς ἐξημίωσεν αὐτὸν ὁ τοῦ ὑπομνηστευϑέντος 
πατὴρ γενόμενος τῶν ἀρχύντων. ἅτερος συμπαρέλαβε τοὺς 

* - , e , , jM 
ἐχτὸς τῆς πολιτείας ὡς ἐπηρεασϑείς.} μεταβάλλουσι δὲ καὶ 
εἰς ὀλιγαρχίαν καὶ εἰς δῆμον καὶ εἰς πολιτείαν καὶ ἐκ τοῦ 

pL s A d P 
εὐδοχιμῆσαί τι ἢ αὐξηϑῆναι ἢ ἀρχεῖον ἢ μύριον τῆς πό- 


T , , " : N 
λεως, oiov ἡ ἐν "dos(o πάγῳ βουλὴ εὐδοκιμήσασα ἐν roig: 


Μηδικοῖς ἔδοξε συντονωτέραν ποιῆσαι τὴν πολιτείαν, καὶ 
πάλιν ὁ ναυτικὺς ὄχλος γενόμενος αἴτιος τῆς περὶ Σ'αλα- 
μῖνα νίκης καὶ διὰ ταύτης τῆς ἡγεμονίας διὰ τὴν κατὰ 
ϑάλατταν δύναμιν τὴν δημοκρατίαν ἰσχυροτέραν ἐποίησεν, 
καὶ ἐν "Aoyet οἵ γνώριμοι εὐδοχιμήσαντες περὶ τὴν ἐν 


15. EHE ndd. P*5. U^ W^ L* Ar. Alb. Thom. Ald. Bekk. || 16. 


γένομένος P? || συνέλαβε M* | 17. πολ sequente lac. pr. Μ' (erx. rc.), 
πόλεως P! | ἐπερεσϑεὶς P || 18. καὶ ante ἐκ om. I1? Ar, Bekk. || 20. ἡ om. 
M* et, ut videtur, I^ || εὐδοκιμήσασιν M* || 31. μιδικοῖς fort. D ἢ συντονω- 
τέρα Ἐν, fortiorem Guil., i. e. aut ἐσχυροτέραν (cf. v. 94) ant ἀρχικωτέραν, 
nam ἀρχικωτέραν glossa est, quam praebet p* | 22. σαλαμίνα M* | 23. 
ταύτην ci. Susem. || νέκης post τῆς udd., sed postea oblitt P'| καὶ post 


[d 
ἡγεμονίας ndd. PU» L* AH. 3 || 34. ἰσχυροτέραν τὴν δημοκρατίαν Ῥι 
(em. corr!) || 25. of post καὶ add. M*[| γνώριμοι in. ras. P3. 


Grossag. 1304 a, 14, ὑπομνευστησώμενος ἀντὶ δοὺς τὴν οἰκείαν 
ϑυγατέρα πρὸς γώμον. mg. P*|| 21. v. var. lect. 


ptialibus: cum desponsasset enim quidam, ut damnificavit ipsum 
desponsati pater factus principantium, alter comprehendit eos 
qui extra politiam tamquam delusus. transmutantur autem et in 
oligarehiam et in demum et in politiam et ex eo, quod est ap- 
probari aliquid vel augeri, vel principatum vel partem civita- 
tis, velut in Ariopago consilium bene complacens in Medicis 
videbatur fortiorem facere politiam et iterum navalis turba 
faeta caussa victoriae cirea Salaminam et per hane praesulatus 
propter eam quae in mari potentiam democratiam fortiorem 
fecit, et in Argo insignes acceptati cirea eam quae in Man- 


l. filiam post quidam ndd. t Alb. | ut damnificavit] e£ laesisset t Alb., 
om. cghkmn || 4. e ante er om. t|| quod om. a || est om. Alb. [| 6. drio- 
pago eghk et pr. bl (crx. re), oripago pr. m (erx. re.), oriopago nm | 
midicis abeghlmn, wndicis k || 10. mareuna &, martyina b, martynia c, 
martinia ghkl, matynía m, martjula n, 


335 


c 
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Μαντινείᾳ μάχην τὴν πρὸς “ακεδαιμονίους ἐπεχείρησαν (III) 
καταλύειν τὸν δῆμον. καὶ ἐν Συρακούσαις 0 δῆμος αἴτιος 6 
γενόμενος τῆς νίκης τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς ᾿“ϑηναίους ἐκ πο- 
λιτείας εἰς δημοκρατίαν μετέβαλεν, καὶ ἐν Χαλκίδι Φόξον 
s) τὸν τύραννον μετὰ τῶν γνωρίμων ὁ δῆμος ἀνελὼν εὐθὺς 
εἴχετο τῆς πολιτείας, καὶ ἐν ᾿Αμβρακίᾳα πάλιν ὡσαύτως 
Περίανδρον συνεκβαλὼν τοῖς ἐπιϑεμένοις ὁ δῆμος τὸν τύ- 
ραννὸν εἰς ἑαυτὸν περιέστησε τὴν πολιτείαν. καὶ ὅλως δὲ τ 
δεῖ τοῦτο μὴ λανϑάνειν, ὡς of δυνάμεως αἴτιοι γενόμενοι, 
χαὶ ἰδιῶται καὶ ἀρχαὶ καὶ φυλαὶ καὶ ὅλως μέρος καὶ ὁποιον- 
οὖν πλῆϑος. στάσιν κινοῦσιν" ἢ γὰρ οἵ τούτοις φϑονοῦντες 
τιμωμένοις ἄρχουσι τῆς στάσεως, ἢ οὗτοι διὰ τὴν ὑπεροχὴν 
οὐ ϑέλουσι μένειν ἐπὶ τῶν ἴσων. κινοῦνται δ᾽ αἴ πολιτεῖαι 
καὶ ὅταν τἀναντία δοκοῦντα εἶναι μέρη τῆς πόλεως ἰσάξῃ 


8 


21. συρρακούσαις M^, praeterea v, var. lect. Lat. || 28. αἴτιος post 
. γενύμενο, (Ὁ) P || 29. δῆμος μετὰ τῶν γνωρίμων Φόξον τὸν τύραν.- 
bd T'| 31. ἐν ἀμβρακείᾳ pi ,AM., ἀναμβρακεία U^ | 32. ὁ δῆμος συ- 
νεχβαλὼν Περίανδρον τὸν τύραννον τοῖς ἐπιϑεμένοις D | συνεβαλὼν 
pt ἐπιτιϑεμένοις R^ V^ Ald. ἢ 33. εἰς ἑαυτὸν] in se ipso Guil. | πολι- 
τείαν, sed v in ras, P? / ὕλως aut secludendum aut in ὅλον mutandum 
esse ci. Spengelius | δὲ aut καὶ D, δὴ II Bekk., secl. Spengelius || 34. 
rra vdd P1 ἷ γινόμενοι M* 80, κινῆσιν P* || φϑονοῦντες post 37. τι- 
£votg T, φϑονόντες P! [| 38. οὐ ἁλέλουσι] ἐϑέλουσι M* || δ᾽ af] δὲ 
Sal aut δὲ καὶ αἴ fort. DP . 39. τὰ δοκοῦντα εἶναι ἐναντία [s |] ταναν- 
τία P! | δοκοῦντα post εἶναι II? Bekk. 


tinea pugnam ad Lacedaemonios conati sunt. dissolvere demum, 
et in Syracusis populus eum esset caussa victoriae belli quod 6 
ad Athenienses, ex politia in democratiam transmutatio facta 
est, et in Chaleide populus eum insignibus Phoxum tyrannum 
5 perimens statim habebat politiae, et in Ambracia rursum simi- 
liter populus coeiciens Periandrum tyrannum hiis, qui infesti 
erant, iu se ipso constituit politiam. et universaliter autem 
oportet hoc non latere, quod qui potentiae caussa facti, et 
idiotae et principatus et tribus et totaliter pars et qualiscunque 
10 multitudo, seditionem movent: aut enim qui hiis honoratis in- 
vident, inchoant seditionem aut isti propter excessum non vo- 
lunt manere [in aequalibus, moventur autem [et] politiae et, 
quando quae videntur esse contrariae partes civitatis aequantur 


- 


1. lacedemones b, Lacedaemones Alb. || 2. syracusa &beghkmn Alb., 
siracusa 1 || 4. calcide abem || 5. statum & Alb. || ambrakia &. ambrachia 
bem || simu! pr. m (erx, re.) | B. penandrum &, perlandrum boghlmn, per- 
londonm X || 1. autem] etiam codices et Alb. ἢ 9. pars et om. Alb. [| 10. mo- 
vit an enim &|| 12. et ante politiae om, t Alb.|| 13. quae om. a, 


(HU) ἀλλήλοις. olov οἵ πλούσιοι x«l ὁ δῆμος, μέσον δ᾽ p μηδὲν" τ" 
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1304 a, 26 — 1304 b, 13, 511 


ἢ μικρὸν πάμπαν" ἂν γὰρ πολὺ ὑπερέχῃ ὁποτερονοῦν τῶν 
μερῶν, πρὸς τὸ φανερῶς κρεῖττον τὸ λοιπὸν οὐ ϑέλει κινδυ- 
νεύειν. διὸ καὶ οἵ κατ᾽ ἀρετὴν διαφέροντες οὐ ποιοῦσι στάσιν 
ὡς εἰπεῖν" ὀλίγοι γὰρ γίνονται πρὸς πολλούς. * καϑόλου μὲν 
οὖν περὶ πάσας τὰς πολιτείας αἴ ἀρχαὶ καὶ αἰτίαι τῶν 
στάσεων καὶ τῶν μεταβολῶν τοῦτον ἔχουσι τὸν τρόπον᾽ xi- 
νοῦσι δὲ τὰς πολιτείας ὁτὲ μὲν διὰ βίας ὁτὲ δὲ δι᾿ ἀπάτης, 
διὰ βίας μὲν ἢ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς ἢ ὕστερον ἀναγκάζοντες. 
καὶ γὰρ ἡ ἀπάτη διττή. ὁτὲ μὲν γὰρ ἐξαπατήσαντες τὸ 
πρῶτον £xóvrov μεταβάλλουσι τὴν πολιτείαν, εἶθ᾽ ὕστερον 
βίᾳ κατέχουσιν ἀκόντων, οἷον ἐπὶ τῶν τετρακοσίων, οἵ τὸν 
δῆμον ἐξηπάτησαν φάσκοντες τὸν βασιλέκ χρήματα παρέ- 


1304 b, 1. ἡ] ἢ II* 4 | μικρὸν, ἢ μηϑὲν II* Ar. Bekk. || 2. μεκρόν 
post πάμπαν D ὑπερέχει P* | ὀποτονοῦν pr. P! (em. eorr.!) la. οὐ 
ϑέλει} ἐϑέλει Μ' R^ | κινδυνεύην r. M3] 4. Grot pr, P? || 5. γέγνον- 
ται I1? Bekk.! | ὃ. αἰτέαι) αἵ II* Ὁ ἢ τῶν om. M*[8. ὁτὲ Ald. et pr. P? | 
διὰ EC P! et pr, ΜῈ} 10. γὰρ ἡ ἀπάτη] ἡ ἀπάτη δὲ Coraes, γὰρ 
** ἡ ἀπάτη. {δὲν Sehmidtius, ut cui post γὰρ exemplum decesse vi- 
deatur, at sic fors. melius γὰρ ** (καὶ) ἡ ἀπάτη {δὲν coniciendum sit | 
ὀτὲ Ald. et pr, P? || 11. s Ms || 12. τριακοσίων I1! Ὁ ἢ οἱ om. II Ar. 
Bekk. | 13. χρήματα post παρέξειν D || παρέξειν τὸν πρὺς M*. 


Grossa. 1304 b, 13. τὸν βασιλέα] ἤτοι τὸν ξέρξην. p?. 


invicem, velut divites et populus, medium autem sit nullum aut 
valde parvum: si enim multum excedat altera utra partium, ad 
manifeste valentius reliqua non vult periclitari. propter quod 
et qui secundum virtutem differunt, non faciunt seditionem, ut 
est dicere: pauei enim fiunt ad multos. universaliter quidem 
igitur cirea omnes politias principia et eaussae seditionum et 
trausmutationum hunc habent modum: movent autem politias 
quandoque quidem per violentiam, quandoque autem per falla- 
ciam, per violentiam quidem aut mox a principio aut posterius 
cogentes. et enim fallacia duplex. quandoque quidem enim cum 
deceperint primo, voluntariorum transmutant politiam, : deinde 
posterius violentia detinent involuntariorum, velut in trecentis, 
qui populum deceperunt dicentes regem daturum pecunias ad 


7. hunc. autem. habent modum &, hunc autem modum habent bk ct pr. 1, 
Pape modum habent &, habent hunc modum. Alb. | 9. quidem aut post mox 
€, quidem om. pr. m " (ers. re.) || 10. Feuer & || cum] co- k | 11. de- 
ceperit boghlnt et, ut videtnr, pr. m (erx, t?), deciperet k || 12. violen- 
tiam ἃ. 


Ll 
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ἕξειν πρὸς τὸν πόλεμον τὸν πρὸς “ακεδαιμονίους, ψευσάμενοι (HI) 
15 δὲ κατέχειν ἐπειρῶντο τὴν πολιτείαν" ὁτὲ δὲ ἐξ ἀρχῆς τε πεί- 
σαντες καὶ ὕστερον πάλιν πεισϑέντων éxóvrov ἄρχουσιν αὐτῶν. 
ἁπλῶς μὲν οὖν περὶ πάσας τὰς πολιτείας ἐκ τῶν 
5 εἰρημένων συμβέβηκε γίνεσθαι τὰς μεταβολάς" x«9' ἔχα- ἵν 
στον δ᾽ εἶδος πολιτείας ἐκ τούτων μερίξζοντας: τὰ συμ- 
90 βαίνοντα δεῖ ϑεωρεῖν. αἵ μὲν οὖν δημοκρατίαι μάλιστα 
μεταβάλλουσι διὰ τὴν τῶν δημαγωγῶν ἀσέλγειαν" τὰ 
μὲν γὰρ ἰδίᾳ συχοφαντοῦντες τοὺς τὰς οὐσίας ἔχοντας 
συστρέφουσιν αὐτούς (συνάγει γὰρ καὶ τοὺς ἐχϑίστους ὁ κοι- 
νὸς φύβος). τὰ δὲ κοινῇ τὸ πλῆϑος ἐπάγοντες. καὶ τοῦτο ἐπὶ 
: πολλῶν ἄν τις ἴδοι γινόμενον [οὕτως]. καὶ γὰρ ἐν Κῷ ἡ 
δημοκρατία μετέβαλε πονηρῶν ἐγγενομένων δημαγωγῶν 


τὸ 


15. δὲ] εἰ Guil, || κατέχειν post ἐπειρῶντο D'|| ὀτὲ Ald. et pr. P] 
16. αὐτῶν ante ἑκόντων T' || 18. συμ ἔβηκε, sed v in ras. P? || γέγνε- 
σϑαι II* Bekk.! | 20. δημοχρατείαι (ut videtur) pr. P* (erx. ead. m.) 
93. τὰς οὐσίας post ἔχοντας (?) I'| 23. συστρέφουσιν) συνάγουσιν mg.! 
P! et gl. p?, coadunant. Guil. | αὐτούς, ut videtur, om, Γ' (nescio an re- 
cte) t| ἐχθίστου} separalíssimos Guil. || 25. ἄν τις post ἴδοι Γ ἢ γιγνό-. 
μένον P! II* Bekk.!, factum Guil., γενόμενον ἢ Susem. ||. οὕτω add. II? 
Ar., οὕτως Bekk. || 26. δημαγωγὼν γενομένων (?) πονηρῶν I. 


Grossa. 1304 b, 23. v. var. lect. 


bellum adversus Lacedaemonios, et cum mentiti fuissent, cona- 
bantur detinere politiam: aliquando autem a principio cum per- 
suaserint, et posterius iterum persuasis ipsis voluntariis princi- 
pantur. 
simpliciter quidem igitur cirea omnes politias ex dictis ac- 
cidit fieri transmutationes: 5. secundum unamquamque autem IV 
speciem politiae ex hiis partientes accidentia oportet considerare. 
democratiae quidem igitur maxime transmutantur propter. dema- 
gogorum impudentiam: haee quidem enim seorsum calumniantes 
10 habentes substantias coadunant (congregat enim etiam separa- 
tissimos communis timor), haec autem communiter multitudinem 
inducentes. et hoe in multis videbit utique aliquis faetum. οἱ 2 
enim in Co democratia transmutata fuit demagogis factis malis 


σ᾽ 


1. adversum bomt Alb. || 7. pertinentes cghkimn et rc, b, existentes 
pr. b || oportet post considerare t | 9. hic ἃ, ii t Alb. || 10. ipsos post co- 
adunant add. t Alb. (fors, recte) | 11. A t Alb. || 13. Co] eo aboghklmn, 
“εα Alb. 
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1304 b, 14 — 1304 b, 39. 519 


(oí γάρ γνώριμοι συνέστησαν) καὶ ἐν 'Póóo μισϑοφορὰν 
[τε γὰρ] οἵ δημαγωγοὶ ἐπύριξον, x«l ἐκώλυον ἀποδιδόναι 
τὰ ὀφειλόμενα τοῖς τριηράρχοις, οἱ δὲ διὰ τὰς ἐπιφερο- 
μένας δίκας ἠναγχάσϑησαν συστάντες καταλῦσαι τὸν Ój- 
pov. κατελύϑη δὲ x«l ἐν Ἡρακλείᾳ ὁ δῆμος μετὰ τὸν 
ἀποικισμὸν εὐθὺς διὰ τοὺς δημαγωγούς" ἀδικούμενοι γὰρ 
ὑπ᾽ αὐτῶν oí γνώριμοι ἐξέπιπτον, ἔπειτα ἀϑροισϑέντες οἵ 
ἐκπίπτοντες καὶ κατελϑόντες κατέλυσαν τὸν δῆμον. παρα- 
πλησίως δὲ καὶ ἡ ἐν Μεγάροις κατελύϑη δημοκρατία" οἵ 
γὰρ δημαγωγοί, ἵνα χρήματα ἔχωσι δημεύειν, ἐξέβαλλον 
πολλοὺς τῶν γνωρίμων, ἕως πολλοὺς ἐποίησαν τοὺς φεύ- 
γοντας, of δὲ κατιόντες ἐνίκησαν μαχόμενοι τὸν δῆμον καὶ 
κατέστησαν τὴν ὀλιγαρχίαν. συνέβη δὲ ταὐτὸν καὶ περὶ 


27. συνέστησαν) coadunati, sunt. Guil. rut Ho vid M* et fort, (post 
98. δημαγωγοὶ) D'| 38. τε γὰρ om. II! p*^^ γὰρ om, pr. P?, suppl. 
corr, sed ἐν ἄλλω" μισϑοφορὰν ot δημαγωγοὶ καὶ ἑξῆς mg.3 P4 | 29. 
τριηράρχοις, sed oig in ras. ΡῚ ἢ ἐπιφερομένας] illatas Guil. [ 30. δέώκας] 
ἀδικίας D (nescio an recte) ὁ || συστάντες] coadunati Guil. || 31. κατε- 
λήϑη P! 32. ἀποκισμὸν pr, P? (erx. in textu et in mg. ead. m.) | of γὰρ 
γνέριμοι ἀδικούμενοι ὑπ᾿ αὐτῶν D | 33. ἀϑροισϑένες P, coadunati Guil. | 

of ἐκπίπτοντες om. Rh, qui secesserant Guil, unde οἵ ἐκπεσόντες ci, 
Schneiderus | 35. ἡ om, I' || 36. ἕνα -- δὴ ὕειν ne interpolata sint e 
sequentibus, haud male veretur Schmidtius [Dosis P, ἔχοιεν ci. Goett- 
lingius Ι ἐξέβαλον P1263. Ald, [| 37. ἐποίσαν P ! || 38. ἐνίκησαν post δῆμον I. 


Gross. 1304 b, 27. βισϑοφορών — 38. ἐπόριξον] μισϑοὺς ἀπαι- 
τεῖν καὶ λαμβάνειν. mg. p 


(insignes enim coadunati sunt) et in Rhodo demagogi tractare 
stipendia acquisierunt et prohibebant reddere quae debebantur 
trierarchis, hii autem propter illatas iniurias coacti sunt coadu- 
nati dissolyere demum. dissolutus est autem et in Heraclea 
demus post migrationem mox propter demagogos: insignes enim 
iniusta passi nb ipsis secesserunt, deinde coadunati qui seces- 
serant et supervenientes dissolverunt demum. consimiliter autem 
et in Megaris dissoluta est demoerntia: demagogi enim ut po- 
eunias haberent depopulari, eiecerunt multos insignium, donec 
multos facerent fugientes, hii autem descendentes oppugnantes 
populum vicerunt et instituerunt oligarchiam. evenit autem idem 


1. tractantes & Alb. || 3. coacti del. corr. c || coadunari bt, coadunatie 
m, adunari Alb., om. a | 4. eraclea b, eracli« €, erarclia m, areraolea a | 
5. migratoü & || enin ante insignes add, bem ᾿ 6. ub] absque beghklmn , 
eis & || sesesserunt beh ot pr. 1, sesserunt pr. m (crx. re.), inesesserunt n | 
sesesserant bl et corr, c, sessesserant pr. c, sesesserunt k, sesserant pr. 
m (erx. rc.) || 9. habuerunt a. 
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520 ΠΟΛΙΤΊΚΩΝ H (E). 5. 


UP Κύμην ἐπὶ τῆς δημοκρατίας ἣν κατέλυσε Θρασύμαχος. (01V) 
σχεδὸν δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἄν τις ἴδοι ϑεωρῶν τὰς με- 
ταβολὰς τοῦτον ἐχούσας τὸν τρόπον. ὁτὲ μὲν γάρ, ἵνα 
χαρίξωνται. ἀδικοῦντες τοὺς γνωρίμους συνιστᾶσιν. ἢ τὰς οὐ- 
σίας ἀναδάστους ποιοῦντες ἢ τὰς προσόδους ταῖς λειτουργίαις, 
ὁτὲ δὲ διαβάλλοντες, (v! ἔχωσι δημεύειν τὰ κτήματα τῶν 
πλουσίων. ἐπὶ δὲ τῶν ἀρχαίων, ὅτε γένοιτο ὁ αὐτὸς δημα- 4 
γωγὸς καὶ στρατηγός, εἰς τυραννίδα μετέβαλλον" σχεδὸν γὰρ 
oí πλεῖστοι τῶν ἀρχαίων τυράννων ἐκ δημαγωγῶν γεγόνα- 
1 σιν. αἴτιον δὲ τοῦ τότε μὲν γίνεσθαι νῦν δὲ μή, ὅτι τότε 
μὲν οἵ δημαγωγοὶ ἧσαν ἐκ τῶν στρατηγούντων (οὐ γάρ 
zo δεινοὶ ἦσαν λέγειν). νῦν Oi τῆς ῥητορικῆς ηὐξημένης 
oí δυνάμενοι λέγειν δημαγωγοῦσι μέν, δι᾿ ἀπειρίαν δὲ τῶν 
πολεμικῶν οὐκ ἐπιτίϑενται, πλὴν εἴ τί που βραχὺ γέγονε 


Ὁ" 


1306 a, 2. ἄν τις post ἴδοι Γ' || 3. ἐχούσας post τρόπον (?) Γ' | ὀτὲ 
Ald. et pr. P5, τύτε M*, τοτὲ P! || 4. ἀρίξονται P, dona habeant Guil. 
5. ταῖς λειτουργέαις} sacrificiis Guil. || 6. ὁτὲ Ald. et pr. P? [| fv« Μὴ} 
8. μετέβαλον P! V" || 10. τοῦ bue, rovro ye P! | γέγνεσθαι I1* Bekk, p 
12. δεινοὶ post ἦσαν D | ηὐξαμένης Ms ἢ 13. Nai obs M* || μέν 
om, D t | H4. πολέμων M*, πολιτικῶν Ar. || εἴ] £y ai τι P! et post 
πού Γ' οἱ post βραχύ II* Bekk. ll γέγονε] fiat (?) Guil. 


et cirea Cymam in democratia, quam dissolvit ''hrasymachus. 
fere autem et in aliis videbit utique aliquis considerans trans- 
mutationes hoc modo se habentes. quandoque quidem enim nt 
dona habeant, iniusta facientes insignes coadunant, vel sub- 
5stantias aeque partiales facientes vel reditus sacrificiis, quan- 
doque autem criminantes, ut habeant depopulari possessiones 
divitum. in antiquis autem, quando erat idem demagogus et dux 
exercitus, in tyrannidem fiebat transmutatio: fere enim plurimi 
antiquorum tyrannorum ex demagogis facti sunt. caussa autem, 
10 quare tune quidem fiebat, nune autem non, quia tune quidem 
demagogi erant ex militaribus (nondum enim erant diserti loqui), 
nune autem rhetorica augmentata qui possunt loqui fiunt dema- 
gogi, propter inexperientiam autem bellicorum non superponun- 


*- 


1. kimam &bchklmn, kima g, Cumam t Alb. | trasimacus &, chassi- 
macus b, thasymacus em, Thrasimacus t (crx, t*) | 2. considerans om. 
Alb. ἢ 6. depelari pr. m, depellari rc. m || 7. idem post demagogus & || 10. 
nunc pr, m (erx. rc.) [| tunc — quia om. c || T tunc. pr. b (erx. in textu et 
in mg. re.) [| quia] quare pr. b (erx. re.) [| 1l. militantibus bcghklmnt 
Alb. || deserti & | 12. rethorica h, rectorica begklm, tectoria n || augmenta 
cgh et pr. bklIm (erx. rce.), augumentata t. 
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1305 a, 1 — 1305 a, 29. 591 
- ,» " b & ^ - 
τοιοῦτον. ἐγίνοντο δὲ τυραννίδες πρότερον μᾶλλον ἢ νῦν 
καὶ διὰ τὸ μεγάλας ἀρχὰς ἐγχειρίξεσϑαί τισιν, ὥσπερ 
ἐν Μιλήτῳ "ἐκ τῆς πρυτανείας (πολλῶν γὰρ ἦν καὶ με- 
΄ , : d , -* * ' UJ , 
γάλων κύριος ὁ πρύτανις). ἔτι δὲ διὰ τὸ μὴ μεγάλας 
εἶναι τότε τὰς πόλεις. ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν οἰκεῖν τὸν 
δῆμον ἄσχολον ὄντα πρὸς τοῖς ἔργοις. οἵ προστάται τοῦ 
δήμου, ὅτε πολεμικοὶ γένοιντο, τυραννίδι ἐπετίθεντο. πάντες 
δὲ τοῦτο ἔδρων ὑπὸ τοῦ δήμου πιστευϑέντες, ἡ δὲ πίστις ἦν 
ἡ ἀπέχϑεια ἡ πρὸς τοὺς πλουσίους, οἷον ᾿“ϑήνησί vc Πεισίστρα- 
τος στασιάσας πρὸς τοὺς πεδιακούς, καὶ Θεαγένης ἐν Μεγά- 
ροις τῶν εὐπύρων τὰ κτήνη ἀποσφάξας, λαβὼν παρὰ τὸν 
ποταμὺν ἐπινέμοντας. καὶ “]Ιονύσιος κατηγορῶν “Ιαφναίου 
καὶ τῶν πλουσίων ἠξιώϑη τὴς τυραννίδος, διὰ τὴν ἔχϑραν 
' [4 ^ » ΄ 4 - 
πιστευϑεὶς ὡς δημοτικὸς ὦν. μεταβάλλουσι δὲ καὶ ἐκ τῆς 
πατρίας δημοχρατίας εἰς τὴν νεωτάτην᾽ ὅπου γὰρ αἱρεταὶ 


185. ἐγίνοντο --- 18. πρύτανις post 28. ὧν traicienda esse non male 
ci. Amdohrius, unus ex anditoribus meis | ἐγίγνοντο II* Bekk.! | 17. ἦν 
post μεγάλων (2) Γ΄ 19. τὸν ἀγρὸν M* et pr, P! (em. corr.!) | 21. ὅτε M: 
τυραννέσι M* || 22. ὑπὸ τοῦ δήμου post πιστευϑέντες D | 23, ἀπέχϑεισα 
P! | 24. ἐστασίασε (?) D ὁ || 38. ἐπινέμοντα Alb. | 27. £97 Pf || 29. 
πατρίδος P! || νεανικωτάτην ci. Camerarius | αἴρῆται P. 


tur, nisi alicubi aliquid: breve fiat tale. fiebant autem tyranni- 
des prius magis quam nunc, et quia magni principatus com- 
mittebantur aliquibus, sicut in Mileto ex prytania (multorum 
enim et magnorum erat dominus prytanis) adhuc autem quia 
non magnae erant tune civitates, sed in agris habitabat popu- 
lus occupatus existens operibus, optimates populi, quando belli- 
cosi erant, tyrannide praeferebantur. omnes autem hoc facie- 
bant crediti a vulgo, persuasio autem erat inimicitia ad divi- 
tes, velut Athenis Pisistratus seditionem movit adversus pediacos 
et ''heagenes in Megaris divitum pecora occidens, capiens iuxta 
fluvium pascentes, et Dionysius accusans Daphnaeum et divites 
dignificatus est tyrannide propter inimicitiam creditus tamquam 
popularis existens. transmutantur autem et ex patria democratia 
in maxime novam: ubi enim eligibiles quidem principatus, non 


1. alicui & || fiat] restitue: fiebat || 3. pritannia abeghlmn, praeca: 
mia k, prytannea t || multos & | 4. pritannis abeghklmn, prytannus t, Pry- 
tanes t? || 5. tunc om. am [| populi om. b [| 10. iusta &t (crx. t*) | 11. pascen- 
tia ΑἸ}. || dafuewn &, dafucum b, dafnen m || 13. et] ut b, ex pr. & (crx. rc.). 
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so piv αἱ ἀρχαί, μὴ ἀπὸ τιμημάτων δέ, αἱρεῖται δὲ ὁ δῆμος, (1V) 
δημαγωγοῦντες οἵ σπουδαρχιῶντες εἰς τοῦτο χαϑιστᾶσιν 
ὡς κύριον εἶναι τὸν δῆμον x«l τῶν νόμων. ἄχος δὲ τοῦ [ἢ] 
μὴ γίνεσθαι ἢ τοῦ γίνεσθαι ἧττον τὸ τὰς φυλὰς φέρειν 
τοὺς ἄρχοντας, ἀλλὰ μὴ πάντα τὸν δῆμον. 

35 τῶν μὲν οὖν δημοχρατιῶν αἴ μεταβολαὶ γίνονται πᾶ- 
6 σαι σχεδὸν διὰ ταύτας τὰς αἰτίας" αἵ δ᾽ ὀλιγαρχίαι με- V 
ταβάλλουσι διὰ δύο μάλιστα τρόπους τοὺς φανερω- 
τάτους. ἕνα μὲν ἐὰν ἀδικῶσι τὸ πλῆϑος, πᾶς γὰρ ἵκα- 
νὸς γίνεται προστάτης, μάλιστα δ᾽ ὅταν ἐξ αὐτῆς συμβῇ 
i τῆς ὀλιγαρχίας γίνεσθαι τὸν ἡγεμόνα, καϑάπερ ἐν 
Νάξῳ Αὐύγδαμις, ὃς καὶ ἐτυράννησεν ὕστερον τῶν 


80. μὴ -- δέ post δῆμος tri, Thurotus, secludenda esse ci. Susem. 
ἀπρειβήβατον ΜῈ} 0$ ante ἀπὸ (9) DP] 32. τὸν δῆμον εἶναι κύριον ΓῚ 
καὶ om. P' ἡ [ἢ add. II* Bekk. || 33. μὴ γίγνεσθαι P! l| γίνεσθαι post 
ἧττον D || 35. rcp id P | γένονται post 36. σχεδὸν D, γίγνονται 
II? Bekk.! | 37. διὰ δύο post μάλιστα D 4“ 38. ἕν sequente ras, unius 
litterae P || προστάτης Ud e ἵκανός vel ἱκανὸς γίνεσθαι προστάτης ci. 
Coraes | 39. δὲ M* || συμβῇ post 40. τὴς ὀλιγαρχίας (?) I" || 40. γίγνεσθαι 
P* [| καϑάπρο͵ P!| 41. Νάξῳ ναξύλω Ti ἀξύλω Ms f " λύδαμις, ut vi- 
detur, D | ἐτυράννησε aut ἐτυράννευσε post ὕστερον D, ἐτυράννευσεν M*, 


Grossa. 1305 a, 32. «ἄκος — 34. δῆμον) τὸ ἑκάστην φυλὴν φέρειν 
ἀφ᾽ ἑαυτῆς τὸν οἰκεῖον ἄ ἄρχοντα οὐκ ἂν ποιήση (sic!) τινὰ κόλακα τῆς 
per εἰ δ᾽ ἔσται τοῦτο, ἐκείνης ἂν τῆς αἱρουμένης μόνης ov κο- 
λα.... mg? Ῥ 


autem ab honorabilitatibus, eligit autem populus, demagogi, 
qui student principari, ad hoc insistunt, ut populus sit domi- 
nus legum. remedium autem, ut non fiat vel ut minus fiat, tri- 
bus ferre principes, sed non omnem populum. 

democratiarum quidem igitur transmutationes omnes fere 
fiunt propter has caussas: 6. oligarchiae autem transmutantur V 
maxime propter duos modos manifestissimos. unum quidem, si 
iniusta agant in multitudinem, omnis enim sufficiens fit praeses, 
maxime autem quando ex ipsa oligarchia acciderit fieri praesi- 
1:0 dem, sieut in Naxylo Lydamis, qui et posterius tyrannizavit 


€ 


1. ah om. pr. b (suppl. re.) || elegit bchkmt (erx. t*) | 3. vel — /iat 
om. m || minus] »on nimis h || fiant Alb. || 4. fere cghk Alb. et pr. bm 
(crx. re. m et mg. re. b) et, ut videtur, pr. 1, fieri rc. l|| princeps pr. m 
(erx. rc.) | B. sufficiens post δέ rc. m, post praeses t, om. beghkln Alb. 
et pr. m || 9. aceidit bt Alb. || 10, »axilo &bkm, «lycylo g, Naro tt* 
Alb. || /ydamus b, lydanus cn, lidamis k, lidamus iu corr. rc. 1, Zgygdamis 
Alb., Zygdamus t, Ligdamus t5. 
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(V) : x 2 

ἢ Ναξίων" ἔχει δὲ καὶ ἡ ἐξ ἄλλων ἀρχὴ στάσεως διαφο- "5 
ράς. ὁτὲ μὲν γὰρ ἐξ αὐτῶν τῶν εὐπόρων, οὐκ [τῶν] ὄν- 
τῶν δ᾽ ἐν ταῖς ἀρχαῖς, γίνεται κατάλυσις. ὅταν ὀλίγοι Gqó- 
ὅρα ὦσιν οἵ ἐν ταῖς τιμαῖς (οἷον ἐν Μασσαλίᾳ καὶ ἐν 
Ἴστρῳ καὶ ἐν Ἡρακλείᾳ καὶ ἐν ἄλλαις πόλεσι συμβέβη. 
xtv' οἵ γὰρ μὴ μετέχοντες τῶν ἀρχῶν ἐκίνουν, ἕως μετέ- 
λαβὸν οἵ πρεσβύτεροι πρότερον τῶν ἀδελφῶν, ὕστερον δὲ 
οἵ νεώτεροι πάλιν᾽ οὐ γὰρ ἄρχουσιν ἐνιαχοῦ μὲν ἅμα πα- 
τήρ τὲ καὶ υἱός, ἐνιαχοῦ δὲ ὁ πρεσβύτερος καὶ ὁ νεώτερος 
ἀδελφός" καὶ ἐν Κῷ μὲν πολιτικωτέρα ἐγένετο ἡ ὀλιγαρχία, 
ἐν Ἴστρῳ δ᾽ εἰς δῆμον ἀπετελεύτησεν, ἐν Ἡρακλείᾳ δ᾽ ἐξ 


c 


» 


1305 b, 1. Ναξέων ** Conringius, ἐξεῶν Ms, ἀξέων P', ναξύλων, 
ut videtar, D $ | ἄλλων] αὐτῶν mg. Bas, αὐτῶν Nickesius, ὦ λλή 
iov Spengelius | ἀρχὴν — διαφορά Spengelius, recte, nisi Conrin- 
gium sequi malis || 2. ὁτὲ pr. P? || οὐκ I^ οὐ τῶν II Bekk. ἢ 3. γέγνε- 
ται II* Bekk. | 4. μασαλέα D Μ' $ || 5. ὕστρω (ut videtur) pr. P? (ers. 
end. m.) | ἡ ante b ᾿Ηρακλείᾳ add. M* [ 6. ἐκένουν D M* t || μετέβα- 
lov ant μετέβαλλον D, μετέβαλον pr. P! (crx. mg. p!), μετέβαλλον M* 
V^ 4 || 7. πρεσβύτερον corr.! P* [πρότερον om. pr. P* (suppl. corr.!) | 
δ᾽ II* Bekk. || 8. πάλιν in ras. P? || 9. ὁ νεώτερος xal ὁ πρεσβύτερος 
P!| 10. ἐν Ko] ἔνϑα II Ar. Bekk. || ἢ om. P! V^ W^ L* Ald. Bekk.? || 
11. ἴστρω, sed / in ras. P! | δὲ P! | ἀπετελεύτησεν]) remissa fuit Guil. 

Grossa. 1305 b, 6. of — 10. ἀδελφός] δείκνυσι πῶς ἐστασίαξον" 
of πρεσβύτεροι φησὶ πρότερον τῶν νεωτέρων ἦρχον καὶ πατέρες υἱῶν 
καὶ οὐχ ἅμα, διὸ καὶ of μὴ ἄρχοντες... παρ. P?. 


t 


super Naxylos: habet autem et qui ex aliis principatus seditio- 
nis differentias. quandoque quidem enim ex ipsis divitibus, non 
existentibus autem in prinecipatibus fit dissolutio, quando pauci 
valde fuerint qui in honoribus (velut in Masalia et in Istro 
et in lIferaclea et in aliis civitatibus accidit: qui enim nons; 
participabant prineipatibus evaceuabant, donee transmutarent 
seniores prius fratrum, posterius autem minores iterum: non 
enim principantur alicubi quidem simul pater ect filius, alicubi au- 
tem senior et iunior frater: et in Co quidem agis politica 
faeta fuit oligarchia, in Istro autem ad demum remissa fuit, in τὸ 


1. nacrilos Ahl, macxyles b, nacxillus gk, Nazrios t Alb., .Nureos t^, 
2, differentias om. pr. b (suppl. mg. το.) || 4. masana gy €Massalia t. Alb. 
5. in ante aliis om, & || multis post aliis add. Alb. | 6. participant b || prin- 
cipalibus pr. b (crx. rc.) || transmutarent post 7. seniores Alb. ἢ 7. fratrum] 
factum eghklnt Alb. et pr. bm (erx, mg. re. b) || iZerum om, Alb. || 8. 
αἰϊομῖ & | quidem om, Alb. || alicui autem &, et alicubi Alb, || 9. in cho bgh 
klm, in (o &c8, in eo t*, níco n Alb. || policia c et pr. m (erx re.) || 10. 
facta post fuit & || isto a. 


524 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν H (E). 6. 

v 
ἐλαττόνων εἰς ἑξακοσίους ἦλθεν μετέβαλε δὲ καὶ ἐν Κνίδῳ ! 
ἡ ὀλιγαρχία στασιασάντων τῶν γνωρίμων αὐτῶν πρὸς αὑτοὺς 
διὰ τὸ ὀλίγους μετέχειν καὶ καϑάπερ εἴρηται. εἰ πατήρ, 

ιὸ υἱὸν μὴ μετέχειν, μηδ᾽ εἰ πλείους ἀδελφοί, ἀλλ᾽ ἢ τὸν 
πρεσβύτατον, ἐπιλαβόμενος γὰρ στασιαξόντων ὁ δῆμος, καὶ 
λαβὼν προστάτην ἐκ τῶν γνωρίμων, ἐπιϑέμενος ἐκράτησεν, 
ἀσϑενὲς γὰρ τὸ στασιάξον" καὶ ἐν ᾿Ερυϑραῖς δὲ ἐπὶ τῆς 4 
τῶν Βασιλιδῶν ὀλιγαρχίας ἐν τοῖς ἀρχαίοις χρόνοις, καί- 
:»ztQ καλῶς ἐπιμελομένων τῶν ἐν τῇ πολιτείᾳ, ὕμως διὰ 
τὸ vx ὀλίγων ἄρχεσθαι ἀγανακτῶν ὁ δῆμος μετέβαλε 
τὴν πολιτείαν)" κινοῦνται δ᾽ αἷ ὀλιγαρχίαι ἐξ αὑτῶν καὶ 


12. ἐξακουσέους M* Bekk! et pr. P? || 13. αὐτῶν τῶν γνωρίμων 
στασιασάντων Γ || αὑτούς D P! V^ Ald., αὐτοὺς M* P*--- R^ | 15. μὴ δ᾽ 
ΡΠ] 16. ἐπιλαβόμενος] insurgens Guil. ἢ στασιαζόντων post ὁ δῆμος D 
17. ἐπιϑέμενος) invalescens Guil, cf. IV, 6. 1293 a, 26. ἐπιτείνωσι, ubi 
vertit: ,,invaluerint** | 18. καὶ — 22. πολιτείαν] non idoneum hoc exem- 
pun ΑΙ ΗΙ Aristoteles, si revera ipse attulit, nam non ἐξ ἀλλήλων vel 
ξ αὐτῶν haec erat ἀρχὴ στάσεως vcl διαφορὰ || ῥύϑραις D M* $ || τῆς 
om. M* [ 19. Βασιλιδῶν Camerarius, βασιλίδων D' II Ar., Βασιλειδὼν 
ci. Goettlingius || ὀλιγαρχίας ante τῶν (?) Γ ἢ 20. ἐπιμελουμένων M^ Ald. 
21. ὑπὸ P ἐξαγανακτὼν Ms | 22. δὲ M* || ἐξ αὐτῶν post xal transpo- 
nenda aut r& post.haec verba inserendum esse e Lambini et Vietori con- 
versionibus male ci. Sylburgius | αὑτῶν P! Alb, αὐτῶν D IJ*, αυτῶν M*. 


Grossa. 1305 b, 14 sq. ἐπιτρέποι mg. p!: quid hoc sibi velit nescio. 


Heraclea autem ex paucioribus ad sexcentos venit: transmutata 3 
autem fuit et in Cnido oligarchia ipsis insignibus seditionem 
facientibus ad se ipsos propter paucos participare et, sicut di- 
ctum est, si pater, filium non participare, neque, si plures 
fratres, sed aut senissimum, insurgens enim populus seditionem 
agentibus et accipiens praesidem ex insignibus invalescens ob- 
tinuit, debile enim quod seditione divisum: et in Rythris 4 
autem in oligarchia reginarum in antiquis temporibus, quamvis 
bene euram habentibus hiis qui in politia, tamen propter a paucis 
1) regi indignatus populus transmutavit politiam): moventur autem 
oligarehiae ex ipsis et propter contentionem demagogizantium. 


2. enido bghlm, eindo &, eundo c, emdo m || seditionem om. & || 3. 
propter om. pr. m (suppl. re.) || 4. participes &, participarre m || ἢ. ty- 
thres al, rythtes b, rythres c, rytres g, rithres h, thichies k, rychres m, 
richres n, Erylhres t& Alb. || 8. autem om. Alb.|| 9. hene post curam Alb. 
in om, beghklmn || a paucis regi] Aoc quod pauci erant et. debiles Alb. | 
11. se ante ipsis add. Alb. || demogarizancium pr. b, demogagizancium rc. 
b, demogogizantium €. 


(V) 
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5 διὰ φιλονεικίαν δημαγωγούντων. ἡ δημαγωγία ὃὲ διττή. 


i μὲν ἐν αὐτοῖς τοῖς ὀλίγοις (ἐγγίνεται γὰρ δημαγωγὸς 
xüv πάνυ ὀλίγοι ὦσιν, οἷον ἐν τοῖς τριάκοντα ᾿ϑήνησιν οἵ 3 
περὶ Χαρικλέα ἴσχυσαν τοὺς τριάκοντα δημαγωγοῦντες, καὶ 
ἐν τοῖς τετρακοσίοις οἷ περὶ Φρύνιχον τὸν αὐτὸν τρόπον)" 
ἢ ὅταν τὸν ὄχλον δημαγωγῶσιν οἵ ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ ὄντες, 
οἷον ἐν Παρίσῃ oí πολιτοφύλακες διὰ τὸ αἱρεῖσϑαι αὐτοὺς 
τὸν ὄχλον ἐδημαγώγουν, καὶ ἐν ὅσαις ὀλιγαρχίαις οὐχ οὗτοι 90 
αἱροῦνται τὰς ἀρχὰς ἐξ ὧν οἵ ἄρχοντές εἰσιν, ἀλλ᾽ αἴ μὲν 
ἀρχαὶ ἐκ τιμημάτων μεγάλων εἰσὶν ἢ ἑταιριῶν, αἱροῦνται 
δ᾽ οἱ ὁπλῖται ἢ ὃ δῆμος. ὅπερ ἐν "Afvóo συνέβαινεν, καὶ 
ὅπου τὰ δικαστήρια μὴ ἐκ τοῦ πολιτεύματος εἰσίν (δημαγω- 


93. φιλονεικέαν, 8ed εἰκέ in ras. P5, φιλονεικείαν P? ἢ ἡ δημαγω- 
γία δὲ] est autem demagogia Guil.||24. 7 om, Ρ 3.3. R^ V^ ἢ λόγοις P "5: Rb 
(sed L* habet ὀλέγοις) T || ἐγγίγνεται Ρ 7.3.4. | 25. πάνυ] πάμπαν (ut vi- 
detur) Γ΄] ἀλήνησιν D, ἀλκύησιν Μ' f|26. ἴσχησαν, sed ἡ in ras. P, 
habuerunt (Ὁ) Guil. T | 27. τριακοσίοις 1I! t || 98. ἡ] ἡ {δὲ} Has.*, ἢ C^» 
Spengelius (fors. recte), εἴη Scaliger | 29. λαρίσση (et sic semper) I' II 
Ar. Bekk.!, £ in eorr. M^[| αἵρῆσϑαι Μ'| 32. ἑταιρειῶν pr. M* P! (in 
P! certe v in ras. est), in societatibus Guil, | 33. πολῖται Rh Ar. || 34. 
πολιτεύματός Ald. Bekk.! | εἰσὶ M*, εἰσι P!, ἐστὶ P? R* Vh, ἐστι 
Ald., ἐστιν Bekk.!, ἐστίν Bekk.?: v. quae adnotavi ad VI, 8, 1321 b, 21. 


est autem demagogia duplex. haec quidem inter ipsos paucos 
(infit enim demagogus et, si omnino pauci sint, velut in tri- 
ginta Alenesibus qui circa Charielea habuerunt triginta dema- 
gogizantes et in trecentis qui cirea Phrynichum eodem modo): 
aut quando turbam demagogizant qui in oligarchia sunt, velut 5 
in Larissa civium custodes propter eligere ipsos vulgum dema- 
gogizabant, et in quibuscunque oligatehiis non isti eligunt prin- 
cipatus, ex quibus principes sunt, sed principatus quidem ex 
honorabilitatibus magnis sunt aut in societatibus, eligunt autem 
qui ad arma vel populus, quod quidem in Abydo accidit, et 
ubi praetoria non ex politeumate sunt (demagogizantes enim 


0 


1. demogogia beghkm et pr. 1 || dupliciter t Alb. || inter — paucos] 
enim inter paucos ipsos & || 2. iis ante et add. rc. b [| 3. alenisibus bchl et 
pr. m, alensibus rc, m, halenisibus gy, aleuntibus k, alemsibus n, Alensibus 
Alb., Athenis ttc || chanclea e, kariclea m | habuerunt] valuerunt? | 4. circa 
om. 8 || /rynichum m, frynicum b, frinichum €, sunithum &|| 5. aut] et ante 
eodem Alb, || i//? qui sunt in oligarchia demagogizant turbam lb. | 6. pro- 
pter — vulgum] quod vulgus. eligit Alb. || demagogizabant om. Alb. || 7. non 
post is&& Alb. | 9. sunt ante 8, ex Alb., post aut & | aut — 10. arma] a 
societatibus et eligunt Alb. || "n ac beghkmnt, at (— autem?) 1|| 10. quod 
quidem] quidem &, sicut Alb. || in Abydo] ab ydo ἃ || accidit ante in Alb. | 
11. sunt ante ez Alb., sint bgklmnt | enim] autem bt Alb. 
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x» γοῦντες y&Q πρὸς τὰς χρίσεις μεταβάλλουσι τὴν πολιτείαν. (V) 
ὕπερ καὶ ἐν Ἡρακλείᾳ ἐγένετο τῇ ἐν τῷ Πόντῳ), ἔτι δ᾽ 6 
ὅταν ἔνιοι εἰς ἐλάττους ἕλχωσι τὴν ὀλιγαρχίαν (οἵ γὰρ τὸ 
ἴσον ξητοῦντες ἀναγκάξονται βοηϑὺν ἐπαγαγέσϑαι τὸν δῆ- 
μον). γίνονται ὃὲ μεταβολαὶ τῆς ὀλιγαρχίας καὶ ὅταν 

1 ἀναλώσωσι τὰ ἴδια ξῶντες ἀσελγῶς (καὶ γὰρ οἵ τοιοῦτοι 

καινοτομεῖν ξητοῦσι, καὶ ἢ τυραννίδι ἐπιτίθενται αὐτοὶ ἢ 

χατασκευάξουσιν ἕτερον, ὥσπερ "Inz«oivog “΄ονύσιον ἐν Xv- 

ρακούσαις, καὶ ἐν ᾿ἀμφιπόλει, ᾧ ὄνομα ἦν Κλεότιμος. τοὺς ΄ 

ἐποίκους τῶν Χαλκιδέων ἤγαγε, καὶ ἐλϑόντων διεστασίασεν 
αὐτοὺς πρὸς τοὺς εὐπόρους. καὶ ἐν Αἰγίνῃ ὁ τὴν πρᾶξιν τὴν 
πρὸς Χάρητα πράξας ἐνεχείρησε μεταβαλεῖν τὴν πολι- 


1306 
n 


36. ἐγένετο post Πόντω (?) I'| τῷ Πόντῳ] τόπω M* | τῷ om. P* V^ | 
πόντω in ras. P? || 37. τὸ ἶσον post 38. ξητοῦντες D'| 38. βοηϑόν post 
δῆμον Γ΄ ἢ xdytotct Coraes | 39. γέγνονται II* Bekk.! | 40. ἀσελγῶς in 
mg. P! | 41. εὐθὺς post καὶ add. mg. P', id quod errore factum est, 
inserendum enim erat vocabulum potius post 1306 a, 6. ovr | ἢ ante 
τυραννίδι om, P* R^ ἢ ἐπιτέϑενται) praeferuntur Guil. 

1306 a, 3. ὠποίκους Coraes, ut legitur e. 3. 1303 b, 3, et reapse 
utroque loco aut cum eo ἀποίκους aut cum Spengelio £moíxovg scri- 


LII 
bendum: esse videtur ἢ τῶν] τοὺς II? Dekk. | zy«ys P | 5. ἐνεχυ- 
olacr M», 


adversus iudicia transmutant politiam, quod quidem et in He- 
raclea quae in Ponto faetum fuit), adhue autem quando aliqui 6 
ad pauciores trahunt oligarchiam (qui enim quacrunt quod 
aequale, coguntur inducere populum adiutorem), fiunt autem 
5transmutationes oligarehiae et, cum consumpserint propria vi- 
ventes impudiee (et enim qui tales innovare quaerunt oct aut 
tyrannide praeferuntur ipsi aut disponunt alium, sicut Hippa- 
rinus Dionysium in Syracusis, et in Amphipoli cui nomen erat 
Cleotimus advenas Chaleideorum induxit et, eum venissent, 
10 seditiose movit ipsos adversus divites, et in Aegina qui actio- 
nem ad Cbharetam egit, conatus est transmutare politiam pro- 


1. et om, Alb. || 2. pontho & || fuit] est Alb. || 3. qui] que & || 4. adu- 
celorem. pr. b (erx. mg. re.) ἢ 5. consumpserit bghklmnt, consumpserunt 
Alb. || 6. que pr. b (erx. re.) || funovare post quaerunt Alb. ἢ 7. ipparinus 
bem, íparinus & | 8. in Amphipoli] amphypoli &, imamfipoli € et pr. m, 
inafipoli corr. m, immifipoli b | 9. cleotinus bghlmn, cleotenus gk || kal- 
kideorum &, calcideorum bm, calchideorum € | 10. ipsos] cum ipsis Alb. 
11, caceram b, chaceran eghlmn, chateram k, 


1305 b, 35 — 1306 a, 18. 591 
(V) " ; " d. : 

7 τείωαν διὰ τοιαύτην αἰτίων" ὁτὲ μὲν οὖν εὐθὺς ἐπιχειροῦσι κινεῖν 
τι, ὁτὲ δὲ κλέπτουσι τὰ χκοινώ, ὅϑεν πρὸς αὑτοὺς στασιάξουσιν 
ἢ οὗτοι ἢ οἵ πρὸς τούτους- μαχόμενοι χλέπτοντας. ὅπερ ἐν 
᾿Ἵπολλωνίᾳ συνέβη τῇ ἐν τῷ Πόντῳ). [ὁμονοοῦσα δὲ ὀλι- 
γαρχία οὐχ εὐδιάφϑορος ἐξ αὑτῆς. σημεῖον δὲ ἡ ἐν Φαρ- 
σάλῳ πολιτεία" ἐκεῖνοι γὰρ ὀλίγοι ὄντες πολλῶν κύριοί εἰσι 
διὰ τὸ χρῆσϑαι σφίσιν αὐτοῖς καλῶς. καταλύονται δὲ καὶ 
ὅταν ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ ἑτέραν ὀλιγαρχίαν ἐμποιῶσιν, τοῦτο 
δ᾽ ἐστὶν ὅταν τοῦ παντὸς πολιτεύματος ὀλίγου ὄντος τῶν 
μεγίστων ἀρχῶν μὴ μετέχωσιν οἱ ὀλίγοι πάντες. ὕπερ ἐν 
Ἤλιδι συνέβη ποτέ (τῆς πολιτείας γὰρ δι’ ὀλίγων οὔσης 
τῶν γερύντων ὀλίγοι πάμπαν ἐγίνοντο διὰ τὸ ἀιδίους εἷναι 
ἐνενήκοντα ὄντας, τὴν δ᾽ αἵρεσιν δυναστευτικὴν εἶναι καὶ 


oc 


Grossa. 1306 a, 8. οὗτοι] δηλονότι of ὀλιγαρχοῦντες. p?. 


- 


pter talem eaussam: quandoque quidem igitur mox conantur 
movere aliquid, quandoque autem furantur communia, unde ad 
ipsos seditiones agunt aut isti aut qui pugnant adversus istos 
fures, quod quidem accidit in Apollonia ea quae in Ponto). 
concors autem oligarchia non facile corruptibilis ex se ipsa. 
signum autem quae in Pharsalo politia: illi enim pauci existen- 
tes multorum domini sunt, quia utuntur se ipsis bene. dissol- 
vuntur autem et, quando in oligarehia alteram oligarchiam in- 
dueunt, hoc autem est, quando toto politeumate pauco existente 
maximis prineipatibus non partieipant qui pauci omnes, quod 
quidem in Elide accidit aliquando (politia enim. per paucos exi- 
stente senum pauci omnino fiebant propter perpetuos esse nona- 
ginta existentes et propter electionem  potestativam esse et 


ὃ 


1. igitur om, Alb. || conatur codices ἢ 2. communia] omnia & ἢ 4. i» 
om. a [| epo/onia &, appolonia bem, Appollonia Alb. ἢ 5. facilis pr. m (erx. 
re.) || 10. »on participant post omnes Alb. | 12. esse om, Alb. 


υ 
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ὁμοίαν τῇ τῶν ἐν “ακεδαίμονι γερόντων). γένεται ὃὲ με- 


99. ταβολὴ τῶν ὀλιγαρχιῶν καὶ ἐν πολέμῳ καὶ ἐν εἰρήνῃ. 
ἐν μὲν πολέμῳ διὰ τὴν πρὸς τὸν δῆμον ἀπιστίαν στρατιώ- 
ταῖς ἀναγκαξομένων χρῆσϑαι (ᾧ γὰρ ἂν ἐγχειρίσωσιν, 
οὗτος πολλάκις γίνεται τύραννος, ὥσπερ ἐν Κορίνϑῳ Τι- 
μοφάνης" ἂν δὲ πλείους. οὗτοι αὑτοῖς περιποιοῦνται δυνα- 

25 στείαν), ὁτὲ δὲ ταῦτα δεδιότες μεταδιδόασι τῷ πλήϑει τῆς 
πολιτείας διὰ τὸ ἀναγκάξεσϑαι τῷ δήμῳ χρῆσϑαι" ἐν δὲ 
τῇ εἰρήνῃ διὰ τὴν ἀπιστίαν τὴν πρὸς ἀλλήλους ἐγχειρί- 
ἕξουσι τὴν φυλακὴν στρατιώταις καὶ ἄρχοντι μεσιδίῳ, ὃς 
ἐνίοτε γίνεται κύριος ἀμφοτέρων, ὅπερ συνέβη ἐν Δαρίσῃ 

s» ἐπὶ τῆς τῶν ᾿ἀλευαδῶν ἀρχῆς τῶν περὶ Σῖμον καὶ ἐν 


pius (Epist. crit. ad God. Herm. p. 147 sq. ) || 19. λαχκεδαίμοσι M* || γένε- 
ται — 81. ᾿Ιφιάδου] v. parcs, γίγνεται P? I1? Bekk.! [ 20, ὀλιγαρχικῶν 


pr. P* et Bekk. | 21. μὲν om. M* || 22. ἀναγκαξομένοις M* et fort. I^ 
ἂν om, P? et pr. P? (suppl. mg. rc. ) ll ἐγχειρήσωσιν M*, ἐγχειρήσουσιν P? 
manus iniecerint. Guil. ἢ 'E 


ceteri | 30. ἀλωαδῶν I'M, ἀλῳάδων͵ P! 4 [ ἀρχῆς ante τῶν ἀλωαδῶν (?) 
ΓῚ περι P! || Ziuov Schlosserus, σάμον I'Il Ar., corruptelam primns 


sepieates est Camerarius ἢ τῶν post ἀρχῆς om., ut videtur, Γ΄, 


Grossa. 1306 a, 28. μεσιδίῳ] μεσίδιός ἐστιν ὁ φροντιστὴς καὶ μὲέ- 
$ pt, 


ὅσος γινόμενος πράγματος ipn). mg. 


similem ei quae in Lacedaemonia senum). fit autem transmuta- 
tio oligarehiarum et in bello et in pace. in bello quidem pro- 
pter discredentiam ad populum militibus coactis uti (cuicunque 
enim manus iniecerint, iste saepe fit tyrannus, sicut in Corintho 
'l'imophanes: si autem plures, isti amplius acquirunt potenta- 
tum), quia autem hoc formidant, tradunt multitudini politiae, 
quia compelluntur populo uti: in pace autem propter discre- 
dentiam ad invicem muniunt custodiam militibus et principante 
mesidio, qui aliquando fit dominus amborum, quod quidem 
accidit in Larissa in principatu Aloadorum cirea Samum et in 


-— 


- 
e 


3. quicunque t (crx. t*), quia cuicunque. Alb. || 4. enim] eius corr.í m, 
om, Alb. | maius & || iniecerit &, iniecerunt bghklmnt Alb. | ehorintho m, 
chorincho be | 5. tymofanes c, timofantes &, cinophanes pr. m, Made 


rc. m || 6. qui autem boghklmnt, et. qui Alb. | 8. ad invicem om. Alb. 
minuunt & et pr. b, vel muniunt mg. rc. b, inmiftunt t || principanti? | 9. 


inefidio &, mesedio re. m || fit] fuit & | 10. Aleuadarum t? Alb. || sanium ἃ, 


sanum beghklmn. 


23, γίγνεται P? II? Bekk.! 12 24. αὐτοῖς P !- Ar, 
Ald. Bekk., αὐτοῖς M* P3-*- R^ V^, μᾶλλον (Ὁ) Γ | 25. ὅτι D 3 1 27. ἐγχει- 
ρίξουσι) muniunt Guil. || 29. γίγνεται P'| ἐν om. R^| λαρίσαι K^, λαρίσση 


(v) 
9 


1306 a, 19 — 1306 b, t. 529 

- (y) ᾽ , » s - f - ΓΙ. Lot , , 

10 “βύδῳ ἐπὶ τῶν ἕταιριῶν ὧν ἣν μία ἢ ᾿Ιφιάδου.] γίνονται 
δὲ [καὶ] στάσεις καὶ ἐκ τοῦ περιωϑεῖσϑαι ἑτέρους ὑφ᾽ ἑτέρων 
τῶν ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ αὐτῶν καὶ καταστασιάξεσϑαι κατὰ γώ- 
μους ἢ δίκας, οἷον ἐκ γαμικῆς μὲν αἰτίας αἴ εἰρημέναι 
πρύτερον, καὶ τὴν ἐν ᾿Ερετρίᾳ δ᾽ ὀλιγαρχίαν τὴν τῶν ἵἥπ- 
πέων “]ιαγύρας [δὲ] κατέλυσεν ἀδικηϑεὶς περὶ γάμον. ἐκ 
δὲ δικαστηρίου κρίσεως ἡ ἐν Ἡρακλείᾳ στάσις ἐγένετο καὶ ἐν 
Θήβαις, ἐπ᾿ αἰτίᾳ μοιχείας δικαίως μὲν στασιαστικῶς δὲ 
ποιησαμένων τὴν κόλασιν τῶν μὲν ἐν Ἡρακλείᾳ κατ᾽ Εὐε- 


τίωνος, τῶν δ᾽ ἐν Θήβαις κατ᾽ Aoy(ov (ἐφιλονείκησαν γὰρ' τ" 


31. ἑταιρειῶν M* P334. QV R^ V^ [ ἦν] ἡ M* [ γίγνονται P! | 32. καὶ 
post δὲ om. P5. IT* Ar. Bekk. [| περιωϑ' εἶσϑαι] circimveniri Guil. || 33. 
αὐτῶν] ὄντων mg. Bas. (recte, nisi fallor) || στασιώξεσϑαι M* || κατὰ) 
penes Guil. || 34. εἰρημέναι post 35. πρότερον D'| 36. δὲ] - (i. e., ut 
videtur, καὶ) in ras. et δὲ superscr. fort. a re. m. P5, om, P'M* P! Ar. 
et in lac. P5, secl. Bekk.? | 37. δικαστηρίου post κρίσεως (7) D, δικα- 
στηρίων P5 | καὶ ante κρέσεως add. P {ἐγένετο P* || 38. στασιωτι- 
κῶς P? II* Bekk. | 39. εὐεκτίωνος D'Ar., εὐτέωνος Ald., εὐαιτίωνος, 
sed εὖαι in ras. P3, εὐριτέωνος P?-- V^ Thom., εὐρυτέωνος P^ R^ Cc 
Bekk., εὐρυττέωνος mg. Bas.". 

1306 b, 1. δὲ P* | ἐφελονέκησαν pr. P? (erx. rc.), ἐνέκησαν Thom. Ar. 


Locus crrATUS. 1306 a, 35. πρότερον] c. 4. 1303 b, 37 — 1304 a, 17. 


10 Abydo in sodalitatibus, quarum una erat quae Iphiadi. fiunt 
nutem et seditiones et ex cireumveniri alios ab aliis ipsorum 
qui in oligarchia et ex dissidere penes nuptias vel sententias, 
puta ex nuptiali quidem caussa quae prius dictae, et oligar- 
chiam autem quae in Eretria equestrium Diagoras dissolvit in- 
iusta passus circa nuptias, ex iudicio autem praetori quae in 
Meraclea seditio facta fuit et in 'lhebis, ex caussa adulteri 
iuste quidem, seditionaliter autem facientibus punitionem, hiis 
quidem qui in Heraclea contra Euectionem, hiis autem qui in 
''hebis eontra Archium (contenderunt enim cum ipsis ini- 10 


Ll 


1, abydo aut aliydo aut akydo &, avydo gl, anydo bchn et rc. m, 
anysido k, amdo aut anido pr. m || in] e! pr. b (crx. rc.) || erit & || ifiudi 
c, iufiadi & et pr. m, e/ladi rc. m, inynadi b, Iphiadae t Alb. | 2. ipsis 
ante aliis add. rc. m || ipsorum — 3. dissidere om. Alb. || 3. vel] et etiam 
per Alb. | 5. autem om. t | equestrum be et pr. m (erx, re.) || 7. fuissct 
pr. m (erx, re.) | ex om. e [| 8. punctionen ghlmn, punitionem vel pun- 
ctionem Alb. || 9. gui om. beghklmnt || eventionem m, Euritionem t (crx. 
1.) | 10. archuroa & || contenderunt. — 530, 1. ligarentur om. eghklmn 
Alb. et pr. b (suppl. mg. rc.) || contendebant t*, concederunt &, 2tcarüt, ut 
videtur, i. e. contencarunt mg. rc. b, vicerunt t || enim om. mg. re. b , 
cum om. t||eis mg. rc. b, ipsos t. 

AnrmTOT. de re publ. 34 


[I 
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αὐτοὺς οἱ ἐχϑροὶ ὥστε δεθῆναι ἐν. ἀγορᾷ ἐν τῷ xvgeow). (V) 


πολλαὶ δὲ καὶ διὰ τὸ ἄγαν δεσποτικὰς εἶναι τὰς ὀλιγαρ- 
χίας ὑπὸ τῶν ἐν τῇ πολιτείᾳ τινῶν δυσχερανάντων κατε- 
λύϑησαν, ὥσπερ ἡ ἐν Κνίδῳ καὶ ἡ ἐν Χίῳ ὀλιγαρχία. 
* γίνονται ὃὲ καὶ ἀπὸ συμπτώματος μεταβολαὶ καὶ τῆς 
χαλουμένης πολιτείας καὶ τῶν ὀλιγαρχιῶν ἐν ὅσαις ἀπὸ 
τιμήματος βουλεύουσι καὶ δικάξουσι καὶ τὰς [ἄλλας] ἀρχὰς 
ἄρχουσιν. πολλάκις γὰρ τὸ ταχϑὲν πρῶτον τίμημα πρὸς 
τοὺς παρόντας καιρούς. ὥστε μετέχειν ἐν μὲν τῇ ὀλιγαρχίᾳ 
ὑλίγους ἐν δὲ τῇ πολιτείᾳ τοὺς μέσους. εὐετηρίας γινομένης 
δι᾿ εἰρήνην ἢ δι᾿ ἄλλην τινὰ εὐτυχίαν συμβαίνει πολλα- 


2. αὐτοὺς post δεϑῆναι P! [| δεθῆναι] exceperunt "Thom. || κύφωνε 
Vietorius, xvqor: P5 JI? Ar. Alb. ""hom., χοφῶνε D M: | 3. δὲ x«i] 
δικαίου M* | 4. τινῶν om. Γ΄ ἢ 5. χνύδνω P5[ ὀλιγαρχίᾳ P*]6. γέγνον- 
ται P^ JI? Bekk,! | 8. ἄλλας add, P5 II* Ar, Bekk, [| 9. γὰρ (7«o&) ci. 
Spengelius | tó πρῶτον ταχϑὲν aut πρῶτον τὸ ταχϑὲν i?) D, πρῶτον τὸ 
ταχϑὲν Schmidtius | 11. γιγνομένης P? II* Bekk.!, facta Guil., {δὲν γι- 
νομένης Schmidtins | 12. r«v« P, τιν᾽ P*5. Bekk. | τὰς αὐτὰς κτήσεις 
γίνεσθαι ἀξίους πολλαπλασίου τιμήματος Γ' || {πολλαπλασιοῦσϑαι διὰ 
τὸ πολλαπλασίου Coraes, {μεταβάλλειν διὰ τὸ) πολλαπλασίου ci. Co- 
raes, ζἔλαττον γένεσθαι διὰ τὸν πολλαπλασίου Thurotus, {πολλοστὸν 
γίνεσθαι διὰ τὸ πολλαπλασίον, si omnino lucuna statuenda sit, ci. 
Schmidtius, 


mici, ut ligarentur in foro in cophone). multae autem et pro- 
pter valde despoticas esse oligarchias ab hiis qui in politia 
contristatis dissolutae sunt, sicut quae in Cnido et quae in Chio 
oligarchia. fiunt autem et ab eventu transmutationes et vocatae 
politiae et oligarehiarum, in quibuscunque ab honorabilitate 
consiliantur et iudicant et principatibus principantur. saepe enim 
primo statuta honorabilitas ad praesentia tempora, ut partici- 
pent in oligarchia quidem pauci, in politia autem medii, ferti- 
litate faeta propter pacem vel propter aliam aliquam bonam 
fortunam accidit easdem possessiones fieri dignas multiplienta 

1. ut ligarentur] quare exceperunt t ἢ cofone &boghkln, kofone m, 
cyphone & Alb. || 3. in ante Cnido om. e || 4. oligarchius m, om. Alb. ἢ 8. 
incom. m Alb. || oligarchia quidem] principatu quidem oligarchico Alb. 
facilitate t Alb. || 9. propter om. Alb, || alfam post aliquam & Alb. || 10. 
dígna ἃ, 


1 


(V) 


19 


VI 


VI 


1306 b, 2 — 1306 b, 25. 531 


, , , ^ , , 
πλασίου γίνεσϑαι τιμήματος ἀξίας τὰς αὐτὰς χτήσεις. ὥστε 
πάντας πάντων μετέχειν. Orb μὲν ἐκ προσαγωγῆς καὶ κατὰ 
μικρὸν γινομένης τῆς μεταβολῆς καὶ λανθανούσης. ὁτὲ δὲ 
καὶ ϑᾶττον. 
. 4 T ᾽ ᾿ "T ' ΄ς 
«( μὲν ovv ολιγαρχίαι μεταβάλλουσι καὶ στασιάζουσι 
' , , "a. ^ ' fS , ' ^ 
διὰ τοιαύτας αἰτίας (ὅλως δὲ καὶ «( δημοκρατέαι καὶ αἴ ὀλι- 
γαρχίαι ἐξίστανται ἐνίοτε οὐκ εἰς τὰς ἐναντίας πολιτείας 
, - - ᾽ - , 
ἀλλ᾽ εἰς τὰς ἐν τῷ αὐτῷ γένει, oiov ἐκ τῶν ἐννόμων δημοκρα 
: , : ; ; ur 
τιῶν καὶ ὀλιγαρχιῶν εἰς τὰς κυρίους xal ἐκ τούτων εἰς ἐκείνας)" 
᾽ " - , ΄ ΄ , , e^ J 
£v δὲ ταῖς ἀριστοχρατίαις γίνονται αἵ στάσεις αἵ μὲν διὰ 
τὸ ὀλίγους τῶν τιμῶν μετέχειν, ὅπερ εἴρηται κινεῖν καὶ 
τὰς ὀλιγαρχίας διὰ To καὶ τὴν ἀριστοχρατίαν ὀλιγαρχίαν 


T ^ δὴν 3 , * , , e» , , 
εἶναί πως ἐν ἀμφοτέραις γὰρ ὀλίγοι οἵ ἄρχοντες, οὐ u£v- v: 


13. γίγνεσθαι P5 II* Bekk.! ἢ αὐτὰς om. P5 | 14. ὅτε P?, ὀτὲ Ald, 
et pr. P? (erx. rc.) | 15. ὁτὲ Ald, et pr. P? (erx. re.) | 17. μεταβάλουσι 
P! | 18. καὶ post δὲ om. P*, secl. Congrevius || «f. om. P? II* Bekk. 
Congr. | 20. νόμων I' M* Ar, {|δημοκχρατικῶν et ὀλιγαρχικῶν D Ar. 
21. τὰς] τοὺς M* P** Vh L* et, ut videtur, I' Ar., τοὺς p! || κυρέας 
Spengelius (nisi fallor, recte) ἢ ἐκεένους fort. I' Ar, || 22. γίγνονται P* II^ 
Bekk.'| 23. τῶν τιμῶν post μετέχειν I'|| καὶ om. P! || 24. καὶ om. I 
non vertit Ar. || ἀριστοκρατίαν om. pr. P! (suppl. mg.!) | 25. εἶναι πῶς M*. 


Locus cirATUS. 1306 b, 23. εἴρηται] c. 6. 1305 b, 2 sqq., etsi di- 
sertis verbis ne ibi quidem hoc dictum est. 

Grossa. 1306 b, 95. οὐ — 36. ὀλέγοι] ἀλλ᾽ ἐν τὴ uiv δι᾽ ἀρετήν, 
ἐν δὲ τὴ ὀλιγαρχία διὰ πλοῦτον. mg? P* 


honorabilitate, ut omnes ommibus participent, quandoque qui- 
dem paulative et secundum modieum facta transmutatione et 
latente, quandoque autem et celerius. 

oligarchiae quidem igitur transmutantur et seditiones susti- 


nent propter tales caussas (totaliter autem et democratiae et: 


oligarchiae transeunt aliquando non in contrarias politias, sed 
in eas, quae in codem genere, puta ex legibus democraticis et 
oligarchicis in eas quae dominae et ex hiis in illas): 7. in ari- 
stocratiis autem fiunt seditiones hae quidem propter paucos par- 
ticipare honoribus, quod quidem dictum est movere et oligar- 
chias propter aristocratiam esse aliqualiter oligarchiam: in am- 
babus enim pauci qui principantur, non tamen propter idem 


2. modieum] menium &|| 3. celius &, scelerius boghklmn ἢ 5. et post 
aulem om, e || 6. transeunt post politias et aliquando om, Alb. || 7. demo- 
cratiis & | 9. hae quidem om. Alb. | 10. quod qnidem] quidem propter quod 
& || movent &. 

34* 


EI 


?0 


-1 


10 


10 
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τοι διὰ ταὐτὸν ὀλίγοι. ἐπεὶ δοκεῖ ys διὰ ταῦτα καὶ ἡ 
ἀριστοκρατία ὀλιγαρχία εἷναι. || μάλιστα δὲ τοῦτο συμβαίνειν 
» τ - » 

ἀναγκαῖον, ὅταν ἢ TO πλῆϑος τῶν πεφρονηματισμένων ὡς 

ὅμοιον κατ᾽ ἀρετήν, οἷον ἐν “ακεδαίμονι οἵ λεγόμενοι Παρ- 
, - H , τ , 

ϑενίαι (ἐκ τῶν ὁμοίων γὰρ ἦσαν), oUg φωράσαντες exiflov- 
, , , 

λεύσαντας ἀπέστειλαν Τάραντος οἰκιστάς, ἢ ὅταν τινὲς ἀτι- 

μάξωνται μεγάλοι ὄντες καὶ μηϑενὸς ἥττους κατ᾽ ἀρετὴν 

Ul M - , e * - 

ὑπὸ τινῶν ἐντιμοτέρων, otov “ὐσανῦρος ὑπὸ τῶν βασιλέων, 

ἢ ὅταν ἀνδρώδης τις ὧν μὴ μετέχῃ τῶν τιμῶν, οἷον Κι- 
, ε ' ? 3 , , P, M Ν 

νάδων 0 τὴν ἐπ᾿ ᾿Δἡγησιλάῳ συστήσας ἐπίϑεσιν ἐπὶ τοὺς 

Σπαρτιάτας. ἔτι ὅταν οἵ μὲν ἀπορῶσι λίαν οἵ δ᾽ εὐπο- 


26. ἐπεὶ --- 97. εἶναι secl. Camerarius et Giphanius, alteram re- 
censionem esse verborum 24. διὰ — 25. πῶς intellexit Spengelius 
ἐπεὶ] εἰ καὶ Coraes || ys del. Cornes ἢ ταὐτὰ ci, Schneiderus, τοῦτο 
Spengelius | 27. ὀλιγαρχία om. P5. W^ L* Ald. t || 28. τὸ] τι Con- 
grevius || €a9-»ràv πεφρονηματισμένον expectari monet, sed Con- 
grevi emendationem praefert Spengelius || πέφρονι ατισμένων P» 29. 
ὅμοιον in ras. P?, ὁμοίων Lambinus (fors. recte) || 31. Tgavrog οἰχι- 
στάς]͵ Tarentum inhabitare Guil. | ἀτιμάξονται P* et pr. I! (em. corr.!), 
ἀτιμάξοντα Rh | 34. μετέχει P* et pr. M*, μετέσχη V^ || 35. 'Aysot- 
λάου Schneiderus, rec. Bekk.?. 


Grossa. 1306 b, 33. οἷον — βασιλέων διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ὁ 
αὐτὸς ἐμήνισε λύσανδρος. mg? Ρ5, 


pauci: quoniam videtur propter haec et aristocratia oligarchia 
esse, maxime autem hoc accidere necessarium, quando fuerit 
multitudo astutorum tamquam similis secundum virtutem, velut 
in Lacedaemonia qui dicebantur Partheniae (ex similibus enim 
erant), quos depraedantes, cum insidiati fuissent, emiserunt 


' Tarentum inhabitare, aut quando aliqui inhonorantur magni : 


existentes et nullo minores secundum virtutem ab aliquibus 
honoratioribus, velut Lysander a regibus, aut quando virilis 
aliquis existens non partieipat honoribus, velut Cinadon, qui 
sub Agesilao statuit insurrectionem in Spartiatas, adhuc quando 
hii quidem egent valde, hii autem abundant (et maxime in 


1, hoc &t Alb. et propter hoc ante videtur Alb. | 2. Aoc om. a || 4. 
parcheme & || ex similibus post 5. erant b Alb. | enim om. beghklmnt 
Alb. || 5. depraedassent & || emiserunt om. & || 6. in Aabitares c, ut ibi habi- 
tarent Alb. | 7. nullo] in illo eghkln et pr. b (crx. mg. rc.), in nullo & 

0 


Alb. || 8. Aonorationibus &, honoratoribus bo, honoraribus m || autem m Alb. 
et pr. b || virilis post 9. aliquis a || 10. agkiylao pr. &, agkislao rc. & 
syarchiatas 8 || 11. maaime hoc fit in bellis bt, hoc maxime fit in. bello Alb. 


(VI) 


tL 


1306 b, 26 — 1307 a, 10. 533 


(VD ρῶσιν (καὶ μάλιστα ἐν roig πολέμοις τοῦτο γένεται" συνέβη 
δὲ καὶ τοῦτο ἐν “ακεδαίμονι ὑπὸ τὸν Μεσσηνιακὸν πόλε- 
pov: δῆλον δὲ [καὶ] τοῦτο ἐκ τῆς Τυρταίου ποιήσεως τῆς κα- 
λουμένης Εὐνομίας" ϑλιβόμενοι γάρ τινες διὰ τὸν πόλεμον" ς 
ἠξίουν ἀνάδαστον ποιεῖν τὴν χώραν), ἔτι ἐάν τις μέγας T 
x«l δυνάμενος ἔτι μείξων εἶναι, ἵνα μοναρχῇ, ὥσπερ ἐν 
“ακεδαίμονι δοκεῖ Παυσανίας ὁ στρατηγήσας κατὰ τὸν Μήη- 

3 δικὸν πόλεμον καὶ ἐν Καρχηδόνι "Avvov. λύονται δὲ μά- 
λιστα αἴ τὲ πολιτεῖαι καὶ «( ἀριστοχρατίαι διὰ τὴν ἐν αὐτῇ 
τῇ πολιτείᾳ τοῦ δικαίου παρέκβασιν. ἀρχὴ γὰρ τὸ μὴ με- 
μῖχϑαι καλῶς ἐν μὲν τῇ πολιτείᾳ δημοχρατίαν καὶ ὀλι- 
γαρχίαν, ἐν δὲ τῇ ἀριστοχρατίᾳ ταῦτά v& καὶ τὴν ἀρετήν, 
μάλιστα δὲ τὰ δύο. λέγω δὲ τὰ δύο δῆμον καὶ ὀλιγαρ- τὸ 


1307 


37. καὶ om. P^. W^ L* Ald. | 38. καὶ post τοῦτο Γ | λακεδαέμοσιν 
M* || μεσηνιακὸν II! P* V^ | 39. καὶ add. M* P! J7* Bekk, et post τοῦτο 
Ar. || τοῦ sto Τυρταίου add. P! | πυρταναΐου, ut videtur, Γ΄ 

1307 a, 1. τὸν om. M*| 4. λακεδαίμοσι M* || στρατηγήσας — μηδι- 
κὸν in ras, pallidius, sed ab ipso librario ser, et praeterea ηδικὸν in 
mg. a re, m. adaer. P? || μιδικὸν P, μηδιὸν, ut videtur, Γ | 5. "Avvay 
t D Ar., "Avvay II Bekk., cf. varias lect. Lat. [/ 6. αὖ om. P! R^ | αὐτῇ 
τῇ πολιτείᾳ) αὐταὶς ci. Conringius | 7. δικαίου corruptum esse οἷ, Con- 
ringius, at etsi καλοῦ scriptum esse malim, nihil tamen mutandum est || 
παρείκασιν M* | ἀρχὴ P*| γὰρ} δὲ fort. Ar. || 10. μάλιστα — 40. με- 
un μένῃ] v. Addenda ad IV, 7. 1293 b, 20 | μάλιστα δὲ Ρ', μάλιστα δὲ 

p*| λέγω — δύο om, M 


Locus cirATUS. 1306 b, 39. Τυρταίου] fr. 1. Bergk. 


bellis hoc fit: aceidit autem hoc et in Lacedaemonia sub Mese- 
niaco bello: palam autem hoc ex Pyrtanaei poesi vocata euno- 
mia: tribulati enim quidam propter bellum voluerunt aeque 
partialem facere regionem), adhue si quis magnus fuerit et 
potens adhuc maior esse, ut monarchizet, sicut in Lacedaemonia 5 
videtur Pausanias, qui fuerat dux exercitus in Medio bello, et 
in Carchedone Hannon. solvuntur autem maxime politiae et 
aristocratiae propter eam quae in ipsa politia iusti transgressio- 
nem. principium enim id quod est non esse mixta bene in po- 
litia quidem democratiam et oligarchiam, in aristocratia autem 10 
haec et virtutem, maxime autem ipsa duo. dico autem duo de- 


. mefenato ἃ, Mesen«ico Ὁ, Messeniaco t? Alb, [| 2. hoc] hi k, ex 
hoc Ἢ l| pirtanei 81, epitanesi c, pytanei hmn, pyrranei gy, piranti k, 
Thirei τὸ, Tyrtaei & Alb. [| 3. quidem cghklmnt | 5. ut] et non rc. πὰ ἢ T. 
carcedone bom || Ao in à, hoim cghklm, Aominum bn, hominem Alb., anno 
tt, Annon t' || 9. quod om, € || non post esse m, ante est Alb. | nira pr. 
b, mixta aut mirtam mg. rc. b. 


- 
[τ 


20 


10 
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χίαν. ταῦτα γὰρ αἷ πολιτεῖαί τε πειρῶνται μιγνύναι καὶ 
αἴ πολλαὶ τῶν καλουμένων ἀριστοκρατιῶν. διαφέρουσι γὰρ 
τῶν ὀνομαξομένων πολιτειῶν a ἀριστοκρατίαι τούτῳ, καὶ 
διὰ τοῦτ᾽ εἰσὶν αἱ μὲν ἧττον αἵ δὲ μᾶλλον μόνιμοι αὐτῶν" 
τὰς γὰρ ἀποκχλινούσας μᾶλλον πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν ἀρι- 
στοχρατίας καλοῦσιν, τὰς δὲ πρὸς τὸ πλῆϑος πολιτείας" διό- 
πὲρ ἀσφαλέστεραι αἴ τοιαῦται τῶν ἑτέρων εἰσίν" κρεῖττόν 
rt γὰρ τὸ πλεῖον. καὶ μᾶλλον ἀγαπῶσιν ἴσον ἔχοντες. 
οἱ δ᾽ ἐν ταῖς εὐπορίαις. ἂν ἡ πολιτεία διδῷ τὴν ὑπεροχήν. 
ὑβρίξειν ξητοῦσι καὶ πλεονεκτεῖν. ὅλως δ᾽ ἐφ᾽ ὁπότερον ἂν 
ἐγκλίνῃ ἡ πολιτεία, ἐπὶ ταῦτα μεϑίσταται ἑκατέρων τὸ 
σφέτερον αὐξανόντων, οἷον ἡ μὲν πολιτεία εἰς δῆμον. ἀρι- 
στοχρατία δ᾽ εἰς ὀλιγαρχίαν" ἢ εἰς τἀναντία, οἷον ἡ μὲν 
ἀριστοχρατία εἰς δῆμον (ὡς ἀδικούμενοι γὰρ περισπῶσιν εἰς 


11, πολιτεῖαι P!, πολιτέαι P1 || μιγνύναι) misceri(?) Guil. | 12. ἄρι- 
στοχρατιῶν, sed «ot in ras. nigriore atram. scr, P*, ἀριστοκρατειῶν Ῥι 
Vh | &* διαφέρουσι Conringius | γὰρ] δὲ  Βύδβοιη, || 13. (xal) τούτῳ ci. 
Sehlosserus (at v. Addenda ad 1293 b, 20) 18. καὶ] καὶ y&o P* V^ 1 T 
ἴσον ἧττον R^, om, P* $ | 20. δὲ Ms "n ὑποότερον quodcunque Guil., ὁπό- 
τερῶ, 8i 21, ταῦτα, id quod minus credit, recte se habeat, ci. Spengelius " 
21. τοῦτο "fpengdiss ἢ καϑίσταται M* | 23. δὲ M*]| τὰ ἐναντία M* 
24. ἀδικούμενοι post γὰρ (?) D|| περισπῶσιν bis ser. pr. P! (correctum 


GLossa. 1307 a, 13, τούτω] τῶ μὴ καλῶς μέξιν ποιεῖν. mg.* P?. 


mum et oligarchiam. haee enim politiae tentant misceri et mul- 
tae vocatarum aristocratiarum. differunt enim a nominatis po- 
litis aristocratiae hoc, et propter hoc sunt hae quidem minus, 
lae autem magis mansivae ipsarum: declinantes enim magis ad 
oligarchiam aristocratias vocant, eas autem, quae ad multitu- 
dinem politias: propter quod quidem securiores tales aliis sunt: 
valentius enim quod plus, et magis amant aequale habentes, 
qui autem in abundantiis, si politia det excessum, iniuriari 
quaerunt et supergredi. totaliter autem ad quodcunque utique 
declinaverit politia, ad haec transit, utrisque quod suum augen- 
libus, velut politia quidem ad demum, aristocratia autem ad 
oligarehiam: vel ad contraria, velut aristocratia quidem ad 
demum (tamquam enim iniusta patientes trahunt in contrarium 


l, enim] autem bcghklmnt || nonne: miscere? || 2. et post enim add. 
* || 3. Àae post quidem Alb. ἢ 6. aliis post sunt m || 7. quod om. pr. m 
(suppl. re.) | 8. si] sed pr. b (crx. mg. re.) || dat pr. b (erx. rc.) || 9. uti 
bt (crx. t*) || 19. Aoc b Alb. || avgintü a. 


(YI) 


ex 
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(VI) τοὐναντίον οἱ ἀπορώτεροι). αἱ δὲ πολιτεῖαι “εἰς ὀλιγαρχίαν 25 
(μόνον γὰρ μόνιμον τὸ κατ᾽ ἀξίαν ἴσον καὶ τὸ ἔχειν τὰ 
6 αὑτῶν), συνέβη ài τὸ εἰρημένον ἐν Θουρίοις. διὰ μὲν γὰρ 
τὸ ἀπὸ πλείονος τιμήματος εἷναι τὰς ἀρχὰς εἰς ἔλαττον 
μετέβη καὶ εἰς ἀρχεῖα πλείω, διὰ δὲ τὸ τὴν χώραν ὅλην 

τοὺς γνωρίμους συγχτήσασϑαι παρὰ τὸν νόμον (ἡ γὰρ πο- 30 
λιτεία ὀλιγαρχικωτέρα ἣν, ὥστε ἠδύναντο πλεονεχτεῖν) “5 ὁ 
δὲ δῆμος γυμνασϑεὶς ἐν τῷ πολέμῳ [τῶν φρουρῶν] ἐγένετο 
κρείττων, ἕως ἀφεῖσαν τῆς χώρας ὅσοι πλείω ἦσαν ἔχοντες. 
1 ἔτι διὰ τὸ πάσας τὰς ἀριστοκρατικὰς πολιτείας ὀλιγαρχι- 

x&g εἷναι μᾶλλον πλεονεκτοῦσιν οἵ γνώριμοι, οἷον καὶ ἐν 35 
“Ἱακεδαίμονι εἰς ὀλίγους αἴ οὐσίαι ἔρχονται" καὶ ἔξεστι ποιεῖν 
ὅ τι ἂν ϑέλωσι τοῖς γνωρίμοις μᾶλλον, καὶ κηδεύειν ὅτῳ 


est rubro pigmento 3) ἢ 26. μόνον] μόνιμον V^, μόνυμον P [ μόνιμον] 
μόνον P*]||97. αὑτῶν P't*, αὐτῶν DI'M* P? R^ V^ Ald., αὐτῶν. *«? 
Susem. (v. Addenda) ἢ 29. ἀρχεῖα πλεῖα πλείω P' | δὲ] γὰρ (3) D, et 
A 31. ὀλιγαρχικώτερον M* || ἐδύναντο P5 II? Bekk, || *« ὁ Schneide- 
rus || 32. δὲ secl. Coraes ἢ τῶν φρουρῶν add. P^ J1* Ar. Bekk. (fors. recte), 
cf. b, 9 || 33. τὴν χώραν M* P? V^ | 34. ὀλιγαρχικὰς post 35. εἶναι (?) 
D | 36. ουσίαι M* || ἔρχονται, sed εἰ in ras. pallidius scr. P? || ἕξεστι 
P! || 37. ἐθέλωσι M* || roig — 38. θέλουσιν om. R*. 


qui magis egeni), politiae autem ad oligarchiam (solum enim 
mansivum quod secundum dignitatem aequale et id quod est 
6 habere quae ipsorum), accidit autem quod dictum est in "Thu- 
ris, quia quidem enim ab ampliori honorabilitate erant prin- 
cipatus, ad minus transivit et ad principativa plura, quia enim 5 
regionem totam insignes conpossidebant praeter legem (politia 
enim magis oligarehica erat, quare poterant supergredi), popu- 
lus autem exercitatus in bello factus fuit valentior, donec di- 
7 mitterent regionem quicunque plus erant habentes. adhuc quia 
omnes aristoeraticae politiae sunt oligarchicae magis, plus oc- 19 
cupant qui insignes, velut et in Lacedaemonia ad paucos sub- 
stantiae deveniunt: et licet facere quodcunque voluerint in- 
signibus magis et curare de quocunque volunt, propter quod et 


3. est om. a || /Auris beghklm, curis n || 5. ad minus post transivit 
Alb. || minus] wnius t || quidem post quia add. beghklmnt | enim] autem? |! 
1. oligarchia &t, oligarchia b | 8. in bello om. Alb. || 10, aristocracie b, 
aristocratiae Alb. || sunt. om, e || oligarchie b, oligarchiae t* || magis om. 
Alb. || 11. e£ om, t Alb. || 12. devenerunt Alb. et rc. m || voluerunt. Alb., 
devenerínt & | 13. et ante curare om. a, 
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$éAovow, διὸ καὶ ἡ “οχρῶν πόλις ἀπώλετο £x τῆς πρὸς (VI) 
“Ἱιονύσιον κηδείας, 0 ἐν δημοκρατίᾳ οὐκ ἂν ἐγένετο, οὐδ᾽ ἂν 
ὦ ἐν ἀριστοκρατίᾳ εὖ μεμιγμένῃ. μάλιστα δὲ λανθάνουσιν αἴ 
ἐν ἀριστοκρατίαι μεταβάλλουσαι τῷ λύεσθαι κατὰ μικρόν, 
ὅπερ εἴρηται ἐν τοῖς πρύτερον καϑόλου κατὰ πασῶν τῶν 
πολιτειῶν, ὅτι αἴτιον τῶν μεταβολῶν καὶ τὸ μικρόν ἐστιν" 
ὅταν γάρ τι προῶνται τῶν πρὸς τὴν πολιτείαν, μετὰ τοῦτο 
5x«l ἄλλο μικρῷ μεῖξον εὐχερέστερον κινοῦσιν, ἕως ἂν πάντα 
κινήσωσι τὸν χόσμον. συνέβη δὲ τοῦτο καὶ ἐπὶ τῆς Θουρίων 
πολιτείας. νόμου γὰρ ὄντος διὰ πέντε ἐτῶν {μὴν στρατηγεῖν, 
γενόμενοί τινες πολεμικοὶ τῶν νεωτέρων καὶ παρὰ τῷ πλήϑει 
[τῶν φρουρῶν] εὐδοκιμοῦντες, καταφρονήσαντες τῶν ἐν τοῖς 
10 πράγμασι καὶ νομίζοντες ῥαδίως καταδχήσειν, τοῦτον τὸν 


a 


38. ϑέλουσι M* P', ϑέλωσιν Bekk., ϑέλωσι P355. Ald, 
πολιτεία P! T, ἀριστοκ ríe? Susem. | 39. ονύσιον om. "M lx e: 
P, eura. sin pu^ Guil, 11 | ἐγένετο fort. P || 40. ἀριστοκρατίᾳ) d pce 
Susem. | £5] ἢ Ρ', 7; P* Ls x V 

1307 b, 3. τὸ (mao) Lambinus, || ἐστι ante καὶ Γ || 4. προῶνται) 
prolabuntur post πολιτείαν Guil., πρόωνται M* P! Ald. ἢ me τὴν Μ᾿ 
δ. πάντα post δ. κινήσωσι (?) ΓῚ 6. δὲ] καὶ R^ | τοῦτο post x«i? Susem., 
attamen v, Addenda ad IV, 7. 1293 b, 20 | Θουρέων post 7. πολιτείας (9) 
ΓῚ 1. μὴ͵ add, Ar. et unus e Victori codicibus, om. I' II Bekk. | 8. τινὲς 
τῶν νεωτέρων πολεμικοὶ γενόμενοι Γ' ἢ 9. τῶν φρουρῶν non vertit Ar., 
seeludendum esse ci. Stahrius, cf. a, 32 || 10, κατασχήσειν) obtinere Guil. 


Loc crrami, 1807 b, 2. εἴρηται — 3. πολιτειῶν) c. 2, 1302 b, 4. 
c. 3. 1303 a, 20 sqq. 


Locrorum civitas periit ex ea quae ad Dionysium cura singu- 
lari, quod in democratia non utique fieret neque utique in 
aristocratia bene mixta. maxime autem latent aristocratiae [quod] 
transmutantes eo, quod solvantur paulatim, quod quidem dictum 
5 est in prioribus universaliter de omnibus politiis, quod caussa 
transmutationum est et quod modieum: quando enim secundum 
aliquid eorum quae ad politiam prolabuntur, post hoc et aliud 
paulo maius facilius movent, donec utique moveant totum mun- 
dum. aecidit autem hoc et in politia 'lhuriorum. lege enim 
τὸ existente per quinque annos ducatum exercitus obtinere, quidam 
iuniorum bellieosi facti et apud multitudinem custodiarum ac- 
cepti, despicientes ea quae in rebus et putantes facile obti- 
nere, hane legem solvere conati sunt primo, ut literet continuo 


1. luerorum &, locorum pr. b (erx. rc.) | eura] causa e, circa m || 3. latent] 
licet & || quod om. t, del. corr. m || 4. transmutantur g Alb. | 6. transgressionum 
Alb. || e£ om. Alb. ἢ τ. probabuntur & || hec bmt || 8. paulo om. Alb. || 10. guod 
ante per add, Alb, || obtinerent ante ducatum Alb. | 11. inniorum &, iuniorum vel 
virorum ΑἸ, virorum beghklmnt | 13. hanc] Aabeant à | continue beghklmnt Alb. 


an 


(v) 


1307 a, 38 — 1307 b, 21. 5391 


νόμον λύειν ἐπεχείρησαν πρῶτον, ὥστ᾽ ἐξεῖναι συνεχῶς τοὺς 
αὐτοὺς στρατηγεῖν, ὁρῶντες τὸν δῆμον αὐτοὺς χειροτονή- 
Govr« προϑύμως. οἵ δ᾽ ἐπὶ τούτῳ τεταγμένοι τῶν ἀρχόν- 
τῶν, οἵ καλούμενοι σύμβουλοι. ὁρμήσαντες τὸ πρῶτον ἐναν- 
τιοῦσϑαι συνεπείσϑησαν, ὑπολαμβάνοντες τοῦτον κινήσαντας 
τὸν νύμον ἐάσειν τὴν ἄλλην πολιτείαν. ὕστερον ὃὲ βουλόμε- 
νοι κωλύειν ἄλλων κινουμένων οὐκέτι πλέον ἐποίουν οὐδέν, 
ἀλλὰ μετέβαλεν ἡ τάξις πᾶσα τῆς πολιτείας εἰς δυνα- 
στείαν τῶν ἐπιχειρησάντων νεωτερίζειν. 

πᾶσαι δ᾽ ab πολιτεῖαι. λύονται ὁτὲ μὲν ἐξ «αὑτῶν ὁτὲ δ᾽ ἔξω- 
ϑεν, ὅταν ἐναντία πολιτεία ἡ ἢ πλησίον' ἢ πόρρω μὲν ἔχουσα 
δὲ δύναμιν. ὅπερ συνέβαινεν ἐπ᾽ ᾿ϑηναίων καὶ “ακεδαι- 
uovíov' of μὲν γὰρ ᾿ϑηναῖοι πανταχοῦ τὰς ὀλιγαρχίας, οἵ 
δὲ “άκωνες τοὺς δήμους κατέλυον. 


ERR b 


11. ἐπεχείρισαν M* | συνεχῶς post τοὺς αὐτοὺς P? I1* Bekk, || 
- 


12. χειροτονήσαντας P'!, χειροτονησαν M*, ordinantem: nnte αὐτοὺς 
Guil. ὁ | 14. τοπρῶτον P*-* | 15. κινήσαντες P V^ (sed κινήσαντας etiam 
P* L*) || 16. ἐᾶσιν pr. P? (crx. re.), sinere Guil. | 17. ovx ἔτι M* | οὐϑέν P^ 
II* Bekk.! | 18. μετέβαλλεν P! et pr. M*, μετέβαλλον P*5. Q^ V» Ald, 
(sed μετέβαλεν etiam L* Ar.) || 20. δὲ M* || ὀτὲ — ὀτὲ pr. P? || αὐτών Γ' 
P1, αὐτῶν M* II* | ἔξωϑεν, (ἐξ αὐτῶν μὲν διὰ στάσεως, ἔξωϑεν δ᾽ 
ὅταν vel simile quid ci. Lambinus || 21. πλούσιον M*. 


eosdem ducatum exercitus obtinere, videntes populum ordinan- 
tem ipsos prompte. qui autem super hoc instituti erant prin- 


cipum, vocati consiliarii, cum impetum fecissent primo ad con- ἡ 


trariandum, persuasi sunt existimantes, cum hanc movissent 
legem, sinere aliam politiam, posterius autem volentes prohi- 
bere aliis motis, non adhue plus faciebant aliquid, sed traus- 
mutatus est ordo totus politiae ad potentatum eorum, qui conati 
fuerant insolescere. 

omnes autem politiae solvuntur quandoque quidem ex se ipsis, 
quandoque autem ab extrinseco, quando contraria politia fuerit vel 
prope vel longe quidem, habens autem potentiam. quod quidem 
accidit in Atheniensibus et Lacedaemoniis: Athenienses quidem 
euim ubique oligarchias, Lacedaemonii autem demos dissipabant. 


9. prompte] prorupte & || principium beghkln Alb. et pr. m ἢ 4. no- 
vissent beghklmn || 5. siuere a, siuete h, sentencie g, sine re m || 6. plus 
post faciebant e || totus ordo politiae transmutatus fuit. Alb. || 7. totus] ttius 
8 || potentiam & | 8. fuerint & | 9. politie post solvuntur rc. m, om. t et pr. m 
10. contraria] alíqua «lia. Alb, || 11. quidem — potentiam om. Alb. [| biben] 
existens &. 


LI 
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"Ὁ ὅϑεν μὲν οὖν αἴ μεταβολαὶ γίνονται τῶν πολιτειῶν καὶ 
8 αἷ στάσεις. εἴρηται σχεδόν" περὶ δὲ σωτηρίας καὶ κοινῇ καὶ χω- 
οὶς ἑκάστης πολιτείας ἐχόμενόν ἐστιν εἰπεῖν. πρῶτον μὲν οὖν 
δῆλον ὅτι, εἴπερ ἔχομεν δι᾿ ὧν φϑείρονται αἵ πολιτεῖαι, ἔχομεν 
καὶ δι᾿ ὧν σώξονται" τῶν γὰρ ἐναντίων τὰ ἐναντία ποιητικά, 
30 φϑορὰ δὲ σωτηρίᾳ ἐναντίον ἐν μὲν οὖν ταῖς εὖ χεχραμέναις 
πολιτείαις ὥσπερ ἄλλο τι δεῖ τηρεῖν ὅπως μηδὲν παρανομῶσι. 
χαὶ μάλιστα τὸ μιχρὸν φυλάττειν᾽ λανϑάνει γὰρ ὑπεισ- 
δύουσα ἡ παρανομία, ὥσπερ τὰς οὐσίας αἴ μικραὶ δαπά- 
ναι ἀναιροῦσι πολλάκις γινόμεναι. λανϑάνει δὲ ἡ δαπάνη 


. 

35. αἴ del. Schneiderns ἢ | γίγνονται P? II* Bekk,! | 26. καὶ ante 
κοινῇ om. D' | 28. δηλονότι P*5. R^ V^, δῆλον W^ L* Ald, et pr. P* 
(ὅτι suppl. mg.) t l. πολιτείαι P! | 29. τἀναντία II* Bekk. | 30. κε- 
χραμέναις in ras. P? | 31. ὥσπερ) εἴπερ Coraes, at cf. VII, 17. 1336 
b, 4 || 4220 M* | μηϑὲν P* II? Bekk. | 32. ὑπεισδύουσα — 84. δὲ om. 
II* Ar. et pr. P?, sed post λὰν, quod ultimum versus locum tenet, ab 
eadem m. in mg. ϑάνει — 84. γινόμεναι. Aav- addita sunt, ἀπολείπει 
τι mg. re, P? | ἐπεισδύουσα Victorius Bekk., παραδυομένη M* P! (fors, 
recte) | 33. παρανομέα] παράβασις mg. P? Bekk. , παρέκβασις Victorius 
in mg. Victorianae! Monacensis || αἴ — δαπάναι] τὸ μικρὸν δαπάνημα 
M* P!] 31. ἀναιροῦσι Susem., ἀναιρεῖ M* P!, δαπανῶσι mg. P? Hiekk 
consumunt. Guil. | γινόμενον. M*, γινύμενον, sed ὁ in ras, P! | δὲ in ras. 
P? γὰρ P!]| ἡ δαπάνη) ἡ ἀπάτη Γ M* et, ut videtur, Ar. (,,corruptio**), 
ἡ μετάβασις Vietorius Bekk. et in ras. ps (fors. recte), ἡ φϑορὰ mg. 
Bas,**., ἡ δαπάνη (quod praebet etiam P) aut secludenda aut ἀμφότερον 
restituendum esse haud male ci. Schmidtius (cf. Addenda), certe haec lectio 
e 33. αἴ — δαπάναι originem deduxit, sive errore hoe factum est, sive 
glossa fuit, quod Sclimidti est iudicium: prius si probas, ea illata aliam, 


unde quidem igitur transmutationes fiunt politiarum et se- 
ditiones, dictum est fere: 8. de salvatione autem communiter 
et singillatim uniuscuiusque politiae habitum est dicere. primo 
quidem igitur palam, quod, siquidem habemus per quae cor- 
rumpuntur politiae, habemus et per quae salvantur: contrario- 
rum enim contraria sunt factiva, corruptio autem salvationi 
contrarium. in bene [autem] temperatis quidem igitur politiis 
sicut aliud aliquid oportet observare, ut nihil praevaricentur, 
et.maxime quod parvum servare: latet enim subintrans prae- 
τὸ varieatio, sicut substantias parvae expensae consumunt saepe 


1. sedictionum & || 4. eorrumpuntur] eorum punitur & || 5. et om. m 
1. contrarium] est contraria Alb. || bene] Ais k, om. a, bene autem om. 
in lac. pr. 1 [| autem. om. Alb. || 8. praevaricetur &, privarentur cghkln 
et pr. bm (crx. rc. m ét mg. rc, b)|| 9. mazime om. Alb. l| parum ἃ || ser- 
vare ante quod Alb, || licet &g || privaricacio g, privacio pr. m, pervaricatío 
re, m, principio 8. 


vH 


τῷ 


VII 


τῷ 


1307 b, 26 — 1308 a, 1. 559 


(VI) διὰ τὸ μὴ ἀϑρόα γίνεσθαι παραλογίξεται γὰρ ἡ διά- o5 
voit ὑπ᾿ αὐτῶν, ὥσπερ ὁ σοφιστικὸς λόγος" εἰ ἕκαστον μι- 
χρόν, καὶ πάντα. τοῦτο δ᾽ ἔστι μὲν ὥς. ἔστι δ᾽ ὡς οὔ τὸ 
γὰρ ὅλον καὶ τὰ πάντα οὐ μικρόν, ἀλλὰ σύγκειται ἐκ 
μιχρῶν. μίαν μὲν οὖν φυλακὴν πρὸς ταύτην τὴν ἀρχὴν 
δεῖ ποιεῖσθαι" ἔπειτα μὴ πιστεύειν τοῖς σοφίσματος χάριν ὦ 
πρὸς τὸ πλῆϑος συγκειμένοις. ἐξελέγχεται γὰρ ὑπὸ τῶν 5.5 

3 ἔργων (ποῖα 0i λέγομεν τῶν πολιτειῶν σοφίσματα. πρό- 
τερον εἴρηται)" ἔτι δ᾽ ὁρᾶν ὅτι ἔνιαι μένουσιν οὐ μόνον ἀρι- 
στοχρατίαι ἀλλὰ καὶ ὀλιγαρχίαι οὐ διὰ τὸ ἀσφαλεῖς εἶναι 


vocem, quae, si sensum spectas, nihil impedit quominus aut ἡ μετά- 
βασις aut ἀμφότερα fuerit, loco depulsam esse necesse est, posterius si 
magis placet, poteat saltem vel sic idem esse factum: altera antem 
lectio ἡ ἀπάτη ut vix minus a sententiarum nexu abhorret, ita eam 
ex altera ἡ δαπάνη etium magis corrupta extitisse vero proximum est: 
ἡ φϑορὰ denique etsi fortasse iam Aretinus legit, nihilominus est pro 
aperta correctione habendum: itaque ego quoque vulgatum ἡ μετάβασις 
retinuissem, nisi sola corr. P? niteretur (nam qui primus ita edidit 
Victorius ntrum e codice illud hauserit an e coniectura ignoramus), sic 
vero antiquissimam corruptelae formam ἡ δαπάνη (quam, ut videtur, 
etiam pr. P? habuit) incertae emendationi praefero | 35. γίγνεσθαι | Lm 
II* Bekk.! || παραλογέξεται δὲ γὰρ M* Ἵ 36. οἵἴοσπερ Lambinus || ὁ 

M* et pr. P! (suppl. corr.) || 37. ὡς} ὥς M* P! [| 39. μὲν om. P* || i 
« σοφέσμασι M*, 

1308 a, 1. ἐξηλέγχεται pr. M | 2. ποία ΜΠῚ φοφίμαξὰ P] 8. ἔστι 

II? Ar. (prob. Spengelius) | 4. ἀσφαλεῖς in mg. 


Locus crrATUS. 1308 a, 2. πρότερον] III, 13. 1297 a, 13—38. 


factae. latet autem seductio, quia non simul tota fit: para- 
logizatur enim mens ab ipsis sicut sophistica oratio: ,,5i unum- 
quodque parvum, et omnia", hoc autem est quidem ut, est 
autem ut non: totum enim et omnia non parvum, sed compo- 
nitur ex parvis. unam quidem igitur eustodiam ad hoc princi- 5 
pium oportet facere: deinde non eredere hiis, qui sophismatis 
gratia ad multitudinem applicantur, arguuntur enim ab operi- 
bus (qualia autem dicimus politiarum sophismata, prius dictum 
3 est): adhue autem videre, quod quaedam manent non solum 
aristocratine, sed etiam oligarchiae non propterea, quod firmae τὸ 


1. seditio bklst Alb. || qui a || 2. enim om, Alb. || 3. que om. pr. b (suppl. 
in textu et in mg. rc.) || lec a || sic post uf add, t Alb. ἢ 4. e? om. a || sed 
— δ. parvis om. Alb. (| 9. quodque &|| 10. etiam] et b et pr. m (crx, rc.), 
om. t. 
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5Tüg πολιτείας, ἀλλὰ διὰ τὸ εὖ χρῆσϑαι τοὺς ἐν ταῖς ἀρ- (VID 
χαῖς γινομένους καὶ τοῖς ἔξω τῆς πολιτείας καὶ τοῖς ἐν τῷ 
πολιτεύματι, τοὺς μὲν μὴ μετέχοντας τῷ μὴ ἀδικεῖν καὶ 
τῷ τοὺς ἡγεμονικοὺς αὐτῶν εἰσάγειν εἰς τὴν πολιτείαν καὶ 
τοὺς μὲν φιλοτίμους μὴ ἀδικεῖν εἰς ἀτιμίαν τοὺς δὲ πολλοὺς 

1 εἰς χέρδος. πρὸς αὑτοὺς δὲ καὶ τοὺς μετέχοντας τῷ χρῆσϑαι 
ἀλλήλοις δημοτικῶς. ὃ γὰρ ἐπὶ τοῦ πλήϑους ξητοῦσιν οἱ δη- 
μοτικοὶ τὸ ἴσον, τοῦτ᾽ ἐπὶ τῶν ὁμοίων οὐ μόνον δίκαιον 
ἀλλὰ καὶ συμφέρον ἐστίν. διὸ ἐὰν πλείους ὦσιν ἐν τῷ πο- 4 
λιτεύματι, πολλὰ συμφέρει τῶν δημοτικῶν νομοϑετημά- 

i TOv, οἷον τὸ ἑἐξαμήνους τὰς ἀρχὰς εἶναι, ἵνα πάντες οἵ 
ὅμοιοι μετέχωσιν ἔστι γὰρ ὥσπερ δῆμος ἤδη οἵ ὅμοιοι 
(διὸ καὶ ἐν τούτοις ἐγγίνονται δημαγωγοὶ πολλάκις. ὥσπερ 
εἴρηται πρότερον), ἔπειϑ᾽ ἧττον εἰς δυναστείας ἐμπίπτουσιν αἴ 


6. τοὺς ἔξω Μ', ταῖς ἔξω fort. Γ΄ ἢ 7. μετ᾽ ἔχοντας Μ' || 9. ὠδικεῖν 
secl. Boiesenus || δὲ] et Guil. | εἰς (ἐσ- δοτιμέαν Schmidtius ἢ 10, 
αὐτοὺς D P? et, ut videtur, P!, αὐτοὺς M* II* Coraes ἢ δὲ om. P 4 | 
καὶ secl, Coraes, non vertit Ar. | 11. δημοτικοί P!, πολιτικοὶ P? || 12. 
τὸ ἴσον ante 11. o£. Γ ἢ 15. ἐξαμήνους M* | 17. ἐγγίγνονται I1? Bekk.!, 
fiunt. Guil. [ 18. δυναστείαν Schneiderus. 


Locus crrATUs. 1308 a, 18. πρότερον] c. 6. 1305 b, 23 sqq. 


sunt politiae, sed quia bene utuntur hii, qui in principatibus 
fiunt, et hiis qui extra politiam et hiis qui in politeumate, in 
non iniusta faciendo in' eos quidem, qui non pnrticipant, et 
introducendo principales ipsorum in politiam et amatores qui- 
5 dem honoris non iniuriando in inhonorationem et multos in 
lucrum, ad se ipsos et ad participantes in utendo invicem de- 
motice. quod enim in multitudine quaerunt aequale qui demo- 
tiei, hoc in similibus non solum iustum, sed et expediens est. 
propter quod si plures sint in politeumate, multa expediunt 
10 demoticorum lege statutorum, velut sex mensium principatus 
esse, ut omnes qui similes participent: est enim sicut demus 
iam qui similes (propter quod et in hiis fiunt demagogi saepe, 
sicut dietum est prius), deinde minus in potentatus incidunt 


— 


1. sint rc. m || utantur b | 2. que extra &bcklmn, quae extra ght 
(erx. t?) || guae t (erx. t*) | i» om. ed 8. iusta. rc. m | 4. quidem om. Alb. | 
5. in om, m || inhonoratione t Alb. || 6. lucro t || autem post ipsos add. t | 
principuntes beghlmnt Alb. | 8. e£ om. &akmt Alb, || I1. participant 
beghklmn | 12. iam om. Alb. || e? om. Alb. |] 13. in potentatus post inci 
dunt. Alb. ξ 


(VII) 


σι 


1308 a, 5 — 1308 a, 32. 541 


ὀλιγαρχίαι καὶ ἀριστοχρατίαι (οὐ γὰρ ὁμοίως ῥάδιον κα- 
χουργῆσαι ὀλίγον χρόνον ἄρχοντας καὶ πολύν, ἐπεὶ διὰ 
τοῦτο ἐν ταῖς ὀλιγαρχίαις καὶ δημοχρατίαις γίνονται rv- 
ραννίδες" ἢ γὰρ οἵ μέγιστοι ἐν ἑκατέρᾳ ἐπιτίϑενται τυραν- 
νίδι, ἔνϑα μὲν of δημαγωγοὶ ἔνϑα δ᾽ οἵ δυνάσται. ἢ οἷ τὰς 
μεγίστας ἔχοντες ἀρχάς, ὅταν πολὺν χρόνον ἄρχωσιν). σώ- 


2» " B , * E , * - 
ξονται ὃ αἷ πολιτεῖαι ov μόνον διὰ τὸ πόρρω εἶναι τῶν 5: 


διαφϑειρόντων, ἀλλ᾽ ἐνίοτε καὶ διὰ τὸ ἐγγύς" φοβούμενοι 
γὰρ διὰ χειρῶν ἔχουσι μᾶλλον τὴν πολιτείαν. ὥστε δεῖ 
τοὺς τῆς πολιτείας φροντίζοντας φόβους παρασκευάξειν, ἵνα 
φυλάττωσι καὶ μὴ καταλύωσιν ὥσπερ νυχτερινὴν φυλα- 
χὴν τὴν τῆς πολιτείας τήρησιν, καὶ τὸ πόρρω ἐγγὺς ποιεῖν. 
ἔτι τὰς τῶν γνωρίμων φιλονεικίας καὶ στάσεις καὶ διὰ τῶν 
νόμων πειρᾶσϑαι δεῖ φυλάττειν, καὶ τοὺς ἔξω τῆς φιλο- 


19. χκακουργῖσαι P!]| 21. γίγνονται P5 II* Bekk.! | τυραννέδα E Ι 


23. ἔνϑα — ἔνϑα) v. var. lect. Lat. || of τὰς] ὅτι τὰς M* || 24. Bow 
M* || πολὴν P* | 25. δὲ M* | af] αὖ P^ || 26. φϑειρόντων K^ et pr. P* 
(δεὰ suppl. mg.) | 31. φιλονεικείας P] 32. πειρᾶσθαι post óc ΓῚ φι- 
λονεικείας P^. 


Grossa. 1308 a, 27. διὰ, χειρῶν διὰ φυλακῆς. p* || 31. ἔτι — 33. 
αὐτούς] φησὶ κωλύειν διὰ vouov τὰς “στάσεις τῶν πλουτούνταν, ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ἔξω τῆς αὐτῶν φιλονεικίας ὄντας κατέχειν πρὸ τοῦ καὶ αὖ- 
τοὺς κατασχέσϑαι παρὰ τῶν πλουτούντων. mg.) P', 


oligarchiae et aristocratiae (non enim similiter facile malignari 
pauco tempore principantes et multo, quoniam propter hoe in 
oligarehiis et democratiis fiunt tyrannides: aut enim qui maximi 
in utraque praeferuntur tyrannide, hic quidem demagogi, hic 


autem potentes aut qui maximos hahent principatus, quando δ 


multo tempore principantur). salvantur autem politiae non so- 
lum propter longe esse a corrumpentibus, sed aliquando et 
quia prope: timentes enim per manus habent magis politiam. 
quare oportet eos, qui de politia sollicitantur, timores prae- 
parare, ut conservent et non dissolvant quemadmodum noctur- 
nam custodiam politiae observationem, et quod longe prope 
facere. adhue insignium contentiones et seditiones et per leges 
oportet tentare cavere et eos, qui extra contentionem sunt, 

2, quoniam] quoniam et à, vel quando (ut videtur, nisi potius scri- 
psit: vel quia) mg. rc. b, quo rc, m | 4. hie — hic] Aii — hii &abeghklm, 
ii — ii t Alb., Ai — Ai n || b. patentes pr. m (crx. rc.) || 8. quia] qui & | 
enim om. Alb. '| manus] magnus 8. 


ἕξ 


/ 
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νεικίας ὄντας. πρὶν περιληφϑῆναι καὶ αὐτούς, Og τὸ ἐν (VII) 
ἀρχῇ γινόμενον χακὸν γνῶναι οὐ τοῦ τυχόντος ἀλλὰ πολι- 
8᾽ τικοῦ ἀνδρύς. πρὸς δὲ τὴν διὰ τιμήματος γινομένην 
' , ^ ^ , "m ΄ 
μεταβολὴν ἐξ ὀλιγαρχίας καὶ πολιτείας, ὅταν συμβαίνῃ 
τοῦτο μενόντων μὲν τῶν αὐτῶν τιμημάτων εὐπορίας δὲ 
νομίσματος γινομένης, συμφέρει τοῦ τιμήματος ἐπισκοπεῖν 
- - * - i ' H , “ 
τοῦ κοινοῦ τὸ πλῆϑος πρὸς τὸ παρελϑύν, ἐν ὅσαις μὲν 
40 πόλεσι "τιμῶνται κατ᾽ ἐνιαυτόν, κατὰ τοῦτον τὸν χρόνον. 
ν » ^ 1 , τ 
US?v δὲ ταῖς μείξοσι διὰ τριετηρίδος ἢ πενταετηρίδος. χἂν 1j 
, Ἢ - , 
πολλαπλάσιον ἢ πολλοστημόριον TOU πρότερον, ἐν Q a τι- 
μήσεις κατέστησαν τῆς πολιτείας, νόμον εἶναι καὶ τὰ τιμή- 
5 , “ν᾽ , ' t " 4 
ματα ἐπιτείνειν ἢ ἀνιέναι. ἐὰν μὲν ὑπερβάλλῃ. ἐπιτείνον- 
τας κατὰ τὴν πολλαπλασίωσιν, ἐὰν δ᾽ ἐλλείπῃ. ἀνιέντας 


LI 


- 


33. πρὶν — αὐτούς] eos ante capere Ar. ἢ παρειληφέναι M* P 123.455. 
iP Ald. Bekk., περιληφέναι V5, προειληφέναι Scaliger || 34. τοῦ ante 
πολιτικοῦ add, P?!| 35. τὴν om. pr. P! (suppl. corr.) [| διὰ τὰ τιμήματα 
P235. Ἐν Ald, Bekk, (nescio an rectius), διὰ τιμήματα P*| γιγνομένην 
P* II* Bekk.! | 36. συμβαίνει, ut videtur, P*|[38. νομίματος P', τιμή- 
ματος I' t, om. codices Sepulvedae, secludendum esse ci. Sepulveda 
γιγνομένης II* Bekk.! | ἐπισκοπεῖν post 39. πλῆϑος (?) | 39. καινοῦ 
Coreex | 40, ἐνιαυτόν, {κατ᾽ ἐνιαυτόν. Lambinus || κατὰ — χρόνον 
ante 39. ἐν P5 II? Ar, Bekk., secl. Lambinus Bekk.?, 

1308 b, 2. πολλοστημόριον] submultiplex Guil.| 3. τὰ] κατὰ pr. I^' 
5. δὲ M* P5. 


Grossa. 1308 a, 37. τοῦτο! τὸ μεταβάλλειν. p*. 


antequam comprelendantur et ipsi, tamquam quod in principio 
fit malum cognoscere sit non cuiuscunque, sed politici viri. ad 
eam autem, quae per honorabilitatem fit, transmutationem ex 
oligarchia et politia, cum acciderit hoc manentibus quidem eis- 
dem honorabilitatibus, abundantia autem honorabilitatis facta, 
expedit honorabilitatis communis multitudinem considerare ad 
praeteriens: in quibuseunque quidem civitatibus honorantur se- 
cundum annum, secundum hoc tempus, in niaioribus autem per 
triennium aut quinquennium, et si sit multiplex vel submultiplex 
10 prioris, in quo honorationes institutae fuerunt politiáe, legem esse 

et honorabilitates intendere vel remittere, si quidem excedant, 

intendentes secundum multiplicationem, si autem deficiant, remit- 


LI 


2. fuit &, sit beghklmn] 6. expedit] oportet post multitudinem. Alb. ; 
9. si] sic ἃ ἢ vel submultiplez om. c ἢ 10. prioris om. Alb. | 'ege Alb. || esse 
om. eghklmnt Alb. et pr. b (suppl. mg. rc.) | 11. et om. Alb., puncto 
del. re, b || 12. remittentes om. Alb. 


(VII) 


t 


- 


1308 a, 33 — 1308 b, 17. 543 


x«l ἐλάττω ποιοῦντας τὴν τίμησιν. ἐν μὲν γὰρ ταῖς ὀλι- 
γαρχίαις καὶ ταῖς πολιτείαις μὴ ποιούντων [μὲν] οὕτως ἔνϑα 
μὲν ὀλιγαρχίαν ἔνϑα δὲ δυναστείαν γίνεσθαι συμβαίνει, 
ἐκείνως. δὲ ἐκ μὲν πολιτείας δημοκρατίαν. ἐκ δ᾽ ὑλιγαρ- 
χίας πολιτείαν ἢ δῆμον. κοινὸν δὲ καὶ ἐν δήμῳ καὶ ἐν ὀλι- 
γαρχίᾳ [καὶ ἐν μοναρχία] καὶ πάσῃ πολιτείᾳ μήτ᾽ αὐξάνειν 
λίαν μηδένα παρὰ τὴν συμμετρίαν, ἀλλὰ μᾶλλον πειρᾶ- 
σϑαι μικρὰς καὶ πολυχρονίους διδόναι τιμὰς ἢ βραχὺ καὶ 
μεγάλας (διαφϑείρονται γάρ. καὶ φέρειν οὐ παντὸς ἀνδρὸς 
εὐτυχίαν), εἰ δὲ μή, μή τοί γ᾽ ἀθρόας δόντας ἀφαιρεῖσθαι 
πάλιν ἀϑρόας. ἀλλ᾽ ἐκ προσαγωγῆς" καὶ μάλιστα μὲν πει- 
ρᾶσϑαι τοῖς νύμοις οὕτω ῥυϑμίξειν ὥστε μηδένα iin 


8. γίγνεσθαι P^ Bekk.! | συμβαίνειν P'|9. δὲ] δ᾽ Bekk? | δ᾽] à 
M* [| 10. A ante ὀλιγαρχίᾳ om. P? II* Bekk. Ι 11. καὶ ἐν μοναρχίᾳ om. 
P» [II Ar. Bekk.?, oblitt. rubro et rubro? quidem, ut videtur, pigm. corr. 
P!, ἐν om. Victorius Casaubonus Bekk.! et xal μοναρχίᾳ secl. Casaub. 
Bekk.!| μήτ᾽ — 12. μηδένα om. in lac. pr. P! (v. prolegg.) | αὐξάνεσθαι 
P*]| 12. μηϑένα P? II* Bekk. [ 13. μικρᾶς M* [ βραχὺ aut βραχεῖς T, 
ταχυ II Ar. Bekk., βραχυς- χρονίους) Sepnlveda et Lambinus, 
x«i om. JI Ar. Bekk. || 14. φέρειν. post ἀνδρὸς (?) D || 15. Li τοί γ᾽ 
Bekk., μήτοι y P* Ald. 1 μή tot γ᾽ P* L', μήτοι γε P^, ur τι γ᾽ P?3- 
R V5, μήτ᾽ DOM" μὴ τ᾽ ΡῚΤ᾿᾿ εὐϑρόας Μ" 16. καὶ om, P*-*. R^ V^ Ar, 
Ald. et pr. P* | 1. «οὕτω δυϑμίξειν)] οὕτως ἄγειν Pp? R^ V^ Alb. 
Bekk. et pr. P*, ἐν ἄλλω" οὕτω ῥυϑμίξειν cotr.! P*, οὕτω δυγμίξειν 
mg. P* et ἀντὶ ἄγειν superscr. in mg. p* ἢ μηϑένα P* II* Bekk. 
ἐγγίγνεσϑαι II* Bekk,!, fiat Guil. 


Grossa. 1308 b, 17. v. var. lect. 


tentes et minorem facientes honorationem. in oligarchiis quidem 
enim et politiis non facientibus: quidem sic hic quidem oligar- 
chiam, hie autem potentatum fieri accidit, illo autem modo ex 
politia quidem democratiam, ex oligarchia autem 'politiam vel 


demum. commune autem et in demo et in oligarchia et in mo- : 


narchia et in omni politia neque crescere valde nullum praeter 
commensurationem, sed magis tentare parvos et multi temporis 
dare honores quam breviter δὲ magnos (corrumpuntur enim et 
non omnis viri ferre bonam fortunam), si autem non, neque, 
cum simul totos dederit, auferre rursum simul totos, sed gra- 
datim: et maxime quidem tentare legibus sie ordinare, ut 


l. et minorem facientes om, € || quidem om. t || 4. vel] et pr. m (crx. rc.) Ι 
5. demo] deuio & || 6. crescere] cessare pr. b (crx. mg. rc.) || multum t Alb. 
7. sed] servi & | 8. dare post honores m || breviter et] breviter eghklm 
nst Alb. et pr. b, vel breves et mg. rc, b (nescio an recte) | 9. omnes 
acghkln et pr. bm (crx. rc. m et mg. rc. b), omnes sunt Alb. | fere cghn 
et pr. bkl (crx. rc. kl et mg. rc. » fer pr. m (erx. rc.) [| 10. dederunt (sic!) 
— totos bis scr. & ἢ sému! om. ΑἹ 


) 
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πολὺ ὑπερέχοντα δυνάμει μήτε φίλων μήτε χρημάτων, (VII) 
εἰ δὲ μή, ἀποδημητικὰς ποιεῖσθαι τὰς παραστάσεις αὐτῶν. 
50 ἐπεὶ δὲ καὶ διὰ τοὺς ἰδίους βίους νεωτερίξουσιν, δεῖ ἐμποιεῖν 8 
ἀρχήν τινα τὴν ἐποψομένην τοὺς ξῶντας ἀσυμφόρως πρὸς 
τὴν πολιτείαν, ἐν μὲν δημοχρατίᾳ πρὸς [τὴν] δημοκρατίαν, 
ἐν δὲ ὀλιγαρχίᾳ πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν, ὁμοίως ὃὲ καὶ τῶν 
ἄλλων πολιτειῶν ἑκάστῃ. καὶ τὸ εὐημεροῦν δὲ τῆς πόλεως 
5 ἀνὰ μέρος φυλάττεσϑαι διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας" τούτου δ᾽ 
ὥκος [τὸ] αἰεὶ τοῖς ἀντικειμένοις μορίοις ἐγχειρίξειν τὰς 
πράξεις καὶ τὰς ἀρχάς (λέγω δ᾽ ἀντικεῖσϑαι τοὺς ἐπιεικεῖς 
τῷ πλήϑει, [καὶ] τοὺς δ᾽ ἀπόρους τοῖς εὐπόροις) καὶ τὸ πει- 
ρᾶσϑαι ἢ συμμιγνύναι τὸ τῶν ἀπύρων πλῆϑος καὶ τὸ τῶν 
30 εὐπύρων ἢ τὸ μέσον αὔξειν (τοῦτο γὰρ διαλύει τὰς διὰ 


18. πολὺ] πάνυ P5|| 19. δὲ μὴ P! || ἀποδημοτιχὰς P! V" L* et pr. 
P? (erx. re.) [| παραστάσεις] stationes Guil., clientelas Ar. || 20. Zuzoreiv] 


ω 

facere Guil. || 31. ἐφοψομένην Μ᾽} 32, τὴν post πρὸς add. P^ II* Rekk. |, 
33, iv δ᾽ Bekk. | 24. ἑκάστῃ ante 93. τῶν (?) D'| 25. ἀνὰ] ἀεὶ ci. 
Schneiderus || ὠναμέρος M* | φυλάττεσθαι , notandum pro φυλάττειν 
δεῖν videtur Spengelio | αὐτὰς om. P'|| rovro I' Ms P! f || 26. τὸ add. 
P5 II* Bekk. | ἀεὶ Bekk.? || ἐγχειρίξειν) firmare Guil. || 27. δὲ M* || 28. 
καὶ ante τοὺς add. P* II? Ar. Bekk. || δ᾽ om. II Ar. Bekk, [| 29. πλήϑος 
pr. P? (erx. rc.). : * 


Grossag. 1308 b, 19. ἀποδομητικὰς ποιεῖσϑαι} ἤτοι ἐξοστρακί- 
fuv. p*|| τὰς παραστάσεις] τὰς οἰκειότητας. p*. 


nullus fiat multum excedens potentia neque amicorum neque 
peeuniarum,.si autem non, sequestratas facere stationes ipso- 
rum. quoniam autem et propter proprias vitas insolescunt, oportet 8 
facere principatum quendam, qui consideret viventes nocive ad 
5 politiam, in democratia quidem ad democratiam, in oligarchia 
nutem ad oligarchiam, similiter autem et in unaquaque aliarum 
politiarum. et quod iocundum autem civitatis singillatim obser- 
vare propter easdem caussas: hoc autem remedium semper 
oppositis partibus firmare actiones et principatus (dico autem 
19 opponi epieikees multitudini, egenos autem opulentis) et ten- 
tare vel commiscere egenorum multitudinem et eam quae divi- 
tum vel quod medium augere (hoc enim dissolvit eas quae 


8. hoc] /uius t | semper] super t Alb. || 10. epiekees b, Epiices t Alb. | 
11. vel om. t Alb. 


1308 b, 18 — 1309 2,3. 545 


(VII) ; 
9 τὴν ἀνισότητα στάσεις). μέγιστον δὲ ἐν πάσῃ πολιτείᾳ τὸ 


x«i τοῖς νόμοις καὶ τῇ ἄλλῃ οἰκονομίᾳ οὕτω τετάχϑαι ὥστε 
μὴ εἶναι τὰς ἀρχὰς κερδαίνειν. τοῦτο δὲ μάλιστα ἐν ταῖς 
ὀλιγαρχίαις δεῖ τηρεῖν. οὐ γὰρ οὕτως ἀγανακτοῦσιν εἰργό- 
μένοι τοῦ ἄρχειν οἵ πολλοί, ἀλλὰ καὶ χαίρουσιν ἐών mug» 
ἐᾷ πρὸς τοῖς ἰδίοις σχολάξειν, ὡς ἐὰν οἴωνται τὰ κοινὰ 
κλέπτειν τοὺς ἄρχοντας. τότε δ᾽ ἀμφότερα λυπεῖ, τό τε 
10 τῶν τιμῶν μὴ μετέχειν καὶ τὸ τῶν χερδῶν᾽ μοναχῶς ὃὲ 
καὶ ἐνδέχεται ἅμα εἶναι δημοκρατίαν καὶ ἀριστοκρατίαν, 
εἰ τοῦτο κατασκευάσειέ τις, ἐνδέχοιτο γὰρ ἂν καὶ τοὺς 10 
γνωρίμους καὶ τὸ πλῆϑος ἔχειν & βούλονται ἀμφοτέρους, Ὁ" 
τὸ μὲν γὰρ ἐξεῖναι πᾶσιν ἄρχειν δημοκρατικόν, τὸ δὲ τοὺς 
γνωρίμους εἶναι ἐν ταῖς ἀρχαῖς ἀριστοκρατικόν, τοῦτο δ᾽ 


31. τὸ post 32. καὶ P? | 32. τετάχϑαι) ordinari Guil. | 34. ὀλιγαρχε- 
xuig II Bekk, || εἰργόμενοι, sed ot in ras. corr? ser. P? | 86, καὶ om. 
P* | 36. ral circa Guil. | ὥστε n. στε Ms || τοὺς ἄρχοντας κλέπτειν 
τὰ κοινὰ D ἢ 31. κλέπειν P5 | δ᾽ om. Γ' ἢ λυσιτε πεῖ ,Pr. P! (σιτε 
oblitt, corr.!) || 38. μόναχ pr. P? (erx. re.) ἢ 40. κατασκευάσειέν Bekk.?, 
παρασκουάσειέ Pj τις (ἐνδέχοιτο γὰρ ἂν) καὶ ,Lambinus, 

1309 a, 1. ἀμφοτέρους anto ἔχειν (2) P, ἀμφοτέροις conici posse 
credit Behuekierus. 

Grossa, 1308 b, 37. τό τε — 88. rapis τῶι τῶν dis μὲν δηλονότι 
μετέχειν αὐτοὺς, κερδῶν δὲ τὸ πλῆϑος. mg. 


9 propter inaequalitatem seditiones). maximum autem in omni po- 
litia et legibus et alia provisione sic ordinari, ut non sit prin- 
cipatus lucrari. hoc autem maxime in oligarchiis oportet scr- 
vare. non enim sie indignantur coerciti ab eo, quod est prin- 
cipari, multi, immo et gaudent, si quis sinit circa propria vacare, 5 
quare, si putaverint principantes furari communia, tunc ambo 

10 contristant, scilicet honoribus non participare et lucris: singu- 
lariter autem et contingit simul esse democratiam et aristoera- 
tiam, si hoc instituerit aliquis, continget enim utique et insignes 
et multitudinem utrosque habere quae volunt, licere quidem 
enim omnibus prineipari democraticum, insignes autem esse in 
principatibus aristocraticum, hoc autem erit, eum non sit lucrari 


0 


4. sic] tantum. Alb. || 5. mut & || immo om. & || et] etiam post gaudent 
Alb., om, bklt || sinat re. m, sunt & || 6. principante bghmn Alb. et pr. 1 
(crx. re.), principate k || 7. non participare] príncipare pr. b (crx. mg. rc.) | 
lucri & | singula pr. m (erx. rc.) | 8, autem om. aj et om. t || 9. instituit &, 
instituerint Ὁ et pr. m (crx. re.) || contingit &mt Alb. || enim om. bc | uti- 
que om. t || 11. enim ante 10. quidem m, enim scilicet t || in ante omnibus 
add, be, 


AmisTOT, de ro publ. 35 


10 


15 


ΓῚ 


10 
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ἔσται ὅτων μὴ ἡ κερδαίνειν ἀπὸ τῶν ἀρχῶν, οἱ γὰρ ἄπο- 
ροι οὐ βουλήσονται ἄρχειν τῷ μηδὲν κερδαίνειν, ἀλλὰ πρὸς 
τοῖς ἰδίοις εἶναι μᾶλλον, οἵ δὲ εὔποροι δυνήσονται διὰ τὸ 
μηδενὺς προσδεῖσθαι τῶν κοινῶν, ὥστε συμβήσεται τοῖς μὲν 
ἀπόροις γίνεσθαι εὐπόροις διὰ τὸ διατρίβειν πρὸς τοῖς 
ἔργοις, τοῖς δὲ γνωρίμοις μὴ ἄρχεσϑαι ὑπὸ τῶν τυχόντων. 
τοῦ μὲν οὖν μὴ κλέπτεσθαι τὰ κοινὰ ἡ παράδοσις γινέσϑω 
τῶν χρημάτων παρόντων πάντων τῶν πολιτῶν, καὶ ἀντί- 
γραφα κατὰ φρατρίας καὶ λόχους καὶ φυλὰς τιϑέσθωσαν" 
τοῦ δὲ ἀκερδῶς ἄρχειν τιμὰς εἶνκι δεῖ νενομοϑετημένας 
τοῖς εὐδοκιμοῦσιν. δεῖ δ᾽ ἐν μὲν ταῖς δημοχρατίαις τῶν 
εὐπόρων φείδεσθαι, μὴ μόνον τῷ τὰς κτήσεις μὴ ποιεῖν ἀνα- 
δάστους, ἀλλὰ μηδὲ τοὺς καρπούς, ὃ ἐν ἐνίαις τῶν πολιτειῶν 


5. βούλονται P^ T || μηδὲ pr. P! (em. corr.!) || πρὸς] eirca Guil. |, 
6. δ᾽ P' Bekk.| 7. μηδὲν Bekk. || zoocósio8«y post χοινῶν (ἢ Γ.8. 
γίγνεσθαι P*3. Bekk.! [| τρίβειν P^ V», μὴ διατρίβειν R^ || πρὸς] circa 
Guil. | 10. καὶ ante rov fort. add. Γ' | nb οὖν om. I', οὖν om. M* | 
γιγνέσθω P? IT* Bekk.! | 12. κατὰ P! || φατρέας I1] λόγους M* P?2- R* 
V5 et pr. P! (erx. p!) T || φυλακὰς M* || 13. δεῖ εἶναι ttiuac(?) P || ve- 
νομοϑετιμένας P! | 14. δημορατίαις pr. P' (em. corr.!) | I5. καὶ ante 
μὴ μόνον add, Ar., τῷ addendum esse ci, Goettlingius || τῷ] τοῦ P', 
om. P* JI* Ar. Goettl. Bekk. ἢ τὰς κτήσεις post ποιεῖν Γ' ἢ μὴ om. ΡῚ] 
ἀνδάστους P!| 16. ἐν om. P* 


a principatibus, egeni enim non volent principari eo, quod 
nullum sit luerum, sed circa propria esse magis, opulenti autem 
poterunt propter nullo communium indigere, quare accidet 
egenis quidem fieri opnlentos propter immorari circa opera, in- 
signibus autem non subici quibuscunque. [et] ut non furentur 
quae communia, traditio fiat pecuniarum praesentibus omnibus 
civibus et rescripta penes fraternitates et contubernia et tribus 
reponantur. eius autem quod est sine lucro principari oportet 
esse honores lege statutos approbatis. oportet autem in demo- 
ceratiis. quidem opulentis parcere non $olum in non faciendo 
possessiones aeque partiales, sed neque fructus, quod in. qui- 


1. principibus & | enim] autem & || volunt &, valent cghklmn ct pr. b, 
vel volent mg. re. b, valent nec volunt. Alb. [| 2. propria] negotia Alb. | 
3. accidi beghklmnt Alb. || 5. non subiti rc. b, subiti non pr. b ἢ et 
om. n | 6. omnibus civibus] civibus pr. b (erx. rc.), et ommibus et ci- 
vibus Alb. | 8. quod] quídem & || 9. lege ante approbatis ndd. beklt 
(del. t») || oportet post autem Alb. | 10. parcere] petere pr. b (crx. rc.) | 
11. neque] non a. 


(VII) 


11 


11 
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το 
τῷ 


13 
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λανϑάνει γινόμενον, βέλτιον δὲ καὶ βουλομένους κωλύειν 
λειτουργεῖν τὰς δαπανηρὰς μὲν μὴ χρησίμους δὲ λειτουργίας, 
οἷον χορηγίας καὶ λαμπαδαρχίας καὶ ὅσαι ἄλλαι τοιαῦ- 


2 ται ἐν δ᾽ ὀλιγαρχίᾳ τῶν ἀπόρων ἐπιμέλειαν ποιεῖσϑαι 


πολλὴν x«l τὰς ἀρχὰς ἀφ᾽ ὧν λήμματα τούτοις ἀπονέ- 
μειν, κἄν τις ὑβρίσῃ τῶν εὐπόρων εἰς τούτους, μείζω τὰ 
ἐπιτίμια εἶναι ἢ ἂν σφῶν αὐτῶν, καὶ τὰς κληρονομίας μὴ 
κατὰ δόσιν εἶναι ἀλλὰ κατὰ γένος, μηδὲ πλειόνων ἢ μιᾶς 
τὸν αὐτὸν κληρονομεῖν. οὕτω γὰρ ἂν ὁμαλώτεραι αἴ οὐσίαι 
εἶεν καὶ τῶν ἀπόρων εἰς εὐπορίαν ἂν καϑίσταιντο πλείους. 
συμφέρει δὲ καὶ ἐν δημοχρατίᾳ καὶ ἐν ὀλιγαρχίᾳ τῶν 
ἄλλων ἢ ἰσότητα ἢ προεδρίαν νέμειν τοῖς ἧττον κοινωνοῦσι 
τῆς πολιτείας ταύτης, ἐν μὲν δήμῳ τοῖς εὐπόροις, ἐν δ᾽ 
ὀλιγαρχίᾳ τοῖς ἀπύροις, πλὴν ὅσαι ἀρχαὶ κύριαι τῆς πολι- 


17. λαμβάνει AM. || γιγνόμενον P? I1* Bekk.!, factum Guil. | 0vÀo- 
μένους post κωλύειν (?) D || κωλύειν (ζλανϑάνειν) Ald. » κολούειν ἀναγ- 
«att» je vetere libro** Lambinus (male) || 18. μὴ] οὐ P? | 19. καὶ 
post go φηγέας om. P* ἢ ἄλλοι P? || 30, ἐπιμέλειαν post ποιεῖσθαι DI | 
22. » n; σῇ post τῶν εὐπόρων (?) | 23. τὰς] τὰ P*| 26. ὧν πλείους εἰς 
εὐπορίαν καϑίσταιντο D'|| καϑίσταντο pr. P! (em. p!) [| 38. νέμει P' , 
99. ταύτης om. P? JI* Ar. ltekk. 


busdam politiarum latet factum, melius autem et prohibere vo- 
lentes oblationes facere sumptuosas quidem, non utiles autem 
oblationes, puta choregias et lampadarehias et quaeeunque 


2 aliae tales: in oligarchia autem egenorum facere euram mul- 


tam et principatus, a quibus receptiones, hiis tribuere, et si 
quis opulentorum iniuriatus fuerit istis, maiores increpationes 
esse quam si sibi ipsis, et hereditates non seeundum dationem 
esse, sed seeundum genus, neque plures quam unam eundem 
hereditare. sic enim utique aequaliores substantiae erunt et 
egenorum utique plures ad abundantiam pertingent. expedit 
autem et in democratia et in oligarchia aliorum vel acqualita- 
tem vel praesessionem dare hiis, qui minus communicant politia 
hae, in demo quidem opulentis, in oligarchia autem egenis, ex- 


1. et] est Alb., om. e ἢ 2. autem oblationes om. t | 8. ehorigias 
am Alb., corrigias b, corrigias cln, corigias gy, chorigeas h, corias k, 
chorigias quidem t | 7. sí om. ἃ | 8. esse om. Alb. || 9. erunt] civium 
Aib. | 10. 4d om. pr. b (suppl. re.) || 11. ἐπ ante oligarchia om. chklmn 
Alb. | 12. processionem &, possessionem behklt Alb., pressionem n. 
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τείας. ταύτας δὲ τοῖς ἐκ τῆς πολιτείας ἐγχειρίξειν μόνοις (VH) 


^" ΄ 
ἢ πλείοσιν. 
, , J " MJ , » M 
τρία δέ τινα χρὴ ἔχειν τοὺς μέλλοντας ἄρξειν τὰς 
κυρίας ἀρχάς, πρῶτον μὲν φιλίαν πρὸς τὴν καϑεστῶσαν 
πολιτείαν, ἔπειτα δύναμιν μεγίστην τῶν ἔργων τῆς ἀρχῆς. 
τρίτον δ᾽ ἀρετὴν καὶ δικαιοσύνην ἐν ἑκάστῃ πολιτείᾳ τὴν 


» a ^ λι , ( , ^. * » 9*8 M óá * 
πρὸς τὴν πολιτειῶν (EL γὰρ μὴ ταῦυτὸν TO ἐκαίον κατα 


πάσας τὰς πολιτείας, ἀνάγχη καὶ τῆς δικαιοσύνης εἶναι 
διαφοράς). ἔχει δ᾽ ἀπορίαν. ὅταν μὴ συμβαίνῃ ταῦτα 


πάντα περὶ τὸν αὐτόν, πῶς χρὴ ποιεῖσθαι τὴν αἵρεσιν" 
olov εἰ στρατηγικὸς μέν τις εἴη, πονηρὸς δὲ καὶ μὴ τῇ πο- 


λιτείᾳ φίλος, ὃ δὲ δίκαιος καὶ φίλος, {μὴ στρατηγικὸς δέ), 
πῶς δεῖ ποιεῖσθαι τὴν αἵρεσιν; ἔοικε δὲ δεῖν βλέπειν εἰς δύο, 
τίνος πλεῖον μετέχουσι πάντες καὶ τίνος ἔλαττον᾽ διὸ ἐν στρα- 


31. ταύτας — πολιτείας om. P? | ταῦτα I' M: P', quod nescio an 
iniuria recipere dubitaverim f || «ἢν μόνοις Schneiderus | 33. ἐχρῆν M* | 
ἔχειν, sed H ut videtur, in eorr. P!| ἄρχειν Schneiderus || 35. μεγίστων 
It l 36. δὲ M5 | 37. ταυτὸν P! | 39. συμβαίνει P* ἢ 40. πάντα et τὸν 
om. P*] Pad corr. P*, δεαέρεσιν c. c. Bekk, 

1309 b, gà στρατηγικὸς δὲ add, τ P^. L* Ar. et, ut videtur, 
Co, om, ni m Q^ V^ W^ Ald. Bekk., ceterum cf. varietatem lectio- 
nis Latinam, ἀστραγητὸς ^ ci. Sylburgius || 4. πλεῖω M*, 


cepto quicunque principatus sunt domini politiae, haec autem 
biis qui ex politia committere solis vel pluribus. 

9. tria autem quaedam oportet habere futuros prineipari 
principales principatus, primo quidem amorem ad consistentem 


s politiam, deinde potentiam maximorum operum principatus, 


tertio autem virtutem et iustitiam in unaquaque politia eam 
quae ad politiam (si enim non idem iustum secundum omnes 
politias, necesse et iustitiae esse differentias). habet autem du- 
bitationem, quando non acciderint haec omnia circa eundem, 


19 quomodo oportet facere divisionem: puta si militaris quidem 


aliquis fuerit, nequam autem et non politiae amicus, alius 


14 


i 


autem iustus et amicus, qualiter oportet fieri electionem? videtur 15 


autem oportere respicere ad duo, quo plus participant omnes 


1. Aoc abt Alb. [| 2. vel pluribus om. Alb. || 4. consistentiam & || 6. in 
— "1. politiam om. Alb. || 8. iustitiae post differentias Alb. || 11. fuerit om. 
* | 12. iustus et amicus] non militaris Alb., iustus et amicus, sed non 
militaris, ut videtur, t* | videntur a || 13. quo plus — 549, 1. minus] scilicet 
ad id quod minus participat Alb. 


1309 a, 31 — 1309 b, 16. 549 


(VII) τηγίᾳ μὲν εἰς τὴν ἐμπειρίαν μᾶλλον τῆς ἀρετῆς (ἔλαττον γὰρ 5 


16 


16 


στρατηγίας μετέχουσι, τῆς δ᾽ ἐπιεικείας πλεῖον), ἐν δὲ φυλακῇ 
καὶ ταμιείᾳ τοὐναντίον (πλείονος γὰρ ἀρετῆς δεῖται ἢ ὅσην 
οἱ πολλοὶ ἔχουσιν, ἡ δὲ ἐπιστήμη κοινὴ πᾶσιν). ἀπορήσειε 
δ᾽ ἄν τις κἂν δύναμις ὑπάρχῃ [τῆς πολιτείας] καὶ * φιλία, 
τί δεῖ τῆς ἀρετῆς; ποιήσει γὰρ τὰ συμφέροντα καὶ τὰ δύο. 
ἢ ὅτι ἐνδέχεται τοὺς τὰ δύο ταῦτα ἔχοντας ἀκρατεῖς εἶναι, 
ὥστε καϑάπερ καὶ αὑτοῖς οὐχ ὑπηρετοῦσιν εἰδύτες καὶ φι- 
λοῦντες αὑτούς, οὕτω καὶ πρὸς τὸ κοινὸν οὐδὲν κωλύει ἔχειν 
ἐνίους. ἁπλῶς δέ, ὅσα ἐν τοῖς νόμοις ὡς συμφέροντα λέ- 
γομὲν ταῖς πολιτείαις. ἅπαντα ταῦτα σώξει τὰς πολιτείας. 
καὶ τὸ πολλάκις εἰρημένον μέγιστον στοιχεῖον, τὸ τηρεῖν 


5. μὲν — μᾶλλον] μᾶλλον εἰς τ τὴν ἐμπειρίαν P*] 6. δ᾽] δὲ M3] πλέον 


"Ms 7. ταμιεῖα M [ τἀναντία P! II? Bekk. | 8. xo P't5-4- Ls 4 


κἂν) ἂν D | τῆς πολιτείας post καὶ traicienda esse ci. Stahrius, poá 
φιλία Euckenius, Stahri coniecturam, misi verba delenda sint, prb. 
Spengelius [ 10. καὶ τὸ] κατὰ PiMe Rb V^ L* Ald, et pr. P* et, ut vi- 
detur, pr. P5 (nam καὶ est in ras), τὰ corr. P! et, ut videtur, Ar. 
(,,ila**) | 11. τὰ δύο post ταῦτα Γ τὰ om, M: | 12. ὥετε Ῥ'ἢ αὐτοῖς Γ' 
M: Ald. et fort, P! || 13. αὐτούς D Ms P* [| οὐθὲν P* II? Bekk. || κω- 
λύειν V^ et pr. P! (v eras.) | ἔχειν oni 14, ἐνίους T | 14. ἐνίοις ΠῚ 4 || 
δ᾽ P! | 15. 0 post ἅπαντα add. 


Loci: crraTr, 1809 b, 14. ἐν τοῖς νόμοις] v. Addenda || 16. πολλάκις] 
IV, 12. 1296 b, 15 sqq. VI, 6. 1320 b, 26 sqq. cf. etiam II, 9. 1270 b, 
21 sqq. IV, 9. 1294 b, 36 sqq. 


et quo minus: propter quod in militia quidem ad experientiam 
magis virtute (minus enim militia participant, epieikeia autem 
plus), in custodia autem et cameratione contrarium (ampliori 
enim virtute indiget quam quantam multi habent, scientia autem 
communis omnibus). dubitabit autem ntique aliquis, si poten- 
tia extiterit politiae et amor, quid opus est virtute? facient 
enim quae expediunt et ipsa duo. aut quia contingit eos, 
qui haec duo habent, incontinentes esse, quare quemadmo- 
dum et ipsis non serviunt scientes et amantes ipsos, sie et 
ad commune nihil prohibet quosdam se habere. simpliciter 
antem quaecunque in legibus ut conferentia dicimus poli- 
tiis, omnia haec salvant politias, et, quod saepe dictum est 


1. malicia pr. & (milicia crx. rc.) | 2. virtute] quam ad virtutem Alb. ἢ 
enin — participant om, € || epieikia — 8, plus om. Alb. || epicikeia &, re 
epieikia b, epileikea e, epicikia m Alb. epiicia t | 3. plus om. e || 4. quan- 
tam] quandam cghkmnm et pr. bl, vel quam rc. b, qualem t Alb. ἢ 7. 
quia] quae ct || 9. ipsas et || 11. conferentias ἃ. 


» 
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ὕπως κρεῖττον ἔσται τὸ βουλόμενον τὴν πολιτείαν πλῆϑος τοῦ 
μὴ βουλομένου. παρὰ πάντα δὲ ταῦτα δεῖ μὴ λανϑάνειν, 
ὃ δὴ λανϑάνει τὰς παρεχβεβηκυίας πολιτείας. τὸ μέσον" 
πολλὰ γὰρ τῶν δοκούντων δημοτικῶν λύει τὰς δημοκρα- 
τίαρ xal τῶν ὀλιγαρχικῶν τὰς ὀλιγαρχίας. οἵ δ᾽ οἰόμενοι 
ταύτην εἶναι μίαν ἀρετὴν ἕλκουσιν εἰς τὴν ὑπερβολήν, 
ἀγνοοῦντες ὅτι καϑάπερ δίς ἐστι παρεχβεβηκυῖα μὲν τὴν 
εὐθύτητα τὴν καλλίστην πρὸς τὸ γρυπὸν ἢ τὸ σιμόν, ἀλλ᾽ 


οὕμως ἔτι καλὴ καὶ χάριν ἔχουσα πρὸς τὴν ὄψιν, οὐ μὴν 


ἀλλ᾽ ἐὰν ἐπιτείνῃ τις ἔτι μᾶλλον εἰς τὴν ὑπερβολήν, πρῶ- 
vov μὲν ἀποβαλεῖ τὴν μετριότητα τοῦ μορίου. τέλος δ᾽ οὕτως 
L4 LJ , * * ς Ν ^ 
ὥστε μηδὲ ῥῖνα ποιήσει φαίνεσθαι διὰ τὴν ὑπεροχὴν καὶ 
τὴν ἔλλειψιν τῶν ἐναντίων, τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον ἔχει καὶ 
περὶ τῶν ἄλλων μορίων, συμβαίνει δὴ τοῦτο καὶ περὶ τὰς 

19, δὴ] νῦν P'^ II* Bekk. ἢ λανϑάώνειν M* | ποτεέας pr. P^ ἢ 23. 
ἀγνοοῦντες, sed οὔ in ras. P! || 34. τὸ ante σιμόν om. pr. P! (suppl. 
corr.) | 25. ἔστι M* [| [οὐ μὴν] ἀλλ᾽ Schneiderus, mon tamen Guil. | 26. 
τίς P! || ἔστι P* [| 27. pon AM., ἀποβάλλει Ar. οἱ corr,! P*, ἀπο- 
βάλη P? et pr. P*, ἀποβάλλη P! V^ Ls, ὑπερβαλεὶ Rh || 28. ποιήσει 
ante ὥστε εἶ Schneiderus (fors. reete), ποιήση M*et pr. P? (em. corr.!), 
moi P? | τὴν in mg. P* [| καὶ] ἢ 7 malit Spengelius [| 29. ἔλληψιν P' | 
τὸν — 3l. πολιτείας) καὶ περὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως, τὸν αὐτὸν δὴ τρό- 


zov ἔχει καὶ περὶ τὰς πολιτείας ci. Coraes | 80. δὲ M* Ar, δεὶ R^ || 
τὰς ἄλλας] τἄλλα καὶ τὰς Thurotus. 


maximum elementum, procurare, ut valentior sit multitudo, quae 
vult politiam, quam quae non vult. praeter omnia autem haee 
oportet non latere, quod utique latet transgressas politias, quod 
medium: multa enim eorum, quae videntur demotica, solvunt 
democratias et oligarehicorum oligarchias. qui autem putant hanc 
esse unam virtutem, trahunt ad excessum ignorantes, quod, quen- 
admodum naris est transgressa quidem rectitudinem eam quae 
pulcherrima ad aquilinum. vel simum, sed tamen adhue pulchra 
et gratiam habens ad adspectum, non tamen si intendat aliquis 
adhue magis ad excessum, primo quidem abieiet mediocritatem 
partis, finaliter autem ita quod neque narem faciet apparere 
propter excellentiam. et. defectum contrariorum, eodem autem 


1. procurare om. t | nt] sí a ἢ 2. omnia post autem t | 3. oportet] debet 
Ὁ [| δ. unam hanc virtutem esse Alb. || hane om. & | 6. quod om. beghklmnt | 
1. na sequente lacuna quattuor fere litterarum a, natis pr. b (crx. το), 
inaris € || rectitudine & || 10. primo post quidem Alb. | 11. autem om. pr. b 
(suppl. rc.) || guod ante ita 1, ut & (fors. recte), que g, quidem t ἢ faciat à 
(fors. recte) || 12. et] ut οἱ πὶ et in ras, k et pr. b (crx. rc.) || autem] et 


(VII) 


- 
-P 


1309 b, 17 — 1310 a, 9. 551 


(VI) ἄλλας πολιτείας. καὶ γὰρ ὀλιγαρχίαν καὶ δημοκρατίαν 
ἔστιν ὥστ᾽ ἔχειν ἱκανῶς, καίπερ ἐξεστηκυίας τῆς βελτίστης 
τάξεως" ἐὰν δέ τις ἐπιτείνῃ μᾶλλον ἑκατέραν αὐτῶν, πρῶ- 
τον μὲν χείρω ποιήσει τὴν πολιτείαν, τέλος δ᾽ οὐδὲ πολι- 
τείαυ. διὸ δεῖ τοῦτο μὴ ἀγνοεῖν τὸν νομοϑέτην καὶ τὸν s 
πολιτικόν, ποῖα σώξει τῶν δημοτικῶν καὶ ποῖα φϑείρει τὴν 
δημοκρατίαν, καὶ ποῖα τῶν ὀλιγαρχικῶν τὴν ὀλιγαρχίαν. 
οὐδετέραν [μὲν] γὰρ αὐτῶν ἐνδέχεται εἶναι καὶ διαμένειν 
ἄνευ τῶν εὐπόρων καὶ τοῦ πλήϑους, ἀλλ᾽ ὅταν ὁμαλότης 
γένηται τῆς οὐσίας, ἄλλην ἀνάγκη εἷναι ταύτην τὴν πολι- 40 
τείαν, ὥστε φϑείροντες τοῖς x«9 ὑπεροχὴν νόμοις φϑείρουσι" 7)" 

19 τὰς πολιτείας. ἁμαρτάνουσι δὲ καὶ ἐν ταῖς δημοκρατίαις 


81. ἄλλας secludendum esse ci. Victorius (nescio an recte) || 32. 
ὥστ᾽ secl. Bekk.?, ὡς ci. Sylburgius | ἔχει scribendum esse, si ὥστ᾽ 
in ὡς mutetur, recte monet Goettlingius || 33. ἐπὶ τείνη P! | 34. δὲ M*| 
35. δὴ post διὸ add, M*|| τοῦτο] τὸ pr. P! || 36. τὸν δημοτικὸν pis v 
L* Co Ald. || 37. ποῖαι P*54 Q^ V» || 38. οὐδέτερα P | μὲν ante γὰρ 
add. P? It^ V^ Ald, Bekk. et pr. P, γὰρ uiv add, corr. P*, invenit 
igitur in archetypo suo etiam alteram lectionem γὰρ pro uiv γὰρ [| αὖ- 
τῶν post ἐνδέχετοι P5 II* Bekk. || 40. ἀνάγκην. Ms. 


1310 a, χαίροντες Lambinus | τοὺς — νόμους Wh L* Ar. 
Ald. ect ἐπιτείνουσι vel simile quid οἱ. Schneiderus | 2. ἁμάρ- 
τάνουσι — 13. δῆμον] v. Addenda. 


Geni. 1309 b, 39. ὅταν — 40, οὐσίας] ὅταν ἄποροι πάντες γέ- 
vovcat. p?. 


13 modo habet et de aliis partibus, accidit itaque hoc et circa 
alias politias. et enim oligarchiam et democratiam est ut habere 
sufficienter, equidem exextante optimo ordine: si autem aliquis 
intendat magis utramque ipsarum, primo quidem deteriorem 
faciet politiam, tandem autem neque politiam. propter quod: 
oportet hoc non ignorare legislatorem et politicum, qualia sal- 
vant demoticorum et qualia corrumpunt democratiam ct qualia 
oligarehicorum oligarchiam. neutram enim ipsarum contingit essc 
et permanere sine divitibus et sine multitudine, sed quando 
aequalitas facta fuerit substantiae, aliam necesse esse hane po- τὺ 
litiam, quare corrumpentes hiis quae secundum excessum legibus 

19 corrumpunt politias. peccant autem et in democratiis et in oli- 


ante eodem Alb. || 2. habetur t Alb. | 3. equidem] non t || exexistente abck, 
ec existente nt, existente gl, exstante h, ec stante. Alb. || 4. ipsorum & 
5. autem om. Alb. || guod om. t||6. oportet post Aoc t || solvant bm ἢ 7. de 
moticum t Alb. || corrumpunt post democratiam Alb. || 8. oligarchicorum om. 
t|| neutrum ct, necessarium pr. b (erx. mg. rc.) | continget bet (erx. t 
12. et post autem om, at || ín ante oligarc/iis om, a. 
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καὶ ἐν ταῖς ὀλιγαρχίαις, ἐν μὲν ταῖς δημοχρατίαις of δὴη- 
μαγωγοί, ὅπου τὸ πλῆϑος κύριον τῶν vouov' δύο γὰρ 
ποιοῦσιν ἀεὶ τὴν mOÀw, μαχόμενοι τοῖς εὐπόροις, δεῖ δὲ 
τοὐναντίον αἰεὶ δοκεῖν λέγειν ὑπὲρ τῶν εὐπόρων. ἐν δὲ ταῖς 
ὀλιγαρχίαις ὑπὲρ rov δήμου τοὺς ὀλιγαρχικούς, καὶ τοὺς ὅρ- 
xovg ἐναντίους ἢ νῦν ὀμνύναι τοὺς ὀλιγαρχικούς" νῦν μὲν γὰρ 
ἐν ἐνίαις ὀμνύουσι “καὶ τῷ δήμῳ κακόνους ἔσομαι καὶ βου- 
λεύσω 0 τι ἂν ἔχω κακόν, χρὴ δὲ καὶ ὑπολαμβάνειν καὶ ὑπο- 
χρίνεσϑαι τοὐναντίον, ἐπισημαινομένους ἐν τοῖς ὅρκοις ὅτι 
"ovx ἀδικήσω τὸν δῆμον; μέγιστον δὲ πάντων τῶν εἰρημένων 
πρὸς τὸ διαμένειν τὰς πολιτείας, οὗ νῦν ὀλιγωροῦσι πάντες, 
τὸ παιδεύεσθαι πρὸς τὰς πολιτείας. ὄφελος γὰρ οὐδὲν τῶν 
ὠφελιμωτάτων νόμων καὶ συνδεδοξασμένων ὑπὸ πώντων 
τῶν πολιτευομένων, εἰ μὴ ἔσονται εἰϑισμένοι καὶ πεπαι- 


3. δημαγωγοί, sed ἡ in ras. P! | d. ὅπως οἱ διὸ Ar. | 5. μαχομένην 
Ar. || εὐπόροις, {ἐν δὲ ταὶς ὀλιγαρχίαις οἵ 0Àtyeggixot,», Lambinus 
6. ἀεὶ Békk. || τῶν add. P*5 Bekk? | 8. ὀμνῦναι M*, ὀμνύναι P* || 9. 
᾽ν * 
ἐνίαις] ἐνέζ P', ἐνίαις {καὶ ci. Schmidtius || xc«xorovs M*, κακόνους 
corr. P! | 10, ἔχη D M* Ar., £y sequente lacuna. unius litterae pr. P! 
(o enim pallidius scriptum est) || ὑπολαμβάνει P! || t1. ἐπισημενομένους 


P! 14. οὐϑὲν P5 II? Bekk. || 15. ὀφελειμωτάτων P^[| δεδοξασμένων pr. 
ΡΥ} 16. τῶν om. P?. 


garchiis, in demoeratiis quidem demagogi, ubi multitudo domina 
legum: duo enim faciunt semper civitatem pugnantes cum divi- 
tibus, oportet autem contrarium semper videri dicere pro divi- 
tibus, in oligarchiis autem pro populo oligarchicos et iuramenta 
contraria quam nune iurare oligarchicos: nune quidem enim in 
quibusdam iurant ,,et populo malignus ero et consiliabor quod- 
cunque habeat malum," oportet autem et existimare et simulare 
contrarium, insinuantes in iuramentis quod ,,non iniuste agam 
in populum." maximum autem omnium dietorum ad permanen- 
dum politias, quod nune neglegunt omnes, scilicet erudiri ad 
politias. profectus enim nullus utilissimarum legum et conglori- 
fieatarum ab omnibus politizantibus, si non erunt assueti et 


2. duo] dominos t Alb, || enim] autem ἃ | semper] super eghkl1nt Alb. 
et pr. bm (crx. re. m), vel semper mg. re. b || super civitatem post diviti- 
hus Alb. | 4. pro om. m || 6. populus em || 7. habebo t Alb. || 8. insinuan- 
tes. — iuramentis om. Alb. || ixste & || agat t|| 10. quod — 11. politias om. o , 
ΤΊ, glorificatarum &, conglorificarum m, 
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1310 a, 3 — 1310 a, 80, 553 


(VH) δευμένοι ἐν τῇ πολιτείᾳ. εἰ uiv οἵ νόμοι δημοτικοί, δημο- 


τῷ 
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τῷ 


- , » ν᾽ , E - » , ᾽ E 
τικῶς. εἰ δ᾽ ὀλιγαρχικοί, ὀλιγαρχικῶς. εἴπερ γάρ ἐστιν ἐφ 
ἑνὸς ἀκρασία. ἔστι καὶ ἐπὶ πόλεως. ἔστι ὃὲ τὸ πεπαιδεῦ- 
σϑαι πρὸς τὴν πολιτείαν οὐ τοῦτο, τὸ ποιεῖν οἷς χαίρουσιν οἵ Ὁ 
3 - ΄ , 3 5 T P , 
ὀλιγαρχοῦντες καὶ οἵ δημοχρατέαν βουλόμενοι, ἀλλ᾽ oig δυνή- 
σονται o? μὲν ὀλιγαρχεῖν of δὲ δημοκρατεῖσθαι. νῦν δ᾽ ἐν 
μὲν ταῖς ὀλιγαρχίαις οἵ τῶν ἀρχόντων υἱοὶ τρυφῶσιν. of 
δὲ τῶν ἀπόρων γίνονται γεγυμνασμένοι καὶ πεπονηκύτες,ῳ 
ὥστε καὶ βούλονται μᾶλλον καὶ δύνανται νεωτερίξειν" ἐν δὲ 
ταῖς δημοχρατίαις ταῖς μάλιστα εἶναι δοκούσαις δημοκρατικαῖς 
τοὐναντίον τοῦ συμφέροντος καϑέστηκεν. αἴτιον δὲ τούτου 
ῦ ὃς ὁρίξ 0 ἐλεύϑ' δύο γάρ ἐσ ἷς ἡ ὃ 
ὅτι κακῶς ὁρίζονται τὸ ἐλεύθερον. δύο γάρ ἐστιν οἷς ἡ δημο- 

΄ » e - “ὦ , - 
κρατία δοκεῖ ὡρίσϑαι, τῷ τὸ πλεῖον εἶναι κύριον καὶ τῇ 
ἐλευϑερίᾳ᾽ τὸ μὲν γὰρ δίκαιον ἴσον δοκεῖ εἶναι, ἴσον δ᾽ ὅ τι 30 


18. εἰ] o£. W^ L* Ald. ἢ ἥπερ DP Ms P! Ἐ{|9. δὲ ante καὶ add, M* | 
20, τὴν πολιτείαν om. et ov τοῦτο post τὸ ποιεῖν hab. D $ | τὸ del. 
Schneiderus || of om. pr. M* || 21. καὶ] ἢ M* P^ JI? Ar. Bekk. || 22. δ᾽] 
δὲ ΜῈ} 21. γίγνονται P5 II? Bekk.! | 26. εἶναι post δοχούσαις Γ || 27. 
(CudAtora» τοὐναντίον non male ci, Bartschius (ario M* | 28. ἡ δη- 
μοχρατία post 39, δοκεὶ ()) ΓῚ 29. τῷ] τὸ pr. M* | πλέον M* || 80, δὲ P5. 


eruditi in politia, si quidem leges demoticae, demotiealiter, si 
autem oligarchicae, oligarchicaliter. quae quidem enim est in 
uno incontinentia, est et in civitate. est autem erudiri ad fa- 
ciendum non hoe, quibus gaudent oligarchizantes et democra- 
tiam volentes, sed quibus poterunt hii quidem oligarchizare, hii 
autem democratizare. nunc autem in oligarchiis quidem princi- 
pantium filii delieiantur, qui autem egenorum fiunt exercitati ct 
laboriosi, quare et volunt magis et possunt insolescere: in de- 
moeratiis autem, quae maxime videntur esse democraticae, con- 
trarium conferentis consistit, enussa autem huius, quia male de- 16 
finiunt quod liberum. duo enim sunt, quibus videtur democratia 

definita esse, in id quod plus esse dominum et libertate: quod 

quidem enim iustum aequale videtur esse, aequale autem quod- 


σι 


2. oligarchialiter Ὁ Ὁ, oligarchiter e, oligarchice Alb. || enim om. mt | 
3. est et] et Alb. || faciendum] politiam t Alb. | 4. hec behklm, Aaec 
facere ὃ Alb, || attíingent ante gaudent add, cghkln et pr. bm (punctis 
del. re. b, linea del rc. m), ef. quae Alb. explicandi gratia addit: 
quibus attingent ad. quod eruditi sunt et non haec facere quibus gaudent 
etc. | 5. quidem] quibus clt et pr. b (crx. t* et mg. rc. b) || 8. magís post 
possunt Alb. || 12. plus] populus t, populum &* Alb. || et] ex g, om. bokl | 
est post libertate add, pr. m (del. re.). 


- 
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ἂν δόξῃ τῷ πλήϑει, τοῦτ᾽ εἶναι κύριον, ἐλεύϑερον δὲ καὶ (VII) 
ἴσον τὸ ὅ τι ἂν βούληταί τις ποιεῖν" ὥστε ξῇ ἐν ταῖς τοιαύ- 
ταῖς δημοκρατίαις ἕκαστος ὡς βούλεται, καὶ εἰς O χρήξων, 
ὡς φησὶν Εὐριπίδης" τοῦτο δ᾽ ἐστὶ φαῦλον οὐ γὰρ δεῖ 
s», οἴεσθαι δουλείαν εἶναι τὸ ξῆν πρὸς τὴν πολιτείαν, ἀλλὰ 
σωτηρίαν. 
ἐξ ὧν μὲν οὖν αἵ πολιτεῖαι μεταβάλλουσι καὶ φϑεί. " 
egovrat, καὶ διὰ τίνων σώξονται καὶ διαμένουσιν, ὡς ἁπλῶς εἰ- . 
10 πεῖν τοσαῦτα ἐστίν' λείπεται δ᾽ ἐπελϑεῖν [καὶ] περὶ μοναρχίας. VII 
40 ἐξ ὧν τε φϑείρεται καὶ δι᾿ ὧν σώξεσϑαι πέφυκεν. σχεδὸν δὲ πα- 
V ραπλήσια τοῖς εἰρημένοις περὶ τὰς πολιτείας ἐστὶ καὶ τὰ συμ- 
βαίνοντα περὶ τὰς βασιλείας καὶ τὰς τυραννίδας. ἡ μὲν 
γὰρ βασιλεία κατὰ τὴν ἀριστοχρατίαν ἐστίν, ἡ δὲ τυραννὶς 


31. καὶ ἴσον parum apte addita esse censet Spengelius | 32. £zv 
W^ L* Ald, || 33. εἰς ὃ χρήξει Gad quod gliscit**) Ar.. ad quod abundat 
Guil, εἰς 0 χρήξειν P^ Ls, ὡς ὁ χρήξων ci. Camerarius, ἐὺς ὁ γρή- 
ἕξων Musgravius, εἰς τὸ χρῇξον ci. Goettlingius || 34. δὲ ἐστι Μ || 37. 
μεταβάλλουσι, sed ovct in ras, P!| 39. τοσαῦτά Ald. Bekk.! | Zoriv P! 
Bekk.!, ἐστε P?545. Ald, || καὶ add. P^ [I* Bekk, T || 40. σώξεσθαι post 
πέφυκε P!, σώξεσθαι, scd c prius in ras. P?, 


Locus errarUS. 1310 a, 34. Εὐριπέδης) fr. 883. Nauck.: non Gais- 
fordus demum, ut retulit Nauckins, sed dudum ante eum Camerarius 
Suppl. 440 respici putabat, at iam Victorius verbum quidem sed minime 
eandem sententiam in illo loco inesse monuit, idemque valet de Iph. 
A. 1017, de quo loeo cogitat Schnitzerus. 

Gross. 1310 a, 39 sqq. περὶ μοναρχίας mg. p? et mg. rc, P. 


H 


cunque videntur multitudini, hoe esse dominans, liberum autem 
et aequale quodeunque voluerit quis facere: quare vivit in ta- 
libus demoeratiis unusquisque ut vult et ad quod abundat, ut 
ait Euripides: hoc autem est pravum: non enim oportet putare 
5servitutem esse vivere ad politiam, sed salutem.  * 
ex quibus quidem igitur politiae transmutantur et eorrum- 
puntur, et per quae salvantur et permanent, ut simpliciter est 
dieere, tot sunt: 10. restat autem supervenire de monarchia, VIII 
ex quibus corrumpitur et per quae salvari nata est. fere autem 
consimilia dictis eirca politias sunt et quae accidunt circa regna 
et tyrannides. regnum quidem enim secundum aristoer&tiam est, 


ξ 


1. liberorum & || 2. noluerit m, noluit t | 4. autem] e£ ante Aoc Alb. 
est om. t ' b. sed om. pr. m (suppl re.) || 6. quidem om. Alb. || 8. de 
monarchia] democratia gkn et mg. Ald. Mon. et pr, bm (crx. mg. rc. b) 
10. sit à || 11. quidem om, t || est om. Mb. 


1310 a, 31 — 1310 b, 16. 555 


VHD ἐξ ὀλιγαρχίας τῆς ὑστάτης σύγκειται καὶ δημοκρατίας, 


τῷ 


ὧν 


PI 


διὸ δὴ x«l βλαβερωτάτη τοῖς ἀρχομένοις ἐστίν, ἅτε ἐκ δυοῖν 
συγκειμένη κακῶν καὶ τὰς παρεκβάσεις καὶ τὰς ἁμαρτίας 
ἔχουσα τὰς παρ᾽ ἀμφοτέρων τῶν πολιτειῶν. ὑπάρχει 
δ᾽ ἡ γένεσις εὐθὺς ἐξ ἐναντίων ἑκατέρᾳ τῶν μοναρχιῶν᾽ 
ἡ μὲν γὰρ βασιλεία πρὸς βοήϑειαν τὴν ἀπὸ τοῦ δήμου τοῖς 
ἐπιεικέσι γέγονεν, καὶ καϑίσταται βασιλεὺς ἐκ τῶν ἐπιεικῶν 
καϑ' ὑπεροχὴν ἀρετῆς ἢ πράξεων τῶν ἀπὸ τῆς ἀρετῆς ἢ 
καϑ'᾽ ὑπεροχὴν τοιούτου γένους. ὁ ὃὲ τύραννος ἐκ τοῦ δήμου 
καὶ τοῦ πλήϑους ἐπὶ τοὺς γνωρίμους, ὕπως ὁ δῆμος ἀδικῆται 
μηδὲν ὑπ᾽ αὐτῶν. φανερὸν δ᾽ ἐκ τῶν συμβεβηκότων. σχε- 
δὸν γὰρ οἵ πλεῖστοι τῶν τυράννων γεγόνασιν ἐκ δημαγωγῶν 
ὡς εἰπεῖν, πιστευϑέντες ἐκ τοῦ διαβάλλειν τοὺς γνωρίμους. at 


1310 b, 5. δυεῖν P? et pr. P? (crx. in textu et in mg. rc.) | 6. συγ- 
κειμένη post κακῶν (9) D| 8. ἑκατέρᾳ om. M* | μοναρχιχῶν P*|9. ἡ — 
12. γένους vix consentire cum v. 33—40 monet 'l'hurotus | ἐπὶ τὸν δῆ - 
μον Rassovins, contra populum Ar. || 10. βασιλεία M* || ἐκ] εἴς Mb. 
'"Thom., om. Γ ΜΡ P! £[ 11. ὑπεροχὴν — τῆς om. pr. P? (ὑπεροχὴν ἀρε- 
τῆς in mg., cetera in ras. scripta sunt) || 13. ἀδικῆται post 14. μηδὲν ΓῚ 
14. μηϑὲν P*]II* Bekk. || δὲ Μη, om. P*|| 15. δημαγωγοῦ P? 

GrossAE. 1310 b, 11. καϑ' — τῆς ἀρετῆς] οἷον ἔχων ἴσως ἀνδρείας 
(l. ἀνδρείαν), πολλάκις δὲ καὶ πράξας rt τὴ πόλει λυσιτελὼς ἐξ αὐ- 
τῆς. mg? P? 13. ἐπὶ τοὺς γνωρίμους} ἀντὲ τοῦ κατὰ τῶν γνωρέμων. p*. 


tyrannis autem ex oligarchia extrema componitur οὐ demoeratia, 
propter quod utique et maxime nociva subditis est veluti ex 
duobus malis composita et transgressiones et peccata habens 
quae ab ambabus politiis, existit autem generatio mox ex con- 
frariis utrique. monarchiarum: regnum quidem enim ad auxilium 
quod a populo epieikeis factum. est, et instituitur rex epieiko- 
rum secundum excessum virtutis vel actionum quae a virtute 
vel seeundum excessum talis generis, tyrannus autem ex po- 
pulo et multitudine ad insignes, quatenus populus nihil mole- 
stetur ab ipsis. manifestum autem ex hiis quae acciderunt. fere 
enim plurimi tyrannorum facti fuerunt ex demagogis, ut est 
dicere, credibiles facti ex criminari insignes. hae quidem enim 


2. subditis post est. Alb. || 3. duabus acghklmnt (erx. t") || 5. utique 
ct? Alb. || 6. unus post rer add. t Alb. [| epieikeorum e, epiekorum m, epii- 
corum & Alb, || 8. tyrannos be | 9. et] in pr. m (erx. rc.) || 10. acciderint 
& [ 12. timinari pr. b (crx. mg. re.), coiminari c, crimiari pr. m (crx. 
rc.), contrariari t Alb, || insignibus t Alb. || Aaec bt (crx. t*), λ΄ c. 
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e 
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μὲν γὰρ τοῦτον τὸν τρόπον κατέστησαν [αἴ τυραννίδες}. ἤδη (VIT) 

τῶν πόλεων ηὐξημένων, «t δὲ πρὸ τούτων ἔκ τε τῶν βασι- 

λέων παρεκβαινόντων τὰ πάτρια καὶ δεσποτικχωτέρας ἀρχῆς 
s ὀρεγομένων., αὖ δὲ ἐκ τῶν αἱρετῶν ἐπὶ τὰς κυρίας ἀρχάς 
(τὸ γὰρ ἀρχαῖον οἵ δῆμοι καθίστασαν πολυχρονίους τὰς 
δημιουργίας καὶ τὰς ϑεωρίας), αἱ δ᾽ ἐκ τῶν ὀλιγαρχιῶν 
αἱρουμένων ἕνα τινὰ κύριον ἐπὶ τὰς μεγίστας ἀρχάς. πᾶσι 
γὰρ ὑπῆρχε τοῖς τρόποις τούτοις τὸ κατεργάζεσθαι ῥαδίως, 
εἰ μόνον βουληϑεῖεν, διὰ τὸ δύναμιν προὐπάρχειν τοῖς μὲν 
βασιλικῆς ἀρχῆς τοῖς δὲ τὴν τῆς τιμῆς, οἷον Φείδων μὲν 
περὶ "ÁAgyog καὶ ἕτεροι τύραννοι κατέστησαν βασιλείας 
ὑπαρχούσης, οἵ δὲ περὶ τὴν ᾿Ιωνίαν καὶ Φάλαρις ἐκ τῶν 
τιμῶν, Παναίτιος δ᾽ ἐν Λεοντίνοις καὶ Κύψελος ἐν Κορίνϑῳ 
x x«l Πεισίστρατος ᾿4ϑήνησι καὶ “Διονύσιος ἐν Συρακούσαις 


᾿- 


ΓῚ 
E 


, 11, αἵ τυραννίδες] τῶν τυραννίδων P3. V^ Ald. Bekk., τῶν rv- 
ράννων Rh | 18. ἠξημένων pr. P? (crx. in textu et in mg. rc.) || πρὸς 


* 


ΜῈ} ἐκ in ras. P5 | τὲ om, P^ [| 19. ἀρχὰς P* V^] 20. δὲ P, δ᾽ Bekk. | 
22. fx om. P^| 24. τούτοις] τοῦτο εἰς I' M* et pr. P! (nam org sunt in 
ras.) T, om. Bekk.? | 25. μὲν {τῆς ci. Schneiderus || 29. κύψελλος P!-*-*. 


Gross. 1310 b, 20. d? — ἀρχάς] ἄλλαι δὲ τυραννέδες συνέστησαν 
ἐκ τῶν ἐπὶ τὰς κυρίας καὶ μεγάλας ἀρχὰς αἱρουμένων. mg. Pt. 


hoc modo constiterunt tyrannides iam civitatibus augmentatis, 
quae autem ante istas ex regibus transgredientibus patria et 
magis despoticum prineipatum appetentibus, hae autem ex ele- 
ctis ad principales principatus (antiquitus enim populi institue- 
srunt multi temporis conditores populi et prospectores), hae 
autem ex óligarehiis eligentibus unum aliquem dominum ad 
maximos principatus. omnibus enim inerat modis hoc ad effi- 1 
cere de facili, si solum voluissent, propter potentiam praeexi- 
stere hiis quidem regalis principatus, hiis autem eam quae 
19 honoris, velut Phidon quidem cirea Argum et alii tyranni con- 
stiterunt regno existente, qui autem cirea Iloniam et Phalaris 
ex honoribus, Panaetius autem in Leontinis et Cypselus in 
Corintho et Peisistratus Athenis et Dionysius in Syracusis et 


1. constiterunt, ut videtur, t*, coastiluerunt codices et Alb. [| 2. quae] 
quaedam t Alb. || 3. hae] hos b ἢ 7. inerant &, non erat c|| hoe] iis t Alb. | 
ad] autem. & | 8. existere &m, om. Alb. || 10. ve/u om. t (suppl. t? | 
quidem om. Alb. || agrum & || constituerunt &, consisterun! bhklmn et mp. 
re, € et fort. etiam pr. € ἢ 12. panetius &, panefius b, panotius €, panecius 
τῇ ἢ 13. peisistraciis e, prisistratus m, pisistratus bt Alb. 


1310 b, 17 — 1311 a, 3. . 551 


WII) I ' ᾽ν. , ! , ΄ t 
5 καὶ ἕτεροι τὸν αὐτὸν τρύπον ἐκ δημαγωγίας. καϑάπερ ovv 


εἴπομεν, ἡ βασιλεία τέτακται κατὰ τὴν ἀριστοκρατίαν. 
κατ᾽ ἀξίαν γάρ ἐστιν, ἢ κατ᾽ ἰδίαν ἀρετὴν ἢ κατὰ γένους, 
ἢ κατ᾽ εὐεργεσίας. ἢ κατὰ ταῦτάῴ τε καὶ δύναμιν. ἅπαντες 
γὰρ εὐεργετήσαντες ἢ δυνάμενοι τὰς πόλεις ἢ τὰ ἔϑνη 0 
εὐεργετεῖν ἐτύγχανον τῆς τιμῆς ταύτης. οἱ μὲν κατὰ πό- 
Asuov κωλύσαντες δουλεύειν, ὥσπερ Κόδρος, ot δ᾽ ἐλευϑε- 
ρώσαντες, ὥσπερ Κῦρος, ἢ κτίσαντες ἢ κτησάμενοι χώραν, 
ὥσπερ οἵ “ακεδαιμονίων βασιλεῖς καὶ Μακεδόνων καὶ 
“Μολοττῶν. βούλεται δὲ ὁ βασιλεὺς εἶναι φύλαξ, ὅπως o(4o 
μὲν χεχτημένοι τὰς οὐσίας μηδὲν ἄδικον πάσχωσιν, ὁ 01 
δῆμος μὴ ὑβρίζηται μηδέν: ἡ δὲ τυραννίς, ὥσπερ εἴρηται 
πολλάκις, πρὸς οὐδὲν ἀποβλέπει xowóv, εἰ μὴ τῆς ἰδίας 


— 


33. ἢ κατ᾽ — 94. εὐεργεσίας om. ΡῚῚ ἢ γένος Dl Ms P! {}34. εὐερ- 
γεσίαν I'd | 36. εὐεργετεῖν ante 35. τὰς D'|| 327. κέδρος P. V^ et 
praeterea cf. varietatem lectionis Latinam: de Codro hoc ins non 


potuisse monet Spengelius | 38. κτίσαντες, sed / in ras. P! ἢ χτήφάμε: 
νοι M» || 40. ᾿ p I Bekk,, γὰρ, ut videtur, I T. 

1311 a, 1. r&g ee βυλαρί δοῦν | κηϑὲν P5 II* Bekk. | πάσχουσιν 
pr. M* | δὲ om. P? |2. — μηδέν) nullam sustincat iniurium Guil. | er 
fera P! et pr. M* | μηδέν P^ II* Bekk. | 3. ἀποβλέπει post κοινὸν (?) Γ΄ 


Locr crrazt, 1811 a, 3. πολλάκις] IIT, 6—8. c. 10. 1281 a, 21 sqq. 
IV, 2. 10, cf. III, 14. 1285 a, 25 sqq. IV, 8. 1293 b, 27 sqq. 


5 alii eodem modo ex demagogia. sicut igitur diximus, regnum 
institutum fuit secundum aristocratiam. secundum dignitatem 
enim est vel secundum propriam virtutem vel secundum genus 
vel seeundum beneficium vel secundum haec et potentiam. 
omnes enim cum beneficiassent vel potentes beneficiare civitates 
vel gentes adepti sunt honorem hune, hii quidem secundum 
bellum prohibentes servire, sicut Codrus, hii autem liberantes, 
sicut Cyrus, vel cum instituissent vel acquisivissent. regionem, 
sieut Lacedaemoniorum reges et Macedonum et Molottorum. 

5 vult enim rex esse custos, ut qui quidem possident substantias τὸ 
nihil iniustum patiantur, populus autem nullam sustineat iniu- 
riam: tyrannis autem, sicut dictum est saepe, ad nihil com- 


1. demagogis beg ΚΙ δ, demagogia seu demagogis Alb. || igitur] enim b 
et post diximus clt (crx. t?) | 2. dignitatem post 3. enim & || 3. propriam — 
secundum om. t || 6. hunc] Aabent & || 7. cedrus gk et pr. b, vel codrus 
rc. b || 8, vel cum acquíisivissent &, om. t || 9. reges — Molottorum om. c, 
εἰ Molottorum om, Alb. Ἱ molotiorum hlm, molociorum k, molitiorum b, mo- 
lotorum &, molorum gy, moloticorum n, Molossorum t | 10. enim] autem? 
(doleo, quod ghkl1n h. l. non inspexi) | gui post quidem beklmt Alb. 


Li 
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ὠφελείας χάριν. ἔστι δὲ σκοπὸς τυραννικὸς μὲν τὸ ἡδύ, (ὙΠ; 
5 βασιλικὸς δὲ τὸ καλόν. διὸ καὶ τῶν πλεονεχτημάτων τὰ 
μὲν χρημάτων τυραννικά, τὰ δ᾽ εἰς τιμὴν βασιλικὰ μᾶλ- 
λον" καὶ φυλακὴ βασιλικὴ μὲν πολιτική, τυραννικὴ ὃὲ 
διὰ ξένων. ὅτι δ᾽ ἡ τυραννὶς ἔχει κακὰ καὶ τὰ τῆς δη- ἴ 
μοχρατίας καὶ τὰ τῆς ὀλιγαρχίας, φανερόν" ἐκ μὲν ὀλι- 
1 γαρχίας τὸ τὸ τέλος εἶναι πλοῦτον (οὕτω γὰρ x«l διαμέ- 
νειν ἀναγκαῖον μόνως τήν τὲ φυλακὴν καὶ τὴν τρυφήν) 
καὶ τὸ τῷ πλήϑει μηδὲν πιστεύειν (διὸ καὶ τὴν παραίρεσιν 
ποιοῦνται τῶν ὕπλων, καὶ τὸ κακοῦν τὸν ὄχλον καὶ τὸ ἐκ. 
τοῦ ἄστεος ἀπελαύνειν καὶ διοικίξειν ἀμφοτέρων κοινόν. καὶ 
εἰ τῆς ὀλιγαρχίας καὶ τῆς τυραννίδος), ἐκ δημοκρατίας δὲ [καὶ] 


τρήματα II Bekk. ἢ βασιλικὸν corr. M* [ 8. δὲ M*|9. τὰ om. P! 
Vh NS || 10. τὸ τὸ corr. P? et Ar., τῷ τὸ D M» II* et pr, P* (nam τὸ 
prius est in ras.), rà P'[ 11. ἀναγκαῖ pr, P! (em. p p? ] [μόνως ante 10. 
καὶ D, μόνον pr. P! (crx. p!) et fort, Γ ἢ τροφήν P Ar. || 12. μη- 
ϑὲν P^ μὴ P', uiv V^ | παραίνεσιν M* P' et pr. P (crx. re.) ἢ 13. 
ποιεῖσϑαι Sealiger et iam Ar, [| καὶ τὸ καχοῦν τὸν ὄχλον bis scr. pr. 
ΡῈ (erx. p?) | κακοῦν] c ETAR habere Guil. | 14. διώκειν Scaliger | 
ἀμφοτέρων ps κοινὸν D'| 15. καὶ post δὲ om. P! II* Ar, Bekk. 


GLossa. 1311 a, 12. τὴν παραέρεσιΨ] τὴν ἀφαίρεσιν. μ᾽. 


mune respicit nisi propriae utilitatis gratia. est antem intentio 
tyranniea quidem quod delectabile, regalis autem quod bonum. 
propter quod et supergressionum quae quidem pecuniarum ty- 
rannieae, quae autem ad honorem regalis magis: et custodia 
5regalis quidem civilis, tyrannica autem per extraneos. quod 7 
nutem tyrannis habeat mala ct quae demoeratiae et quae oli- 
garchiae, manifestum: ex oligarehia quidem co quod finis sit 
divitiae (sie enim solum et permanere necessarium custodiam et 
delicias) et multitudini nihil eredere (propter quod et ablatio- 
10 nem faciunt armorum, et suspectam habere turbam et a muni- 
tione repellere et demorari in domo commune est ambarum, et 
oligarchiae et tyrannidis), ex democratia autem et oppugnare 


3, fyrannica vel in plirali tyrannicae. Alb. | 4. quae] quod & || magis 
regalis vel in plurali regales. Alb, | et om. m || 5. civilis] regalis pr. m (crx. 
re.) | quod] que & || 6. £yrannus beghn || habet t Alb. || S. sic] sicut re. m, 
vel sicut rc. b || permanentem pr. b (erx. rc.) | 9. divitias^a, divicias rc. m, 
vel divicias rc. b, delicias vel divitias Alb. || quod] quid pr. b (crx. re.) | 
10. faciunt post armorum Mb. || turbam. ante suspectam. Alb. || 12. e£ post 
autem om, 8, 


1311 a, 4 — 1311 a, 27, 550 


(VIII) τὸ πολεμεῖν toig γνωρίμοις καὶ διαφϑείρειν λάϑρᾳ καὶ φα- 


νερῶς καὶ φυγαδεύειν ὡς ἀντιτέχνους καὶ πρὸς τὴν ἀρχὴν 
ἐμποδίους. ἐκ γὰρ τούτων συμβαίνει γίνεσθαι καὶ τὰς 
ἐπιβουλάς, τῶν μὲν ἄρχειν αὐτῶν βουλομένων, τῶν δὲ μὴ 
δουλεύειν. ὅϑεν καὶ τὸ Περιάνδρου πρὺς Θρασύβουλον συμ- 
φιάνδρουν πρὸς Gg μ 

, e - Ui , , , e 
βούλευμά ἐστιν, ἡ τῶν ὑπερεχύντων σταχύων κόλουσις, ὡς 
δέον αἰεὶ τῶν πολιτῶν τοὺς ὑπερέχοντας ἀναιρεῖν. καϑάπερ 
οὖν σχεδὸν ἐλέχϑη, τὰς αὐτὰς ἀρχὰς δεῖ νομίξειν περί τὲ 
τὰς πολιτείας εἶναι τῶν μεταβολῶν καὶ περὶ τὰς μοναρ- 
χίας᾽ διά τὲ γὰρ ἀδικίαν καὶ διὰ φόβον καὶ διὰ κατα- 
φρύνησιν ἐπιτίϑενται πολλοὶ τῶν ἀρχομένων ταῖς μοναρ- 
, - Ὺ , , , : 3 e" , ^ ^ P. 
χίαις, τῆς δὲ ἀδικίας μάλιστα δι᾿ ὕβριν, ἐνίοτε δὲ καὶ διὰ 


16. διαφϑείρει P^ || 11. ὡς om. P*|| ἀντὶ τέχνους Μ᾽ τὴν ἀρχὴν] 
v. var. lect. Lat. | 18. γίγνεσθαι P^ ΠῚ Bekk.! | 19. αὐτῶν post βον- 
λομένων D | 20. βουλεύειν M^, βουλομένων D T] περὶ ἄνδρου M^ | 
BovAsvud M* | 21. ἐστιν] fuit Guil. | 22. ἀεὶ Μη Ald. Bekk. [| τῶν zo- 
λιτῶν post rovg ὑπερέχοντας P? II* Bekk. et fort. I, τῶν tamen om, 
P'| 23. σχεδὸν om. P! (suppl. mg !), post ἐλέχϑη tii. et eum sequen- 
tibus coniungit Spqngelius (nescio an recte) || vouí£stv] vo om. in lac. 
pr. "M^ (postea suppl., ut videtur, ipse librarius) || περὶ P'|| τε om. P! | 
74. τῶν μεταβολῶν antc 23. αὐτὰς D'M* f, quapropter nescio an ante 
23. τὰς ponenda sint | 25. δεακαταφρόνησιν pr. P? (crx. rc.) | ἐπιτέϑεν- 
rct post ἀρχομένων I'| 31. ἐνέοντε P* || καὶ om. M*. 


Locus cirATUS, 1811. a, 23. ἐλέχϑη] 1310 a, 40 sqq. 


insignes et corrumpere occulte et manifeste et fugare, tamquam 
contramachinantes et impeditores adversus principatum. ex hiis 
enim accidit fieri et insidias, hiis quidem priucipari volentibus 
ipsis, hiis autem non volentibus. unde et Periandri ad 'Thra- 
sybulum consilium fuit, excedentium spicarum avulsio, quasi 
opportunum sit semper excedentes civium perimere. sieut igi- 
tur fere dictum est, transmutationum ipsa principia oportet 
putare circa politias esse et circa monarchias: propter iniusti- 
tiam enim et propter timorem et propter contemptum multi sub- 
ditorum insurgunt adversus monarchias, iniustitiae autem maxime 
propter iniuriam, aliquando autem et propter propriorum spo- 


9. contramachinantes] machinantes contra se Alb. || principatus codi- 
ees et Alb. | 4, ipsis — volentibus om. t (suppl. t?) || valentibus pr. m (erx. 
re.) || unde om. € || transybulum &, trasybulum b, trasibulum €, chrasibulum 
m |[5. consilium fuit] fuit enim consilium. Alb, || avulsio, sed a ant radendo 
et corrigendo restitutum aut partim erasum m, evulsio t Alb. et, si recte 
legi, be || 6. sit — perimere om. m || civivm ante excedentes Alb. (fors. 
recte), om. t | 8. puntare] pugnare a || 10. iniustitia ct (crx. t*). 


: 
ς 


1" 
- 
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τὴν τῶν ἰδίων στέρησιν. ἔστι δὲ καὶ τὰ τέλη ταὐτά, καϑά- (VIII) 
πὲρ X&xti, x«l περὶ τὰς τυραννίδας καὶ «τὰς βασιλείας" 
z μέγεϑος γὰρ ὑπάρχει πλούτου καὶ τιμῆς τοῖς μονάρχαις, 
ὧν ἐφίενται πάντες. τῶν δ᾽ ἐπιϑέσεων αἵ μὲν ἐπὶ τὸ σῶμα 9 
γίνονται τῶν ἀρχόντων, αἱ δ᾽ ἐπὶ τὴν ἀρχήν. αἱ μὲν οὖν 
δι᾿ ὕβριν ἐπὶ τὸ σῶμα. τῆς δὲ ὕβρεως οὔσης πολυμεροῦς, 
ἔχαστον αὐτῶν αἴτιον γίνεται τῆς ὀργῆς τῶν δ᾽ ὀργιζο- 
ss μένων σχεδὸν oí πλεῖστοι τιμωρίας χάριν ἐπιτίϑενται, ἀλλ᾽ 
οὐχ ὑπεροχῆς. οἷον ἡ μὲν τῶν Πεισιστρατιδῶν διὰ τὸ προ- 
πηλακίσαι μὲν τὴν ᾿ἡρμοδίου ἀδελφὴν ἐπηρεάσαι δ᾽ “4ρ- 
μοδίῳ (ὁ μὲν γὰρ ᾿Αρμύδιος διὰ τὴν ἀδελφήν, ὁ δὲ ᾿4ρι- 
στογείτων διὰ τὸν “ρμόδιον), ἐπεβούλευσαν δὲ καὶ Περιών- 
1 000 τῷ ἐν ᾿Αμβρακίᾳ τυράννῳ διὰ τὸ συμπίνοντα μετὰ 


38. ταυτά Ρ', τὰ αὐτὰ P^, ταῦτα II* | 39. ἐκεὶ Γ | βασιλέας P: 
30. ὑπάρχει post eds ΓῚ τοῖς in ras. P? ἢ μονάρχ χοις P^ II* Bekk. |, 
32. γίγνονται I1? Bekk.! | ἀρχῶν P^ V^ L*j| 33. ὃ P5 JI* Bekk. | 34. 
αἴτιον post γίνεται (Ὁ) Γ΄ ἢ γίγνεται P? II* Bekk.! | 36. ἡ] ὁ M:] διὰ — 
39. Ἡρμόδιον citant Schol. Aristoph. ry? 980 | 37. uiv om. I' (nescio 
an recte) || ἁρμόδιον pr. P* (erx. rc.) Ι ἐπειρεάσαι δὲ μι P? (erx. rc.), 
xal ἐπηρεάσαι aut ἐπηρεώσαι 49^ D'(nescio an recto) | ξρμοδίω M: 2 
fort. I', ἀρ ódtov P^ II? Bekk. || 38. μὲν om. Schol. Aristoph. ἢ ὁ 

in ras. P? | δ᾽ P*(?) Bekk. | 39. ἐπεβούλευσε P! t || περίανδρος, A 
ρος in ras. P, περὶ ἄνδρω V^ et pr. M* t || 40. ἐναμβρακία M* || αὖ- 
τὸν pont δυμπίνοντα fort, add, D' {. 


Grosta. 1311 a, 35. ἀλλ᾽ οὐκ ὑπεροχῆς] οὐ τοῦ ἄρξαι καὶ xoa- 
τῆσαι. p*. 


liationem. sunt autem et fines eidem, quemadmodum ibi et circa 
tyrannides et circa regna: magnitudo enim divitiarum et hono- 
ris existit monarchis, quae desiderant omnes. insurrectionum 9 
autem hae quidem ad corpus fiunt principantium, hae autem ad 
principatum. quae quidem igitur propter 'contumeliam ad cor- 
pus. contumelia autem existente multarum partium quaelibet 
ipsarum fit caussa irae: iratorum autem fere plurimi punitionis 
gratia insurgunt, sed non excellentiae. velut quae Pisistratido- 
rum quidem propter propulsasse Harmodi sororem et illusisse 
19 Harmodio (Harmodius quidem enim propter sororem, Aristogi- 
ton autem propter Harmodium), insidiati sunt autem et Pe- 
riandro ei qui in Ambracia tyranno, quia simul bibens ipse cum 


e 


l. et om. c || 3. insurrectiones pr. b, vel insurrectionum mg. rc. b || 8. 
quae om. t Alb. ἢ písistracidorum o, Pisistratidarum t Alb. | 10. aristogita- 
ton &, aristoginton beghklmn [| 11. et om. mt || 12. ambrachia &, «mbrakía 
bom || pse fort. delendum est. 


1311 a, 28 — 1311 b, ΤΙ, 561 


(VIII) 
10 τῶν παιδικῶν ἐρωτῆσαι. αὐτὸν εἰ ἤδη ἐξ αὐτοῦ κύει, ἡ δὲ" 


Φιλίππου ὑπὸ Παυσανίου διὰ τὸ ἐᾶσαι ὑβρισϑῆναι αὐτὸν 
ὑπὸ τῶν περὶ "Ἄτταλον, καὶ ἡ ᾿ἀμύντου τοῦ μικροῦ ὑπὸ 
“έρδα διὰ τὸ καυχήσασϑαι εἰς τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ, καὶ ἡ 
τοῦ εὐνούχου Εὐαγόρᾳ τῷ Κυπρίῳ, διὰ γὰρ τὸ τὴν γυναῖκα 


[1 


- 


11 παρελέσϑαι τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀπέχτεινεν ὡς ὑβρισμένος. πολ- 


λαὶ δ᾽ ἐπιϑέσεις γεγένηνται καὶ διὰ τὸ εἰς τὸ σῶμα αἰσχῦ- 
ναι τῶν μονάρχων τινάς. οἷον καὶ ἡ Κραταίου εἰς ᾿4ρχέ- 
A«ov' αἰεὶ γὰρ βαρέως εἶχε πρὸς τὴν ὁμιλίαν, ὥστε ἱκανὴ 
καὶ ἐλάττων ἐγένετο πρόφασις, ἢ διότι τῶν ϑυγατέρων οὐδε- τὸ 
μίαν ἔδωκεν ὁμολογήσας αὐτῷ, ἀλλὰ τὴν μὲν προτέραν, 


1311 b, 1. κυεῖ P*|3. τὸν Γ' et pr. M* {|| περεάτταλον aut περι- 
ἄττολον Γ' ἢ Π ἀκμήντου | pt ἀμαύτου R*^ | vnodfgÓa. M* Alb. Thom., 
ὑποδέδρα fort, Γ, ὑπὸ δέρδῳ, P*, ὑπὸ πέρδα R^, ὑπὸ δάρδα t* Ar. | 
E ἡλικίαν) staturam Guil. et sic semper in sequentibus | 5. Εὐνούχου 

t* [| 6. παρελέσθαι] recusavit Guil, || 7. δὲ P* [| ἐγένοντο P* || αἰσχύναι 
M* P, αἰσχύνειν P5, αἰσχύνεσθαι II* Victorius Bekk. [ 8. (ὑπὸ τῶν, 
si αἰσχύνεσθαι vera lectio sit, ci, Victorius | τινὰς τῶν ψοναρχῶν ante 
7. εἰς ΓῚ κραταιοῦ M* P', Κρατεύου Scaliger ex Aelian. V. H. VIII, 9 | 
9. ἀεὶ Bekk. ἢ 10. καὶ] καίπερ Giphanius, κῶν Susem., [ἡ M* P! οἱ fort. 
D, om. Victorius Giph. Bekk. et fort. ' 1 | 11. ὁμολογήσας P*. 


Grossa. 1311 b, 6. αὐτοῦ] δηλονότι τοῦ εὐαγόρου. p*. 


10 pueris interrogavit ipse, si iam ex ipso praegnantes sunt, quae 
autem Philippi a Pausanio, quia permisit contumeliam pati 
ipsum sub Periattalo, et quae Amynti parvi hypoderda, 
quia insultavit.ad staturam ipsius, et quae eunuchi Euagora 
Cyprio, quia enim mulier recusavit filium ipsius, occidit tam- 
quam contumeliam passus. multae autem insurrectiones factae 
sunt et propterea, quod aliqui monareharum in corpus verecun- 
diam fecerunt. velut et quae Crataei ad Archelaum: semper 
enim graviter se habebat ad colloquium, quare sufficiens et 
minor fuit occasio, propterea quod filiarum nullam dedit, eum τὸ 
promisisset, ipsi, sed priorem quidem detinens a bello adver- 


οι 


1 


T 


1. pugnantes Alb, || 2. pausamo &, pausino b, pausiano c, Pausania tt^ 
Alb.] 3. sub] super a || periacrolo be, periaccolo hn et pr. m, periatolo k 
et rc, m, periaoculo g, peryaccolo 1, iatrolo ἃ, fort. igitur periattolo scri- 
psit, Attalo tt* Alb. || ambiti &hkln et pr. m, aminti rc. m, ambici g, am 
byti b, ambity e, Amyntae εἴς Alb. | ypodedra beghkm, ypodredra al, 
Aypodedra n, a Darda t* | 4. Eunuchi Ὁ || Euagorae t, Euagotae Alb. || 7. 
preterea pr. m (erx. rec.) || monarchiarum & || 8. et om. Alb. || archesaum b 
et pr. m (erx. re.), arthesaum € || 10, preterea pr. m (erx. rc.) | 11. detines 
g: nonne detentus? 

AmrmTOT. de re publ. 26 


90 


ΓῚ 
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χατεχύμενος ὑπὸ πολέμου πρὸς Σίρραν καὶ "oodfiov, (VIII) 


ἔδωκε τῷ βασιλεῖ τῷ τῆς ᾿Ελιμείας, τὴν δὲ νεωτέραν τῷ 
υἱῷ ᾿ἀμύνταᾳ, οἰόμενος οὕτως ἂν ἐκεῖνον ἥκιστα διαφέρεσθαι 


υ καὶ τὸν ἐκ τῆς Κλεοπάτρας" ἀλλὰ τῆς γε ἀλλοτριότητος 


ὑπῆρχεν ἀρχὴ τὸ βαρέως φέρειν πρὸς τὴν ἀφροδισιαστικὴν 
χάριν. συνεπέθετο δὲ xol ᾿Ἑλλανοχράτης ὁ Μαρισαῖος διὰ 
τὴν αὐτὴν αἰτίαν. ὡς γὰρ χρώμενος τῇ ἡλικίᾳ αὐτοῦ οὐ 
κατῆγεν ὑποσχόμενος, δι᾿ ὕβριν καὶ οὐ δι᾿ ἐρωτικὴν ἐπι- 
ϑυμίαν Gero εἶναι τὴν γεγενημένην ὁμιλίαν. Πύρρων δὲ 
καὶ Ἡρακλείδης οἱ ivi Κότυν διέφϑειραν τῷ πατρὶ τι- 
μωροῦντες, ᾿Αδάμας δ᾽ ἀπέστη Κύτυος διὰ τὸ ἐκχτμηϑῆναι 
παῖς ὧν ὑπ᾽ αὐτοῦ ὡς ὑβρισμένος. πολλοὶ δὲ καὶ διὰ τὸ 


12. κατεχόμενος] detinens (Ὁ) Guil. || σιρρᾶν M* ἢ ἀραβαιον P5, ἀρά- 
βαιὸν pr. P! (em. corr.!) [ 13. ἐλιβείας P? II* Ar. Alb. Thom. (ἐλιβείας 
tamen P*), Clevias t* | 14. υἱεῖ P^ II* Bekk. || ἀμήντα Pt ἁμαῦτα 
(ut videtur) P?, ἀμβύτα fort. D'| ἥκιστα] nihil Guil- 16. ὑπῆρχε post 
ἀρχὴ (?) D | ἀφροδιαστιχὴν ΡῈ | 17. συνεπίϑετο P*, συνετέϑετο Rb | 
18. vij, ἡλικίᾳ post αὐτοῦ P* II* Bekk. || 20. ir P^(?) Bekk, ὥστε 
M: | πάρρων P1345. ΒΡ V^ L* et corr.! P', πάρων Alb. Thom. Ar. Ald., 
IIó9 0v Fabius Benevolentius, cf. Schaefer. Demosth, I. p. 138 | 
21. ἡρακλίδης corr. M* || edat περὶ M* | 22. ἐκτμηϑῆναι post 23. ὧν 
D, ἐχτμηϑῆ pr. P! (em. corr, 


sus Sirram et Arabaeum dedit regi Elimeias, iuniorem autem 
filio Amyntae existimans sic utique illum nihil differre et eum 
qui ex Cleopatra: sed abalienationis principium extitit graviter 
ferre ad venerealem gratiam. coinsurrexit autem et Hellanocrates 
Larissaeus propter eandem caussam: tamquam enim utens sta- 
tura ipsius non deduxit spondens, propter contumeliam et non 
propter amativam concupiscentiam putavit esse factam collocu- 
tionem, Pyrron autem et Heraclides Ainii Cotyn peremerunt 
patri supplicium inferentes, Adamas autem discessit a Cotyo, 
quia puer existens excisus fuit ab ipso, tamquam iniuriam passus. 


1. syriam & [| atrabeum &, arrabium b || elymeias e, Elibeas t Alb., Cle- 
vias t* || 2. ambyre a, ambite bekln, ambire hm, ambice g, dmintae t 
(erx. Ὁ) || illum om. b || 3. alienationis "a | 4. veneralem &, veneream t || eum 
insurrezit beghklnt et pr. m (crx. rc.), consurrezit Alb. || δ. lariseus ἃ, 
lapisseus bklm, lapiseus e, lapilleus gy lapuleus h, lapissens n | 7, ama- 
tivam post concupiscentiam & || collocationem pr. m (erx. rc.) ἢ 8. pirron 
bhklmn, porro €, pirricio g, Paron τς Alb. | eradides & || amii &, ainy 
6, aimi m, ^eníi t Alb, | 9. kotio &, chocyo b, chonyo €, choyo pr. m, 
chotyo rc, m. 


12 


1311 b, 12 — 1311 b, 36. 563 


(VIII) εἰς τὸ σῶμα αἰκισϑῆναι πληγαῖς ὀργισϑέντες ot uiv διέ- 


1 


- 


13 


1: 


"- 


φϑειραν o? δ᾽ ἐνεχείρησαν ὡς ὑβρισϑέντες, καὶ τῶν περὶ 
τὰς ἀρχὰς καὶ βασιλικὰς δυναστείας. οἷον ἐν Μιτυλήνῃ 
τοὺς Πενθαλίδας Μεγακλῆς περιιόντας καὶ τύπτοντας ταῖς 
κορύναις ἐπιθέμενος μετὰ τῶν φίλων ἀνεῖλεν, καὶ ὕστερον 
Σμέρδις Πενθϑίλον πληγὰς λαβὼν καὶ παρὰ τῆς γυναικὸς 
ἐξελχυσϑεὶς διέφϑειρεν. καὶ τῆς ᾿ρχελάου δ᾽ ἐπιϑέσεως 41:ε- 
χάμνιχος ἡγεμὼν ἐγένετο, παροξύνων τοὺς ἐπιϑεμένους πρῶ- 
Tog" αἴτιον δὲ τῆς ὀργῆς ὅτι αὐτὸν ἐξέδωκε μαστιγῶσαι 
.? ^p - -. 0f sg , , , , 

Εὐριπίδῃ τῷ ποιητῇ" 0 δ᾽ Εὐριπίδης ἐχαλέπαινεν εἰπόντος 
τι αὐτοῦ εἰς δυσωδίαν τοῦ στόματος. καὶ ἄλλοι δὲ πολλοὶ 
διὰ τοιαύτας αἰτίας οἱ μὲν ἀνῃρέϑησαν οἱ δ᾽ ἐπεβουλεύϑη- 
σαν. ὁμοίως δὲ καὶ διὰ φόβον" ἕν γάρ τι τοῦτο τῶν αἰτίων 

94, αἴκισϑῆναι P* || 25. ἐνεχείρισαν P5. R^ Ald. T |] τῶν] τὰ Γ | 
96. μιτελήνη P! et pr. P* (erx. rc.) ἢ 97. πενταλίδας R^, πενθαλήδας pr. 
M*, magistratus Ar., Πενϑιλίδας Schneiderus ἢ μεγακλῆς ante τοὺς (ἢ) 
ΓῚ περιόντας M* P?-?- V^ Ald., circumstantes Guil, T | 29. Σμέρδις Camot., 
σμέρδης I' II Ar. | πένϑιλον P1245. V^ Ald, Bekk.!, πένϑεμον R^ {περὶ 
M* | 30. ἐξελκισϑεὶς pr. P? (erx. rc.) | δὲ P, om. I' | 31. παρωξύνων 
P!| πρῶτον P!]|33. εὐριπίδι M* | ἐχολέπαινεν pr. M*] 34. τε post αὖ- 


τοῦ (Ὁ) Γ ἢ 35. τοιαύτης P5 II* Ar. ἢ ἐπιβουλεύϑησαν M* | 36. (xal) 
ἑοῦτο Coraes (recte, ut opinor) | αἰτεῶν M* II? et fort. I- 


multi autem et propterea, quod in corpus afflicti fuerunt per- 
eussionibus, irati, hii quidem destruxerunt, hii autem invase- 
runt tamquam iniuriam passi et ea quae circa principatus et 
regales potentatus. velut in Mitylena Megacles Penthalidas 
circumstantes et verberantes corynes insurgens cum amicis pere- 
mit, et posterius Smerdes Penthilum, cum plagas accepisset et 
ab uxore extractus, peremit. et insurrectionis Archelai Deca- 
mnichus dux fuit exacerbans insurgentes primus: caussa autem 
irae, quia ipsum tradidit flagellandum Euripidi poetae: Euri- 
pides autem infremuit, cum dixisset ipse aliquid adversus feto- 
rem oris. et alii autem multi propter tales caussas hii quidem 
peremti sunt, hii autem insidias passi sunt. similiter autem et 


9. autem om. m || invaserunt — 3, principatus] tamquam iniuriam passi 
destruxerunt et invaserunt ea quae circa principatus Alb.|| 4. Mitylena om. 
t (suppl. t») | megales & ἢ penchalidas &, pentalidas ct Alb. | 5. corines cg 
hmn, corine a, cormos b, corines k, corrines 1, Cotynes t? Alb., clavis t*: 
nonne corynis? | insurgens om. Alb, | pervenit m || 6. sinedes à, synerdes 
b, synordes m || pentium &, peuchilum be, peuclium m || 7. pervenit pr. m 
(erx. re.) || archelao b || dechamnicus &e, dechamnichus b | 8. dux om. m | 
9. euripedes cm || 10. dixisset post 11. oris Alb. ἢ ipse] cum diaisset m | 
fectorem & || 12. simul &. 


36* 


τῷ 
E: 


30 


οι 
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qv, ὥσπερ xal περὶ τὰς πολιτείας καὶ τὰς μοναρχίας" oiov (VIII) 
Ξέρξην ᾿ρταπάνης φοβούμενος τὴν διαβολὴν τὴν περὶ Zía- 
ρεῖον, ὅτι ἐκρέμασεν οὐ κελεύσαντος Ξέρξου, ἀλλ᾽ οἰόμενος 

4 συγγνώσεσϑαι ὡς ἀμνημονοῦντα διὰ τὸ δειπνεῖν. at δὲ διὰ 

"a χαταφρύνησιν, ὥσπερ Σαρδανάπαλον ἰδών τις ξαίνοντα 
μετὰ τῶν γυναικῶν (εἰ ἀληθῆ ταῦτα οἵ μυϑολογοῦντες λέγου- 
σιν" εἰ δὲ μὴ ἐπ᾿ ἐκείνου, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἄλλου γε ἂν γένοιτο τοῦτο 
ἀληϑές), καὶ “ιονυσίῳ τῷ ὑστέρῳ (ov ἐπέϑετο διὰ τὸ 

5 καταφρονεῖν, ὁρῶν τούς τὲ πολίτας οὕτως ἔχοντας καὶ 


37. ἦν ante 36. τοῦτο D'| καὶ post eru secl. Coraes || καὶ — 
πολιτείας om. I' M* et pr. P! (suppl. mg. T.| περὶ ante τὰς μο- 
ναρχίας add. mg. P^ | 38. ξέρξιν M* f, ior (ἐπεβούλευσεν) vel ei- 
mile quid ei, Schneiderus || ἀρταπσνὴς M* t, ᾿ἄρτάβανος Lambinus, Mera- 
βάνης Schneiderus || δάρεγον Ρ', δαρῖον P ἢ 39. ἐχρέμασεν οὐ] ovx 
ἐκρέμασε Lambinus | o/duevog M* ! 40. συγγνώσϑαι pr. P! (erx. p), 
συγγνῶσϑαι I' M* Ar. (,,veniam esse datam**) | ἁμνημονοῦντα P5, duvg- 
μονοῦντος pr. P! (erx. p!), ἀμνημονοῦντι Lambinus | δεῖπνον pr. M* | 
διακαταφρόνησιν M*. 

1312 a, 1. κατὰ φρόνησιν P, sed & φρόνησιν pallidius scripta 
sunt, ergo om. in lae, pr. P'! | Σαρδανάπαλλον 1? Ar. Bekk.* (fors. 
recte) | £ecvovza] peresueniem se Guil., pensa dividentem Ar.||8. γ᾽ Bekk.*| 


ἂν. post γένοιτο Τ' ἢ 4. uin (i.e. nut τοῦτ᾽ omisso apostropho super 
τοῦτο erp aut rovro τὸ) Μ᾽, τὸ P*?. R^ V^, om. P*-5. Ald, Bekk. T. 


Grossar, 1311 b, 37. olov — 40, δειπνεῖν) “ξξέρξης δειπνῶν ἐκέλευσε 
τὸν ἀρταπάνην κρεμάσαι τὸν δαρεῖον οὐχὶ τὸν βασιλέα ἀλλ᾽ ἄνϑρω- 
πον αὐτοῦ QUITO λεγόμενον" εἶτα κρεμάσας nu Ort () συνέγνω 
ἂν ξέρξης αὐτῶ. mg.? P? || 40, συγγνώσεσϑαι) τὸν ξέρξην. p?. 


propter timorem: unum enim aliquid erat hoc caussarum sicut 
et monarchias: velut Xerxem Artapanes timens criminationem 
quae circa Darium, quia suspendit, cum non iussisset Xerxes, 
sed putans indulgeri tamquam non memorantem propter coe- 
nam. hae autem propter contemptum, sicut Sardanapalum vi- 
dens quidam percutientem se cum mulieribus (si vere haec 
fabulantes dicunt: si autem non de illo, sed de alio erit uti- 
que hoc verum), et Dionysio posteriori Dion insurrexit propter 
despectionem, videns cives sie se habentes et ipsum semper 


Ll 


1. eaussarum] carum pr. m (erx. rc.) | sicut] sit k || 2. politias ante 
et add. t Alb. | et] i£» k, om. & || arcapanes bhn et pr. 1m, arcabanes rc. 
m, archapanes ck et corr.! lj|3. eun non om. c || vizisset & || 4. indulgere 
m "n b. haec mt^, hoc bt, /' e || 6. quidem beghklmn || percutientem post 
mulieribus Alb. Ϊ vero 88 | hoc &hlt et ante vere Alb. 


1311 b, 37 — 1312 a, 17. 565 


(VIII) Ε : 
15 αὐτὸν ἀεὶ μεϑύοντα. καὶ τῶν φίλων δέ τινὲς ἐπιτίθενται 


διὰ καταφρόνησιν" διὰ γὰρ τὸ πιστεύεσθαι καταφρονοῦσιν 
ὡς λήσοντες. καὶ oí οἰόμενοι δύνασθαι κατασχεῖν τὴν 
ἀρχὴν τρόπον τινὰ διὰ τὸ καταφρονεῖν ἐπιτίϑενται" ὡς 
δυνάμενοι γὰρ καὶ καταφρονοῦντες τοῦ κινδύνου διὰ τὴν τὸ 
δύναμιν ἐπιχειροῦσι ῥαδίως, ὥσπερ οἵ στρατηγοῦντες τοῖς μο- 
vágyotg, οἷον Κῦρος ᾿ἀστυάγει καὶ τοῦ βίου καταφρονῶν καὶ 
τῆς δυνάμεως διὰ τὸ τὴν μὲν δύναμιν ἐξηργηκέναι αὐτὸν 
δὲ τρυφᾶν, καὶ Σεύϑης 0 Θρᾷξ ᾿μαδόκῳ στρατηγὸς ὦν. 
| o? δὲ καὶ διὰ πλείω τούτων ἐπιτίϑενται, οἷον xal καταφρο- 15 
νοῦντες καὶ διὰ κέρδος, ὥσπερ ᾿ἀριοβαρξάνῃ Μιϑριδάτης. | 
μάλιστα δὲ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ἐγχειροῦσιν οἵ τὴν φύσιν 


1. κατὰ φρόνησιν M* | 8. οἵ om. M* P* R^ | 10. καὶ om. II' t || 
καταφρονοῦντες, sed x in ras. P* | 11. τοῖς «βονάρχοις] v. var. lect. 
Lat, || 12. κύρος in ras, pallidiore atram. scr. ΡΣ Erie iid Bas.! Bekk. 
(fors. recte), ἀστυάγη W^ L* AM.,, ἀστηάγει P! | 13. δεὰ om. P* || τὸ] 
τὸν Ms || 14. ο ϑρὰξ M* p || ἁμαδόκω P! V^ et pr. P? Pair rc.) || στρα- 
τηγὸς post ὧν Γ ἢ 15. o? — 16. Μιϑριδάτης post 20, ἐπιϑέσεις traus- 
ponenda esse videntur et lacuna illo loco ante oa statuenda, interci- 
disse enim crediderim eorum exempla, qui lucri cupidine incitati (διὰ 
κέρδος) rebellaverunt | διὰ om. P* || 16. ἀριοβαρσάνη fort. D ἢ 17. τὴν 
φύσιν post 18. μὲν (9) I. 


15 ebrium. et amicorum autem quidam insurgunt propter despe- 
ctionem: propter confidere enim contemnunt tamquam oblituri, 
et putantes posse obtinere principatum modo quodam propter 
contemnere insurgunt: tamquam potentes enim contemnentes 
periculum propter potentiam invadunt de facili, sicut ducentes 5 
exercitus monarchis, sicut Cyrus Astyagi et vitam contemnens 
et potentiam propter potentiam quidem inoperosam fuisse, ipsum 
autem deliciari, et Seuthes de "Thracia Amadoco existens dux 
exercitus. hii autem et propter plura horum insurgunt, puta et 
despicientes et propter lucrum, sicut Ariobarzane Mithridates. τὸ 
maxime autem propter hanc caussam invadunt qui quidem natura 


3. posse] quod possunt Alb.||4. enim puncto del. rc. m | e? ante con- 
temnentes add, t Alb. et, si recte vidit Patzigius, a (de b incertus sum) | 
6. monarchias &gn et pr. m, monarchas behkl et corr. m || 7. et politiam 
Alb. || propter potentiam -om, c || 8. senthes m, senches c, Seuthis t (crx. 
t*) | de trachia g, ad thracia h, de tracia n, de charia bekl, Thrax t, 
Thrax (de Thracia scilicet regione) Alb., fort. igitur Zhrax scribendum 
erat | amadogo b, amadago c || 9. et ante propter om. t || 10. ariobarsane 
ac (fors, recte), ariobar sane bhmn, aríabarsane g, ariobar k, arioba- 
sane 1, Ariobarzani ὃ Alb. || mitridates &bom | 11, quidem natura] nonne: 
natura quidem? 


u 


τῷ 


E 


ο 
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uiv ϑρασεῖς, τιμὴν δὲ ἔχοντες πολεμικὴν παρὰ roig μονάῤ- (VIII) 


qot; ἀνδρία γὰρ δύναμιν ἔχουσα ϑράσος ἐστίν, δι’ ἃς 
ἀμφοτέρας. ὡς ῥαδίως κρατήσοντες, ποιοῦνται τὰς ἐπιϑέσεις. "τ 
τῶν δὲ διὰ φιλοτιμίαν ἐπιτιϑεμένων ἕτερος τρόπος ἐστὶ τῆς 
αἰτίας παρὰ τοὺς εἰρημένους πρότερον. οὐ γὰρ ὥσπερ ἔνιοι 
τοῖς τυράννοις ἐπιχειροῦσιν ὁρῶντες κέρδη τε μεγάλα καὶ 
τιμὰς μεγάλας οὔσας αὐτοῖς, οὕτω καὶ τῶν διὰ φιλοτι- 


5 μέαν ἐπιτιϑεμένων ἔχαστος προαιρεῖται κινδυνεύειν" ἀλλ᾽ 


ἐκεῖνοι μὲν διὰ τὴν εἰρημένην αἰτίαν, οὗτοι δ᾽ ὥσπερ χἂν 
ἄλλης τινὸς γενομένης πράξεως περιττῆς καὶ Óv ἣν ὀνο- 
μαστοὶ γίνονται καὶ γνώριμοι τοῖς ἄλλοις, οὕτω καὶ 
τοῖς μονάρχαις ἐγχειροῦσιν, οὐ κτήσασθαι βουλόμενοι 
μοναρχίαν ἀλλὰ δόξαν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐλάχιστοί γε τὸν 


18. ϑρασεὶς ἀνδρεῖοι non male ci. Spengelius | à] et Guil., δ᾽ ΡΡ 
II* Bekk. | 19. ϑράσος, sed € in ras, P! ἘΝ δὲ] ve P* R^ V^ AM. t 
ἐστὶν ante ἕτερος D'| 34. αὑτοὶς fort. P! || 25, ἐπιτιϑεμένων in mg. P* 

96. κἂν] ἂν (Ὁ) D| 27. καὶ om. ,M*, secl, Coraes || 28. γίγνονται P^ II* 
Bekk.!, fierent Guil. [| καὶ γνώριμοι, post τοῖς ἄλλοις D'M* P! ἢ 29. 
μονώρχοις P! II* Bekk. | 30. οὐ μὴν ἀλλ᾽] sed tamen Guil. 


Grossa. 1312 a, 27. περιττῆς] ἀντὶ μεγάλης, ϑαυμαστης. p*. 


^ 


audaces et honorem habent bellicum a monarchis: virilitas 
enim potentiam habens audacia est, propter quas ambas, tam- 
quam de facili praevalituri, faciunt insurrectiones. eorum au- 
tem, qui propter amorem honoris insurgunt, est alius modus 
caussae praeter dictos prius. non enim sicut quidam tyrannos 
invadunt videntes lucra magna et honores magnos existentes 
ipsis, sic et eorum, qui propter amorem honoris insurgunt, 
unusquisque praeeligit periclitari: sed illi quidem propter dictam 
caussam, hii autem ac si utique alia aliqua fieret actio singu- 
laris et propter quam nominati fierent aliis et noti, sic et 
monarchas invadunt non possidere volentes monarchiam, sed 
gloriam. sed tamen paucissimi numero sunt propter hanc caussam 


2, potentiam post habens Alb. | 3. insurrectiones] contra menarchias 
Alb. || 4. amorem post Aonoris bckl | 5. quidam] vel guidum mg. rc. Ὁ ἢ 
8. pracelegit omt (crx. t^), elegit & | pereclitari & | sed — 9. caussam om. 
pr. b (suppl. mg. rc.) | propter — 9. caussam] lucra et ambitionem digni- 
tatis attendentes Alb. ἢ 9. si post utique & || alia post aliqua &gt Alb. ἢ 
fieret post actio Alb. | 10. a/íis om. t || noti] vocati rc. m || 11. monarchias 
m, monarchas t ἢ 12. tamen] cum pr. m, enim rc, m, 


17 


16 


1312 a, 18 — 1312 b, 4. 561 


(VIII) ἀριϑμόν εἰσιν οἵ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ὁρμῶντες" ὑποκεῖ- 


18 


18 


σϑαι γὰρ δεῖ τὸ τοῦ σωϑῆναι μηδὲν φροντίζειν, ἂν [μὴ] 
μέλλῃ κατασχήσειν τὴν πρᾶξιν. οἷς ἀκολουϑεῖν μὲν δεῖ 
τὴν 4Ζίωνος ὑπόληψιν, οὐ ῥάδιον δ᾽ αὐτὴν ἐγγενέσθαι πολ- 
λοῖς᾽ ἐχεῖνος γὰρ μετ᾽ ὀλίγων ἐστράτευσεν ἐπὶ Διονύσιον 
οὕτως ἔχειν φάσχων ὡς ὅπου πὲρ ἂν δύνηται προελϑεῖν, 
ἱκανὸν αὑτῷ τοσοῦτον μετασχεῖν τῆς πράξεως. οἷον εἰ μι- 
κρὸν ἐπιβάντα τῆς γῆς εὐθὺς συμβαίη τελευτῆσαι [τὸν βίον], 
τοῦτον καλῶς ἔχειν αὑτῷ τὸν ϑάνατον. φϑείρεται δὲ τυραννὶς 
ἕνα μὲν τρόπον, ὥσπερ καὶ τῶν ἄλλων πολιτειῶν ἑκάστη, ἔξω- 


35 


7] 


40 


* HJ , τ , , 
Otv, ἐὰν ἐναντία τις ἡ πολιτεία κρείττων (τὸ μὲν yaQ? 


βούλεσθαι δῆλον ὡς ὑπάρξει διὰ τὴν ἐναντιότητα τῆς προ- 
αἱρέσεως" ἃ δὲ βούλονται, δυνάμενοι πράττουσι πάντες), 
HJ , P - ^ "e , 
ἐναντίαι δὲ [αἴ] πολιτεῖαι. δῆμος μὲν τυραννίδι καϑ 


31. οἵ om. M* P'!|32. τοῦ σωθῆναι post φροντέξειν (?) DP || μὴ add, 
P5 II? p! Ar. Thom. Bekk. | 33. κατασχήσειν τὴν πρᾶξιν] praevalere in 
actione Guil. | 34. δὲ M* || γενέσθαι M* P! et, ut videtur, Γ | 36. ἔχει 
P*|37. «vro [I Bekk. | 38. ἐπιβάντ pr. P? (crx. re.) | τὸν βίον om. P 
Ms P?.5 R^ V^ Ald, Bekk. et pr. P* (suppl. mg.) | 39. αὐτῶ P''-^ I1? 
Bekk. et corr. M*, αὐτὸν pr. Ms || 40. πολιτειῶν post ἑκάστη P5 II? 
Bekk. 

1312 b, 2. βουλεύεσθαι DT M: V^ * ἢ 4. δ᾽ P5 II* Bekk. Ι αἵ om. M* 
P! et fort, D ἢ μὲν om. P* V^ || xc" Ἡσίοδον post 5. κεραμεὺς κεραμεῖ 


impetum facientes: supponi enim oportet nihil curare de eo, 
quod est salvari, si debeat praevalere in actione. quibus asse- 
qui quidem oportet Dionis existimationem, non facile autem 
ipsam adesse multis: ille enim cum paucis militavit adversus 
Dionysium sic habere dicens, quod, ubicunque possit procedere, 
sufficiens sibi tantum participare actionis, veluti si, cum modi- 
€um invasisset terram, mox accideret mori, hunc bene habere 
sibi mortem, corrumpitur autem tyrannis uno quidem modo sicut 
et aliarum politiarum unaquaeque ab extrinseco, si contraria 
aliqua sit politia valentior (consiliari quidem enim palam quod 
existet propter contrarietatem electionis: quae autem volunt, 
potentes agunt omnes), contrariae autem politiae demos qui- 


2. non unte debeat add. t || praevalere in] puerilem pr. m (crx. rc.) | 
3. emistimationem t*, examinationem &, estimacionem boghklmn, aestima- 
tionem t^ Alb., extimationem t | 4. ipsam om. & | 6. si cum] sicut bohklmt, 
si gn ἢ modicam Alb. || 1. terrnm mox] tyrannorum mg. Ald. Mon., sed alius 
terram moo ibidem add. Victorius (?) | hune] /Auic beklt, hinc Alb. | Aa- 
bere om. c || 9. et om. beghk1mnt Alb. || 10. sit ante 9, contraria Alb, | enün 
post palum &| quod] non rc. m, vel non rc. b | 11. exístit t Alb. 


! 


568 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν H (E). 10. 


5 Ἡσίοδον ὡς κεραμεὺς κεραμεῖ (καὶ γὰρ ἡ δημοκρατία ἡ τε- (VIT) 
λευταία τυραννίς ἐστιν), βασιλεία δὲ καὶ ἀριστοκρατία διὰ. 


τὴν ἐναντιότητα τῆς πολιτείας (διὸ “ακεδαιμόνιοι πλείστας 
κατέλυσαν τυραννίδας καὶ Συρακούσιοι κατὰ τὸν χρόνον ὃν 
ἐπολιτεύοντο καλῶς)" ἕνα δ᾽ ἐξ αὑτῆς, ὅταν οἱ μετέχοντες 
στασιάζωσιν. ὥσπερ ἡ τῶν περὶ Γέλωνα καὶ νῦν ἡ τῶν 
περὶ Διονύσιον. ἡ μὲν Γέλωνος Θρασυβούλου τοῦ 'IÉgovog 


- ἀδελφοῦ τὸν υἱὸν τοῦ Γέλωνος δημαγωγοῦντος καὶ πρὸς 7100- 


-€ 


νὰς ὁρμῶντος, ἵν᾽ αὐτὸς ἄρχῃ, τῶν ὃὲ οἰκείων συστάντων, 
ἵνα μὴ τυραννὶς ὅλως καταλυϑῇ ἀλλὰ Θρασύβουλος, οἵ 
δὲ συστάντες αὐτῶν, ὡς καιρὸν ἔχοντες, ἐξέβαλον ἅπαντας 


tri. Coraes, secludenda esse ci. Goettlingius || 5. κεραμεύς post κεραμεῖ 
P5 II? Cor. Bekk. || 6. xal om. pr. P! (suppl. p!) [| 7. πλεῖστας pr. P? (crx. 
rc.) [ 8. συρακόσιοι pr. P? (crx. rc.), σϑῤραμούσιοι corr, M* 9. ἕνα] v. 
varietatem NADA Latinam | αὐτῆς Γ P'-*, αὐτῆς M*, αὑτοῦ P! Cc Ald., 


αὐτοῦ Vb, αὖ, i. e. (ut videtur) αὐτοῦ Ρ3" (cf, c. 12. 1315 b, 14. 
1316 a, 8), αὐτῶν R^| 10. στασιάξουσιν M^, seditiones fecerunt Guil. t 
ἡ τὸν P*, of τῶν R^, oí Γ, nisi lacuna est in codicibus Latinis || 12. tov] 
τὸν Ρ' " δὴ ᾿μαγωγοῦντο;] abducente Guil, | 13. δ᾽ P?-.5. Bekk. | συστησάν- 
roy P!- R^ V^ Ald., συμπεισάντων ci. Coraes (de Ar. v. Addenda) R 
15. συστήσαντες P5| (κατ αὐτῶν Camerarius, rec. Bekk.?, αὐτοῖς οἷ. 
Spengelius (fors. rectius) || ἐξέβαλλον Μ᾽ et fort. pr. P* (nam 4 est in ras.). 


Locus cirATUS. 1312 b, δ. ᾿Ησίοδον] O. et D. 25. 


dem tyrannidi secundum Hesiodum sicut figulus figulo (et enim 
democratia ultima tyrannis est), regnum autem et aristocratia 
propter contrarietatem politiae (propter quod Lacedaemonii plu- 
rimas dissolverunt tyrannides et Syracusani pro tempore, quo 
politizabant bene): alio antem ex se ipsa, quando qui partici- 
pant seditiones fecerunt. sicut qui circa Gelonem et nunc quae 
eorum qui circa Dionysium. quae quidem Gelonis "Thrasybulo 
Hieronis fratre filium Gelonis abducente et ad delectationes ex- 
citante, ut ipse principaretur, familiaribus autem congregatis, 
ne tyrannis omnino dissolveretur, sed 'l'hrasybulus, congregati 
autem ipsorum, tamquam tempus habentes, eiecerunt omnes 


2. tyrannus & || et om. 8 ἢ 4. syracusam b || 5. alii &, aliquando boghk 
Imntt* Alb., fort. non in alío, quod scripsi, subsistendum, sed uno 
coniciendum est | 6. quae eorum ante qui fort. exciderunt | quae Alb. | 
Gelonem — "1. circa om. & | quae om. Alb. || 7. que be, quae t Alb, || 8. 
ege adveniente pr. b (crx. rc.) || 9. ut — principaretur om. Alb. 


ut] non & || participaretur &cghklmn et pr. b (crx. rc.) || autem om. & || 
10. trasybulus &. 


- 


- 


9 


9 


1312 b, 5 — 1312 b, 28. 569 


(VIII) αὐτούς" Zfiovvotov δὲ Zf(ov στρατεύσας, κηδεστὴς ὧν καὶ 
80 προσλαβὼν τὸν δῆμον, ἐκεῖνον ἐκβαλὼν διεφϑάρη. δύο δὲ 


2 


2 


το 


— 


οὐσῶν αἰτίων δι᾿ ἃς μάλιστ᾽ ἐπιτίϑενται ταῖς τυραννίσι, uc- 
σους καὶ καταφρονήσεως, ϑάτερον μὲν δεῖ τούτων ὑπάρχειν 
τοῖς τυράννοις, τὸ μῖσος, ἐκ δὲ τοῦ καταφρονεῖσϑαι πολλαὶ 
γίνονται τῶν καταλύσεων. σημεῖον δέ, τῶν μὲν γὰρ κτη- 
σαμένων οἵ πλεῖστοι καὶ διεφύλαξαν τὰς ἀρχάς, οἵ δὲ 
παραλαβόντες εὐθὺς ὡς εἰπεῖν ἀπολλύουσι πάντες. ἀπο- 
λαυστικῶς γὰρ ξῶντες εὐκαταφρόνητοί τε γίνονται καὶ 
πολλοὺς καιροὺς παραδιδόασι τοῖς ἐπιτιϑεμένοις. μόριον δέ 
τι τοῦ μίσους καὶ τὴν ὀργὴν δεῖ τιϑέναι" τρόπον γάρ τινα 
τῶν αὐτῶν αἰτία γίνεται πράξεων. πολλάκις δὲ καὶ πρα- 
χτιχώτερον τοῦ μίσους" συντονώτερον γὰρ ἐπιτίϑενται διὰ τὸ 


16, (ἐπὶ) Φιονύσιον Thurotus et fort. ΓῚ 17. διεφϑάρει P* | 
δ᾽ Bekk.* | 18. μάλιστα P! || 19. δεῖ post τούτων (?) D' ἢ 20. τυράννοι 
pr. P? (erx. rc.) [| μέσος P! et pr. P? (crx, rc.) " n post 21, yévov- 
ται (9) D, (Cat) πολλαὶ Coraes, plurimae Ar. ἢ 21. γίγνονται P* || τῶν 
om. P4 et pr. P* (at habent etiam P* L*) | 22. 2 om. I'P*, non ver- 
tit Ar. || 23. ἀπολλύασι p! II? Bekk. et pr. P? (em. corr.!) et yg. 
rc. (2) P? | 24, rs] ye M* L* Ald. || 26. δεῖ pn τιϑέναι M» P! ἢ ἐν 
πράξεων ante αἰτία (2) D'|| πρακτικώτερα (?) Γ 


Grossar. 1312 b, 22. καὶ — dexds] διὰ τὸ μὴ γίνεσθαι εὐκατα- 
φρονήτους. p'|| οἵ δὲ παραλαβόντες] οἵ δεξάμενοι ἐκ προγόνων. p*. 


ipsos: Dionysium autem Dion aggressus curator existens et as- 
sumens populum illum eiciens peremit, duabus autem existen- 
tibus caussis, propter quas maxime insurgunt contra tyrannides, 
scilicet odio et contemptu, alterum quidem horum oportet exi- 
stere tyrannis, scilicet odium, ex contemptu autem fiunt mul- 
tae dissolutionum. signum autem: eorum quidem enim, qui 
acquisiverunt, plurimi conservaverunt principatus, qui autem 
susceperunt, mox, ut est dicere, pereunt omnes. fruitive enim 
viventes facile contemptivi fiunt et multas opportunitates dant 
insurgentibus. partem autem quandam odi et iram oportet 
ponere: modo enim quodam earundem actionum caussa fit, saepe 
autem et magis operosa quam odium: robustius enim insurgunt 


1. dyonísium &bem ut plerumque [| dyon bc|| 2. pervenit & | 6. disso- 
lutiones &|| quidam Alb, et rc. b || 7. plurimum rc. b || 8. peremit bchknt 
Alb. et pr. m || furtive & || 10. odii et itaque &, ire et odii t, odii iram t^ 
Alb. 


20 


25 


510 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν H (E). 10. 


μὴ χρῆσϑαι λογισμῷ τὸ πάϑος (μάλιστα δὲ συμβαίνει (VIT) 
s» τοῖς ϑυμοῖς ἀκολουϑεῖν διὰ τὴν ὕβριν, δι᾿ ἣν αἰτίαν ij τε 55 
τῶν Πεισιστρατιδῶν κατελύϑη τυραννὶς χαὶ πολλαὶ τῶν 
ἄλλων), ἀλλὰ μᾶλλον τὸ μῖσος" ἡ μὲν γὰρ ὀργὴ μετὰ 
λύπης πάρεστιν, ὥστε οὐ ῥάδιον λογίζεσθαι, ἡ δ᾽ ἔχϑρα ἄνευ 
λύπης. ὡς δὲ ἐν κεφαλαίοις εἰπεῖν, ὅσας αἰτίας εἰρήκαμεν 
ssT]g τε ὀλιγαρχίας τῆς ἀκράτου καὶ τελευταίας καὶ τῆς 
δημοκρατίας τῆς ἐσχάτης. τοσαύτας καὶ τῆς τυραννίδος 
ϑετέον᾽ καὶ γὰρ αὗται τυγχάνουσιν οὖσαι διαιρεταὶ τυραν- 
νίδες. βασιλεία δ᾽ ὑπὸ μὲν τῶν ἔξωϑεν ἥκιστα φϑείρεται, 
διὸ καὶ πολυχρόνιος ἐστίν" ἐξ αὐτῆς δ᾽ αἱ πλεῖσται φϑοραὶ 
4 συμβαίνουσιν. φϑείρεται δὲ κατὰ δύο τρόπους, ἕνα μὲν 
στασιασάντων τῶν μετεχύντων τῆς βασιλείας, ἄλλον δὲ 
τρόπον τυραννικώτερον πειρωμένων διοικεῖν, ὅταν εἶναι κύριοι 


29. πάϑος) πλῆϑος pr. P* (crx. mg.) | σημαίνει Γ' M* $ [| 30. &xo- 
λουϑειν P*|32. μίσος P!.| 33. ἡ δὲ P!|34. ὡς δ᾽ Bekk. ἢ ἐν xega- 
leoi] in summa Guil. || 35. ὀλιγωρίας γαρχίαν M* || 86. δημοκρατέας 
καὶ τῆς P! ἢ τοσαύτης P* | τῆς] τὰς Ρ45. 1,» Ald. 4 y 81. αἱρεταὶ ΒΡ», 
hand improbat Spengelius | 38. δὲ P*|| μὲν om. P^ 39. αὑτῆς D P'-*5.| 
δὲ M*. 


Grossa. 1312 b, 37. διαιρεταὶ] εἰς πολλὰ διηρημέναι. pt. 


propterea, quod non utitur ratiocinatione passio (maxime autem 
significat furoribus assequi propter iniuriam, propter quam 
caussam Pisistratidorum dissoluta est tyrannis et multae alio- 
rum), sed magis odium: ira quidem enim cum tristitia adest, 
square non facile ratiocinari, inimicitia autem sine tristitia. ut 
autem in summa est dicere, quotcunque caussas diximus oli- 
garchiae intemperatae et ultimae et democratiae extremae, tot 
et tyrannidis ponendum: et enim hae existunt entes divisibiles 
tyrannides. regnum autem ab extrinsecis quidem minime cor- 22 
10 rumpitur, propter quod et multi temporis est: ex se ipso autem 
plurimae corruptiones accidunt. corrumpitur autem secundum 
duos modos: uno quidem seditionem facientibus hiis, qui par- 
ticipant regno, alio autem modo magis tyrannice tentantibus 
gubernare, quando exegerint esse domini plurium et praeter 


1. ratiocinatione vel ratione Alb. || 3. pisistracidorum c, Pisistratidarum 
t Alb. || 4. £ristia & | 8. entes post divisibiles & || 9. ab om. & || corrumpuntur 
pr. b || 1t. correptiones a || 14. exigerint & et pr. m, exigerent rc. m, exe- 
gerunt elnt Alb., exegetur k. 


1312 b, 29 — 1313 a, 16. 511 


(VIII) πλειόνων ἀξιῶσι καὶ παρὰ τὸν νόμον. οὐ γίνονται δ᾽ ἔτι 


23 


23 


βασιλεῖαι νῦν, ἀλλ᾽ ἄν πὲρ γίνωνται μοναρχίαι. [καὶ] τυ- 
ραννέδες μᾶλλον, διὰ τὸ τὴν βασιλείαν ἔχούσιον μὲν ἀρχὴν 
εἶναι, κυρέαν δὲ μειξόνων, πολλοὺς δ᾽ εἶναι τοὺς ὁμοίους. καὶ 
μηδένα διαφέροντα τοσοῦτον ὥστε ἀπαρτίξειν πρὸς τὸ μέ- 
γεϑὸς καὶ τὸ ἀξίωμα τῆς ἀρχῆς. ὥστε διὰ μὲν τοῦτο οὐχ ὑπο- 
μένουσιν ἑκόντες" ἐὰν δὲ δι᾿ ἀπάτης ἄρξῃ τις ἢ βίας, 
ἤδη τοῦτο δοκεῖ τυραννὶς εἶναι. ἐν δὲ ταῖς κατὰ γένος βα- 
σιλείαις τιϑέναι δεῖ τῆς φϑορᾶς αἰτίαν πρὸς ταῖς εἰρημέ- 
vetg καὶ τὸ γίνεσϑαι πολλοὺς εὐχαταφρονήτους, καὶ τὸ δύ- 
ναμιν μὴ κεκτημένους τυραννικὴν ἀλλὰ βασιλικὴν τιμὴν 
ὑβρίξειν. ῥᾳδία γὰρ ἐγίνετο ἡ κατάλυσις" μὴ βουλομένων 
γὰρ εὐθὺς οὐχ ἔσται βασιλεύς, ἀλλ᾽ “ὁ τύραννος καὶ μὴ 
βουλομένων. 


1313 a, 3. ἀξιῶσιν ante 2. εἶναι Γ' ! γίγνονται P? II? Bekk! || 4 
ztQ om. r| γίγνωνται P* II* Bekk.! | καὶ secl. Spengelius, om. Bekk. :j 
5. uiv εἶναι, ἑκούσιον ἀρχ ἦν Γ ! 6. μειζόνων δὲ κυρέαν P'5*. JI* 
Bekk. | δ᾽] vODT[T. μὴ δένα M* | ἀπαρτέξειν — 8. ὥστε om, P*| ὃ, 
οὐχ ὑπομένουσιν post 9, ἑκόντες P5. [I* Bekk. ἢ 9. ἂν Ρ5 JH Bekk. 
διὰ πατῆς M» || ἄρξη] principatur Guil. | 10. δοκεῖ rovro εἶναι "ON 
νίς P5 II* Bekk. | βασιλείας P*| 11. det om. M* | τῆς φϑορὰς post «i- 
τέαν (?) D| 12. γίγνεσθαι P? | 14. ἐγίνετο) γίνοιτ᾽ ἂν P^, fieret Guil., 
est Ar. || 15. βασιλεία P555. V^ L* Ald. T || μὴ om. P*?. 


legem. non fiunt autem adhuc regna nunc, sed si fiant monar- 
chiae, et tyrannides magis propter regnum quidem esse volun- 
tarium principatum, dominum autem maiorum, et propter multos 
esse similes et nullum differentem tantum, ut correspoudeat ad 
magnitudinem et dignitatem principatus. quare propter hoc 
quidem non permanent voluntarii: si autem per fraudem priu- 
cipatur aliquis vel per violentiam, iam hoc videtur tyrannis 
esse. in hiis antem quae secundum genus regnis ponere opor- 
tet caussam corruptionis cum hiis, quae dicta sunt, et hoe, quod 
est fieri multos facile contemptibiles, et hoc, quod est poten- 
tiam non possidentes tyrannicam, sed regalem honorem iniu- 
riari: facilis enim fieret dissolutio: non volentibus enim mox 
non erit rex, sed tyrannus et non volentium. 


1. fiunt post autem Alb. | adhuc post regna &, om. t Alb. || 2. magis 
om. Alb. || 3. dominivm t* Alb. || 5. lec &, quod ^i Alb. | 7. hoc] Aic ct 
Alb. || 9. corruptionis] coornis pr. m (crx. rc.) | Aifs om. m || Aoc om. 
Alb. || 10. /acile post contemptihiles et || quod post est m || 12. enim post 
mox pr. m, puncto del. corr. m | 13. et om. t. 


συ 


Ὁ 
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φϑείρονται uiv οὖν αἵ μοναρχίαι διὰ ταύτας καὶ τοι- 

11 αὐτὰς ἑτέρας αἰτίας" σώξονται δὲ δῆλον ὡς ἁπλῶς μὲν εἰ- ΙΧ 
πεῖν ἐκ τῶν ἐναντίων, ὡς δὲ xa ἕκαστον τῷ τὰς uiv βασι- 
20 λείας ἄγειν ἐπὶ τὸ μετριώτερον. ὅσῳ γὰρ [ἂν] ἐλαττόνων ὦσι 
κύριοι, πλείω χρόνον ἀναγκαῖον μένειν πᾶσαν τὴν ἀρχήν" «v- 
τοί τε γὰρ γίνονται ἧττον δεσποτικοὶ καὶ τοῖς ἤϑεσιν ἴσοι μᾶλ- 
λον, καὶ ὑπὸ τῶν ἀρχομένων φϑονοῦνται ἧττον. διὰ γὰρ 
τοῦτο καὶ ἡ περὶ Μολοττοὺς πολὺν χρόνον βασιλεία διέμεινεν, 
39 xal ἡ Λακεδαιμονίων διὰ τὸ ἐξ ἀρχῆς ve εἰς δύο μέρη 
διαιρεϑῆναι τὴν ἀρχήν, καὶ πάλιν Θεοπόμπου μετριάσαντος 
τοῖς τε ἄλλοις καὶ τὴν τῶν ἐφόρων ἀρχὴν ἐπικαταστήσαν- 
rog" τῆς γὰρ δυνάμεως ἀφελὼν ηὔξησε τῷ χρύνῳ τὴν 
βασιλείαν, ὥστε τρόπον τινὰ ἐποίησεν οὐκ ἐλάττονα ἀλλὰ 
80 μείξονα αὐτήν. ὅπερ καὶ πρὸς τὴν γυναῖχα ἀποκρίνασθαί 


11. φϑείρωνται P! || τοιαύτας post 18. ἑτέρας D 18. δῆλον non 
vertit Ar., secl, Sehneiderus Bekk.?, δῆ λον Ori) ci. V &hlenus (Beitr. 
zu Arist. Poet, IV. p. 433), καϑόλον ci. Conringius || 19. τῷ] τὸ Μη} 20, 
ὅσων M* | ἂν add. P^ II* Bekk. | 22. yéyvorre: ῥ᾽. || ἧττον (sed ἧ 
in ras. P?) ante γίνονται P! II* Bekk. | 23. καὶ post γὰρ add., sed 
linea suppos. del. P! [ 24. ἡ om., ut videtur, Γ' ἢ περιμολητοὺς M* 
?1. ἐπικαταστήσαντος ante τὴν D, ἐπικαταστήσαντα M*| 28. ηὔξη P* | 
29, ἐποίει M* ἢ ἐλάττον pr. P?, ἐλαττόν᾽ re. P?|| 30. ἀποκρένασϑαι fort. 
post 31. φασίν I. 


corrumpuntur quidem igitur monarchiae propter has et 

alias tales caussas: 11, salvantur autem palam, ut simpliciter IX 
quidem est dicere, ex contrariis, ut autem secundum unum- 
quodque eo, quod est regna quidem ducere ad moderatius. 
squanto enim pauciorum fuerint domini, ampliori tempore ne- 
cessarium manere omnem principatum: ipsi enim et fiunt minus 
despotici et moribus aequi magis et a subditis invidetur eis 
minus. propter hoc enim et circa Molottos multo tempore 
regnum permansit et quod Lacedaemoniorum propterea, quod a 
19 principio in duas partes divisus fuit principatus et rursum 
'l'heopompo moderante et in aliis et instituente ephororum 
principatum: a potestate enim auferens auxit tempore regnum, 
quare modo quodam fecit non minus, sed maius ipsum. quod 


1. quidem igitur] ergo t || 2. autem] enim m || 6. omnem] omnium ct, 
enim & || 7. equae & || 7. eis minus om. & || 8. moloitos &, moloctos bchlmn, 
molectos g, molestes k, Molossos t Alb. || 10, dimissus bcghkm et pr. 1 
(crx. rc.) | 12. a potestate] aptante a. 


aX) 


? 


τῷ 


1313 a, 17 — 1818 a, 41. 513 


φασιν αὐτόν, εἰποῦσαν εἰ μηδὲν αἰσχύνεται ἐλάττω τὴν 
βασιλείαν παραδιδοὺς τοῖς υἱέσιν ἢ παρὰ τοῦ πατρὸς παρέλα- 
Bev: “οὐ δῆτα" φάναι" “παραδίδωμι γὰρ πολυχρονιωτέραν." 
αἱ δὲ τυραννίδες σώξονται κατὰ δύο τρόπους τοὺς ἐναντιω.- 
τάτους, ὧν ἅτερός ἐστιν ὁ παραδεδομένος καὶ καϑ᾽ ὃν διοι- 
χοῦσιν οἱ πλεῖστοι τῶν τυράννων τὴν ἀρχήν. τούτων δὲ τὰ 
πολλά φασι καταστῆσαι Περίανδρον τὸν Κορίνϑιον᾽ πολλὰ 
δὲ χαὶ παρὰ τῆς [τῶν] Περσῶν ἀρχῆς ἔστι τοιαῦτα λαβεῖν. 
ἔστι δὲ τὰ [τε] πάλαι λεχϑέντα πρὸς σωτηρίαν, ὡς οἷόν τε, 
τῆς τυραννίδος, τὸ τοὺς ὑπερέχοντας κολούειν καὶ τοὺς φρυ- 
νηματίας ἀναιρεῖν, καὶ μήτε συσσίτια ἐᾶν μήτε ἑταιρίαν 


31. ἐλάττω post την βασιλείαν P '-^. II* Bekk, | 33. δῆτα) δεῖ ταῦτα 
D || φᾶναι M* || παραδίδωσι P* et, ut videtur, pr. P? (u enim in ras. 
ab ipso librario scriptum est) | 35. ἐστι M*|| ὁ om. M*| καὶ om. P* [| 36. 
μὲν post τὰ add. P5 | 38. τοιαῦτα ἔστι λαβεῖν καὶ παρὰ τῆς ἀρχῆς 
τῶν (9) Περσῶν Γ' ἢ περὶ M* | τῆς om. pr. P? | τῶν add. Δ λοι ψν W^ 
Ald. Bekk. et pr. P3, τῶν in τῆς, quod omissum erat, mutavit corr.! 
P? | 39. δὲ om. M* || rs add. I P? JI? Bekk. || ofov τε P, οἴονται non 
male ci. Bekk. | 41. συσσίτια] communicationes Guil. || ἑταιρείαν pr. P*. 


Locus cirATUS. 1313 a, 31. φασιν] Ephorum intellegere videtur, 
ut e Plut. Lyc. 7 concludit Trieber 1. l. p. 101. cf. p. 65 sqq. (v. Ad- 
denda ad II, 6. 1275 b, 33 sqq.): ceterum haud male idem p. 90. n. 2 
monet haec: ,,in Widerspruch setzt sich. Aristoteles mit sich selbst, 
»wenn er die Ephorenmacht von Theopomp begruenden laesst: er 
»£gerade musste sie Lykurg zuweisen, da er'* (Il, 10. 1271 b, 22 sqq. 
cf. Addenda ad hune locum) ,,die spartanische Verfassung von Kreta 
,entlehnt glaubte, wo ja die Kosmen an die Stelle der Koenige getre- 
»ten waren (1272 a, 8 sqq.).'* 


quidem et ad uxorem respondisse aiunt ipsum, quae dixerat, 
si nihil verecundatur minus regnum tradens filiis, quam a patre 
accepit: ,non oportet haec dicere: trado enim diuturnius.'' 
tyrannides autem salvantur secundum duos modos contrariissi- 
mos, quorum alter est qui traditus est et secundum quem 
dispensant plurimi tyrannorum principatum. horum autem multa 
aiunt instituisse Periandrum Corinthium: multa autem talia est 
accipere et a principatu Persarum. sunt autem et olim dicta ad 
salvationem, ut possibile est, tyranpidis, excellentes perimere 
et sapientes destruere et neque communicationes sinere neque 


1. aíunt ante respondísse abeghkl1mn Alb., fort. igitur ita collocan- 
dum erat, dicunt t|| 2. nimis & || 3. acceperit Alb., acciperat &, fort. igi- 
tur scribendum est: acceperat || hoe t Alb, || 7. corinchium be, chorinchium 
m || 8. autem] enim ct | et] etiam rc. m, om. pr. m. 


35 


40 


ον 
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Ji] wee παιδείαν μήτε ἄλλο μηδὲν τοιοῦτον, ἀλλὰ πάντα (IX) 


φυλάττειν ὅϑεν εἴωϑε γίνεσθαι δύο, φρόνημά τε καὶ πίστις, 
καὶ μήτε σχολὰς μήτε ἄλλους συλλόγους ἐπιτρέπειν γίνε- 
σϑαι σχολαστικούς, καὶ πάντα ποιεῖν ἐξ ὧν ὅτι μάλιστα 
5» ἀγνῶτες ἀλλήλοις ἔσονται πάντες (ἡ γὰρ γνῶσις πίστιν 
ποιεῖ μᾶλλον πρὸς ἀλλήλους)" καὶ τὸ τοὺς ἐπιδημοῦντας αἰεὶ 3 
φανεροὺς εἶναι καὶ διατρίβειν περὶ ϑύρας (οὕτω γὰρ ἂν 
ἥκιστα λανϑάνοιεν τί πράττουσι, καὶ φρονεῖν ἂν ἐϑίζοιντο 
μικρὸν αἰεὶ δουλεύοντες)" καὶ τἄλλα ὅσα τοιαῦτα Περσικὰ 
1 x«l βάρβαρα τυραννικά ἐστιν (πάντα γὰρ ταὐτὸν δύναται)" 
x«l τὸ μὴ λανθάνειν πειρᾶσϑαι ὅσα τυγχάνει τις λέγων 
ἢ πράττων τῶν ἀρχομένων, ἀλλ᾽ εἶναι κατασκύπους, οἷον 


1313 b, 1. παιδείαν (κοινὴν) ci. Trieber (l.l. p. 18 sq. n. 2) | μηϑὲν 
5 [I? Bekk. ἢ 2. φυλάττεσϑαι ci. Coraes ἢ γώνεσθαι : seni: I φρόνημά 

A P5 Rb Alb. Ar. et unus codex Victori, φρονήματά τε D' M* P*- 
Q^ V^ Ald, | 3. γίγνεσθαι P3 || δ. ἐγνῶτες M* || ἀλλήλοις om. pr. P! 
(suppl. mg.!) || 6. τοὺς ἐπιδημοῦντας] praehnetes populi Guil., satellites 
Ar. | ἀεὶ P* Ald. Bekk. [| 7. φανερῶς M* || καὶ om. D M* et pr. P! 


(suppl. corr.) T | ϑῆρας M* || 8. λανϑάνειεν Ms, λανϑάνοι ipt 
πράττουσιν P! | φωρὰν (?) D t | £97£ovro pr. M» ps (crx. re, P) * | 
9. ἀεὶ Bekk. || δουλεύοντες, sed o ante v in ras, P? || τἄλλα P, τ᾽ 
ἄλλα M*|1i1. μὴ λανϑάνειν post πειρᾶσθαι (7) T. 


sodalitatem neque disciplinam nequé aliud nihil tale, sed omnia 
" eavere, unde consueverunt fieri duae sapientiae et persuasio, 
et neque scholas neque alias collectiones permittere fieri vaca- 
tivas et omnia facere, ex quibus quam maxime ignoti ——— 
erunt omues, (notitia enim fidem facit magis ad invicem): et 3 
praefectos populi semper palam esse commorari circa ianuas (sie 
enim utique minime .latebit, quid agunt) et deprehendere, si 
assuefiant modicum semper servientes, et alia quaecunque talia 
Persica et barbara tyrannica sunt (omnia enim idem possunt): 
10» et tentare non latere quaecunque extiterit quis dicens vel agens 

subditorum, sed esse attentos, velut cirea Syracusanos vocatae pota- 


σι 


1. soliditatem. Alb. || 2. fieri] sí g || duo, sapientia t* Alb. || 3. colloca- 
tiones bm || 4. et om. pr. b (suppl. rc.) | 6. e£ ante commorari add. rc. b | 
1. ulique om. at Alb. | guod & || 8. assuescant. Alb. || 9. barbarica rc. m | 11. 
vocare kl et pr. b, vocatas nut vocatos rc. b, vocatas corr, m, vocati t* 
Alb. et sic videtur legisse t*, v. varias lectiones Graecas || potagogidos 
€, podagogides t, pedagogides Alb. 


1313 b, 1 — 1313 b, 22. 515 


(IX) περὶ Συρακουσίους «( ποταγωγίδες καλούμεναι καὶ τοὺς 
ὠτακουστὰς, oUg ἐξέπεμπεν ὁ Ἱέρων, ὅπου τις εἴη συνουσία xal 
σύλλογος (παρρησιάσονταί τε γὰρ ἧττον, φοβούμενοι τοὺς τοι- 15 

4 oUrOvg, κἂν παρρησιάξωνται. λήσουσιν ἧττον) καὶ τὸ δια- 
βάλλειν ἀλλήλοις καὶ συγχρούειν καὶ φίλους φίλοις καὶ τὸν 
δῆμον τοῖς γνωρίμοις καὶ τοὺς πλουσίους ἑαυτοῖς. καὶ τὸ 
πένητας ποιεῖν τοὺς ἀρχομένους τυραννικόν, ὅπως μήτε φυ- 
λακὴ τρέφηται καὶ πρὸς τῷ καϑ᾽ ἡμέραν ὄντες ἄσχολοι 30 
ὦσιν ἐπιβουλεύειν. παράδειγμα δὲ τούτου αἵ τε πυραμίδες 
α περὶ Αἴγυπτον καὶ τὰ ἀναϑήματα τῶν Κυψελιδῶν 


13. συρρακουσίους M5, συρακούσας P! II* Ar. Bekk. || a£ — xa- 
λούμεναι) hi qui deductores nuncupabantur. Ar. » qui dicebantur deductores t*, 
vocati pedagogides Alb., of ποταγωγίδαι καλούμενοι e Plut. Dion. c. 22, 
Mor. p. 522. F. ci. Sepulveda et Buddaeus (Commentar. ling. Gr. p. 
527), nescio an recte ἢ 13. τοὺς ὡτακουστὰς pr. P5, οἵ ὠτακουσταὶ aut 
ὠτακουσταὶ (,auricularii*) Ar., oUg ὠτακουστὰς Coraes: mihi, si pro- 
batur Sepulvedae et Buddaei coniectura, ὠτακουσταὶ, sin minus, aut 
of ὠτακουσταὶ aut ovg ὠτακουστὰς verum esse videtur || 14. οὺς om. 
P* JI* Coraes Bekk. ἦν, οἱ delendum est, si antea o)g ὠτακουστὰς pro- 
batur | ἐξέπεμψεν P5] ὁ om. P? II* Bekk. | τὰς post εἴη D || 15. παρ- 
ρησιάξονταί M* prtS6s Vh Ar. Ald. Bekk., παρρησιάξοντάς ΒΡ ἢ γὰρ 
om, M* P! ἐ{16. κἂν --- ἧττον om. Ρ΄ ἢ παρρησιάξηνται M* | λανϑά- 
vovetv II Bekk., latere possunt Ar. ! 17. ἀλλήλους Camerarius et Bca- 
liger (nescio an Tecte) |J 19. ἄρχοντας Schneiderus || μήτε] ἥ τε Victo- 
rius, rec. Bekk.* | φυλακὴ) δύναμις ci. Thurotus (recte, ni fallor) [ 20. 
τρέφεται P* || o οντες (,,0ccupati**) ante πρὸς D'| x«9 P! | 21, τυραννέ- 
δὲς D R^ 4 |[22. τὸ ἀνάϑημα τὸ Cobetus (in Mnemos. IX. p. 423), ne- 
Scio an recte || κυψελιδῶν, sed xvipe in ras. P?, κυψελίδων M* Pt et, 
ut videtur, I κυψελλιδῶν τ Ar. 


gogides et auribus audientes, quos misit Hieron, ubi fuerit 
aliqua eongregatio et collectio (confident enim minus timentes 
4 tales et, si confidant, latebunt minus): et criminare invicem et 
conturbare et amicos cum amicis et populum cum insignibus 
et divites cum se ipsis. et pauperes facere subditos tyrannieum, 
quatenus neque custodia alatur et occupati circa cotidiana non 
vacantes sint ad machinandum. exemplum autem huius tyran- 
nides quae circa Aegyptum et anathemata Cypselidorum et 


Lu 


l. ierdon a, geton b, Zlieronym. t* || 2. consident k, consideret & || 
minus om. a || 3. confidunt. Alb. || nimis & || criminte &, criminari t Alb. || 4. 
turbare ct | εἰ ante amicos om. Alb. | 6. occupare & || 8. kipselidorum 
2&bm, kipsendrorum c, Cypselidarum t? Alb., Cypsellidarum t* Ar. 
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καὶ τοῦ Ὀλυμπίου ἡ οἰχοδόμησις ὑπὸ τῶν Πεισιστρατιδῶν, (IX) 
xai τῶν περὶ Σάμον ἔργα Πολυκράτεια (πάντα γὰρ ταῦτα 
5 δύναται ταὐτόν, ἀσχολίαν καὶ πενίαν τῶν ἀρχομένων)" καὶ δ 
ἡ εἰσφορὰ τῶν τελῶν, οἷον ἐν Συρακούσαις (ἐν πέντε γὰρ 
ἔτεσιν ἐπὶ “]Ιονυσίου τὴν οὐσίαν ἅπασαν εἰσενηνοχέναι συνέ- 
βαινεν). ἔστι δὲ καὶ πολεμοποιὸς ὁ τύραννος, ὅπως δὴ ἄσχολοί 
τε ὦσι καὶ ἡγεμόνας ἐν χρείᾳ διατελῶσιν ὄντες. καὶ ἡ 
90 μὲν βασιλεία σώξεται διὰ τῶν φίλων. τυραννικὸν ὃὲ τὸ 
μάλιστ᾽ ἀπιστεῖν τοῖς φίλοις, ὡς βουλομένων μὲν πάντων, 
δυναμένων δὲ μάλιστα τούτων (αὐτὸν καϑελεῖν). καὶ τὰ 6 
περὶ τὴν δημοκρατίαν δ᾽ ἔτι γινόμενα τὴν τελευταίαν τυραννικὰ 
πάντα, γυναικοχρατία τὲ περὶ τὰς οἰχίας, ἵν᾽ ἐξαγγέλλωσι 
ss κατὰ τῶν ἀνδρῶν, καὶ δούλων ἄνεσις διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν" 


93. Ὀλυμπιείου vir doctus in Misc. Obs. Belg. VIT. p. 47, prb. Co- 
betus (nisi fallor, recte) || καὶ τῶν] x«i τὰ Sauppius | παρὰ, ut vi- 
detur, Γ t ἢ σάμου M* et fort. D | 24. ἔργα] ἔργων τὰ Coraes || 25. 
ταυτόν Ρ' ἢ καὶ ἡ — 31. συνέβαινεν) vitium scripturae h. 1, suspicatur 
Schneiderus, lapsum memoriae Coraes || 26. συρραχούσαις M* t || 27. 
πᾶσαν Μ᾽ || 28. ἔτι Γ | ὅπως — 29. τε om. in lac. pr. P? (suppl. rc.) | 


δὴ om. P* II* Bekk. | 29. διατελῶσιν ἐν χρείᾳ ἡγεμόνος Γ'  ἡγεμόνως 
P*]|31. μάλισϑ᾽ P, μάλιστα P^] 89, τούτων ante μάλιστα Thom., om. 
D M* f| αὐτὸν καϑελεῖν add. P*5- W* L* Ar. Ald., c. c. om, Bekk, ἢ 
33. δ᾽ P*II* Bekk,, om. I'| ἔτε ante 32. τὰ D, om. P* II* Ar. Bekk, | 
γιγνόμενα P*3. AM, Bekk.! [| 34. ἐξαγγέλωσι Rh V^ et pr. P? (crx. rc.). 


Olympii aedificatio a Pisistratidibus et eorum quae de Samo 
opera multi imperi (omnia enim haec possunt idem, scilicet 
nonvacationem et penuriam subditorum): et illatio vectigalium, 5 
velut in Syracusis (in quinque enim annis sub Dionysio sub- 
5 stantiam omnem inferri accidit). adhuc autem et bellorum pro- 
curator tyrannus, ut utique sine vacatione sint et permaneant 
in indigentia praesidis existentes. et regnum quidem salvatur 
per amicos, tyrannicum autem maxime discredere amicis, tam- 
quam volentibus quidem omnibus, potentibus autem maxime. 
et adhuc quae cirea democratiam fiunt ultimam, tyrannica sunt 6 
omnia, et gynaecocratia cirea domos, ut enuntient contra viros, 
et servorum remissio propter eandem caussam: neque enim 


H 


1. pisistratibus &, pisistraditibus m || gui &bghkmnt* Alb. | de] in n 
camo h, sano k, fanio m, sannio n || 7. et om. t (suppl. t*) | 9. iis ante 
maxime add. t || 10. et om. g || 11, egynekotokratia & || demos rc. b || non 
post ut add. a et rc, m, postea tamen puneto del. rc. m. 


1313 b, 23 — 1314 a, 6. 511 


(IX) οὔτε γὰρ ἐπιβουλεύουσιν οἵ δοῦλοι xal αἴ γυναῖκες τοῖς rv- 
ράννοις, εὐημεροῦντάς τε ἀναγκαῖον εὔνους εἶναι καὶ ταῖς τυ- 
ραννίσι καὶ ταῖς δημοκρατίαις" καὶ γὰρ ὁ δῆμος εἶναι βούλε- 
ται μόναρχος. διὸ καὶ ὁ κόλαξ παρ᾽ ἀμφοτέροις ἔντιμος, παρὰ 
μὲν τοῖς δήμοις ὁ δημαγωγός (ἔστι γὰρ ὁ δημαγωγὸς τοῦ 4 
δήμου κύλαξ), παρὰ δὲ τοῖς τυράννοις oí ταπεινῶς ὁμιλοῦντες, 
ὅπερ ἐστὶν ἔργον κολακείας. καὶ γὰρ διὰ τοῦτο πονηρόφιλον!8ι4 
ἡ τυραννίς" κολακευόμενοι γὰρ χαίρουσιν, τοῦτο δ᾽ οὐδεὶς ἂν 
ποιήσειε φρόνημα ἔχων ἐλεύϑερον, ἀλλὰ φιλοῦσιν of ἐπιει- 
κεῖς ἢ οὐ κολακεύουσιν. καὶ χρήσιμοι οἵ πονηροὶ εἰς τὰ πο- 
νηρά ἥλῳ γὰρ ὁ ἧλος, ὥσπερ ἡ παροιμία. καὶ τὸ μη- 
δενὶ χαίρειν σεμνῷ μηδ᾽ ἐλευϑέρῳ τυραννικόν αὑτὸν γὰρ 


“: 


- 


37. εὐημεροῦντές M* || 38. εἶναι post βούλεται Γ' ἢ 39. ἀμφοτέραις 
M* Ρ' et, ut υἱδοίαν, Γ. 

1314 a, 1. ὅπέρ M* | ἐστιν M* P! [ 2. οὐδεὶς ἂν] οὐδ᾽ ἂν εἷς P^ 
II* Bekk. ἢ 3. φρόνημ᾽ P'| ἔχεων, sed sov in ras. P*]| of bis scr. P 
4, ἢ] εἰ Γ τ, καὶ Spengelius (nescio an recte), secludendum esse ci. 
Schneiderus ἰ. οὐ in ras, P? ! οὐ κολακεύουσιν)] ἀκολακεύουσιν M* | καὶ 
om. P1 || 5. ἥλῳ — παροι ἕα citat Eustath. ad Hom, Il. p. 126, 12 || 
ἧλος] ἥλως M* || ἡ] οἵ M* | μηδὲν 11" et pr. P?-* (em. corr.! P* et yo. 
mg. rc. P?, sed hie correctio postea abstersa est) T I 6; μὴδ᾽ M*, μηδὲ 
P! | αὐτὸν P, αὐτὸν I' Μ' Π᾿, in P! tamen est αὖ in ras. 


machinantur servi et mulieres contra tyrannos, gaudenter- 
que necessarium benevolos esse et tyrannidibus et democratiis: 
et enim demus vult esse monarehus. propter quod et adulator 
apud utrosque est honoratus, apud demos quidem demagogus 
(est enim demagogus demi adulator), apud tyrannos autem qui 
humiliter collocuntur, quod quidem est opus adulationis. et- 
enim propter hoc ponirophilon [id est malorum amicum] est 
tyrannis: adulationem enim recipientes gaudent, hoc autem 
nullus utique faciet sensum habens liberum, sed amant qui 
epieikees, si non adulantur. et opportuni maligni ad maligna: τὸ 
clavo enim clavus, sicut proverbium. et nullo gaudere vene- 

rabili neque libero tyrannicum: ipsum enim esse solum vult 


LJ 


-1 


2, que] quae &, quia beghklmnt Alb. | tyrannibus & || 4. utrasque 
bghklnt Alb. et corr, em, ustrasque pr. &, ustrosque corr, & || demogogus 
rc. b || 5. autem] aput m Ϊ 1. pemrofilon &, ponitofilon bhkmn et pr. 1, 
ponidophilon e, penicofilon g | esse post malorum add. rc. m || amicus αι Ὁ τὰ, 
nt Alb. || 8. tyrannus beghklmnt Alb. | 10. si] sed k || adulentur aeghk 
1mnt Alb. | 11. ením post clavus pr. e, clavus del. corr. e, retunditur 
superser. rc. € [| nullo] ín illo a | 12. esse] se rc. m. 


AuisrOT, de re publ, 31 
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εἷνδι, μόνον ἀξιοῖ τοιοῦτον ὁ τύραννος, ὁ δ᾽ ἀντισεμνυνόμενος (1X) 
καὶ ἐλευϑεριάξων ἀφαιρεῖται τὴν ὑπεροχὴν καὶ τὸ δεσποτι- 
κὸν τῆς τυραννίδος" μισοῦσιν οὖν ὥσπερ καταλύοντας τὴν 
1 ἀρχήν. καὶ τὸ χρῆσϑαι συσσίτοις καὶ συνημερευταῖς ἕενι- 
χοῖς μᾶλλον ἢ πολιτικοῖς τυραννικόν, ὡς τοὺς μὲν πολε- 
μίους τοὺς δ᾽ οὐκ ἀντιποιουμένους. ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα τυ- 
ραννικὰ μὲν καὶ σωτήρια τῆς ἀρχῆς, οὐδὲν δ᾽ ἐλλείπει 
μοχϑηρίας. ἔστι δ᾽ ὡς εἰπεῖν πάντα ταῦτα περιειλημμένα 8 
1 τρισὶν εἴδεσιν. στοχάξεται γὰρ ἡ τυραννὶς τριῶν, ἑνὸς μὲν 
τοῦ μικρὰ φρονεῖν τοὺς ἀρχομένους (οὐδενὶ γὰρ ἂν μικρόψυ- 
χος ἐπιβουλεύσειεν), δευτέρου δὲ τοῦ διαπιστεῖν ἀλλήλοις (οὐ 
καταλύεται γὰρ πρότερον τυραννὶς πρὶν ἢ πιστεύσωσί τινὲς 
ἑαυτοῖς" διὸ καὶ τοῖς ἐπιεικέσι πολεμοῦσιν ὡς βλαβεροῖς 


7. εἶναι om. pr. P! (suppl. mg.!) | τοιοῦτον om. Γ' t, nescio igi- 
tur an secludendum sit | 8. xol ante ἐλευϑεριάξων om. Π᾿ 10. συσσι- 


τίοις Τ' M* Rh, συσσίτιοις Ῥ' ὁ} 11. τυραννεκος P5, τυραννικοῖς P? 
L* $ [| 13. οὐδὲν P5 II* Bekk, ἢ δ᾽ ἐλλείπει) δὲ λείπει. Ρ', δὲ λύπει 
Ms t | 14. εἰπεῖν παν ταῦτα πάντα M* ἢ 16. μικροῦ M* [ οὐϑενὶ 


Ρήβαυ, d 17. δεύτερον Pa [δὲ διὰ M* | τοῦ] τὸ pr. M* || ἀπιστεῖν Spen- 


gelius ἢ 18. πρότερον» ἡ P! || πιστεύσουσί P^ I]* Bekk., in P? tamen 
ov in ras, ab ipso librario scriptum est, πιστεύουσί Schneiderus, cf. 
Eucken. De partic, us, p. 6 | 19. αὑτοῖς Bas.? Bekk., αὐτοῖς W^ L* Ald., 

ἑαυτοῖς (xal roig ἄλλοις ci. Spengelius. 


tyrannus, qui autem contravenerabilis et liberalizans aufert ex- 
cellentiam et quod despoticum tyrannidis: odiunt igitur quem- 
admodum dissolventes principatum. et uti conviviis et condiur- 
nalibus extraneis magis quam civilibus tyrannicum, tamquam 
5 hos quidem adversarios, hos autem non contrariantes, haec et 
talia tyrannica quidem et salvativa principatus, nihil autem de- 
ficit malignitatis. sunt autem, ut est dicere, omnia haec com- 8 
prehensa tribus speciebus. coniecturat enim tyrannis tria, unum 
quidem ut modica sapiant subditi (nulli enim utique pusillani- 
10 mis iusidiabitur), secundum autem ut discredant invicem (non 
dissolvitur enim prius tyrannis, antequam credant aliqui sibi 
ipsis: propter quod et epieikeis adversantur tamquam nocivis 


1. qui] sí & | liberalizans] liberabilis t, liberalis t* Alb. || Jaufer & | 3. 
diurnalibus &, cum diuturnari t, condiurnitari t*, cet. et Alb. utrum prae- 
beant condiurnalibus an condiuturnalibus , dubius sum || 4. extraneis — civi- 
libus om. a || tamquam post 5. hos & || 5. quidem] idem & || 7. malignitas ἃ. ma- 
lignatis b, magis malignitatis t||8. tyrannus &bcghkmntt'e Alb, [ 9. sapiat 
pr. 8 (erx. re.) | 11. príus om. a || tyrannus beklt || eredat pr. & (crx. rc.). 


1314 a, 7 — 1314 a, 34. 519 


(IX) πρὸς τὴν ἀρχὴν οὐ μόνον διὰ τὸ μὴ ἀξιοῦν ἄρχεσθαι δε- so 
σποτιχῶς, ἀλλὰ καὶ διὰ τὸ πιστοὺς καὶ ἑαυτοῖς καὶ τοῖς 
ἄλλοις εἶναι καὶ μὴ καταγορεύειν μήτε ἑαυτῶν μήτε τῶν 
ἄλλων)" τρίτον δ᾽ ἀδυναμία τῶν πραγμάτων (οὐϑεὶς γὰρ 
ἐπιχειρεῖ τοῖς ἀδυνάτοις, ὥστε οὐδὲ τυραννίδα καταλύειν ui 

9 δυνάμεως ὑπαρχούσης). εἰς οὖς μὲν οὖν ὅρους ἀνάγεται τὰ 25 
βουλήματα τῶν τυράννων, οὗτοι τρεῖς τυγχάνουσιν ὄντες" 
πάντα γὰρ ἂν ἀναγάγοι τις τὰ τυραννικὰ πρὸς ταύτας 
τὰς ὑποθέσεις, τὰ μὲν ὅπως μὴ πιστεύωσιν ἀλλήλοις, τὰ 

10 δ᾽ ὅπως μὴ δύνωνται, τὰ δ᾽ ὅπως μιχρὸν φρονῶσιν. ὃ μὲν 
οὖν εἷς τρόπος δι᾽ οὗ γίνεται σωτηρία ταῖς τυραννίσι τοιοῦτος 90 
ἐστίν" ὁ δ᾽ ἕτερος σχεδὸν ἐξ ἐναντίας ἔχει τοῖς εἰρημένοις 
τὴν ἐπιμέλειαν. ἔστι Ób λαβεῖν αὐτὸν ἐκ τῆς φϑορᾶς τῆς 
τῶν βασιλειῶν. ὥσπερ γὰρ τῆς βασιλείας εἷς τρόπος τῆς 
φϑορᾶς τὸ ποιεῖν τὴν ἀρχὴν τυραννικωτέραν, οὕτω τῆς τυ- 


91. x«l post πιστοὺς om. Γ || 23. τρέτου --- ἀδυναμίας P? 9042 ἢ 
δὲ P! ἢ οὐδεὶς Ρ' | 25. δυνάμεως post ὑπαρχούσης Ὁ) Γ' ἢ εἰς — 
29. φρονῶσιν secl. Schneiderus Bekk.?, at cf. Vahlen, Beitr. z. Arist. 


τ 


Poet. IV. p. 422 || οὖν om. M* II? | ὅρους om. Γ' t || 37. ἂν post τις P* 
II* Bekk., om. pr. P! (suppl. corr.!) ἢ 30. γέγνεται P**. | 31. ἕτερον 
M*|| ἔχει post τοῖς εἰρημένοις I'|| 32. τῆς post φϑορᾶς om. Ρ "5 || 88. 
τῆς βασιλείας post 84. q4ogac(?) ΓῚ 34. τὴν ἀρχὴν — 8δ. ποιεῖν om. 
M*|| τὴν ἀρχὴν post τυραννικωτέραν I. 


ad principatum non solum propterea, quod non volunt subici 

despotice, sed et quia fideles sunt sibi ipsis et alii$ et quia 

non produnt neque se ipsos neque alios): tertium autem im- 

possibilitas negotiorum (nullus enim manum mittit ad impossi- 

bilia, quare neque tyrannidem dissolvere non existente poten- 5 

tia). ad quos quidem igitur reducuntur volita tyrannorum, isti 

tres existunt entes: omnia enim utique reducet quis tyrannica 

&d has hypotheses, haec quidem ut non credant invicem, haec 

autem ut non possint, haec autem ut parum sapiant. 

10 unus quidem igitur modus, per quem fit salvatio tyranni- 10 
dibus, talis est: alius autem ut e contrario dictis habet curam. 
est autem accipere ipsum ex corruptione regnorum. sicut enim 
unus modus corruptionis regni facere magis tyrannicum princi- 
patum, sie tyrannidis salvatio facere ipsam magis regalem, 


2 


8, non om. m || 3. impossibilitas post 4. negotiorum beklt|| 4. manum 
post mittit & || 6. reducuntur om. m || 7. omnes bcklt | 8. Aoc t Alb. || Aoc mt 
Alb. ἢ 9. hoc t Alb. || 11. u£ om. ghmn Alb, | ex beghklInt Alb. || 12. 
coorne beghk et pr. 1m (erx. rc.) || 13. coornis ghm. 

315: 
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3 ραννίδος σωτηρία τὸ ποιεῖν αὐτὴν βασιλικωτέραν, ἕν gv- (IX) 
λάττοντα μόνον, τὴν δύναμιν, ὕπως ἄρχῃ μὴ μόνον βουλο- 
μένων ἀλλὰ καὶ μὴ βουλομένων. προϊέμενος γὰρ καὶ τοῦτο 
προΐεται καὶ τὸ τυραννεῖν. ἀλλὰ τοῦτο μὲν ὥσπερ ὑπόϑε- τι 
σιν δεῖ μένειν, τὰ δ᾽ ἄλλα τὰ μὲν ποιεῖν τὰ δὲ δοκεῖν 


40 ὑποχρινόμενον τὸν βασιλικὸν χαλῶς. πρῶτον μὲν τοῦ δοκεῖν 


" φροντίζειν. τῶν κοινῶν, μήτε δαπανῶντα ele) δωρεὰς τοιαύ- 


τας ἐφ᾽ αἷς τὰ πλήϑη χαλεπαίνουσιν, ὅταν ἀπ᾽ αὐτῶν μὲν 
λαμβάνωσιν ἐργαζομένων καὶ πονούντων γλίσχρως, διδῶσι 
δ᾽ ἑταίραις καὶ ξένοις καὶ τεχνίταις ἀφϑόνως, λόγον τε 
5 ἀποδιδόντα τῶν λαμβανομένων καὶ δαπανωμένων, ὅπερ 


35. τὸ add. P!, c. c, om, Bekk. ἢ ἑνὸς I" M* | φυλάττοντος M: || 36. 
ἀρχῆ pr. P? (erx. re.) || 38. ὑπόϑεσιν — 39. δοκεῖν om. pr. P! (suppl. 
mg. p!) | 40. ὑποχρινόμενον — δοκεῖν om. P* || τὸν] τὸ Γ P9. vo Ls 
Ar. Bekk, ἢ τοῦ om. P* II? Ar. Spengelius Bekk., τῷ ci. Susem. || 9o- 
x£iv secludendum esse ci. Spengelius, 


1314 b, 1. καλῶς ante μήτε add., sed oblitt, P! ἢ δαπανᾶν, ut vi- 
detur, I' t || (εἰς) ci. Schneiderus, rec. Bekk.* | 2. ὅτ᾽ ἂν M*|3. λαμ- 
βάνωσι post πονούντων traiciendum esse ci. Conringius | (καὶ ξώντων 
1a ὡς ci. Lambinus || γλίσχρως) assidue Guil. | διδόασι M* P' || 4. à 

' || ἑτέραις M* P*9. V^ L* Ald. et fort. pr. P* (em. corr. ἡ v || ξένοις 
ταὶ in mg. P* | τὲ] δὲ pr. Ms, τὲ corr. M* | 5. ἀποδιδόναι, ut vide- 
tur, Γ T. 


GLossAE. 1814 a, 81. τοῦτο] δηλονότι τὴν δύναμιν. p? 38. τοῦτο] 
τὴν δύναμιν. p*| 40. τὸν βασιλικὸν] τὸν βασιλέα. p?. 


unius servantem solum potentiam, ut principetur non solum 
volentibus, sed et non volentibus. protendens enim et hoc pro- 
tendit et tyrannizare, sed hoc quidem sieut suppositionem 
oportet manere, alia autem haec quidem facere, haec autem 
videri simulantem quod regale bene. primo quidem, ut videa- 
tur curare communia neque expendat gratuita talia, in quibus 
multitudines moleste ferant, quando ab ipsis quidem-aceipiunt 
operantibus et laborantibus assidue, dant autem meretricibus et 
extraneis et artificibus copiose, rationemque reddat acceptorum 
10 et expensarum, quod quidem iam fecerunt quidam tyrannorum 


- 


1 


o 


2. voluntabus pr. b (crx. in textu et in mg. rc.) | sed — volentibus om. 
€ et pr. m (nolentibus aut. volentibus suppl. rc.), sed et del. rc. b || non 
volentibus] nolentibus bt Alb. et fort. rc. m | procedens c et pr. m, pro- 
cendens rc. m, praetendens ὃ Alb. || praetendit t^ Alb. || 3. haec t Alb., Aec 
post quidem m || 5. bene] leve & | 9. acceptarum ante reddat m, 


1314 a, 35 — 1314 b, 17. 581 


" LÀ ΄ ΄ - 
(IX) ἤδη πεποιήκασί τινες τῶν τυράννων (οὕτως γὰρ ἄν τις διοι- 


κῶν οἰχονόμος ἀλλ᾽ οὐ τύραννος εἶναι δόξειεν" οὐ δεῖ δὲ φο- 
βεῖσϑαι μή ποτε ἀπορήσῃ χρημάτων κύριος ὧν τῆς πό- 


, x ^ , - D ΄ 
2 λεῶς, ἀλλὰ τοῖς [γ᾽] ἐχτοπίξζουσι τυράννοις ἀπὸ τῆς οἰχείας 


καὶ συμφέρει τοῦτο μᾶλλον ἢ καταλιπεῖν ἀϑροίσαντας" 
L4 , , D ὦ , 
ἧττον γὰρ ἂν οἵ φυλάττοντες ἐπιτίϑοιντο τοῖς πράγμασιν, 


εἰσὶ δὲ φοβερώτεροι τῶν τυράννων τοῖς ἀποδημοῦσιν οἵ 


φυλάττοντες τῶν πολιτῶν, οἵ μὲν γὰρ συναποδημοῦσιν, ot 
δὲ ὑπομένουσιν)" ἔπειτα τὰς εἰσφορὰς καὶ τὰς λειτουργίας 
δεῖ φαίνεσθαι τῆς τὲ οἰκονομίας ἕνεκα συνάγοντα, κἄν 
ποτε δεηϑῇ χρῆσϑαι πρὸς τοὺς πολεμικοὺς καιρούς, ὅλως τε 
αὑτὸν παρασκευάξειν φύλακα καὶ ταμίαν ὡς κοινῶν ἀλλὰ 


6. καὶ ante τῶν add. M*|| οὕτω M* P? II? Bekk. [| 7. δόξει P* II? 
Bekk.' | 8. ἀπορήσει R^, ἀπορήσειε P, ἀπορήσας M* || 9. γ᾽ add. P* 
II* Bekk. | ἐκτυπίξουσι M* et fort, D | οἰκέας P*3-55. V^ Ar. Ald. et 
fort. D | 10. καὶ συμφέροι Ald. , κἂν συμφέροι Goettlingius, καὶ secl. 
Conringius, o? ante συμφέρει add. Pf ἢ καταλείπειν ci. Coraes | ἀϑροί- 
σαντας pr. P? (erx. re.) | 11. ἐπιτιϑοῖψτο pr. P? ἐπίϑοιντο M5, ἐπιτι- 
ϑεῖντο P*i5 Rh V^ Bekk. et rc. P?, ἐπιτιϑ εἶν᾿ τὸ Ald, ceterum ἜΤ. 
varietatem lectionis Latinam ] 12. τῶν τυράννων of φυλάττοντες φοβε- 
ρώτεροι τοῖς ᾿ἀποδημοῦσι ΓῚ 18. φιλάττοντες M* || συναδημοῦσιν pr. 


10 


P || of δὲ ὑπομένουσιν om. R^ et pr. P? (suppl. verba mg. re., sed 
p ( )p E- : 


postea erasa sunt) ] 14. ὑπομένουσιν) ὑπολαμβάνουσιν P559. V^ Wh Ls 
Ald., epp en Scaliger, subsistunt Guil. t || λειτουργείας pr. P? 
(erx. re.) || 15. ἕνεκεν M* || τε] δὲ ΓῚΤΙ συνάγοντα ante τῆς (Ὁ) Γ | 17. 
αὑτὸν post παρασκευάξειν D, αὐτὸν M* II? | παρασκευάξει ΡῈ | κοινῶν in 


(sic enim utique quis dispensans yconomus, sed non tyrannus 
esse videbitur: non oportet autem timere, ue forte deficiat 
pecuniis, dominus existens civitatis, sed extorquentibus tyran- 
nis ἃ domo et expedit hoe magis quam derelinquere, cum con- 
gregaverint: minus enim utique qui servant insidientur re- 
bus, sunt autem tyrannorum qui servant terribiliores egredien- 
tibus a populo quam civibus, hii quidem enim conperegrinantur, 
hii autem subsistunt): deinde introitus et oblationes oportet 
videri colligere dispensationis gratia et si aliquando opportunum 
fuerit uti ad bellicas opportunitates, universaliter autem exhi- 
bere se ipsum custodem et camerarium tamquam communium, 


l1. quis] quidem pr. m, quidam rc. m, quod t | 3. extorquentibus abc 
ghklnt* Alb. et pr. m, eatorquentibus meagís rc. m, extorribus ὃ | 5. 
omnes post congregaverint add. rc. m, et add. c || insidientur — 6. servant 
om, &h || insilient begklntt^ Alb. et rc. m, insiliant pr. m || 7. enim om. 
*Alb, || peregrinantur t, cum peregrinantur pr. m (crx. rc.) || 8. e£ oblationes 
om. t | 9. aliquando] aliter pr. b (erx. re.) || optimum & || 10. uti] unde 
pr. b (crx. in textu et in mg, rc.). 


$ 


τῷ 


- 96. τὰς οἰκεέας post γυναῖχας (?) Γ΄ ἢ τῶν ἄλλ 
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μὴ ὡς ἰδίων" [καὶ] φαίνεσϑαι μὴ χαλεπὸν ἀλλὰ σεμνὸν 
ἔτι δὲ] τοιοῦτον ὥστε μὴ φοβεῖσϑαι τοὺς ἐντυγχάνοντας 
ἀλλὰ μᾶλλον αἰδεῖσθαι, τούτου μέντοι τυγχάνειν οὐ ῥᾷδιον 
ὄντα εὐκαταφρόνητον, διὸ δεῖ xüv μὴ τῶν ἄλλων ἀρετῶν 
ἐπιμέλειαν ποιῆται, ἀλλὰ τῆς πολιτικῆς, καὶ δόξαν ἐμ- 
ποιεῖν περὶ αὑτοῦ τοιαύτην ἔτι δὲ μὴ μόνον αὐτὸν φαί- 
νεσϑαι μηδένα τῶν ἀρχομένων ὑβρίξοντα, μήτε νέον μήτε 


νέαν, ἀλλὰ μηδ᾽ ἄλλον μηδένα τῶν περὶ αὐτόν, ὁμοίως 


δὲ καὶ τὰς οἰκείας ἔχειν γυναῖχας πρὸς τὰς τῶν ἄλλων, ὡς 
καὶ διὰ γυναικῶν ὕβρεις πολλαὶ τυραννίδες ἀπολώλασιν" 
περί τε τὰς ἀπολαύσεις τὰς σωματικὰς τοὐναντίον ποιεῖν 
ἢ νῦν τινὲς τῶν τυράννων ποιοῦσιν (οὐ γὰρ μόνον εὐθὺς 


ras. P*, κοινὸν P? R^ V^ t | 18. ὡς om. ΡΥ} αλεπὸς οἱ “σεμνὸς (Ὁ) ΓῚ 
19. ἔστε W^ Ald. | 21. οὐκ ante ὄντα add, Γ' TS ὄντα εὐκαταφ ὄνητον 
om. pr. P! (suppl. mg. p!) | δυὸ pr. P? (erx. ead, m.) [ δεῖ δὴ Μ'} 
22. ποιεῖται M* | πολεμικῆς Susem. et Mndvigius, cf. c. 12. 1315 b, 
16 sq. 28 sq. | ἐμποιεῖ" M* | 23. αὐτοῦ, D'P', αὐτοῦ M* P? II? et corr. 
P$ (ibi enim αὖ in αὖ mutatum et οὔ in ras. pallidiore atram, a rc., ut 
videtur, m. scriptum est) || 24. μηδένα M*, μηϑένα P^ II* Bekk. [μήτε 
véíov om, pr. P (suppl. verba mg. re., d postea paene prorsus ab- 
Stersa sunt) | 25. μὴδ᾽ Ms, μὴ δ᾽ P! μὴδένα M*, θένα P* II* Bekk. | 

io»| ἄλλας P5 II* Ar. 
Bekk. | 29. ποιοῦσι») οὖσιν P. 


Grossa. 1314 b, 36. τὰς οἰκείας] δηλονότι τας τῶν τυράννων. pt. 


sed non tamquam propriorum: et videri non saevus, sed re- 
verendus, adhuc autem talem, ut non timeant occurrentes, sed 
magis verecundentur, hoc tamen adipisci non facile non exi- 
stentem facile contemptibilem, propter quod oportet, et si non 
aliarum virtutum curam habeat, tamen politicae, et opinionem 
efficere de se ipso talem: adhue autem. non solum ipsum videri 
nullum subditorum iniuriantem, neque iuvenem neque iuveneu- 
lam, sed neque alium nullum eorum qui cirea ipsum, similiter 
autem et habere uxores familiares ad eas quae aliorum, tam- 
quam et propter uxorum iniurias multae tyrannides perierunt: 
et circa fruitiones corporales contrarium facere quam nunc 
quidam tyrannorum faciunt (non enim solum mox diluculo hoc 


1. nonne saevum sed Yeverendum? || 2. ut post mon a || 8. hec bm || 
Pecan pr. m (erx. re.) [| 4. et om, m || si] non & ᾿ 8. nullum] ullum t 

b. || 11. suritiones & || 12. quidem ohkmt et pr. b (erx. t* et rc. b) | 
rus post solum t. 


(X) 


13 


3 


(IX) ξωϑεν τοῦτο δρῶσιν. καὶ συνεχῶς πολλὰς ἡμέρας, ἀλλὰ S 


1 


E 


e 


1314 b, 30 — 1315 a, 4. 4 583 


) 

x«l φαίνεσθαι τοῖς ἄλλοις βούλονται τοῦτο πράττοντες, ἵν᾽ 

ὡς εὐδαίμονας καὶ μακαρίους ϑαυμάσωσιν), ἀλλὰ μάλιστα 

μὲν μετριάξειν τοῖς τοιούτοις, εἰ δὲ μή, τό ye φαίνεσθαι 
» , » 1 » ἃ » o , 

τοῖς ἄλλοις διαφεύγειν (οὔτε γὰρ εὐεπίθϑετος οὔτ᾽ εὐκατα- 

, L4 , , , L4 , ΕΣ , t€ » , , 
φρόνητος ὁ νήφων, ἀλλ᾽ ὁ μεθύων, οὐδ᾽ ὁ ἄγρυπνος, ἀλλ᾽ 85 
ὁ καϑεύδων) τοὐναντίον τε ποιητέον τῶν πάλαι λεχϑέντων 
σχεδὸν πάντων, κατασκευάζειν γὰρ δεῖ καὶ κοσμεῖν τὴν 
πόλιν ὡς ἐπίτροπον ὄντα καὶ μὴ τύραννον" ἔτι δὲ τὰ πρὸς 

, , [4 
τοὺς ϑεοὺς φαίνεσθαι ἀεὶ σπουδάζοντα διαφερόντως (ἧττόν τε 
γὰρ φοβοῦνται τὸ παϑεῖν τι παράνομον ὑπὸ τῶν τοιούτων, 10 


ἐὰν δεισιδαίμονα νομίζωσιν εἶναι τὸν ἄρχοντα καὶ φρον-" "ἢ 


τίξειν τῶν ϑεῶν, καὶ ἐπιβουλεύουσιν ἧττον ὡς συμμάχους - 
ἔχοντι καὶ τοὺς ϑεούς), δεῖ δὲ ἄνευ ἀβελτερίας φαίνεσθαι 
τοιοῦτον᾽ τούς τε ἀγαϑοὺς περί τι γινομένους τιμᾶν οὕτως 


32. ϑαυμάξωσιν corr. P5 (nam £ est in rag), rec. Bekk.?/ 
33. de P! || ro yz] τότε D' t || 34. ἐπέϑετος M* | 35. ἀλλ᾽ ὁ] ἀλλὰ Γ᾿ 
37. óc] δὴ pr. Μ᾽} 39. διαφέροντος P'. 

1315 a, 2. τῶν, sed ὧν in ras. P? || συμμάχους post 3. ἔχοντι T | 
3. δ᾽ Bekk, || ἀμελτηρίας P | 4. τοιούτους M* || γιγνομένους P* II* 
Bekk.!, γενομένους Susem. et fort. iam Γ' Ar, 


Locus cirATUS. 1314 b, 36. πάλαι] 1313 a, 35 — 1314 a, 29. 


faciunt et continuo multis diebus, sed et videri aliis volunt hoc 
operantes , ut tamquam felices et beatos admirentur), sed maxime 
quidem moderatos esse talibus, si autem non, tunc videri aliis 
diffugere (neque enim facile invasibilis neque facile contempti- 
bilis qui sobrius, sed qui ebrius neque qui vigil, sed dormiens): 5 
contrariumque faciendum olim dictis fere omnibus, praeparare 
enim oportet et ornare civitatem, tamquam procuratorem exi- 
stentem et non tyrannum: adhuc autem quae ad deos videri 
semper in studio habentem differenter (minus enim timent pati 
aliquid iniquum a talibus, si deicolam putent esse principem et 10 
curare de diis, et machinantur minus, tamquam habeat pro- 
pugnatores etiam deos), oportet autem sine insipientia videri 
talem: bonosque circa aliquid factos honorare ita, ut putent 


1. continue beghkl1mnt Alb, || 3. videris & || 5. dormiendus & || 6. que 
om. t^ Alb. [| 8. et om. Alb. [| qui rc. m ἢ deos] eos & || 9. enim om. b || 10. 
principem putant esse deicolam Alb. || putant beghk1mnt Alb. || 11. diis] 
hiis m || habeant &mt (crx. t^) | 13. ia — 584, 1. magis om. pr. 1 (suppl. 
mg. re.) || putent t*, putentur codices et Alb. 


584 ; ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν H (E). 11. 


5 ὥστε μὴ νομίζειν ἄν ποτε τιμηϑῆναι μᾶλλον ὑπὸ τῶν πο- (IX) 


σ' 


λιτῶν αὐτονόμων ὄντων, καὶ τὰς μὲν τοιαύτας τιμὰς ἀπο- 
νέμειν αὐτόν, τὰς δὲ κολάσεις δι’ ἑτέρων ἀρχόντων καὶ δὲ- 
καστηρίων. κοινὴ δὲ φυλακὴ πάσης μοναρχίας τὸ μηδένα 
ποιεῖν ἕνα μέγαν, ἀλλ᾽ εἴπερ, πλείους (τηρήσουσι γὰρ ἀλλή- 
λους). ἐὰν δὲ ἄρα τινὰ δέῃ ποιῆσαι μέγαν, μή τοι τό γε 
ἦϑος ϑρασύν (ἐπιϑετικώτατον γὰρ τὸ τοιοῦτον ἦϑος παρὰ 
πάσας τὰς πράξεις), κἂν τῆς δυνάμεώς τίνα δοκῇ παρα- 
λύειν, ἐκ προσαγωγῆς τοῦτο δρᾶν καὶ μὴ πᾶσαν ἀϑρόον 
ἀφαιρεῖσϑαι τὴν ἐξουσίαν. ἔτι δὲ πάσης μὲν ὕβρεως εἴργε- 
σϑαι, παρὰ πάσας δὲ δυεῖν, τῆς τε εἰς τὸ σῶμα [xoAd- 
σεως} καὶ τῆς εἰς τὴν ἡλικίαν. μάλιστα Ób ταύτην ποιη- 
τέον τὴν εὐλάβειαν περὶ τοὺς φιλοτίμους τὴν μὲν γὰρ εἰς 


5. ὥστε — ποτε ut putent nunquam Guil., v. praeterea v. lect. Lat. | 
τῶν (doyovrov,) ci. Conringius ἢ 6. τιμᾶς P! || 8. μηδένα M*, μηϑένα 
P5 II? Bekk. || 9. ποιεὲν post ἕνα (92) D, ceterum v. varietatem lect. Lat. | 
μέγα P*]| 10. δ᾽ P^ JI* Bekk. | τίψα pr. Ρ ὃ, τινὰ rc. P?|| ποιῆ M* | τό 
Pi cd γε {τὸν non male ci. Coraes | 11. περὶ P^ ΠΗ Ar. Bekk. (ne- 
Scio an rectius) | 13. πάσας M* | 15. δυοῖν P* JI* Bekk. || τὰ σώματα 
P*II* Bekk. t: ceterum cf. varietatem lectionis Latinam || κολάσεως 
secl. Schneiderus Bekk.? | 16. ἡλικέαν (outA(eg) Coraes, aetatem libidine 
Ar. ἢ 17. γὰρ om. P*. 


nunquam honorari magis a civibus suae legis existentibus, et 
tales quidem honores distribuere ipsum, supplicia autem per 
alios principes et praetoria. communis autem custodia omnis 
monarchiae nullum unum facere magnum, sed, siquidem, plu- 
res (servabunt enim invicem), si autem forte aliquem oporteat 
facere magnum, nequaquam secundum morem audacem (maxime 
enim invasivus talis mos penes omnes actiones), et si a poten- 
tatu aliquem videatur dimittere, gradatim hoc agere et non to- 
tam simul auferre potestatem. adhuc autem omnem quidem in- 
iuriam cohibere, praecipue autem duas, eam scilicet quae in 
corpus flagellationem et eam quae in aetatem. maxime autem 
hanc faciendum reverentiam circa amatores honoris: eam qui- 


1. tamquam & || Aonorari post magis & || 2. supplici, vel potest alia 
esse littera: supplicia Alb. || 3. alios om. Alb. ἢ 4. unum] virum t* et co- 
dices et Alb. | 5. invicem] virtutem & || autem om. t || aliquem (aliquid 
t) ante forte δὲ ἢ 8. aliquem post videatur & || demittere Alb. || totam] 
eorum & || 9. omnes &, omni pr. b (crx. mg. rc.) | 11. corpore hk, cor- 


nis &, corporis cg: corpora igitur scriberem, misi τὸ σῶμα haberent 


(IX) 


18 


1315 a, 5 — 1315 a, 29. 585 


τὰ χρήματα ὀλιγωρίαν οἵ φιλοχρήματοι φέρουσι βαρέως, 
τὴν δ᾽ [εἰς] ἀτιμίαν οἵ τὲ φιλότιμοι καὶ οἵ ἐπιεικεῖς τῶν 
ἀνθρώπων. διόπερ ἢ μὴ χρῆσϑαι δεῖ τοῖς τοιούτοις, ἢ τὰς 
μὲν κολάσεις πατρικῶς φαίνεσθαι ποιούμενον καὶ μὴ δι᾿ 
ὀλιγωρίαν, τὰς δὲ πρὸς τὴν ἡλικίαν ὁμιλίας δι’ ἐρωτικὰς 
αἰτίας ἀλλὰ μὴ δι᾽ ἐξουσίαν, ὅλως ὃὲ τὰς δοκούσας ἀτι- 
μίας ἐξωνεῖσϑαι μείξοσι τιμαῖς. τῶν δ᾽ ἐπιχειρούντων ἐπὶ 
τὴν τοῦ σώματος διαφϑορὰν οὗτοι φοβερώτατοι καὶ δέονται 
πλείστης φυλακῆς, ὅσοι μὴ προαιροῦνται περιποιεῖσθαι τὸ 
ξῆν διαφϑείραντες. διὸ μάλιστα εὐλαβεῖσϑαι δεῖ τοὺς ὑβρί- 
ξεσϑαι vouífovrag: ἢ αὑτοὺς ἢ ὧν κηδύμενοι τυγχάνουσιν" 
ἀφειδῶς γὰρ ἑαυτῶν ἔχουσιν οἵ διὰ ϑυμὸν ἐπιχειροῦντες, 


18. τὰ om. P* || ὀλιγωρίαν] μειονεξέαν in I' fuisse putat Schnei- 
derus | 19. δὲ P*|| εἰς secl. Spengelius ἢ τεὴν ci. Schneiderus ἢ 20. à 
onto Μη} 7 μὴ om. in lac. P t || 21. πατρικῶς post ποιούμενον. I | 
22. ὁμιλέας om. P! || 24. us/£oct P* || 25. διαφϑοράν P'!. διαφορὰν z' 
V^ | 26. πλείονος D (ni fallor, recte) T ἢ περιποιεῖσθαι) et 
Guil. I 21. διὸ, sed ὁ in ras. P! Jl ὑβρίξεσθαι post 28, νομίξοντας (?) I | 
98. αὑτοὺς I' P* et fort, P!, αὐτοὺς M* II? | τυγχάνωσιν pr. P? (erx. 
in ras, pallidiore atram. rc., ut videtur, m.). 


dem enim quae ad pecunias minorationem amatores pecuniarum 
ferunt graviter, eam autem quae ad inhonorationem amatores 
honoris et epieikees hominum. propter quod quidem uti 
oportet talibus aut supplicia quidem videri facientem patrie ec 
non propter parvipensionem, eas autem quae ad aetatem collocu- 
tiones propter amativas eaussas, sed non propter potestatem, to- 
taliter autem reputatas inhonorationes redimere maioribus hono- 
ribus. invadentium autem ad corporis differentiam hii maxime 
terribiles et indigent ampliori custodia, quicunque non eligunt 
acquirere vivere, cum peremerint. propter quod maxime vereri 
oportet putantes iniuriam pati aut ipsos aut eos, (uorum cu- 
rantes existunt: non parcunt enim sibi ipsis, qui propter furo- 


2. autem om 86 || 3. propter in corr. rc. 1, om. pr. m (suppl. rc.) | 
quod om. pr. 1, quidem in quod mut. et quidem in lac. add. rc. 1 || qui- 
dem punctis del. rc. m, lacunam post quidem indicant am et pr. l, enim 
suppl. t, bene suppl. Alb., spacium et in greco habet (?) -s- (?) script. 
(supt.?) quidem superscr. rc, m, ceterum in a tanta est lacuna, ut, quae 
desider»mus, aut non quater fere possint in ea poni ἢ 4. quidem om. bc 
g£hklmnt Alb. Hs propter om. Alb. || perímpensionem pr. m, impensioncm 
Alb. || aetates & || 6. potantem &. honestatem pr. b, inhonestatem rc. b | to- 
taliter autem reputatas om, pr. 1 (suppl. mg. rc.) [ 7. autem] enim beghk 
mnt Alb. | reputans & || 8. differentias α | 9. ampliori] matorí b || 10. videri, 
ut videtur, pr. m (crx. rc.) || 11. eos om. pr. b (suppl. rc.) | 12. parcunt] 
perimit pr. m (erx. rc.) | sibi] sub pr. m (erx, rc.). 


?0 


586 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν H (E). 11. 12. 


0 καϑάπερ καὶ Ἡράκλειτος εἶπε, χαλεπὸν φάσκων εἶναι (IX) 
ϑυμῷ μάχεσϑαι, ψυχῆς γὰρ ὠνεῖσϑαι. ἐπεὶ δ᾽ αἱ πόλεις 19 
ἐκ δύο συνεστήκασι μορίων, ἔκ τε τῶν ἀπόρων ἀνθρώπων 
x«l τῶν εὐπόρων, μάλιστα μὲν ἀμφοτέρους ὑπολαμβάνειν 
δεῖ σώξεσϑαι διὰ τὴν ἀρχήν, καὶ τοὺς ἑτέρους ὑπὸ τῶν ἕτέ- 

80 ρῶν ἀδικεῖσϑαι μηδέν, ὁπότεροι δ᾽ ἂν ὦσι κρείττους, τούτους 
ἰδίους μάλιστα ποιεῖσϑαι τῆς ἀρχῆς, ὡς, ἂν ὑπάρξῃ τοῦτο 
τοῖς πράγμασιν, οὔτε δούλων ἐλευϑέρωσιν ἀνάγχη ποιεῖσϑαι 
τὸν τύραννον οὔτε ὅπλων ἀφαίρεσιν᾽ [x«vóv γὰρ ϑάτερον 
μέρος πρὸς τῇ δυνάμει προστιϑέμενον ὥστε κρείττους εἶναι 

4 τῶν ἐπιτιϑεμένων. περίεργον δὲ τὸ λέγειν καϑ᾽ ἕκαστον τῶν 90 
τοιούτων᾽ ὁ γὰρ σκοπὸς φανερός, ὅτι δεῖ μὴ τυραννικὸν 

*205012' οἰκονόμον καὶ βασιλικὸν εἶναι φαίνεσθαι roig ἀρχο- 


80. χαλεπὸν post φάσχων I'| φάσκων post εἶναι M* || 81. ὠνεῖται 
ex Eth. Eud. II, 7. 1223 b, 24. ci. Casaubonus | δὲ Μ'Ὶ 32. συνεστήκασι 
post μορέων(3) ΓῚ 33. ὑπολαμβάνειν post 34. δεῖ T | 35. μηϑὲν P*] 36. 
ὡσὰν M* | ὑπάρξῃ post τοῦτο Γ' || 38. παραέρεσιν Ρ 5.5. Rb V* Ald. Bekk. et 
rc. P? et fort. pr. P! (nam &g est in ras.), παραένεσιν pr. P?*- (crx. mg. 
P5) || 39. προστιϑέμενον ante πρὸς D'|| 40. τῶν om. M* et pr. P? (suppl. 
eorr.!) | x9 eu£vov pr. P! (em. corr.!) || 41. φανερῶς pr. P* | id ead. m.). 

^ MD b, 1. oíxovóuov P, οἰκονομικὸν Bas.) | εἶναι post gavi- 
σϑαι T. . 


Locus crrATUS, 1315 a, 30.' Ἡράκλειτος] fr. 69. Mullach. 58. Schleierm. 


rem invadunt, sicut et Heraclitus dixit dicens difficile esse cum 
furore pugnare, animae enim pretium fieri. quoniam autem 19 
civitates ex duabus partibus constitutae sunt, ex egenis homi- 
nibus et opulentis, maxime quidem utrosque oportet existimare 
ssalvari propter principatum et alios ab aliis iniustum pati nihil, 
quicunque autem fuerint valentiores, hos proprios maxime fa- 
cere principatus, quod, si hoc extiterit rebus, neque servorum 
liberationem necesse facere tyrannum neque armorum ablatio- 
nem: sufficiens enim altera pars apposita ad potentiam, ut va- 
1)lentiores sint insurgentibus. superfluum autem dicere per sin- 20 
gula talium: intentio enim 'manifesta, quia oportet non tyran- 
nieum, sed yconomum et regalem videri esse subditis et non 


1, cum furore post 9. pugnare & || 4. utrisque pr. b (crx. mg. re.) || 
6. fuerunt & || proprie pr. m (erx. rc.) | mazime (maximos h) post facere 
beghklmnt Alb. | 7. Aec b, om. c ἢ existerit pr. m (erx. rc.) | 8. ne- 
cesse] negue abghklmn Alb., om. t | 9. pars tt' Alb., om. abcgh 
kl1mn, 


1315 a, 30 — 1315 b, 13, 581 


(IX) μένοις καὶ μὴ σφετεριστὴν ἀλλ᾽ ἐπίτροπον, xal τὰς μετριό- 
τητας τοῦ βίου διώκειν, μὴ τὰς ὑπερβολάς, ἔτι δὲ τοὺς μὲν 
γνωρέμους καϑομιλεῖν, τοὺς δὲ πολλοὺς δημαγωγεῖν. ἐκ γὰρ 
τούτων ἀναγκαῖον οὐ μόνον τὴν ἀρχὴν εἶναι καλλίω καὶ 5 
ξηλωτοτέραν τῷ βελτιόνων ἄρχειν καὶ μὴ τεταπεινωμένων 
μηδὲ μισούμενον καὶ φοβούμενον διατελεῖν, ἀλλὰ καὶ τὴν 
ἀρχὴν εἶναι πολυχρονιωτέραν, ἔτι δ᾽ αὐτὸν διακεῖσθαι 
κατὰ τὸ ἦϑος ἤτοι καλῶς πρὸς ἀρετὴν ἢ ἡμίχρηστον᾽ ὄντα, 
χαὶ μὴ πονηρὸν ἀλλ᾽ ἡμιπόνηρον. 10 

31 καίτοι πασῶν ὀλιγοχρονιώτεραι τῶν πολιτειῶν εἰσὶν 12 
ὀλιγαρχία καὶ τυραννίς. πλεῖστον γὰρ χρόνον ἐγένετο ἡ 
περὶ Σικυῶνα τυραννίς, ἡ τῶν Ὀρϑαγόρου παίδων καὶ αὐτοῦ 


9. μετριώτητας pr. P? (crx. το.), μετριώτατας M* || δ. καλλέω καὶ 
om, pr. P? (suppl. rc.) 6, ξηλοτοτέραν M* || τῷ — τεταπεινωμένων) 
quam quod meliores principentur et non humiles?) Guil., v. tamen var. 
lect. Lat. [|| τῶν M* P'- L* | 7. μὴ δὲ M* P'*3* | φοβούμενον xal 
μισούμενον P'| τὴν ἀρχὴν εἶναι secl. Coraes (nescio an recte) [ 8. δια- 
κεῖσ' vid Kos cai (?) Guil. | 11 sqq. una cum 1312 b, 21 sqq. respicere 
videtur Eustath. de Thessalonica urbe p. 281, 60 Tafel | 11. καέτοι --- 39. 
παντελῶς etsi boni scriptoris sunt, tamen &b ipso Aristele abiudicanda 
esse ci. Susem., certe inter se pugnare videntur v. 38 ,et e. 10. 1312 b, 
11 sqq. [| ὀλιγοχρονιώτεραι post τῶν πολιτειῶν (?) D, ὀλιγοχρονιώταται 
Ar. (9) Spengelius, attamen ὀλιγοχρονιωτάτη et postea ἐστι restituere et 
12. ὀλιγαρχία καὶ secludere malit idem Spengelius | 12. χρόνον post 
ἐγένετο P? II* Bekk, | 13. σικεῶνα M*, ovxvóva pr. P? (crx. rc.). 
suimet eurantem, sed procuratorem et mediocritates vitae per- 
sequi, non excellentias, adhuc autem insignes quidem affari, 
multos autem demagogizare. ex hiis enim necessarium non 
solum principatum esse pulehriorem et magis zelabilem quam 
quod meliores principentur et non humiles neque odio habitum 
et timori perseverare, sed et principatum esse. durabiliorem, 
adhuc autem ipsum disponere secundum morem vel bene ad 
virtutem vel semibonum existentem et non malignum, sed semi- 
malignum. 

21 12. equidem omnibus politiis paucioris temporis sunt olj- 10 
garchia et tyrannis. plurimo enim tempore fuit quae circa 
Sicyonem tyrannis quae Orthagori puerorum et ipsius Ortha- 


E 


1. suimet] suum t Alb.|| mediocres cghlmn et corr.! k et pr. b (crx. 
rc.), mediocris Alb., mediacres pr. k || 8. demogogizare rc. b | 4. quam — 
5, humiles] scilicet si melioribus principetur et non humilibus τὸ || 5. haben- 
tium & || 6. timore t Alb. || durabitabiliorem & | 7. ipsum post morem a || dis- 
poni? || 8. non om. pr. m (suppl. rc.) || 10. malis post omnibus add. t || 12. orcAa- 
gori &, ortagory c || Orthagori: permansit enim ipsa om. 1 || ortAgori &, ortagori c. 
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Ὀρϑαγύρου" ἔτη δ᾽ αὕτη διέμεινεν ἑκατόν. τούτου δὲ αἴτιον (IX) 
ι ὅτι τοῖς ἀρχομένοις ἐχρῶντο μετρίως καὶ πολλὰ τοῖς νό- 
μοις ἐδούλευον, καὶ διὰ τὸ πολεμικὸς γενέσϑαι Κλεισϑένης 
οὐκ ἦν εὐκαταφρόνητος, καὶ τὰ πολλὰ ταῖς ἐπιμελείαις 
ἐδημαγώγουν. λέγεται γοῦν Ἀλεισϑένης τὸν ἀποχρίναντα 
τῆς νίχης αὐτὸν ὡς ἐστεφάνωσεν" ἔνιοι δ᾽ εἰκόνα φασὶν 
0 εἶναι τοῦ κρίναντος οὕτως τὸν ἀνδριάντα τὸν ἐν τῇ ἀγορᾷ 
καϑήμενον. φασὶ δὲ καὶ Πεισίστρατον ὑπομεῖναί ποτε προσ- 
κληϑέντα δίκην εἰς "ἄρειον πάγον. δευτέρα δὲ περὶ Κόριν- 5 
ϑον ἡ τῶν Κυψελιδῶν" καὶ γὰρ αὕτη διετέλεσεν ἔτη τρία 
καὶ ἑβδομήκοντα καὶ μῆνας fb Κύψελος μὲν γὰρ ἐτυ- 
85 ράννευσεν ἔτη τριάκοντα, Περίανδρος δὲ τετταράκοντα καὶ 


[I] 


14. διέμεινε γὰρ (?) αὐτὴ ἔτη t D ἔτε pr. ΜῈ} αὐτὴ D Μ'", αὐτη 
p! I ἑκακὸν, sed xo in ras. P* | δ᾽ P^ JI* Bekk. | 17. εὐκαταφρόητος 
P* | 18. ἐδημαγωγεῖ, sed εἰ in ras. P*: cf. etiam var. lect. Lat, || οὖν 
r M*P'Tj κλεισϑένη, P? | 19. δέ φασιν εἰκόνα εἶναι aut δέ φασιν 
dg εἰκόνα D ,] 20. οὕτω ΡΞ R^ V^ Ald. Bekk, et corr. P? (c eras.) | 

“Πεισίστρατόν ποτε ὑπομεῖναι δίκην ,προσχληϑέντα D | 23. χυψελ- 
ἀιδῶν P* t* Ar., ψυκελιδῶν M* | τρία] ἔ ἑπτὰ Sylburgius, ἕξ͵ Od, Μεεῖὶ- 
lerus (Aegin. p. [y | 24. μῆνας post Ἐξ P'- II* Bekk. || κύφελλος M* 
tt Ar. et fort. | ἐτυράνευσεν P!, ἐτυράννησεν II* Bekk, , ἐτυράννησε 
Ρ5} 38. τεσσαράκοντα P! | καὶ τέτταρα secl. Giphanius, 


gori: permansit enim ipsa annis centum. huius autem caussa, 
quia subditis utebantur moderate et in multis legibus serviebant, 
et quia bellicosus fuit Clisthenes, non fuit facile contemptibilis, 
et quantum ad multa curis demagogizabant. dicitur igitur Cli- 
ssthenes respondentem de victoria ipsum quomodo coronavit: 
quidam autem aiunt imaginem esse eius, qui iudicavit sic, sta- 
tuam, quae in foro sedet. aiunt autem et Pisistratum aliquando 
sustinuisse sententiam, cum esset vocatus ad ariopagum. secunda 2 
autem cirea Corinthum quae Cypselidorum: etenim haec per- 
10 Severavit annis septuaginta tribus et mensibus sex: Cypsellus 
quidem enim tyrannizavit annis triginta, Periander autem 


τό 


1. enim] autem? || 9. moderare & || in om. t || 8, belliconus .& || clistenes 
&bt, distenes c, clisenes m | 4. quantum] quidem Alb. || demagogizabat 
&chkt Alb. et rc. blm, demagízabat n et pr. blm || clistenes abmt, distenes 
e | 5. de om. m || respondentem] prudentem b | gere y & || 6. imagi- 
nem post esse codices (fort. igitur sic scribendum erat) || 8. vocatus om. 
b || 9. círca om. b [|| corincjvi bem || hoc & ἢ 10. Cypsellus tt*, Cypselus t* 
Alb. (fors. recte), kipselus &, kipsellus boghn, Kypsellus k1m ἢ 11. enim 
om. t || periandrum pr. m (erx. το.). 


X) 


23 


23 


1315 b, 14 — 1315 b, 35. 589 


τέτταρα, Ψαμμίτιχος δ᾽ ὁ Γορδίου τρία ἔτη. τὰ δ᾽ αἴτια 
ταὐτὰ καὶ ταύτης. ὁ μὲν γὰρ Κύψελος δημαγωγὸς ἣν 
^ ' , ' 1 , 3 ΄ , li 

καὶ κατὰ τὴν ἀρχὴν διετέλεσεν ἀδορυφίρητος. Περίανδρος 
δ᾽ ἐγένετο μὲν τυραννικός, ἀλλὰ πολεμικός. τρίτη δ᾽ ἡ 

γ μ u ρίτη δ᾽ ἡ 

- - , , , "7 

τῶν llacirgarióov ᾿ϑήνησιν. οὐκ ἐγένετο δὲ συνεχής" δὶς 
γὰρ ἔφυγε Πεισίστρατος τυραννῶν᾽ ὥστ᾽ ἐν ἔτεσι τριάκοντα 
καὶ τρισὶν ἑπτακαίδεκα ἔτη τούτων ἐτυράννευσεν, ὀχτωκαί- 
δεκα δὲ οἱ παῖδες, ὥστε τὰ πάντα ἐγένετο ἔτη τριάκοντα 
καὶ πέντε. τῶν δὲ λοιπῶν ἡ περὶ ἹΙέρωνα καὶ Γέλωνα περὶ 
Συρακούσας. ἔτη δ᾽ οὐδ᾽ αὕτη πολλὰ διέμεινεν, ἀλλὰ τὰ 


26, τέσσαρα M* Ῥ', mendum in h. v. inesse primus recte vidit 
Stahrius, ἥμεσυ restituit Theod. Hirschius, vitium quomodo ex- 
titerit, docuit Roeperus in Philologi t. XX. p. 722 sqq. | Ψαμμήτιχος R^ 
V^ Ald. Bekk. (recte, ut videtur), ψαμμήτεκος P, Psammetius το Ar, Alb, | 
Γοργίου ci. Roeperus: cf. etiam var. lect. Lat. | τρέχα post ἔτη Γ' || 27. 

T 


ταυτὰ L*, ταῦτα P3. V» Wb Ald., rev M* (de R^ dubius sum) [ κύψελ- 
Aog P! Vh t* Ar. et fort. I'|| 29. δὲ ἡ P'!|| 30. ἀϑήνησι M* || 31. ἔφυ ye, 
ut videtur, Γ' t | 32. ἐτυράνευσεν P, ἐτυράννησεν P* | of δὲ παῖδες 
ὀκτωκαίδεκα D'| 33. ἐγένετο post ἔτη (?) Γ᾽, ἐγένοντο P^ (fors. recte) | 
ἔτη om. M* | 34. ἡ rv) Boiesenus || παρὰ ci. Schneiderus, rec. 
Bekk.?, ἐν, si 35. Συρακούσαις retineatur, ci. idem Schneiderus | 35. 
συρρακούσας M*, συρακούσαις P?5.- V^ Ald. Schneid. Bekk.!, Συρακου- 
σίοις ci. Schneiderus, rec. Bekk.*: ceterum οἵ, etiam v. l. Lat. ἢ ov δὲ 
διέμεινεν αὐτὴ πολλὰ ἔτη Γ | αὐτὴ ΓΜ"Ρ'. 


quadraginta quattuor, Psammitichus autem qui Gordiae annis 
tribus. caussae autem eaedem et huius: Cypsellus quidem enim 
demagogus erat et a principio permansit sine armorum custodia, 
Periander autem fuit quidem tyrannicus, sed bellicosus. tertia 
autem quae Pisistratidorum Athenis. non fuit autem continua: 
bis enim fuit Pisistratus tyrannizans, ita ut in annis triginta 
tribus decem et septem annis horum tyrannizaret, pueri autem 
decem et octo, quare omnes anni fuerunt triginta et quinque. 
reliquarum autem quae circa Hieronem et Gelonem cirea Syra- 
ceusas. non autem permansit ipsa multis annis, sed omnes duo- 


1. spasmiticus &, psalnitichus bghn, psalmiticus €, spalmiticus k, psal- 
nichus 1l, psalnitichus m, Psammiticus t, Psammetius t€ Alb. || gorgie m | 
9, huiusmodi Alb. | cypsellus mtt*, kipselus &, kipsellus beghn, lipsellus k, 
kypsellus 1, Cypselus t? Alb. (fors, recto) | 4. periandrum m || tyrannichus beh 
lm, tyrannus g Alb., tyrannis n ἢ 6. fort, fugit | et nante ita add. &, post ita 
add. n | ez post ut add. beghlm || 7. annis om. & | horum om. t || tyranni- 
zarit t, tyrannizavil beghklmn Alb. || 8. fuerunt post triginta c || et ante 
quingue om. ἃ ἢ 9. reliquorum & || siracusam &1. syracusam behkn, cyracu- 
sam g, fyracusam m || 10. ipsas t Alb. (erx. t»). 


30 


5 
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σύμπαντα δυεῖν δέοντα εἴκοσι" Γέλων μὲν γὰρ ἑπτὰ vv- (IX) 
ραννεύσας τῷ ὀγδόῳ τὸν βίον ἐτελεύτησεν, δέκα δ᾽ Iégov, 
Θρασύβουλος δὲ τῷ ἑνδεκάτῳ μηνὶ ἐξέπεσεν. αἴ δὲ πολλαὶ 
τῶν τυραννίδων ὀλιγοχρόνιαι πᾶσαι γεγόνασι παντελῶς. 

40 τὰ μὲν οὖν περὶ τὰς πολιτείας καὶ τὰ περὶ τὰς po- 
ναρχίας, && ὧν τε φϑείρονται καὶ πάλιν σώξονται, σχεδὸν 
᾿ϑιθεζρήται περὶ πάντων" ἐν δὲ τῇ [τοῦ Πλάτωνος] πολιτείᾳ λέγεται X 
μὲν περὶ τῶν μεταβολῶν ὑπὸ toU, Σωκράτους, οὐ μέντοι λέγεται 
καλῶς. τῆς τὲ γὰρ ἀρίστης πολιτείας καὶ πρώτης οὔσης οὐ 
λέγει τὴν μεταβολὴν ἰδίως. φησὶ γὰρ αἴτιον εἶναι τὸ μὴ 
μένειν μηδὲν ἀλλ᾽ £v τινι περιύδῳ μεταβάλλειν, ἀρχὴν δ᾽ 
εἶναι τούτων ὧν ἐπίτριτος πυϑμὴν πεμπάδι συξυγεὶς δύο 


t 


,. 96. δυοῖν P!-5 II? Bekk. ἢ τυράννευσας] tyrannizavit Guil. | 38. ϑρα- 
σύβολος fort. D| ἐνδεκάτω P! || 39. ὀλιγοχρόνιοι P! et pr. P? (nam αὐ 
sunt in ras.) | πᾶσαι post γεγόνασι Γ ἢ 41. πάλιν) πᾶσαι P'!. 

1316 a, 1. rov Πλάτωνος add, P5. W^ L* Ar. Ald. || 2. Σωκράτους] 
σώματος M* | 5. μηϑὲν P5 II* Bekk, || 6. πεμπτάδι M*, yg. πεντάδι 
mg.! (ut videtur) P! et mg. p*. : 

Locus crTATUS. 1816 a, 4. φησὶ] Plat, de rep. VIII. p. 546. B. sqq. 


Grossar. 1316 a, 1 sqq. ἐν δὲ x. τ. 1.] σῇ ταῦτα, εἰ καλῶς εἴρην- 
ται. mg. re. P?| 5. ἀρχὴν — 8. γένηται] περὶ τούτων καὶ πρόκλω καὶ 
πορφυρέω εἴρηται ἐν τὴ τούτων ἐξηγήσει. mg. p*. 


bus deficientibus de viginti: Gelon quidem enim septem annis 
tyrannizavit, octavo vitam finivit, decem autem Hieron, Thra- 
sybulus autem undecimo mense excidit. multae autem tyranni- 
dum pauci temporis fuerunt omnes penitus. 

5 quae quidem igitur circa politias et quae circa monarchias 
ex quibus corrumpuntur et iterum salvantur, fere dictum est 
de omnibus: in politia autem dicitur quidem de transmutatio- X 
nibus a Socrate, non tamen dicitur bene. optimae enim politiae 
et primae existentis non dicit transmutationem proprie. ait 

10 enim caussam esse id, quod est non manere aliquid, sed in 
aliqua periodo transmutari, principium autem esse horum, quo- 
rum epitritus fundus quinario coniugatus duas harmonias ex- 


9. ut ante decem add. & || trasibolus aeghl, chrasibolus bn, transi- 
bolus k, trasibolus m: fort. igitur δαὶ Zhrasybolus nut. Zhrasyboylus scri- 
bendum est || 3. indecimo m, non decimo e || 8. dicitur om, Alb. || bene] 
quidem de transmutationibus pr. b (crx. rc.) | 9. eaistentes pr. m (crx. re.) | 
dicitur pr. b (crx. mg. rc.) | 10. aliquid sed] absque & || in om. pr. m 
(suppl. re.) | 11. principatum & || esse" om. Alb. [| 12. ex/ibuisse a. 


1315 b, 36 — 1316 a, 16. 591 


(X) ἁρμονέας παρέχεται, λέγων ὅταν ὃ τοῦ διαγράμματος ἀριϑ- 


μὸς τούτου στερεὸς γένηται, ὡς τῆς φύσεώς ποτε φυούσης 
φαύλους καὶ κρείττους τῆς παιδείας, τοῦτο μὲν [οὖν] αὐτὸ 
λέγων ἴσως οὐ κακῶς (ἐνδέχεται γὰρ εἷναί τινας oUg παι- 
δευϑῆναι καὶ γενέσθαι σπουδαίους ἄνδρας ἀδύνατον), ἀλλ᾽ 
αὕτη τί ἂν ἴδιος εἴη μεταβολὴ τῆς ὑπ᾽ ἐκείνου λεγομένης 
ἀρίστης πολιτείας μᾶλλον ἢ τῶν ἄλλων πασῶν καὶ τῶν 
2 γινομένων πάντων; καὶ διά τε τοῦ χρόνου, Óv ὃν λέγει 
πάντα μεταβάλλειν, καὶ τὰ μὴ ἅμα ἀρξάμενα γίνεσϑαι 
ἅμα μεταβάλλει, οἷον εἰ τῇ προτέρᾳ ἡμέρᾳ ἐγένετο τῆς 


T. παρέχηται Casaubonus: ceterum v. var. lect. Lat. | λέγων] 16- 
yov Philippus ap. Stahrium ἢ διαγράματος P, διαδράγματος Vh| ἀρι- 
ϑμὸς ante τοῦ (?) Γ, ἀριμὸς P? ἢ 8. στερεός post γένηται Pts. I 
Bekk.|| φυούσης καὶ κρείττους καὶ φαύλους (φαυλοτέρους 'Thom.) τῆς 
P*5. Q M^ U^ V^ L* Thom. ett ut videtur, pr. P5 φυούσης καὶ gav- 
λους καὶ κρείττους τῆς corr. P^(ge«vAovge et κρεέττους sunt in ras.) t | 
9. a om. ΓῚ οὖν om. I' M*, c. c. retinent Ar. et Bekk. (fors. recte) | 


8 
leas «vto λέγων P!| 10. παιδευϑῆναι del. Schneiderus | 11, γενέσθαι) 
fieri Guil. Ar. || axovóatovc, sed σπουδαί in ras., ut videtur, P! [| 12. 


τίς P', praeterea cf. var. lect, Lat. || ἔδεος post εἴη r, ἴδις Ρ4} 13. ἢ] 
καὶ P*5*. V^ Ls t || 14. γιγνομένων. p*i4. Vb Ald Bekk.!, γενομένων 
ἘΡ|} καὶ --- rov] κἂν διὰ τοῦ vel «καὶ διὰ τί (iy τοῦ ci. Spengelius | 
xal om. pr. P! (suppl. corr), κἂν ci. Zwingerus | τὰ] y& corr. P* et 
Coraes, rec. Bekk.*, om. pr. P5, τέ {διὰ cum Spengelio probo || τὸν 
τρύνον Coraes, rec. Bekk.* ἢ àv] ὁ pr. P? (erx. et in textu et in mg. 
rc.), ov fort. ri 15. γίγνεσθαι P* II* Bekk.! | 16. μεταβάλλειν ci. Co- 
raes | οἷον — 17. μεταβάλλει om, M* T, secl. Stahrius, idem tamen ea 
fortasse ante 15, καὶ transponenda esse putat ἢ εἰ] ἐν pr. P? (erx. rc.) | 
τῇ ἡμέρᾳ τῇ προτέρᾳ τῆς τροπῆς (?) ἐγένετο D'|| τῆς πρώτης P, ante 
tropicum Guil. 


hibet, dicens, quando numerus diagrammatis huius solidus 
fuerit, tamquam natura quandoque producente pravos et me- 
liores disciplina, hoc ipsum dicens forte non male (contingit 
enim esse aliquos, quos disciplinari et fieri studiosos viros im- 
possibile est), sed haec quid utique erit propria transmutatio 
eius, quae ab illo dicitur optima politia, magis quam aliarum 
omnium et eorum, quae fiunt, omnium? et per tempus, per quod 
dicit omnia transmutari, et quae non simul inceperunt fieri, 
simul transmutantur, velut si die priori ante tropicum facta 


9. pravas beghklmn Alb., om. t[| 3. e£ peiores post meliores add. t, 
politias add, Alb. || 4. esse om. Alb. || 5. Aoc & || quid] quidem codices et 
Alb. ! 7. omnibus & | per] propter g || per] propter beghklmn ἢ 9. velut — 
592, 1. transmutantur om, &|| ante] ante quando pr. €, quando corr. o. 


οι 


[] 
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τροπῆς [ἅμα [[ἄρα }] μεταβάλλει]; πρὸς δὲ τούτοις διὰ τίν᾽ αἰ- (X) 

τίαν ἐκ ταύτης εἰς τὴν Πακωνικὴν μεταβάλλει; πλεονάκις γὰρ 

εἰς τὴν ἐναντίαν μεταβάλλουσι πᾶσαι αἵ πολιτεῖαι ἢ τὴν 
s σύνεγγυς. ὁ δ᾽ αὐτὸς λύγος xal περὶ τῶν ἄλλων μετα- 
βολῶν. ἐκ γὰρ τῆς “ακχωνικῆς, φησί, μεταβάλλει εἰς τὴν 
ὀλιγαρχίαν, ἐκ δὲ ταύτης εἰς δημοκρατίαν, εἰς τυραννίδα 
δὲ ἐκ δημοχρατίας. καίτοι καὶ ἀνάπαλιν μεταβάλλουσιν, 
οἷον ἐκ δήμου εἰς ὀλιγαρχίαν, καὶ μᾶλλον ἢ εἰς μοναρ- 
χίαν. ἔτι δὲ τυραννίδος οὐ λέγει οὔτ᾽ εἰ [ἔσται μεταβολὴ οὔτ᾽, 3 
εἰ] μὴ *. ἔσται, διὰ τίν᾽ αἰτίαν, καὶ εἰς ποίαν πολιτείαν. τούτου 


1" 
EJ 


δ᾽ αἴτιον ὅτι οὐ ῥᾳδίως ἂν εἶχε λέγειν" ἀόριστον γάρ, ἐπεὶ [καὶ] 


11. ἄρα add. II* Bekk., forte Ar. | 18, Μακωνικὴν — 19, τὴν om. 
M* | 19. ἢ (εἰς) Victorius? Ϊ 21. τοῖς pr. P? (erx. rc.) || λακωνψικοῖς P? | 
μεταβάλλειν P* J| 23. à Dekk. ]|25. ἔσται — 26. εἰ post 26. μὴ tri. Boie- 
senus ἢ μεταβολή P!, μεταβολλὴ P! | 26. ἔσται (οὔτ᾽ εἰ ἔσταιν Casau- 
bonus || τένα M* | καὶ del. et εἰς ποίαν πολιτείαν ante 35. οὔτ᾽ εἶ μὴ 
ἔσται tri. Schneiderus || 27. ῥάδιον P*, 


Locri cirATI. 1316 a, 17. πρὸς — 18. μεταβάλλει] Plat. 1,1. VIIL 
p. 544. C. 547 C sqq. ἢ 21. φησί] l. |. p. 544. C || 25. ἔτι — 29. κύκλος] 
at revera hoe certe ipse Plato dicit 1.1. VI. p. 499, B—502. C (cf. V. 
p. 473. C sq.) non nisi ex tyrannide posse oriri optimam reipublicae 
formam. 


GrossaE. 1816 a, 18. ταύτης] της ἀρίστης. p*| εἰς — μεταβάλλει) 
οὕτω γὰρ ὁ σωχράτης λέγει. p*. 


fuerunt, simul transmutantur. δα haee autem propter quam 
eaussam ex hac in eam quae Lacedaemoniorum fit transmutatio? 
saepius enim in contrariam transmutantur omnes politiae quam 
in eam quae prope. eadem autem ratio ef de aliis transmuta- 
stionibus. ex Lacedaemoniensi enim, ait, transmutatur in oli- 
garchiam, ex hac autem in democratiam, in tyrannidem autem 
ex democratia. equidem etiam e contrario transmutantur, puta 
ex demo in oligarchiam et magis quam in monarchiam. adhuc 3 
autem tyrannidis non dicit neque si erit transmutatio neque si 
10 non erit, propter quam caussam et in qualem politiam. huius 
autem eaussa, quia non facile utique haberet dicere: indeter- 


1. adiuc &eghkmnt Alb. || 3. contrarias & || b. transmutantur &t Alb., 
in plurali legendum est add. Alb. || 6. τῇ: ἐπ & || democratiam — 1. δὰ om. & 
1. equidem] et quidem codices et Alb. || etiam om. Ὁ ἢ e] in pr. b, ex rc. 
b|8. domo m et corr. e et pr. b (crx. rc.) | e£ magis om. &, et om, Alb. | 
10. in] propter & || equalem em. 


1316 a, 17 — 1316 a, 37. 593 


(X). [καὶ] κατ᾽ ἐκεῖνον δεῖ [καὶ] εἰς τὴν πρώτην καὶ τὴν ἀρίστην" ov- 
τῶς γὰρ ἂν ἐγίνετο συνεχὲς καὶ κύκλος. ἀλλὰ μεταβάλλει καὶ 
εἰς τυραννίδα τυραννίς, ὥσπερ ἡ Σικυῶνος ἐκ τῆς Μύρωνος so 
εἰς την Κλεισϑένους, καὶ εἰς ὀλιγαρχίαν, ὥσπερ ἡ ἐν Χαλ- 
κίδι ἡ ᾿ἀντιλέοντος, καὶ εἰς δημοχρατίαν, ὥσπερ ἡ τῶν 
Γέλωνος ἐν Συρακούσαις, καὶ εἰς ἀριστοχρατίαν, ὥσπερ ἡ 
Χαριλάου ἐν “ακεδαίμονι καὶ ἐν Καρχηδόνι. καὶ εἰς τυ- 
ραννίδα μεταβάλλει ἐξ ὀλιγαρχίας, ὥσπερ ἐν Σικελίᾳ 30 
σχεδὸν αἷ πλεῖσται τῶν ἀρχαίων, ἐν Λεοντίνοις εἰς τὴν 
Παναιτίου τυραννίδα καὶ ἐν Γέλᾳ εἰς τὴν Κλεάνδρου καὶ 


»- 


98. καὶ ante κατ᾽ om. II Ar. Bekk. || καὶ post δεῖ om. P* II? Ar. 
Bekk, || οὕτω P* II? Bekk. | 29. ἂν om. M* R^ || ἐγέγνετο P* II* Bekk.!, 
ἐγένετο Ms || συνεχῶς P5 II* Ar., {τὸν συνεχὲς Casaubonus || καὶ utrum- 
que non vertit Ar. ἢ καὶ post μεταβάλλει om. P! | 30. ἡ — b, 23. τὸ 
post 1317 a, 14. πόλεσιν R^ || ἡ] ὁ M* || συκυῶνος pr. M* || 31. ἡ] of pr. 
P? (erx. rc.) | 32. τῶν — 33. ἡ om. P M* f | τῶν] τοῦ P-* Ar. Thom. 
in transl. et in comm., τῶν τοῦ Goettlingius | 33. Γέλωνος {καὶ Ifoo- 
vog» Spengelius | 34. καὶ ** Spengelius, qui viri alicuius nomen ex- 
cidisse putat (fors. recte) || καὶ ἐν Καρχηδόνι om, pr. P? et in lac. 
pr. P? (suppl. re. P? et mg. rc. P?) | Χαλκηδόνι ci. Hilarius (fors. recto) | 
36. αἴ om. M* P! || 37. παναστίου P! et post τυραννίδα (?) Γ΄, πανεστίου 
M* t || μεάνδρου P. L*. 


Locus ciTATUS. 1316 a, 33. ἡ — 34. Λακεδαίμονι) hoc quoque ex 
Ephoro depromptum esse e Plut, Lyc. 5 ci. Trieber 1. l. p. 102 (qui 
errore scripsit V, 9, 1. 1313 a, 30): cf. quae idem disseruit p. 65 sqq. 


minatum enim), quoniam et secundum illum oportet et in pri- 
mam et optimam: sic enim utique fieret continuum et circulus. 
sed transmutatur et in tyrannidem tyrannis, sicut quae Sicyo- 
nis ex ea quae Myronis in eam quae Clisthenis, et in oligar- 
chiam, sicut quae in Cbhaleide quae Antileontis, et in demo- 
cratiam, sieut quae Charilai in Lacedaemonia et in Carchedone. 
et in tyrannidem transmutatio fit ex oligarchia, sicut in Sicilia 
fere plurimae antiquarum, in Leontinis in tyrannidem Panasti 
et in Gela in eam quae Cleandri et in Rhegio in eam quae 


e 


- 


1. secundum om. c || 2. enim om, m || continuum] inuum. pr. b (crx. 
mg. rc.) | 3. sieut — 4. Myronis om. & || Sicyonis — 4. eam quae om. pr. 
m, síchionis et eam que suppl. rc. m || sikyonis b, sykionís c, sichionis rc. 
m || 4. ez om. e || Klistenis &c, Clistenis t (erx. t*), kilistenis b, ki sikikli- 
stenis pr. m, sikiklistenis rc. m || b. calcide &bo, kalcide m || 6. quae Gelo- 
nis in Syracusis et in aristocratiam sicut post. sícut add, t || tharilau &, cha- 
rilian b, karilani in €, karilan m, Carilai t (crx. t») | in Lacedaemonia] 
et lacedemonia & || charcidone &, charchidone bm, charchidono c || V. fit ex 
oligarchia om. m || 8. antiquatum c et pr. b et corr. m, anti antiquatum 
pr. m, antiquam & | in tyrannide b, et tyrannidem m || panastii bglm, 
pauastii &h, panastri c, panascii kn, Panetii X, Panaetii t* Alb. | 9. in ante 
eam om. t (suppl. t*) [|] kelandri b, iuseleandri m | Rhegio in] regionem ἃ. 

AuimTOT. de re publ. 38 
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ἐν Ῥηγίῳ εἰς τὴν ᾿ἀναξιλάου xal iv ἄλλαις πολλαῖς πόλεσιν (X) 

ὡσαύτως. ἄτοπον δὲ καὶ τὸ οἴεσθαι εἰς ὀλιγαρχίαν διὰ 5 
“οτοῦτο μεταβάλλειν ὅτι φιλοχρήματοι καὶ χρηματισταὶ οἵ 
Ul]y ταῖς ἀρχαῖς, ἀλλ᾽ οὐχ ὅτι οἵ πολὺ ὑπερέχοντες ταῖς 
οὐσίαις οὐ δίκαιον οἴονται [εἶναι] ἴσον μετέχειν τῆς πόλεως 
τοὺς κεχτημένους μηδὲν τοῖς κεκτημένοις ἐν πολλαῖς τὲ 
ὀλιγαρχίαις οὐκ ἔξεστι χρηματίξεσϑαι. ἀλλὰ νόμοι εἰσὶν οἵ 
χωλύοντες. ἐν Καρχηδόνι δὲ δημοκρατουμένῃ χρηματίζον- 
ται καὶ οὔπω μεταβεβλήκασιν. ἄτοπον δὲ καὶ τὸ φάναι 
δύο πόλεις εἷναι τὴν ὀλιγαρχικήν, πλουσίων καὶ πενήτων. 


τι 


38. ἀνεξιλάου D M* P? Rb V^ Ald,, 4naxali t* Ar. [πολλαῖς post 
πόλεσι D | 40. χρηματισταὶ] φιλοχρηματισταὶ e Plat. de rep. vii. 
p. 551. A. ci. Spengelius. 

1316 b, 1. πολὺ, sed ? in ras. P?, πολλοὶ M* II* Ar. Bekk.! et yg. 
mg. p! || ὑπερέχοντες] of περέχοντες ἐν M*||2. εἶναι add, P'-5- TI? Bekk., 
at cf. I, 1. 1252 n, 9. II, 7. 1266 b, 1. et quae collegit Schanzius Nov. 
quaest. Platon. (Wirceb, MDCCCLXXI.) ^ 33 sq. | τῆς om. M* || τῆς 
πόλεως} per civitatem (?) Guil. || 3. κεκτημένους post μηδὲν D | μηϑὲν 
P5 ]II* Bekk. | re] γὰρ vel ys vel τὲ (yd) ci. Susem. || 4. ἔξεσται M* | 
5. καρδόνε pr. P* || δημοχρατούμενοι, A et, ut. videtur, DP, ἀριστο- 
κρατουμένῃ ci Schneiderus|6. οὕτω D't | μεταβεβήκασιν M* P'| 
καὶ post δὲ om, Γ' M* ἐ || 7. ὀλιγαρχικ pr. P! (crx. p!). 


Loc: cirATI. 1316 2, 39. τὸ οἴεσθαι) 1.1. VIII. p. 550. D sqq. || 
b, 6, τὸ φάναι] l. 1. VH p. 551. D. , 

Grossa, 1316 a, 38. ἐν Ῥηγίῳ] c; ἕτερον δήγιον. mg. Vh et mg. 
re. Ἐξ, 


Anexilai et in aliis civitatibus multis similiter. inconveniens 5 
autem et putare in oligarehiam propter hóc transmutari, quia 
amatores pecuniarum et pecuniosi qui in principatibus, sed non 
quia qui multum excedunt iu substantiis non iustum putant 
aequale partieipare per civitatem eos, qui nihil possident, cum 
hiis, qui possident: in multisque oligarchiis non licet pecunio- 
sum fieri, sed leges sunt prohibentes, in Carchedone autem 
demoeratizantes pecuniosi sunt et sic transmutatae fuerunt. in- 
conveniens autem est dicere duas civitates esse eam quae oli- 


-- 


1. anezilai beghkl1n, auezelai m, Znazxilai t Alb., .naxali t* || multis 
om. Alb, || 3. qui] quod eghkln et pr. bm (erx. rc.) || 5. equalem ghkln, 
aequalem ὃ Alb., equaliter & (fors. recte) | per civitates a, fort. igitur per 
dolendum et civitatis scribendum est | 6. multis quae & || V. carchedo τι, 
charchedone b, carcedone m || 8. fort. democratizante | sunt] fiunt bmn 
Alb. || et sic] nec tamen t? Alb. || fuerunt] sunt at (crx. 15), fors. recte | 
9. autem] ením beghklmnt|| est] conicerem e/, nisi etiam M* omitteret 
x«l || oligarchia t Alb. 


(X) 


1316 a, 37 — 1316 b, 18. 595 


τί γὰρ αὕτη μᾶλλον τῆς “ακωνικῆς πέπονθεν ἢ ὁποιασοῦν 
ἄλλης. οὗ μὴ πάντες κέκτηνται ἴσα ἢ μὴ πάντες ὁμοίως 
εἰσὶν ἀγαϑοὶ ἄνδρες; [οὐδενὸς δὲ πενεστέρου γενομένου ἢ πρό- 
τερον οὐδὲν ἧττον μεταβάλλουσιν εἰς δῆμον ἐξ ὀλιγαρχίας, ἂν 
γένωνται πλείους οἵ ἄποροι, καὶ ἐκ δήμου εἰς ὀλιγαρχίαν, 
ἐὰν κρεῖττον ἡ τοῦ πλήϑους τὸ εὔπορον καὶ οἱ μὲν ἀμελῶσιν 
οἵ δὲ προσέχωσι τὸν νοῦν.] πολλῶν τε οὐσῶν αἰτιῶν δι᾽ 
ὧν γίνονται αἴ μεταβολαί, οὐ λέγει ἀλλὰ μίαν, ὅτι ἀσω- 
τευύμενοι {καὶ κατατοκιξόμενοι γίνονται πένητες, ὡς ἐξ ἀρχῆς 
πλουσίων ὄντων πάντων ἢ τῶν πλείστων. τοῦτο δ᾽ ἐστὶ ψεῦ- 
δος ἀλλ᾽ ὅταν μὲν τῶν ἡγεμόνων τινὲς ἀπολέσωσι τὰς 


8. αὐτὴ P^ I1* Bekk. || 9. οὔ, ut videtur, P^| ὁμοίως post 10. εἰσὶν 
P! || 10. εἰσὶν] ἦσαν D M? f {11. οὐθὲν P? II* Bekk. || 12. γένωνται] 
fiant Guil. | 13. ἡ P* || τοῦ πλήϑους post τὸ εὔπορον (9) D'|| 14. προσέ- 
χουσι corr. M*] πολλῶν πὲ ΡΕ1,"», πολλῶν δὲ P! ΒΡ αἰτεῶν om. t P 4 || 
δι᾿. ὧν om. pr. P! (ὧν Suppl. mg.) || 15. γίγνονται II* Bekk.! || μεταβολαὶ 
{τῶν ὀλιγαρχιῶν υ Susemihlius ἢ ἀλλὰ] ἀλλ᾽ 7 P? || 16. (xol? Lambinus, 
rec, Bekk.? | κατοχιξόμενοι M* P 55. V^ τ» κατακοχιξόμενοι, sed καταχκο 
in ras, P4, καταβιβαξόμενοι R^ T | γίγνονται II* Bekk! || 17. ὄντων 
om, pr. P! (suppl. mg.!)|| 18. r:»sg post ἀπολέλωσί M^ P'. 


Locus errATUS. 1316 b, 15. οὐ — μέαν) l. 1. VIII. p. 555. D sqq. 


Grossa. 1316 b, 10. glossam quondam praebuit mg.? P?, quae nunc 
prorsus evanuit, 


garchiea, divitum et pauperum. «quid enim haec magis quam 
Laecedaemoniea passa est vel quaecunque alia, ubi non omnes 
possident aequalia vel non omnes similiter erant boni viri? 
nullo autem pauperiori facto quam prius nihil minus transmu- 
tantur in demum ex oligarchia, si fiant plures qui egeni, et 
ex demo in oligarchiam, si valentius fuerit quod opulentum quam 
multitudo et hii quidem non curent, hii autem adhibeant in- 
tellectum. multisque existentibus, per quae fiunt transmutationes, 
non dicit, sed unam, quia prodigi facti usurarii fiunt pauperes, 
ut a principio divitibus existentibus omnibus aut plurimis. hoc 
nutem est falsum: sed quando quidem praesidum aliqui perdi- 


1. quid] gui 2, quod b || hoc beghkm || 2. lacedemonicam & || omnes 
post 3. possident Alb. || 3. erant ante similiter a, erunt t Alb. || 6. fuerut 
m, fuit t || 8. causis post existentibus add. t Alb. | 9. guia om. o || usurati 
pr. b (erx. re.) | 11. est om. e || guidam praesidum t Alb., quidem praesi- 
dium im textu οὐχ, et vel quidam praesidum in mg. ndscr. rc. b || aliqui] 
qui (?) rc. m, om, beghklnt Alb. et pr. m || perdiderunt beghkl1mnt Alb. 


38* 


[4 
E] 
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596 ΠΟΛΙΤΙΚΩ͂Ν H (E). 12. 1316 b, 19 — 1316 b, 98. 


?.) - er TY - » 8*5 , 
οὐσίας. καινοτομοῦσιν, ὅταν δὲ τῶν ἄλλων, οὐδὲν γίνεται 
δεινόν, καὶ μεταβάλλουσιν οὐδὲν μᾶλλον οὐδέποτε εἰς δῆμον 
^ » ,, P * - MJ , 

ἢ εἰς ἄλλην πολιτείαν. * ἔτι δὲ x&v τιμῶν μὴ μετέχωσιν, 
x&v ἀδικῶνται ἢ ὑβρίξωνται. στασιάξουσι καὶ μεταβάλλουσι 
τὰς πολιτείας, κἂν μὴ καταδαπανήσωσι τὴν οὐσίαν ** διὰ 

' " μὲ ^ , ura Li » o, M » 
τὸ ἐξεῖναι [of] O0 τι ἂν βούλωνται ποιεῖν" ov αἰτίαν τὴν ἄγαν 
ἐλευϑερίαν εἷναι φησίν. πλειόνων δ᾽ οὐσῶν ὀλιγαρχιῶν καὶ 
δημοχρατιῶν, ὡς μιᾶς οὔσης ἑκατέρας λέγει τὰς μεταβολὰς 
ὁ Σωκράτης. 

**,. 


19. οὐσίας] οἰκίας (?) pr. P? (erx. et in textu et in mg. rc., sed in 
mg. correctio postea erasa est) ἢ χενοτομοῦσιν M* || ov9i» II* "Bekk. ! 
γίγνεται P* II* Bekk.! [ 20. οὐϑὲν P^ II* Bekk. | οὐ δὲ ποτε P!, ovót 
τότε Camot, rec, Bekk.*, non vertit Ar. | ?2. ἢ] x&v pr. P! (em. 
eorr.!) || ὑβρίξονται P*|| στασιάξονται pr. P? (crx. rc.) || 23. (ὀλιγαρχι- 
x&g) πολιτείας ἢ Susem. || δαπανήσωσι M* | διὰ — 25. φησέν secl. Gi- 
phanius | ** διὰ Schneiderus, p: διὰ vel Me διὰ ci. Spengelius, 
at plura videntur excidisse ) 24 ξεῖναί M* || of T, ox M*, om. P» II* 
Ar. Bekk. || οὗ — 25. φησιν secl. Stahrius || 25. ἐλευθέραν D' t || φασί 
P?5. JI? Ar., φὰσί P? | 28. lacunae signum primus posuit Conringius, 
nt neque quae hie neque quae Schneiderus desideravit ego requiro, sed 
secutus eos nihilominus sum, quia deest promissa ab Aristotele de le- 
quaiuton dissertatio, v. praef. 


Locri crrATi. 1316 b, 95. φησίν] 1. l. VIII. p. 562 sqq. || 26. λέγει] 
v. quae adnotavimus ad IV, 1. 1289 a, 8. 


derint substantias, innovant, quando autem aliorum, nibil fit 
dirum, et transmutantur nihil magis numquam in demum quam 
in aliam politiam. adhue autem et si honoribus non participant, 
et si iniusta patiantur vel iniurias, seditiones faciunt et trans- 
mutant politias, et si non consumpserint substantiam propter 
licere sibi quodcunque voluerint facere: cuius caussam eam quae 
valde libera esse dicit. pluribus autem existentibus oligarchiis 
et democratiis, tamquam una existente utraque dicit transmu- 
tationes Socrates. 


1. innoveant pr. b, vel innovant mg. rc. b || 2. duum mg. rc. b, duum. 
alia littera: dirum. Alb. || transmutatur & || nihi! om. Alb. || unquam bchkl, 
tamquam m, quam & || 6. quaecunque & Alb. || voluerint post facere m, vo- 
luerunt t, volunt. Alb. | quae] quam Alb. 


APPENDIX. 


VARIAE LECTIONES OECONOMICORUM. 


LIB. I. 


0343 a, 1ν ἡ om, in lac. P! [| 2. ἐστὶ P!-- Ald., ἐστιν P* | 3, ἀλλὰ 
καὶ ὅτι ἡ D P'*- Ald. || 4. ἐστιν P!- || δ, ἐστε P1215. Ald. || 6. καλῶς 
post χρήσασθαι add., sed postea oblitt. P! || αὐλῶε D, αὐλοί P*, αὐλοὶ 
P^] 7. ἐστι P5. Ald, || 8. δηλονότι P! || 10. πλῆϑος P5. | ἐστέ P5, 
ἐστὶ P$ || κτημάτων W^ Ald. et pr. P'*-, yo. χρημάτων mg.! P! et corr.! 
P? | 11. δυνατοὶ P* | 13. δὲ ἕνεκα P!3*5. Ald. || οὐ δὲ] οὐδὲ P'-- | 
ἕκαστόν P?-5. Ald. || ἐστι P'-^.*5, ἔστι Ald, | 14. τυγχάνει post αὕτη 
P! Wh Ald. | 15. πρότερον») πρῶτον P*5. || γενέσει om. Γ' P*5. | ἐστι 
P4. Ald., ἐστέ P* || 16. πόλεως P!-*5. Ald. i ἐστι P?, ἐστί P5. AM, | 
18. κτῆσις ἐστιν P, κτῆσις ἐστὶν P?, κτῆσις ἐστὶ P5, κτέσις ἐστί P5 | 
19. τὸ ante πρῶτον add. P* || ἑκάστου om. pr. P! (suppl. mg.) || ϑέεω- 
ρῆται P* || 20. τῆς ante οἰκέας add. P* | ἔχει P'-*5. || oor" xa^ P* | 
21. ὑπάρχει P5 | γυναῖκα P'5.| τὲ P5. et sic saepius|| τ᾿ om. P'][23. 
τὰ] τοῦ P, τὸν P* || 24. δέ ἐστι P, δὲ ἐστὶ P?.-., δὲ ἐστι P5 || ποιών 
τινὰ P, ποῖάν τινὰ P5. | 25, κτέσεως P5|| ἐπιμέ in fine paginae et « 
in initio sequentis pr. P! (λει add. mg., cf. Prolegg. n. 14), ἐπιμελ τὰ 
cum ras, post Ὁ P* || 26. δεύτερα ὅσα b. ἢ 91. μεταλευτικὴ P!-, μετα- 
λευτική P?, μεταλευστικὴ P* || εἴ] ἢ P5, 7 P5 | 2s. δίκαια P5 || ἀπαν- 
ϑρώπως D, «n«vüoonog P', ἀπ᾿ ἀνθρώπως P5|| οὐϑ᾽ — 29. μισϑαρ- 
νικαΐί om, D' P^ | 29. καπηλεῖα Ald. | αὖ om. pr. P! (suppl. corr.!) 
μισϑαρνίαι P! Ald, (de W^ tacet Bekk.) | 30. δὲ] τε Γ' Ρ΄.... Ald., τὲ P*. 

1343 b, 1. τροφῆς post τῆς add., sed postea oblitt. P! | πᾶσιν ἐστιν 
P! Ald., πᾶσιν ἐστὲ P*, πᾶσιν ἐστί P5 | 2. ἀπὸ] ἐπὶ P* || ἀνδρείαν 
P4 | 5. xovzv P* | 6. μόνον W^ Ald., μόνω P* || ἐστι P!, ἐστί Ῥ".. 
All, ἐστὲ P?*| 7. κατὰ] πρὸς pr. P'**. (em. corr.! P!, ἄλλως κατὰ mg.! 
ΡΙ)} 8. ἐπιμέλια P? | 9. μάλιστ᾽, sed στ᾿ in ras, P5, μάλιστα P !, μα- 
λιστά P? | ἐστιν P, ἐστί P5. | 13. ἡ] ἐν P* || συνέστηκε P ||-16, 
διήρθϑωται P! ! 17, συνεργείαι P5, συνεργεῖαι P5 || 19. σύνεργα Ald. || 
$viv P! ] 20. ἐστε P!, ἐστί P*5- Ald., ἐστὲ P* || κτίσης P* || λειτουρ- 
γίαν P*| 21. τῆς φύσει P5. | ovo τυγχάνει om, P*5. || 22. δυναμένοις 
P*5.123. παρὰ P5|925. yc] καὶ Ald., om. P!-?--5. et fort. I'|| 26, προσ- 
κπονόμηται (προσ in ras.) P* || 27. γυναικὸς Ald, || 28. τὸ P^. || ταυτὰ 
P' Ald, || Zyov P* | 29. ταυτὸ Ald., ταυτὸν P'*, ταὐτὸν P5. | 30. 
ἐσχυρώτερον P**. Ald. . 

1344 a, 2. ἀνδρείαν P5 | πορέξη τὰ (acquirat ea quae) Γ΄, πορίξη- 
ται P. W^" Ald,, πρρέξει τὰ P5. | σώξηται W^ Ald., σώξει τὰ P *- || 
4. ἐδραῖον P!||6. ἔδιον] κοινήν P!-- W^ Ald. ἢ 7. κοινὰ P*, ἴδιον Ρ".3. 
W^ Ald, || 8. παιδεῦσαι ἐστι P!, παιδεῦσαι ἐστί P?-^5. Ald. || xai om. 
T || 9. οὕτω P? || 10. sn ὃ P!-2.5. || κοινός P! || πυϑαγόροι P5, πυϑα- 
γόριοι P* || 11. ἱκέτην P* || ἠγμένει P*, ἠγμένοις pr. P! (erx. p!) || 12. 
δεῖν om. P*|| ξυνουσίαι P?, ξυνιοῦσαι P5. | 13,, γιγνόμεναι P, yv- 
ναῖκαι P, γυναῖκες P^ || ὁμιλίαν P**. | dec] ὅτε P* | μὴ δ᾽ Pt9., 
μηδ᾽ P? Ald. | 14. ἁπάντων P5. | ἀδυνατὴν P* [ὥστε] ὃ 6o corr. P* 
(nam et inter ὁ et 6 rasura extat et utraque littera in erasis scripta 
est) | 17. παρϑενικὸν P* || διδάξη corr. P^, διδάσκη pr. P, διδάξει 
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pr. P*, doceat D | 18. ἀνομιότητες P, ἀνομότητες P* || 21. διαφέρουσα 
P!| 22. ἀλλήλας P* | 23. μὲν om. P* | 24. rovro] τοῦ P* || δὲ Pt 
Ald, ||26. δὲ prius om, P*|| 27. παιδὲαι P* || ποῖους τινὰς P* 29. ὁμι- 
λίαν P5. | 30. μὴ τε P', μήτ᾽ P'5. || τιμὴν P* || 33. ἐπὶ στρατιὰν Ρ', 
ἐπιστρατιὰν P5 || 34. ὀλίγον D' P! Ald. || 36. μήτε P*  ἐργάξεται P* | 
ἔχην pr. P*. ue . * 

1344 b, 3. ofovre P!|| 5. μὴ δὲ P', δὲ μηδὲ P'| ἢ om. P P' || 6. 
γίγνονται P?4. | 11. δὲ P. Ald. [| δούλων om. I' P'*- Ald, [| 12. μήτε 
P! Ald. | 13. ἀδικοῦσι P? Ald, | 15. πᾶσι P? Ald. || 19. πόλεσι 
P?4. Ald. || 25. ἐστιν Ρ', ἐστίν Ald. || 26. των ὑπαρχόντων om. D P*J| 
51, διηρεῖσϑαι P!| 38, τῶν χτημάτων] τούτων D P!| 30. ἅπασι Ρ 1.5... 
Ald. || 33. σμικροτέραις P? || 34. ἐπιτάττειν] τετάχϑαι P'?- Ald... 

! 1345 a, 1. ἑαυτοῦ P*.| 2. τοῦ alterum om. Ald. (sed non om. P?) | 


9. olovre P! ἢ 10. ἐπιμελῶν} ἐπιμελεια (sic!) Ρ!, ἐπιμελείᾳ Ald. || 17. φι- 
λόσοφον P!-?. Ald. || 27. ποῖα P*-. et pr. P! [| 28. utroque loco ποῖα P* 
et pr. P'!, ποῖαι P || ξηροῖς om. pr. P! (suppl. mg.!) || 29. utroque loco 
ποῖα P*:. et pr. P! || 31. ὑγείαν P'*. | 33. κατάκορρος Ald. et pr. P! 
(em. corr.!) || 35. τὴν om. P! Ald. . 

1345 b, 2. «vrov P? Ald, 


LIB. II. 


1345 b, 7. τι] rive. Ald. || δεῖ om. Γ' P!*-*. Ald. || 8. περὶ om. P! W^ 
Ald. || οὃς πραγματεύκται Pi, org (ov WP) ἂν πραγματεύηται Pt. 
W^ Ald, || δεῖ ante μὴ add. t || 9. φιλόπονον τὲ P! ]| 10. τῶν om. pr. 
P! (suppl. corr.!) || 12. τέτταρες Ρ || 15. ποικιλοτάτη P! Ald. || δὲ om. 
P? | 16. ποικιλοτάτη P! Ald, | 17. ἀναγκαῖον Ρ ".5.4.} ἐστιν P!, ἐστὶ P? | 
18. ἐστιν Ῥ', ἐστε P4. ped 20. uiv om. D'P* L* (add, t) || τέσσαρα 
pri4. qp 24. εἰσαγώγιμα καὶ αγώγιμα Ald. et pr. P! ( et « superscr, 
corr.!) | 28. σατραπικὴν ἐστι P! || 30. γενομένων P! Ald., γιγνομένων 
P1] 32. δέ ἐστιν P! Ald, δὲ ἐστὶν P*-] 33. ἡ] δὲ ἡ P', d£ Ald. || 35. 
ἡ lP*L καὶ ἡ P'*. Ald. 3 

1346 a, I. ἡ L*, καὶ ἡ DP!?.'- Ald. || 2. βοσκημάτων] νομισμάτων 
ΓῚ 4. χειρονάξιον P!, χειρῶν ἄξιον P! L*| T. ἡ prius om. P'?-* Ald. | 
καὶ δι΄ ἀγώνων Pi*5 L* Ald, om. DP|[9. δὲ ἐστιν P! Ald. | 13. ἐγ μά- 
rov P!, ἐγκλημάτων P?-- L* Ald., om. I' | 14. πᾶσι P! Ald. || Zxixor- 


m 
νωνεῖται D P! L* Cc et yo..mg,! P'*. || 18. ocroc P, satrapica D || 19. 
ἡ πόλις P'*:. Ald,, om. Γ' | ἅπαντα ἃ] ἃ πάντα P!* Ald. ἅπαντα 
P^| 20. μέστα pr. P! (em. corr.!) || εὐ ante δυνατὴ add. Ρ 1.5. Ald. || ἐστι 
ΡΠ τούτοις gonoríóv] sed hoc omittendum D, om. P!|| μετὰ — 24, βλά.- 
wer om. Γ' | 22. νῦν P, μὲν P? Ald, | 23., τῶν ante vov om. in lac. 
Ρ', τῶν vov ἀναλουμένων om. P! L* | 25. οὖν om. P! | τὰ post μέρη 
om. P?|| ?7. τι} τε P! | ὑπελαμβάνομέν P'*- Ald. | 29. ὑπολαμβαγομὲν 
Ald., ὑπελαμβάνομεν P. || ἐστι P! | voro» & τις] ὅτε τούτων τις T, 
ὅτε τούτων P5 Ls Ald. | πραγματεύη P?' L* | 32. κύψελλος D 
P'?. Ald. ! : 

1346 Β, 4. ἔτεσι κεῖνόν τε P*-- Ald., ἔτεσι «κεῖνον τὲ r5] τοῦτο 
om. Ald. || 5. ἀνεέρωσεν P!| 8, βραχέως L* et pr. P? (em. corr.?) || 14. δὲ 
P. Ald. | 18. χωρία om. Ald. || 20. τὶς τί P, τις τὲ Ald. || ἁλείαν P''*- 
Ald, || 22. φαρμακοπώλων Ρ΄".3.". Ald. || 25. οὔτ᾽] οὔτε P '-*- Ald. | 26, εἰ δὲ 
P!]27. ἀστῶν D, αὐτῶν P-?*- L* Ald. || 98. ἄστοῦ L| 33. τέ P'!, τὲ Ald. 

1347 a, 4. ὁ om. P?. L* || 7. οὕτω P* | 9. αὐτὸν D, αὐτὸν Pt.*. 
Ald., αὐτόν P'|| 12. εἴ Ρ 3... L* | τινὲς Ρ L* | εἰς om. P* L* | τοιαύτην 

ost λειτουργίαν P **- Ald. || 15. τῆς £v ἀκροπόλει om. D, ἐν om. pr. P! 
ἵκαρρὶ. corr.!) | 20. αὐτοῦ P*|| 25. δὲ om. D P! L* | 26. αὐτῶν orh. Ald. || 
98. ὑπεγγύου PI? Ald., ὑπὸ ἐγγύον P, ὑποεγγύου L* | 99. διονύσω, 
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sed ὦ in ras, P! || 34. ἐξαδράχμον Ald., ££cógeypov DP'4-| 35. χόαν 
et τριοβύλω P7. 

1347 b, 3. τετταράκοντα P? || 6. δὲ ἱσταμένου t P! Ald., διιστα- 
μένου D p. | 7. τὲ] δὲ D P'*^, om. t | 9. ἄλλων ΡῈ || 10. ὃν ólxd- 
σιν L*, ἐνολίσασιν P1. Ald., ἐν ὀλίσασιν P, considerantes D'|| καὶ om. 
D p'23 αν» Ald. l| 13. πρότερον I' Ald., πότερον P1? L,* l|ov | AAeyo P?, 
συλλέγει P! L* | 14. ταυτὸ P! Ald. et sie saepius || 16. σαμέων D Ald., τελ- 
μέων P2. L* [| χρήματα P! Ald. || 20.x«Az7007vtot P, καρχηδόνιοι P? Ald. 


et pr. P! (em. corr.!) | 23. σύλον P!, σύλαν Ald., σύλον (ut videtur) et 6 
in ras. P? || 26. ἔταξε P*-* L* Ald. et pr. P! (em. corr.!) || 28. συλῶν 
Ald. || 29. δίκαις pr. P! (em. corr.!) || 86. μὲν post 1348 a, 1. ὀφεέλον- 
τας P'-*- Ald. 

1348 a, 3. εὐπορήσωσι P?-'- Ald, | 6. ὁ post ὅτι add. P'-?-. Ald, | 
10, πλείω t Ald., om, D putt | 17. rov bis ser. ΡῊ} 19. πρόβατα P* 
jowrDPuL ce, ἢ υἱὸν P, om. Ald. | 20. ἄγοντα P1, ἀγαγόντα 
Ald. || 38. τε] δὲ t, om, Γ PH. ἠ 26. τε om, Ald. | 29. φορεῖν P'-**- L», 
φέρειν Ald. || ἔφη Ls, ἔφησε P 1.4. Ald, || 30. κόμας ἀποστεῖλαι om, pr. pi 
(suppl. mg.') | εἰς zoocxopgte P* Ald. et pr. ΡῚ, εἰς προκύσμια P, om. 
D|[3.. «vro D Ald. | 32. αὐτῶ Γ | μεταπέμψασϑαι ΡΙ.3,... ps Ald. || 34. 
συνελέχϑη Pt Ls, συνελέγη Ald.|| ὄχλου post πολλοῦ Ald. et pr, Ρ' 
(B et « superscr. corr.') || 35. φωκέας P! L* Ald. || 36. φωκαέων Ρ "4, 
φωκέων P? L* Ald. 

1348 b, 1. αὐτῶ D Ald., αὐτῶ P? || 3. βούλεσϑαι D P?, fov- 
1eieebas p, βουλεύεσθαι Ῥ' L* Ald. || 5. πορίσαντες P!', om. Γ P! 


AM. l| 6. πάλιν D P*'- L* Ak, πᾶσιν P! | 8. ἔφασαν) ἔδοσαν AM. | 
'δώσειν om. AM. || 12. νόμον a] χρόνον P! χρόνον δὲ P?, καὶ χρόνον 
L* Cc, καὶ χρόνων P, eo tempore quo I'|| εἶναι) ἔσεσθαι P L* et mg.! 
P! et yo. mg.! ΡῈ | 13. δὲ D ΡΞ || παρα ολὴ L* Cc, παραβόλιον prt, 
παραβολὸν P', παραβόλου Ald. || 15. ἑκάτερον P! | ἀργύριον ante δὲ 
ἑτέρων ptg. Ἰ», om. Ald. || 17. τὲ] δὲ P', om. Ald., del. corr. Lf 21. 
ἐμπόρια P *. Ald. || 22. στρατιῶται P? | 25. ἐδωπάνων P? | 38. ἀργύ- 
otov om. Ald, || 29. δαπάνας punctis notatum, per quae deinde linea 
ducta est post χρείας add. ΡῚ || 30. ài P! Ald. l| 31. ἀεὶ ΡῈ et corr. P! 
(t post & eras.) | re om. P '-^ L* Ald, | 32. διέδοσαν Ρ' Ald. | 33. δὲ 
om, P L*. 

1349 a, 2. αὐτῆς P' || 14. συρακούσιος D, συρακουσίοις Pit. Ls 
AM. || 15. δήμητρα 1 Ald, || 17. gor DP. Ald. [| 19. ποι vere P'il 
94. τάγμα τι D P'*- L^ CC, τάγματι P!, τάγματα AM. || τῷ ἱερῶ 
Pr? Al. [| 25. τὲ DP, δὲ AM. . om. Pt ναυπηγήσειν yf Ald. || 26. 
αὐτῷ D, αὐτῶ Pt Ald, || 27. αὐτῷ D οἵ, ut videtur, pr. P?, αὐτῷ 

P5 Ald. et corr, P? || 28. δύο ἢ om. D 29. ἢ om. ,br. P! (suppl. 
my metas] προέξεως mg. P'![ 35. ὃ ἀνείλετο L*, ὃ ἀνείλατο P', 
οὖν εἴλετο P3. A ld. 

1349 b, 1, αὐτῶ Dr PH. 3; αὐτοῦ D P. Ald. | δὴ om. r P' 
Ald. | δὲ om. L»| 4. τῶν post δὲ add, Ald. | 6. ἠγόρασε P? Ald. [| τὲ] 
ài P2. Ald. || οὐ in ras. P! | 8. νῦν zt om. P ct om, Ald, || 9. £ ὄντων 
ἐπικαίρως τὸ εἶναι P'?. Ald,, ἐξὸν τῷ ἐπὶ καιρὸν (ἐπίκαιρον L*) τὸ εἶναι 
P! L* | 14. τὲ P', om. Ald. ἢ t8. καταλαβών (capiens) D, καταλιπών 
P4 Ls Ald, ἢ 22. δηγηνοὶ P? || 27. ἔλαβε P2. Ald, ἢ 38, ἀποδώσει 
P' Ald. || 33. τυρηνίαν Pt] 35. καὶ of in ras, P. 

1350 a, 1. αὐτόν t, αὐτόν I' P! Ald., αὐτὸν PARC | 3. ἀνενεγκόν- 
τες PU?4. AM, || 4. ἔχεὶν Ρι.... Ald, [| 6. Μνεδαῖοι t Ald. l| 7. προσπορι- 
ξόμενα Ald. ἢ 9. ὁπόταν Ῥ'Ὲ5. Ald. | δὲ Ρ', om. P! | 11. κεχρημένοι P* | 

ost πολεμοῦντες add. I'|| 13. καταλειπο ἕνας P?, καταλοιπομένου 

P ru τὰ ἄλλα P? Ald. || 18. ἀεὶ P? f. χαϑεστάναι P* | 21. 
lum. P2. Ald. | καὶ om. P? | 25. πολεμὼν P!]|32. ἐναντίους P! 
Ald.| 34. αὐτῶ Γ' P! Ald., aoro P *-- || 35. αὐτὸν Γ' P'*?-- || 36. τρέμη- 
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vov P! Ald. et, ut videtur, pr. P*, nam in hoc codice τοιρήνους legi- 
tur, sed ovg in ras. scriptum et oblitteratum est. 

1350 b, 1. αὐτὸν post ateo£athoa add, P!| 3. τῶν] τε P* Ald., re 
τὸν P!L: "5 5. x«l Y τὰ om. pt. 3.4... Ald, || 6. εὐπόρισε Ald. et corr. 

P! | 7. ce P!*?- Ald. s ἱκομένους Ald., ela qixvovuévovg P! 9. 

μὴ δὲ Ald.|[ 10. v eon τὸν Ald.||19. αὐτοῖς P! || 13. δὲ om. 

AM. || 16. 2ubding] dandalus (Didalus t) || 11, τῆς] roig P! | 19. 
cad Ald. || εὐπορεῖσϑαι P! Ald, | 20. αὐτῷ P?-- et fort. P!|22. τῆς 
χώρας P! Ald. | 27.. δὲ P! *-*- Ald; || ἄμεσον ἢ. 1. et v. 28. Ald, ἀμέδιον Γ' 
(Amisum Ὁ} 28. ἀμίδιον Γ P^, ἄμιλον L* || 30. δὲ om, Ρ'.3.". L* Ald. | 31. 
αὐτοὺς ΡΠ5.4.. L5 Ald. ἢ} poor rp al sed λὰμ oblitt. P! | 32. 
ἄλλα P? | οὐδὲν P*|33. τῶν P! * L* A 

1351 a, 1. αὐτοῖς D P3. Ald., αὐταῖς P! | 4. αὐτὸν PHt4 | 5. 
αὐτῶ P4 1,» 6. ὁ prius om. pi L5 | ἀποικίας P! Ald. || 12. xe- 
λεῦσαι) τέλος Ald. [| 18. ἔχει P'-*-*. L* Ald. || 14. ἐκέλευσε corr, P! | 
^^ καὶ — 15. ἐκέλευσε om. P! | αὐτὸν P'*. Ald. | 15. χρᾶσϑαι P1. 

^ ἢ 16. ναυάρχαις P4. et corr,! P?, δάρχ οἷς 1,", officiales ΓῚ 19. ἐκέ- 
ἜΝ P!|20. ἦχε P?| 22. ἐπὶ ante τὰ add. Pt. Ls Ald. | ηὐπόρησε 
pr? Ald, || 24. περινϑίων P, πειρινϑόων Ald, | 25. τὸ om. P? L: 
26. ἠξίωσε γοῦν Pt 1,5 AM., rogavit Γ' ἢ 27. χώραν P? || 34, εἴασεν 
P', om, P! L* | 36, εἴ τι b. ἔτι Ald,| ὃ᾽ ante μεϑ᾽ add. Ald. [ 37. 
ἑαυτῶν L* Ald., αὐτῶν P4 

1351 b, 2. πλῆϑος ri p! r 3. αὐτῶν post κομιδὴν add., sed postea 
oblitt. Pj δ. αὐτῷ Ρ', αὐτῶ P?-4. Ald. [τ δὲ P! Ald. LI 8. ot P!| 11. 
cvv] ἐν P! Ald. ! παρ᾽ αὐτῷ om. P! Ald. || 12. παρητεῖτο P!*. Ald. 
14. αὐτοῖς ,DPrnes AM. || 16. τὰς σιταρχίας P! Ald. ἢ 18, ἦλθε Ρπ'. 
AM. || 23. ς ἣν τί "| 24. παρακοπὴν pr. P!, renal Ald. et "ig 
ΡΊ| 28. ἀπῆγε P 124. Ald, [| 32, πεποιεῖσϑαι P Ald. | 35. ἔπραττε Ρ54.} 
37. χωραγοὺς P? 

1352 n, 1. καιρῶν L*, καρπῶν Ald. || 4. λειτουργείας Ald. | 5. ἀνα- 
λώσειν)] χώσειν pr. P! (em. corr.!) || 11. ἐκρέμασεν P* Ls, ἐκρέμα P!-*- 
AM. || 12. εἰσιν PV. Ald. [ 13. ἐξενοῦντο pr. P! (em. corr. j | 17. τόποις, 
sed ὁ in ras, P! || 22. νομάρχους P'*, μονάρχους L*, μονάρ χας P! 
94. ἐστι P'-*- Ald, j, 25. πρότερον P' Ald. 26. κροχοδύλους P! 25. 
ἔδωκαν Ald.| 29. αὐτῶ D, αὐτοῦ P4. L* | 30. τὸ prius om. Ald. [ 3 
δὲ D, om. Pi*-*. L* Ald. || 36. εὐπρεπῆ P126 Ls Ald. sibi parata H5 

1852 b, 4. τινας DP! Ls] ἀγοράσματι D P4 Ald. ἢ καὶ ante 
αἰσϑόμενος add. D P**4. L* Ald. || 5. ἐπιτέτυχεν P! 1,", ἐπιτετύχημεν 
Al. || μέλλειν AM. [| 9... ἀκούσαντες P! Ald. || 12. ἀπήγγειλαν DP! Ald., 
ἀπήγγειλεν p?4. L| o P' | 15. δεχάδραχμον Ρ', δέκα δραχμῶν Ald. 
17. ὅσον Ῥ".3... || ἐκεῖνον, P!*- Ald. || 18. αὐτῶ p^. Al. | 19. τὴν om. 
P4. L* Ald. | 30. τὸ ἀνώμαλον ἀνάλωμα P? | 25. αὑτοῦ P', αὐτοῦ 
P? Ald, || καὶ αὐτὸς P' Ald. || 26. ἡμιόδιος] γνώριμος mg. P! (manu 
admodum festinante scriptum est, nt cognosci nequent, uirum e primo 
sit an tertio correctionum genere: certe e secundo, quod p! nota signi- 
ficamus, non est) | 31. τοὺς post ἄλλους P'-*- L*, om. Ald. | 33. τῶ 
post ixl add. Ald. et pr. P! (postea linea est subseripta) ! 84. ἐκέλευε 
P!|35. ϑέλει Ρ"β5.4.}} ἀποτίσαι P? ΑΔ. [| 86. ἀποδρῶ Ald, 

1353 a, 2. συντελεῖν Ald., συνελέγη mg. Ρ' ἢ 2. 7 ἐσίη P!?. Ald. 
(s in P* ex alia littera et x quidem, ut videtur, correctum est in ipso 
codice scribendo), ἠεσίη P, ἠεστίους L* | 4. ἢ om. P'* 16 AM. 
6. νομάρχοι P! Ald. νομάρχαι D P? | 11. χώρας P 19. nidi Ρ'".:. 
Ald., ἐκείνους DP ἢ 14. ἐλάμβανε P?-- Ald. || 15. συνεβούλευσεν 
P! ᾿μόλιβδον P2. AM, || 16. Τυρίων) τριή mg. i (eadem ratione 
qua supra 1352 b, 26. γνώριμος scriptum est) | 17. τάξαντος P "3. L*, 
τάξαντα AM. || 18. αὐτοῖς Ρη3. Ald., om. L* | 19. χαβρέα P'-*- | 20. τῷ 
P'C Ce Ald,, τῶν L^| ταῶ P'*4 Cc, νεῶν L* Ald, ἵ μόνων. PH] oo- 
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σῶν PL*- L* Ald. | 21. προστάξαι. P4 Ald. | αὐτοὲς Pt, αὐταῖς L*, 
αὐταὶς P'| 22. πλέονας P'!| 26, δὲ sequente spatio P*? || διαποροῦν et 
97. αὐτοῦ P!34. L*, 

1353 b, 1. κλεομένους P'-*, κλεομένα 1," | 9. αὑτῷ D, «vro P! 
Ald,, αὐτοῦ P! L*, αὐτοῖς P? || 11. ἐπιξενολογίαν P!, ἐπὶ κεινολογίαν 
P5, ἐπὶ κοινολογίαν 1" | κείνοις Ρ 1.3... Ald. || 12. /tov P L* et pr. 
P* (em. corr.?) | 13. τοὺς om. P* L*|| αὐτῶν P'-*- Ald., αὐτοὺς P* L* | 
κατὰ λόγους P L* | 14, αὐτδῖς Ρ 1.3... Ald.|| 15. προσέταξε P !-?4- Ald. | 
22, ἐκέλευσεν P, ἐκέλευσαν P5, ἐκόλευσαν L*|| 23. προτεταχότα P 125 
L* Ald. | ἂν om. P'*. Ald, | 25. καὶ κουφότερα bis scr. pr. P? (em. 
eorr.!) | 26. ἱμάτιον et λευκόν P! Ald, 


LIB. HII. (Rose Aristot. pseudepigr. b 647 sqq.) 


1. autem. post. Honam ndd. n | eorum — 2. habentem] iis quae intus 
sunt. decet. dominari omnibus. curantem || 9. omnium] singulorum &it, de sin- 
gulis n || ingredi ullum n, intus neminem ait | 3. si non] nisi || vir] ἃ i | 
praeceperit t, praecepit n, praeceperit vir i || verba — mulierum post 4. ani- 
mue &it|| 4. correctionem &n || et — contingunt] e£ ea quae contingunt intus | 
ut] nisi Ὁ ἢ sola post 5. sciat | D. ab ingredientibus post fiat || aee cam 
aut eam i|| 6. sumptuum et expensarum || quidem om. || 7. permisit t || ex- 
pensis — apparatu] sumptibus et veste et*(et om. t) ornatu minori. (mi- 
nore i) post utentem || utente i || 8. etiam om. ait || considerantem] scientem 
at, scientes i| quoniam] quod || quaestus vestimentorum] vestium quaestus 
ain, vestium ornatus t|| 9. differens forma] differt pulchritudine ain, affert 
pulchritudinem t || tanti || 10. mulieris post virtutem &it || quanti moderan- 
tia || quolibet] omni || tempore n || 11. atque compositae] et bene ordina- 
tae | quilibet — animae] ineidiosus omni animae huiusmodi (huius mundi t) 
ornatus ἢ 12. certior] firmior | iustas — tribuendo] retribuens (tribuens t) 
laudes iustus sihi et filiis &it| 13. talium] Auiusmodi nit, huismodi n || igi- 
tur om, &it ἢ morigeram post se ndd. t || inaniet & | mulier — dominari] 
ornate (ordinate i) dominari mulier ait, ornare viriliter dominari n || inde- 
cens] difficile &nt, difficile est à || 14. videtur om. || in ceteris] alia ai, ín 
aliis t || autem] vero ait | omnia αἱ | 15. viro — intendat] oboediat viro 
αἰ ἢ} quicquam — audiens] civilium audiens nihil | aliquid] etiam αἰ δ, ali- 
quid etiam n | 16. de — velit] de nuptiis suorum volens || peragere] agere 
quicquam &it | tempus exigit] a/fuerit tempus &t, fuerit tempus ài, tempus 
affuerit n | 17. proprios om, || flias ne t | tradere] dare ait || autem om. t | 
18, pareat — viro] audiat quod virum &, virum quidem audiat quidem i, 
quidem pareat viro t || simul] secum || si — 19. praeceperit] etiam (om. t) 
ih eo quod ipse (ille t) praecepit || 19. non] uc i, om. n || ita] síc || viro 
(viros n) turpe esse &nt, turpe esse viro i || domi] intus || 20. quicquam] 
aliquid &nt, ad' (i. e., ut videtur, aliud) i || agere || mulieri inquirere ea 
quae sunt foris &it||ea ante quae add, n || arbitrari] putare &it|?1. vere 
— mulierem] mulierem quae quasi (quasi om. t) bene ornata est &it || viri 
post mores || moris pr. i|| vice pr. i || eges || poni i, ponere & || 22. a deo 
sibi] sibi a daemone &it, sibi a deo n || convictos t || 23. quidem si patien- 
ter ferat. et mansuete (et mansuete om, n) || facile — domum om. n || reget 
post domum &it || vero] autem || 24. difficile n | quae] quod &it || convenit 
non decet i || contingit] conveít i | ad — 26. velle] opulentum esse rebus 


et alia gloria et prudentia simul intelligere et (ac n, om. pr. i, et suppl. 
mg. rc, i) secundum voluntatem (voluptatem it) ( 26. et post etiam add. t 

si — 927. vel] et si defectum (defectus i) patietur rerum (rei t) aut | 9T. ad 
om, t || corporis post aegritudinem &in, om. t || ad om. || esse post mani- 
festam &it, esse manifestam om. n | 28. quoque] guidem &in, om. t | et — 
obsequatur] obsequatur autem decentia | 29. quam] quod n|| turpe — esse] 
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agat. aliquid turpe aut. indignum (indigna t) sibi (autem add. n) ipsi aut (nec 
t, om. n) recordetur || 30. et post vir add. & || animae passione] propter 
passionem. animae ait | ad — peceaverit] delinguat ad eam ait, ad ipsam 
delinquat n || de nihilo] nec nihil ait, nec de aliquo n || 31. ille || hec & 

peregerit | haec — ponere] ponere — huiusmodi &i, ponere — haec t || ac] 
et || 32. ΤΩΙ delictorum || quanto | in. hiis post quis || obsequetur. dili- 
gentius (diligentiis a) ait|| 33. obsegtur n || extitit n, fuerit ait || 34. fuerit 
liberatus] liberetur ai, liberabitur t|| ei —"35. paruerit] ei non oboedierit 
(paruerit n) praecipienti (iubenti n) eorum quae non bene (dum i) habent 
(At — habent nut habet ai) || 35. ille ante sentiet ndd, ait, post sentiet 
add. n | a — curatus] senatus || 36. quae] quod || decet — huiusmodi] 
oportet huiusmodi (modi om. t) timere | in — 37. obsequi] «alia vero ser- 
vire multo diligentius ait|| 37. sí om. αἱ || veniret t, veiet à, nemi i | magno 
— pretio] nam maaimi pretii || 38. fuit] est || societatis n, communicationis 
ai, communicatio t || mque] enim ait|| protectione liberorum] prolis ge- 
nerationis || niil || fit ante maius ndd. ait || 39. neque t || sanctius] divinius 
ait | fieret] Δὲ n, om. ait| cum — vixisset] simul vixerit diviti viro ait | 
40. quoque — divulgata] /ieret siuiliter manifesta. Rit, quoque süuiliter 
fuisset manifesta n | non] nec ai, neque t || uti — 41. prosperitate] in pro- 
speritate uti bene || non om. i|| 41. etiam] tamen || bene post. sufferre &m ἢ 
42. merito om. i || honorata est ait || multis — et om. | 43. esse et] ezi- 
stente (existere Ὁ) et. tribulationibus et. iniuriis ait, et iniuriis et tribulutio- 
nibus existentem n || nichil i | peragere] committere || fortia animi] magni 
animi &n, mag! at, i. e. aut magni animi aut magis animi à, magnanimi t | 
est om. ai || qvid t|| ergo αἱ ἢ 44. adversitatem t || vero — 45. contingat] 
autem. quid. sinistri contigerit (contingerit i) || 45. huic] Aic at, Aoc i, sibi 
hac n | optimam] meaiman || esse om. t || sobriae] Aonestae || existimantem] 
cogitantem &nt, cogitationem i || 46. quoniam] quod || alcistes &, alcestes i, 
alcesté n, Alceste t || acquireret — gloriam] gloriam quaesivisset nit, sibi 
gloriam quaesivisset n || pendelope &, penolope in || 47. et tantas om. ait. | 
eum — vixissenl] virissent cum felicibus viris n, virissent. (vixisset i) in 
prosperitate. existentibus viris ait || 48. nunc] nec n || autem] vero || attinitt 
ai, amitti n, Admeti t || adversantes &, adversitas n || praeparaverunt || 49. 
factae] ratione t || nec — 50. honoratae] honoratae sunt a diis merito &it, ho- 
noratae nec immerito sunt a diis n oe prospitatis i || quid i || invenire post 
participantes || 51, adversitatis | vero] «utem int, enim & || uolunt & | commu- 
nicatione i || 52. quae] haec &it || virum om. &it || in — 53. habere] non 
verecundari (verecundare i) virum. (suum ndd. t) ait|| 53. si - - 54. sequan- 
tur]. etiamsi (etsi n) non. consequatur. secundum. Orpheum mentis sanitas sa- 
cra (mentis — sacra om. Ὁ) et divitiae: animositatis filius (filium t) || 54. igi- 
tur] ergo αἰ τ ἢ} quodam post tali it | 56. vir] virum at, utrum i || leges — 
usu] uti oportet (uti post oportet t) uxore cogitantem leges a. similibus ait 
urori n || 51. tamquam] promissa nit | vitae et filiorum (filicerum &) || ab 
extraneitate deprecator (deprecatrix ens t) ante ad. add. || devenit om. ait 

relinquentis &, derelinguens ὃ || 58. et om. t || quid] quidem t || sanctius] 
divinius &it| fieret] quid faceret t| 59. quae] quid n, quae decet t || virum 
nit|| studere ait|| ut post quam add, ait|| ex post e/ add. t || 60. e ante 
muliere add. ἃ || liberos] μος || proereare] generet at, generaret à || quasi 
om, ait| 61. pudicos — ae] prudentissimos custodes (custodes om. n) pe- 
tris et (patris εἰ om. à) matris (ipsius ndd. i, custodes add. n) et || con- 
servatores] salvetores ait|| 52. educati] mutriti it, nutriri & | quippe] qui- 
dem || atque] et || ipsis] eis || 63. uZentibus | hoc — 64. defectum] non mec 
rentes autem (aut i) hoc. periclitabunt (periclitabuntur t) &it|| 64. vitae enim 
ecempla | parentes dederint] praeparaverint genitores || puram et om. || 65. 
exeubilem pr. à (erx. re.) | et pyram post. excusabilem add. n | causam — 
poterant] ad invicem ct puram ercusationem. habebunt. ait || poterunt n | 
enim post timor add. t || 66. cum] eo quod ait || vivunt ait || interitum] 


APPENDIX. 603 


mortem ait || eis || erunt || propter quae] quapropter t|| 67. enim om. ait | 
nihil decet] oportet nihil ait, nihil oportet n || omittere ant || curantem ante 
ad add. || doctrinam wxoris n, virtutem uxoris ait||se ipsum ante ut add. 

quasi om. ait|| 68, liberos valeat n, prolem possit it, possit prolem & || agri- 
cultor. &it || obmittit à || 69. ut] aut & || bene om. i | dispenset] consumere || 
70. ita] sic || sibi fructum optimum &n, fructum. optimum sibi i, fructum 
optimum t || vult] eligit ain, elegit t || devastari nou possit] mon secetur 
(sectetur i) pugnando cum hostibus || 71. si] et n || contingerit à || cum — 
pugnando om. | huiusmodi] talis ait || 72. tanta || studium] cura ait et post 
fit n || 73. esca] nutrimento | ad — 74. faciendum] multo (εἰ multo n) magis 
pro filis et (et om. &) matre et nutrice, ad quam animae semen consumitur, 
omne studium est. faciendum || 15. omne (esse &) post mortale || immortalitas 
i, immortalis &, immortalitate n || manent post e£ add, ait || 76. orationes et 
petitiones n || deum &, dcum i. divine n, dominii t || permanent om. ait | 
unde] propter quod an et re. i, propter quod et pr. à, propter quod qui- 
dgm t || contempnit (contemnunt t) post 77. hoc || 77. et om. n || videtur 
neglegere] spreverit &i, spernunt t || itaque] ergo &, igitur it | 78. ma- 
etans ait|| et ante uxorem om. n|| multo] saepius ait || marime &i, maxi: 
mum t|| se — 79. ad] ipsum dare uxori post (praeter t) parentes it || 19. 
uzorem ante honorem add. pr. i (del. ead. m.) || est post autem add. || so- 
briae] Aonestae || 80. videt] respicit || observantem — castitatem] castum 
esse in eam || mulierum & | 81. curam — habentem] curare αἰ, curantem 
n| prae — omnibus] prae ceteris aliis n, praeter omnes alias at, praeter 
omnes alias et i ἢ 82. sibi existimantem] putet eam &it, putet esse n | 
etiam] vero | se — 83. esse] esse talis ait|| 83. mulier] cérca eum uxor ἢ 
atque] e£ || ad — $84. esse] virum erga se fore &it, amabilem virum erga 
se esse n|| 81. et ipsa] wt ipsa est n || eirca — fidelis] iuste (iusta t) fide- 
lis erga virum suum &it || circa — 85. decet om. n || ergo — $85. decet] 
igitur non decet ignorare eum qui sanae mentis ait || S5. nec] est nec || pa- 
rentibus &it | qui — sunt] quales sunt honores sui ait || qui] quales ait | 
uxoris n || filiorum n || 86. proprii — unicuique om. & || et om. it | decentes] 
eapectantes i|| ut] et mn [| retribuens it|| unicuique] singulis int || 87. etenim 
&nt οὐ corr.! i, ígitur etenim pr. à | magis || gravius & | quisque — suo] 
fert unusquisque suo. honore | 88. nec etiam] et nec || quis — dederit] valde 
mulla del quis &it, valde multa quis dederit n | libenter acceperit] susci- 
piet libenter ait, libenter suscipiet n | 89. quoque — est] ergo est proprius 
ntc (et à) maius | ad — 90, fidelis] pretiosa communicatione et fideli ad υἱ- 
rum &it|| 90. hominem — 91, contingit] recte sapientem nec ubique ait || 
91. contigerit n | semen] corpus ait || nec om. n | ad — 92. semen] immittere 
ad quamcunque contigerit (contingerit i) proprium semen ait || 92. degeneribus 
— 93. liberis] de illegitimis et vilibus generibus ait, de illegitinis vilibus et ini- 
quis generibus n || 93. similia liberis] similes Ais &, süniles illis 1, siml/es fiant 
iis t || legitimis fiant]. qui legitime (legitime om. i) procreati sunt &it || et 
— privetur] mam privat uxorem quidem decenti honore &it | 94. vero] 
autem || adiugatur n, adiungit ait (quidem ante ergo add.|| reverentia. — 
95. debetur attendendum. est. (est om. t) viro || 95. appropinquandum δι, 
apropinquandum i, ad propinquandum Ὁ | vero — uxori] autem uxori suae 
ait, autem decet uxori n'| cum — 96. timore] ordinate et cum (cum om. 
n) mullo moderamine (multa modestia n) et pudore || 96. dando — coniun- 
ctionis] verba etiam et communicationem tribuentem || ci n || 9. ac — hone- 
sti] et operis honesti &, ac operis honesti i, εἰ honesti operis t | modestia 
— 98, pecenta] mansuetudine et fidelitate utentem, eorum autem. quae. non 


sponte et parvorum peccatorum. indulgentiam tribuentem || 98. et — autem] 
si vero quid &it, si autem quid n || 99. deliquerit] delicti fecerit &it|| mo- 
neat — ineutiat] monentem nec timorem incutientem || 100. etiam — seve- 


ru8] solutam saevitiem (saevitiam n) nec (neque n) voluptatem (voluntütem n) || 
talis] Auiusmodi &n, huiusmodi aut huius i, huius t || quidem om, i j| 101. 
adulterium est] est «d amasiwm | cum — pudore] cwm pudore autem et 
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verecundia n, quod (qui i) autem cum pudore et verecundia ait | aequaliter 
diligere] amare &it| 102. et] et similiter ant, similiter et i | est ante ad 
t, om. &i || est enim species tinoris &t, enim est species timoris i, enim ti- 
moris est species n || 103. /it om. || pudore et verecundia n || facta post pu- 
dore add, &it, post verecundia add, n || quo at ἢ 104. ad — sobrii] ad 
parentes filii sobrii n, pudici filii ad patres &it|| benignos rectores] prae- 
sides bonos αὐτῇ 105. species post vero add. || 106. civis & | quoque] ergo 
ait, igitur n || eligat &it | 107. et post meliora add, || decet om. δὲ || 108. 
semper om. ain [oin] nihilo | praesens adesset] quando parentes sibi as- 
sint &it| 109, ut — curatores] μέ (de add, n) communibus curet rebus || et 
om. a || qvando — 110. uxor om. | 110. quod] μέ ain | sibi] videatur ei 
nec Rit, videatur nec sibi 4 esse post melior add. &i || modestior] pudi- 
citior &it, pudicilior esse n || 111. viro post suo &it | et — hoc] ostendet 
quidem vir hoc αὶ, ostendet quidem hoc vir t, εἰ ostendet vir hec quidem 
n || commune post bonum &i || semper post respiciens add, | 112. quamvis — 
talibus] e£ sí incipiat (inscipiac i, incipiet t) talia &it, quamvis novitia jit 
in tatibus et si incipiat talia n || et sí om. || dominans ait || 113. totius — 
docebit] ei (enim &n, eius t) praeses erit (erit ante praeses 8) totius vitae 
et docebit uxorem ut optime utatur ait || nam] sicut et Homerus ait decet 
habere (hanc i) virum. non (ut 1) enim (ei i) || 114. timorem] pudorem als 
timorem n || absque — honoravit] minime (un me, i. e., ut videtur, unde 
me i, om, t) Aonoravit sine pudore &it, nequaquam sine pudore honoravit 
n | 115. amare — pudore] diligere cum pudore suavi αἰ, diligere cum pu- 
dore Homerus praecepit t || 116. ait] inquit &it || sic om. ai || sic dicens 
post priamum n || timere ante. Priamum add. | metuendus — 117. socer] o 
(om. t) amantissüne socer, tw es mihi (mihi om. t) verendus atque timendus 
Ait, verendus atque timendus es mihi ac terrábilis, o amantissime socer n || 
117. aliud] autem i || dicens] ait ait || quoniam t | cum — 118. pudore] 
diligere ipsum cum pudore quidem et timore &it, ipsum quidem cum pudore 
et timore diligere n || 118. nam timendum (timidum n) terribilem (terribile 
fort. i) esse (esse om. n) dicit ante et add. || rursus] iterum ait || nausi- 
caam &it|| dicit post hoc i|| hec & || te] o ait || 119. valde — timeo] stu- 
peo et timeo te &it || arbitratur] putat ait || 120. Aabere ante vírum &it 

putans — habentes] arbitrando quod si ambo sint. sic (sicut 3) invicem (ar- 
bitrando — invicem bis scr. &) bonum erit ait || 191. nemo — peiorem] 
nullum enin síc amare nec mirari inquam (unquam Ὁ) se peiorem ait || nec 
miratur post peiorem n || timet etiam] timere ait | 122. modi om. t et 
fort. i | contingunt — 123, tamen] contingere optimis ad invicem et hiis 
qui natura. utiles sunt, et minoribus ait|| 123. se meliores] maiores eis 8it, 
se maiores n || 124. fecit ante Ulixes add. | ad] et t, om. δἱ || penolopen 
n, pendelope &, penolope i, Penelope t | habens — deliquit] ad ipsum et 
(et om. i) nihil delinguens in absentia ait | et post habens ndd. n || Aga- 
memnon — 125, peccavit] sicut agamemnon (agamenon i) pro criseide (cre- 
seide i) delinquens in (delinguens in om. t) uxore sua &it | 126. immo ut 
dicam] immo dico n, sed ait|| 127, deesse ait || in virtutibus om, eit || Cli- 
temnestrae] a. Clitemnestra t, adonteneteira &, a cl'otestra à, ad clytemne- 
stra n | eorum quae ad virtutem. spectant ante non add. ait | quidem — 
habente] igitur (quidem igitur n) liberos habens vc ea || 128. nec || cohabi- 
tare] puella muliere | qui] si t | 129. erga] circa ait, contra n || per vio- 
lentiam] violenter ait || ducta &, ducta est i|| 130. rogante] deprecante | 
athlantis ant, athalantis i || filiam & || sibi cohabitare] cohabitare secum || 
131. semper om. || facere post immortatem || et beatum. omni tempore ante 
nec add. || fieret post immortalis || praesumpsit] ausus est &it || 132. suae 
post uxoris add. ait, ante wrorís ndd, i || affectum et dilectionem] ami- 
citiam affectum || arbitrans — 133. suam] sibi poenam arbitrans || 133. exi- 
stens om, i || promereatur || habere om, ait| 134. nam — noluit] nec etiam 
cum círce coire voluisset ἢ pro amicorum salute αἱ τ || immo] sed αἰ τ || 135, eius 
patria] sua patria &it, patria sua m || videre posset || quamvis aspera] et 
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quidem sacosa &it (pro et quidem restitue equidem) ἢ 136. et om. i || mor- 
tale & || filiumque — virent filium videndo mori ἢ 137. in — servabat] 
observabat studium suum in wrore ait|| pro — 138. uxore] propter quod e 
converso et (et ante e converso i, om. n) uxor sibi similiter faciebat | 139. 
patet — actor] manifestus est etiam (etiam ante, est i, etiam et nt) poeta || 
oratione post Ulixis || nausicaam ait | 140.'magis wit | uxoris] mulieris 
ait| nuptiis — societatem] pudicitia communicationem &it, communicatione 
n || orat &it|| 141, deos post sibi t | dari i|| et unanimitatem — 142. 
quamcunque] e£ (ad i) concordiam bonam ad (et i) virum et non talem 
qualem. &it || unanimitatem] humanitatem n || et ante z2on add. n || 142. bo- 
nam] optimam || hoc post enim add. || magis &onis t|| ipsa — 143. esse] in- 
quit esse in hominibus || 143. cum] quando || vir et uxor om. || in om. at | 
domum regunt] sint ait, sunt n | 144, hinc — 142. fit] iterum manifestus 
poeta est quod non de malis obsequiis invicem concordiam laudat || 145. eam 
quae] eque invicem i | animo et prudentia] cum prudentia et (et om. i) 
intellectu. (intellectum &) || conuicta i || 146, nam — regere] quod enim dicit 
voluntatibus et concordia ἢ id] illud n || dicit | 147. quia — sit] quod si ami- 
cilia (amicitia ante si t) talis fiat || multae — 148. multa] magni dolores 
sunt inimicis et gaudia amicis &it|| 148. ipsa n|| et — sicut] maxime autem 
audiebant eum (et add. n) || dicentem] dominantem & || 149. nam — exi- 
stentibus] concordantibus enim wzxore et viro (viro et uxore m) circa 
optima || 150, utriusque (virisque n) post amicos || sibi — concordare] lae- 
tari | forte t || 151. esse post terribiles &it|| suis bis scr. & || vero] autem || 
different] necesse &, oportere n, oportet t, om. i|| 152, et om, n || amici] 
amicos discordes esse | deinde — esse om. & || vero infirmos] autem debiles 
int||ipsos — sentire] autem sentire huiusmodi eos || 153. istis] hiis ai, Ais 
n, is t|| autem non bis scr. || precepit t || actor] poeta ain, om, t|| ea — 
prava] turpia quidem || 154, invicem inhibere] dissuadere (persuadere 8) 
ad invicem || vero] aute || iusta αἱ ἢ et ante pudica om. || iusta et pudica t, 
concordes sunt et iusta sunt n || 155. indifferenter — servire] cum sollici- 
tudine obsequi sibi ad invicem &it, cum sollicitudine sibi ad invicem obsequi 
indifferenter n || studentes] inanimanles (manifestantes à, inanitates n) se || 
156. curam habere parentum t, parentum communem curam habere n, pa- 
rentum facere omnem curam &i|| eorum — sunt om, &it| qui] que n || non] 
nichil ai, nihil t, nil n || minus] minus nichil minus & || 157. vero] autem 
ait| eorum — sunt om, &it| qui] similiter gut n || similiter post víri add. 
αἱ | etiam ante filiorum add. & || et om. &n || 158. et rerum] iterum pr. i 
(erx. re.) | tamquam] sicut ait || rei post communis add, t || curent i, cur- 
rent & || habeant] suscipiant t, om. &i || 159. plurimum || ad — 160. fiat] 
utrique (uterique t) fiat (fiat ante utrique i) ad commune (bonum add. t) 
causa videlicet quod meritum || 160, utrique post et ndd. ain l atque] et ! 
iustior] compositior &in, potior t || dimittentes t || regentes t || 101, Aaben- 
tes t | humilem — mansuetum] mansuetos mores et domesticos &i, man- 
suetos et domesticos mores nt | cum] quando ἢ 162, pervenerint || beneficiis | 
multaque cura] et cura multa | et — 163. voluptatum] et voluntatum 
et. desideriorum &it, om. n || 163. videlicet ante quae add. || fiunt post iu- 
ventute | 164. uter] ut et i, ut t || ad domum om. || plurimum n || eorum 
(eorum om. nt) quae (qui i) domi sunt post bonorum add. || rectores t, om. 
&in|| 165. facti sunt t || sciant t || au i|| per] propter || per] propter || 166. 
bonum om. ai | maxime & ἢ quidem ante meritum add. || consequitur] pro- 
meretur || 167, ait ante Pindarus || sibi] si t || spes] species n || multiplicem] 
variam || 168. secundo || feliciter — 169. depasci] in senecta pasci felici- 
ter | 169. proprie] oportet specialiter || decet om. || considerantes] cogitan- 
tes || 120. eum — habet] vívere &nt, videre i|| multum om. i || suam post 
111. uxorem n, 
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(Aristoxenus [?], E [H], &. 1340 b, 
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'Theodectes, 4, 6. 1255 a, 36. 
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"'ragieus incertus, 41 (2), 1. 1328 


n, 16, 
"'irtaeus, H (E), 7. 1306 b, 39 (cf. 
ind. hist.). 
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Abydenorum oligarchia — quomodo 
e comparata, H (E), 6. 1305 
; 80 sqq., et quomodo tempore 
ei τὰ concussa sit, 1306 a, 
26 sqq. (cf. Iphindes). 

Achaei, Peraebi, Magnetes in Thhes- 
salia habitantes antiquissimis tem- 
poribus perpetua cum "Thessalis 
bella gerebant, B, 9. 1269 b, 5 sqq. 
Achaei Pontici anthropophagi et 
rapaces, “1 (H), 4. 1338 b, 19— 
ὁ. Achaei Sybarim habitantes 
'"lTroezenios municipes eiecerunt, 
LH. (E), à. 1303 a, 28 sqq. 

Adamas cur a Cotye defecerit, H. 
(E), 10. 1311 b, 22 sqq. 

Aegina et Chios multos habent nau- 
tas mercatorios, s (.J), 4, 1291 b, 
22 sqq. Aegineta, qui cum Cha- 
rete pactus est, cur formam rei- 
publicae evertere conatus sit, H. 
(E), &. 1306 a, 4 $qq. (cf. 1305 b, 
39 sqq.). : . 

Aegyptiorum medicis post tertium 
(v. L quartum) demum diem aegro- 
tos ad suum arbitrium curare li- 
cet, Γ΄ 15. 1286 n, 12 sqq. Aegy- 
ptiorum ordines et classes a Se- 
sostride instituta, 4 (Z), 10. 
1329 a, 40 sqq. (cf. Sesostris). 
Aegyptii einsmodi instituto nsi 
sunt primi, ib. b, 23 sqq. pyrami- 
des, (E), 1L 1313 b, 21 sq. 

Aenus, urbs Thracine, H (E), 10. 
1311 b, 21 (cf. Python). 

Aesymnetia, I', 14. 1285 b, 4 sqq. 
20 sq. c. là. 1286 b, 38 sq. ς 
(4), 10. 1295 a, 13 sqq. (cf. Pit- 
tacus). 

Aethiopes dieuntur maximos cor- 
pore ereare reges, s (4), 4. 1990 
b, 4 8q. 

Agesilaus rex Spartanorum, H (E), 
1, 1306 b, 80. 

᾿Αγορανομία magistratus, Z (s), 8, 
1321 b, 12 sqq. cf. 4 (2), 12. 
1331 b, 9. s (4), là. 1999 b, 
16 s 

᾿Δγρονόμοι idem magistratuum ge- 
nus atque ὑλωροί, 4 (Z), 1331 b, 


15. Z (s), 8. 1321 b, 31 sqq. (cf. 
Hylori). 

Alcaeus poeta v. Antimenides et 
Pittacus, 

Aleyone Dioclis Corinthii mater (no- 
verea?), B, 12. 1274 a, 34 sq. 
(cf. Díocles). 

Aleuadae Lnarisaei, H (E), 6, 1306 
a, 29 sq. (cf. Larisa, Simus). 

AÀ(« (falso legitur ἡλιαία) Epi- 
"rige H (E), 1, 1301 b, 
21 sq 

Peeters ÜThraciae rex a Seutle 
regno vitaque privatus, H (E), 
10. 1312 a, 14. 

Amaseos (Aegyptiorum regis) de 
pelvi dictum, A4, 12, 1259 b, 8 sq. 

Ambracine  oligarchin — temperata 
quomodo in democratiam transie- 
rit, H (E), à. 1303 a, 20 sqq. 
quomodo ibi Periandro expulso 
demoeratia orta sit, c. 4, 1304 a, 
31 sqq. (cf. Periander), 

"AuzéAov συστάδες, 4 (Z), 11. 1330 
b, 29, 

Amphipolitae n colonis Chalciden- 
sibus, quos receperant, maximam 
partem expulsi, H (E), 3, 1303 b, 
2 sq. c. ὃ, 1306 an, 2 sqq. (cf. 
Cleotimus). 

Amyntas Archelai filius sororem uxo- 
rem duxit, H (E), 10. 1311 b, 
13 sqq. (cf. Archelaus). 

Amyntas cognomine parvus cur Der- 
dae insidias passus sit, H (E), 
10, 1311 b, 3 sqq. 

Anathemata (Anathema?) Cypseli: 
darum, H (E) 11. 1313 b, 29, 
An Rheginorum tyrannus, 

H (E) 12. 1316 a, 36 sq. 

"e Cretensium, B, 10, 1272 a, 

q. (ef. Cretenses et Spartani). 

Andr 'B, 9. 1270 b, 11 sqq. 

Androdamas Rhepinus Chalcidensi- 
bus eis, qui 'Thraciam versus 
habitant, leges dedit, B, 13, 1274 
b, 23 sqq. 

᾿Ινειμέναι ἁρμονίαι (opp. σύντονοι), 
E (H), 6. 1340 b, 2 sq. c. Z. 1342 b, 
22 sqq. (v. Harmoniarum discrim Ἢ 
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Auno v, Hanno. 

Antileon Chalcidensium tyrannus 
expulsus, H (E), 12. 1316 a, 81 sq. 
(cf. Chalcidenses). 

Antimenides et Alcaeus poeta exu- 
libus Mitylenaeorum praefuerunt, 
I, 14. 1285 a, 35 sq. 

Antisaei quos receperant exules 
Chiorum postea vi expulerunt, 
H. (E), 8, 1303 a, 84 sq. 

Aphrodite, B, 9, 1269 b, 27 sqq. 

Aphytaeorum (in Pallene Macedo- 
niae paeninsula habitantium) lex, 
qua curabant, ut tota plebs agrum 
coleret, Z (s), 4. 1319 a, 14 sqq. 

᾿Αποδέκται magistratus, Z (s), 8. 
1321 b, 31 sqq. 

Apollonia urbs (Illyriae) prope mare 
Ionium sita, in qua summa po- 
testas erat penes conditorum 
posteros, s (41), 4, 1290 b, 11 sqq. 

Apolloniae in Ponto sitae cives cum 
novis colonis pugnare coacti, H 
(E), 3. 1303 a, 36 sqq. quomodo 
oligarchia apud eos concussa sit, 
c. θ. 1306 a, ὃ sqq. 

Arcades non per vicos dispersi (sed 
novam urbem Megalopolin habi- 
tantes), B, 2, 1261 a, 29, prae- 
terea v. Heraea, Mantinea. Mes- 
senii. 

Archelaus Macedonum rex quomodo 
perierit, H (E), 10. 1311 b, 8 sqq. 
30 sqq. (cf. Amyntas. Arrabaeus. 
Cleopatra, Crataeus. Decamni- 
chus. Elimea. Euripides. Hella- 
nocrates, Sirras). 

Archias Thebanus cur (tempore 
Agesilai) oligarchiam "Thebano- 
rum everterit, H (E), ὃ. 1306 a, 
36 sqq. 

Archon Epidamniorum, H (E), L 
1301b, 21 sqq. Archontes sacri- 
ficuli, Z (s), 8. 1322 b, 26 sqq. 

Archytae (Pythagorei) crotalum, E 
(H), 6, 1340 b, 26 sq. 

Areopagus, v. Athenienses. Ephial- 
tes. Pisistratus. Solon. 

Ares, B, 9. 1269 b, 21 sqq. 

Argivorum ostracismus, H (E), 3. 
1302 b, 18 sq. PPhidonis regis 
tyrannis, c. 10. 1310 b, 26 sq. (cf. 
Phidon). post cladem £v τῇ ἑβδόμῃ 
ncceptam cur politia in democra- 
tiam transierit, c. 3, 1303 a, 3—8, 
quam post pugnam Mantineen- 
sem (419 a. Ch.) optimates ever- 
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tere conati sunt, c. 4, 1304 a, 
25 sqq. praeterea v. Messenii, 
Argo.  Argonautae cur Herculem 
reliquerint, I', 13. 1284 a, 22 sqq. 
Ariobarzanem (C£ppadociae et Ponti 
regem) cur prodiderit Mithridates, 
H. (E), 10. 1312 a, 15 sq. (cf. 

Mithridates). 

Aristogiton, H (E), 10, 1311 a, 38 sq. 
(cf. Harmodius). 

Aristoxenus (?) quae harmoniarum 
discrimina statuerit, E( H), 7. 1341 
b, 32 sqq. 

Arrabaeus (Lyncestarum princeps), 
H (E), 10, 1311 b, 12 (cf. Arche- 
laus, Sirras). 

Artapanes Persa cur Xerxem (Ar- 
taxerxem) interficere conatus sit, 
H. (E), 11. 1311 b, 36 sqq. 

Artaxerxes v. Xerxes. 

Asia, B, 10. 1271 b, 86, Γ, 14, 1285 
2,21. 24 (2), 1. 1327 b, 21. ς (41), 
3. 1289 b, 40 (cf. Chalcidenses). 

Assyria v. Sardanapalus. A 

Astyages cur a Cyro expulsus sit, 
H (E), 10, 1312 a, 12 sqq. 

"Ácrvvouía magistratus, Z (s), &. 
1321. b, 18 sqq. cf. 4 (Z), 12. 
1331 b, 9 sq. 

Atarneus (Mysiae urbs), v. Auto- 
phradates et Eubulus, 

Athene v. Minerva, 

Athenarum incolae minus mncriter 
democratiam amant quam Piraei, 
H. (E), 3. 1303 b, 10 sqq. Athe- 
nis multi numero sunt nautae 
militares, s (4), 4. 1291 b, 22 sqq. 
Atheniensium quattuor classes se- 
cundum censum constitutae, B, 
12. 1274 a, 19 sqq. Atheniensium 
et aliarum civitatum lex, secun- 
dum quam liberi eorum, qui in 
bello ceciderunt, publice aluntur, 
B, 8. 1268 a, 10 sq. undecimviri, 
Z (s), 8, 1822 a, 19 sq. ostra- 
cismus, H (E), 8, 1302 b, 18 sq. 
catalogus militaris, ib. 1303 a, 9 sq. 
legumlatio Draconis, B, 12, 1274 
b, 15 sqq., et Solonis, ib. 1273 b, 
45 sqq.  Pisistrati et Pisistrati- 
darum tyrannis, H (E), 5. 1305 a, 
21 sqq. (cf. Pediaei). c. 10. 1310 
b, 26 sqq. 1311 n, 36 sqq. c. 12. 
1315 b, 29 sqq. Olympieum a 
Pisistratidis conditum, ib. c. 11. 
1313 b, 23. Clisthenis instituta, 
v. Ulisthenes, Atheniensium in- 
genium bellis Medicis elatum, 
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E (IH), 6, 1341 a, 30. Aog 
quam vim potentia in his bellis 
exercita habuerit ud formam rei- 
publicae. administrandae, HH (E), 
4, 1304 a, 20 sqq. plebis animus 
cur his bellis maxime creverit, 
B, 12. 1274 a, 12 sqq., et demo- 
eratiam firmaverit, H (E), 4. 1304 
n, ?1 sqq. Athenienses per ali- 
quod tempus etiam in libiis in- 
tlandis summum studium colloca- 
bant, E (H), 8. 1341 a, 28 sqq. 
Δ sq. (ef. Eephantides et Thra- 
sippus). postea hoc instrumentum 
e diseiplina iuvenili expulerunt, 
ib. v. 27 sqq. democratia ab 
Ephialte Pericle aliis aucta, B, 
12. 1274 a, 5 sqq. (cf. Ephialtes 
et Pericles). Athenienses summa 
rerum potiti ubique oligarchias 
dissolverunt, H (E', 7, 1307 b, 
22 sqq. ef. $ (7), LL. 1296 a, 32 
Sqq. socios contra foedera affli- 
gebant, D, 13. 1281 a, 39 sqq. 
(ef. Chii), Mitylenas (127 a, Ch.) 
expugnaverunt, H (E), 4. 1304 a, 
X sqq. (cf. Mitylenae). cur opti- 
matum numerus maxime deminu- 
tus sit bello Peloponnesiaco et 
sic democratia aucta, ib. c, 8. 
1303 a, 8 sqq. de imperio qua- 
dringentorum agitur ib. c, 4. 1304 
b, 10 sqq., de Phrynicho inter eos 
et de Charicle inter triginta ty- 
rannos potentissimis ib. c. ὃ, 1305 
b, 22 sqq. praeterea v. Diophan- 
tus, Hippodamus. Piraeus. 

Αὐταὶ Macedo, Η (E), 10. 1311 b, 
1 844. cf. Pausanias et Philippus. 

Ausones cognomen Opicorum, 44 (Z), 
10, 1329 b, 19 sq. (ef. Opici). 

Autophradates (Lydiae satrapa) cur 
Atarnei  obsessionem (tempore 
Platonis) solverit, B, 7, 1267 a, 
ul sqq. (cf. Eubulus). 

Babylon quantae magnitudinis fne- 
rit, D, à, 1276 2, 21 sqq. cf. B, 
ὁ, 1205 a, 14 sq. Babylonii et 
Medii saepe a regibus Persarum 
ucerbius tractati, D, 13. 1284 a, 
4l sqq. 

Bacchiadae Corinthiorum v. Philo- 
laus. 

Barbari quibns rationibus'in infan- 
tibus alendis et educandis utan- 
tur, .1 (2), 17. 1336 n, 5—18. 
serviliores sunt quam Graeci, 4, 
2. 1252 b, 6 sqq. c. & 1255 a, 
AmuisrOr. de re publ. 
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28 sqq., et Asiatici quidem magis 
quam Europaei, D, 14. 1285 a, 
19 sqq. hi fortiores, illi pruden- 
tiores sunt, Graeci alterum. eum 
altero coniungunt, 44 (2), 1. 1327 
b, 20 sqq. 

Barbitos instrumentum musicum, 
E (H), ὃ. 1341 a, 40 (cf. Instru- 
menta musica). 

Basilidae oligarchi Erythraeorum, 
H. (E), 6. 1305 b, 18 sqq. (cf. Ery- 
thrae). 

Βουλή magistratus demoeraticus, 
ς (2D, 15, 1299 b, 30 a: Z (8) 
S, 1322 b, 16 sq. 1323 a, 9, βουλή 
Cretensium, B, 10. 1272 a, 1 sq., 
Epidamniorum, H (E), 1. 1301 b, 
21 864. 

Byzantii cur novos colonos eiece- 
rint, Η (E), ἃ. 1303 a, 33 sq. 
multi apud eos sunt piscatores, 
ς (4), 4, 1291 b, 22 sq. 

Camieus urbs Siciliae, B, 10. 1971 
b, 40 (cf. Minos). 

Cappadocia v. Ariobarzanes et Mi- 
thridates. 

Carthaginienses nunquam  seditio- 
nem maiorem neque tyrannidem 
experti sunt, D, 11. 1272 b, 29 
sqq. Hanno.tamen apud eos ty- 
rannidem affectavit, 4 (E), 
1307 a, 2 sqq. et de tyrannide 
aliqua, ex qua orta sit apud eos 
nristocratia, sermo est ib. c. 12. 
1316 « 34. (nisi reficiendum est 
Χαλκηδόνι). de forma, qua utun- 
tur, reipubliene administrandae 
agitur B, 11. aristocratiis cum 
demoeratia et oligarchin mixtis 
adnumerntur g (41), 7. 1293 b, 
14 sqq. H (E), 1. 1307 a, 2 sqq., 
democratiis ib, c. 12, 1316 b, 5 
(si vera est lectio. ab omnibus 
aliis admodum differens, sed eis, 
quae sunt apud Spartanos et Cre- 
tenses, simillima, B, 11. 1272 b, 
24 sqq., accuratius comparatur 
eum forma Spartana, ib. v. 13 sqq. 
quae sint democratica, ib. 1273 a, 
ὦ sqq., quae oligarchica, ib. v. 
18 sqq. 21 sqq. 35 sqq. ef. 1273 
b, 1 sqq., quae aristoeratica eius 
elementa, 1273 a, 17 sqq. syssi- 
tia sodalitiorum, 1272 b, 33 sq. 
reges, senatus, eomitia, 1272 b, 
31 sqq. 1273 a, ὃ sqq. 21 sqq. 
centumviri (centumquattuorviri), 
pentarchine, 1272b, 24 sqq. 1213 a, 
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13 sqq. reges inprimis et impe- 
rntores quodammodo emendo haec 
munera sibi comparant, 1273 a, 
21 sqq. et Carthagini et 5partae 
nulli magistratus sortitione con- 
stituuntur nec extant iudicia po- 
pularia, sed Carthagini omnia 
litium genera ab eisdem magi- 
stratibus dirimuntur, Spartae alia 
ab aliis, D, 1. 1275 b, 8—12. B, 
11. 1218 a, 19 sq. apud Cartha- 
ginienses honor est plures magi- 
stratus simul gerere, ib. 1273 b, 
8. 54. plebem tranquillant semper 
partem eius emittentes in urbes 
subiectas, ib. v. 18 sqq. Z (s), 5. 
1320 b, 4 sqq. quonodo apud 
eos fortitudo honoretur, 4 (Z), 
2, 1324 b, 13. sqq. Carthaginien- 
sium et T'yrrenorum pacta, I', 9. 
1280 ^, 36 sq. 
Catina (urbs Siciliae), 
v, Charondas. 
Jedrus v. Codrus, 
Celtae v. Galli. 
Centumviri (Centumquattuorviri) 
Carthaginiensium v. Carthaginien- 
ses, 
Chalcedon (urbs Bithyniae) v. Pha- 
lens. praeterea de H (E), 12. 
.1316 n, 34, cf, Carthaginienses. 
Chaleidiene civitntes Italiae et Si- 
ciliae legibus Charondae utuntur, 
B, 12, 1274 a, 23 sqq. (cf. Cha- 
rondas), Chalcidenses Thraciam 
versus habitantes Androdamae, ib. 
b, 22 sqq. (cf. Androdamas?. Chal- 
cidenses coloni auctore Cleotimo 
Amphipolitas eiecerunt, H (E, 3. 
1303 b, 2 sq. c. ὃ, 1306 a, 2 sqq. 
(ef, Amphipolitae). Chaleidensibus 
(Euboieis) et Eretriensibus item 
Magnetibus ad Maeandrum ha- 
bitantibus aliisque Asiae civita- 
tibus robur in equitibus erat, 
s (4), 2. 1289 b, 38 sqq. quo- 
modo apud eos Phoxo tyranno 
expulso demoeratia sit instituta, 
H (E), 1304 a, 29 sqq. Anti- 
leonte tyranno expulso oligar- 
chiam condiderunt, ib, c. 12, 1316 


Catinenses 


ἃ, 91 sq. 

Chares, H (E), ὃ. 1306 a, 4 sq. (cf. 
Aegina). 

Charieles inter triginta tyrannos 
Atheniensium potentissimus, ZH 
(E), 6. 1305 b, 23 sqq. 

Charillus (Charilans) Spartanorum 
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rex Lyeurgi pupillus, B, 10, 1271 
b, 25, tyrannis ab eo constituta 
transiit in aristoeratiam (legum- 
latione Lyenrgea), H (E), 12. 
1316 a, 33 sq. 

Charondas Catinensis mediocri ge- 
nere natus, ς {1}, 11. 1296 a, 18 
sqq., non fnit Zaleuci discipulus, 
B, 12. 1274 n, 29 sqq. (cf. Zaleu- 
ens). leges constituit civibus snis 
ceterisque Italiae et Siciliae ci- 
vitatibus Chalcidicis, ib. 23 sqq. 
quid harum legum proprium fue- 
rit, ib, b, ὃ sqq. divitibus iudi- 
cum negotia recusantibius magnam, 
pauperibus parvam poenam im- 
posuit, s (zh), 13, 1297 a, 22 sqq. 
eiusdem familiae socios appella- 
vit ὁμοσιπύους, 4, 2. 1252 b, 


12 sqq. 

Chii, Lesbii, Samii contra foedera 
ab Atheniensibus níflicti, I' 13, 
1284 a, 39 sqq. Chii olivarum 
cultores, 4, 11. 1259 a, 12 sq. (cf. 
'hales). multi numero apud eos 
sunt nantae mereatorii, $ (7), 4. 
1991 b, 22 sqq. (cf. Aegina). quo- 
modo eorum oligarchian sublata 
sit, H (E), &. 1306 b, à sqq. Chio 
rum exules ab Antissaeis recepti, 
sed postea expulsi, ib. c. 3. 1303 
n, 34 sq. (cf. Antissaei), 

Chonum populi Italici genus et se- 
des, 4 (Z), 10, 1329 b, 20 sqq. 
Chytron urbs vetus Clazomenarum, 
H (E), 3, 1303 b, 9 (cf. Clazo- 

menii). 

Cinadonis Spartani coniuratio, H 
(E), 1. 1306 b, 34 sqq. 

Cithara, E (H), 6. 1341 a, 18 sqq. 
(cf. Instrumenta musica). 

Clazomenii qui Chytrom et qui in- 
sulas habitant inter se discordan- 
tes, H (E), 3. 1303 b, 1 sqq. 

Cleander Gelae tyrannus, Η ( E), 12. 
1316 a, 81. 

Cleomenes rex Spartanorum, H (E), 
d, 1313 a, 8 sqq. (cf. Argivi et 
Hebdomna). 

Cleopatra Archelai uxor, H (E), 10. 
1311 b, 15 (cf. Archelaus). 

Cleotimus | Amphipolites — colonos 
Chalcidenses arcessivit et contra 
Amphipolitas incitavit, Η (E), ὃ. 
1306 a, 2 sqq. (cf. Amphipolitae 
et Chalcidenses). 

Clisthenes Atheniensis quibus ra- 
tionibus usus sit ad democratiam 
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extremam corroborandam, Z (s), 
Ἃ, 1319 b, 19 sqq. mnltos inqui- 
linos, peregrinos, servos?) civi- 
tate donavit, P, 2. 1275 b, 35 sqq. 
Clisthenes  Sieyóniorum — tyrannus 
quomodo imperium gesserit, 7f 
LE), 15: 1315 b, 10 sqq. tyrannis 
eius e tyrannide Myronis orfa, ib. 
1316 a, 30 sq. px 
Unidiorum oligarcliin 'quomiodo iu 
demoeratiaum permutata sit, Η (ΕἸ. 
- Ὁ, 1305 b, 12 sqq. 1306 b, 3 sqq. 
Codrus (v. 1, Cedris) eur rex. factus 
sit, H. (E), 10, 1310 b, 36 sq. 
Colophonii maximam partem divites 
erant ante bellum Lydium et de- 
mocratia utebantur, ς 1 ZP, 4. 1200 
, phonii et. Notien- 
ses inter se discordantes, Η (E), 
3. 1303 b, 1 sqq. (ef. Notion). 
Coorhm democratia quomodo: sub 


lata sit, IT (E), 5. 1301 b, 90 aqq. 


oligarchia quomodo apud cos in 
politiam transierit, ib, c. 6. 1305 


b, 2 sqq. 10, (v. tameri var. lect.) ' 


Corinthus, B, 8. 1280' b, 11 sq. 
praeterea v. Aleyone, Cyyjiselus et 
' Cypselidae, Gordius, Periander. 
Philolaus, lsammitichus. Timo- 
ΝΠ 7 70 — 7 7 0770 
Cosmoe Cretensium v. Créta. ^ 


Cotys (Thraciae rex) à Pythone ' 
H 


E) 10. 1311 
leraclides. 


aliisque occisns, 

εἴ τοἷς 
Adamas). 

Crataens cur. Archelauin "interfece- 


"rit, H (E), τὸν 1311 b, 8 sqq. (cf. 
Arche as). 


Cretae sitns ad imperium in Grie- 
cos recuperandum idoneus, B, 10. 
1271 b, 32 sqq. Cretenses (id 
quod vix hac cuni sententia Cón- 
"senfit) nunquami imperi externi 
participes fuerunt, ib. 1272 b, T9 sq. 
bellum peregrinnm (i. e.' Phoci- 
cum) in Cretgm translatum, ib. 
v. 20 sqq. de forman, qua Cre- 
tenses utuntur, reipublicae Ad- 

'"omiünistrandae agitur B, 10. ei, 

(quae est apüd Spartanos, exém- 
plum praebuit, ib. 1271 b, 20— 

27. quae sint inter hanc forniam 
et illam similitudines, ib. v, 40 
sqq. syssitia Cretensium, quae 
ἀνδρεῖα vocnntur, 1272 à, 1 sQq., 

,*t meliore quam apud Spartanos 
fnndamento nitüntur, ib. e. 9. 
12112, 26 sqq. c. 10, 1972 a, 128qq., 


oni 


instituta sunt a Minoe, z (Z), 10. 
1329 b, 6'sq. ger phblietts Cre- 
tensium, B, 10. 1272 n, 18." $er- 
vis suis céteri cóncedumt oninia 
praeter. gymnasiá δὲ armórnm 
' possessionem; B, 5. 1501 a, 20 
sqq. cur hi servi nunquàm πὶ üo- 
"minis suis in' pexiestirmm helotüm- 
que modum defecerint, B, 9, 1269 
a, 36 sqq. c, 10, 1272 b, 16—22. 
périoeci, qni agros Crétensium 
colentes tributa éx proventibus 
solvünt, B, 10. 1972 a, 1, 18 sq.;, 
cum hélotis Spartanorum eompa- 
rantur, ib. 1271 b, 40 sq. ' haec 
agricolnrum à militantibus sepa- 
'yátio item instituta. est a. Minoe, 
|a (2), 1329 b, 4'sq. ' decem cos- 
moe Cretensium quinqtte ephoris 
Lacedaemoniorum similes, B, 10. 
11272 8, 4 sqi., sed étiam peius 
copstititi sunt, ib. v, 27 sqq. 
eligutitur e quibusdam generlbns 
sine ülla alia condicione, ib. v. 
30, 33 sq. exereitus ducutit, ib; v. 
9 sq. '"intérdum munere: sno ex- 
pellnntur, 1272 b; 3 sqq. "licet'eis 
etiam sua sponte ante legitimum 
tempns magistratum déponere, it. 
Dv. 4 sq. Saepe per aliquod: tem- 
pus novi cosmoec ὩΣ creantar, ib. 
v. sqq^ nonnunqtiam aliquis po* 
! tetitinm monarchiam instittrit, tur- 
baeque sunt frequentes, ib. v.' 11 
"qq. reges8 olim Apnd Cretenses 
erant, 1272 &, 8 sq.' senatus, 
' quafi! Boexáv appellant, eutr se- 
hiat Spartànorum conmpnaratur, ib. 
v.  8η. 35—39, ^ eligitur ex eis, 
qui cosmoe fuerunt, ib; v; 34 sq. 
'eomitid ütrinsque populi, ib. v. 
lü'sqqd. apud utrumque ad bel- 
Ium tendunt disciplinae légumqne 
|onniverditaay 240 (23,79. 1824 d 


T sq. 

Cumaeorum. demoeratia: ἈΠ Tlirasy- 
macho'sublata, H'( E), 5. 1304 b, 
3954. (cf."l'hrasymachus). léx apud 

eos de homicidio valens, B, 8, 
1269 n, 1 sqq. ^ ! : 

Cypsélus Córinthiorium tyrannus qiro- 
módo Ad tyrannidem pervenerit, 
H (E), fO. 1310: b, 26 sqq. qno- 
modo et quam diu imperinm ges- 
serit, ib, c, 15, 1318 b, 24 sq. 
97 sq. qüam diü ét ett tam diu 
im eius jrenere tyrannis mnnserit, 
ili, v. 22 sqq. anathemata. (ana- 
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thema?) Cypselidarum, ib, c. 11. 
1313 b, 22; 

Cyrenensis democratiae conditores 
quibus rationibus nsi sint (post 
Battiadas expulsos), Z (s), 4. 
1319 b, 19 sqq. seditio Cyrenis 
propter nimiam democratiam orta, 
ib. v. 14 sqq. 

Cyrus cur rex factus sit, H (E), 10. 
1310 b, 36 sqq. cur Astyagem ex- 
pulerit, ib. 1312 a, 12 sqq. 

Daedali opera et Hephaesti tripo- 
des, 4, 4. 1253 b, 35 sq. 

Daphnaeus Syracusanus, H (E), ἃ. 
1305 a, 26 (cf. Dionysius). 

Darius Xerxis (Artaxerxis) frater, 
H (E), 1à. 1311 b, 36 sqq. (cf. 
Artapanes). 

Decamnichus Macedo cur coniura- 
tionis contra Archelaum auctor 
facetus sit, H (E), 10. 1311 b, 30 
sqq. (cf. Archelaus et Euripides). 

Delphis simultas e rebus nuptiali- 
bus orta discordiarum civilium 
caussa fuit omnium, Z (E), 4. 
1303 b, 37 sqq.  Delphicus cul- 
ter, 4, 2, 1252 b, 1 sqq. 

Demiurgi magistratus, H (E), 10. 
1310 b, 21 sq. demiurgi Lari- 
saeorum v. Larisaei. 

Derdas Macedo cur Amyntae parvo 
insidiatus sit, Η (E), 10, 1311 b, 
1 sqq. 

Dexander (v. l. Doxander) Mityle- 
naeus Atheniensium proxenus bel- 
lum excitavit, quo Mitylenae (427 
1, Ch.) ab Atheniensibus expugna- 
tae sunt, H (E), 4. 1304 a, 4 sqq. 
(cf. Athenae, Timophanes). 

Diagoras Eretriensis cur oligar- 
chiam equitum dissolverit, H (E), 
6. 1306 a, 35 sq. 

Diocles Corinthius Philolai amicus, 
B, 12. 1274 a, 331 8qq. (cf. Alcyone. 
Philolaus). 

Dion eur et quo animo Dionysium 
minorem expulerit, H (E), 10. 
1312 a, 4 sqq. 33 sqq. b, 9 sqq. 
10 sq. eius mors, ib. v. 17. 

Dionysius (maior) quomodo tyranni- 
dem ad se rapuerit, H (E), à. 
a a, 26 sqq. (cf. Daphnaeus). 

10, 1310 b, 26 sqq., auxilio 
Risperinl, ib, e. 6, 1305 b, 39 sqq. 
(cf. Hipparinus). eo stipatores 
corporis flagitante quid suaserit 
aliquis Syracusanis, D, 15. 1286 
b, 39 sq. quantis vectigalibus vexa- 
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verit Syraeusanos, H (E), 1l. 
1313 b, 25 sqq. Syracusis ali- 

. quem expulit, ut qui nimium lu- 
cri fecisset, 4, 11. 1259 a, 23 sqq. 
eius cum Locris (Epizephyriis) 
coniunctio per aftinitatem, ΕἾ (E), 
1. 1307 a, 31 sqq. 

Dionysius minor cur et quomodo ex- 
pulsus sit, A (E), 10. 1312 a, 4 
sqq. cf. à3 sqq. b, 9 sqq. 16 sq. 
Locros (Epizephyrios) subegit, ib. 
c, 1. 1307 a, 37 sqq. 

Diophantus (Sphettius? cf. Schae- 
fer Demosth, I, 11. 182 sq.) Athe- 
nis legem rogavit de artificum 
publica mercede, B, 7. 1267 b, 18. 

Doria harmonia, Γ΄, 2, 1276 b, 9. 
eius natura, E (H), b. 1340 b, 
34 sq. c. 7, 1342 a, 28 sqq. b, 12 
sqq. harmoniae Doria et Phry- 
gia & quibusdam pro harmoniis 
principalibus habentur, € (.7), ἃ, 
1290 a, 19 sqq. (cf. Harmoniarum 
discrimina). 

Doxander v. Dexander. 

Draconis leges, B, 12. 1274 b, 15 sqq. 
Ecphantides poeta comicus, E (H), 
ὦ, 1341 a, 36 (cf. Thrasippus). 
Eleorum oligarchia quomodo fuerit 
comparata et quam mutationem 
passa sit, LH (E), ὁ, 1306 a, 12 
Sqq. de eorum senatu agitur ib, 

v. 16 sqq. (cf. Spartani). 

Elimea Macedoniae regio, H (E), 

10. 1311 b, 13, 


"Evósx« v. Undeeimviri Athenien- 


sium. 
Ephialtes et Pericles(?) potestatem 
Areopagi Atheniensis diminue 


runt, B, 12. 1274 a, 7 sq. 

Ephori Spartanorum v. Spartani. 

Epidamniorum forma reipublicae 
administrandae oligarchiea quo- 
modo ex parte mutata sit, H (E), 
1. 1301 b, 21 sqq. (cf. "Alia. Ar- 
chon, Βουλή. Phylarehi). — quo- 
modo res nuptiales huic mutationi 
ansam dederint, ib. c. 4, 1304 a, 
13 sqq. omnium redituum publi- 
corum administratio apud eos pe- 
nes nnum est per totam eius vi- 
tam, D, 16. 1287 a, ὃ sq. lex 
npud eos de artificibus valens, B, 
1, 1267 b, 18 sq 

Epimenides" Cretensis eiusdem fami- 
liae socios ὁμοκάπνους (v. L ὁ ὁμυ- 
κάπους) appellavit, A, 2, 1252 b, 
12 sqq. 
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Ἐπιστάται magistratus, Z (s), 8, 
1321 b, 34 sqq. 

Eretriensibus roburin equitibus erat, 
€ (4), & 1989 b, 38 sqq. equi- 
tum oligarchia cur apud eos eversa 
sit, H (E), 6. 1306 a, à5 sq. (cf. 
Diagoras). 

Erythris quapropter oligarchia Ba- 
silidarum sublata sit, H (E),6, 1305 
b, 18 sqq 

Euagoras v. Eunuchus. 

Euboea v. Chalcidenses. 
ses. Hestiaea, Oreos. 

Eubnlus (Bithynins tempore Plato- 
nis) quomodo Autophradati per- 
snaserit, ut absisteret Atarneo ob- 
sidenda, B, 7. 1267 a, 31 sqq. 
(cf. Antophradates. Atarneus). 

Euetion (v. l. Eurytion) Heracleota 
cur oligarchiam everterit, H (E), 
&. 1306 a, 36 sqq. 

Εὐνομία Tyrtaei carmen, H (E), 7. 
1306 b, 39 sq. ^ 

Eunuchus cur Euagoram regem Cy- 
pri (374 a, Ch.) interfecerit, H 
(ΕἸ, 10, 1311 b, 4 sqq. 

Euripidi poetae quae convicia fe- 
cerit Decamnichus Macedo, H (E), 
10, 1311 b, 32 sqq. 

Europa, D, 14. 1285 a, 21 sq. 4 (7), 
7. 1397 b, 24, c. 10, 1329 b, 11, 

Euryphon Hippodami Milesii pater, 
B, 8, 1267 b, 22, ΄ 

Eurytion v. Euetion. 

Euthycrates Phocensis Onomarcehi 
pater, Η (E), 4. 1304 a, 12 (cf. 
Phocenses). 

Εὔθονοι mom Z (s), &. 1322 

b, 1 sq 

Sails χὰ Pontus, 

Ἐξετασταί magistratus, Z (s), R. 
1322 b, 1 sqq. 

Galli gens pugnax, zf (Z), 2, 1324 
b, 95qq. ut nonnulli alii populi 
bellicosi paederastiam propalam 
colunt, B, 9, 1269 b, 26 sq. in- 
fantes ut obdurent frigido (v. L. 
parvo) vestitn amiciunt, 4 (Z), 
17, 1336 a, 11 sq. 

Gelo Syracusanorum tyrannus, H 
(E), 3. 1302 b, 32., quamdiu re- 
gnaverit, ib. c. 12. 1315 b, 36 sq. 
quamdiu tyrannis ab eo condita 
steterit, ib. v. 34 sqq., et quo- 
modo eversa sit, ib, c. 10, 1312 b, 
9 sqq. (cf. Thrasybulus), demo- 
cratia eam secnta, ib. c. 12. 1316 a, 


Eretrien- 


613 


32 sq. cf. c. 10. 1312 b, 7 sqq. 
(v. Syracusani). 

Geloatarum oligarchia transiit in 
tyrannidem Cleandri, H (E), 12. 
1316 a, 34 sqq. 

Gordius (Gordias?) Sicyonius Psam- 
metichi tyranni pater, H (E), 12. 
1315 b, 26, 

Gorgias Leontinus quid de virtuti- 

» bus docuerit, A4, 13, 1260 a, 27 sq. 
quid Larisaeis de primorum ci- 
vium origine sciscitantibus re- 
sponderit, I', 2. 1275 b, 26 sqq. 

Graeci quomodo differant a barba- 
ris v. Barbari. varia ingenia va- 
riarum gentium Graecarum, 4 
(Z), 1. 1327 b, 33 sqq. Graeci an- 
tiquitus semper arma portabant 
et mulieres sibi invicem vende- 
bant, B, 8, 1268 b, 40 sqq. ηπο- 
modo apud eos variarum reipubli- 
cae ndministrandae formarum alia 
ex alia orta sit, Γ', 15, 1986 b, 
& sqq. (cf. Regnum). ς (.4), 13. 
1297 b, 16 sqq., et quibus variis 
rationibus tyrannides, H (E), 10. 
1310 b, 14—31. Graeciae civita- 
tes, quae summam potentiam ad- 
eptae sunt, semper suam reipu- 
blicae  administrandae formam 
apud ceteras quoque instituerunt, 
S (4), 11, 1296 a, 32 sqq. H (E), 
1. 1307 b, 22 sqq. praeterea cf. 
Aesymnetia. 

Γυμνασιαρχία magistratus, Z (s), 
8, 1322 b, 51 sqq. 

Γυναικονόμος magistratus aristo- 
ernticus, s (4f), 15, 1300 a, 4 sqq. 
cf. Z (s), 8. 1392 b, 37 sqq. 

Hanno Carthaginiensis monarchiam 
affectavit, H (E), 7. 1307 a, 2 sqq. 

Harmodius Atheniensis, H (E), 10. 
1311 a, 25 8qq. 

Harmoniarum discrimina, E (H), 5. 
1340 a, 40 sqq. c. Z. 1341 b, 32 
sqq. s (4), 3, 1290 a, 19 sqq. (cf. 
Doria, Lydia, Mixolydia, Phry- 
gia harmonia. ᾿Ανειμέναι et. σύν- 
TOVOL ἁρμονίαι. Aristoxenus), 

Hebdoma: ἡ ἐν τῇ ἑβδόμη μάχη, H. 
(E), 3, 1303 a, & (cf. Argivi, Cleo- 
menes). 

Heliaea v. Alte. 

Hellanocrates Larisaeus Crataei so- 
cius, H (E), 10. 1311 b, 17 sqq. 
(cf. Crataens). 

Helotes Spartanorum v. Spartani. 

Heniochi circa Pontum Euxinum 
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habitantes anthropophagi et ra- 
paces, E (H), 4. 1338 b. 19—24. 

Hephaestus v. Daedalus. 

Heptagonum instrumentum  musi- 
cum, E (H), ὃ. 1341 a, 41 (cf. 
Instrumenta musica). 

WHeraclea, Heracleotarum res mari- 
timae, 41 (Z), 6, 1327 b, 13 sqq. 
quomodo paulo post Heracleam 
conditam democratia ibi perierit, 
Ἢ (ΕἸ, à. 1304 b, 81 sqq. quo- 
modo regimen Heracleotarum oli- 
garchicum ad plures transierit, 
ib. e, 6, 1305 b, 2 sqq. 11 sqq. 
Heracleotarum (,, Ponticorum'* ad- 
ditum est) oligarehia quomodo 
alias ob cnussas mutationes passa 
sit, ib. v. 38 sqq. Heracleotarum 
vligarchia eur ab Euectione (v. ]. 
Eurytione) eversa sit, ib. 1306 a, 
36 sqq. (cf. Euetion). 

Heracleodorus Orites oligarchiam 
Oritarum in politiam et (deinde?) 
in demoeratiam convertit, H (E), 
3, 1303 a, 15 sqq. (cf. Oreos). 

Heraclides Aenius, 4L (E), 10. 1311 
b, 20 sqq. (cf. Python), 

Heraeae (urbis Arcadicae) cives cur 
suffragium cum sortitione commu- 
taverint, H (E), 3. 1303 a, 13 sqq. 

Hereules v. Argonantae. 

Hestiaea v. Oreos, 

Hiero Syracusanorum tyrannus, H 
(E), 10. 1312 b, 11., potagogidi- 
bus et otakustis utebatur, ib. 
ce. 11. 1313 b, 12 sqq. quamdiu 
regnaverit, ib, c, 12. 1315 b, 31. 

Hieromnemones magistratus, Z (s), 
8. 1321 b, 34 sqq. 

Mipparinus Syracusanus cur oligar- 
chiam evertens Dionysium fece 
rit tyrannum, 4 (E), G 1305 b, 
a9 sqq. 

Mippocrates medicus 
44 (2), 4. 1326 a, 15. 

Hippodamus Milesius primus omnium 
liominum privatorum de optima rei- 
publicae condicione philosophatus 
est, B, 8. 1267 b, 22—30. quid de 
liae re et quam recte docuerit, D, 8, 
primus invenit recentiorem mo- 
dum urbes aedificandi, ib. 1267 b, 
22 sq. 44 (Z), 1L. 1330 b, 21 sqq. 
liraeum hace ratione distribuit, 
B, ὃ. 1267 b, 23, externus eius 
habitus, ib. v. 24 sqq. totam re- 
rum naturam  perscrutasse sibi 
videbatur, ib, v. 28, 


clarissimus, 
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Homoei Spartanorum, H (E), 1. 
1306 b, 80, 

Hylori (ὑλωροί) v. Agronomi. 

Jambuca (v. L sambuca) instrumen- 
tum musicum, E (H), & 1311 b, 
1 (cf. Instrumenta musica). 

Iapygin Italiae regio, 4 (Z), 10, 
1329 b, 20, Iapygum cum '"l'aren 
tinis pugna, Η (E), 3, 1303 a; 
3 sqq. (cf. Tarentum). 

Iasonis tyranni dictum, Γ΄, 4. 1277 
a, 24 sq. 
Iberes quomodo fortitudinem hono- 
rent, .1 (Z), 2. 1324 b, 18 sqq. 
Indiae regum excellentia, 2 (Z), 14, 
1332 b, 23 sqq. tef. Scylax), 

lustrumenta musica, E (H), 6, 1341 
a, 11 sqq. (cf, lParbitos. Cithara. 
Heptagonum. Ilambuea.  Pectis, 
Tibia. Trigonum). 

Ionici tyranni, ἢ (E), 10. 1310 b, 
28 (cf, Miletus). 

Ionium mare, .4 (Z), 10, 1329 b, 20, 
ς (4 

Iovem ipsum cantantem et cithuri- 
zantem non inducunt poetae, E 
(H), à. 1339 b, 1 sq. 

Iphiades Abydenus hetaeriae prin- 
ceps, H iE), 6. 1306 a, 31 sq. 
(cf. Abydus). 


"Ixxtig Atheniensium, B, 12. 1274 n, 


20 54. 

Istri quomodo oligarchia in demo- 
eratiam. conversa sit, ἢ (E;, ἃ. 
1305 b, 2 sqq. 11, 

Itali v. Oenotrii. 

Italia paeninsula Europae inter si- 
nus Séylletieum. οἱ Lameticum 
sita ab Italo nomen traxit, ὦ] (Z), 
10, 1329 b, 8 sqq. 

Halus rex Oenotriae Oenotrios fecit 
ngricolas et tum alias leges tum 
syssitia eis constituit, 4f (2), 10. 
1329 b, 14 sqq., multo ante Mi- 
noem, ib. v, & sqq. syssitia et 
nonnullae eius leges semper ab 
ltalis servata, ib. v. 16 sqq. (cf. 
Syssitia). 

Lacedaemonii et Lacones v, Spar- 
tani. Laconicum bellum v. Pelo- 
ponnesiaeum bellum. 

Lametiens sinus, .J (Zi, 10, 1329 b, 
12 sq. 

Larisaeorum magistratus: demiurgi, 
I,2, 1975 b, 29 sq. πολιτοφῦ- 
λακὲς, H (E), ὦ, 1305 b, 29 sq. 
(cf. Demiurgi. lloAttog vovg. 
Simus quomodo apud Larisaeos 
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summam potentiam adeptus sit, 
ib. 1306 a, 26 sqq. (cf. Simus). 
praeterea ef, Aleuadae, Gorgias. 
Hellenocrates, 

Leontinorum oligarchia transiit in 
tyrannidem Panaeti, H (E), 12. 
1316 a, 36 sqq. 

Lesbos v. Alcaeus, Antimenides, An- 
tissa. Chii. Mitylene. Pittacus. 
Leucadiorum lege de eisdem prae- 
diis eonservandis nbrogata forma 
reipublicae administrandae apud 
eos facta est magis democratica, 
B, 1, 1266 b, 21 sqq. cf. Z (s), 

4. 1319 a, 6—20. 

Libyae snperioris gentibus nonnul- 
lis communio mulierum , sed non 
liberorum esse dicitur, B, à. 1262 
a, 19 sqq. 

«Ἱόχοι pars civitatis, Η (E), &. 1309 
a, 12 (cf. Trieber L 1. p. 17, n, 2). 

Locrorum lex ad praedia non ven- 
denda pertinens, B, 7. 1266 b, 
19 sqq. cf. Z (s), 4. 1319 a, 6— 
30, praeterea v. Onomacritus, 
qua de caussa apud Locros (Epi- 
zephyrios) forma reipublicae ad- 
ministrandae aristocratica perie- 
rit, H (E), 1, 1307 a, 34 sqq. (cf. 
Dionysius maior et minor). prae- 
terea cf, Zaleucus. 

Aoyiaraé magistratus, Z (s), 8. 1322 
b, 1 84. 

Lyctus urbs Cretae colonia Spar- 
tana, sed legibus Cretensibus 
usa, B, 10. 1271 b, 27 sqq. 

Lyeurgus Spartanorum legumlator 
non fnit TThaletis Cretensis disci- 
pulus, B, 12. 1274 a, 28—31, non 
rex erat, sed mediocri genere na- 
tus, s (4), 11. 1296 a, 18 sqq. 
Charilli regis tutor deposita hac 
tutela diu apud Cretenses vixit 
et in legumlatione sua eorum 
exemplum imitatus est, D, 10. 
1271 b, 20—927. et leges et no- 
vam reipublicae administrandae 
formam condidit, B, 12. 1273 b, 
33 sqq. (cf. etiam Charillus). mu- 
lierum disciplinam neglexit, B, 9. 
1269 b, 19 sqq., etsi ab initio eas 
quoque legibus subicere conatus 
est, 1270 a, 6 sqq. de agris ab- 
alienandis quid statuerit, ib. v. 
18 sqq. quomodo Spartanos ad 
liberos quam plurimos procrean- 
dos incitare studuerit, ib. v. 39 
sqq. nimis ambitiosos eos fecit, 
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1271 a, 13 sqq. et pecuniae eu- 
pidos, 1271 b, 16 sqq. bellicam 
solam virtutem curavit, 1971 a, 
Àilsqq. senatorum ct regum vir- 
tuti ipse diftisus est, 1271 a, 1 sq. 
22 sq. in syssitiorum ordine con- 
trarium ei, qnod voluit, assecutus 
est, ib, v. 26—34, male consuluit 
reditibus publieis, 1271 b, 11—17. 
eum his locis ὁ νομοϑέτης sem- 
per Lyeurgum significare videa- 
tur, eredideris 1270 b, 19 iam ab 
hoe repeti ephoriae institutionem, 
at alia docentur Η (E), 11, 1313 
a», 28. sqq. (cf. etiam Spartani). 

Lydiaé harmoniae natura et usus, 
E(H), 1. 1342 b, 29 sqq. (cf. 
Harmoniarum diserimina). 

Lydorum cum lIonibus bellnm, z |f), 
4, 1290 b, 16 sq. 

Lyszdamis Naxiorum tyrannus, H 
(E), 6, 1305 a, 38 sqq. (cf. Na- 
xii). 

Lysander Spartanus a regibus ne- 
glectus res novas quaesivit, IH 
(E), 1. 1306 b, 31 sqq., et regnum 
dicitur tollere voluisse, ib, c. t, 
1301 b, 19 sq. 

Macedones quomodo fortitudinem 
honorent, 4f (Z), 2. 1324 b, 15 sqq. 
reges eorum quomodo regnum 
adepti sint, H (E), 10. 1310 b, 
31 sqq. praeterea v. Amyntas. 
.Aphytaei. Archelaus, Elimea. Phi- 
lippus. 

Maeander flumen v. Magnesia. 

Magnesiae ad Maeandrum sitae ci- 
vibus robur in equitibus erat, s 
(4), 3. 1989 b, 38 sqq. (cef. Chal- 
cidenses). Magnetes Thessali v. 
Achaei. e 

Maliensium politia qualis fuerit, 
€ (41), 13. 1297 b, 14 sqq. 

Mantinene olim non omnes sed electi 
quidam ex omnibus creabant ma- 
gistratus, Z (s), 4. 1318 b, 23— 
21, Mantineensis pugna. (419 a. 
Ch.), HL (E), 4. 1304 a, 25 sqq. 
(cf. Argivi). 

Massilienses quomodo regimen ci- 
vitatis oligarchicum ex omnibus 
civibus suppleant, Z (s), 7. 1321 
a, 26—31, quomodo haec oligar- 
chia in formam magis democra- 
ticam transierit, Η ( E), 6, 1305 b, 


8qq. 
Medi a regibus Persarum  saep: 
acerbius tractati, Γ΄, 13. 1284 a, 
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ΑἹ sqq. regum Medicorum et Per- 
sicorum filii musicam non ipsi tra- 
ctant, E (H), 5. 1339 a, 34 sqq. 
praeterea v. Astyages. Cyrus. Me- 
diea bella, B, 12, 1274 a, 13. E 
(ΠῚ, δ. 1341 a, 30. H (E), 3. 1303 
a, 5, c. 4. 1303 b, 33. 1304 a, 20 sq. 
c. 1, 1307 a, 4 (cf. Athenienses). 

Megacles Mitylenaeus cur Pentha- 
lidas expulerit, H (E), 10. 1311 
b, 26 sqq. 

Megara, D, 9, 1280 b, 14, Thea- 
genis tyrannis, H (E), 5. 1305 a, 
21 sqq. (cf. Theagenes)  Mega- 
rensium democratia eversa, H.( E), 
3, 1302 b, 27 sqq. c. 5, 1304 b, 34 
sqq. magistratus apud eos ex eo- 
rum progenie eliguntur, qui expulsi 
redierant et contra plebem pugna- 
verant, ς (25), 15. 1300 a, 16 sqq. 

Messenii, Argivi, Arcades Sparta- 
nis infesti, B, 9. 1269 b, ἃ 5qq. 
Messeniacum bellum, H (E), 1. 
1306 b, 38 sq. 

Midas, A, 9, 1257 b, 15 sqq. 

Mileti e prytanin faeta est tyran- 
nis, H (E), ἃ, 1305 n, 15 sqq. (cf. 
Ioniei tyranni). Milesii olivarum 
cultores, 4, 1L. 1259 a, 12 sqq. 
(ef. Thales). praeterea v. Hippo- 
damus, Periander, Telecles. Thra- 
sybulus. 

Minerva v. Tibia. 

Minos rex et legumlator Cretensium 
multo post Itali, 44 (Z), 10. 1329 
b, 6 sqq., et Sesostridis tempora, 
ib. v. 23 sq., syssitia et perioe- 
corum agros colentium a civibus 
arma gerentibus separationem 
npud Cretenses instituit, ib. v. 3 
Bqq. insulas cirea Cretam sitas 
in potestatem suam redegit, B, 10, 
1271 b,30sqq. eius mors,ib. y, 39 sq. 

Mithridates cur Ariobarzanem pro- 
diderit, H (E), 10. 1312 n, 15 sq. 

Mitylenaeorum. eum Atheniensibus 
bellum (427 a. Ch.) quomodo or- 
tum sit, (E), 4. 1304 a, 4 sqq. 
(ef. Dexander. Paches. Timopha- 
nes). praeterea v. Alcaeus. Anti- 
menides, Megacles, Penthilus et 
Penthilidae. Pittacus. Smerdis. 

Mixolydia harmonia, E (ΠῚ, 5. 1339 
n, 42 sq. (cf. Harmoniarum diseri- 
mina). 

Mnasias (v. L. Mnaseas) Phocensis 
Mnasonis pater, Η (E), 4, 1304 a, 
11. (cf. Phocenses). 
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Mnaso (v. L Mneso), ib. 

Mnemones magistratus, Z (c^, & 
1321 b, 34 sqq. 

,Molottorum reges quomodo regnum 
adepti sint, H (E), 10, 1310 b, 
34 «qq., et cur tam diu retinue- 
rint, ib. c, 11, 1313 a, 18 sqq. 

Musica instrumenta v, Instrumenta 
musica, 

Myron Sicyoniorum tyrannus, H (E), 
12, 1316 a, 30. (cf. Clisthenes).' 
Ναοφύλακες magistratus, Z (s), &. 

1322 b, 23 sqq. 

Nauarchi Spartanorum, B, 9. 1271 
A, 31 sqq. 

Naxiorum oligarchia quomodo per- 
ierit, H (E). &. 1305 a, 38 sqq. 

Nouogvlexsg magistratus aristo- 
cratici, Z (s). 8, 1323 a, 6 sqq. 
cf. 1322 b, 21 sqq. ς (.f), 14. 
1298 b, 28 sq. 

Notion portus Clazomenarum, ἢ 
(E), 3, 1303 b, 10 (cf. Clazome- 
nii). 

Oenophytensis pugna, ZH (ΕἸ, 3. 
1302 b, 29 sqq. 

Oenotrii gens ltaliae ab Italo Ita- 
lorum nomen traxerunt. 4f (Z5, 
10. 1329 b, 9 sq. (cf. Italus). ex 
eorum genere etinm Chones fue- 
runt, ib. v. 21 sq. . 

Olympi melodiae, E (H), à. 1310 a, 
9 sqq. cf. c. 7, 1342 n, & sqq. 

Olympieum a Pisistratidis condi. 

. tm, H (E), 1L. 1313 b, 23. 

Ὅμοιοι v, Homoei. 

Onomaeritus Locrensis secundum 
quosdam primus in arte legum 
condendarum excelluit. artemque 
vaticinandi in Creta didicit et 
Thaletis Cretensis praeceptor fuit, 
B, 12. 1214 n, 25 sqq. 

Onomarehus Phocensis, H (E), 4. 
1304 a, 12 (cf. Euthyerates). 

Opici vel Ausones gens Italiae, 4f 
(Z) 10, 1329 b, 18 sqq. 

Opifices antiquitus apud nonnullos 
servi aut. peregrini erant, D, 5. 
1278 a, 6 sq] 

Opuntiorum reditus publiei ab uno 
per totam eius vitam administran- 
tur, D, 16, 1287 n, ὃ sqq. . 

Oreos (urbs Euboene olim Hestiaen 
appellata) quomodo ab oligarehica 
reipublicae administrandae forma 
Ad democraticam transierit, H (E), 
3, 1303 a, 18 sqq. (ef. Herncleo- 
dorus). Mestiaeae ante bella Me- 
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dica duorum fratrum de heredi- 
tate dissidium totam reipubliene 
formam evertit, ib. c. 4, 1303 b, 
31 sqq. 

Orthagoras Sieyoniorum tyrannns, 
Η (E), 12, 1315 b, 13 sq. Ortha- 
goridarum tyrannis quam diu et 
cur tam diu servata sit, ib. v. 12 
sqq. (cf. Clisthenes). 

Ostracismus, D, 13. 1284 n, 17— b, 
22, cf, c. 16, 1288 a, 24 κα. ostra- 
cismus Argivorum et Athenien- 
sium, H (E) 3, 1302 b, 18 sq. 

Otakustae et potagogides Hieronis, 
H (E) 1L 1313 b, 12 sqq. 

Oxyli lex, Z (2), 4. 1319 a, 12 sqq. 

Paches dux Atheniensium Mitylenas 
(427 a. Ch.) expugnavit, ἢ (E), 
4, 1304 a, ὃ sq. 

Παιδονόμος magistratus nristocra- 
ticus, & (2f), 15. 1300 a, 4 sq. cf. 
4 (7), 16, 1335 h, 4. c. 11. 1336 
2,39 sqq. Z (s), 8, 1322 b, 37 sqq. 

Panaetius Leontinorum tyrannus 
quomodo ad tyrannidem pervene- 
rit, H (E), 10. 1310 b, 26 sqq. 
c. 12. 1316 a, 36 sq. 

Paron. Parron v, Python, 


Partheniae Spartanorum Tarenti 
conditores, H (E), 1. 1306 b, 39 
8qq. 


Pausaniae Spartanorum regi ipsi 
Spartani? exprobrant tyrannidem 
ab eo affectatam esse, ὦ (7), 14. 
1333 b, 32—35, ephoriam dicitur 
tollere voluisse, H.(F^, 1, 1301 b, 
18 sqq. Pausanias monarchiam 
appetiit, postquam hello Medico 
praefuit, ib. c. 7, 1307 a, 2 sqq. 

Pausanias Macedo enr Philippum 
regem interfecerit, I1 (E), 7, 1311 
b, 1 5qq. 

Pauson pictor, E ( H), à. 1340 a, 30, 

Peetis instrumentum musicum E 
(H), &. 1341 a, 40 (cf. Instrumenta 
musica), 

Pediaci Attici, H (E), 5. 1305 a, 
23 sqq. (cf. Pisistratus), 

Peloponnesus, B, 10, 1271 h, 35 sq. 
D, 3, 1276 a, 51. bellum Pelo- 
ponnesiaeum s, Laconicum, H (E), 
3, 1303 n, 10. 1304 b, 14. 

Penestae Thessalorum, B, 5. 1264 a, 
35, saepe infestum in dominos 

!oanimum ostenderunt, ib. e, 9. 
1269 a, 36 sqq. eur antiquissimis 
potissimum temporibus saepius ab 
cis defecerint, ib. b, 5 sqq. 
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Pentacosiomedimni Atheniensium, B, 
12, 1274 a, 19 sq. 

Pentarchiae Carthaginiensium — v. 
Carthaginienses. 

Penthilum Mitvlenacum cur inter 
fecerit Smerdis, H (E), 10, 1311 
b, 28 sqq. Penthilidae (tradita 
lectio: Penthalidae) eur a Mega- 
ele expulsi sint, ib. v. 26 sqq. 

Peraebi v, Achaei, 

Periander Corinthiorum tyrannus 
rationes, seeundum quas tyranni 
regere solent, nd artem redegisse 
dicitnr, H (E), 11. 1313 a, 36 sq.' 
quid suaserit ''hrasybulo et quo- 
modo, Dl, Li 1284 a, 26 sqq. H 
(E) 10, 1311 a, 20 sq. quamdiu 
et quomodo imperium gesserit, ib, 
c. 12, 1315 b, 25 sq. 28 sqq. 

Periander Ambraeine tyrannus quo- 
modo expnlsus (vel occisus) sit, 
H (E). 10, 1311 a, 39 sqq. cf. 
c, 4, 1304 a, 21 sqq. 

Pericles mercedem indienm Athenis 
instituit, B, 12. 1274 a, 8 sq. 
praeterea v, Ephialtes. 

Persae sunt bellicosi, αἱ (Z), 2. 
1324 b, 9 sqq. Persarum reges in 
Babylonios Medos alios saepe gra- 
vius animadverternnt, Γ΄ 13, 1284 
A, 41 sqq. permultas rationes ex- 
coluerunt, secundum quas etiam 
iyranni regere solent, If (E), 11. 
13132, 36 κηη. b, 9sq. filii eorum 
musicam non ipsi tractant, E (IH), 
5. 1339 n, 34 «qq. quid de rege 
Persarum mentiti sint Athenien- 
sibus quadringenti, ib. e, 4. 1304 


b, 12 sqq. praeferea v. Artapa- 
nes. Astyages, Cyrus, Darius. 
Xerxes, 

Phalaris quomodo ad M 
pé H (E), 10. 1310 b, 
26 8 


Pham "Chaleedonius quid de re- 
publica optime ordinanda docne- 
rit et quam reete, B, 7, quid eins 
legum proprium fucrit, B, 12. 
1974 b, 9. 

Pharsaliornm oligarchi inter se con- 
cordes, H (E), 6, 1306 a, 9 sqq. 
equa Pharsaliea, quae iusta ap- 
pellabatur, B, 3, 1262 a, 24. 

Phiditia Spartanorum, B. 8, m n, 
26 sqq. c. 10. 1272 a, 2 sqq. 26 sqq. 

Phidon Argivorum rex regnum suum 
in tyrannidem permutavit, H (E), 
10. 1310 b, 26 sqq. 
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Phidon Corintbius unus de antiquis- 
simis legislatoribus statuit, ut 
idem semper civium numerus con- 
servaretur, B, 6, 1265 b, 12 sqq. 

Philippus ΜκύοΟδΙΑ rex à. Pau- 
sania interfectus, H (E), 10. 1311 
b, 1 8qq. 

Philolaus Corinthius e genere Bac- 
chiadarum leges Thebanis seri 
psit, B, L2, 1274 a, 31 sqq. quid 
earum proprium fuerit, ib. b, 2 
sqq. qua de caussa cum Diocle 
amico patriam reliquerit, ib. 
34 sq. utriusque sepulcrum, ib. 
a, 3D sqq. 

Philoxenus dithbyramborum — poeta 
frustra harmonia Doria uti cona- 
tus, E (H), 1. 1342 b, 9 sqq. 

Phocensibus turba propter filiam 
heredem inter Mnasiam et Euthy- 
eratem orta bellum saerum exci- 
tavit, H (E), 4. 1304 a, 10 sqq. 
(ef, Euthyerates et Mnasias). 

Ploxus Chalcidensium(Euboicorum) 
tyraunus, AZ (E), 4. 1304 a, 29 sq. 

Phreattoi: τὸ iv Φρεαττοὶ δικα- 
στήριον Atheniensium, ς (4), 16. 
1300 b, 28 sq. 

Phrygia harmonia, Γ, 3, 1276 b, 2. 
vius natura et usus, E (H), & 
1340 b, 4 sq. c. 1. 1312 a, da— 
b, 12. sola quadrat ad dithyram- 
bum, ib. 1342 b, 1 sqq. a qui- 
busdam harmoniae Phrygia et Do- 
ria pro ceterarum omnium funda- 
mentis habentur, & (7), 3. 1290 a, 
19 sqq. 
mina. 

Phrynichus Atheniensis inter qua- 
dringentos potentissimus, H (E), 
ὃ. 1305 b, ?3 sqq. 

Phylarchi Epidamniorum magistra- 
tus, H (E), L. 1301 b, 21 sqq. 
Piraei incolae democratine maiore 
studio addicti quam Athenarum, 
H (E), 3, 1303 b, 10 sq. prae- 

terea v. Hippodamus, 

Pisistratus quomodo tyrannidem as- 
secutus sit, Ἢ (E), &. 1305 a, 
21 sqq. c. 10. 1310 b, 26 sqq. in 
ius vocatus in Areopagum venisse 
dieitur, ib. c. 12. 1315 b, 21 sq. 
quamdiu tyrannis Pisistrati et 
Pisistratidarum steterit, ib. v. 29 
sqq.. et quomodo perierit, ib. c. 
10, 1311 a, 21 sqq. 1312 b, 29 «qq. 
cur Pisistratidae olympieum con- 
diderint, ib. c. 11. 1313b, 18sqq. 23. 


cf. Harmoniarum diseri- : 
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Pittaeus Mitylenaeus a civibus suis 
aesymnetes factus, D, 14, 1285 a, 
35 sqq. (cf. Antimenides). probra 
ab Aleaeo poeta iu eum collata, 
ib. v. 37 sqq. Mitylenaeis leges 
condidit, sed formam reipublicae 
administrandte non mutavit, B, 
12, 1274 b, 18 sq. lex ab eo de 
ebriis data, ib. v. 19 sqq. 

Plato quid de republica optime or- 
diuanda in Civitate docuerit et 
quam recte, B, 2—5. quid in Le- 
gibus, B, & — quid huius doctri- 
nae politicae proprium fuerit, B, 
12. 1274 b, 9 sqq. de numero 
Platonis et de doctrina, quam de 
formarum reipublicae mutationi- 
bus proposuit, agitur H (E), 12, 
1316 a, 1 sqq. (quid de animo 
statuerit, E [H], à. 1340 b, 18 8q.). 

Πολιτοφύλακες Larisaeorum A po- 
pulo creantur eumque adulantur, 
H. (E), 6, 1305 b, 29 sq. 

Polyerates Samiorum tyrannus cur 
artificia condiderit, H (E), 11. 
1313 b, 18 sqq. 24, 

Polygnotus pictor, E (H), 5. 1340 a, 
26 sq. 

Pontus v. Apollonia, Ariobarzanes. 
Mithridates, Pontus Euxinus, E 
(HM 4, 1388 b, 2L H (E) 2, 1303 
ἃ, dT sq. 

Potagogides Syracusanorum, H (E), 
11, 1313 b, 12 sqq. (cf. Hiero. 
Otakustae). 

Πρόβουλοι magistratus oligarchici, 
S (4), 14, 1298 b, 28 sq. c. là. 
1299 b, 30 sqq. Z (sz), 8. 1322 b, 
12 sqq. 1323 a, 6 sqq. 

Prytanes Milesiorum, Η (E), ὃ. 1305 
n, 15 sqq. (cf. Milesii). Prytanes 
sacrificuli, Z (s), 8, 1322 b, 26 sqq. 

Psammitichus (v. L Psammetichus) 
NSieyoniorum tyrannus quamdiu 
regnaverit, H (E), 12, 1315 b, 26, 

Pyramides Aegyptiorum, H (E). 11. 
1313 b, 21 sq. 

Pyrron. v. Python. 

(Pythagorei quid de anima docue- 
rint, E [H], 5. 1910 b, 18 sq. 
praeterea v. Archytas). 

Python (trad. lectt. Pyrron, Parron, 
Paron) et Heraclides Aenii cur 
Cotyn interfecerint, H (E), 10. 
1301 b, 20 sqq. 

Quadringenti quomodo Athenis im- 
perium adepti et postea sibi con- 
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servare conati sint, H (E), 4. 
1304 b, 10 sqq. c. 6. 1305 b, 23 
sqq. (ef, Phrynichus). 

Keges cur olim apud omnes natio- 
nes fuerint, 4, 2. 1252 b, 19—24. 
D, 1à. 1286 b, 8 sqq. regni apud 
autiquos Graecos natura et iura, 
D, 14. 1985 a, 9 sqq. b, 4 sqq. 
regna barbarorum ib. 1285 a, 16 
sqq. s (.4), 10, 1295 a, 11 sq. re- 
ges Aethiopum, — Carthaginien- 
sium, Cretensium, Indorum, Ma- 
cedonum, Medorum, Molottorum, 
Persarum, Spartanorum vy. Ae- 
thiopes. Carthaginienses ete. re- 
ges sacrificnli, Z (2), $8. 1322 b, 
26 sqq. 

Rheginorum oligarchia transiit in 
tyrannidem Anaxilai, H (E), 12. 
1316 a, 34 sqq. praeterea v. Au- 
drodamas. 

Rhodus, B, 10. 1271 b, 37. Rhodio- 
rum democratia quomodo eversa 
sit, Η (E), &. 1304 b, 27 sqq. cf. 
e. 2. 1302 b, 21 sqq. denuo opti- 
mates seditionem fecerunt, ib. v. 
21 sq. (cf. Trierarchi Rhodiorum). 

Rhythmorum discrimina, E (ΠῚ, 5. 
1340 b, 1 sqq. 

Salaminia pugna, H (E), 4. 1301 a, 
22 sq. 

Sambuca v, Inmnbnea. 

Samii a Zanclaeis recepti hos (494 
a, Ch.) expulerunt, H (E), 3. 
1303 a, 35 sq. praeterea v. Chii. 
Polycrates. 

Sardanapalus cur vitam et regnum 
amiserit, H (E), 10, 1312 a, Ll sqq. 

Seylax quid de regum Indicorum 
excellentia narraverit, “] (Z), 14, 
1332 b, 23 sqq. 

Seylleticus sinus, 41 (Z), 10. 1329 b, 
12, 

Scythae admodum bellicosi, 44 (Z), 
2, 1324 b, 9 sqq., quomodo forti- 
tudinem honorent, ib. v. 11 84. 

BMenatores Carthaginiensium, Cre- 
tensium, Eleorum, Spartanorum 
v. Carthaginienses. Cretenses, Elei. 
Spartani, 

Sesostris Aegyptiorum rex, .d (Z), 
10, 1329 b, 3 sq. (ef. Aegyptii), 
multo prius regnavit quam Minos, 
ib. v. 24 sq. 

Seuthes Thrax cur Amadoecum vita 
regnoque privaverit, Η (E), 10. 
1312 a, 8 sqq. 

Sicilia, 4, 11. 1259 a, 23 (cf. Dio- 
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nysius) — plurimae apud Siculos 
oligarehine antiquitus in tyranni- 
des transierunt, Η (E), 12, 1316 
n, 34 sqq. praeterea v. Camicus. 
Chalcidicae civitates, Charondas. 
Gela. Leontini, Zaleucus, Zan- 
claei, 

Sicyon v. Clisthenes. Myron. Or- 
thagoras et Orthagoridae, 

Simus (Philippi Macedonis tempore) 
summam apud Larisaeos poteu- 

tiam adeptus, H (E), 6, 1306 a, 

26 sqq. (cf. Larisa). 

Siritis (trad, leet, Syrtis) Italiae 
regio, 4 (Z), 10. 1329 b, 21. 

Sirras (Arrabaei gener), I (E), 10. 
1311 b, 12 (cf. Arrabaeus). 

Smerdis Mitylenaeus eur Penthilium 
interfecerit, If (E), 10. 1311 b, 
28 sqq. 

Socrates quid de virtute docuerit, 
A, 13, 1260 a, 21 sq. 

Solon medioeri genere natus, ς (4), 
1L 1296 a, 18 sqq., et leges Athe- 
niensibus dedit et novam totius 
reipublicae administrandae for- 
mam condidit, B, 12, 1273 b, 33 
sqq. de lime forma accuratius 
agitur ib. v. 35— 1274 a, 21, et 
magistratus electione constituenu- 
dos et Areopagum intactos reli- 
quit, 1273 b, 39 sqq., sed iudicia 
popularia ex omnibus constituenda 
induxit, 1274 a. 2 sq. cf. 4 sq. 
1273 b, 41. populo ius solum ma- 
gistratus creandi et ad rationem 
reddendam vocandi tribuit, 1271 
^n, là sqq. D, 10, 1281 b, 32 sqq., 
et e tribus tantum classibus di- 
tioribus ut eligerentur statuit, B, 
12, 1271 a, 18 sqq. ef. 1 84, 1273 
b, 40, Solon ille vir esse vide- 
tur, a quo solo politiam (e de- 
mocratia et oligarchia mixtam) 
institutam esse. monetur & (7), 
1L 1296 a, 38 sqq. 

Spartani quondam decem milia εἰν 
vium habuisse dicuntur, sed Ari- 
stotelis tempore minus mille habe- 
bant, B, 9. 1270 a, 29 sqq. eis 
vicini, Argivi, Messenii, Arcades, 
omnes erant infesti, ib. 1269 b, 
à sqq. bella cum his populis 
gesta, 1270 a, 2 sq. de turbis 
exortis, cum bellum Messeniucum 
gereretur, agitur H (E), 7. 1306 
b, δ΄ sqq. Lyctii Spartanorum 
coloni, B, 10. 1271 b, 21 sq. Par- 
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theniae Tarentum missi, H (E), 
T. 1306 b, 29 «qq. (cf. Partheniae, 
Tarentum). Spartani plurimos ty- 
rannos expulerunt, ib. c, 10, 1312 
bi 7 84. pngna Mantineensis cum 
Argivis (419 a, Ch.) commissa, ib. 
c, 4, 1304 a, 25 sq. summa re- 
rum potiti tibique democratias dis- 
solverunt, ib, c. 7, 1307 b, 22 sqq. 
cf. ς (4), 11, 1296 a, 32 sqq. Cina- 
donis coniuratio, H ( E),6. 1306 h, 34 
8qq., enr ne unam quidem cladem 
(Leuctricam) sufferre potuerint, 
B, 9. 1270 n, 31—31. praeterea 
v. Cleomenes. Lysander. Pausa- 
nias, homoei, H (E), 7, 1306 b, 
80, — de forma, quae est apud 
Spartanos, reipnblicae admi- 
nistrandae agitur B, 9. Cre- 
iensium exemplum in ea consti- 
tuenda imitatus est Lycurgus, ih. 
c. 10. 1271 hb, 20—27, magis nri- 
stoeratica est quam politia (ex 
oligarehia et democratin mixta), 
ib. c. 6. 1265 b, 32 sqq., sed ei pro- 
pinqua, ς (4), 9, 1294 b, 19 sqq. 
aristocratiis adnumeratur & (2f), 7. 
1293 b, 14 sqq. H (E), 1, 1306 b, 20 


sqq. 1307 2, 34 sqq. c. 12. 1316 a, . 


53 sq. cf. 17 sqq. b, 8. a nonnullis 
tamquam composita ex ceteris rei- 
publicae formis omnibus laudatur, 
B, 6, 1265 b, 35 sqq. quamobrem 
aliis democratica aliis oligarchica 
videatur, s (4), 9. 1294 b, 18 sqq. 
traditam hanc formam eur manere 
eupiant omnes partes civitatis, 
B, 9, 1270 b, 21 sqq. cf. c. 10. 
.12972 a, 31 sqq. Spartae nulli 
magistratus sorte constituuntur, 
S (4), 9. 1204 b, 32 &q. — epho- 
rin ἃ ''heopompo rege instituta, 
H.(E), 11, 1313 n, 26 sq., ex alio- 
rum sententia demoeratiam ex 
aliorum tyrannidem sapit, B, 6. 
1265 b, 38 8qq., et reapse tyran- 
niea et nimis magna est cius 
potestas, B, 9, 1270 b, 13 sqq. 
summus est apud Spartanos ma- 
gistratus, ib. v. 7 sq. 18 sq. cf. 
28 sqq. c. 10, 1272 n, 32 sq. ς (4f), 
9, 1294 b, 39. ephori quinque nu- 
mero sunt, B, 10, 1272 a, 6 sq. 
eum cosmis Cretensium. compa- 
rantur, ib. 4—7., eum centumvi- 
ris Carthaginiensium, e. 11, 1272 
b, 44 sqq. e grege (ex omnibus) 
creantur, c. 6, 1265 b, 39 sq. c. 9. 
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1270 b, & sqq. 18 sq. 25 sq. 29. 
c. 10, 1272 a, 31 sq. c. 11. 1272 
b, 35 sq. ς (4f), 9. 1294 b, 29 sqq. 
quae afferat haec res detrimenta, 
B, 9. 1270 b, 9 sqq. nihilominus 
totam reipublicae formam conti- 
net ephoria, ib. v. 172 sqq. ad- 
modum pnerilis est ephororum 
ereandorum modus, ib. v. 27 sq. 
dissoluta eorum vita, ib. v. 3l 
sqq. — senatores a populo ere- 
antur, & (4), 9, 1291 b, 30 sq., 
modo quodam, qui puerilis est, 
si rationem spectas, quo eventus 
definitur, B, 9, 1271 a, 9 sq. 
munus eorum praemium virtutis 
est, ib. 1270 b, 34 sq., sed non 
semper virtutem probant, ib. v. 
35 sqq., immo magna iam detri- 
menta reipublicae intulerunt, c. 11. 
1973 a, 1. per totam vitam mu- 
nere funguntur, e. 10. 1270 b, 38 
sqq., nulli rationi reddendae ob- 
noxii, 1271 a, 5, paene idem in 
eos eadit quod in senatores Cre- 
tenses, c. 10. 1272 a, 1 sq. 10 
sqq. 35 —39. eum senatorihus Car- 
thaginiensium comparantur c. 11. 
1272 b, 37 sqq., electio eorum 
cum electione senatorum Eleorum 
H (E) 6. 1306 a, 18 sq. — de 
regni apud Spartanos natura et 
de iuribes regum agitar Γ᾿ 14. 
1985 A, 3 sqq. b, 26 sqq. cf. 34 
sqq., de huius regni origine H 
(E), 10,1310 b, 34 sqq. cur sem- 
per manserit, ib. c, 11. 1313 a, 
18 sqq. discordia regum Sparta- 
nis grata, B, 9. 1271 a, 25 sq. in 
bellum proficiscentes comitantur 
nonnulli ephororum, ib. v. 23 sqq. 
cum regibus Carthaginiensium 
comparantur, c. 11. 1272 b, 37 
sqq. — nauarchia, B, 9, 1271 
n, 31 sqq. — comitia Spartano- 
rum et Cretensium, c. 10, 1272 a, 
10 sqq., eum comitiis Carthagi- 
niensium comparantur c, 11, 1275 
n, 6 sqq. — iurisdictio apud 
Spartanos neque penes populum 
neque penes unum collegium, sed 
penes omnes magistratus est, B, 
1L 1273 a, 19 sq. qnomodo di- 
versae caussae inter diversos ma- 
gistratus divisae sint, DP, 1. 1275 
b, 8—1t. cf. ς (4), 9, 1294 b, 
43 sq. — de mala apud Sparta- 
nos redituum publicorum ad- 
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ministratione agitur B, 9. 1271 
b, 10—17. lex eorum, ex qua 
omnes, qui plures habent liberos, 
a militia liberati et immunes ve- 
ctigalium sunt, ib. 1270 a, 39 sqq. 
— helotes, c. b, 1204 a, 35, in- 
festum semper in dominos ani- 
mum probaverunt, c. 9, 1269 a, 
31 5qq., et saepe ab eis deficiunt, 
c. 10. 1272 b, 19. cives non ipsi 
agros colunt, c. 5. 1264 a, 10 (v. 
ind. gramm. s. v. vOv et ἐπίχει- 
Qs»), sed helotibus hoe permit- 
tunt, c. 10, 1271 b, 4l sq. ma- 
xima inter eos regnans bonorum 
inaequalitas, c. 9. 1270 a, 15 sqq. 
1271 a, 30 sq. Η (E), 1. 1307 a, 
δῦ 54. alii aliorum servis, equis, ca- 
nibus, frugibus quodammodo tam- 
quam suis utuntur, B, 5. 1263 a, 
35 sqq. Spartanorum et Creten- 
sium possessiones syssitiis qua- 
damtenus communes factae sunt, 
ib, 1263 b, 40 sqq. de nomiue sysai- 
tiorum Spartanorum agitur ib. c. 
10, 1272 a, 2 sqq. cf. c. 9, 1271 
a4, 297, quomodo apud Spartanos 
et quomodo multo melius apud 
Cretenses syssitiorum impensae 
colligantur, e. 9, 1271 a, 26 sqq. 
c. 10, 1272 a, 12 sqq. eodem cibo 
in eis pauperes et divites utun- 
tur, s (.7), 9, 1294 b, 26 sq. qui- 
busdam demoecraticum videtur in- 
stitutum, B, 6, 1265 b, 40 sq. 
revera est oligarchicum, c, 9, 1271 
a, 32 sqq. cum syssitiis sodali- 
tiorum Carthaginiensium compa- 
ratur, c. 11, 1272 b, 33 sq. — 
mulierumSpartanorum effreuata 
licentia, c. 9, 1269 b, 12—23., 
quomodo orta sit, ib, v. 39—1270 
a, 11, magna, quam habent in 
rebus publicis, auctoritas, 1269 b, 
23 sqq. duae quincunces agri 
Spartani in earum manibus sunt, 
1270 a, 22 sq. dotes magnae sunt 
apud Spartanos, ib, v, 25. cui 
apud eos potestas sit filiam here- 
dem in matrimonium collocandi, 
ib. v. 26 sqq. — institutio li- 
berorum publiea, E (H), L. 1337 
n, Δ] sq. curam in eam confe- 
runt diligenter, ib. v. 32. dis- 
ciplima et vietus omnium eadem 
sunt, g (.J), 9. 1294 b, 21 aqq. 
musicam non docti se de pulchris 
et malis melodiis bene iudicare 
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posse contendunt, E (H), 5, 1339 
u, 42 sqq. quondam tamen apud 
eos choragus aliquis ipse tibia 
cantavit, ib. c, 6, 1341 a, 33 sq. 
nimiis corporum exercitationibus 
efferant animos iuvenum, ib. c. 4, 
1338 b, 11 sqq., olim soli talibus 
exercitationibus operam dantes 
ceteris populis superiores, postea 
ab alis in gymnicis et bellicis 
certaminibus superati, ib. v. 24 
sqq. 36 sqq. nimis dura est apud 
eos vivendi ratio, sed in occulto 
libidinibus indulgeut, B, tà. 1270 
b, 33 sqq. eorum avaritia, ib. 
1269 b, 23 sq. 1270 a, 11 sqq. 
1271 b, 13— 17. οἱ quoque pro 
maximis bonis habent externa, 
inter virtutes bellicam solam exer- 
cent, ad quam unam tendunt omues 
eorum leges, quapropter imperium 
adepti celeriter lapsi sunt, B, 9., 
1271 a, 41—b, 10. 4 (2), 2. 1394 
b, 1 sqq. c, 1ῦ, 1334 a, 40 sqq. 
c. 14, 1333 b, 5—1334 a, 10. quid 
nimia alios populos subigendi cu- 
pido Spartanis detrimenti ab ipso- 
rum civibus tulerit, ib. 1333 b, 
Al sqq. 

Sybaris. Sybaritae, H (E), 3. 1303 
a, 98—33,. unde extiterit. γος 
Συβαριτῶν, ib. v. 28 sqq. Syba- 
ritae cur postea Thuriis expulsi 
sint, ib. v. 31 sqq. (cf, Achaei. 
'Thurii. Troezenii). 

Symbuli 'hurinorum magistratus v. 
αν], 

Σύντονοι ἁρμονίαι (opp. ἀνειμέ- 
v«i), E (H), 3, 1342 b, 20 sqq. 
(cf. Harmoniarum discrimina). 

Syracusanorum democratia ante Ge- 
lonis tyrannidem eversa, H (E), 

. à, 1302 b, 27 sqq. Syracusani 
tyrannis (i. e. gente Gelonis) ex- 
pulsis armis certare cum merce- 
nariis coacti, ib. 1303 a, 38 sqq. 
permultas (post idem tempus) ty- 
rannides dissolverunt, ib. c. τὺ, 
1312 b, 7 sqq. antiquitus duo- 
rum iuvenum simultas e rebus 
venereis orta quomodo totam rei- 
publicae formam everterit, c. 4. 
1303 b, 20 sqq. bello. Pelopon- 
nesiaco vietoria contra Athenien- 
ses repórtata plebs elata poli- 
tiam. in. democratiam — permuta- 
vit, 1304 a, 21 sqq. praeterea 
v. Daphnaeus, Dion. Dionysius, 


22 
Gelon.. Hiero. Wipparinns, Ota- 
kustae. Peotagogides. "hrasybn- 
lus, Syracusis aliquando servos 


aliquis se edoeturum esse profes- ἡ 


sus est, 4, 1, 1255 b, 23 sqq. 
Syrtis v. Riritia. - 
Syssitia Carthaginiensinm, Creten- 
sium, Spartanorum v, Carthagi- 
nienses, Cretenses, Spartani. sys- 
sitin Italorum svssitiornm omnium 
antiquissima, ./(Z). 10. 1329 b, 
5 sqq. 22 sq. (ef, Italus). civitas 
, in syssitia divisa, B, ὃ, 1264 a, 
Biocf. Trieber 1.1. p. 17. 
Συστάδες v. Aunílov συστάδες. 


Ταμίας magistratus, Z (s), & 1321 ^ 


b, 31 8qq. cf. 1322 b, 23 8644. 

"Tarentum j^ Partheniis Spartanis 
conditnm, H (E), 7. 1306 b, 29 sqq. 

"Tarentini quomodo rempublicam 
ndministrent, Z (s), 5. 1320 b, 9 

. Sqq. post pugnam cum lapygi- 
bus (418 n, Ch.) commissam poli- 
tin apud eos cur in democratiam 
transierit, H (E), 3. 1303 n, 3 
sqq. multi eorum sunt piscatores, 
& (4), 4, 1291 b, 22 sq. 

''elecles Milesius qualem formnm 

' reipublicae administrandae demo- 
eraticam proposuerit, ς (24/), 14. 
1298 a, 13. 

'T'enedi multi degunt portitores, ς 
(21), 4. 1291 b, 22 sqq. 

Thales Cretensis neque Onomacriti 
Locrensis discipulus neque Ly- 
enrgi et Zaleuci praeceptor fuit, 
B, 12. 1274 a, 25—31..— 

"Thales Milesius quomodo lucrum 
fecisse dicatur, 4, 11, 1259 a, 6 


8qq. : 

'Theagenes Megarensis quomodo ty- 
rannidem adeptus sit, H (E), 5. 
1305 a, 21 sqq. 

Thebanorüim doióetatia post pu^ 


gnam Oenophytensem eversa, H - 


(E), 3, 1302 b, 27 sqq. oligarchia 
eorum cur (tempore Agesilai) ab 
Archia dissoluta sit, ib. c. 6. 
1306 a, 36 sqq. (cf. Archias). ir- 
ruptio ab eis (post pugnam Len- 
ctricam) in Lacedaemoniam facta, 
B, 9. 1269 b, 31 sqq. lex eorum, 
secundum quam nemini licebat 
magistratum gerere, nisi per de- 
cem annos mercatu abstinuerat, 
D, 5, 1278 a, 25 sq. Z (s), 1. 
1321 a, 28 sqq. praeterea v. Phi- 
lolaus. 
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"'heodorus. tragoedus nunquam per- 
misit, ut alius actor pi e 
in seaenam prodiret, 4 (Z), 11. 
1336 b, 27 Tob j 

Theopompus Spartanorum rex con- 
didit ephoríam, H (E!, 11. 1313 
n, 26 sq. qnid dé hae re nxori 
responderit, ib. v. sqq. 

Therae summa potestas efat' penes 
conditorum posteros, & (4.4), 4. 
1290 b, 11 sqq. PR 

Thessali antiquissimis temporibus 

cum vicinis perpetua bella gerere 

voacti, B, 9, 1269 h, 5 sqq. libe- 

rum eorum forum, «1 (2), 12, 1331 

a, 30 sqq. praeterea v. Larisa. 

Mngnetes, Malienses, Penestae. 

Pharsalns. dea 

Thetes Atheniensinm, B, 12. 1274 a, 


"Thimbron (v. l. Thibron) Spartano- 
rum laudator, 4 (Z), 14. 1333 b, 
18 sqq. (v. ind. seript.). ^ ^ 

Thraces sunt bellicosi, 44 (2), 9. 
1324 b, 9 sqq. praeterea v. Ama- 
docus. Chalcidenses. Cotys. He- 
raclides. Python. Seuthes. ἢ 

Thrasippi choragi Atheniensis ta- 


bula, E (ΗΠ; 6. 1341 a, δῦ sq. (cf. 
Ecphantides). Ὁ | 


Thrasybulus Milesiorum tyrannus 
v, Periander, en 

Thrasybuli fratris Hieronis Syracu- 
sanorum tyranni culpa quómodo 
tyrannis eversa sif, H (E), 10. 

. 1312 b, 9 sqq. qnamdiu ipse tv- 
rannus fuerit, ib. c. 12, 1315 b, 


Thrasymachus . Cumaeorum || demo- 
eratiam sustulit, H (E), 5. 1305 
a, 1. ᾿ 

Thuriis eür Sybaritae expulsi sint, 

.H (E), 3. 1303 a, 31 sqq. (cf. Sy- 

baritae).  aristocrütia quomodo 

apud Thurinos in demoeratinin, 

H (E), 7. 1307 a, 21 sqq., et alio 

tempore in oligarchiam dynasti- 

cam transierit, ib, v. 40 — b, 19. 

lex Thurinorum ad duces exerci- 

tus pertinens, ib. b, 7 sqq. sym- 
buli Thurinorum magistratus, ib, 

y. 13 sqq. : 

Tibiae indoles et usus, E (H), 6, 
1341 a, 12—39, c. L 1342 b, 1 
sqq. cur eam a Minerva abie- 
ctam esse dicant, ib, c. 6. 1341 h, 
2 sqq. (cf. Instrumenta musica). 

Timophanes Corinthius quomodo 
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4 fngtus. sit lia LL (E), ἃ. 
1306 a, 19 sq 

Timophanes MU Ἰοπαθα, H.(E) 4. 
1304 a, 7 sqq. (cf, Dexander. Mi- 
tylene). 

Trierarchi Rhodiorum, H (E), ἃ, 
1304 b, 28 «q. 

Triginta tyranni Atheniensium. H. 
(E), &. 1305 b, 23 sqq. (cf. Cha- 
ricles). 

'rtrigonum instrumentum musicum, 
E (H), 6, 1341 a, 41 (cf. Instru- 
menta musica). 

'Triopium urbs et promontorium 
Asiae (in Caria sita), B, 10, 1271 
b, 36, 

"Troezeniis editum oraculum, 1 (Z), 
16, 1335 2», 18 sqq. Troezenii una 
eum Achaeis Sybarin habitantes 
1b his eiecti sunt, Η (ΕἸ, 3, 1303 
a, 28 sqq. 
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Tyrrenia, «1 (Z), 10. 1320 b, 18 sq. 
"TTyrrenorum et Carthaginiensium 
pacta, I', 9, 1280 a, 36 «qq. 

Tyrtaeus poeta, Η (E), 1. 1306 b, 
39 sq. (cf. Εὐνομία et ind, 8cript.). 

Undecimviri Atheniensiam, Z (s), &. 
1322 n, 19 sq. 

Xerxes (i, e, Artaxerxes), H (E), 11. 
1311 b, 36 sqq. (cf. Artapanes). 
Zaleueus Loerorum Epizephyriorum 
legumlator, B, 12. 1274 a, 22 sq. 
neque discipulus Onomneriti Lo- 
erensis neque praeceptor Claron- 

dae fuit, ib. v. 25—31. 

Zanclaei a Samiis, quos receperant, 
postea expulsi (494 a. Ch.), H ( E), 
4, 01303 n, 35 sq. 

Ζευγῖται Atheniensium, B, 12. 1274 
n, 20, 


INDEX 


ἱρεῖσϑαι passive, v, Addenda ad 
S (1), là. 1299 a, 19. — prae- 
terea v. ἐπί. 

Αἰσϑάνεσθϑαι c, gen.: λύγου αἰ- 
σϑανόμενα A, b, 1254 b, 23 a 
Bon. 19 a, a9" 864. allatum recte 
se habet, etiamsi mecum prae- 
fers λόγῳ: nam sic λύγῳ cum 

PntQnttt copulandum et λόγου 
ad εἰ ϑυνόμενα cogitatione ad- 
dendum erit. 

Αἰτιᾶσϑαι fort. passive, v. .J (Z), 
li 1332 a, 27 c. var. lect. 

Αἴτιον τῷ Cg L τοῦ), .1 (2), 8, 
1328 a, 40. 

᾿κόλαστος prodigus, v. DP, 4, 1277 
b, 23 sq. eum Addendis, 

"Axolovüstiv x«rd τι Bon, 20 a, 
35 sq. adde “ (Z), 14. 1322 b, 
15 sq. " 

4ÀÀd4 — ἀλλ᾽ ἢ (cf. Bon. 33 b, 14 
sqq.) P, 7. 1279 b, 1, E (//), 5. 
1340 a, dO, HL (E), 12. 1316 b, 10 
(v. 1. ἀλλ᾽ ἤ). — dXX ἢ v. Ad- 
denda πὸ A, 9. 1251 b, 21 ἀλλ᾽ 
ἦπες (v. L εἴπερ οἱ fort, ἢ), Β, 
9. 1269 b, 35. 

λληλα Bon, 34 a, 16 sqq. adde: 
" βίοι πρὸς ἄλληλα διεστᾶσιν A, 

1200 a, 29. 

"Mor τὰς ἄλλας πολιτείας — τὰς 
πολιτείας Η (Ε), 9, 1309 b, 30 sq. 

"Auniczsiv (v. l. ἀμπίοχειν) σκέ- 
δασμα ψυχρόν (v. L μικρον) 4 
(2), 11. 1336 a, 11 (cf. Bon. 29 a, 
31 sq. 682 b, 58). . 

᾿ναστερέφεσθι t. ἀνεσεφαμμένως 
(v. L ἀντεστραμμένως) ς (.), 14* 
1298 b, 38 (cf. Bon, 53 a, 56 sq. 
et 66 b, 55). 


Ἡνδρεῖα (v. L ἄνδρια) B, 10. 
1272 a, ἃ (ef. Bon. 55 n, 24). 
᾿νεπιϑύμητος, v. notus ad B, 


.OLO13267 α, 5. 

Aviévat, v. βαφή 

᾿νυμαλίξειν, v. * Addenda nd B, 
ὦ. 1265 a, 40 et. Bon, 625, 6 5 


4q. 
69 a, 40, (Rhet. P, 1L 1412 a, 16 .. 


scribe ἀγομαλιοϑῆναι). 
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᾿ντιστρέφεσϑαι, v. ἀναστρέ- 
φεσϑαι. 

ἔλοπλος (ν. 1. ἄνοπλος) ς (2), ἃ, 
1289 b, a2, 

Psp pis. REN (v. 1. ἀπαιδά- 
γωγος) tà» ἀναγκαίων E(H), 4. 
1338 b, i 

᾿Ἰποκτείνειν. ἀπεκταγκώς (v. L 
ἀπεκτονώς et ἀπεκτακώς) -1(Z), 
2. 1324 b, 16, 18. 

᾿Ιπολαβεὶν, v. ἀπολαύειν. 

ide odia (v. 1. ἀπολαβεῖν) ἀπὸ 

τῆς ἐχούσης 4 (2), τὸ, 1335 b, 
Ir cf. συναπολαύειν (v. Ll gvva- 
πολαβεὶν) Ἡ (E), 4. 1303 b, 32. 
ἀπολαύειν (v. l ἀπολαβεῖν, quae 
fort. recta est, et ἀπελαύνειν, 
quam aperte falsam non debebat 
probare Bon. 74 b, 61 sq.) ἀνε- 
λευϑερέαν ἀπὸ τινος .1 (2), 11. 
1336 b, 2 sq. (ef. Addenda ad h. }.). 
᾿Ιφισταρχεὶν B, 11. 1273 b. b re- 
cte a Spengelio in «Quo. ἄρχέιν 
correctum. 

Articulus, v. ὁ. 

"Aeg euo. ἄρχεσθαι τοῖς διδασκώ- 
λοις (v. 1. ἐν τοὺς διδασκαλείοις 
vel διδασκαλίοις) s (.1), 11. 1295 
b, 11. 

᾿Ἰσκεῖν. πρὸς ἀρετὴν (π. d. om. 
v. L) ἄσκησιν ἑτέραν E rdg 
τῆς πολεμικῆς B, 9.1271 b, ὃ sq. 
€. not. (ef. Bon. 115 a, 53 8q.). 

Αὐτός. αὐτὰ — cives B, 5. 1204 
a, 1 (si vera est lectio). αὐτή, - 
iam per se B, 9, 1270 b, 8, «ὐτὸ 
(v. 1, ταὐτὸ) τοῦτο, “4 (2), 16, 
1335 n, 14. αὐτὴ ἐκείνη ἡ ϑεω- 
ρία, οὗ τὴν εἰκόνα τις ϑεωρεῖ 
E (H), 5. 1340 a, 21, αὐτός — 
μόνος E(H), 1238 b, 25 (si vera 
est lectio), — ὁ αὐτός. ταὐτὸ καί 
- idem ac Bon. 125 b, 10 sq. 
adde: e (.J), 2. 1289 an, ΕΠ 8q. 


᾿φαίρεσις (V. l.ragarorcic) ὅπλων 
H (E ᾽ IT. 1315 ΕΝ Ri (cef, Bon. 
563 b, 35). . 
Ἡφιέναι, v. Bagni. 
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Βάσις — pes rhythmicus B, 5. 
1263 b, 35, 

Βαφὴν ἀνιέναι (v. L ἀφιέναι) 4 
e 14. 1334 a, 8 (cf. Bon, 136 a, 


18). 

Γαμική doctrina, quae est de mu- 
tua coniugum ratione A4, 3. 1753 
b, 9. e, 12. 1259 a, 31 sq. 

Genetivus temporalis, δέκα ἐτῶν 
D, 5, 1278 a, 25, — genetivus 
partitiv us non "addito, e quo pen- 
deat, vel ἕκαστος vel pronomine 
indefinito, v, exempla ad 1278 a, 27 
et in Addendis ad Ll, L collecta, — 
n genetivo materiae repetenduin 
est οὐ μενον (ἐκ add, v. 1) πλει- 
ὄνων ρώπων doris ἦς ἡ πόλις, 
ἀλλὰ πὴ ἐξ εἴδει διαφερόν- 
τῶν B, 2. 1201 n, 23 sq. et fort. 
δούλους μήτε ὁμοφύλων πάντων 
μήτε ϑυμοειδῶν 4 (2), 19. 1330 
n, 26, — genetivus originis , »o- 
μισμα “νομίσματος A, 10, 1258 b, 
7, nisi praeferenda est v. L ἐκ 

.vouícu«rog. — genetivorum ab- 
solutorum pro casu nominativo vel 
accusativo adhibitorum exemplum 
avr H (E), 8. 1306 n, 3 (Bon. 

, 96) est ib. c. 4, 1304 a, 
"a sq. — praeterea v. Infinitivus. 
προσαγορεύειν. ῥέπειν. 

Γλίσχρως πονεῖν H (E), 11. 1314 
b, 3, si vera est lectio. 

Γυμνάξεσϑαί τι Z (s), 4. 1319 
n, 22 sq. (Bon, 163 a, 7 sq.), si 
vera est lectio, qua de re v. Ad- 
denda ad h. L 

dezav&v δωρεάς H (E), 11. 1314 

1 (Bon. 165 b, 30 sq.) vix re- 
cta est lectio. 

4d £ iterati exemplis Bonitzianis (166 
b, 58 sqq.) B, 2. 1261 a, 39 sqq. 
s (4), 12. 1296 b, 31—33 (adde: 
δὲ alterum om. v. 3.) sdici pos- 
sunt B, 6. 1266 a, 9 sqq. 4 (Z), 
9. 1329" a, &—IL — δ᾽ οὖν 4, b. 
1264 b, 3 (Bon. 167 a, 56), ς (Zl), 
4. 1292 n, 1b praeterea v. καί. 
μέν. 

“εῖν. εἰ δεὶ κατ᾽ εὐχήν 4 (2), 
10, 1330 n, 25, si vera est lectio. 
ποίαν τινὰ δεῖ (v. 1. δεῖται et 
δὲ εἷναι) ταύτην Z (4), 17, 1381 

n, Β sq. — δεῖ utrum a scriptore 
aus n librariis omissum zf (Z), 
10. 1335 b, 6 (v. Addenda ad h. l. 
c. 17. 1336 n, 3, item δεῖ ve Ἐξ 
εἶναι c. 5. 1326 b, 27? 


Auisor. de re publ. 


“εσποτικός. «μοναρχία δεσποτικὴ 
τῆς πολιτικῆς κοινωνίας, 
1297 b, 16 sq. δεσποτικὰ τῶν βελ- 
τιόνων, ς (4), 4. 1292 a, 19 (ef. 
Addenda ad h, l). — δεσποτικὸν 
(v. L δεσποτὸν, Sylburgi conie- 
ctnram δεσποστὸν rec. etiam Bon. 
171 b, 32 sq.) βασιλικὸν (v. L 
βασιλευτὸν) πολιτικὸν δίκαιον καὶ 
συμφέρον, D, 11, 1287 b, 38.5 
(cf. Bon. ib. v. 52 8q.). — ᾿δεσπο- 
τική doctrina, quae est de mutua 
ratione domini ct servorum 4, 3, 
1253 b, 8 sq. c. 12. 1259 a, 31 sq. 
Ξε ἡ χρηστικὴ δούλων c. EA 1255 
b, 22 sq. 31 sqq. (Bon. 171 b, 
a3 sq. 172 a, 3 sqq), quo eum 
loco pugnat δεσποτικήν c, 12. 1200 
b, 5, nam quae est διδασχαλικὴ 
τῶν ἔργων, c. 1. 1256 b, 23 sqq. 
e contrario δουλική a pellatur, 

4j. περὶ μὲν οὖν τοῦ dry er 
vov xal xvgíov δή s ,.(4], 14. 
1299 a, 1 sq. — μὲν δή, v. Ad- 
denda ad “ (Z), Li. 1332 b, &. 


JiÀov ὡς ... δῆλον or Γ', 12. 
1283 b, 18 *" ; " vern est lectio, 
cf. οὕτω ct H 1L. 1313 a, 18. 

“ημοτικός. "uu Ξ- οἱ 


πολλοί Β, ὃ. 1206 n, 22 (Bon. 176 
b, 45). & (4), 14, 1298 b, 24. (opp. 
οἵ zoltrixol, aliter Bon. ib. 41). 
H. (E), 3. 1303 b, 36 (opp. of s»- 
7z090t). cf. etiam var. lect. ad Z 
(s), 7 1321 a, 19. 

“ιά. τὸ διὰ μέσου — of μέσοι ς 
(4). 1L 1296 a, 8, : 

“ιαιρεῖν. διαιρεῖσθαι πρὸς τι Z 
(s), 8, 1322 n. 19. 

Διάστασις. ἥνπερ εἴληχε (v. 
εἴληφε, quam solam attulit ota 
989 a, 39) διάστασιν, si vera est 
scriptura, 4 (Z), 1. 1323 b, 15. 

Διατάσεις τῶν παίδων κατὰ (v. Ἰ. 
καὶ) τοὺς (v. L om.) κλαυϑμούς 
4 (2), 11. 1336 u, 84 sq. (Bon. 
190 a, 4 sq.). 

Διδασκαλεῖον ap. Bon. 193 b, 
36 fort. delendum, v. ἄρχεσθαι. 
Διδόναι. ἡ δοθεῖσα πολιτεία ς 

(4), L. 1288 b, 38. 

Δικαστήριον. τὸ δικαστήριον — 
τὰ δικαστήρια B, 12, 1.14 n, 
4 sq. et 1218 b, αἱ (sed hie v. L 
τὰ — δικασ [ρια). 

. «Ἰόκιμος. δοκίμου ἡ T, 4. 12771 5, 
21 a Bon. 203 a, 50 "allatum vix 
recte se habet. 
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“ουλική, v. δεσποτική. 
“υνάστης B, τὸ, 1272 b, 9 (v. L 
δυνατός), H (E), & 1308 a, 21, 

᾿Εϑέξειν, v. παιδεύειν. 

Εἴ. . ἢ 4 (2), b. 1326 b, 32, c. 14. 
1332 b, 12 sq. 

Elvat omissum, v. H (Es € 
b, 2, ov δίκαιον (v. 1. add. εἰναι) 
οἴονται et quae ibi collegi, ef. 
Addenda ad A, ὃ, 1255 b, 14, τὸ 
δὲ τὰς ἀρχὰς αἷρετάς B, 12. 1273 
b, 40, ἀδύνατον A (2), 3. 1325 a, 
2L — ἦν — ἐστίν, ὥσπερ timo- 
μὲν 4, * 1256 a, 3. c. 12. 1259 


a, 3L s (4), 10. 1295 a, 1. 15 (?). 
Etntiv -— determinare B, 2. 1261 
a, 13 sq. c. 7. 1267 b, 9. πολι- 


τεῖαι ὑπό τινων εἰρημέναι B, l. 
1260 b, 30, c. 12, 1274 b, 30 sq. 
si vera ,est lectio). 

Eig. εἰς ἄπειρον εἶναι 4, 9. 1207 
b, 25, 1308. n, 1 (si vera est le- 
ctio). εἰς ὀλίγους ἥκειν B, 9, 
1270 a, 18 (cf. Bon. 222 b, 23 84.). 


ΕΙς. τοῖς πλείστοις μία πᾶσιν 
(ΞΞ κοινή), ς (2), 1. 1288 b, 15. 
Ex. ἔκ τούτων — μετὰ ταῦτα Á, 


10, 1258 a, 24 sq. (cf. PX 225 a, 
E t et Addenda ad h. l.). τρί- 
* τούτων (— τῶν προ- 
πολεμούντων, cf. Plat. de URS 
WI. p. 412. B) B, 6. 1264 b, 
Y Bon. 225 b, 10 sqq.). boe 
E ἀμφοτέρων "πολιτῶν ἐλεύϑερον 
S (4), 4. 1291 b, 27, ἐκ τῶν ϑη- 
νων ποιεῖσϑαι τὴν παραβολὴν 
, ὅ, 1261 b, 4 Ἐπ. (εἴ, Bon. 225 
" 21 sqq.). ἐκ τῆς ἐμποδὼν παι- 
δείας ταραχώδης ἡ σκέψις Ε (Η), 
2, 1337 a, 39 sq. (cf. c. 8, 1338 ἃ, 
36 sq., nisi ibi lacuna est). 
Ἕκαστος. x«9' ἕκαστον τῶν τοι- 
ovrtov, H (E), 11, 1315 a, 40 sq. 
(cf. Bon. 226 a, 25 sqq.). 
"Exovatos, v. zt, τος. 
Ἐλαιουργός. τῶν ἐλαιουργῶν(ν.]. 
ἐλαιουργείων, ἐλαιουργιῶν, Ero 
ουργέων, ἐλαιούργων) A, 11. 12. 
n, 12 sq. fort. igitur delenda " 
vox ἐλαιούργιον np. Bon. 234 n, 
39 sq. 
Ἐλευϑεριότης, v. σωφροσύνη. 
Ellipsis, v. Genetivus, εἶναι, ἔχειν, 
Participium. 


Ἐμπόδιον ἔχειν τῇ εὐημερίᾳ 4 


.(Z), 2, 132} a, 38. 
Ev. of ἐν τὸ ἧς νόμοις (qui in legi- 
bus perserutandis versantur deque 
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eis philosophantur) 4, 6, 1255 a, 
8 (ef. of περὶ τὴν σύνεσιν ταύτην 
E[H], 1. 13425, 8 ἫΝ )ς ὁ Ie 
ὁμολογία τίς ἐστιν, ἐν ᾧ 
φασίν A, 0, 1255 a, G sq. dn. οἷς 
φανερόν "lori c. Ὁ. 1954 b, 6 (Bon. 

240 b, 21 sqq.). praeterea v. Ad- 
denda nd H (E), 9. 1309 b, 14 
et παιδεύειν et χαίρειν. 

᾿Ενθουσιαστικὸς in enthnsinsmo 
versans E (H), ἃ. 1940 b, 4 sq. 
enthusiasmum imitans et exeitans, 
ib. c. 1 1341 b, 24. 1342 a, 4, 
(syn. ὀργιασεικός et παϑητικός 
1342 b 6. 1341 a, 22 

Ἔνιος. ey singularis fort. resti- 
tuendus I, 11. 1281 b, 18, 
vog. vov v restituendum Z (s), 8. 
1322 a, 12, 

Ἐντελῆς E (H), 2. 1331}, 11 ap. 
Bon. 254 n, 24 sq. delendum, v. 


var. lect. ad h.L 
Ἔξωϑεν. τὰ δ᾽ ἄλλα Ξοῖς ἔξωϑεν 
πεπλήρωκε λόγοις (v. 1. λόγοις 


ante πεπλήρωκε et λόγοις om.) 
τὸν λόγον (v. L τ. à. om.) B, ὃ, 
1264 b, 39 sq. (ef. Don. 263 ". 
43 sqq. ᾽, syn. σχέψις a 
(7 ab hoc loco aliena) A4, 5. 12 

n, 33 54. 

Ἐπί c. gen. ἐπὶ τῶν ἀρχαίων 1, 
14. 1285 a, 9 (syn. ἐν τοῖς do- 
καίοις d ib. v. 30, cf. 4, L. 1252 b, 
b) ἀνώνυμον τὸ κοινὸν ἐπὶ ài- 
καστοῦ, καὶ ἐκχλησιαστοῦ, τί δεὶ 
ταῦτ᾽ ἄμφω καλεῖν D, 1. 1275 2, 
30 sq. (cf. Bon. 968 n, 1i sqq... 
— c. dat. ἐπί τινι χαλεπαίνειν 
H (E), 1L. 1314 b, 2. ὁ λόγος 
ἐπὶ τῷ δηλοῦν ἐστι τὸ συμφέρον 
xal τὸ abes ἐρόν A4, 2. 1253 n, 
14 sq. ὥπερ ἐπορισώμεϑα 
(v. l. ἐφ᾽ ὅπερ ἐπορίσϑη) A, 10. 
1258 b, 4, (cf. Bon. 268 b, 6— 33 
et 59 sqg.) — c. aec. τοὺς 
νόμους ἄγειν B, 9, 1970 a, G sq. 
(Bon. ib. 39 sqq.), si vera est le- 
ctio. «fosiaS«t, αἱρετοὶ ἐπὶ τὰς 
ἀρχάς, H (E), 10, 1310 b, 20, 23. 
ἐπὶ τοσοῦτον εἰρήσθω, B, 9. 1971 

b, 18 sq. ς (4), 15. 1300 a, 9 
NS 269 a, 9 sq4.. A contra: 
exemplis a Hon. (ib. v. 30 sq.) 
nllatis I, 14, 1285 a, 28 sq. H (E), 
3. 1302 b, 24 nddi possunt Z (s, 
1, 1321 a, 22 (v. 1. dat.). Δ (E), 
10, 1310 b, 13. 1311 a, 31 sq. 
praeterea v. not. ad 1310 b, 9. 
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Ἐπιβάλλειν. ap. Bon. 269 b 
lege 1260 n, 40 pro 1260 a, 14, 
Ἐπικίνδυνος τοῖς βουλομένοις 
ἐπιτίϑεσθαι καὶ δυναμένοις (v. L 
τῶν βουλομένων .. . δυναμένων), 
B, 10. 1272 b, 15 sq. (Bon. 273 b, 

32 sqq), cf. not. ad h. L 

Ἐπιτείνειν verbi intrans. ex ex- 
emplis ap. Bon. 238 b, 39 sqq. 
eximendum videtur ς CA, 6, 1293 
a, 26, 

Ἐπιχειρεῖν. ᾿ποιεῖν ἐπιχειροῦσιν 
B, &. 1264 a, 10 paene idem vi- 
detur atque ποιοῦσιν, cf. H (E) 
1. 1307 b, 19. 

Jrteen περὶ τούτων ἕτερος ἔστω 
λόγος D, 11. 1281 a, 39 significat 
id, de quo alio eiusdem operis 
loco ipse acturus sit Aristoteles, 
rw λόγος ἕτερος D, 3, 1216 b, 

id quod aliis permittit 
Fe ie (cf. Bon. 290 b, 17 
8qq.). 

"UEM καὶ οΟ . δ᾽ ἔτι (ἔτει om. y. 1.) 
H (E), 1L 1313 b, 32 sq. (cf. Bon. 
201 a, ὃ sqq). 

Εὐάερος, V. 4 (Z), 1l. 1330 a, 
A1 c. not. (ef. Bon, 303 a, 25). 
Ἐφιστάώναι sequente aec, c. inf. 
D, 16, 1287 a, 26, si vera est 

lectio, 

Ἔφο δ ον, κἂν δεηϑῶσιν ἐφοδίων 
els ut videtar, ἀντ᾽ ἐφοδίων) 

τοῖς ἀγροὶς B, b. 1308 a, 80 
sq. (Bon. 3153 a, 19), praeterea 

cf, not. et Addenda ad h.L 

Ἔχειν. τὸ ἴσον ἔχει καὶ τὸ δέκαιον 
impers. “23 (Z), 10. 1330 a, 16 sq. 
(cf. Don. 3050 b, 81 sqq.) g«v- 
log ἔχει περὶ τὰ κοινὰ χρήματα 
B, 9. 1271 b, 10 84.) ὁμοίως ἔχει 
περὶ τὰς ὀλιγαρχίας D, 13. 1284 
a, dà, fj ὃς ἀσφάλειαν καὶ ses 
κόσμον ἕξει καλῶς 4 (Z), 
1330 b, 31 impers. (Bon. ba a, 
9 sqq. ἔχει im talibus formulis 
omissum (Bon. ib. 16 sqq.), B, 7. 
1267 a, 21 sq. 30 sq. c. 10, 1272 
a, 25. cf. D, 1L 1281 b, 42 sq. 
ἔχειν omissum, καλῶς δὲ πάντα 
Β, 8, 18 265 a, 12 56. 

χὴν τῇ φύσει, τοὶς ἤϑεσιν, τῷ 
λόγω 4 (2), 13. 1332 b, 4 sq. 
(Bon. 308 b, 61 sqq.). 

"H — vel certe Ἡ (ἘΝ 11. 1314 a, 4, 


si vera est lectio. — ἢ γάρ tot 
57 T, 10. 1281 a, 12 (cf. Bou, 
313 a, 29 544.). — πότερον ... 


υ, 16. ἤ 
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ἢ Z (s), L 1318 a, 11—13.inso- 
lentius usurpata: 7j enim corrigit 
prius membrum tali ratione, ut 
interrogatio disiunctiva , rectiore 
modo verbis πότερον οὖν... ἢ 
v. 11 sqq. denuo proferatur (qua- 
propter ante 13, ἢ signum inter- 
D orationis posui). praeterea 


. £t. 

"Wu πού yt δή B, à 1261 b, 9 mera 
coniectura est pro ἤπουϑεν δή 
(Bon. 312 a, 49). 

Ἤδη. ἤδη τότε (tunc demum) B, 

2, 1261 b, 12. γεωργίας xal rav- 
της ἤδη (,genauer") ψιλῆς τε 
καὶ πεφυτευμένης. A, 1L. 1258 b, 
18, αὕτη δὲ πολλὰ ἤδη "iro 
Anges, γένη, ib. v. 31 sq. ἃ Ma 
ταῦτ᾽ ἤδη δύο πον 4 (2), 2. 
1324 a, 13 sq. περὶ δὲ πλήϑους 
ἤδη καὶ pertbovg, i ib. c, &. 1327 
b, i. δεὲ dE καὶ αὐτοὺς ἤδη. ϑεω- 
ρεῖν ib. c. 16. 1335 u, 39, τὴν δὲ 
μουσικὴν ἡδὴ (v. L ^om) ἀπορή- 
σειὲεν Gv τις E (H), 3, 1331 b, 
21 sq. praeterea v. D, 1. 1275 b, 
19. 4 (2), 14 1332 "b, 18 (v. L 
δὴ). H (E), 8. 1308 a, 16 (Bon. 
814 a, 10 sqq.). 

'H8 x66 — ἤϑη μιμούμενος E(H), 
5. 1340 a, 38, c. & 1341 a, 21 
c. T, 1341 "b, at 1342 a, ἃ, 98. 

"Hoc. τὸ τῆς ψυχῆς ἦϑος E(H), 
2, 1337 a, 39. c. 5. 1340 b, 11 sq. 
τὸ περὶ τὴν ψυχὴν ἦϑος ib. 1340 

M. 


Ἤπουϑεν δή, v. ὴ 


Θεατής, ϑεατρικὸς, ϑεωρέαᾳ de 


auditoribus et auditu adhibita 
E (H), 6 sq. saepius. ϑεατὴς ἐκ 
βαναύσων x, τ. 1. συγκείμενος ib. 
c. T, 1342. a, 20. 


Θέατρον. ϑεάτρων — ϑεατῶν .1 


(Z), 11. 1336 b, 30 (v. l, ϑεατῶν) 
adde ad Bon, 323 b, 49 sqq. 
᾿Ιαμβῦκαι (v. 1. σαμβῦκαι et ἔαμ- 
Bor), v v. ind, hist. 
'Ixvovutvog (v.l πλέον προή- 
χων) 4 (Z), 11. 1336 b, 18 (cf. 
Bon. 341 b, 56 sqq. 638 a, a, 28 sq.). 
Intinitjvus nudus ubi genetivum ar- 
ticuli praemissum expectas, ἐξου- 
σία κοινωνεῖν, τυγχάνειν, χρῆ- 
σϑαι Γ, 1. 1275 b, 18, 2 (Z), 13. 
1331 b, 40. E (H), 1. 1342 a, 96 sq. 
κύριοι συνεπιψ φίέσαι, κρένειν, 
μένειν ἢ μὴ μένειν τὴν πολι- 
τείαν B, 10, 1272 n, 11, c. 1L 
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1173 a, 11, Z (Z), 9. 1329 a, 12. 
in gen. absol. óvrog αἱρετοῦ xoi- 
vovsv Z2 (Z), 2. 1324 a, 18. 
PE WE ὄντος μὴ δύνασϑαι ib. 
15. 1384 a, 36. νόμου ὄντος. 
στρατηγεῖν Η (E), 1. 1301 


Kat — et quidem, καὶ οὗτος 4, 
11. 1258 b, 18. « (4), 14. 1398 1299 V 
1 (Bon. 352 b, dg ed οἱ δ᾽ ἀπὸ 
ϑήρας foot καὶ 
ἑτέρας, 4, 8, 1956 αν ἃ a, ὅδ, τῶν 
ἐδίων συναλλαγμάτων χαὶ (Ὁ) ἐχόν- 
τῶν μέγεθος ς (4), 16, 1300 b, 
22 sq. etiam liberior est hic usus 
B, 12, 1274 a, 7, e (4), 15. 1300 
a, 38. H. (E), &. 1305 b, 10. (cf. 
Poet, 4, 1449 a, 15). similiter 
καί saepius copulat synonyma 
coacervata, χρήματα καὶ κτῆσις 
4, 8. 1256 a, 1ὅ sq. ἡ κτῆσις 
... καὶ ὁ πλοῦτος ib. v. 16 sq. 
τῶν καϑεστηκυιῶν καὶ χκαϑ᾽ ἃς 
πολιτεύονται νῦν B, L 1266 n. 
32. ὁ παραδεδομένος καὶ καϑ᾽ 
ὃν διοικοῦσιν οἵ πλεῖστοι, Η (Ε), 
11. 1313 a, 35 Lh πῶς καὶ τίνα 
τρύπον d (Z), à. 1326 b, 35, ὑπη- 
ρετικαὶ καὶ πρὸς ἃς τάττουσι 
δούλους & (4), 15. 1299 a, 24. 

aulo aliter ὃν ài νῦν τρόπον 
ἔχει καὶ ies e B, 5. 1263 
a, 22 sq. — καὶ uno 
... τρέτον δὲ πρός E (Η), 1. 
1341 b, 38—40, si vera est lectio. 
prneteren v. ἔτι. ὥσπερ. 

Καθάπερ, v. οὕτω, ὥσπερ. 

Καπηλική ea μεταβλητικῆς pars, 
quae contra naturam est et non 
ad necessaria comparanda, sed 
ad pecuniam sine modo et usu 


Span pertinet. (v. ατι- 
ovx), 4, 9— interdum tamen 
μεταβολική et μεταβλητιχή et 


quae sunt similia ad καπηλικήν 
solam spectant, c. 9. 1257 b, 20 
sqq. c. 10, 1258 a, 40 sq. c. 11i, 
1258 b, 28 sq. 

Κατά, v. 4 (Z), iL ,1320 a, 1 c. 
not. ἄρχα xod ἃς atgobDvrat 
ἀρχὰς τὰς κυρίους Z (s) 8. 1323 
n, ἃ sq., si vera est lectio, 

Κατατυγχάνειν 4 (Z), 11. 1330 
ἃ. 37, cf. not, ad c. peu a, 29, 

Κερκιδοποιητική (v. l. xegxt- 
δοποιική) A, 8. 1256 a, 6. 

Kigsiv (v. L κοινωνεῖν et κινεῖν) 
ς (2), Ll 1989 a, 3. 


ἕτεροι ᾿ 


INDEX GRAMMATICUS. 


Κοινός. κοινῇ (ν.1. κοινὴν et xot- 
vog) ποιεῖν τὴν παιδείαν Η (E), 
1. 1337 a, 33 sq. 

Κομίξειν. πκομίξονται (v. L π' 
ξονται) τὴν τροφήν A, 8, 125 

Comparativus pro superl. & οὐ; 
15. 1299 a, 27 (2). Z (sc), 6. 1320 


b, 55. 55.(δ}; 12, 1315 b, 11. 
Copula, v. εἶναι. 
Κόσμιος syn. σώφρ ὧν τῶ parcus 


T, 4. 1271 b, 23, v. Addenda ad 
h.l et cf. δωφουσθνη. 

Κτητική semper totam acquirenli 
artem significat praeter 4, 4. 1253 
b, 23 sq., ubi de ena tantum huius 
parte, quam naturalem appellat 
Me XX p adhibetur (v. Mus. 
Rhen. XX. p. 510). prneteren A, 
7. 1255 b, 37 subaudiendum est 
δούλων. 

Κύριος forma feminina legitur non 
solum loco a Bon. 416 b, 27 sq. 
allato H (E), 6. 1306 bj 20, sed 
etiam Γ΄, 1&. 1285 b, 36, Z (s), 
8. 1393 ἢ δ 1 (κυρίας ἘΠ). 

Adlog D, 4, 1277 b, 23 (Bon. 422 
2, 11) falsa est lectio, v. Addenda 
adl L 

Λατομία. ἡ λατομία (v. L ὑλοτο- 
μία) A, LL. 1258 b, 81 (Don, 787 


Abu ἐμὸς λέξει (v. l. λέγει) B, 
à. 1262 a, 2. λεγόμενος — de quo 
sermo est, τὸ λεγόμενον 4, 1, 
1252 a, 1L I5L 1275 in i8 86. 
c. 12, 1282 b, 35. τῆς ἀρχῆς τοὺς 
λεγομένους ὦ) τρόπους I' à. 1278 
b, 30 sq. (aliter Bon, 424 b, 42 sq.). 

Μόγος. τὸν λόγον B, 6, 1264 b, 10 
(cf. ἔξωϑ᾽ εν) om. D'Ar. » fort. igi- 
iur eximendum est e numero 
exemplorum a Bon. 436 b, 4 sqq. 
collectorum. ἐν τοῖς λόγοις Β, 3. 
1261 b, 30 fort. — in arte dia- 
lectica! (cf. Bon. 435 b, 16 sqq. 
Waitz. ad Top. 159 a, 1. 

Avztiv, v. χαίρειν. 

v fort, — magis quam par 
est H (E), 9. 1310 a, 25, — schon 
eher H (E), 10. 1312 b, 32, — po- 
tius I', 4. 1277 a, 35, c. 16. 1287 
a, AL 4 (Z), 2. 1324 a, 16. o, à. 
1328 a, 37, c. 1L 1330 b, 2t 
Ἢ 14. 1334 a, à. E OD, i. 1338 

; 31, e. & 1311 a, 22 (dubia res 
sey 23). s (4), ny 1290 a, 40. 
1396 b, 11. Z (s), à. 1318 

c.&, 1319 b, 33. c. R. 1322 


"πὶ 


., 
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b, 17. H (E), 
1313 a, 5. 
Μὲν non sequente δέ adhibitum 
, 2, 1252 b, 9 (μὲν οὖν, at hie 
Me videtur alterum mem- 
brum). c. &. 1254 b, 16 (uiv ovr). 
19. B, à. 1262 a, Ἶ (v. Prolegg. 
p. LXIX et προσαγορεύειν). ο. 9. 
19102, 34 (v. L om.). c. 12, 1273 b, 
36 (si sensum spectas, respondent 
1274 a, 3 τινες). T, 6. 1278 b, 19 
(fort, tamen respondet 21 οὐ μὴν 


8. 1308 b, 12. c. 10, 


ἀλλά). c. 13. 1984 b, 13. 4 (Z)y 


L. 1323 b, 40 (vix enim huie uév 
respondet 1324 a, 2. δέ). c. 7. 1327 

28 (v. L om., recte). c. 13. 
HX 14(?. & (4), 2. 1989 a, 
38 (μὲν δέν (E), &. 1308 b, 6. 
item v. 7, nisi h. 1. delendum est 
(cf. Addenda). — μὲν οὖν sine 
δὲ sequente — μέντοι D, L 1275 
a, 11. od (Z), 10. 1329 b, 25, — 
μέν, ubi expqctas, omissum, x«l 
γὰρ ἐν τοῖς μὴ μετέχουσι — 
ἀλλὰ A, h. 1254 a, 32 sqq. B, 5. 
1263 b, 2. c. ὃ, 1265 a, 21 (si 
praestat varia lectio πρῶτον μὲν 
omittens, cf, etiam πρῶτον), 36 

vn ndd.), c. wer τς c. 12, 


b, 8 (v. L add). D, 4. 1277 
E TM (respondet ἀλλ᾽ b, b, 7). b, 29, 


c. 5. 1278 a, 21 sq. c. 9. 1280 n, 
11, 1281 a, 41. b, 33 sqq. 
; & 1328 n, ^a, 88 (v. L add.) 
328 b, 32 (v. l. add.). c. 11. 
v. L add). 


1299 a,.34 (v. 1. add) H (E, &. 
1308 b, b, 27 (v. tamen var, lect.). — 
μὲν... ἀλλά A, 13, 1960 a, 13 
sq. B, à 1264 a, 4 c. 7. 1266 
b, 14:94. c, 9. 1270 a, 8 sq. b, 
17—236, D, 2, à, 1276 a, à. 30— 
B4, c. L 1277 a, 12 sq. c. 10, 
1281 a, 27 sq. c. 11. 1282 a, 12 
sqq. c. 13, 1284 b, 22—25, c, 1i. 
1286 n, 38 sq. 2 (Z), 3. 1325 a, 
41— b, 2. c. 13. 1331 b, ἘΣ τὰ. 

2 (s), '* 1321 b, 28, H. (E), 12. 
d a, 9—11 (μὲν om. v. τ 
.. ἀλλ᾽ ὅμως κὸν οὐ μὴν 
ἀλλὰ H (E), 9, 1309 b, 23— 926. 
μὲν ... καίτοι D, L 1275 a, 26 
— 938. μὲν .. . μέντοι 4, 6, 1255 
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b, 3, c. 9, 1257 5n, 28—31. c. 11. 
1259 a, ?28 sqq. B, 9. 1271 b, 9. 
D, 9. 1280 b, 1&8, c. 13. 1283 a, 
23 sq. 1284 a, 4 sq. Z (s). 4. 
1319 b, 11 sq. 'H (E), 12, 1316 a, 
2, uiv ... μήν B, 1 1267 n, 31 
sqq. D, L 1275 b, 6, c. 9. 1280 b, 
31 84. 6 (2), 2. 1289 b, 5 sq. 
μὲν ... οὐ μὴν ἀλλά D, 4. 1276 

h, 34 sqq. c. 13, 1284 b, 4 sqq. 
E (H), 6. 6, 1341 b, 4 "E πρότε- 
ρον uiv ... εἶτα B, 10. 1272 a, 
B sq. (Bon. 454 a, ΠΣ snepius le- 
gitur πρῶτον ui HE 4 
(2), 15. 1334 b, 25 54. 

rov niv. gcc “ον TQ 
ἘΝ ὧξ P (Ζ), 14 1333 b, 40— 
1331 ^, 9, c. 17, 1337 a, 3 sqq, 
πρῶτον μὲν... οὐ καλῶς δ᾽ οὐδ᾽ 
B. 8. 1968 a, 16—b, 4. uiv ... 
ἔπειτα (nisi δ᾽ excidit) Z (ς), 8, 
1318 a, 14. μεγίστη μὲν ovv ... 
εἶτα Η (E), 8. 1308 b, 15. μέαν 
μὲν OUv ... ἔπειτα ... ἔτι δέ 
H. (E), 8. 1307 b, 39 sqq. cf. πρῶ- 


τον... εἶτα (fals. lect. ovto) 
4 (Z), 18, 1332 a, 40 sq. Ἦ δὲ 

(ἄλλο δὲ αν . ἕτερον (δὲ 
vl), 


δὲ (δὲ om. v. 1.) 
τὰς ἔτε ον (δὲ add. v. 1.) € (4f), 
4. izgt v, 38—1292 a, 4, ἕν uiv 
τῇ 23... ies ... τί, 


ier P ib. c. 5. 1292 a, 39— 


bà ἕν μὲν τὸ... ἄλλο δὲ τὸ 

. ἕτερον δὲ τὸ ... τέταρτον 
Ἐδ᾽.ν τὲ ἘΕΑΝΤΟΡ τὸ... καὶ παρὰ 
ταῦτα τὸ ... καὶ τὸ. £n δὲ παρὰ 


πάντα ταῦτα ib. c. 16, 1300 b, 
19—93. 32, ἕν uiv... ἄλλο ib. 
A1 (ef. πρώτη μὲν 5... δεῦτε- 
ed τρίτη ... τε- 
. πασῶν δὲ βελτί. 
στη ἡ Poet. c. 165. ἢ uiv... ἤ 
H (E), 6. 1305 b, 24—28 (si vera 
est. lectio), li uiv... πριη- 
μικὸν δὲ. riw δὲ... 

πορϑμικὸν δ᾽ add, v. Ll) ς (a). 
4. 1290 b, 23— 925. — μέν, ubi 
expectas μὲν σὸν 4 (Ζ), 5. 1391 
A, b (si vera est lectio). — μέν 


iteratum (Bon. 451 ^, 23 sqq.) 
ὅσοι uiv οὖν ... οὗτοι μέν À, 
b. 1254 b, 16 -- 19. νομίξουσι 


καὶ τοῦτο 


μὲν pros om. v.l) ... 
γμὲν B, 1271 b, 1—9. αἱ μὲν" 


... ὥστ᾽ ἐνίας μὲν... à δὲ T, 
L 1275 a, 23—936. c. 6,7. 1279 a, 
11 sq. 28 sq. — uiv ovv usurpa- 
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tum, ubi sententia modo prolata 
amplins explieatur (Bon. em b, 
42 sqq.), 4, 2. 1252 h, 29 sq. d 
ém, v. l.). c. & 1256 a, 31 (v. ἢν 
ut videtur, μὲν yag). D, 13, 1281 
b, 11. σ (2), 5. 1292 b, 2. c. 16. 
1300 b, 24, 41 (Z), 10. 1329 b, 3, 
H. (E), 10. 1311 a, 32 (respondet 
δὲ h, 30). c. 12. 1316 a, 9 (ovv 
om. vy. l.): eur non hue pertineat 
44 (Z), 1L. 1336 b, 3 sqq., contra 
Bon. L L &3 sq. ostendi in Ad- 
dendis ad 1336 b, 7, cf. etiam 
ἀπολαύειν. 

Μεταβάλλειν intrans. et impers. 
H. (E) 12. 1316 a, 18, 35. 40. 


Μεταβλητική, v. καπηλική et, 


χρηματιστική. 

Μεταβολική (v. 1. μεταβλητική) 
A, 10. 1258 a, 40 sq. praeterea 
v, καπηλικῆ- 

Μή c. ind. coniunctum, quod est 
leniter affirmantis (Bon. 4684 b, 
43 sqq.) etiam B, 6&. 1265 a, 28 
locum habere videtur, praeterea 
corrige seeundum notas meas Βο- 
nitzium ib. b, 24 in P? solo συμ- 
φέρει legi credentem. 

Mijrs non addito membro correla- 
pun H (E), & 1308 b, 11 (Bon. 

b, 59): si sensum spectas, re- 
spondet 16. xal. : p 

Μόνον. δὺ μόνον ... ἀλλά (cf. 
Bon. 472 b, 47 sq), B, 9. 1270 a, 
13, D, 17, 1288 a, 20—25 (at hic 
intercidisse videtur καὶ). οὐχ ott 
μόνον ... ἀλλὰ καί 4 (Z), 1L. 
1381 a, 11. ᾿ 

Μονωστικὸς νοὶ μονωτικός B, 
6, 1265 a, 22 (si vera est lectio). 

Νέμειν αὐτὸ τὸ ἄστυ (v. l τὸ 
αὐτὸ νέμειν ἄστυ) 4 (2), 6, 1327 
a, 34 (cf. Bon. 481 b, 61). 

Νόμισμα, v. Genetivus, 

Numerus, verbum plurale cum 
subiecto plurali generis neutri 
coniunetum, v. quae collegi ad 
Z (c), & 1321 b, 21 et in Adden- 
dis ad h. 1, 

Νὺν — revera (Bon, 492 b, 2 sq.), 
B, 2, 1261 a, 8, 14. c. 8, 1262 a, 
&. c. 5, 1263 a, 2. 22. 1261 a, 10. 
c. 8. 1266 b, L 2. à, c, 1, 1266 a, 

32, b, 10. c. 8. 1268 a, 5. 11 (Ὁ). 

c. 9, 1210 b, 38. 1971 a, 2L. Γ, 

16, 1287 b, 29, 4 (Z), & 1327 n, 

33. 13. c. 14, 1333 b, ὅ (9). 

c.16. 1335 a, 38. c. 17. 1337 a, 6. 


P 
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E (H), τ 1337 a, 25. Z (9. 1, 
1317 a, 4, c. 3. 1318 a, 40, H (E), 
9, 1310 a, &. c. IL, 1314 b, 29 
(cf, Poet. 2, 1448 a, 18. τῶν νῦν 
— als die wirklichen Menschen). 
similiter νῦν ye (,,genug'* vel ,,so 
viel ist gewiss, dass") B, 5. 1264 
a, 31, interdum Aristoteles &e vov 
aut τὰ νῦν non disserere vel non 
aceuratius disserere velle de re 
quadam dicit, quam omnino ipse 
tractare vel amplius persequi nolit, 
4 (7), 12, 1331 b, 19. 23 (v. Ad- 
denda ad h. L). E (H), 7. 1310 b, 
31. ς (4), 2. 1289 b, 12 (vertere 
possis talibus locis νῦν et τὰ νῦν 
»quod ad me [nos] attinet''), 

O, ubi οὗτος ὁ expeetes, 0 νόμος 
(— das betreffende Gesetz) A4, 6G. 
1258 a, 6(?). B, 9. 1270 b, 10. 
D, à, 1276 a, 11. c. δ. 1979 b, 20 
(si vera est lectio). E (H), à. 
1340 a, 12 (τῶν μιμήσεων). H.CE), 
&. 1308 a, 5 (τὰς πολιτείας). — 
τῶν - τῶν δὲ μή B, 4. 1262 
a, 35, — in verbis ταύτην τὴν 
ἡλικίαν καὶ μέχρι τῶν ἑπτὰ ἐτῶν 
4 (Z), 11. 1336 a, 41 sq. aegre 
caremus τὴν articulo ante μέχρι, 
v. Addenda ad h.l, 

Oixovóuos. οἰκονόμοι (v. L οἵ 
κοινωνοὶ) τῆς πολιτείας 4. 13, 
1260 b, 19 sq. cf. D, 18, 1288 a, 
a4, H (E), 8. 1308 b, 32. e. 1L. 
1314 b, 1. 15., praeterea etiam 
B, à, 1264 b, 2. Γ, 14. 1285 2, 33 
(Bon. 500 b, 13 sqq. 23 sq. 25 sq., 
ubi pro πολιτείᾳ lege οἰκονομίᾳ). 

Ὁμογάλακτες — κωμῆται (non, 
nut Bon. 509 b, 51 sq. opinatur, 
— παῖδες καὶ παίδων παῖδες) 

,. A, 2, 1252 b, 18. 

Ouotoc καί B, 8. 1269 a, & 2 (4), 
11. 1331 ἃ, 3 sq. (Bon, 811 a, 31 5η.). 

Ὁμοκάπνους (v. L, quam solam 
affert Bon, 512 a, 94, ὁμοχάπους) 
A, 2. 1252 b, 15. 

᾿Οργιαστικό , v. ἐνθουσιαστικός. 

Ococ. ὅσῳ (ἂν add. v. L) i- 
vov ὦσι κύριοι H. (E), 11. 1313 

a, 20. — ὅσοι — ti τινὲς εἰσιν 
of, A, 1. 1255 b, 35. D, 2. 1275 
^U» HÀ sq; 

Ὅσπερ. ὅπερ γάρ φασί τινες — 
quod enim attinet ad id, quod 
dicunt quidam 4 (Z), L 1327 b, 

,, 38, cf. περί et πότερον. 

Ὅτι, v. δῆλον et ovro. 
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Οὐ, οὐ χεῖρον — βέλτιον B, LL. 1212 


b, 35, Z (s), L 1310 b, 3g, prae- 
terea v. μόνον. 
Οὖν. δ᾽ οὖν, v. δὲ. μὲν οὖν, v. 
—— 


£v. 

Οὗτος — haec pars rei, αὕτη ἡ 
παιδεία EH), δ. 1310 b, 6, 

Οὑτοσί. τουτί B, 11. 1273 b, ?1. 
ταυτί 4 (2), B. 1328 b, 2. 

Οὕτω post protasin condicionalem 
(Bon, διὸ b, 18 sqq.) 4, 2. 1252 
ἃ, 25 sq. v. Addenda ad h, 1, (— 
durch dieses Verfahren). post 
protasin causalem A, 10. 1258 a, 
31 sq. — (οὕτω). . "unto vel 


ὥσπερ... οὕτω et similia, v. A, 
4. 1253 b, 33 — 37 et quae ibi et 
in Addendis ad h. L eollegi (prae- 
terea. ef. ὅτι ἐῶν διῃρημένων. 
φανερὸν ὅτι E (H], 2, 1337 b, 
3 sqq.). 

Ὀφεΐίλειν. παρ᾽ οἷς ὀφείλεσθαι 


δεῖν (om. v. 1.) τὴν εὐεργεσίαν 
ὑπολαμβάνουσι 44 (2), 1. 1328 a, 


Ὀφψοποιητική (v. L ὀψοποιική) 
A, 1, 1255 b, 26 (Bon. 554 b, 15 
sq.). 

Παϑητικός syn. ἐνθουσιαστικός 
et ὀργιαστικός, opp. orar et 
πρακτικός E (H), 1, 1342 b, à. 

Παιδεύειν. παιδεύεσϑαι πρὸς 
τὰς πολιτείας (τὴν πολιτείαν), 
exemplis a Bon, 551 b, 58 allatis 
i TA 9. 1310 a, 14. 19 sq. adde 

; L 1337 a, 14 (v. L πολι- 
tediobon. ἐϑίξεσθαι καὶ παι- 
δεύεσθϑαι ἐν τῇ πολιτείᾳ E (H), 
9. 1310 a, 16 8q. 

Πάντῃ (v. L πάντως) B, & 1263 
b, 32 (Bon. 561 a, 02 sq.) 

Παρά €. nec, παρὰ (ν. k περὶ) 
πάσας τὰς πράξεις H (ΕἸ, 1L 
1315 a, 11. — comparative (Bon. 
562 a, 21 sqq.), ὁμοιώματα ὁρ- 
γῆς» πραότητος μάλιστα 
παρὰ τὰς ἀληϑινὰς φύσεις Ε (Η), 
ὦ, 1340 n, 18 s παρὰ τὴν 
(,vor allen andern") H (E), 11. 
1310 a, 1à. — παρά — praeter 
(Bon. 562 a, 31 sqq.) B, ὃ. 1265 
n, 16 (v. l. περὶ). ς. 8, 1269 a, 21 
(v. L πλὴν et πλὴν παρὰ) et sae- 
pius. — ἃ μέρος B, 2. 1961 b, 
4a [vi da 
sq. allatum delendum est. 

Παφαίρεσις, v. ἀφαίρεσις. 

Παραδιδόναι. τροφὴν ἡ φύσις 


Παράξυξ. 


Πάτριος. 


Πιστεύειν. 
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παραδίδωσι γὴν ἢ ϑάλατταν | 
ἄλλο τι (si ita. construenda sunt 
verba) 4, 10. 1258 a, 23 sq. (Bon. 
563 n, 55 sq 

τοὺς παράξυγας (v. Ll, 
quam non attulit Bon. 563 b, 27, 
περίξυγας) B, ἃ. 1265 b, 4. 


Participium non addito ἐστί vel εἰσί 


pro verbo finito usurpatum, αὐ- 
σϑανόμενα A, b. 1254 b, 23 23 (si 
praestat lectio λόγου, v. ᾿αἰσϑά- 
νεσϑαι). διαφερόμενοι — προσ- 
κρούοντες B, D, 1263 a, 11 sqq. 
(si vera est lectio). 


IlatQix; doctrina, quae est de 


mutua ratione patris et filiorum 
A, 2, 1253 b, 10 (v. l. τεκνοποιη- 
τική, cf. Don. 250 b, 60) c. 12, 
1259 a, 38. 

np. Bon. 229 b, 59 sq. 
818 a, 33 pro βασιλεῖαι ἐχούσιαί 
τε καὶ πάτριαι restitue: βασιλεῖαι 
ἑκούσιοί (v. 1. ἑκουύσιαΐ) τε καὶ 
πάτριοι (v. L πάτριαι) D, 13. 1285 
n, 24, b, 5. οἵ, a, 33, b, 16 sq. 


Περί c. gen., exempla eius usus, 


quo περί τινὸς non addito verbo 
in prineipio enuntiationis quasi 
inseriptionis loco ponitur" (Bon. 
D18 b,48 sqq. — quod attinet ad) 
etiam in ἐξ ANE 
velut περὶ τειχῶν 4 (Z), 11. 
1330 b, 32. περὶ δξ τῆς ἐπιτιμή- 
σεως H (E), ὃ, 1340 b, 40, com- 
parari possunt quae 8, v. δόπερ et 
πότερον attuli. HH usus, de quo 
loquitur Bon. 1, L 55 sqq., exem- 
plis adde E (H), 3, 1338 a, 32— 
᾿Ξ — ποιάς τινας δεὶ τὰς ὑπο- 
ϑέσεις εἶναι d (v. L om.) τῆς 
πόλεως 4 (2), 4. 1325 b, 80 sq. 
iv τῇ πρώτῃ μεθόδῳ περὶ (v. L 
om.) τῶν πολιτειῶν διειλόμεθα, 

S (4), 2. 1289 a, 30. — c. acc., 
πολουνϑρφπία γινομένη περὶ τὸν 
ναυτικὸν ὄχλον “1 (2), ὃ. 1327 b, 
1 sq. prueterea v. ἐν. 
πιστευϑέντας oig 
ἔχϑροις Γ, 16. 1287 n, 39, si vera 
est lectio, certe haec dicendi ra- 
tio non consentit cum ceteris lo- 
cis (v. Bon. 595 a, 21 sqq.), qui- 
bus πιστεύεσθαι passivum inve- 
nitur. 


b 90 sq. 5602 a, 4 Πλεονέκτημα. πλεονεντηβότα τὰ 


μὲν χρημάτων (ν.]. χρήματα) τὰ 
δ᾽ εἰς τιμήν H. (E), 10. 1311 a, 
b sq. (Bon, 600 b, 23 sq.) 
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Πλήϑειν 4 (2), 11. 1380 a, 7, si 
vera est lectio, 

Πλήν, ν. παρά. — πλὴν ἀλλά 
πλὴν ἀλλ᾽ d, πλὴν p, πλὴν εἶ 
v. not. et Addenda ad B, & 1266 
δι 15 sqq. et not. ad Τ᾽ 1. 1275 

; 18, 


ποιεῖν τὸ πλῆϑος εἶναι (v. 1. om.) 
κύριον S (4), 14, 1298 b, 30 sq. 
Πόλις. Πολιτεία. v. πολιτικὸς. 
ἀδύνατον ἄνευ μὲν πλούτου καὶ 
ἐλευθερίας εἶναι πόλιν, ἄνευ δὲ 
δικαιοσύνης καὶ ἀρετῆς πολιτι- 
κῆς οἰκεῖσϑαι καλῶς I', 12, 1283 
2, 21 sq. (errat Bon. 612 n, 33 sq.). 
Πολιτικός 1) ad civitatem (πόλιν) 
pertinens, v. Bon. 614 a, 39 sqq. 
b, 26 sqq. 34 sqq., civitati utilis, 
ad civitatem bene regendam spe- 
ctans (staatsklug), πολιτικώτερον 
B, 1L 1273 b, 13. νόμος πολιτι- 
xog E (H), ΣΤῊ 1333 b, 2: sq. 
(aliter Bon. L L a, 33 sq ). ὁ πολι- 
τικός vir regendae civitatis sciens 
4, 8, 1956 b, 38. c. 11. 1259 ἃ, 
ad, Di 1274 b, 46, c. à. 1276 a, 
33 sq. c. 4. 1277 a, 15. b, 4, c. ὃ, 
1278 b, 4, 4 (Z), 2. 1324 b, 24. 
€. 4. 1326 a, 4, (restituendum est 
c. 14. 1333 a, 11). ς (4f), 1, 1288 
b, 27, 1289 a, ὁ sq. H (E), 8. 
1308 a, 34, c. 9, 1309 b, 35 sq. 
(Bon. ib. b, 53 sqq.) vel is, qui 
revera civitatem regit aut rexit 
(opp. ἰδιώτης et, ut videtur, gt- 
λόσοφος) B, 1. 1206 a, 3l, cf. 
c. 12, 1273 b, 28 sq. ἐπολιτικὸς 
. καὶ πρακτικὸς βέος opp. ὁ ϑεω- 
ρητικὸς καὶ φιλόσοφος 4 (Z), 2. 
1324 a. 26 sqq. πολιτικαὶ ἀρχαΐ 
opp. ὁ τοῦ ἐλευϑέρον βίος ib. 
c. 3. 1325 n, 19 sq. πολιτικὸς — 
ἀγαθὸς πολέτης (ut videtur) P, 
1H, 1288 b, 2 (aliter secundum 
traditam lectionem Bon. ib. b, 17 
sq. A Susem. in Iahni Ann. XCIX. 
p. 006.). ef. e, 4, 1277 b, 4, of πο- 
Avrixoé meliores et prudentiores 
cives, opp. of δημοτικοί (οἵ, h. v.) 
s (4), 14, 1298 b, 23 sq. (aliter 
Thurotus Etudes "p. 15 sq., v. 
ὑπερβάλλειν) vel certo ei homi- 
nes, qui omnino revera civium 
officia praestare possunt, ς (4f), 
4, 1291 b, L 2) ad cives (xoAC- 
rag) pertinens, a) e civibus con- 
stans, v. Bon. Ll L a, 25 sqq. 
b) magno civium gregi conveniens, 
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πολιτικῶς (,oberflaechlich**) D, 
2.-1275 b, 25 (Bon, 615 ἃς & 54}. 
3) ad liberam civitatem pertinens 
(nam et zoàig D, 13. 1284 b, 14, 
90, et πολιτεία H [E], 9. 1o. 
1310 a, 37. b, 1. 1311 a, 24. b, 
3T. interdum liberam solam ci- 
vitatem [,, Republik"] significant), 
a) opp. uoragytxog , βασιλικός, 
τυραννικὸς vel δεσποτικὸς καὶ 
βασιλικός (— republikanisch) 4, 
4, 1254 b, 5 sq. c. 12. 1259 b, i 
D, 11, 1287 b, 38 (ubi falsas le- 
ctione: sequitur, Bon. 614 b, 18 
sq, V. δεσποτικύρ). πολιτικῶς A, 
12. 1359 b, 1, ὁ πολιτικός vir 
liberae civitatis regendae sciens 
(der  republikanische — Staats- 
mann") 4, L. 1252 a, 7 sq. simi- 
liter πολιτική A4, L 1255 b, 16— 
20 (Bon. 614 b, 31 sqq.) totam 
quidem scie ntiam politicam com- 
plectitur, ita tamen, ut monar- 
chica quodammodo sit excludenda. 
b) vel PP opp. δεσποτικός T 
4, 1977 b, 9. πολιτική 4 (Z), 2. 
1324 b, 32, πολιτικῶς ib. 1324 5, 
M. aut opp. δυναστευτικός B, 
10, 1272 b, 2 (cf. Bon. 614 b, ii 
sqq. 615 a, 3 sqq), eolem vel 
potius simili modo πολιτεία et 
δυναστεία inter se opponuntur 
B, 10, 1272 b, 10, 4) ad πολι- 
τείαν i, e, mixtam e democratia 
et oligarchia formam reipublicae 
pertinens, v. Bon. 614 b, 10—17. 
5) ad virum civitatis regendae 
scientem. (τὸν HH perti- 
nens eoque dignus 4 (Z), 2, 1324 
b, 26 (aliter, sed vix recte Bon. 
614 a, 30 sqq.). 6) ad internas 
res publicas pertinens opp. πολε- 
uixóg, ἡγεμονικός B, 1. 1267 a, 
22. 4 (2. 1L 1330 b, L E (H), 
6. 1341 a, 8, cf. not. ad B, ἃ, 
1205 a, 22 et nd 4l Z 6, 1327 b, 5. 

IlogSuixóv (nisi re ciendum est 
πορϑμευτικόν) s (4), 4. 1291 b, 24, 

Πορίξειν, v. κομέξειν. 

Ποτέ. πῶς ποτὲ D, à. 1276 a, 18 


retinet Don, 627 b, 15 sq., at v. 
v. 25. - 
Πότερον Dll ἢ οςς δῆλον ὅτι -α 


in Bezug auf die Frage, ob. 


oder ob ..., ist klar, dass D 5. 
1278 b, 1 sqq. cf. ὥσπερ et περί. 
— πότερα... ἤ 4, 13. 1259 b, 


30 sqq. praeterea v. ἤ. 
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Πρακτικὸς actionem quodammodo 
imitans et ad agendum excitans 
E (H), 1. 1341 b, 84. 1342. a, 4. 

Πρὶν ἢ πιστεύσουσι (ν.1 πιστεύ- 
σωσι) H. (E), 11. 1314 a, 18 (Bon. 
633 b, 4 sq.). 

Iloody ttv — mgoitvat B, 12. 1974 
à, 10. (at non huc pertinet, TS 
attulit Bon. 633 b, 14, D, 
1382 b, 35, siquidem h. L e 
vix nominativus est, sed accusa- 
tivus). 

Πρός c; dat. δεῖ μέαν ἀποτεταγμέ- | 

v ἀρχὴν εἶναι πρὸς αὐτοῖς, 
Le. πρὸς τῷ φυλάττειν) Z (s), 
&, 1322 a, 20. 54. c, acc., v. διαὶ" 
ρεῖν. 


Προσαγοφεύ ύειν. ἕκαστον τὸ αὐτὸ 
μὲν (1. ὄνομα, v.Prolegg. p. LXIX) 
προσαγορεύοντας δισχιλίων B, 3. 

1262 a, 1 sq 

Ioossviévg if) Z (s), 8. 1322 h, 
36, cf. v. 9, 

Προσχρῆσϑαι. προσχρώμεϑαί(ν.1]. 
χρώμεϑα) B, ὅ. 1963 a, 20 (Bon. 
650 a, 56 sq.). 

Πρότερ ος. πρότερον τῇ φύσει πό- 
Ag ἢ οἰκία καὶ ἕκαστος lun 
ἐστίν A, 2. 1253 a, 19. 25. (τὸ 
add. v. ἢ πρότερον — prius dicti 
S (4), ὃ, 1293 a, 21 (cf. Bon. 
652 a, 57 sqq.), cf. πρότερον eodem 
sensu usurpatum ib. c. 14. 1298 
b, 2. εἴρηται πρότερον ad pro- 
xime praecedentia relatum, si li- 
ber V1"* ante librum V'? transpo- 
nendus est, Z (s), L 1316 b, à5 
8q. (v. tamen Addenda ad h. 1. 

Πρῶτος. ἡ πρώτη πόλις modo sim- 
plicissimam et maxime imper- 
fectam civitatem, ς (4), 4. 1291 
a, 11 (cf. οἰκία πρώτη ,A, 2, 1282 
b, 10, ἡ κοινωνέα πρώτη κ. τ. À. 
ib. 15 & ἡ πρώτη κοινωνία ib. 
e. 9. 125 a, 19 sq. contra τὸ 
ξῶον πρῶτον ib. c. δ, 1954 a, 34 
non afferre debebat Bon. 652 b, 
δῦ sq., nam ἢ. L πρῶτον potius 
est ac verbium) vel minimam, 4f 
e 4. 1326 b, 1 (cf. τὸ im xal 

λάχιστα μέρη 4, à. 1 ν ὃ 
84.), modo ex contrario pu 
et maxime perfectam , civitatem 
significat, ἡ uw ἡ ἀρίστη zo- 
λιτεία ς (5), 1 T. 1293 b, 8q. 
ἡ ἀληϑινὴ xal πρώτη ἀριστοκρα- 
τία ib. c. 8, 1295 a, 21 sq., ἡ 
ἀρίστη πολιτεία καὶ πρώτη οὖσα. 


AurgTOT. de re publ. 
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H (E),, 12. 1316 a, à. dám πρώτη 
καὶ ἡ ἀρίστη πολιτεία ib. 28 (οἵ, 


Bon. 652 b, 53 sqq. 654 a, 46 sq.). 
— πρῶτον... πρὸς δὲ τούτοις 
B, ἃ, 1262 a, 12, praeterea v. 
μέν. — πρῶτον μέν — maxime 
quidem B, ὦ, 1265 a, 21 (at v. L 
om., et fors, quidem recte, v. μέν). 

πταίειν, v. B, 12. 1264 b, 20 cum 
var. lect. 

"Pén tiv τινὸς εἴς τι ς (4), 7. 1298 
b, 20 (si vera est lectio, cf. Ad- 
denda ad h. 1). 

Ῥυϑμίξειν (v. L oye) H (E) 
8. 1308 b, 17 (cf. Bon. 5 a, 45 sq.). 

Ῥυϑμός compositionem "rhythmi- 
cam significat B, 5. 1263 b, 35, 
contra E (H), & LL δυϑμοί sunt 
varia pedum rhythmicorum ge- 
nera. 

Σιδηροφορεῖν an σιδηροφορεῖ- 
σϑαιὴ ἐσιδηροφάρουν γὰρ τότε 
(v. 1. ἐσιδηροφοροῦντό τε γὰρ) B, 
8. ων. b, 40 (cf. Bon. 679 b, 40 
54. 

Συμφυῆναι, v. φύειν. 

Συνάπτειν intrans, et impers. D, 
3. 1276 a, L 

Συνεστηκότως E(H), 5. 1340 b, 
1 (Bon. 727 b, 24. 131 b, 1 sq.) 
vix vera est lectio, 

Synonyma coacervata, v. καί. 

Superla titus pro comparativo 
positus, B, 6. 1265 b, 29, s (4), 
8, 1293 b, 32 (v. L compar.). c. 11, 
1296 b, 8 (si vera est lectio). 
verbis ἁπλῶς κάλλισται 4 (2) 
13, 1332 a, 16 positivum potius 
expectas, 

Zogeóvog, σωφροσύνη, σώ- 
φρῶν. σωφροσύνη — abstinentia 
B, 5, 1263 b, 9, c. 1, 1267 a, 19, 
c parsimonia, σωφ οσύνῃ καὶ 
ἐλευϑεριότης μόναι & Mei» à ἀρεταὶ 
περὶ τὴν τῆς οὐσίας χρῆσιν Β, 
θ. 1268 a, 34 sqq. (cf. Addenda 
ad h. l) σωφρόνως καὶ ἐλευϑε- 
ρέως ib. 33. ἐλευϑερίως ἅμα καὶ 
σωφρόνως d ,(Z), &. 1326 b, 31. 
praeterea v. ἀκόλαστος et x κόσμιος. 

T£, E(H), ὃ. 1339 a, 29 cf. notas 
meas - Bon. 749 b, 57 sqq. — 
τὲ. exemplis a Bon. E 
42 544. ἐπι 4, 8. 1206 a 
—99. B, 9. 1969 a, 36—38 Mfr 
ΝΣ iL 1330 a, 39—41 {τι om. 


v. 2. ς (4), 14, 1998 b, 13—96. 
Z (s), 4. 1319 a, 6—14 (v. Ad- 
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denda ad h. 1). H (E), 12. 1316 
a, 3—90. 

Τεκνοποιητιχή, v; πατριχή. 

Τίς pron. indef, μετ᾽ ἀδικίας τι 
νὸς (v. L om.) τῆς μεγίστης 4 (Z), 
2, 1324 a, 21. εἰσί τινὲς οἵ &9- 
δοκιμοῦντες & (4), 1. 1293 b, 13, 
τῶν ἐν τῇ πολιτείᾳ τινῶν H.(E), 
&. 1306 b, 4. 

Τοιοῦτος ς ἐστίν (v. φανερός ἐστι 
τοιουτος ὧν) — hoc revera per- 
secutus est B, 9, 1269 b, 21. 

Τυγχάνειν. àv τύχῃ B, 8, 1268 
b, 25 (cf. Bon. 778 b, 31). 

Ὑπάρχειν a μετά τινος 4,(2), 13. 
1332 b βασιλείας ὑπαρχόυ- 
σης Aden Grundlage des Koenig- 
thams'^) Ἡ (ΕἸ, 10. 1310 b, 27 sq. 
cf. 23 sq. (Bon. 789 a, 12 8q.). 

Ὑπερβάλλειν c. gen. comparativo 
(Bon. 1791 b, 12 8qq-), xv ὑπερ- 
βάλλωσι πολὺ κατὰ τὸ πλῆϑος e 
δημοτικοὶ τῶν πολιτικῶν ς (4), 
14. 1298 b, 24 sq. (Thurotus L L 
p. τὸ partitivum potius genetivum 
esse putat, οἵ, πολιτικοξ). 

'Ῥγπόγυος, ὑπόγυιος. ὑπογυώτα- 
rov (v. L ὑπογυιότατον et ὑπο- 
γυότατον) Z (s), 8, 1821 b, 16 
(ef. Bon. 795 b, 43 sq.). 

Ὑποδοχή. κατασκευάξειν ὑποδο- 
χὰς υδασιν Ὁ L ὕδατος et ὑδώ- 
rov) 4 (Z), 11, 1338 b, ἃ (Bon. 
196 a, 28 sq.). 

Ὑποκρίνεσϑαι τὸν (v. L τὸ) βα- 
σιλικόν Η (E), 11. 1340 a, 40 
(Bon. 799 a, 39 54.). 

"Paoltímtiv. ὑπολείπει τινά τι 
Bon. 800 a, 50 sq. adde: 4 (2), 
1L 1330 b, 7. 

Ὑπολογεῖν 4 (7), 3 1325 a, 39 
(Bon. 800 b, 26) vix vera est lectio, 

"Pxoveytiv. ὑπουργήσειί(ν. Lysop- 
γήσει) δύο οἰκίας (oixéeig?) B, 8. 
1268 b, 1 (Bon. 153 b, 4. aon ἂν 

“Ὁ 84.). 
αἵνειν. {τ D sob. -Ξ τ φαι- 
voutvov? D, ? 127 

Φανερός." 5 εἰ ς τὸ "n yév- 
νησις 4 (2, 16. 1335 b, 36, prae- 

*terea v. τοιοῦτος. 

Φιλοσοφία — παιδεία B, 5, 1263 
b, 40. ; : 

Φρόνησις. φρονήσει καὶ corri 
A, 3, 1253 a, 34 sq. non afferen 
dum erat Bonitzio 831 b, 24 sq., 
cum locus haud dubie corruptus 
sit. 
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Φύειν. coningatio, συμφυῆναι 
(v. 1. συμφῦναι) B, 4. 1262 b, 13. 
Te tur καὶ λυπεῖσϑαι £v τινι 
E (H), ἃ. 1340 n, 23 sq. 
χαλεπαίνειν, v. ἐπί. 

Χαρίεις. οἵ χαρίεντες opp. of zoi- 
λοί (Bon. 845 b, δ sq), B, 1. 
1267 a, L 39 sq. cf. ς (4), 13. 
1297 b, 9. 

Xosía. 'ly χρείᾳ εἶναί τινος uti, 
A, 9. 1258 a, sq., egere ali- 
qua re, H (E), 1L 1313 b, 29, 

Χρηματιστική τις χτητική v. h. 
v.) 4, 3. 1253 b, 14. 
duo eius genera, οἰκειοτάτη et 
μεταβλητική, c. 8, 9. et c. 11. 
1958 b, 12— 927, quibus tertium 
additur medium '1258 b, 27 sqq. 
duae species μεταβλητικῆς, na- 
turalis et καπηλική (v. h. v.) 
c. 9. 1257 a, 5—b, 5, secundum 
quas paulo ' aliter χρηματιστική 
in duo genera dividitur, «v«y- 
xafev s. οἰκονομικήν (ἱ ρημα- 
τιστικὴ καὶ ὁ πλοῦτος ὁ κατὰ 
φύσιν, καὶ αὕτη Β ἐν οἰκονομική 
1207 b, 19 sq. περὶ τῆς ἀναγκαίας, 
ὅτι. Liu sq 1258 a, 16 84.) 
et μὴ ἀναγκαΐαν, quae est eadem 
cum χαπηλιχῇ, 1257 a, 41—1258 
8, 18, χρηματιστική artiore sensu 
Wdhibita τα καπηλική 1256 b, 40 
sqq. 1257 a, 29, 1258 a, 13. cf. 
1957 b, &—10, sed 1207. EN 18 et 
c. 10. 1258 a, 28 sqq. ἡ χρημα- 
τιστική ex contrario ad totam 
eam χτητικῆς partem spectat, 
quae non est χαπηλική. 

τρεῦδος. ὑποτίϑενται τοῦτο ψεῦ- 
ὅος (v 2 om., ψευδῶς ci. Goettl.) 
4 (2)3 1335 b, 2 sq. 

ψευδῶς. τῶν ψευδῶς (vulgo vev- 
ὅν] ἀγαθῶν s (4), 12, 1297 a, 
11 (Bon, 861 b, 38 sq.). 

Ὡς, μαϑήσεις τινές εἰσίν ὡς αναγ- 
καῖαι E (H), à. 1338 a, 13, ὡς 
πρὸς τι Syn. μᾶλλον πρός τι & 
(4), &. 1293 b, 35 (cf. Bon. 872 
a, δ sqq.). — ὡς omisso ov in- 
solentius usurpatur ὡς τὸ γνῶναι 
οὐ tov τυχόντος IL (ΕἸ, &. 1308 a, 
33 sqq. (cf. Bon. ib. v, 23 sqq.). — 
τὴν διαίρεσιν ἀποδεκόμεϑα, ὡς 
Poen τινὲς E (H), Z. 1341 

, 42 sq. — ὡς c. verb. fin, — 
i « (4), 1L 1296 a, 1. H. (J£, 
11. 1314 b, 26, — cum H (E), à. 

4 ἃ, 1, 
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Ὥσπερ non repetitum, ὥσπερ αὐ- 
λοποιὸς ὁ ἀρχόμενος, ὁ δ᾽ ἄρ- 
χων αὐλητὴς ὁ «τρώμενος Ir, 4. 
1277 b, 29. — ὥσπερ πάντες 4 
(Z), 1. 1323 a, 84 (cf. Bon. 872 b, 
53). Idee ἔς ἄλλο 4 (Z), 11, 
1336 b, 4. ὥσπερ ἄλλο τι Η (E), 
8. 1307 b, 31. -- ὥσπερ καὶ ... 
οὕτω καί (Bon. 357 b, 24 sqq.) 
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4, 2. 1253 a, 81 sq. ὥσπερ καὶ 
. καί B, 8, 1269 a, 9 sq. c. 9, 
1270 b, 40 sq. Η (E), 10. 1311 
b, 31. xol... ὥσπερ καί 4 (2), 
al 1326 a, 35 sq. cf, καϑάπερ 
x«l... οὕτω κα ' H (E), 9. 1309 
, 12 sq. καϑάπερ xal ... καί 
ib. c. 10. 1311 a, 28 sq. prae- 
terea v. ovro. 
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